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भाक्कथन 


संस्क्ृत-व्याकरण को सर्वोत्कृष्टता विश्वविदित है। इसका प्रमुख श्रेय आचार 
पाणिनि को प्राप्त है। इनके अल्पाक्षर परन्तु सुव्यवस्थित तथा सुविचारित सूत्रों 
की महत्ता संस्क्ृतज्ञपात्र से छिपी नहीं है। पाणिनि के सूत्रों पर उनके उत्तरवर्त्ती 
आचाय॑ कात्यायन के समीक्षात्मक बातिक हैं जो किसी भो स्थिति में सूचों से कम 
भहत्त्वपुर्ण नहीं हैं । वातिकों के बिना पाणिनीय व्याकरण अघुरा है | 


अल्पाक्षर सूत्रों तथा वातिकों का वास्तविक अभिप्राय आचाय॑ पतञ्जलि के 
महाभाष्य के बिना सम्भव नहीं है । इसो लिये व्याकरण के त्रिमुनियों में पतञ्ञलि 
का स्थान अतिमहत्त्वपूर्ण है। इसीलिये वैयाकरणों में यह वचन प्रसिद्ध है-- 
“यथोत्तरं मुनोनां प्रामाण्यस्‌ ।”” महाभाष्य को गम्भीरता तथा उत्कृष्टता के कारण 
हो इसकी रचना के बाद अनेक व्यास्यायें इस पर लिखों जाती रहीं फिर भी इसको 
ग्रूढता आज भी बनो हो है। भाषा की सरलता और प्रतिपादनशैली की विशिष्टता 
के कारण महाभाष्य संस्कृत-साहित्य में एक अनुपम ( बेजोड़ ) कृति मानी जाती है। 
इसमें सरल संस्कृत वाक्यों हारा व्याकरण जैसे नोरस और क्ल्ष्ट शास्त्र को स्पष्ट 
करने का सराहनीय काये किया गया है । संस्कृत व्याकरण की समस्त विशेषत्तायें-- 
लौकिक -वैदिक धब्दरूपभेद, शब्दापशब्दविवेक तथा दाशंनिक् चिस्तन--ये सभी महा- 
भाष्य में विवेचित हैं। इसीलिएे सहाभाष्य पर समय समय में विभिन्न व्याल्याक्षारों 
द्वारा अपनी-अपनी हृष्टि से व्यास्यायें लिखी जाती रहीं परन्तु आज भी इसको 
रहस्पात्मकता बनी हुई है। 


अध्यापन काल में छात्रों को कठिनता देखकंर यह विचार बना कि राष्ट्रभाषा 
हिन्दी में महाभाष्य को एक व्याब्या लिखी जाय । इसमें शब्दा्थज्ञान के साथ-साथ 
गम्भीर अंशों की अपेक्षित ग्याब्या भो की जाय। इसी भावना से १९८० में 
महाभाष्य पस्पश। क्लिक का एक संस्करण केवल हिन्दी व्यास्या के साथ प्रकाशित 
किया गया जिसे छात्रों ने बहुत सराहा । क्योंकि उसका . उद्देश्य छात्रों को सामात्य 
घमस्याओं का समाधान करना था । 
किन्तु. महाभाष्य जैसे गूढ ग्रस्य फो सामान्य हिन्दी अनुवाद और व्याख्या से 
समझ सकना कठिन है ।॥ संस्कृत शाज्नों की अपनी एक विशिष्ट /विवेचन-पद्धतिः है 
जो संस्कृत व्याल्या के द्वारा ही सुगमतापुर्वेक विवेचित की जा सकती है; इस तथ्य: से 
विद्वात्‌ भली भाँति सुपरिचित हैं । अतः केवक्त हिन्दी व्यास्या के प्रकाशन सेःमनः में 
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पूर्ण सन्‍्तोष नहों था। महाभाष्य का बात्तविक अभिप्राय समझने के लिये कम-से-कस 
एक प्रौढ संस्कृत व्याख्या का प्रकाशन बत्यन्त.अपेक्षित था । 'चौखम्बा संस्कृत सीरीज? 
तथा 'कुष्णदास संस्कृत अकादमी” आदि प्रतिष्ठित संस्थानों के सचालकों से मैंने 
अपती भावना बतलायी और कैपठोय ,अ्रदीप व्याब्या के साथ द्वितीय संस्करण 
निकालने कौ योजना बनी । फलल्वहूप कैयटीय प्रदीप व्यास्या और भावबोधिनी 
हिन्दी. व्याल्या, के साथ-पस्पशाह्विक का द्वितोय संस्करण १९९३ में प्रकाशित हुआ । 
इसकी लोकप्रियता देख कर यह योजना बनी कि प्रथम चरण में इसी प्रकार से सो्पूर्ण 
महाप्ाष्य नवाह्विक का प्रकाशन किया जाय। 


प्रकाशकों का उत्साह देखकर मैंने यह्‌ प्रस्ताव रखा कि नाग्रेशभट्ट के 'उद्द्योत” 
व्याख्यान के बिना महाभाष्य तथा कैयटोय प्रदीप का वास्तविक रहस्य समझ 
सकना कठिन है। भ्रब तक द्वितीय आह्लिक के दो फर्म ( १०९ से १४० पृष्ठ ) छप 
चुके थे। आगे से 'उद्द्योत' भी प्रकाशित करना था । अतः १५१ से १४८ पृष्ठों में 
पृष्ठ तंर्घानुसार केवल उद्द्योत छापा गया । इप्तके आगे पृष्ठ १४९ से प्रदीप, उद्योत 
तथा -भावबोधिनी हिन्दी व्याल्या--इन तीनों के साथ प्रकाशन प्रारम्भ हुआ । 
प्रस्तुत प्रथमप्माग प्रथम से पत्चम आह्विक तक प्रकाशित हो रहा है। षष्ठ से नवसे 
आहिक तक द्वितीय,भाग भौ शीघ्र प्रकाशित होगा । 


आज कल इस घोर महघंता काल में प्रौढ तथा विशालकाय संस्कृत ग्रन्थों का 
समुचित ढंग से प्रकाशन एक जटिल समस्या है। परन्तु हष है कि 'कृष्णदास 
अकादसी वाराणसी” ने यह दायित्व स्वीकार किया जिपके फलस्वहप यह प्रथम भाग 
प्रकाशित हो रहा है। इस प्रसंग में भोयुत ब्रजमोहनदासजी गुप्त । ( टोडरदास जी ) 
का विशेष आभारो हूँ जिनके सौजन्य तथा ओऔदाये से यह कारये सम्पन्न हुमा 
प्रियवरु श्री कप्लेशकुमार जी गुप्त को भी घत्यवाद देना चाहता हूँ क्‍योंकि अपने 
पूबेज़ों:के.पदचित्ञों प्र: चलते हुए संस्कृत भाषा और भारतीय संस्कृति के अभ्युत्यान 
में आप अमबरत :सहंयोग दे रहे,हैं । 


पल्पशा क्लिक तक का मूछ भाष्य और प्रदीप भ्रोयुत भागंव शाज्त्री द्वारा सम्पादित 
तथा निर्णय सागर से १९५१ में प्रकाशित संट्करण पर आधुत है । किन्तु कुछ कारणों 
से द्वितीय आहिक से लेकर पन्‍्चम तक का मूल भाष्य, प्रदीप और उद्द्योत तीनों का 
आधार महामहोपाध्याय थोशिवदत्त शर्मा तथा श्री पं» रघुनाथ शर्मा द्वारा सम्पादित 
भर सुधी प्रकाशन वाराणसी द्वारा २१९८७ में पुनर्मुद्रित संस्करण रखा गया-है । 
अतएब पस्पता तथा द्वितीय से पश्चम आह्ििकों में 'बातिक आदि की संल्या में कुछ 
अन्तरः हो गया है । अध्येतागरणं इससे भ्रमित न-हों । यहाँ मुल सम्पादकश्रयी के प्रति 
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आभार व्यक्त करता हूँ। हिन्दी के कुछ अनुवादों से भो यत्र तन्न सहायता छी गई है, 
उनके लेखकों को भो धन्यवाद देना चाहता हूँ । 


इस गुरुतर कार्य में अपनो घमपत्नी श्ीमतो उप्तिका न्रिपाठो एम० ए०, सुपुष 
श्री. वागीश त्रिपाठी रिसचेस्कालर तथा सुपुन्नी कुमारी पुनम त्रिपाठी रिसच्रेस्कालर 
को भी सहयोग देने के लिये धन्यवाद देना चाहता हूँ । 


महाभाष्य के विभिन्न संस्करणों के रहने पर भी प्रस्तुत संस्करण यदि जिज्ञासु 
छात्रों का स्वल्प भी उपकारक हो सका तो अपना प्रयास सफल समझूंगा। . दृष्टिदोष 


या प्रमादवश यत्र तन्र कुछ घरुटियाँ रह जाना सम्भव है, निर्मत्सर विद्वान उन्हें 
क्षमा करेंगे । 


विनयावनत 


ज्येष्टपू णिमा वि० सं० २०५५ जयशडूःरलाल त्रिपाठो 
का०हिं०वि०वि० यवाराणसो 
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भाषाशात्लिभिरज्ञौ क्रियते । व्याकरणमूलकत्वादेवास्था वैज्ञानिकत्वं व्यवस्थितरूप- 
वत्त्वञ्च बतंते इति तथ्यं साम्प्रत॑ संगणकमाध्यमेनापि भृश साधितम्‌ । सुदी्घंकाला- 
देवास्या: भाषायाः व्याकरणसम्बन्धिनों ग्रृढविचाराः प्राप्पल्त इति सुविदितमेव 
समेबास्‌ । अतीवपुराकाले बहुषु व्याकरणेषु सत्स्वपि दीघेकालादेव महयें: पाणि- 
नेरेव व्याकरण सर्वोत्कृष्ट स्बंजनसम्मत्ततव विद्यते । महर्षिपाणिनिना वैदिक्या 
लोकिक्याश्व संस्कृतभाषाया नियामकसूत्राणि प्रणींतानि | ततन्न च॑ 'हष्टानुविधि- 
एछन्दसीःति वचनानुधारं वैदिकानां शब्दानां यथाप्रयुक्तानामेव साधुत्वोपपादनाथ' 
सुत्राणि प्रोक्तानि। लौकिक्यास्तु नियामकानि सूत्राणि प्रोक्तानि। सृत्राणां प्रमुख 
वैशिष्टयमल्पाक्ष रत्वम्‌ । तेन चैतेषामाशया न सारल्येन शेया) । एतदथ व्यास्यान- 
मपेक्षितम्‌ । अतएव पाणिनिना स्वयमपि स्वसूच्राणां वृत्तिविरचिता&सोदिति 
प्रसिद्धिः > 


पाणिने: ( ई० पु० ५०० ) दीघंकालानस्तर जातेन महर्षिणा कात्यायनेन ( ई० 
पृ० २०० ) स्वीयया तोक्ष्णया सूक्षेक्षिकया सूच्राणामाछोचनापराणि वात्तिकानि 
लिखितानि। अनेनापि पाणिनेरल्पाक्षरत्वमेवाशितम । एवच्च सूत्राणामिव बातिका- 
नामपि दुर्जेयत्वमेवामृत्‌ ॥ कात्यायनान्तरं भारतभुवि समुत्पन्नेन शेषावतारेण 
भगवता पतझलिना ( ई० पु० १५० ) सूतब्राणां बातिकानाञझच विशदं व्यास्यानरूपं 
महाभाष्य प्रणीतम्‌। अस्म्रित् ग्रत्थसिन्धौ सरलयापि गधीरया सुबोधयापि दुर्वोधया 
शल्या व्याकरणविषयका भाषाशात्नविषयकाश्व विविधा गंभीरा विचारा: यथा- 
प्रसज्ञ प्रदर्शिता: | एवच्च पाणिने: सूत्राणां कात्यायनस्य च वातिकानां परिष्कृतं ज्ञानं 
महाभाष्यादेव सम्भवतीति प्राचीनकालादेव सर्वानुभवसिद्धम्‌ । 


भस्य महाभाष्यस्य महर्वमवल्ोक्य रचनाकालादनन्तरमेव समये समये विद्वद्धि- 
विभिन्नानि व्याल्यानानि लिखितानि। तेषां समेषामेवास्ति महत्त्वम्‌ । परन्तु 
व्याकरणसम्प्रदाये कंयटमहोदयेन प्रणीतस्य प्रदीपास्यस्य महाभाष्य-व्यास्यानस्ण 
महत्त्य॑ सर्वातिशायि वतंते। अनेन विदुषा कैयटेन पृवंबर्तितां भतृंहरि-प्रभृतीनां 
भाष्यव्याल्यातृणं वचनानि भृशमधीत्य सुविचिन्त्य च स्वीयं प्रदीपाख्यं व्यास्यानं 
विलिखितमिति न तिरोहितं शब्दशात्निणाम्‌ । अनेन व्यास्यानेन विना महाभाष्य- 
स्पाध्िप्राया। न ज्ञातूं शक्‍्यन्ते । 
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परमोपयोगि गम्भोरख सदध्षि प्रदीपव्यास्यानं न तथा विशद॑ सरलं वा यवा 
सामास्याध्येतापि महाभाष्यस्य तत्त्व ज्ञातूं प्रभवेत्‌ । प्रदीपस्य रहस्यानि तु मागेश- 
भट्टेन स्वीये उद्घ्योतास्ये विवरणे साधु निरूपितानि। उद्योते मुख्यतः प्रदोपस्य 
ध्यास्यानं वर्ततेश्पेक्षित-स्थले महाभराष्यस्थापि आशयाः स्पष्टीकृताः । क्वचित्तु 


उभयोरेव समालोचनापि विहिता। अत एवं ग्याल्यानद्ययमन्तरा भाष्यं सवंथा 
दुज्ेयमेव । * 


पुवर्धणतं तथ्यं विलोक्यैव पुरातने: सर्वेरेव प्रमुख: महाभाष्वसम्पादकैः 
प्रदोपेनोद्द्योतेत चोभयविधव्यास्यानेन सहैव महाभाष्य॑ प्रकाशितस्‌ । यद्यपि अध्माधिः 
यस्पशाक्षिके ग्रन्यविस्तरप्िया उद्योतो न प्रकाशित: परन्तु द्वितोयाह्विकादारभ्य 
प्रदीपेन सह उद्द्योतो5पि प्रकाश्यते येन महाभाष्यस्य प्रदीपस्य च सर्वेडपि गृद्दाशया; 
सारलपयेन ज्ञाता: स्यु: । 


साम्प्रतिके काले उत्तरभारते हिन्दीमाध्यमेनंव संस्कृतस्पाप्यध्ययनाध्यापनादिकं 
प्रचकति । छात्रा हिन्दीव्यास्यानमेव वाऊछन्ति | अत एव पस्पशाहिकस्य हिन्दो- 
व्याख्या प्रकाशिता। परन्तु केवलया हिन्दी-व्यास्यया महाभाष्य॑ सम्परज्ञातूं न 
शक्‍्यते इति विचार्येव पस्पशाह्िके प्रदीपव्यास्यानमपि प्रकाशितम्‌ । परन्तु 
उद्घ्योतमन्तरा प्रदीपो न सरलतया ज्ञातूं शक्यते इति ह्ितीयाहिकादारभ्य पतन्चमा- 
ह्विकपय॑न्तमुद््योतव्याद्यानमपि बर्तंते । एवच्च कैयटी पप्रदीपेन नागेगौयोद्योतेन भाव- 
बोधिन्या हिस्दी-प्यास्यया च विभुषितस्य महाभाष्यस्य पञ्चमाहिकपयन्‍्तः प्रथमो 
भागः प्रकाश्यते। अस्मिनत््‌ समेषामृपयोगाय व्याल्यात्रयी विद्यते ॥ 

अस्य संस्करणस्य वेशिष्टयम्‌ 


साम्प्रतं महाभाष्यस्य नैकानि संस्करणानि समुपलब्पन्ते । तन्न निर्णयसागरोय- 
संस्करणद्ये हिन्दी-व्यास्या न विद्यते तेन सामान्यच्छात्रार्णां कृते न विशेषोपयोगि | 
श्रीमतां युविष्टिरमीमांसकानां श्रीचारदेव-शाज्निणाल्थ पंस्करणयों: केवला हिल्दी- 
व्यास्येव विद्यते | एतेन विशेषजिज्ञायूनां न सन्‍्तोष: । भ्रोमतां मघुसूदनप्रसाद-मिश्र- 
महोंदयानां संस्करणे प्रदीपेन सह यद्यपि हिन्दी-व्यास्यापि बतंते तथापि तत्र प्रति“ 
पादनशली न सुस्पष्टा । तेन जिज्ञासूनां तात्पय॑ज्ञाने कष्टमेव जायते । 

अस्मिन्र्‌ प्रस्तुत संस्करणे प्रदीपोद्धोधारुप्रव्यास्याद्ययी अथ च भावबोधिनी हिन्दी- 
व्वास्यापि वर्तते । एताशिव्यपाल्यात्यी भिविभूवित॒मिदं संस्करणं यथारुचि अध्येतणा - 
भुपकारक वर्तते । भावबोधिन्यां हिन्दी-व्यास्यायां सामान्यवाक्यानामनुवादः गभीरी- 
शानाञ्च 'विमशे! इत्यस्मितु विस्तरेण विचाराः प्रदर्शताः | एक्च्ेद॑ संस्करण 
सर्वोपकारक भविष्यतोति विचाय॑ प्रथमाह्िकादारम्य पच्चमाह्िकपय॑स्तो प्रथमो 
आागः प्रकाश्यते 
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पस्पशाह्िके श्रोमद्भागंव-शात्लिमंहोदयतम्पादितस्य अग्रे चं श्रौमत्शिवदत्तशमे- 
रघुनायशमं-महोदयाम्यां सम्पादितस्य निर्णयसागरीयस्य संस्करणद्यस्यथ सहयोगो 
गृहोतः ।. अत एवं वातिकांदों संख्घाया: भेदों हृश्यते । एतेन न किमपि शंक्ितव्यस्‌,. 
नवा भ्रमितथ्यम्‌ । 


कृतज्ञता-ज्ञापनस्‌ ु 

अत्मिन्‌ संस्करणे पृवंप्रकाशितानां प्रायथः समेषां संस्करणानां सहयोगो 
गृहोतो»स्तेषां सर्वेषां विदुषां कार्तज््यं प्रकदयासि । 

चौखम्बा-संस्कृतती रोज-कृष्णदास-अकादमी-प्रभूतीनां. संस्थानानां. सच्चालक- 
महोदया अस्तमितु प्रसजद्भेडवश्यमेव मम घन्यवादाहा: । तत्नापि विशेषतः श्रीमन्तो 
त्रजमो हनदासगुप्त-महो दया धन्यवादस्य पात्नाणि येषामौदायेणेद॑ संस्करण मनेन 
परिष्कृतकृपेण प्रकाशितम्‌ । श्रीमतकमलेश-कुमार-गुप्त-महोदया अपि में धन्य वादम हंन्ति 
ये: स्वपुवंजानामनुकरणेन संस्कृतस्य भारतीयसंस्क्ृतेश्व समुत्यानेडनवरत॑ यदनों 
विधीयते । 

अत्र प्रसज्भे स्वीयां धर्मपत्नीम उमिलानाम्नी विस्मतु| तन शवनोसि यया मघा- 
स्वास्थ्यावस्थायां सदैव समुचितं साहाय्यं प्रदत्तमतस्सापि धन्यवादाधिकारिणी मम । 
मम सुपुत्रः श्रीवाग्रोशनिपाठी शोधच्छान्र: सुपुत्नरी पुनमनत्रिपाठी शोधच्छान्ना च 
ममाशी राशिमहंतः स्वस॒हयो गप्रदानका रणात्‌ । 


शरोरस्यास्वस्थतयाध्नवधानतया च॑ यत्र कुत्नचिदशुद्धयों जातास्ता बिदृद्धि- 
मंषणीया: । आशासे द्वितीयभागोडपि पषष्ठाक्लिकात नवमाह्लिकपयंन्‍्त:ः -सत्त्वरमेव 
प्रकाश यिष्यतते इत्यलम्‌ । 


गुरुपुणिमा -वि० सं० २०५५ विदुषां वशंवद: 
का० हि०-वि० वि० वाराणसी जयशक्कूरलालत्रिपाठी 
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प्रावकथन 
सम्पादकीयम्‌ 
चिषयसूची 
भूमिका हि 
आचायें पाणिनि 
आचाये कात्यायन 
आचाय पतञ्चलि 
महाभाष्य 
महाभाष्य को व्याण्यायें 
महाभाष्य फी हिन्दी-व्यास्मायें 
प्रस्तुत व्याज्या भाववो धिनी 
पस्पशा ह्विक के प्रतिपाद्य विषय 
द्विविध् शब्द 
शब्द का द्विविध रूप 
शव्दानुशासन के प्रयोजन 
(क) मुख्य प्रयोजन 
(ख) आनुषज्िक प्रयोजन 
शब्दानुशासन को पद्धति 


पद का अथ जाति है या ब्यक्ति (द्रव्य)? 


शब्द नित्य है या अनित्य ? 


शब्द, अं और सम्बन्ध को निरयता 


व्याकरण शात्ष द्वारा धर्मंतियम 


अप्रयुक्त शब्दों का भी अन्वास्यान आवश्यक 
शब्दों के ज्ञान में घर्मोत्पत्ति है अथवा प्रयोग में १ 


व्याकरणपदार्थ-विचार 
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अर्णों के उपदेश के प्रयोजन 

केचन छात्रोपयोगिविषया$ 
यर्पशाहिकम्‌ 

शात्ञारम्भप्रतिन्ना 

अनुशासनीय -शब्दनिणयाधिकरणम्‌ 
'शब्दस्वरूपनिर्णय: 

'शब्दानुशासन-शाज्न-प्रयो जना धिकरणस्‌ 

व्याकरणाध्ययनसाधकागम प्रती क भाष्यस्‌ 

(आनुषज्िकप्रयोजनानि) 

अनुबन्धचतुष्टयो प्ंहार: 

आात्ननिर्माणरी तिनिरूपणा धिक रणमस्‌ 

आब्दोपदेशपद्ध तिनिणय: 

'जाति-व्यक्ति-पदार्थ- निणं या धिक रणम्‌ 

शब्दनित्यत्वानित्यत्व विचार: 

नित्यशब्दवादेडपि शाज्षस्य धर्मंजनकताधिकरणस्‌ 

'नित्यतासाधकपक्षनिर्णया धिकरणम्‌ 

अनुपलब्धप्रयोग-साघुशब्दयाधकशास्र-साथ क्या धिकरणस्‌ 
“शब्दज्ञानस्य धर्मंजनकताधिकरणम्‌ 

व्याकरणपदारथनिहूपणाधिकरणस्‌ 
“वर्णोपदेश-प्रयोजनाधिकरणम्‌ 

पस्पशा छ्विकस्थवातिकसूची 


'हितीय॑ प्रत्याहाराहिकप्‌ 

-अइउण्‌ ( शिवसुत्रस॒ १ ) 

अकारस्य विवृतोपदेशविचारः ( व्यक्तिपक्षाधिकरणस्‌ ) 
जातिपक्षाधिकरणम्‌ 

ऋलुक ( शिवसूत्रस्‌ २ ) 
_खकारोपदेशप्रयोजनाधिकरणम्‌ 

एभोड ॥ ऐओच्‌ ॥ ( शिवश्नत्रे३-४ ) 
अतपरत्व-व्यवस्थाधिकरणम्‌ 
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वर्णकदेश-प्रहणा ग्रहण निर्णयाधिक रणस्‌ 00 
हयवरट्‌ ॥ ( शिवसूत्रस ५ ) न 
हँकारस्य द्विस्पदेशाधिकरणस्‌ है 
रेफोपदेशस्थाना धिकरणम्‌ हक 
अयोगवाहोपदेशाधिकरणम्‌ ५०8 
वर्णानामर्थवत्ताधिकरणस्‌ 300 
भ्रत्याह्ारेषु इत्संशकग्रहणाभावाधिकरणम्‌ 8 
अन्तश्स्थो पदेशा घिकरणमू कप 
लण्‌ ॥ ( शिवसूघस्‌ ६ ) ह 
“न्याख्यानत” इति परिभाषाधिकरणस्‌ 
अमडणनस्‌ ॥ झभज्‌ ॥ ( शिवसुत्रे ७-८ ) रा 
सूत्रक्यसाधनाधिकरणस्‌ । 
अक्षर-शब्दनिवंचनस्‌ रा 
अक्षरसमाम्नायोपदेश-प्रयो जनसू के 
उपमन्युभाष्यसहिता नन्दिकेशक्ृता काशिका (टिप्पण्यात) । कह 
तृतीयमा हिकय्‌ ; 
बुद्धिरादेच। १११। सूत्रसु २ 
सूधस्वरूपसाधनाधिकरणम्‌| हे 
तद्भावितपक्ष-निराकरणाधिकरणस्‌ कु ः 
संज्ञासूश्र॒त्वसा धनाधिकरणमू्‌ ४ 
अन्योन्याश्रयप रिहााराधिक रणस्‌ | रे 
समुदितसंज्ञानिराकरणाधिकरणय्‌ हे 
तपरग्राह्मनिराक रणीयाधिकरणयू रा 
इको गुणवृद्धी । ११३ । सूतरसु ३४० 
सूत्रप्रयोजनाधिकरणस्‌ ३४० 
इक्पदोपस्थापकलिज्ाधिकरणम्‌ (गुणवद्धिशब्दानुवृत्त्यधिकरणम) ३५० 
परिभाषात्वसाधकाधिकरणम्‌ ३५८. 


ठि० # प्रकाशित पृष्ठ संब्या १९३ से २०८ के स्थान 
पृष्ठ सख्या १८१ से १९६ समझें । 
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पर १२ पृष्ठ घटा कर 


[ ह्नए ] 


पुष्ठाडूत: 

(अलो हत्यशेष-तदपवादबिचारः) है 
असम्बद्धपरिभाषापक्ष-निराकरणाधिकरणम्‌ ३७१ 
“पिद्धान्तभुत-पदोपस्थिति-पक्षनिरूपणस्‌ ३७ दर 
बद्धिपद-प्रयोजनाधिकरणम्‌ ३३८२ 
स्वतस्त्रविधित्व-भिराकरणाधिकरणम्‌ .. ४०१ 
न धातुलोप आधंधातुके । १॥४। सूत्रस ; ४०८ 
.पदकृत्य निवेंचना धिकरणम्‌ ४१० 
आधंधातुक-पदार्था्वगविचाराधिकरणस्‌ डश्२ 
'परिगणनाधिकरणम्‌ > ४१६ 
इग्लक्षणत्वे दोषनिराकरणाधिकरणस्‌ ' ४२६ 
सुंत्रप्रत्यास्यानाधिकरणम्‌ ४२७ 
बिरूति च । १११४ । सूत्रसु ४३५ 
अप्तम्पा निर्मित्ताथेत्वाधिकरणम्‌ ४३५ 
था निवत्त्वप्राप्तरोषवा रणस्‌ कि मदर 2 अं ४५३ 
दीघीवेबीटास। ११६ । सूत्रस >्य .. ५८ 
सूत्रप्रयोजनाधिकरणम्‌ 4 अप 2 
अनन्तर-पदाथ निरूपणा धिकरणम्‌ 'दप्‌ 
हलोत्तन्तराः संयोग: । ११॥७॥ सूच्रस्‌ से । ४६५ 
अनन्तर-पदार्थ-निरूपणा धिक रणम्‌ ; कक 
_भ्रत्येक॑ संयोगसंज्ञानिराकरणाधिकरणम्‌ _ डै६4 
अनन्तर-शब्दाथ निरूपणम्‌ टिकी ५. डें८५ 
'मुंबनासिकावचनोउनुनासिकः | ११४८। सूत्रस 5 ४९० 
मुखनासिकावचन-शब्दा्थनिरूपणम्‌ पद | ह।। -.४९० 
तुल्यास्यप्रयत्न॑ सवर्णम्‌ । ११६ | सूत्रस॒ - ४९९ 
$ -प्रयत्न-पदार्थनिछपणा घिकरण मु [ ४९९ 
! अधिष्टसतावण्येनिराकरणाधिकरणम्‌_ .. ५१८ 
माजमलो॥ श११०॥ सत्रस कि के ५३१ 
आकारसावण्यनिषेधनिराकरणाधिकरणमू ( ' $$ ७छए ३६ 
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श्ठाद्भा: 

यज्चममा हिकम्‌ 
ईदूदेदू द्विवचन प्रगृह्मस॥ ११॥११॥ सत्रस॒ ५४४ 
तपरपाठप्रयोजनाधिकरणस्‌ । प्डर 
द्विवचन विशेषणता विचार: हि प्प्छ 
अदसो मात्‌ । १११२ | सूच्रस  पुरृद 
सुत्व-मोत्वयो रसिद्धत्वनिराकरणाधिकरघम्‌ प्र 
शे। १११३ । सत्रस्‌ पटक 
अनिष्टापत्तिनिराकरणाधिकरणस्‌ * 7 पर 
निपात एकाजनाड १११४ । सूत्रस॒ | । ८७ 
'पदकृत्याधिकरणमस्‌ । 4 8६ -पट७ः 
ओत्‌ १११५ | सूत्रस्‌ ठाए-क्तो।ह एरूइ 
सूचवैयथ्यंनिराकरणाधिकरणस्‌ ५९६ 
'उव्यन्ते सूत्रश्वृत्तिनिराकरणाधिकरणस्‌ ५९८ 
उन्न ऊँ १११७ सूत्रस॒ ६०४ 
अनिष्टा पत्तिवारणाधिकरणपम्‌ ५ ६०४ 
ईंदूतो च सप्तम्यर्थे १११८ | सूत्रस्‌ ६१० 
अथंप्रहणप्रयोजमनिरूपणा घिकरणमस्‌ ६१० 
दाघधा घ्वदाप्‌। १११८ । सुत्रस ६२० 
'इष्टानुपपत्तिनिराकरणा घिकरणस्‌ ६२० 
यदागमन्यायाधिकरणस्‌ *६२९ 
अनिष्टापत्तिनिराकरणाधिकरणम्‌ (सन्निपातन्यायाधिकरणम) ६३७ 
नानुबन्धकृतमनेजन्तत्थ-न्यायाधिकरणम्‌ ६४१ 
आद्यन्तवदेकस्मिनू । ११२० । सूत्रसु ६४७ 
सृत्रप्रयोजनाधिकरणम्‌ ९४८ 


ढि० +प्रकाशित पृष्ठ संस्था ६४३ से ६७२ के स्थान पर १२ पृष्ठ घटाकर 
पृष्ठ सं्या ६२९ से ६६० समझें । 
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तरप्तमपौ घः । ११२१ | सूत्रस्‌ 
प्रकरणोत्कर्षप्रयोजनाधिकरणम्‌, अनिष्टापत्तिनिवारणाधिकरणस्‌ 
बहुगणवतुडति संख्या । ११३२ । सुत्रस्‌ 
छोकप्रसिद्धसंस्यावा बिनां संख्यात्वसाधना धिकरणम्‌ 
््णान्ता षट्‌ । ११२३ | सन्नस्‌ 
अनिष्टापत्तीष्टानुपपत्तिनिराकरणा धिकरणम्‌ 
डति च | ११२४ | सूत्र 

सूत्रस्य प्रत्याश्यानम्‌ 

क्त-क्तवतू निष्ठा। १११।२५। सूत्र 
अनिष्टापत्तिनिराकरणाधिकरणम्‌ 
ससुत्र-वात्तिक-पाठः 


२७ 5७ 
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पृष्ठाद्धाः 
६६९६ 
६६६९ 
९७२ 
द्७रे 
६९९९ 
६९९९ 
७०९ 
७०९ 


७१० 


कृष्णदास संस्कृत सीरीज 
११५ 


नेर ने नं भर 


श्रीमदूभगवत्पतञलिमहर्षिप्रणीतम्‌ 
व्याकरण- महाभाष्यम्‌ 


पस्पशाहिकम्‌ 
स प्रदीप'-'भावबोधिनी'-हिन्दीव्याख्योपेतम्‌ 


_हिन्दीव्याख्याकार: सम्पादकश्च 
डा० जयशड्डरलालब्रिपाठी 


व्याकरणाचार्य: ( लब्धस्वर्णपदक: ) 
एम.ए., पी-एच.डी., डी. लिट, 
उपाचार्य: 
संस्कृत-विभाग:, कलासझ्जाय:, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय, वाराणसी 
_.  अस्तावनालेखक: 
डॉ० विश्वनाथभट्टाचार्य: 
मयूरभञ्ञप्रोफेसर:, विभागाध्यक्षश्च 
संस्कृत-विभाग:, कलासझ्लाय:, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय:, वाराणसी 


चौखम्बा कृष्णदास अकादमी, वाराणसी 
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प्रकाशक : चौखम्बा कृष्णदास अकादमी, वाराणसी 
मुद्रक. : चौखम्बा प्रेस, वाराणसी 

संस्करण : द्वितीय, वि० सं० २०६१ 

मूल्य $ रू० ४०.०० 


(8 चौखम्बा कृष्णदास अकादमी 
के० ३७/११८, गोपाल मन्दिर लेन 
(गोपाल मन्दिर के उत्तरी फाटक पर) 
पो० बा० नं० १११८, वाराणसी-२२१००१ (भारत) 
फोन : २३३५०२० 


अपरं च आप्तिस्थानम्‌ 
चौखम्बा संस्कृत सीरीज आफिस 
के० ३७/९९, गोपाल मन्दिर लेन 
(गोपाल मन्दिर के उत्तरी फाटक पर) 
गोलघर (मैदागिन) के पास 
५ पो० बा० नं० १००८, वाराणसी--२२१०० १ (भारत) 
फोन; २३३३४५८ (आफिस), २३३४०३२ एवं २३३५०२० (आवास) 
ह श्याओं| : 5550086058/५शगा.॥0.॥ 
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आक्कथन 


संस्कृत व्याकरणप्रस्थान में प्रमुख आचारयों में. तृतीय स्थान में रखे गये 
आचाथे पतञ्लि वस्तुतः बद्वितीय हैं। महामुनि पाणिनि की अश्टाध्यायी ने 
भाषामहाणंव की आठ दिशाक्रं को इस प्रकार से घेर छिया है कि उसकी 
गम्मीरता तथा व्यापकता तो सुरक्षित हुई हो है, साथ ही उसके बन्तहीन 
स्रोतों की भी सुव्यवस्था हो गई है। यह सत्य है कि व्याकरण भाषा को गति 
का अनुसरण करता है, पर उसकी साथंकता इसी में है कि उसके नियम भाषा 
की गति को सही दिशा का निर्देश करें तथा उसको स्वाभाविकता को किसी 
भी प्रकार से नष्ट न होने दें। समग्र विदव में पाणिनि की अद्वितीय श्रेष्ठता 
इसी में है कि उन्होंने संस्कृत भाषा को ५०० ई० पूर्व के आस-पास इस प्रकार. 
अपने नियमों में बाँधा कि संस्कृत का विकास इन नियमों की प्रेरणा से 
अग्याहत गति से होता जा रहा है। भ्ष्टाध्यायी के सुक्ष्म तथा रूघ्वाकार सूत्र 
ही संस्कृत भाषा के विकास में बीजभूत हैं--यह तथ्य विचारशील विद्वानों 
का परोक्ष नहीं है । 

व्याकरण छाल की परम्परा सुदीर्ध है। पाणिनिपूर्व वैधाकरण अवश्य 
अनेक हुए और उतकी देन अनस्वीकाय है। पर यह भी तथ्य है कि पूर्व 
कालिक विचारों को भूमिका बनाकर शब्द-विचार को शास्त्रीय गरिमा से 
जोड़ने का कार्य पाणिति ने ही किया और अष्टाष्यायी ही व्याकरण विद्या 
या छाब्दानुशासन का प्रारम्भ बिन्दु है। भारतीय परम्परा पाणिनि-मत कोः 
त्रिमुन्िसंमत मत के रूप में पाणिति के साथ कात्यायन और पति को 
जोड़ती है। सिद्धान्त, आक्षेप और समाधान सभी शास्त्रों के विकास के सर्वे- 
मान्य क्रम हैं और व्याकरण के क्षेत्र में पाणिनि के सिद्धान्त, कात्यायन के 
आक्षेप और एतअलि के समाधान उसी विकास-क्रम की सम्मान्य कड़ियाँ हैं | 
परम्परा में सश्रृद्ध आस्या रखने वाली भारतीय मनीषा कभी भी रूढिवादी: 
नहीं थी, इसो लिए पाणिनि पर आस्था रखने वाले कात्यायन ने अनेक अश्षेपों 
को उपस्थित किया और उसके समाधान सुझाये । कालान्तर में आबायें 
प्तञ्जलि ने इन आक्षेपों को ध्यान में रखकर समग्र अष्टाष्यायी का पुनः विजे- 
चत्र करते हुए समाधान हउ्रस्तुत किया । यही समाधान मह्दाभष्य क सार्थक 
नाम से अभिह्वित होता है । वातिकःसहित सूत्रों के समग्र क्षेत्र का यह पूर्णाद्ु 
विवेचन आचाय॑ पतअलि के व्यापक अध्ययन, मनन ओर प्रतिपादन-कोलक 
का-अभृतपुरव॑ं निदर्शेन है । जिस सरस तथा रोथक छौलोी में संस्कृत माषा 
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ऋस भाष्य में प्रस्तुत हुई है वह हमें यह मानने को बाध्य करती है कि पत- 
अलिकालिक भारतमें संस्कृत दैनन्दिन जीवन में व्यवहृत होनेवाली भाषा थी। 
सूत्रकार पाणिनि ने सूत्रों की मर्यादा स्थापित की, अतः वे वावक्ृपण 
प्रतीत होते हैं। बर्धमात्राछाघव भी उनके लिए परम काम्य है। इसीके विप- 
'रीत भाष्यकार पतञ्नलि (वाबकुशलूता) वाकपद्गता की पराकाष्ठा पर आसीन 
हैं। भाषा के सैद्धान्तिक पक्षों के. साथ-साथ उसके व्यावहारिक पक्ष को उदा- 
'हरण -प्रत्युदाहरण के साथ उन्होंने इतने सुन्दर ढंग से प्रस्तुत किया है 3 भाषा- 
प्रयोग में उनकी प्रगल्मता महाकवियों के समकक्ष है। व्याकरण जैसे शुष्क 
विषय का विवेचन कितना हच्य हो सकता है--इसका ज्ञान महामाष्य के 
अध्ययन के बिना संभव नहीं है 
विश्व की प्राचीनतम भाषाओं में संस्कृत वह भाषा है जो कालूविपयंय 
के बावजूद आज भी जीवित है । यह गौरव ओर किसी प्राचीन भाषा का 
नहीं है | संस्कृत को यह गौरवास्पद आसन देने में पाणिनि और उनके अनु- 
आयियों को देन अपरिमेय है। पतक्लल्ति का महा भाष्य संस्कृत की सनातन सत्ता 
को प्रतिपद प्रमाणित करता है। विषय-वैपुल्य और सूक्ष्म 4 के सरस 
और स्वाभाविक प्रतिपादन के ही कारण यह माष्य यथार्थेत॑: महान है, महा- 
भाष्य है। वेदिक तथा लौकिक साहित्य, घ॒र्मं और दशशेन। ध्िष्टाचार तथा 
लोकाचार--इन सभी उपकरणों का उपयोग होने के कारण अभियुक्तों का यह 
अनुभव --“महाभाष्यं वा पठनीय॑ महा राज्य वा पालनीयम्‌” नितान्त सत्य है। 
आचाय॑ पतञ्ललि ने अपने भाष्य को अष्टाध्यायी के अध्याय ओर पाद के 
अनुसार तो विभाजित किया ही है, पर उन्होंने पादों को भी 'आह्ििकों” में 
“विभाजित किया है। एक यथार्थ गुर के रूप में शिष्य के लेध्ययनसामथर् को 
ध्यान में रखकर उन्होंने भाष्य को आहिंकों' आर्थात्‌: एंकदिवसपाठ्य अनु- 
भागों में सजा दिया है। आज का विद्यार्थी एक ही दिन में एक आह्लिक पढ़ 
पायेगा या नहीं--यह कहना कठिन है, पर इस विभाजन से प्राचीन भारत के 
गुरु-गुहों में अनुस॒त होने वाली समय-सारिणी का ज्ञान तो होता ही है। समग्र 
माष्य की भूमिका के रूप में आचारये ने 'पस्पशाह्लिक' की रचना की और इस 
में मौलिक प्रदनों का विवेचन किया । छाब्द का स्वरूप, व्याकरण-अध्ययन के 
प्रयोजन, शब्दों की नित्यता का प्रदन, शाज्ञ से धर्म की प्राम्ति; व्याकरण का 
भर्थ तथा शिवसूत्रों की आवश्यकता आदि विषय इसमें विदिष्ट प्रदनोत्तर 
शैली में प्रस्तुत हुए हैं । व्याकरण-प्रस्यान का यह वस्तुतः सिंहृद्यार है--इंसमें 
से प्रविष्ट हुए विनां इस विद्या की व्यापकता और गंभीरता का बोध संभव 
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नहीं है। साथ ही जिस प्रासादिक कैली में इसकी रचना हुईं है वह इतनी 
चित्ताकंक है कि संस्कृत गद्यशैली के प्राचीनतम श्रेष्ठ निद्शन के रूप में: 
भी इसका महत्त्व अप्रतिम है। 

हमारे सहयोगी डा० जयश द्भूरलाल त्रिपाठी ने आचाय॑ कंयट की “प्रदीप? 
टीका के साथ स्वकीय “भावबोधिनी” नाम का हिन्दी रूपान्तर जोड़ कर 
पस्पशाह्लिक का नया संस्करण प्रस्तुत किया है । साहित्य और व्याकरण दोनों 
के निष्ठावान्‌ विद्वान होने के कारण डा० त्रिपाठी का यह प्रयास सर्वेथा स्तुत्य 
है । एक अध्यापक के लिए छात्र-हितंषी होना स्वाभाविक है---अत: 
विद्याथियों की आवश्यकता की ओर इस संस्करण में जो ध्यान दिया गया है वह 
विद्वान व्यास्याता की महत्ता और इसकी विलक्षण उपयोगिता सिद्ध करता 
है । भाववोधिनी केवल हिन्दी रूपान्तर ही नहीं है 'विमश' के नाम से इसके 
साथ दुरूह स्थलों को विशेष व्याख्या जोड़कर डा० त्रिपाठी ने ग्रन्थ के गौरव 
ओर मूल्य दोनों को बढ़ा दिया है । विद्वान्‌ व्यास्याता स॒ हम तो प्रत्याथा 
थही करेंगे कि केवछ पस्पशा से कृतकुत्य न होकर वे समग्र तवा क्लिक का इसी 
प्रकार प्रकाशन करें। उनका भी यही निश्चय है, यह अत्यन्त हं का विषय है ।- 


हम उनके सारस्वत श्रम की सराहना करते हुए निःसंकोच इस लघुकाय 
ग्रन्थ को जिज्ञासुओों को समर्पित करते हैं। हमें पूर्ण विश्वास है कि प्रस्तुत 
ग्रन्थ जनप्रियता का घनी सिद्ध होगा | 


विजया दक्षमी ९ 
सकता उठ विश्वनाथ भट्ाचाय 
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भारतीय साहित्य के मूछ ग्रन्थ वेद हैं। वेदों की रक्षा और यथाथ ज्ञान 
के लिए छः वेदाज़भ बने । उत्तमें व्याकरण का प्रमुख स्थान है #मुखं व्याकरण 
स्मृतम्‌ ।”” संस्कृत व्याकरण की एक सुदीर्घंकालिक परम्परा में पाणिनि, 
कात्यायन और पतडञ्जछि--ये मुनिन्नय सर्वोपरि हैं । इनसे पृव॑वर्ती और 
परवर्त्ती अनेक आचार्यों का भी योगदान अस्वीकार नहीं किया जा सकता। 
यही कारण है आज संस्कृत व्याकरण व्याकरण-मात्र न रह कर' 'शास्त्र” की 
श्रेणी में प्रतिष्ठित है और इसकी सुक्ष्मता, _ गम्भीरता तथा व्यापकता देखकर 
विद्व के सभी आलोचक इसकी प्रशंसा करने के लिए विवश हैं । 


पाणिनि ने अपनी सुक्ष्म-हष्टि, अनुभव और व्यापक ज्ञान के आधार परः 
अत्यल्प आकार वाले सूत्रों की रचना की | कात्यायन ने उसी में .परिशिष्ट: 
डपेण वातिक बनाकर जोड़े। परन्तु दोनों का यथाथे अ्भिप्राय समझना 
कठित था । जिज्ञासु अतृप्त थे। विभिन्न समस्याएँ उपस्थित हो रहीं थीं ॥ 
इसी अवसर पर महांमनीषी. शेषावतार पतञ्जलि ने 'महाभाष्य” की रचना 
कर न केवल व्याकरण छास्त्र का अपितु संस्कृत-वाइमय का अवणनीय 
उपकार किया । उनके व्यास्यान-प्रन्थ के साथ जुड़ा हुआ “'महत्‌” यह विवेषणः 
इस ग्रन्थ का गौरव प्रकट करता है । 


'भाष्याब्धि: क्वातिगम्भीरः क्‍्व चाल्पविषया मतिः” इस कैयटीय वचन” 
से महाभाष्य की गम्भीरता स्पष्ट है। इसी लिए फुछ ही विद्वानों ने इस पर 
व्याख्यान लिखे । उनमें कंयट का “प्रदीप” ओर नाग्रेश का 'उद्द्योतः परम 
सहायक माने जाते हैं। इनके बिना भाष्य का यथा रहस्य समझना: 
असम्भव-ता है । 

सुदीर्घध अध्यापन-काल में मैंने छात्रों की समस्याएं देखीं और उनकी 
सहायता के लिए हिन्दी में व्याल्या छिखने का प्रथम प्रयास १९८० ई में किया 
था । वह ग्रन्थ प्रकाशित भोर पुरस्कृत हुआ । किन्तु कंयटीय प्रदीप के बिना 
महा माष्य समझना बहुत कठिन है, ऐस। सोच कर प्रस्तुत संस्करण में 'प्रदीष' 
के साथ-साथ परिवर्धित और परिष्क्ृत हिन्दी व्याल्या 'भाववो धिनी' प्रकान्चितः 
की जा रही है । इसमें गम्भीर विषयों का रुपष्टीकरण “विम्ठे” के अन्तर्गत 
किया गया है। भूमिका में प्रायः समी उपयोगी विषयों का विवेचन है » 
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“इसमें अपेक्षित विषयों का प्रतिपादन संस्क्ृत माध्यम से भी किया गया है। 
इससे यह ग्रन्थ सभी प्रकार के छात्रों के लिए उपयोगी सिद्ध होगा, ऐसी 
थाद्या है 

परमादरणीय डॉ० विश्वनाथ भट्टाचाय प्रोफेतर और अध्यक्ष, संस्कृत- 
'विभाग, कलासंकाय, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय, वाराणसी ने उपयोगी 
“प्राकक्थन लिखने की कृपा की । एतदयथे मैं उनके प्रति हारदिक.कृतज्ञता ज्ञापित 
करता हूँ । 

संस्कृत ग्रन्थों के प्रमुख और प्राचीनतम संस्थान चौखम्बा संसक्ृत सीरीज 
'के संचालकगणं विशेष धन्यवाद के अधिकारी हैं जिन्होंने इसे “क्रृष्णदास 
अकादमी ”” के अन्तर्गत प्रकाशित करवाया । 

इससे निमेत्सर विद्वान और छात्र यदि यत्किश्विदपि लाभान्वित हो सके 
'तो मैं अपना प्रयास साथंक समझूगा | इति शम्‌ । 


विजया दशमी 
सन्‌ १९८९ ६० --जयशहूर लाल त्रिपाठी 
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संस्क्ृत का विशाल वाहूमव तपःपूत महर्षियों और आचार्यों की सुदीघ॑ साधना 
तथा तपस्या का सुपरिणाम है। उन्होंने अपनी सूक्ष्म ईक्षण द्क्ति द्वारा संस्कृत 
भाषा के सर्वेविध स्वरूपों का सम्यक्‌ परिशीलन करके नियमों का निर्धारण किया है। 
इसी कारण ज्ञात प्राचीन काल से लेकर 3 द्यावधि यह भाषा अजस्ररूपेण प्रवहमान 
होती हुईं भारतीय मनीषा की गौरवगाथा प्रकट करती आ रही है । आज के 
वैज्ञानिक युग में जहाँ प्राचीन अनेक भापायें लुप्तप्राय हो रही हैं, अथवा 
अस्तित्वरक्षा के लिए संघर्ष कर रही हैं, वहीं यह भाषा अपनी परिनिष्ठितता और 
महत्ता के कारण अपना अस्तित्व सुरक्षित रखती हुई लोगों को हठात्‌ अपनी 
ओर आढक्रृष्ट करती चली आ रही है ।' 

संस्कृत भाषा का महत्त्व उसमें सुरक्षित ज्ञानराशि से ही नहीं है प्रत्युत उसके 
सर्वोत्कृष्ट व्याकरण-शास्त्रीय स्वरूप रो भी है। संस्कृत भाषा ही एकमात्र ऐसी है 
जिसका प्रत्येक पद व्याकरणश्ञास्त्र की परिधि में आता है। व्याकरणछास्त्रीय 
नियमों से एक ओर इसकी कुछ दुरवबोधता हुई तो दूसरी ओर अद्यावधि समान- 
रूपता भी है। सहल्नों वर्ष पूर्ध लिखित रामायण. महाभारत, पुराणों और काबव्यों 
का आनन्द आज भी पू्वेवत्‌ अक्षुण्ण है । 

व्याक रणशास्त्रीय नियमों का सर्वे प्रथम निर्माण कव हुआ और किसने किया-- 
इस प्रइन का उत्तर देना सम्भव नहीं है । हाँ, इतना अवश्य है कि आज आचार्य 
पाणिनि का व्याकरण जिस रूप में प्राप्त है उससे यह अनुमान सहजह€ूप में हो सकता 
है कि पाणिनि के पूर्व भी अनेकों वैयाकरणों ने संस्कृत भाषा के लिए व्याकरण 
बनाये थे । स्वयं पाणिनि ने अपनी अष्टःध्यायी में दशा आचार्यों का नामतः 
उल्लेख किया है। अनेक विकल्पों से भी अन्य आचार्यों के मतों का संकेत मिलता३ 


4. द्र० संस्कृत व्याकरण का इतिहास ( युधिष्ठलिर मीमांसक ) पृ० ८-१२ ॥ 

२. वा सुप्यापिशले: ( पा० सू० ६१७९२ ) तृषिमृषिकृषे: कादयपस्य ( १२२५ ) 
अड्‌ गाग्यंगालवयो : ( ७३॥७३ ) ई चाक्रवर्मणस्थ ( ६११३० ) ऋतो 
भारद्ाजस्य ( ७।२।६३ ) लड: दाकटायनस्यैव (३।४।१११) छोपः शाकल्यस्य 
(८।३॥१९) गिरेबच सेनकस्य (५।४॥११) अवडू स्फोटायनस्य ( ६११२३ )। 

३. संस्कृत व्याकरण का इतिहास प्र० भा० पृ० ६६। 
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है ।. विश्व की किसी भी भाषा में व्याकरण शास्त्र की इतनी लम्बी परम्परा और 
और महत्ता नहीं देखी जाती है । 

आजकल ही नहीं, सहस्नों वर्ष पूर्व - ही एकमात्र पाणिनि का व्याकरण ही 
बेदाज़ूरूप में प्रतिष्ठित हो चुका था और इसी के अनुसार संस्कृतभाषा का शुद्ध 
स्वरूप निर्घारित किया जाता था | | 


आचार पाणिनि 

अप्तीम प्रतिभा-सम्पन्न आचार्य पाणिनि के जन्मकाल के विषय में आजतक 
कोई एकमत नहीं बन सका | विभिन्‍न विद्वानों ने ईसा पूर्व २८०० वर्षो) से लेकर 
ईसा पूर्व ५०० वर्षो के मध्य में पाणिनि.का काल माना है। भाषाशास्त्रीय दृष्टि 
से पाणिनि की अष्टाध्यायी का अध्ययन करने पर यह स्पष्ट हो जाता है कि उन्होंने 
उस समय अपना व्याकरण बनाया था जब वैदिक भाषा का भी प्रचछन था। समाज 
में संस्कृत को भाषा का स्थान प्राप्त था। महत्त्वपूर्ण व्यवहार से लेकर आक्रोश तक 
संस्कृत के माध्यम से व्यक्त किये जाते थे। यह स्थिति निश्चितरूपेण गौतम बुद्ध 
से बहुत पहले की ही समझनी चाहिए । क्‍योंकि गौतम बुद्ध के समय तक संस्कृल 
का वह व्यापक प्रचार-प्रसार नहीं रह .गया होगा जो पाणिनि की अष्टाध्याय॑। से 
ज्ञात होता है। हम 8 ६ 22608 

इनका पाणिनि यह नाम पितृपरम्परा ( गोत्र ) से हैं। इनकी माता को नाम 
दाक्षी था३। आचायें व्याडि इनके अति निकट के सम्बन्धी थे | सम्भवतः पाणिनि से 
ज्येप्ठ गी थे । पाणिनि ने व्याकरण के शब्दरूप-सम्बन्धी नियमों के लिए अष्टाध्यायी 
ब्रनायी थी और व्याडि ने व्याकरण के दाशंनिक पदार्थों के विवेचन के लिए एक 
लाख इलोकों के संग्रह ग्रन्थ का प्रणयन किया था जो आज लुप्त है। कुछ उद्धरण 
ही प्राप्त होते हैं । 

इनका: जन्म-स्थान तत्कालीन परद्चिम भारत का एक गाँव 'शल्ततुर'" था। 
अतः इनकी शिक्षा-दीक्षा तक्षशिल्ता में होने का अनुमान किया जा सकता है । 


१. पाणिति का कार रूगभभग भारत युद्ध से २०० वर्ष पदचात्‌ अर्थात्‌ २९०० 
वि० सं० पूर्व है। ( संस्कृत ब्या० इति० प्र० भा० पृ० १९८ ) , 

२. द्र० पाणिनि-कालीन भारत, वासुदेव शरण अग्रवाल अध्याय ८ । 

३. सर्वे सर्वंपदादेशा दाक्षीपुत्रस्य पाणिने:॥ 
एकदेशबिकारे हि नित्यत्व॑ नोपजायते ॥ 

४: संप्रह:-व्याडिक्ृतो लक्षइल्ोकसंख्यो ग्रन्थ इति प्रसिद्धि: । ( रुद््योत० पर्पशा० ) 

५- शाठुरों नाम ग्रामः, सोडभिजनोश्स्यास्तीति शल्तुरौयः तत्रभवान्‌ पाणिनिः । 
गणरत्नमहोंदधि पृ० १। 
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आचार कात्यायन 

आचाये पाणिनि ने अपने समय विद्यमान भाषा का सम्यक्‌ परिशीलन करके 
नियमों (“सूत्रों ) का प्रणयन किया था। उनके समय में भाषा के रूप में संस्कृत 
प्रयुक्त होती थी। अतः पाणिनि के बाद सैकड़ों वर्षों के अन्तराल में जो नवीन 
शब्द प्रयुक्त होने छगे अथवा जिन रूपों की प्रसिद्धि पाणिनि के समय नहीं थी, 
उनके लिए उन्होंने नियम नहीं बनाये थे। इस कार्य को आचार्य कात्यायन ने 
किया? । दूसरी बात यह है कि पाणिनि सुदूर पश्चिम भारत में उत्पन्न हुए थे ओर 
महाभाष्यानुसार कात्यायन दक्षिण भारत में*। अतः प्रायोगिक दृष्टि से शब्दरूपों 
में कुछ अन्तर स्वाभाविक था। इन्हीं कारणों से पाणिनि के सूत्रों पर समीक्षात्मक 
और परिशिष्टात्मक रूप में नियम बनाने का सफल प्रयास कात्यायन ने किया। 
इनके जीवनबृत्त के विषय में अत्यल्प ही विदित है। इनका काल पाणिनि से कम 
से कम २०० वर्षों बाद ही होना चाहिए। अतः इन्हें भी ईसा पूत्रे २६०० से लेकर 
ई० पू० ३०० वर्षों के मध्य का माना जाता है। बड़े खेद का विषय है कि आज 
तक कात्यायन के वात्तिकों का स्वतनन्‍्त्र प्रामाणिक ग्रन्थ नहीं मिल सका। महाभाष्य 
के माध्यम से ही'वात्तिकों का अध्ययन किया जाता है। उसमें कात्यायन के 
अतिरिक्त सुनाग आदि अन्य आचार्यों? के भी वात्तिक उपलब्ध होते हैं । 
आचाये पतञ्जलि 

पाणिनि की अष्टाध्यायी का विशद व्याख्यान आचार्य पतञ्जलि ने अपने 
महाभाष्य में किया है। पतञ्जलि पाणिनीय व्याकरण के अत्यन्त आदरणीय विद्वान्‌ 
हैं। इन्होंने व्याकरण जैसे दुर्ह और गम्भीर विषय को भी सरल, 'प्रवाहमयी 
और स्पष्ट शैली में समझाने का प्रशंसनीय प्रयास कियाईं है। इन्होंने शब्दों के 
अनुशासनसम्बन्धी विचारों के साथ-साथ व्याकरण के दाह्वंनिक विचारों का भी 
उल्लेख यत्र तत्र किया है । इनकी प्रशंसा में भतृ हरि के वचन ध्यान देने योग्य हैं- 

कृतेइ्य पतज्जलिना गुरुणा तीथे-द्शिना । 
सर्वेषां न्‍्यायबीजानां महाभाष्ये निबन्धने७। 


१. उत्तानुक्तदुरुक्तानां चिन्ता यत्र प्रवतंते । 
त॑ ग्रन्थ वात्तिक प्राहुः वात्तिकज्ञा मनीषिणः ॥ 
२. “यथा लौकिकवेदिकेषु” वात्तिकपर भाष्य ( प्रियतद्धिता दाक्षिणात्या: ) । 
३. कात्य, कात्यायन, भारद्वाज, सुनाग्र, क्रोष्टा, वाडव ( द्र० सं० व्या० इतलि० 
प्र० भा० पृ० २८० )। 
४. द्र० संस्कृत शास्त्रों का इतिहास पृ० ४४८ | 
५. वा० प० २।४८६ 
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विभिन्‍न शास्त्रों के व्याख्या-प्रन्थों के लिये 'भाष्य” शब्द ही प्रयुक्त हुआ है। 
परन्तु पतञजलि का भाष्य अपने अनुपम वैशिष्टयथ के कारण “महाभाष्य” कहा 
जाता है। ऐसा प्रतीत होता है कि पतञ्जलि से पहले भी कोई भाष्य ग्रन्थ लिखा 
गया" था उससे भेद दिखाने और अन्य भाष्यों की अपेक्षा अपने मतों को भी 
“इष्टि' के माध्यम से प्रस्तुत करने के कारण इनका व्याख्यान “'महाभाष्य” कहा 
जाता है। । 

पत्तज्जलि का जन्मकाल भी विवादग्रस्त है। पाइचात्य विद्वान्‌ और उनके 
अनुयायी इनका काल ई० पू० १५० वर्ष मानते हैं जो कि पुष्यमित्र का शासन- 
काल माना जाता" है। परन्तु युधिष्ठिर मीमांसक3 ने पाइच्ात्यों के तकों का 
निराकरण करते हुए ई० पू० १००० के लगभग माना है। जो भी हो, 
इतना निश्चित है कि ये पाणिनि से सैकड़ों वर्षों बाद ही उत्पन्न हुए थे। इनके 
समय तक पाणिनीय नियमों का प्रचहन हो चुका था | साथ ही साथ उनके विपरीत 
भी शब्दों का प्रयोग हो रहा था। ऐसे शब्दों का साधुत्व दशाने के लिए पतञ्जलि 
ने 'इष्टियों' का आश्रयण लिया है और श्ञास्त्रीय नियमों की अपेक्षा लोकव्यवहार 
की प्रधानता स्वीकार की है।* अनेक प्रसज्ों में इन्होंने छोकव्यवहार" को ही 
सर्वोपरि मानकर व्यवस्था स्वीकार कर वैसे प्रयोग की छुट दी है । 

जिस प्रकार इनका जीवनकाल विवादग्रस्त है उसी श्रकार जन्म-स्थान भी । 
युधिष्ठिर मीमांसक ने इन्हें कश्मीर क्षेत्र का माना है क्योंकि कश्मीर के प्रति इनका 
मोह दिखाई देता है। परन्तु पं० बलदेव उपाध्याय ने इन्हें काशी-मण्डल का ही 


4. महाभाष्य के अवलोकन से ज्ञात होता है कि उससे पूर्व वात्तिकों पर अनेक 
भाष्य ग्रल्थ लिखे गये थे। वे इस समय अनुपलब्ध हैं। सं० व्या० इलि० 
अ० भा० पृ० ३०८ 

२. श्रवृत्तस्थाविरामे शासितव्या भवन्ती (हछट: पूर्वाचायंसंज्ञा ) ।'''इह पुष्यमित्र 
याजयाम: । ( म० भा० ३।२।१२६ ) 

है, द्र० सं० व्या० इति० प्र० भा० पृ० ३२९ 

४. कि-च भो इष्यत एतद्रपम ? बाढमिष्यते । एवं हि कश्चिद वेयाकरण आह--- 
क्या रथस्य श्रवेतेति। सृत आह--अहमायुष्मन्नस्थ रथस्य प्राजितेति । 
तयाकरण आह-अपशब्द इति। सृत आह--प्राप्तिज्ञो देवानां प्रियः, नत्विष्टिज्ञ: । 
इष्यते--एतद्रूपमिति | म० भा० २४५६ 

५. लिज़ुमशिष्यं लोकाश्रयत्वाल्लिज्भस्य | म० भा० 

६. सं० व्या० इति० प्र० भा० पृ० ३१५-१६ 
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मानने का प्रस्ताव किया है। पतञ्जलि के भौगोलिक ज्ञान, भोजन, दिनचर्या, 
नामकरण आदि पूर्वी क्षेत्र से अधिक मिलते" हैं। अब समस्या है--'गोनदीय' 
शब्द की । इसका मूल शब्द गोनदें है। इसकी व्युत्पत्ति--गाव: नरदेंन्ति यत्र सः-- 
ऐसी है । इसके अनुसार जहाँ गायें अच्छी नस्ल की होती हैं वह गोनर्द है। इससे 
हरियाणा, पंजाब का क्षेत्र प्रतीत होता हैं। कुछ छोग वर्तमान 'गोंडा' को गोनदें 
का मूल मानते हैं । जो भी हो, ये उत्तर भारत के ही थे । 
पतञ्जलि छाब्द की व्युत्पत्ति के आधार पर इनका जंन्म माना जाता है-- 
(१) पतन्ति अज्जलयो नमसस्‍्कार्यंतया यस्मिन्‌ू सः--[ पतत्‌ +अज्जलि में 
अत्‌-टि का पररूप करने पररूप बनता है।](२) अज्जले: पतितः --इस 
विग्रह में मयूर-व्यंसकादि मानकर निपातन से इत का लोप करके--पत्‌ अज्जलि> 
पतञ्जलि बनता है।* प्रथम के अनुसार सूर्यादि के लिए जलाञ्जलि देते समय इनकी 
उत्पत्ति हुई और वह जल्‍ूाजञ्जलि इन पर गिरती रही। दूसरी के अनुसार भी 
अज्जलि से ही उत्पत्ति हुई । 
इनके महाभाष्य में एक साथ अनेक प्रदनों और उनके उत्तरों को देखकर विद्वानों 
मे इन्हें सह्न जिह्लाओं वाले शेषनाग का अवतार मानां है। इसीलिए फणी, 
, फणिभृत्‌,' शेषाहि, नागनाथ--आदि नाम प्रसिद्ध हैं । इन्हें गोणिकापुत्र भी कहा 
जाता है। यह सम्भवतः इनकी माता के नाम के अनुसार३ है। अनेक नामों के कारण 
इनका व्यक्तित्व और महत्त्वपूर्ण हो जाता है । चूणिकार नाम के कारण इनकी शैली 
की विद्येषता प्रकट होती है । 
महाभाष्य 
पाणिनि की अष्टाध्यायी के सूत्रों पर कात्यायनादि द्वारा प्रणीत वातिकों के आधार 
पर विशिष्ट दैली में लिखा गया व्याख्यान ग्रन्थ महाभाष्य नाम से प्रसिद्ध है । 
शतुत्रार्थों वर््यंते यत्र वाक्य: सूत्रानुसारिभिः। 
स्वपदानि च व्यन्ते भाष्यं भाष्यविदों विदुः * ॥ 
इसको महाभॉष्य क्‍यों कहा जाता है--इस पर ऊपर लिखा जा चुका है। यह 
व्याख्यान ग्रन्य पाणिनि के प्रमुख और महत्त्वपूर्ण सूत्रों पर ही लिखा गया है । 
इसका विभाजन आह्िकों में है--भअक्ला निद्व त्तम---आंहिकमु ->ःझ्षस व्यूत्पत्ति से 
१. संस्कृत शास्त्रों का इति० पृ० ४४९-५० " 
२. द्र० सभापति शर्मोपाध्यायकृत लक्ष्मी टीका सिद्धान्तकौमुदी “अचोष्न्त्यादि 
टि०” ( १११।६४ ) पर। 
३. पतड्जलिकालीन भारत पृ० ५० में पतञजलिचरित--२७११ से उद्धृत । 
४. महाभाष्य-छाया व्याख्या के प्रारम्भ में उद्धृत । 
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यह प्रतीत होता है कि एक एक दिन के अध्यापनीय या अध्यापित विषय का संग्रह 
एक एक आह्िक में किया गया है। प्रथम आह्लिक भूमिकात्मक है और इसे 
धवस्पशा' नाम से कहा जाता" है। 

प्रथम आह्िक में मुरुय रूप से शब्द का स्वरूप, व्याक्रणाध्ययन के प्रयोजन, 
अनुशासन की पद्धति, शब्द-अर्थ-सम्बन्ध की. निन्यता, व्याकरण शास्त्र द्वारा नियम 
का बोधन, अप्रयुक्त शब्दों के भी अन्वाख्यान की आवश्यकता, शुद्ध शब्दों के ज्ञान 
में धर्म की उत्पत्ति, व्याकरण पद का अर्थ और अइउण्‌ आदि वर्ण-समाम्नाय के 
उपदेश के प्रयोजन प्रतिपादित हैं । 


महाभाष्य की व्याख्यायें 

महाभाष्य जैसे महत्त्वपूर्ण प्रन्य के गूढ आश्यों को व्यक्त करने के लिए समय- 
समय पर अनेक व्याख्यान ग्रन्थ लिखे जाते रहे । परल्तु सम्प्रति उपरूब्ध व्याख्याओं 
में भतृ हरि की महाभाष्यदीपिका* ही सबसे प्राचीन मानी जाती है। उसके 
पहले भी अनेक टीकाएँ लिखीं गईं होगीं किन्तु उनका कोई संकेत या उल्लेख इस 
समय नहीं मिलता है। भरत हरि की दीपिका प्रारम्भिक तीन आतह्िकों पर ही 
प्रकाशित है। वाक्यपदीय भी इन्हीं भतृ हरि की अमर कृति है । इसमें ब्रह्मकाण्ड, 
वाक्यकाण्ड और पदकाण्ड--तीन काण्ड हैं । भरत हरि का समय चतुर्थ और पंचम 
शती के मध्य माना जाता है? । 

भरत हरि के बाद कुछ और भी टीकायें लिखी गईं जिनमें जैय्यटपुत्र कैयट का 
प्रदीप व्याख्यान सर्वातिशायी है । यह पूरे महाभाष्य पर छिखा गया है। कैयट ने 
भतृ हरि की उपजीव्यता स्पष्ट शब्दों में स्वीकार की* है । यदि कैयट का प्रदीप न 
होता तो आज महाभाष्य का रहस्थ तो दूर रहा, साधारण गम्भीर विषय भी 
समझना कठिन हो जाता । कैयट कश्मीर के निवासी थे+। ये उपाध्याय जैय्यट के 
पुत्र थे९। हरदत्त की पदमञ्जरी निश्चितरूपेण कैयट के प्रदीप से प्रभावित है। 
पदमंजरीकार धर्मकीति ( रूपावतार के रचयिता ) के पूर्ववत्ती हैं। सर्वानन्द ने 


१. पस्पशा शब्द की व्यृत्पत्ति मूलग्रन्थ के प्रारम्भ में टि० में देखें । 
२. इसके तीन आह्विक काशी हिन्दू विश्वविद्यालय से प्रकाशित हुये हैं । 
३. संस्कृत शास्त्रों का इतिहास पृ० ४७१ 
“४: तथापि हरिबद्धेत सारेण ग्रन्थ-सेतुना । 
क्ममाण: शनेः पार तस्थ प्राप्तास्पि पडगुवत्‌ ॥ प्रदीप मंगलइलोक ।। ७॥ 
* द्र० सं० व्या० इति० प्र० भां० पृ० ३६५ 
इत्युपाध्याय-जैयट-पुत्र-कैयटकृते महाभाष्य-अदीपे'* | ( आद्विकों,के अन्त में ) 
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अम्रव्यास्यान 'टीका-सर्वस्त्र की रचना ११५८ ई० ( १२१५ सं० ) में की, उसमें 
मेत्रेयरक्षित के धातुप्रदीप का उल्लेख है और धातुप्रदीप में धर्मकीति के रूपावतार 
का। इस प्रकार केयट का समय लगभग १०५० ई० माना जाना चाहिए ।" 

कैयट के. अतिरिक्त ज्येप्ठक़छश, मैज्रेयरक्षित, पुरुषोत्तमदेव, धनेश्वर, शेष- 
नारायण, विष्णुप्रित्र, नीकृकण्ठ वाजपेयी, शेषविष्णु, शिवरामेन्द्र सरस्वती, प्रयाग- 
बेड्ूूटाद्रि, तिरुमलयज्वा, कुमारतातय, राजन्‌ सिंह, नारायण, सर्वेश्वर दीक्षित और 
गोपालक्ृष्ण शास्त्री इन १६ विद्वानों ने महाभाष्य पर संस्कृत-व्याख्यायें लिखीं ।* 


कयटक्ृत प्रदीप सर्वातिशायी होने से सर्वाधिक प्रचलित हुआ । किन्तु इसको 
भी समझना साधारण नहीं था, अत एव उत्तरवर्त्ती अनेक विद्वानों ने प्रदीप पर 
भी व्याख्यायें लिखीं। जिनकी संख्या १५१ है। इनमें नागेशभट्ट-कृत उद्द्योत 
स्वेश्रेष्ठ और अत्यन्त गंभीर है । 

नागेश भट्ट उपनाम-काल अपने समय के अति प्रौढ वैयाकरण माने जाते हैं । 
इन्होंने न केवल व्याकरण पर अपितु सभी शास्त्रों पर रचनायें की हैं। इन्होंने 
अपना सम्पूर्ण जीवन सारस्वत साधना में ही छूगा दिया था ।४ नागेश भट्ट का 
समय १७वीं शती का मध्यभाग माना जाता है | इन्होंने बृद्धावस्था में क्षेत्रसंन्‍्यास ले 
लिया था इस कारण जयपुर के महाराज के यज्ञ में सम्मिलित नहीं हुए थे। वह 
यज्ञ १७४२ ई० में हुआ था, ऐसा माना जाता है।* 

नागेश ने. अपने उद्द्योत में केवल कैयटीय प्रदीप की ही व्याख्या नहीं की है 
अपितु अनेक स्थलों पर महाभाष्य की भी व्याख्या की है। नागेश हरिदीक्षित के 
प्रधान शिष्य थे। शिवभट्ट और सतीदेवी इनके माता-पिता थे । सम्भवतः इनकी 
कोई सनन्‍्तान नहीं थी । इसीलिए अपने अमर ग्रन्थ--शब्देन्दुशेखर और अनुपमक्ृति 
वेयाक रण-सिद्धान्त-लघुमञ्जूबा को माता सती ओर पिता शिव ( शिव+पावंती ) 
को समपित किया है ।६ 


द्र० सं० शा० का इतिहास पृ० ४८१ 

द्र० सं० व्या० इति० महाभाष्य के टीकाकार 

द्र० सं० व्या० इति० “महाभाष्य प्रदीप' के व्याख्याकार । 

सर्वश्ास्त्रार्थ-तत्त्वज्ञ: सबंत्र च निबन्धकृत्‌ ॥ ( लघुमज्जूषा की समाप्ति में ) 

यह प्ररुयात अश्वमेघध आषाढ़ वदी द्वितीया संवत्‌ १७९९ ( १७४२ ई० ) को 
जयपुर में सम्पन्न हुआ था। ( सं० शा० का इति० पृ० ५२३ ) 

शब्देन्द्रशेखरः पुत्र: मञझ्जूषा चैव कन्यका | ; 

स्वमतौ सम्यगुत्पाद्य शिवयोरपितौ मया ॥ ( रूघुमञ्जूषा की समाप्ति में ) 
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( «८ ) 
आज महाभाष्य के यथार्थ अभिप्राय को समझने के लिए कैयटीय प्रदीप और 


नागेशीय उद्द्योत ही सहायक माने जाते हैं ।" 
महाभाष्य की हिन्दी-व्याख्यायें 

आज के अध्येताओं क्री सुविधा के लिये अनेक विद्वानों ने महाभाष्य पर 
आधुनिक भाषाओं में भी टीकाएँ लिखीं हैं । इनमें सर्वे्रथण महामहोतराघ्वात श्री 
'काशीनाथ वासुदेव अभ्यक्धूर हैं जिन्होंने मराठी भाषा में महाभाष्य का अनुवाद 
किया । चारुदेव शास्त्री ने हिन्दी में नवाक्तिक तक अनुवाद ( टिप्पणी-सहित ) 
प्रकाशित कराया | मधुसूदन मिश्र ने पाँच आह्लिक तक हिन्दी-अनुवाद ( टिप्पणी- 
सहित ) प्रकाशित कराया। सन्‌ १९७९ में मैंने प्रकाश” व्याख्या टिप्पणी-सहित 
हिन्दी व्याख्या पस्पक्ाह्विकपर्यन्त प्रकाशित करवायी थी । ःछ अन्य विद्वानों ने भी 
पस्पशाह्विक पर्यन्त की हिन्दी-व्याख्यां लिखी । 


प्रस्तुत व्याख्या-भावबोधिनी 

पूर्व प्रकाशित * अपनी हिन्दी-व्याख्या ( प्रकाश ) की लोकप्रियता देखकर मेरा 
उत्साहवर्धन हुआ और अब सम्पूर्ण नवाह्विक भाग की हिन्दी-व्याख्या लिखने की 
योजना के अन्तर्गत यह प्रथम 'पस्फ्श्ञाह्विक' की व्याख्या 'भाववोधित्ती,:&ल्ञाम से 
प्रकाशित हुई है। इसमें पहले की अपेक्षा कुछ और अधिक सरलता और उपयोगिता 
का ध्यान रखा गया हैं। पहले केवल हिन्दी-व्याख्या थी । इस संस्करण में कैयटीय . 
प्रगीप भी होने से भाष्य का आशय समझने में निश्चित ही अधिक सहायता 
प्राप्त होगी । 


पस्पशाह्निक के प्रतिपाद्य विषय 
व्याकरण का प्राचीनतम अन्वर्थ नाम है--शब्दानुशासन । पारणिनि सम्पूर्ण 
संस्कृत वाहुमय के तत्त्ववेत्ता थे। इन्होंने अपने अनुशासन में वैदिक और लौकिक 
उभयविध शब्दों को विषय बनाया है। चूंकि वैदिक शाखायें अनेक थीं, अतः सभी 
शब्दों का अनुशासन न करके कुछ महत्त्वपूर्ण सामान्य शब्दों का ही ग्रहण किया 
है। स्त्ररों के सिद्धान्त में विशेष प्रतिपादन किया है। उभयविध शब्दों का विवेचन 
पाणिनि की महती विशेषता रही है। पतञ्जलि ने अपने महाभाष्य के प्रारम्भ में 
१. नागेश भट्ट के जीवन-बृत्त और कृतियों के विषय में विशेष ज्ञान के लिए 
चौखम्बा संस्कृत सीरीज वाराणसी से प्रकाशित मेरी संस्क्रृत-हिन्दी टीका-सहित 
--“परमलघुमअ्जूषा' देखनी चाहिए। 
२. सन्‌ १९७९ में प्रकाशित और "उत्तर प्रदेश्न संस्कृत अकादमी लखनऊ द्वारा 
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ही इस विपय में स्पष्टीकरण दे दिया है। प्रथम पस्पशा-आह्लिक भूमिकात्मक 
है। इसमें अनेक उपयोगी विषयों का विवेचन किया गया है। उनका सार यहाँ 
प्रस्तुत किया जा रहा है । 
द्विविध शब्द 

अनुशासन के कर्म ( लक्ष्य ) शब्द दो प्रकार के हैं--वैदिक और लौकिक। 
यद्यपि वैदिक शब्द भी इसी छोक के अन्तगंत ही होने से लौकिक माने जा सकते 
हैं परन्तु भाषा की दृष्टि से वेद और सामान्य लोक-भाषा के शब्दों को अलूग-२ 
माना जाता है । इसके अतिरिक्त वैदिक शब्दों की उपपत्ति वैसी ही करनी होती है 
जैसा उनका प्रयोग दिखाई देता है। इसीलिए लौकिक शब्दों के उदा० “गौ:, अश्व: 
शकुनि:” आदि दिये गये हैं किन्तु वैदिक के उदा० वेदमन्त्रों को ही दिया गया है-- 


“शन्नो देवी रभीष्टये"** ।” “इषेत्वोजेंत्वा०”” आदि। इसलिये वैदिकों के नियम 
लक्ष्य-प्रधान और लौकिकों के लक्षण-प्रधान माने जाते हैं । 
शब्द का द्विविध रूप 


लोक-व्यवहार में शब्द और अर्थ का अभेद भी देखा जाता है । इसलिए सबसे 
अलग करके शब्द का स्वरूप प्रतिपादित करना है, जिस शब्द का अनुशासन इष्ट 
है। सामने खड़े हुये जीव-विशेष को देखकर “यह गाय है' ( 'अय॑ गोः' ) ऐसा 
ज्ञान होता है। इस ज्ञान के विषयभूत जितने भी पदार्थ हैं सर्थात्‌ जिन-जिन का 
ज्ञान होता है उनमें कौन सा पदार्थ शब्द है, शब्द किसे समझा जाय ? इस प्रश्न 
के उत्तर में भाष्यकार ने उक्त ज्ञान में भासित होने वाले--भोव्यक्ति, उसकी 
क्रियायें, उसका रंग और उसमें रहने वाले सामान्य धर्म ( जाति ) में शब्दत्व का 
विचार रखा और यह कहकर खण्डन कर दिया कि ये सभी व्यक्ति ( द्रव्य ) आदि 
हैं, शब्द नहीं है। इनसे भिन्न शब्द होता है। भाष्यकार ने शब्द के दो स्वरूप 
प्रदर्शित किये हैं । उनमें एक व्याकरण शास्त्र का सुक्ष्म शब्दतत्त्व है और दूसरा 
लोकप्रसिद्ध ध्वनि रूप--- 

(१ ) शब्द वह. तत्त्व है जो वैखरी ध्वनि से अभिव्यक्त होता हुआ सींग, पूँछ, 
खुर आदिसे युक्त पश्ु-विशेष रूप अर्थ का सम्प्रत्यायक ( वाचक ) होता है । 
पारिभाषिक रूप में इसे 'स्फोट” कहा जाता है। यह नित्य, विभु, अखण्ड माना 
जाता है। स्फोट की द्विविध व्युत्पत्ति है--( क ) स्फुट्ते -- अभिव्यज्यते वेखरी- 
ध्वनिरूप-वर्णरिति स्फोट:--जो उच्चाय्यंमाण वेखरी क ख आदि ध्वनियों से 
अभिव्यक्त होता है । 

( ख ) स्फुटति«व्यक्तीभवति अर्थोश्स्मात्‌-इति स्फोट:--जिससे अर्थ की अभि- 
व्यक्ति-प्रतीति होती है वह 'स्फोट' है। वही अर्थ का वाचक है | 
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(२.). किन्तु इस प्रकार के रुफोटात्मक शब्द का ज्ञान सामान्य लोगों को नहीं 
होता है। वे ध्वनि को ही शब्द मानते हैं । इसीलिए जिस ध्वनि से अर्थ की प्रतीति 
होती है वह ध्वनि ही शब्द है। वैयाकरण और मीमांसक के अतिरिक्त नैयायिकादि 
इस ध्वनि को ही शब्द मानते हैं । स्फोट रूप शब्द का खण्डन करते हैं । भतृं हरि, 
भट्टोजिदीक्षित, कौण्डभट्ट और नागेश आदि वेयाकरणों ने स्फोटवाद का समर्थन 
अनेक तकों और प्रमाणों से किया है |" 

शब्दानुशासन के प्रयोजन 
( क ) सुरूय प्रयोजन ँ 

किसी भी महत्त्वपूर्ण कार्य को करने के पहले उप्तके प्रयोजनों का ज्ञान होना 
आवश्यक माना जाता है क्‍योंकि “प्रयोजनमनुद्विश्य मन्दो5पि न प्रवतंते”” ऐसी 
प्रसिद्ध है। व्याकरण के अध्ययन जैसे दुरूह और श्रमसाध्य कार्य में कोई तभी 
प्रवृत्त होगा जब उसे अध्ययन के प्रयोजन समझाये जाँय। इसलिए भाष्यकार ने 
दब्दानुशासन के प्रयोजन दो प्रकार से समझाये हैं। मुख्य प्रयोजन पाँच हैं*-. 
(१ ) रक्षा, ( २ ) ऊह, ( ३ ) आगम, ( ४ ) लूघु और ( ५ ) असन्देह । 

( १ ) वेदों की रक्षा--व्याकरण के अध्ययन से ही वैदिक और लौकिक 
रूपों में अन्तर समझा जा सकता है। लोप, आगम और वर्णविकार देखकर किसी 
व्यक्ति को वैदिक शब्द में अशुद्धि का भ्रम हो सकता है। परन्तु वैयाकरण को 
ऐसा नहीं होता है। वह जानता है कि किस शब्द का लौकिक रूप क्‍या है और 
वैदिक क्या । इसलिए तह वेदिक शब्दों में अशुद्धि न समझकर उनका शुद्ध ज्ञान 
करते हुए वेदों की रक्षा कर सकता है । 

( २ ) ऊह-- प्रकृति के समान विकृति करनी चाहिए” ऐसा मीमांसकों का 
मत है। प्रकृति-याग में सवंविधियाँ उपदिष्ट रहती हैं। विक्ृति-याँगादि में उसी 
के अनुसार कल्पित करनी पड़ती हैं, यह 'ऊह' कहा जाता है। इसमें प्रकृति-ऊह, 
प्रत्यय-ऊह आदि का ज्ञान व्याकरण के अध्ययन से ही सम्भव होता है। वेयाकरण 
ही आवश्यकतानुसार प्रकृति या प्रत्यय के रूपों का विपरिणाम कर सकता है । 

( ३ ) आगम--'प्रयोजनम्‌' यहाँ पाँच प्रयोजन शब्दों के एकशेष में एक पुल्लिज्भ 
भी है--अयोजन:>प्रयोजक: । उनका एकवद्भाव होने से 'प्रयोजनम्‌” यह 'प्रयोजनानि' 
१. भत्ृ हरिकृत वाक़्यपदीय, मण्डनमिश्रक्ृत स्फोटसिद्धि, भट्टोजिदीक्षित तथा 

कौण्डभट्टकत वैयाकरण-भूषण और सार, नागेशभट्टक्ृत मज्जूषात्रयी आदि 

ग्रल्थो में स्फोटवाद का विद्यद विवेचन है। 
२. रक्षोहाममलध्वसन्देहा: प्रयोजनम्‌ । पस्पश्षा० पृ० १३ 
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का पर्याय” ही है। आगम"-वेद व्याकरणाध्ययन का प्रयोजन"प्रयोजक है-- 
“ब्राह्मण को किसी दुष्ट कारण की अपेक्षा किए विना ही छः अज्धों सहित वेद का 
अध्ययन और ज्ञान करना चाहिए ।” शिक्षा, कल्प आदि छः: अज्जों में व्याकरण 


प्रधान है--'मुखं व्याकरणं स्मृतम्‌ +! प्रस्तुत वेद-वाक्य व्याकरणाध्ययन की नित्य- 
कमंता भी बोधित करता है । 


(४ ) लघु--लूघुभूत उपाय से अनन्त शब्द-रूपों का ज्ञान कराना भी 
व्याकरणाध्ययन का फल है। क्योंकि उत्सग्गं और अपवाद नियमों के द्वारा व्याकरण 


से अनेक छब्दों का ज्ञान सरलतया हो जाता है। अधिक से अधिक शब्दों के ज्ञान 
से ही अध्यापनादि में सफलता और यश की प्राप्ति होती है । 


(५ ) असन्देह--सन्देह 'न होना । वास्तव में यहाँ सन्देह का प्रागभाव इष्ट 
है | वैयाकरण को सन्देह होता ही नहों है। अन्य व्यक्ति को सन्देह हो सकता है। 
वैदिक छाब्दों के अर्थ-निर्णय में स्वरों का बड़ा महत्त्व है। स्वरों का सम्यक्‌ ज्ञान 
व्याकरण के अध्ययन से ही होता है। उदाहरणार्थ--“'स्थुलपृषती माग्निवारुणी- 
मनड्वाहीमालभेत” यहाँ 'स्थूलपृषतीम्‌” पद में तत्पुरुष और बहुब्रीहि का सन्देह 
है--( १ ) स्थूछा चासौ पृषती च | ( २ ) स्थूलछानि पृषन्ति यस्या: सा'.। वैयाकरण 
यहाँ पूर्वपद ( स्थूछ ) का प्रकृतिस्वर ( अन्तोदात्त ) देखकर यह निर्णय कर छेता 
है कि इसमें बहुब्रीहिः ही है, कमंघारय तत्पुरुष नहीं। इसलिए यह भी प्रयोजन 
है । वास्तव में यह रक्षा के अन्तगेंत भी माना जा सकता है। अत; यहाँ कोई ऐसा 
उदाहरण होना चाहिए था जो पूर्वोक्त चारों में अन्तर्भूत न हो सकता । 

( ख ) आनुषड्धिक 5 गौण प्रयोजन 

महाभाष्य में रक्षा, ऊह, आगम, लूघु और असन्देह--इन पाँच मुख्य प्रयोजनों 
का प्रतिपादन करने के बाद-- ब राः” प्रतीक से लेकर “सुदेवों असि वरुण” 
इस प्रतीक तक तेरह आनुषज्िक३ प्रयोजन प्रदर्शित किये गए हैं । 

(१ ) "तेक्सुरा: हेडलयो हेलय इति कुर्वेन्तः पराबभूवु: ।” इस वैदिक आरुयान 
से ज्ञात होता है कि अपशब्द के प्रयोग से म्लेच्छ बनना पड़ता है और पराजित 
होना पड़ता है । अतः छुद्ध शब्दों का प्रयोग करने के लिए व्याकरण पढ़ना चाहिए ।* 


१. नपुंसकमनपुंसकेनैकवच्चास्यान्यतरस्याम्‌ ( पा० सू० ११२५९ ) से सभी का 
एकशेष एकवद्धाव होता है । 

२. बहुब्रीहौ प्रकृत्या पूर्वपदम्‌ | ( पा० सू० ६।२॥१ ) 
प्रधानत्वादेव तेषां प्रथमतोइभिधानमिति भाव: । तेषां प्रधानत्वं च पदपदार्थ- 
ज्ञानाधीनत्वेनान्तरज़्त्वात्‌ । वक्ष्यमाणानां च बहिरज्जभशव्दापद्लब्दप्रयोगविधि- 
निषेधविषयत्वादानुषज़्िकत्वं बोध्यम्‌ ।” ( उद्द्योत ) 

चुं, द्र० पूृ० २० 
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(२ ) यदि कोई शब्द वर्ण या स्वर की दृष्टि से दोषयुक्त हो जात्ना है तो 
बह अभीष्ट अर्थ को नहीं कह पाता है। वह वागवत्ञ बनकर यजमान का विनाश 
उसी प्रकार कर डालता है जिस प्रकार 'स्वाहेन्द्र-शत्रुवे्धस्व' के 'इन्द्रशत्रु' शब्द 
ने बृत्र का वध करा दिया ।१ अतः दुष्ट शब्दों के प्रयोग से बचने के लिए व्याकरण 


पढ़ना चाहिए । 

(३ ) जिसे केवल पढ़ा गया, अर्थ का ज्ञान नहीं किया गया, वह उसी प्रकार 
व्यर्थ हो जाता है जिस भ्रकार अग्निरहित स्थान पर रखी गई सूखी रूकड़ी ।* 
अतः अर्थ-सहित अध्ययंन और ज्ञान करने के लिए भी <्ग्राकरण पढ़ना चाहिए । हे 

(४ ) जो वाग्योगवित्‌ ( बब्दा्थे-सम्बन्धवेत्ता ) उचित व्यवहार-काल में 
उचित शब्द का ही प्रयोग करता है, वह न केवल इस लोक में अपितु परलोक में 
भी विजय प्राप्त करता है।ः इसलिए उचित शब्द के प्रयोग करने की शक्ति प्राप्त 
करने के लिए भी व्याकरण शास्त्र का अध्ययन आवश्यक है । 

(५ ) जो अविद्वान्‌ व्यक्ति प्रत्यभिवादन में टि का प्लुत करना नहीं जानता 
है, उसे स्त्री के समान साधारण रूप से ही प्रणाम करना चाहिए ।४ प्लत-विधान 
का ज्ञान करने के लिए व्याकरण पढ़ना चाहिए जिससे उसके साथ स्त्री के समान 
व्यवहार न किया जा सके । 

(६ ) 'प्रयाज मन्त्र सविभक्तिक करने चाहिए! ऐसा विधान है। व्याकरण- 
ज्ञान के विना प्रयाज के मन्त्रों को विभक्ति-सहित कंरना सम्भव नहीं है । अतः ऐसा 
ज्ञान प्राप्त करना' भी व्याकरणाध्ययन का फल है |" 

(७ ) ऋत्विक्‌ कम को करने वाला या कराने वाला अर्थात्‌ आचार्य और 
यजमान वही बन सकता है जो वेदरूपा वाणी को पद, स्वर और अक्षरों की दृष्टि 
से संस्का रयुक्त कर सकता * है। ऐसा सामथ्य व्याकरणाध्ययन से ही प्राप्त हो सकता 
है । अत: यह भी फल है। 

१. दुष्टः शब्द: स्वरतो वर्णतो वा, मिथ्याप्रयुक्तो न तमर्थमाह | 
स॒वाग्वज्नो यजमानं हिनस्ति यथेन्द्रश॒त्रु: स्वरतोष्पराधात्‌ ॥ ( पृ० २१ ) 
२. यदधीतमविज्ञातं. निगदेनेव. बब्दते । 
. _अनग्नाविव शुष्कधो न तज्ज्वलति कहिचित्‌ ॥ ( प्ृ० २३ ) 
३. यस्तु प्रयुडक्ते कुशलों विशेषे दब्दान्‌ यथावद्‌ व्यवहारकाले। 
सोध्नन्तमाप्नोति जय॑ परत्र वाग्योगविद्‌ दुष्यति चापशब्दे: ॥ ( पृ० २३ ) 
४. अविद्वांसों प्रत्यभिवादे नाम्नो ये न प्लुति विदुः । 
काम तेषु तु विश्रोष्य स्त्रीष्विवायमहं वदेत्‌ | ( पृ० २७ ) 
५. द्र०पृ० २८ “प्रजाया: सविभक्तिका: कार्या: । 


६. यो वा इस्ता पदशः स्वरशो5क्षरशों वा्च विदधाति स आत्विजीनो 
भवति। ( पृ० २९ ) 
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( ८ ) 'चत्वारि शृज्भा”" आदि मन्त्र से यह ज्ञात होता है कि शब्दरूपी दृधभ 
मनुष्यों में आविष्ट है, अन्तर्यामिरूपेण है। उसके साथ सायुज्यन-"ऐक्य प्राप्त करने के 
लिए गायक शास्त्र का अध्ययन करते हुए शब्दतत्त्व का ज्ञान प्राप्त करना भी 
फल है । 

अथवा चार प्रकार के पद हैँ। उनमें तीन अज्ञानरूपी ग्रुफा में छिपे हूँ। 
केवल चतुर्थ का ही प्रयोग किया जाता है ।* अन्य तीन रूपों का सम्यग्‌ ज्ञान प्राप्त 
करने के लिए भी व्याकरणाध्ययन करना चाहिए । 

(९ ) कुछ लोग वाणी को देखते हुए भी नहीं देख पाते हैं और सुनते हुये 
भी नहीं सुन पाते हैं क्‍योंकि उन्हें अर्थ का ज्ञान नहीं होता है। परन्तु जो वैयाकरण 
हैं उन्हें वाणी का सम्पूर्ण रूप दिखाई देता३ है, समझ में आ जाता है, कसी प्रकार 
का आवरण नहीं रहता है। हमें भी वाणी का सम्पूर्ण रूप ज्ञात हो सके | इसके 

रूए-व्याकरणाध्ययन करना चाहिए । 

( १० ) जिस प्रकार चलनी से उपयोगी आटा या सत्तू और भूसी अलूम- 
अलग कर दी जाती है उसी प्रकार चिन्तनशील विद्वान्‌ पुरुष अपने प्रज्ञान से शब्द 
और अपशब्द का पार्थक्य कर लेते हैं। वे शब्दतत्त्व के विषय में सम्यग ज्ञान 
करके शब्दब्रह्म को प्राप्त करने में सम होते हैं क्योंकि उनकी वाणी में लक्ष्मी> 
शक्ति रहती है।* 

(११ ) यज्ञ में अपशब्द का उच्चारण करने पर. प्रायश्वित्तीय सारस्वती इष्टि 
करनी पड़ती" है। अतः शुद्ध शब्दों का ज्ञान और उन्हीं का प्रयोग.करने के लिये 
व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए । 

( १२ ) लछोकिक व्यक्हार-जश्ञान के. लिए भी व्याकरण का अध्ययन आवश्यक 
है। ऐसा वेद वचन है--'उत्पन्न सन्तान के जन्म की दश्वीं रात्रि के बाद उसका 
नाम रखना चाहिए। नाम कृदन्त ही होना चाहिए तद्धितान्त नहीं । ”६ कृत्‌ और 
तद्धित प्रत्ययों का ज्ञान व्याकरण से ही होता है, इसलिए भी व्याकरण पढ़ना चाहिए। 


१. चत्वारि शृज्धा त्रयो अस्य पादा द्वे शीर्ष सल हस्तासों अस्य । 
त्रिधा बद्धो बृषभो रोरवीति महो देवो मर्त्याँ आंविवेश ॥ ( प्ृ० ३० ) 


२. चत्वारि वाक्‌ परिमिता पदानि तानि विदुर्ब्राह्मणा ये मनीषिणः । 
गुहा त्रीणि निहिता नेज़जयन्ति तुरीयं वाचो मनुष्या वदत्ति ॥ ( प्रृ० ३३ ) 


३. उत त्वः पश्यन्न ददर्णशं वाचमूतत्वः म्थुण्वन्त अश्रणोत्येनाम्‌ । 
उतो त्वस्मै तन्‍्वं विसस्ने जायेव पत्य उद्यती सुवासा:॥ ( पृ० ३४ ) 


४. सकक्‍तुमिव तितउन। पुनल्तों यत्र धघीरा मनसा वाचमक्रत। 
अत्रा सवायः सख्यानि जानते भद्देषां रूक्ष्मीनिहिताधिवाचि ॥ (पृ०३४ ) 


५. आहिताग्निरपशद्दं प्रयुज्य प्रामश्रित्तीयां सारस्वतीमिष्ट निर्वेयेत्‌ । ( पृ० ३८ ) 
, -दुचक्षरं चतुरक्षरं वा कृत कुर्यान्त तद्धितम्‌ ।- ( पृ० ३९ ) 


श्त्ती 
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( १४ ) 


( १३ ) वरुण कौ जिह्मा पर स्देव सभी विभक्तियों के रूप रहते हैं । अतः 
जे सदैव सत्यदेव हैं।' कभी भी अशुद्ध उच्चारण नहीं करते हैं। हम भी स्देव 
सही>शुद्ध उच्चारण करके सत्यदेव बन सकें, इसके लिए व्याकरण का अध्ययन 


करना चाहिए । 
पूर्वोक्त तेरह प्रयोजनों से व्याकरणाध्ययन की उपयोगिता सुस्पष्ट हो जाती है। 


शब्वानुशासन की पद्धति 
शब्दों का अनुशासन करना है। यहाँ यह प्रइन उठता है कि हर शुद्ध संस्कृत शब्दों 
का अनुशासन किया जाय अथवा २. अपशब्दों का अथवा ३. दोनों का ? उत्तर यह 
है कि दोनों के अनुशासन की आवश्यकता नहीं है, किसी एक के अनुशासन से भी 
निर्वाह हो सकता है, दूसरे का ज्ञान स्वतः हो सकता है। जैसे “पत्च पत्चनखा 
भक्ष्या:” ऐसा कह देने पर पाँच नाखून वाले शशक, शल्यकी गोधा, खड्गी,. 
कू्म--इन पाँच को हीं खाना चाहिए, इनसे भिन्‍न पाँच नाखून वाले किसी को 
नहीं खाना चाहिए--यह अर्थात्‌ प्रतीत हो जाता है।* यहाँ विधान से निषेध 
की अर्थंतः प्रतीति है। “अभक्ष्यों ग्राम्यकुक्कुटः, अभक्ष्यो ग्राम्यसूकरः”” ' ऐसा कह 
देने से गाँव वाले मुर्गे और सुअर का भक्षण तिषिद्ध होकर अर्थात्‌ जंगली मुर्गे और 
' सुअर के भक्षण की प्रतीति फलित होती है।3 
शब्दोपदेश के विषय में भी उपर्युक्त स्थिति ही है। यदि 'गौः” ऐसे साधु 
( शुद्ध ) संस्कृत शब्द का उपदेद किया जाता है तो इससे भिन्न-गावी, गोणी, 
गोता आदि अपडब्द हैं--यह ज्ञान स्वतः हो जाता है। इसके.विपरीत यदि यह 
कहा जाय--गावी, गोणी, गोता आदि अपशब्द हैं तो यह अर्थतः प्रतीत हो जाता 
है कि “गौ: यह शुद्ध शब्द है। ऐसी स्थिति में शब्द ( शुद्ध ) या अपशब्द किसी 
एक के ही उपदेश से दूसरे का ज्ञान स्वतः हो जाता है, दूसरे के उपदेश की आव- 
इयकता नहीं है । 
चूँकि शुद्ध शब्दों की संख्या कम है, अतः उनके उपदेश में हाघव है । साथ ही 
उन्हीं के ज्ञान, के लिए अनुशासन भी किया जाता है, अतः छुद्ध दब्दों का ही उपदेश 
करना उचित है ।* 
उत्त शुद्ध शब्दों के उपदेश करने की दो पद्धतियाँ हो सकती हैं--- 


१. सुदेवों असि वरुण यस्य ते सप्त सिन्धवः । 
अनुक्षरन्ति काकुदं॑ सूम्य॑ सुषिरामिव ॥। ( पृ० ४० ) 
२. भक्ष्यनियमेन्ताभक्ष्यप्रतिषेघों गस्‍्यते | ( पृ० ४४ ॥ 
अभक्ष्यप्रतिषेधेन च भक््यनियम्र: | ( पृ० ४४ ) 
४. हूधुत्वान्दोपदेश: । “'इष्टान्वास्यातं खल्पपि भवति। (प्रृ० ४६ ) , 


न्ध्ण 
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( १५ ) 


( १ ) प्रत्येक पद का पाठ करके ( प्रतिपद का ) अनुशासन करना । 

( २ ) कुछ सामान्य ज्ञास्त्र बनाना और लक्ष्यानुसार कुछ अपवाद शास्त्र 
बनाकर अभीष्ट शब्दों का अनुशासन करना । 

इनमें प्रतिपद-पाठ द्वारा अनुशासन सम्भव नहीं है। क्योंकि ऐसी श्रुति है कि 
एक वार देवगुरु बृहस्पति ने देवराज इन्द्र को देवताओं के एक सहस्र वर्षों तक 
प्रतिपद पाठ पढ़ाया था किन्तु वे इस कार्य में सफल नहीं हो सके थे। विद्या की 
सफलता के लिए चार अवस्थायें पार करनी पड़ती हैं--( १ ) गुरुमुख से सुनकर 
अध्ययन करना, ( २ ) अधीत विषय का स्वयं चिन्तन और अभ्यास करना, 
( ३ ) अपने से कम जानने वालों को पढ़ाना-अध्यापन, ( ४ ) यागादि सामूहिक 
कार्यो में सबके समक्ष अपने ज्ञान का व्यावहारिक रूप से प्रदर्शन करना ।" किन्तु 
आज का ( पतञ्जलि के समय ) मनुष्य अधिक से अधिक सौ वर्षों तक ही जीवित 
रह सकता है। ऐसी दशा में केवल पढ़ने में ही सारी आयु समाप्त हो जायगी। 
शेष तीन अवस्थायें अधूरी रह जायेंगी। इसलिए कुछ सामान्य शास्त्र, जेसे 
“कर्मण्यण्‌”” और कुछ इसके अपवाद शज्ञास्त्र, जेसे--“आतोश्नुपसर्गे कः” बनाकर 
सभी प्रकार के शब्दरूपों का अनुशासन करना चाहिए ।* इसमें लाघव है। यह 
पद्धति लक्षण-प्रधान है। प्रतिपद-पाठ लक्ष्य-प्रधान होने से गौरवग्रस्त है। 
पद का अर्थ जाति है या व्यक्ति ( द्रव्य ) ? 

पद से व्यक्ति ( द्रव्य ) रूप अर्थ की प्रतीति होती है या जाति रूप अर्थ की-- 
इस विषय में शास्त्रकारों में मतभेद है। अनन्त व्यक्तियों में शक्तिग्रह कराने से 
आनन्त्य दोष और अग्रहीतशक्तिक व्यक्ति के बोध. में व्यभिचार दोष होता है। इसलिए 
मीमांसक जातिरूप अर्थ का समर्थेन करते है। नेयायिक 'जात्याक्ृति-व्यक्तयस्तु 
यदार्थे: इस गौतमसूत्र के अनुसार जात्यादि-विशिष्ट में शक्ति मानते हैं। परस्तु 
पाणिनि का आग्रह नहीं है। उन्होंने लक्ष्यानुसार कहीं व्यक्ति और कहीं जातिरूपी 
अर्थ मानने की छूट दे रखी है ।३ “जात्याख्यायामेकस्मिन्‌ बहुवचनमन्यतरस्याम्‌ 
यह सूत्र बनाकर जाति को पदार्थ सि् किया है, अन्यथा व्यक्तिबहुत्व से बहुवचन 
सिद्ध ही रहने पर इस सूत्र की आवश्यकता नहीं थी । इसी प्रकार 'सरूपाणामेफ- 
शेष एकविभक्तौ' ऐसा सूत्र बनाकर व्यक्ति को पदार्थ सिद्ध किया है । अन्यथा जाति 


१. चतुर्िश्च प्रकारेविद्योपयुक्ता भवति--आगमकालेन, स्वाध्यायकालेन, प्रवचन- 
कालेन, व्यवहारकालेनेति | ( पृ० ४७-४८ ) 

२. किच्चित्‌ सामान्यविज्ञेषवल्लक्षणं प्रवत्यंम्‌॥ येनाल्‍पेन यत्नेन महतो महतः 
शब्दौघान्‌ प्रतिपद्येरन्‌ । ( प्र० ४८ ) 

३. उभययथा ह्ाचार्येण सूत्राणि पठितानि । ( पृ० ५९ ) 
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एक होने से एक शब्द का ही प्रयोग प्राप्त था, उसी के विधान के लिए सूत्र-प्रणयन 


की आवश्यकता नहीं थी । 


नित्य है या अनित्य 
पं ् और सम्प्रदाय शब्द को नित्य मानते हैं तो दूसरे अनित्य । इस 


विषय में पाणिन्यादि का क्‍या मत है ? इस गम्भीर प्रश्न का उत्तर भाष्यकार ने 
स्वयं न देकर अपने समय के एक महान्‌ और प्रामाणिक 'सड्ग्रह' नामक ग्रन्थ के 
लिए छोड़ दिया है। उसी ग्रन्थ में हा पक्ष के गुण और दोष तथा अनित्यत्व 
पक्ष के गुण और दोष दोनों का सम्पक्‌ परीक्षण किया गया है।* वहाँ के विवेचन 
का निष्कर्ष यही है कि शब्द की नित्यता हो चाहे अनित्यता, दोनों पक्षों में 
व्याकरण शास्त्र की उपयोगिता है ही, क्योंकि व्याकरण का मुख्य उद्देश्य साधुत्व 
और असाधुत्व का निर्णय करना है। यह दोनों पक्षों के लिए आवश्यक है | 
वैयाकरण और मीमांसक शब्द की नित्यता का औरः नैयायिकादि अनित्यता का 


समर्थन करते हैं । 
वैयाकरण प्रारम्भ से ही शब्द की नित्यता के समर्थक रहे हैं । आचार्य व्याडि 


ने एक लाख इलोकों वाले 'संग्रह' नामक ग्रन्थ में इस विषय की पर्याप्त समीक्षा 
करके गुण-दोष प्रदर्शित किए हैं । उप्तके अनुसार साधुत्व के ज्ञान के लिए व्याकप्ण 
की उपयोगिता दोनों ही पक्षों में है । 
शब्द, अर्थ और सम्बन्ध को नित्यता 

आशार्य पाणिति भी छ्दों का नित्यता के समर्थक हैं। इनके अनुसार तो 
केवल शब्द ही नहीं अपितु शब्द, अर्थ और सम्बन्ध--ये तीनों ही नित्य हैं । स्फोट 
रूप दाब्द नित्य है ही। कार्येशब्दवादी नैयायिक्रों को भी प्रवाह-नित्यतया हाव्द 
नित्य मानना चाहिए। अर्थ भी जातिरूप होने से अथवा प्रवाह की नित्यता, से 
नित्य ही माना जाता है। जब शब्द और अर्थ ये दोनों सम्बन्धी नित्य हैं तो इनका 
सम्बन्ध स्वतः नित्य है । अतः पाणिनि शब्दार्थ-सम्बन्ध के रूष्टा नहीं हैं अपि तु 
सिद्ध के ही स्मारक आचायं हैं ।* इसी तथ्य को कात्यायन ने अपने सबसे पहले 
वात्तिक में लिखा है -- 

“सिद्धे शब्वार्थ-सस्बन्धे” ( का० वा०१ ) 

दाब्द भी सिद्ध है, अर्थ भी सिद्ध है और इनका सम्बन्ध भी सिद्ध है-यही 

मानते हुए भगवान पाणिनि ने अपने व्याकरण शास्त्र की रचना की है । 


१. संग्रहे एतत्प्राधान्येन परीक्षितमु--नित्यो वा स्थात्‌ कार्यो वेति । तत्रोक्ता दोषाः 
अयोजनान्यप्युक्तानि। ( पृ० ५२ ) 

२. किमाचार्य एव स्रष्टा शब्दार्थ-सम्बन्धानामू, अथ स्मर्ता इति प्रइतः | 
( प्रदीप: पृ० ५२ ) 
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यहाँ एक प्रश्न उठता है--सिद्ध शब्द का प्रयोग नित्य पदार्थों के लिए भी 
होता है, जैसे--'सिद्धा द्यो:, सिद्धा पृथिवी, सिद्धमाकाशम्‌ ।” और अनित्य पदार्थों 
के लिए भी, जैसे-- सिद्ध: सृुप:, सिद्ध ओदन:ः” आदि। अत: दोनों अर्थों में प्रयुक्त 
होने वाले 'सिद्ध/ शब्द का वातक्तिक में किमी एक अर्थ में प्रयोग मानना कंसे 
सम्भव" है ? इस प्रश्न के उत्तर में भाष्यकार ने निम्न चार तक प्रस्तुत किये हैं -- 

(१ ) व्याडिरचित एकलक्षइलोकात्मक 'संग्रह” नामक ग्रन्थ में कार्य>अनित्य 
के विरोधी के रूप में 'सिद्ध' शब्द का प्रयोग है---''कि कार्योड्थ सिद्ध: ?” इससे यह 
स्पप्ट है कि आचार्य व्याडि शब्द को नित्य मानते हैं। वे वेयाकरण हैं, अतः उपर्युक्त 
व्याकरण-वात्तिक में भी 'सिद्ध' का अर्थ नित्य ही मानना चाहिए 

( २ ) सामान्यतया जहाँ अवधार्यमाणवाचक और अवधारणवाचक 'एव' का 
प्रयोग रहता है वहीं पर अवधारण होते देखा जाता है, जैसे--अर्जुन एवं धनुध॑र:' 
आदि। परन्तु कहीं-कहीं एक पद वाले में भी अवधारण देखा जाता है, जैसे-- 
'अब्भक्ष: 'वायुभक्ष:' इनसे 'अप एवं भक्षयत्ति, वायुमेव भक्षयति'--ऐसी प्रतीति 
देखी जाती है। उसी प्रकार यहाँ एव” न होने पर भी उसका अर्थ मान छेना 
चाहिए--“सिद्धे एवं न तु साध्ये5अनित्ये शब्दार्थेसम्बन्धे''*। 

( ३ ) विना प्रत्यय के भी पूर्वे या उत्तर पद का छोप देखा जाता है, जैसे-- 
सत्यभामासत्या, भामा, देवदत्त: "--दत्त:, भीमसेन:>भीम: । इसी प्रकार यहाँ भी 
“अत्यन्तसिद्धे' है, किन्तु पूर्व पद “अत्यन्त! का लोप होने पर अकेला उत्तर पद ही 
पूवंपद का भी अर्थ बताता है--“अत्यन्तसिद्धे न तु कथमपि साध्य । 

(४ ) कहीं भी सन्देह हो जाने मात्र से उस नियम या शास्त्र को अप्रमाण 
नहीं मानना चाहिए। उसका विशेष ज्ञान करने के लिए विद्वानों के व्याख्यान 


देखने चाहिए अथवा उचित व्याख्या करनी चाहिए३ । अतः यहाँ भी “सिद्ध! की 
ब्याख्या “नित्य” करनी चाहिए । 


यद्यपि 'सिद्धे' के स्थान पर “नित्ये” पाठ कर देने पर उपर्युक्त समस्या नहीं आती 
तथापि 'सिद्धे! का उल्लेख करने से दो लाभ हैं--१. मज्भजलाचरण ओर २. व्यास्यान 
द्वारा नित्याथंता का उपपादन। यह प्रथम वात्तिक है और आचार्य कात्यायन ने 
अध्येताओं के लिए मंगलकामना से इस हाब्द का प्रयोग किया है ।४ चूंकि 'नित्य- 


१. यावता कार्येष्वपि वतंतते तन्र कुत एततु-नित्यपर्यायवाचिनों ग्रहणम्‌, न पुनः 
कार्य यः सिद्धशब्द इति ।( पृ० ५४ ) 
२. '“विनापि प्रत्यय॑ पूर्वोत्तरपदयोलोप: ।! ( का० वात्तिक ) 
, व्याख्यानतो विदेषप्रतिपत्तिनदि सन्देहादलक्षणम्‌'। ( पृ० ५६ ) 


४. पद्यति त्वाचार्यो मझुगला्थंदचैव सिद्धशब्द आदित:ः प्रयुक्तो भविष्यति, शक्ष्यामि 
चैन नित्यपर्यायवाचिनं वर्णयितुम्‌ | ( पृ० ५७ ) 


न्प्ण 
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प्रहसित:” “नित्यप्रजल्पित:' आदि में नित्य का प्रयोग आभीक्ष्ण्य अथे में भी देखा 
जाता है। अतः 'नित्ये” के उल्लेख से भी वह अभीष्ट अर्थ तब तक नहीं निकरू 
सकता जब तक कि व्याख्यान की सहायता न ली जाय । 

इस प्रकार स्पष्ट है कि पाणिनि और कात्यायन आदि सभी वैयाकरण शब्द, 
अर्थ ओर सम्बन्ध को नित्य ही मान कर व्याकरण श्षास्त्र की रचना में प्रद्धत्त हुए 
थे। वे नवीन शब्दों के रचयिता नहीं थे । 

व्याकरण शास्त्र द्वारा धर्मं-नियम 

शब्द की नित्यता में लोकव्यवहार प्रमाण है क्योंकि काय-जन्य पदार्थ के प्रयोग 
करने वा इच्छुक व्यक्ति उसके निर्माता से उस पदार्थ का निर्माण करवाता है। 
परन्तु शब्द-प्रयोग का इच्छुक कोई भी व्यक्ति वैयाकरण के कुल में जाकर यह 
नहीं कहता है--'शब्दं॑ कुरु, कार्यमनेन करिष्यामि' अर्थात्‌ छब्द बना दीजिये, मैं 
उनसे व्यवहार करूँगा । वह अर्थ के लिए शब्द का प्रयोग करने रूगता है। अत: 
शब्द की नित्यता लोकव्यवहार से ही सिद्ध है। 

यदि लोकव्यवहार से ही शब्दों की नित्यता ज्ञात हो जाती है तो फिर उनके . 
लिए व्याकरण शास्त्र की क्या उपयोगिता है ? इस प्रइन का समाधान यह है कि 
व्याकरण शास्त्र द्वारा 'धर्मनियम” किया जाता" है। 'धर्मनियम:” यहाँ समास है । 
इसके तीन * आशय महाभाष्य में दिये गए हैं-- 

( १ ) धर्माय > प्रत्यवायपरिहाराय नियम: « साधुशब्दरेव भाषितव्यं ना- 
साधुशब्देः । 

( २ ) नियम धर्म के लिए होता है, अतः घर्मं भी नियम शब्द से कहा जाता 
है । इसलिए धर्मेरूप नियम ( धर्मार्थं: नियम: )। 

( ३ ) धर्मप्रयोजनः नियम:--यहाँ कम अध॑ में ल्युट्‌ मानकर 'प्रयुज्यते यः सः- 
ऐसा करके 'धममंप्रयोज्यः नियम: ऐसा अभिप्राय है। धर्म॑ प्रयोजक है नियम 
प्रयोज्य है । 

जिस प्रकार छौकिक और वैद्दिक अनेक विषयों में नियम धर्मप्राप्ति के लिए ही 
बनाये गये हैं उसी प्रकार व्याकरण शास्त्र का नियम भी धर्मप्राप्ति के लिए है ।$ 
शुद्ध शब्दों के द्वारा ही अर्थ का बोध कराना चाहिए, ऐसा करने से अभ्युदय की 
आत्ति होती है। जैसे 'अभक्ष्यो ग्राम्यकुक्कुट:” “इयं गम्या इयम्‌ अगम्या” आदि 


9, छोकतोथ्य॑प्रयुक्ते शब्दप्रयोगे शास्त्रेण ध्मनियम: । ( का० वा० २ ) 

*. धर्माय नियग:--धर्मेनियमः'। धर्माथों वा नियम:ः--धमंनियम: । धर्मप्रयोजनो 
वा नियम:--धर्मनियम: ॥ ( पृ० ६५ ) 

है. यथा छौकिकवैदिकेषु | ( का० वा० ) 
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लौकिक नियमों का मुख्य फल धरम की प्राप्ति ही होता है। इसी प्रकार 'पयोश्रतो 
ब्राह्मण:, यवागृब्रतो राजन्य:, आमसिक्षात्रतो वैद्य: । “वैल्व: खादिरो वा यूपः स्यात्‌! 
आदि वैदिक नियम भी केवल धर्मोत्पत्ति के लिए हैं। क्योंकि उनके बिना भी उनके 
कार्य हो सकते हैं । यही बात व्याकरणश्ञास्त्र के नियम में भी समझनी चाहिए ।१ 
अभ्रयुक्त शब्दों का भी शन्वाख्यान आवश्यक 

प्रयोग को देखकर ही साधुत्व का निश्चय होता है, अतः जिनका प्रयोग नहीं 
देखा जाता है उनके अन्वाल्यान की आवश्यकता नहीं है ।* ऐसे शब्द हैं--ऊष, 
तेर, चक्र, पेच । अप्रयुक्त होने के कारण इनके लिए सूत्रादि नहीं बनाने चाहिए । 

यद्यपि 'ऊष' आदि शब्दों के अर्थ हैं अत: उन अर्थों का ज्ञान कराने के लिए 
उन शब्दों का प्रयोग मानना ही चाहिए क्योंकि शब्दप्रयोग के बिना अर्थज्ञान नहीं 
हो सकता--ऐसा कहा जा सकता है। परन्तु यह तकंसंगत नहीं है क्योंकि उन 
शब्दों से जिन अर्थों का ज्ञान होता है उनके स्थान पर दूसरे शब्दों का प्रयोग देखा 
जाता हू? उन्हीं शब्दों का प्रयोग होता है, जैसे ऊष>क्व यूयम्‌ उषिता:, तेज"्क्व 
यूय॑ तीर्णा;, चक्रक्व यूयं कृतवन्त:, पेच"क्व यूयं पक्‍ववन्त: । इससे स्पष्ट है कि 
लिटू मध्यमपुरुष बहुवचन के दब्दरूप के स्थान पर निष्ठा प्रत्यय वाले शब्दों का 
प्रयोग होता है । अतः 'ऊष' आदि का अप्रयोग ही समझना चाहिए । 

उपयुक्त” वात सच है परन्तु इन 'ऊष” आदि शब्दों के संस्कारक नियमों का 
प्रणयन और ज्ञान आवश्यक हैं, जैसा कि बड़े बड़े दीर्घकालसाध्य यज्ञों के अध्ययन 
के विषय में देखा जाता है। यद्यपि इस समय उन यज्ञों का अनुष्ठान कोई नहीं 
करता है तथापि धर्मबुद्धि से उनका अध्यापन और अध्ययन किया जाता है, वही 
स्थिति इन शब्दों के विषय में भी समझनी चाहिए* । 

साथ ही यह भी ध्यान देने की बात है कि दव्द के प्रयोग का क्षेत्र अति विज्ञाल 
है । असीमित साहित्य है। उसमें इन शब्दों की खोज करनी चाहिए। बिना ख्नोज 
के इनका अप्रयोग मान लेना ठौक नहीं है ।* कुछ ऐसे भी शब्द हैं जिनका प्रयोग 
स्थानतिशेष पर विशेष अर्थ में देखा जाता है। इसलिए किसी भी शब्द का अप्रयोग 


१. एवमिहापि समानायामर्थावगतौ शब्देनापशब्देन च धमंनियमः क्रियते--शब्देने- 
वार्थोउभिधेयो नापदब्देनेति । एवं क्रियमाणमभ्युदयकारि भवतीति। ( पृ० ६९ ) 

२. प्रयोगाद्धि भवान्‌ शब्दानां साधुत्वमध्यवस्यति । य इदानीमप्रयुक्ता: नामी 
साधव: स्युः | ( पृ० ७० ) 

३. अप्रयोग: प्रयोगान्यत्वात्‌ । ( का० वा० ) 

अप्रयुक्ते दीघंसत्रव॒त्‌ । ( का० वा० ) 

५. सर्वे देशान्तरे ( का० वा० )। 
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कहना दुःसाहसमात्र है। वास्तव में इनका भी प्रयोग वेद में देखा जाता है-- 
“यद्वो रेवती रेवत्यन्तं तमूष ।” “यनन्‍्मे नरः श्रुत्यं ब्रह्म चक्र । 'यत्रा नइचक्रा 
जरमस॑ तनूनाम्‌ । 

इसलिए सभी शब्दों के संस्कारक नियमों और शब्दोंका अध्ययन करना चाहिए । 
शब्दों के ज्ञान में धर्मोत्पत्ति अथवा प्रयोग में 

“एक: शब्द: सम्यग्‌ ज्ञात:, सुप्रयुक्तः स्वर्ग छोके कामधुग्‌ भंवति । ( ऋक्‌० 
६।१।८४ ) इस श्रुति से मनोरथपूर्ति का ज्ञान होता है। यहाँ एक प्रश्न उपस्थित 
होता है कि किसी शब्द का सुप्रयोग देखकर उसके सम्यक्‌ ज्ञान का अनुमान होता 
है और सम्यग्‌ ज्ञान होने पर ही सुप्रयोग देखा जाता है। इसलिए इन दोनों में 
किसी एक के होने पर अथवा दोनों के होने पर धर्म की उत्पत्ति होती है-- 
इसका निर्णय करने के लिए भाष्य में यह प्रश्न उठाया गया है “शब्द के ज्ञान में 
धर्म होता है अथवा प्रयोग में ? 

यदि केवल ज्ञान में ही धर्म की उत्पत्ति मानी जायगी तो धर्म के साथ-साथ 
अधम भी होने लगेगा" । क्‍योंकि जिस प्रकार शब्दों के ज्ञान में धर्म उत्पन्न होता 
है उसी प्रकार अपशब्दों के ज्ञान में अधर्म भी उत्पन्न होता हैं । वास्तव में अधर्म 
अधिक होता है क्योंकि अपशब्दों की संख्या अधिक है और शब्द जानने वाला 
अपशब्दों को भी जानता ही है। अत: अधर्म होना स्वाभाविक है। इसके अतिरिक्त 
'तेत्सुरा हेब्लयो हेडलयः कुर्वन्तः परावभूवु:” यह वैदिक आख्यान भी प्रयोग में ही 
धर्मं और अधर्म का समर्थन करता' है। ज्ञान में धर्म मानने पर इससे विरोध 
होता है। अतः केवल ज्ञान में धर्म न मानकर प्रयोग में मानना उचित है । 

उक्त आपत्ति से बचने के लिए यदि प्रयोग में धर्म मान लिया जाय तब तो 
जो व्याकरणादि शास्त्रों के अध्ययन-ज्ञान के विना भी छाब्दों का प्रयोग करेगा, वह 
भी धर्म प्राप्त करने लगेगा ।$ परिणामस्वरूप व्याकरण-अध्ययन में परिश्रम करना 
व्यर्थ होने लगेगा । विशेष परिश्रम वाले भी कभी-कभी असफल और बिना परिश्रम 


वाले भी सफल देखे जाते हैं ।* अत: प्रयत्न का वैयथ्यें सुस्पष्ट है। इसलिए केवल 
प्रयोग में भी धर्म मानना तकंसंगत नहीं है । कक 


यहाँ तीसरा पक्ष भी बनता है--न्नानपुर्वक प्रयोग में धर्म । जिस प्रकार वैदिक 
अनुष्ठान, उत्तका ज्ञान रखते हुए, करने पर फल देते हैं, वैसे ही धर्म उत्पन्न कराते 


१. ज्ञाने धर्म इति चेत्तथाउधर्म: । ( का० वा० ) 
२. आचारें नियम: । ( का० वा० ) 

३. प्रयोगे सर्वक्षोकस्य | ( का० वा० ) 
है 


व्यतिरेको5पि वे लक्ष्यते । क्ृतप्रयत्नाश्नाप्रवीणा: ४ 
फलव्यतिरेको5पि स्यात्‌। ( पृ० ७९ प्रवीणा: अक्कृतप्रयत्नाश्व प्रवीणा: । तत्र 
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हैं ।* अथवा वैदिक छाव्द जिस प्रकार नियमपूर्वक पढ़े गये ही फलप्रद होते हैं वही 
स्थिति शब्दों के प्रयोग में भी समझनी चाहिए जो व्याकरण शास्त्र के नियमों के 
अनुसार शब्दों का प्रयोग करता है, वही धम्मे प्राप्त करता है। 

वास्तव में केवल ज्ञान में ही धर्म प्राप्त होता है, क्योंकि प्रारम्भ में उद्धृत 
श्रुति यही बताती' है कि ज्ञान में धर्म होता है। वह अपशब्दों के ज्ञान में अधर्म 
की उत्पत्ति नहीं बताती हैं। वैयाकरण श्रुत्यादि छव्द को ही सबसे बड़ा प्रमाण 
मानते* हैं। अतः शब्द से जिसका विधान या निषेध नहीं केराया जाता है वह 
धर्म या अधर्म की उत्पत्ति नहीं करता है। अतः अपशकब्द-ज्ञान से अधर्म की उत्पत्ति 
नहीं होती है, यही मानना उचित है । 

साथ ही शुद्ध शब्दों के ज्ञान में अपशब्दों का ज्ञान नान्तरीयक है। अतः उसे 
दोषाधायक नहीं मानना चाहिए । 

एक समाधान यह भी है, जिस प्रकार कोई व्यक्ति कुआँ खोदते समय धूलि और 
कीचड़ से लिप्त हो जाता है। डिन्‍्तु उसी कुआँ से जो शुद्ध जल निकलता है, उससे 
वह मलिनता दूर हो जाती है और साथ ही साथ पुण्यछाभ भी होता है। यही बात 
प्रस्तुत स्थल पर भी है। शुद्ध शब्दों के प्रयोग से जो पुण्य ( धर्म ) उत्पन्न होता 
है वह अपशब्द-ज्ञान-जन्य अधर्म का नाश कर देता है और महान धरम से युक्त 
करता3 है। वैदिक आखरूषान से भी इतना ही ज्ञात होता' है कि साधु शब्द-प्रयोग 
का नियम यज्ञ-सम्बन्धी अनुष्ठान में ही है। अन्यत्र नहीं है। अतः सामान्य 
व्यवहार में अपशव्दों का प्रयोग या ज्ञान अधर्मं का जनक नहीं होता है। इसीलिए 
'यर्वाण' 'तर्वाण” बोलने वाले ऋषि अधर्म भागी नहीं हुए । 

अतः केवल ज्ञान में ही धर्मप्राप्ति होती है। जितने अधिक शुद्ध शब्दों का 
ज्ञान होता है उतना अधिक धर्म उत्पन्न होता है । यही पक्ष उचित है। 
व्याकरण पदार्थ-विचार ( व्याकरण का अर्थ क्‍या है ? ) 

केवल सूत्र पढ़ने पर--'व्याक रण पढ़ता है” ऐसा व्यवहार होता है । शब्दरूप की 
सिद्धि पढ़ने पर भी--व्याकरण पढ़ता है, ऐसा कहा जाता है। इससे स्पष्ट है कि 
(१ ) सूत्र, ( २ ) शब्द और (३ ) दोनों--व्याकरण पद के अथे प्रतीत होते हैं । 
इसलिए व्याकरण पद के अर्थनिर्णय करने का विचार महाभाष्य में किया गया 


१. शास्त्रपूर्वेके प्रयोगेष्म्युदयस्तत्तुल्यं वेदशब्देन | ( का० वा० ) 

२. शब्दप्रमाणका: वयम्‌, यच्छब्द आह, तदस्माक प्रमाणम्‌ | ( पृ० ८१ ) 

३. एवमिहापि यद्यप्यपशब्दज्ञानेह्धर्म:, तथापि यस्त्वसो शब्दज्ञाने धर्मस्तेन स च 
दोषो निर्धानिष्यते भूयसा चाभ्युदयेन योगो भविंष्यति | ( पृ० ८२ ) 

४. याज्ञे कमंणि स नियमः, अन्यत्रानियम: । ( पृ० ८२३ ) 
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है। चूंकि प्रारम्भ में व्याकरण-अध्ययन के अनेक प्रयोजन प्रदर्शित किये गये हैं 
अत: व्याकरण का अर्थ (+-स्वरूप ) स्पष्ट करना आवश्यक माना गया । उक्त तींन 
पक्षों में गुण-दोषों की चर्चा करके भाष्यकार ने केवल 'सूत्र को ही व्याकरण का 
अर्थे स्वीकार किया है । तीनों पक्षों का सारांश यह है-- 

व्याकरण का अर्थ सूत्र है--इस पक्ष में दोष-- 

प्रस्तुत पक्ष में दो दोष हैं--( १ ) व्याकरणस्य सूत्रमू-यहाँ षष्ठी का अर्थ 
उपपन्न नहीं हो सकता" क्‍योंकि षष्ठी का अर्थ सम्बन्ध है वह दो भिन्न पदार्थों में 
ही होता हैं, जैसे--राज्ञ: पुरुष: । परन्तु जब व्याकरण और सूत्र एक हैं दोनों में 
भेद नहीं है, तब षष्ठ्यर्थ की उपपत्ति नहीं हो सकती । 

(२ ) दूसरा दोष यह है कि 'व्याकरणात्‌ शब्दान्‌ प्रतिपद्यामहें अर्थात्‌ 
व्याकरण से शब्दों का ज्ञान करते हैं--ऐसा व्यवहार होता है। किन्तु इस पक्ष में 
नहीं हो सकता * क्योंकि केवल सूत्र से शब्दों की प्रतिपत्ति "ज्ञान नहीं होता है, 
उसके लिए व्याख्यान की भी आवश्यकता पड़ती है। उदाहरण, प्रत्युदाहरण, 
वाक्य का अध्याहार--ये सब मिलकर व्याख्यान होते हैं ।. केवल सन्धिविच्छेद कर 
देना व्याख्यान नहीं है । 

अतः व्याकरण का अर्थ-पूत्र को मानने पर उक्त दो दोष हैं । 


व्याकरण का अर्थ-अ्ब्द है--इसको मानने पर षष्ठी के अर्थ की उपपत्ति हो 
जाती है क्‍योंकि व्याकरण-शब्द और सूत्र दो अछग-अरूग पदार्थ हैं। परन्तु शब्दों 
की प्रतिपत्ति न होना दोष के अर्ति क्त और भी तीन दोष इस पक्ष में हैं-- 
(१ ) ल्युट्‌ प्रत्यय के अर्थ की अनुपपत्ति3 | “व्याक्रियन्ते शब्दा अनेन'--इस 
व्युत्पत्ति में वि + भाड़ +-क +ल्युट्>अन--यहाँ करण अर्थ में ल्युट्‌ होता है । किन्तु 
व्याकरण का अर्थ-शब्द-मानने पर यह उपपन्न नहीं हो सकता क्योंकि व्याकरण -८ 
शब्द से किसी की व्युत्पत्ति वव्याकृति नहीं की जाती है। शब्द की ही व्याक्ृति 
( प्रकृति-प्रत्यय-विभागादि-ज्ञान ) की जाती है। अतः शब्द व्याकृति का करण 
नहीं अपितु कर्म है । 

(२ ) दूसरा दोष है--“तत्र भत्र:” (४।३॥५३ ) भव अर्थ वाले तद्धित 
प्रत्यय की अनुपपत्ति* । व्याकरणे भवो योग:--बैयाकरण: कहा जाता है। परन्तु 


+++-+_+_+- 2-7 पलक: पं मत 
१. सूत्रे व्याकरणे षष्ख्यर्थोंइनुपपन्न: | ( का० वा० ) 
२. शब्दाप्रतिपत्ति: | ( का० वा० ) 

रे. बाब्दे ल्युडथें:। ( का० वा० ) 
४ 


« भवे च तद्धितः | ( का० वा ) 
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( २३ ) 


व्याकरण>शब्द में तो कोई योग ( सूत्र ) नहीं होता है अपितु एक सूत्र में ही कहीं- 
कहीं दूसरा योग-सू त्र हो जाता है । 

( ३ ) प्रोक्त अर्थ वाल्ले तद्धित प्रत्यय भी नहीं उपपन्न होते" हैं, क्योंकि 
'पाणिनिना श्रोक्तम्‌' इस अथे में 'पाणिनीयम्‌” आदिं बनाने के लिए "तन प्रोक्तम्‌' 
( ४।३।२०१ ) से तद्धित प्रत्यय होते हैं । परन्तु व्याकरण ८”-शब्द मानने पर ये 
प्रत्यय नहीं हो सकते, क्योंकि पाणिनि द्वारा प्रोक्त शब्द नहीं अपि तु सूत्र हैं । 

उक्त दोनों पक्षों में दोष होने के कारण तृतीय पक्ष यह दिखाया गया--शब्द 
और सूत्र दोनों मिककर समुदित रूप* में व्याकरण के अर्थ हैं। यह समुदाय अं 
मान लेने पर उक्त सभी दोषों का प्रसंग नहीं रहता है । परन्तु समुदित अर्थ मान 
लेने पर केवल सूत्र या शब्द व्याकरण नहीं कहा जा सकता, तब किसी एक को पढ़ने 
वाला व्याकरण पढ़ने वाला>दैयाकरण नहीं कहा जा सकता । जब कि इष्ट है अकेले 
सूत्र आदि के अध्ययन करने वाले को भी वैयाकरण कहना। इसका समाध'न यह 
है कि कहीं-कहीं समुदायवाचक अवयववाचक भी देखे जाते3 हैं, जैसे--'पूर्वे पच्चाला:, 
उत्तरे पच्चाला:” आदि । इसी प्रकार संमुदाय-बाचक व्याकरण शब्द का प्रयोग केवल 
सूत्र या शब्द के लिए भी होने में बाधा नहीं है । 

समुदित पक्ष में गौरव है। अतः सिद्धान्त-पक्ष यही है कि व्याकरण का अर्थ 
है--केवल सूत्र । जिस प्रकार “राहो शिर:' में एक ही पदार्थ में व्यपदेशिवद्भावरँ 
से भेद मानकर षष्ठ्यर्थ सम्बन्ध उपपन्न होता है। उसी प्रकार यहाँ भी व्यप- 
देशि द्धात से अवयव और अवयवी मानकर षष्ठ्यथ॑ उपपन्न हो सकता है । अथवा 
सूत्र सामान्यवाचक है और व्याकरण विज्लेष का वाचक है। सामान्य और विशेष 
में भेद मानकर षष्व्यर्थ उपपन्न हो जाता" है। छाब्दों की अप्रतिपत्ति रूप दोष 
भी नहीं है क्‍योंकि विद्वान्‌ व्यक्ति केवल सूत्र से ही शब्दों का ज्ञान कर लेता है, उसे 
व्याख्यान की अपेक्षा नहीं है। इसीलिए यह वचन प्रसिद्ध है-- 

“मृत्रेष्वेव हि तत्सव॑ यद्दत्तौ यक्च वात्तिके ।/९ 
१. प्रोक्तादयश्व तद्धिता:। ( का० वा० ) 

२. लक्ष्यलक्षणे व्याकरणम्‌ । लक्ष्यं च लक्षणं चैतत्समुदितं व्याकरणं भवतीति। 
( पृ० ८९ ) 
३. समुदायेषु प्रवृत्ता हि शब्दा अवयवेष्वपि व्तन्ते | ( पृ० ९० ) 
४. व्यपदेशिवदेकस्मिन्‌ । परिभाषा 
५. सामान्यविशेष-छब्दतया तु हयोः प्रयोगो न विरुध्यते । यदा त्वष्टाध्याय्येकदेश: 
सूत्र-शब्देनोच्यते, तदा षष्ठ्यर्थोध्प्युपपद्मते । ( प्रदीप पृ० ८४ ) 
६. विष्णुधर्मोत्तर ३३५१२ 


व्या., महा. ३ 
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( २४ ) 
वर्णों के उपदेश के प्रयोजन 

लोक-परम्परा से वर्णों का ज्ञान करके ही कोई व्याकरण पढ़ने में प्रदत्त होता 
है। इसके अतिरिक्त केवल वर्णोपदेश से किसी के साधुत्व का ज्ञान भी नहीं होता 
है, तब अष्टाध्यायी के प्रारम्भ में 'अ इ उण्‌” आदि चतुर्दश सूत्रों में वर्गों के उपदेश 
का क्‍या प्रयोजन है ? पाणिनि ने सबसे पहले इन वर्णों का उच्चारण क्‍यों किया ? 
इस प्रइत के उत्तर में भाष्यकार ने कात्यायन के वात्तिकों के माध्यम से ये निम्न 
प्रयोजन प्रस्तुत किए हैं-- 

(१ ) बृत्तिप्मवायार्थ उपदेश है |! 

वृत्ति-शास्त्रप्रवृत्ति। समवायतवर्णों का आनुपूर्वी क्रम से उपन्यास। उपदेश-: 
उच्चारण । 'वृत्तिसमवाय'” में 'धर्मनियम:” के समान तीन आशय ूाने जाते हैं । 

( के ) दृत्तये समवाय: । व्याकरण शास्घ्रसूत्रों की रूघुरूप से प्रवृत्ति के 
लिए इन वर्णों का उपदेश है। क्‍योंकि इनके माध्यम८से ही इक, अचू, यण्‌ आदि 
प्रत्याहार बनते हैं और फलस्वरूप सूत्रों का आकार रूघु वन पाता है। यदि ये वर्ण 
क्रमविशेष में उपदिष्ट न रहते तो अच्‌ आदि प्रत्याहार न बन सकने से मृत्रों का 
आकार लघु नहीं हो पाता | 

(ख ) दृत्त्ययं: समवायः। छक्षणा द्वारा वृत्ति शब्द का अर्थ--साधुत्व के 
उपयोगी शास्त्र की प्रद्मत्त का जनक --है। अत्त: कमंधारय है । अथवा वृत्त्यर्थ होने 
से समवाय भी चृत्ति है। 

( ग ) वृत्तिप्रयोजनः समवाय:--इस पक्ष में प्रयोजन -- प्रयोज्य है। वृत्तिन 
शास्त्रप्रद्कत्ति प्रयोजक है और समवाय प्रयोज्य है। अथवा परम्परया शास्त्र की 
प्रवृत्ति में प्रयोजकता है-। ( विशेष व्याख्या मूल ग्रन्थ में देखनी चाहिए । ) 

( २ ) अनुबन्धकरणार्थंशच--जब तक इन वर्णों का उच्चारण नहीं कर दिया 
जाता तब तक इनमें अनुबन्ध रूगाना सम्भव नहीं है क्योंकि 'अइउ” के उच्चारण 
के बाद ही अनुबन्ध 'ण्‌' का आसंजन होना है ।* 

( ३ ) इष्ट वर्णों का ज्ञान कराने के लिए भी इनका उपदेश है।: 

यद्यपि उपदिष्ट वर्ण केवल हस्व हैं, अत: दीघं और प्लुत का, उदात्त उपदिष्ट 
हैं अतः अनुदात्त और स्वरित का, अननुनासिक उपदिष्ट हैं अतः अनुनासिक 
आदि सभी गुणों से विशिष्ट वर्णों का उपदेश करना पड़ेगा, गौरव होगा । तथापि 
१. बवृत्तिसमवायार्थ उपदेश: । ( का० वा० ) 
२. नहि अनुपदिद्य वर्ण ननुवन्धा: शक्या आसड्क्तुम्‌ । ( पृ० ९६ ) 
रे. इष्टबुद्धघर्थंशच । ( का० वा० ) हे 
४. एवंगुणा अपि हि वर्णा इष्यन्ते । ( पृ० ९७ ) 
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प्रथम पस्पशाद्धिकम्‌ २५ 


( बाधकभाष्यमु ) 
हे विषम उपन्यास: | नात्यन्तायाज्ञानं' शरणं भवितुमहंति । यो हाजानन्‌ 
थे ब्राह्मणं हन्यात्‌ सुरां वा पिबेत्‌, सोइपि- मन्‍्ये पतितः स्यात्‌ ॥ 
( सिद्धान्तव्याख्याभाष्यम्‌ ). 
एवं तहि-- 
सो5्नन्तमाप्नोति जय॑ परत्र वाग्योगविद्‌ दुष्यति चापशब्देः ॥ 
कः ? 
अवाग्योगविदेव । 
अथ यो वाग्योगविद्‌, विज्ञानं तस्य शरणम्‌ |) 
प्रदीप: 
अदि मन्यसे--बहवः शब्दा: अल्पेध्पशब्दा:, अद्भुभूयस्त्वाच्च फलभूयस्त्वमिति । 
तन्न । यस्माद्‌ भूयांसोअपशब्दा अल्पीयांस: शब्दा: ॥ अज्ञानमिति | तथा च तिरश्नां 
ब्रह्महत्यादिफलाभाव: ॥ 
नात्यन्तायेति। प्रुरुषाणां विधिनिषेधयोरधिकारात्तत्परिज्ञाने प्रयत्नस्य 
न्याय्यत्वात्‌ ॥ 
प्रकरणात्सामर्थ्य वल्लीय इत्याह--अवाग्योगविदिति | वाग्योग-वित्तूभयज्ञोपि 
शब्दान्‌ प्रयुडबते नापशब्दानिति ज्ञानपूर्वकप्रयोगाद्युदयभागू भवति॥। 
आावबोधिनी' ु 
उसकी शरण ( रक्षक ) तो जज्ञान है| ( अज्ञान के कारण उसे पाप नहीं लगता है।) 
( आपका यह ) कथन विषम ( तकंसंगत नहीं ) है, क्‍योंकि अज्ञान अत्यन्त 
( पूर्णरूपेण ) शरण ( पापरक्षक ) नहीं हो सकता है। कारण यह है कि वित्ता 
जानकारी के जो ब्राह्मण को मार दे अथवा मदिरा पी ले, मैं ( यही ) मानता हूँ 
कि वह पतित ( पापभागी ) ही होगा । 
यदि ऐसा है तो-- 
“वह वाग्योगवित्‌ परछोक में जय"अनन्त उत्कर्ष प्राप्त करता है और अपबशच्दों 
३ के प्रयोग ) के कारण दूषित ( पापभागी ) होता है । 
( इस में 'दुष्यति' क्रिया का कर्ता ) कौन है ? अर्थात्‌ कौन दृष्ित होता है ? 
अवाग्योगवित्‌ ( शब्दार्थसम्बन्ध न जानने वाला अवैयाकरण ) ही ( दृषित 
होता है )। ६ 
और जो वाग्योगवित्‌ ( बैयाकरण ) है उसका शरण ( रक्षक ) विशिष्ट ज्ञान 
है। (वैगाकरण शुद्ध शब्दों को जानता है अतः वह झुद्ध शब्दों का ही प्रयोग 


१. अत्यन्तमित्यर्थे 'अत्यन्ताय इत्यव्ययम्‌ । 


(०-0. /पा५॥5७00 8099५0व॥ ४वाधा939 (५0॥७०॥०॥. एंधा260 0५ 85760 


( २६ ) 
केचन छात्रोग्योगिविषयाः 


१. प्रबन:--'अथ गौरित्यत्र कः शब्द: ? इति भाष्यस्याभिप्राया 
सम्यगृविविच्यताम्‌ । 

उत्तरम :--'ओमित्येकाक्षरं ब्रह्म' 'रामेति दगनकक्षरं नाम मानभज्भ: पिनाकिन 
“रामो द्विर्नावभाषते” प्रभृतिव्यवहारदशनात्‌ शब्दार्थयोस्तादात्म्यं स्पष्टं प्रतीयते। 
किच पुरोवर्तिनो गोदंशनेनाविभक्तरूपेण जात्यादीनां ज्ञानेन इयं जित्ासोदेति-- 
अय॑ गौरि/ति ज्ञाने शब्द: कः पदार्थ: ? शब्दरूपेण कि ज्ञेयसिति प्रश्नाशय: । तत्र 
भाष्यकारेणानुभूय गानानां सर्वेषां शब्दत्वं निराक्ृत्य उपसंहारे शब्दस्य द्विविध॑ स्वरूप 
प्रतिपादितम्‌ । 

प्रस्तुत--प्रइनस्योत्तरे भाष्ये इदं दृश्यते--( १ ) कि यत्तत्‌ सास्तालाइसगूलककुद- 
खुरविषाण्यर्थछूप स शब्द: | नेत्याह, द्रव्यं नाम तत्‌। भिननेन्द्रियग्राह्मत्वाद द्रब्यं 
शब्दों न भवितुमहँति। यदि द्रव्यानुआसनं विवक्षितमभविष्यत्‌, “अथ द्रव्यानुशासनम्‌' 
इत्येवावक्ष्यत्‌ ! (२ ) कि यर्त्ताई तदिज्लितं चेष्टितं निमिषितमु, स शब्द: ? 
नेत्याह, क्रिया नाम सा । ( ३ ) यत्तहि शुक्लो नील: कपिल: कपोत इति, स शब्द: । 
( अन्न शुकलादिशवब्दा: शुक्लत्वादिगुणमात्रपरा:, द्रव्यस्थ प्रागुपल्यासाद । ) नेत्याह, 
गुणो नाम सः। (४ ) यत्तहि तह्िल्नेष्वभिन्नं॑ छिल्मेष्वच्छिन्न सामान्यभूतम, स 
शब्द: । गोत्वादिक शब्द इति भाव: । नेत्याह, आक्ृतिर्नाम सा । 


एवंरीत्या द्रव्य[दीनां शब्दत्वं निराक्षत्य द्विविधं शब्दत्वं प्रतिपादितमू-- 


(१ ) “य्ेनोच्चारितेन सास्नालाड्गूलककुदखु रविषाणिनां सम्प्रत्युयो भवति, स 
शब्द: । अत्र “उच्चारितेन' इत्यस्य प्रकाशितेन इत्यर्थ:। वर्णानामनित्यत्वात्‌ तेषां 
समूहस्य कदाप्यभावेन वाचकत्वाभावात्‌ पदत्वानुपपत्त्या वैयाकरणा वर्णात्रिक्तस्य 
पदस्य वाक्यस्य वा वाचकत्वमज्भीकुवेन्ति । न च॒ पूर्वपृर्ववर्णानुभवजन्यसंस्का र- 
सहितान्त्यवर्णस्य बोधकत्वे न दोष इति वाच्यम्‌ू, 'सर: 'रसः” “'तदी' “दीनः' 
इत्यादौ दोषापत्ते: | येन क्रमेणानुभवस्तेनैव स्मरणमिति नियमाभावाच्च । पूर्ववर्णानां 
विनष्टतया&न्त्यस्य विद्यमानत्वेन च नष्टविद्यमानयो: पौर्वापर्यस्यासम्भवाच्च | अतो 
वैयाकरण: स्फोट: शब्दत्वेनाज़ीक़ि यते । तस्य द्विविधा व्युत्पत्ति:--( क ) स्फुटबतेन 
अभिव्यज्यते वर्णेरिति स्फोट:। ध्वनयो व्यञ्जका: स्फोटस्तु तदृव्यडूग्य इति 
बोध्यमु । ( ख ) स्फुटति>व्यक्तीभवति भर्थों यस्मात्‌ स स्फोट: । अन्न पक्षे स्फोट 
एवार्थवोधक: । स॒चाय॑ स्फोटो वर्ण-पद-वाक्य-जाति-अखण्डादि-स्फोटभेदेनाष्टविधष 
इति भूषणसारादौ स्पष्टम्‌ । एवर्ज्च गोरूपाथवाचक एव शब्द इति तत्त्वम्‌ । 
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( २७ ) 


नाये स्फोटरूप: शब्द: सर्वानुभवसिद्ध:। अत एवं लोक-प्रसिद्धं शब्दस्वरूपसपि 
प्रतिपादितं भाष्यकारेण (२) “अथवा प्रतीतपदार्थकों लोके ध्वनि: शब्द इत्युच्यते । 
तद्यथा-'शब्दं कुक, शब्दं मा कार्षी:, शब्दकार्यं माणवक:--इति ध्वर्नि कु्वेस्नेय- 
मुच्यते । तस्मात्‌ धवनि: शब्द: ।” 


अन्न द्वितीयस्वरूपे शब्दस्य प्रसिद्धार्थथोधकत्वरूपं प्रतिपादितम्‌। एक गौ: 
इत्यत्रार्थसम्प्रत्यायक:, प्रतीतपदार्थकों ध्वनिरेव वा शब्द:, न व्यक्त्यादय इति तत्त्वम्‌ । 


२. प्रइन:- व्या करणाध्ययनस्य मुख्यानि प्रयोजनानि प्रदर्शनीयानि । 


उत्तरमू--यद्यपि व्याकरणस्य साक्षात्‌ प्रगोजनं शब्दानाम्‌ अनुशासन तथापि 
शब्दनुशासनस्य कि प्रयोजनमिति मरसि निधाय भाष्ये उक्तम्‌ “कानि पुनः शब्दालु- 
शासनस्य प्रयोजनानि ?' उत्तरे व 'रक्नोहागमलध्वसन्देहा: प्रयोजनम्‌” इत्युक्त्वा पच्च 
प्रयोजनानि प्रदर्शितानि। एयचागम: प्रयोजन: >प्रयोजक इति बोध्यम्‌ । 


ननन्‍्वच्र 'रक्षोहागमलध्वसन्देहा:' इत्ति पदे बहुबचनम्‌, “प्रयोज॑नम्‌! इंति पढे 
चेकवचनमित्यसज्ञतमिति चेन्न, 'नपुंसकमनपुर्सकेनेकवच्चास्यान्यतस्थास्‌' इति 
सूत्रेणेकवद्भाव-विधानात्‌ । प्रयोजनश्षव्दे एकशेषे एक: प्रयोजन -शब्द: पुल्लिज्जः 
करणव्युत्पत्या प्रयोजकृपरोपीति बोध्यम्‌ । एवच रक्षा--प्रयोजनम्‌ ( फलम्‌ ), 
ऊहः--प्रयोजनम्‌ ( फलूम्‌ ), आग्रम:--श्रयोजन: ( प्रयोजकः ), रूघु--प्रयोजनम्‌ 
( फलम्‌ ), असन्देह:--प्रयोजनम्‌ ( फलम्‌ ) इति बोध्यम्‌ । 


( १ ) रक्षा--वेदानां रक्षार्थ व्याकरणमध्येयम्‌ु । 'देवा अदुछ “उद्ग्रार्भ 
निग्राभम्‌” इत्यादौ तछोप-रुडागम-मकाररूपवर्ण विकार दृष्ट्वा असन्दिहानो वैयाकरणो 
वेदान्‌ सम्यक्‌ परिपालयिष्यति । 


(२ ) ऊह:--'प्रकृतिवद्‌ विक्ृतिः कर्तव्या' इति मीमांसकसिद्धान्तेन “अग्तये 
त्वा जुष्टं निर्वपामी'ति प्रकृतिवत्‌ 'सौरं चरु' निर्वपेद्‌ ब्रह्मवर्चस्कामः” इत्यत्र 
धसूर्याय” इति ऊह्मय ते। न च॒ सर्वेलिड्गन च सर्वाधिविभक्तिभिवेंदे मन्त्रा: निगदिताः ॥ 
ते चावश्यं यज्ञगतेन यथायथं विपरिणमितव्या: | प्रक्ृतिप्रत्ययादीनामूहकरणशक्ति- 
प्राप्तिरपि व्याकरणाध्ययनस्य फलम्‌ । 

( ३ ) आगमः-'ब्राह्मणन निष्कारणोधर्म:षडज्जी वेदो&ध्येयो ज्ेयदवे!ति आगम: 
( वेद: ) साज्जूस्य वेदस्याध्ययनस्थ नित्यविधित्व॑ बोधयन्‌ व्याकरणाध्ययने 
प्रयोजयति । एवज्चागम: प्रयोजन:“प्रयोजक इति बोध्यम्‌ । 

(४ ) लघुः--न्लाह्मणानामध्यापनं दृत्ति:। नः चालब्दज्ज तमुपदिलब्यन्ति 
दिष्या: । उत्सर्गापवाद-रीत्या लघुनोपायेन शब्दानां ज्ञानं व्याकरणाध्ययनस्य फरूबू ४ 
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( २८ ) 


( ५ ) असन्देह:--याज्ञिकाः ( -यज्ञकाण्डभवा मन्त्र: ) पठन्ति--स्थुलू- 
पृषतीमार्निवारणीमनड्वाहीमालमेत' इति मन्‍्त्रे 'स्थुल्पृषतती' पदे सन्देह: | स्थुला 
चासौ पृषती चेति कृमंधारयं कृत्वा मत्त्वर्थे लक्षणया स्थुलपृषद्वतीति बोध: । यद्‌ वा 
स्थूलानि पृषन्ति यस्या: सेति बहुब्नीहि) । अन्न पूर्वपदस्य ( स्थूलझब्दस्य ) प्रकृति 
स्वरत्वम्‌ ( अन्‍्तोदात्तत्वम्‌ ) व्याकरणेनैव ज्ञातुं शक्यते | एवचच सन्देहप्राग भावार्थमपि 
व्याकरणमध्येयम्‌ । ५ 

३. प्रइन:--व्याकरणाध्ययनस्थानुषज्िकाणि प्रयोजनानि सडक्षेपेण 
प्रदर्शयन्तु । 

उत्त रम--“रक्षोहागमलूध्वसन्देहा: प्रयोजनम्‌” इत्युक्त्वा पत्च मुख्यानि प्रयोज- 
नानि प्रदश्यं भाष्यकारेण त्रयोदशानुषज्धिकाणि प्रयोजनान्यपि प्रदर्शातानि--( १ ) 
“तेब्सुराट, (२ ) दुष्ट: शब्द,, (३ ) यदधीतम्‌, (४) यस्तु प्रयुड्ते, (५) 
अविद्वांस, (६ ) विर्भक्ति कुर्वेन्ति, (७ )यो वा इमामू, (८ ) चत्वारि, 
(९ ) उत त्व:, ( १० ) सक्‍तुमिव, ( ११ ) सारस्वतीमू, ( १२ ) इश म्यां पुत्रस्य, 
( १३ ) सुदेवोईसि वरुण” इति। 

“तेघ्सुरा हेलयो हेलय: कुवेन्तः पराबभूवुरि'ति | तैरसुरै: पदद्वित्वे कत्तेव्ये 
वाक्यद्विवंचनम्‌, रेफत्वे लत्वम्‌, प्रकृतिभावत्वे च पूर्वरूपत्वभिति दोषतच्रयं कृत॑ं तेन 
पराभूता अभूवन्‌ | त्वष्टा स्वपुत्र॑ विश्वरूपाख्यमिन्द्रेण हत॑ ज्ञात्वा आभिचारिके 
कर्मणि 'स्वाहेन्द्रशन्रुवेधंस्व” इति प्रयुक्तवान्‌ । अन्न शत्रु-शब्दो यौगिक:--शातयितृ- 
दमयितृ-रूपार्थंको न तु रूढो रिपुरूपार्थक: । तत्र तत्पुरुषसमासस्य ( इन्द्रस्थ 
शत्रु:-शातयिता घातक: ) इष्टत्वेषपि बहुश्नीहि-समासस्य ( इन्द्र: शत्र:>शातयिता 
“घातको यस्य सः ) बोधक स्वरदोषं कृतवान्‌ । तेन इन्द्र एव ब्त्रं हतवान्‌ । तस्मात्‌- 
स्त्रादिदोष रहित-प्रयोगक रण-सा मथ्येप्राप्तये व्याकरणमध्येयम्‌ । 

एवमेवान्येबामपि फर्लं बोध्यम्‌ । बहिरज्जशब्दापश्ब्द-प्रयोगविधिनिषेध-विषयत्वे- 
नैषामानुषज्िकत्वम्‌ । पदपदार्थशञानाधीनत्वेना-तरज़ज्तया रक्षोहागमादीनां प्रधात- 
त्वमू । अत एव चैषां पद्चानां प्रथमं त्रयोदशानां सच पश्चादुपादानम्‌ । 

४. प्रदन:--'सिद्धे छब्दार्थसम्बन्धे! हति वात्तिकं सावतरणं 
व्याच्यायताम । 

उत्तरम्‌--व्याडिरचिते संग्रहनामके ग्रन्थे शब्दानां नित्यत्वानित्यत्वयोर्गण- 
दोषा: सम्यग्‌ विचारिता: । तत्र पाणिनि: शब्दार्थसम्बन्धानां स्रष्टा स्मर्ता वेति प्रश्ने 
भाष्यकार: कात्यायनीयं प्रथम वात्तिक प्रास्तौत्‌--सिद्धे शब्दार्थ-सम्बन्धे! इति | 
पाब्दख अथश्य सम्बन्धक्ष--शब्दार्थ-सम्बन्धसिति समाहारद्वन्द: | एवच दब्दे अर्थे 
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( २९ ) 


तयो: सम्बन्धे च सिद्धे सत्येवाचार्यं: पाणिनिः स्वं शास्त्र रचयामास, नतृत्पादया- 
मास दब्दादीनिति बोध्यम्‌ । 


तत्र सिद्धशब्दस्यार्थे सन्देह:--सिद्धा पृथिवी, सिद्धा द्यौरित्यादी कुटस्थाविचालि- 
पदार्थेषु प्रयुक्ततया नित्यार्थकत्वमू । अथ च 'सिद्धः सूपः, सिद्ध ओदनः' इत्यादि- 
व्यवहारात्कायंपदार्थपरतया अनित्यार्थंकत्वमपि । अत्र चतुर्भिस्तकें: सिद्धशब्दस्य 
नित्यत्वार्थंकत्व॑ साधितम--( १ ) संग्रह 'कि कार्योई्थ सिद्ध: शक्‍द:” इति कार्यस्य 
( अनित्यस्य ) प्रतिइन्द्रितता सिद्धशब्दः प्रयुक्त:। (२ ) कुत्रचित्‌ एकपदान्यपि 
अवधारणानि भवन्ति--अव्मक्षः, वायुभक्ष:। 'अप एवं भक्षयति, वायुमेव भक्षयति' 
इति गम्यते । अञ्न यथा एवकाराभावे5पि अवधारणं तथैव प्रकृतेषपि--सिद्ध एव 
न तु साध्य इत्यवधारणं बोध्यम्‌ू । ( ३ ) अथवा पूर्वंपदलोपोउन्र द्रष्टव्य:--अत्यन्त- 
सिद्ध:>सिद्ध:, यथा देवदत्त:-दत्त:। (४ ) अथवा “व्याख्यानतो विशेषपत्तिने हि 
सन्देहादलक्षणम्‌” । एवच्च सिद्ध-शब्द: नित्यपर्याय-वाचीति व्याख्याय सन्देहो 
निवारणीय: । ५ 


यद्यपि प्रयत्नव्याख्यातव्य-सिद्धशब्दोपादानापेक्षया नित्य-शब्दोपाद।ने लाघवं 
प्रतीयते तथापि 'नित्यप्रहसितः, नित्यप्रजल्पित' इत्यादों नित्यशब्दस्यापि कार्यार्थ 
प्रयोगदर्शनात्‌_तस्याप्युपादाने व्याख्यानस्यापेक्षतया सिद्ध-शब्द एवोपात्त:। सिद्ध- 
शब्दोपादाने मज्भूलार्थत्वमपि उपपन्न॑ भवतीति महतो शास्त्रौषस्य मजूलार्थ 
कात्यायनेनादौ 'सिद्ध-शब्द एवोपात्त: | 


तत्र शब्दो जाति-स्फोटादिरूपो नित्य: | अर्थोषपि जातिरूपतया प्रवाहनित्यतया 
वा नित्य: । सम्बन्धिनोनित्यतय[-तयो: सम्यन्धस्य नित्यत्वं सुतरामु। एवज्च सिद्ध 
शब्द, सिद्ध: अर्थ: सिद्धौ्च सम्बन्ध इति मत्वैव पाणिनिना स्वशास्त्रं विरचितमिति 
सुस्पष्टम्‌ । 

४, प्रधत:--लोकतोथप्रयुक्ते छाब्दप्रयोगे शात्रेण घ्मेनियम:' इति 
वात्तिकं व्याख्याय 'धर्मनियम” इति पदे त्रिविधव्युत्पत्ति: प्रदर्शनीया । 

उत्तरम--यथा घटेन कार्य करिंष्यन्‌ कुम्भकारकुलं गत्वा5ःह--कुद घर्ट 
कार्यमनेन करिष्यामि, तद्गत्‌ दब्दान्‌ प्रयुयुक्षमाणः कदिचदपि वैयाकरणकुलछ गत्वा 
नाह 'कुरु शब्दान्‌ प्रयोक्षेये ।” तंत्रागत्वैव अ्थंमर्थमुपादाय शब्दान्‌ प्रयुज्जते लोका:। 
एवज्च लौकिकव्यवहार एवं दब्दानां नित्यत्वं साधयति | ये पदार्थाः अनित्या: 
तेषामुत्पत्तिदृदयते | शब्द तु न कर्चिदपि उत्पादयति अपि तु उच्चारयत्येव । 
एवज्च छब्दानां नित्यत्वे लोक एवं प्रमाणम्‌ । हर 
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यदि दब्दानां नित्यत्वे लोक एव प्रमाणं तहि पाणिन्यादिव्याकरणशास्त्रेण कि 
क्रियते ? इति प्रइनमुत्तरयता वात्तिककारेण 'लोकतोथथप्रयुक्ते शब्दप्रयोगे शास्त्रेण धर्म- 
नियम: इति प्रतिपादितम्‌ । प्रमेनियमपदे न्रिविधा व्युत्पत्ति: प्रदर्शिता:-(१) धर्माय॑ 
प्रत्यवायपरिहाराय नियमः>साधुशब्देरेवार्थ: प्रतिपादनीयः नासाधुशब्देरित्येवंरूप: । 
(२) धर्मा्थं: नियम-इत्यत्र साधुभिर्भाषितव्यमू-इत्येव॑ नियमस्य धर्मार्थित्वान्नियमो5पि 
घर्मंपदेनोच्यते । एवज्चात्र कमंघारय: । (३) धर्मंप्रयोजनो नियमों धर्मेनियमः-- 
इति तृतीयव्याख्याने प्रयोजनशब्दः कमंणि ल्युडन्त:--्रयुज्यते इति प्रयोज्यार्थंकतया- 
धर्म: प्रयोजकः, नियमः प्रग्रोज्य इत्यथ: | स च धर्में: अपूर्व” नाम्ना मीमांसादौ 
प्रसिद्ध: । 

स॒ चायं नियमो लौकिक-वेदिकोभयविध-पिद्धान्तेषु धर्माय विधीयते । लोके 
तावद “अभक्ष्यो ग्राम्यकुक्कुटः, “अभक्ष्यो ग्राम्यसूकर:' इत्यादिनियमेन अभक्ष्य- 
प्रतिषेधाद भक्ष्यप्रतीति: । वेदेपि 'पयोव्रतो ब्राह्मण:', यवागुत्रतों राजन्य:, आमिक्षा- 
ब्रतो वैश्य: । यद्वा--“बेल्व: खादिरो वा. यूपः स्यात्‌ ।” यद्‌वा “भृगूणामज्िरसां 
घर्मेस्य तपसा तप्यध्वम्‌” प्रभतीनि वचनानि नियमार्थभेवेति बोध्यम्‌ । तादुशवचन- 
मन्तरेणापि तत्तत्कार्य-सिद्धों तत्तद्वचनानां नियमार्थत्वं सिध्यति । 


एवमिहापि समानायामर्थावगतौ शब्देनापशब्देन च, तत्र धर्मनियम: क्रियते-- 
'शब्देनवार्थोइभिधेयो नापशब्देनेति नियम: । एवं क्रियमाणमभ्युदयकारि भवतीति 
बोधाय व्याकरणश्ञास्त्रस्योपयोगितेति बोध्यम्‌ । 

६. प्रदन:--शब्दस्य ज्ञाने धर्में! आहोस्थित्‌ प्रयोगे ? इति भाष्यस्थाशयं 
प्रदर्श यन्तु । 

उत्तरमू--ननु (एक: शब्द: सम्यग्‌ ज्ञात: सुप्रयुक्तः स्वर्गे छोके च कामधुग 
भवती ति थ्रुतों सुप्रयोगात्‌ सम्यगुज्ञातत्वस्यानु प्रानमू, सम्यग ज्ञातत्वाच्च सुप्रयोगानु- 
मानम्‌ | एवच्च ज्ञाने, प्रयोगे ज्ञानविशिष्ट-प्रयोगे वा धर्मोत्पत्तिरिति सन्देह: । ततत्र 
ज्ञाने धर्म इति चेत्तथाध्धर्म:।” अथवा अपबाब्दानां भृयस्त्वादधर्मोषपि भुयान्‌ । 
किज्च ति्सुरा हेलयो हेलया इति कुवेन्तः परावभृवु' रित्यादिश्र॒ुत्या प्रयोगे 
एवाधर्मोत्पत्तिरिति । यदि प्रयोगे धर्मस्तदा सर्वोषपि छोको धर्मेण युज्येत । शास्त्रादौ 
अक्वतप्रयत्नस्थापि प्रयोगप्रवीणस्य॒ धर्मोत्पत्तिरूप-फलव्यतिरेक-प्रसद्ध:। अतो 

* ज्ञानविद्विष्टे प्रयोगे धर्म: वैदिक-शब्देनेव बोध्य:। तद्यथा 'योअग्निष्टोमेन यजते 

य उ चेनमेवं वेद” इत्यादो ज्ञानपूर्वकमेवानुष्ठानस्य फलजनकत्वम्‌ । यद्‌ वा 
नियमपृ्व॑मधीता एवं वेदशब्दा धर्मेजनकास्तथैवात्रापि बोध्यम्‌ । 

वस्तुतस्तु ज्ञाने एव घ॒र्मं इति सिद्धान्त: । छब्दज्ञानेउपपशब्दज्ञानस्य नान्तरीय- 


कत्यादप्धब्दज्ञानपूर्वके धर्मोत्पत्त्याध्धमंस्प विनादो भूयसाभ्युदयेन च योगो बोध्यः । 
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'हेलयो हेलय” इत्यादिश्वुतिरपि यज्ञकर्मसम्बन्धिनी एव नान्यत्र दोषाय प्रकल्पते। 
अत एव 'यर्वाणस्तर्वाण' इत्यादौ न दोषोक्तिरिति वोध्यम्‌ । । 

७ प्रशन:--अथ व्याकरणमित्यस्य कः पदार्थ: इति भाष्याशयं सम्यक 
अतिपादयन्तु । थ 

उत्तरम्‌--पूर्व 'रक्षोहागमलध्वसन्देहा: प्रयोजनम्‌' इत्यस््य व्याख्यानेअ्य़े च बहुत्र 
व्याकरणपदं प्रयुक्तम्‌। लछोके च सूत्रेषु, शब्देषु ( “प्रयोगेषु ), उभयविषये च 
व्याकरण-शब्दप्रयोगो दृव्यते । अतो भाष्येडपि पक्षत्रयं प्रस्तूयः सिद्धान्तितम्‌ । 
( १ ) सूत्रम्‌ 5 व्याकरणमिति स्वीकृते 'व्याकरणस्य सूत्रम इत्यन्न षष्ठयर्थोष्नुपपन्नः, 
कि हि तदन्यत्‌ सृत्रात्‌ व्याकरणं, यस्यादः सूत्र स्थात्‌ । केवलस्सूत्रात्‌ शब्दानां प्रति- 
पत्तिनं भवतीति “व्याकरणाच्छव्दान्‌ प्रतिपद्मामहे' इति व्यवहार-विरोधो5पि दृश्यते । 
उदाहरणादिग्िशिष्टट्यैव व्याख्यानतया सन्धिविच्छेदमात्रे._ व्याख्यानासम्भवेन 
सूत्रमात्रात्‌ शब्दाप्रतिपत्ति: । 


( २ ) यदि शब्द:"व्याकरणमिति स्वीक्रियने तदा षष्ठ्र्थेस्योपपत्तावपि शब्दा- 
प्रतिपत्तिरूपदोष: स्थिर एवं । अथ च “व्याक्रियन्ते शब्दा अनेन'! इति करणार्थेक-ल्युट्‌- 
प्रत्ययस्यानुपपत्ति:, शब्देन कस्या5प्यव्याक्ृतत्वात्‌, शब्दस्य च स्वतो व्याकृतिकमेत्वात्‌ । 
कि चैवं भवार्थक-प्रोक्तार्थक-तद्धित-प्रत्ययानामप्यनुपपत्ति: । 

(३) पूर्वोक्त-दोष-परिहाराय “लक्ष्यलक्षणे-व्याकरणम्‌ लक्ष्यम्>शब्दः, लक्षणम्‌-> 
सूत्रम-इत्येतदुभयं समुदितं व्याकरणं बोध्यम्‌ । समुदाय-प्रद्वत्त-शब्दानामवयवे5पि 
प्रयोगदर्शनात्‌ केवले सूत्रे शब्दे वा व्याकरण-पद-प्रयोगसम्भव: । 

वस्तुतस्तु सूत्रमेव व्याकरणपदार्थ: । पष्ठचर्थस्यानुपपत्तिस्तु व्यपदेशिवद्भावेन 
'राहो: शिरः” इत्यत्रेव परिहरणीया | शब्दाप्रतिपत्तिरूपदोषो5षपि अल्पज्ञस्यैव । 
विदुयस्तु सूत्रमात्रेणव शब्द-प्रतिपत्तिसम्भवात्‌ । अत एवोक्तमू-- 


'सूत्रेष्वेव हि तत्सव॑ यद्‌ दृत्तौं यच्च वात्तिके ।” 


८. प्रइनः:--वर्णसमाम्नायोपदेश: किमर्थ:-इति विषये भाष्यकारमतं 
सम्यडनिरूपणीयमस्‌ ॥ 

उत्तरमू--ननु छोकप्रसिद्धमातृकापाठेनेव वर्णज्ञानसम्भवात्‌, वर्णसमाम्नायेन 
कस्यापि साघुत्वाप्रतिपादनाच्च वर्णोपदेशो' व्यर्थ इति चेनन, “इत्तिसमवायाथें:, 
अनुबन्धकरणार्थंइच उपदेश:” इति भाष्ये उक्तत्वात्‌। दृत्तिसमवाय इत्यत्रापि धर्मे- 
नियमवत्‌ त्रिविधा व्युत्पत्तिः:--(१) दृत्तये*लाधवेन शास्रप्रवृत्ते समवायःन्वर्णाता- 
मानुपृव्येणः सन्निवेश. । अस्मादेव समाम्नायादजादि-संज्ञासिद्धघा “इको यणची' त्यादि 
शास्त्राणां लघुस्वरूपम्‌ | (२) वृत्त्ययं: समचाय:--अत्र दतिपबस्थ सक्षणया- 
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साधुत्वोपयोगिशास्त्रप्रवृत््यनुकूल-समवाय:--इत्यर्थ: । तैन इश्यण: सम्प्रसारणम्‌ 
इत्यादौ 'यथासंख्यमनुदेशः समानाम्‌' इति श्ास्त्रस्य प्रवृत्ति:। (३) दृत्ति-प्रयोजनः 
समवाय:-इत्यत्न परम्परया शास्त्रप्रवृत्तिबोध्या । 

वर्णोपदेशमन्तरा अनुबन्धानामासञ्जनं न संभवतीति द्वितीयं फलम्‌ । 


नन्विष्टवर्णबोधनार्थ्मपि वर्णोपदेश इति चेतू, न, उदात्तानुदात्तस्व॒रितानुनासिक- 
दीघेप्लतानामप्यपदेशस्थ करतंव्यतया गौरवात्‌। यद्यपि आक्ृतिपक्षाश्रयणेन सर्वेषां 
ग्रहणसम्भवस्तथापि गुणविशिष्टानामिव संवृतकलादि-अष्टादशदोषयुत्तानामपि ग्रहण- 
प्रसज्भ: । गर्गादिविदादिगणे पाठाननेमे दोषा: परिहार्या:, श्रक्ृतिप्रत्यय-समुदायानां 
साधुत्ववोधनाय तत्पाठात्‌ । न चेतद्दोषवारणाय “अ अ' [ पा. सू. ८4४ ६८ ) इति 
सूत्रमिव सर्वेषां दोषयुक्तानां स्थाने दोषरहितानां प्रत्यापत्ति:। गौरवमपि नात्र, 
इत्संज्ञानुबन्धकरणस्य स्थाने प्रत्यापत्त्येव निर्वाहसम्भव: । सिध्यत्येवम्‌, अपाणिनीयं तु. 
भवति | अतो यथान्यासमेवास्तु । गर्गादिबिदादिपाठस्थ फलद्वयं कल्पनीयम्‌--पाठ: 
विशेषणीय:, कलादयश्न निवत्तंनीया: । यथा 'श्वेतो धावति” “अलूम्बुसानां याता' 
इत्यादीनि वाक्यानि द्विविधार्थ-प्रतिपादिकानि तथेव प्रक्ृतेषपि बोध्यम्‌ । एव्च्च 
प्रत्यापत्तिनाविश्यिकी । 


वस्तुतस्तु धात्वागम-विकारप्रत्यय-प्रातिपदिकानां शुद्धानामेव पाठादतँ/ तत्स्थ- 
त्वाच्च वर्णानां शुद्धानामेव ग्रहणात्‌ न क्वापि दोषयुक्त-ग्रहण-प्रसज्भ: | शझ्ः षष 
इति मा भूत, पलछाशः पलाष इति मा भूदित्येवमर्थमग्रहीतप्रातिपदिकानामपि 
स्व॒र्वर्णानुपूर्वज्ञानाथथ मुपदेशस्यावश्यकतया शुद्धानामेव सर्वत्र ग्रहणेन न॑ क्वापि 
कलादिदोषदृषितानां ग्रहणप्रसज्भ इति बोध्यम्‌ । 
छात्राणामुपकाराय पस्पशाविषयं स्फुटम्‌ । 
कृत्वापंयति शिवयोस्त्रिपठी जयशदूर:॥ 


॥ # झान्ति: शान्ति: शान्ति! ॥॥ 
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* _ १४७ शनणणणणाणभणााणाणणााणभाााआआ भा 


॥ श्री: ॥ 


श्रीमत्पतल्ललिशुनिविरचितं 
व्याकरणा[-महाभाब्यत्‌ 
सप्रदीप-भारवबोधिनी -हिन्दी-व्याख्योपेतश्‌ 
> :2999४6%-- 


प्रथमाध्याये प्रथम पादे 


प्रथम पस्पशाहिकस 
“ब्रदीपः' ु 
सर्वाकारं निराकारं विश्वाध्यक्षमतीन्द्रियम्‌ । 
सदसद्रूपतातीतमदृश्य॑ माययादतेः ॥| १ ॥ 
ज्ञानलोचनसंलक्ष्यं नारायणमजं  विभुम्‌। 
प्रणम्य. परमाक्षानं सर्वेविद्याविधायिनम्‌ ॥। २ ॥। 
पुरुषा:  प्रतिपचन्ते देवत्व॑ यबदनुग्रहात्‌ । 
सरस्वतीं च तां नत्वा सर्वेविद्याधिदेवताम्‌ ॥ हे ॥ 
'मावबोधिनी' 
॥ श्री मन्मज्भलमूत्तेये नमः ॥ 
नत्वा विघ्नहरं साम्बं शिवं वाणी कपीश्वरम्‌ । 
गुरुपादाम्बुजं॑ ध्यात्वा जननी जनक॑ तथा ॥ १॥ 
कैयटीयं समाश्रित्य नागेशीयं च॑ सदुवच: | 
महाभाष्यस्य व्याख्यान कुरुते 'जयशदूूर: ॥ २॥ 


25288 3 29247: 7 > 
१. प्रस्तुत आह्लिक 'पस्पक्ञा' नाम से प्रसिद्ध है। इसकी सिद्धि 'स्पश बाधनस्पशे- 


नयो:” इस भ्वादिगणीय धातु से होती है। स्पशेन>ग्रन्थन है । यडलुगन्त से “तन्दि- 
ग्रहिपचादिश्यो ल्युणिन्यच:” पा० सू० २११३४ से अच्‌ ग्रत्यय करने पर 'पस्पश' 
बनता है। परम्परा और कोश के अनुसार इस शब्द का अथे--भूमिका, प्रस्ततवना 
आदि है। अह्ला निद्वं त्तमु इस अर्थ में अहन्‌ से ठब>इक, आदिवृद्धि करने पर 
“आहिक' शब्द बनता है। एक दिन में पढ़ा दिया जाने वालो विषय 'आहिक कहा 
जाता है। यह प्राचीनकालिक अध्ययनअध्यापन की उत्कृष्ठता का बोध कराता है। 
सम्पूर्ण महाभाष्य ८४ आह्िकों में विभक्त है। भ्रथम आह्िक भूमिकात्मक है । 
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२ व्याकरण-महा भाष्यस्‌ 


( शास्त्रारम्भप्रतिज्ञाभाष्यम ) 


अथ शब्दानुशासनय ॥ 
प्रदीप: 
'पदवाक्यप्रमाणानां पार यातस्यथ धीमतः। 
गुरोमहेश्वरस्यापि कछृत्वा चरणवन्दनम्‌ ॥ ४ |।। 
महाभाष्याणंवावारपारीणं विवृतिप्लवम्‌ । 
यथागमं॑ विधास्थेहहू केयटो. जेयटात्मज: ॥ ५ ॥ 
भाष्याब्धि: क्वातिगम्भी रः क्वाहूं मन्दमतिस्ततः । 
छात्त्राणामुपहास्यत्व॑ यास्यामि पिशुनात्मनाम्‌ ॥ ६ ।। 
तथापि हरिबद्धेन सारेण ग्रन्थसेतुना । 
क्रममाण: शने: पारं तस्य प्राप्तास्मि पड्गुवत्‌ ॥ ७ ॥ 
ज्ावबोधिनी' 
यद्‌ दृष्ट्वा सज्जनाः विज्ञास्तुष्यन्तु परिशीलिन: | 
जिज्ञासवः प्रसीदन्तु, छात्रा: हृष्यन्तु भूरिशः ॥ ३ ॥ 

अब 'दब्दानुंशासन' [ प्रारण्म किया जाता है |। " 

१. 'अथ' यह निपात है। वेयाकरणों के अनुसार निपात शब्द विभिन्न अर्थों के 
द्योतक होते हैं। अतः यहाँ “अथ' शब्द प्रारम्भक्रियाविषयता के अतिरिक्त मजुरछू 
अर्थ भी द्योतित करता है। 

अथ शब्दानुशासनम्‌र यह किसका वचन है ? इस पर विवाद है। पाणिनीय 
सृत्रों के प्रसिद्ध व्यास्याता काशिकाद्धत्ति के प्रणेता वामनजयादित्य ने इसे पाणिनि 
का वचन मानकर व्याख्या की है। अन्य सृत्रग्नन्थों का प्रारम्भ भी इसी प्रकार होता 
है। “अथ योगानुशासनभ्‌' 'अथातो धर्मेजिज्ञासा आदि। अतः यह पाणिनि का ही 
प्रथम सूत्र है । 

दूसरे विद्वान्‌ इसे भाष्यकार पतञ्जक्ति का वचन मानते हैं। भाष्य के लक्षण 
में यह है “स्वपदानि च वर्ण्यन्त” अतः अपने वचन की व्याख्या भाव्यकार ने 
“अथेत्ययं शब्द: “"' ****“****” आदि से की है। काव्यप्रकाशादि में एक ही लेखक 
अपने वचन की व्याख्या करते देखा गया है। अतः इसे भाष्यकार का ही वचत - 
मानना चाहिए । इसके अतिरिक्त सब से महत्त्वपूर्ण बात यह है कि आचायें पाणिनि 

“इद्धिरादंच” ( १।१॥१ ) सूत्र में 'बृद्धि' शब्द का पहले उल्लेख करना मंगल के 
लिये है। इसी आह्िक में “सिद्धे शब्दा्थ॑सम्बन्धे! इस वात्तिक में :सिद्धे' 
नित्याथंक मानकर भज्भुला्थंक भी माना गया है। जब पाणिनि और कात्यायन 
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प्रथम पस्पशा द्विकम्‌ ३ 


अधेत्ययं शब्दोउनिकाराथ्थ: प्रयुज्यते । शब्दानुशासनं' नाम शास्त्र- 


प्रदीषः/ 
भाष्यकारों विवरणकारत्वाद्‌ व्याकरणस्य साक्षात्ँप्रयोजनमाह--अथ दशब्दातु- 
शासनमभित्ति । प्रयोजनप्रयोजनानि तु रक्षोहादीनि पश्चाद्क्ष्यन्त । 


'सावबोधिनी' 
[ इस वाक्य में ]. 'अथ” यह शब्द “अधिकार [ प्रारम्भ | अर्थवाल्ा प्रयुक्त 


( सूत्रकार और वात्तिककार ) दोनों ने अपने ग्रन्थों का प्रारम्भ मद्भूल॒पाठ से किया 


है तव महामनीषी पतज्जलि इस महत्त्वपूर्ण परम्परा का निर्वाह क्‍यों न करते । 
अतः प्रस्तुत वचन पतञ्जलि का ही है। इसी लिए प्रसिद्ध प्रदीप-व्याख्यान के 
रचयिता कैयट ने स्पष्ट शब्दों में छिखा है---“रुवंवाक्यं व्याख्यातुं तदवय॒वमथ-- 
शब्द॑ तावद्‌ व्याचष्टे--““अथेत्यादिना ।” गुरुपरम्परा भी उक्त सिद्धान्त का ही 
पमर्थन करती है। अतः इसे भाष्यकार का ही वचन मानना उचित है। 


सुत्रलक्षणग-- 
अल्पाक्षरमससन्दिः्ध॑ सारबद्‌ विश्वतोी मुखम्‌। 
अस्तोभसनवच्य॑ च सूत्र॑ सूत्रविदों विदुः॥ 
वात्तिकलक्षण-- 
उक्तानुक्तदुरक्तानां चिन्तः यत्र प्रवर्तेते 
तं ग्रन्ध॑ वात्तिक प्राहुर्वात्तिकज्ञा मनीषिण: ॥ 
भाष्यलक्षण---५ 
सूत्रार्थों वर्ण्यते यत्न वाक्‍्ये: ( पदे: ) सूचानुसारिभिः । 
स्वपदानि कक वप्यन्ते भाष्यं भाष्यविदों विदुः॥ 
भाष्य के इस लक्षण के अनुसार सूत्रघटक पदों की व्याख्या के साथ-साथ अपने 
भी पदों की व्याख्या भाष्य में की जाती है। भाष्यते>व्याख्यायते विस्तरेण अनेन 
यद्‌ वा-इस प्रकार शास्त्र या व्याख्यान अर्थ में “भाष्य” शब्द है। महच्च 'तद्‌ 
भाज्यमू-महाभाष्यम्‌ । अन्य भाज्यों की अपेक्षा इसका वैशिष्ट्य है क्योंकि इसमें 
प्रदर्शित 'इष्टियाँ सूत्र के समान समादरणीय हैं । अत एवं यह 'महाभाष्यम्‌' कहा 
जाता है । इष्टि--भाष्यकार का सिद्धान्त. माना जातः है । 
१. प्राचीन काल में व्याकरण के लिए 'शब्दानुशासन' शब्द भी प्रयुक्त होता था। 
इसी लिए भाष्यकार ने लिखा है--शब्दानुशासन, शास्त्रमधिकृतं वेदितव्यम्‌ |? 


(०-0. पाापा(500 8॥99व॥ ४वावा43 (0॥७०॥०॥7. 0॥260 0५ 858760[ 


५ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


पथधिऊकृतं वेदितव्यम्‌ ॥ 
“प्रदीप: 

स्ववाक्यं व्याख्यातूं तदवयव॒मथशब्द तावद व्याचष्टे--अथेत्ययमिति । इति- 
शब्दोउथशब्दस्प स्वरूपेवस्थापनाय प्रयुक्त: । एवं हि पदान्तर: सामानाधिकरण्येन 
सम्बन्धे सत्यथशब्दो व्याख्यातुं शक्यते । स्वरूपेध्वस्थितश्च॒ सर्वनाम्ना परामृहयते-- 
अंयमिति । शब्द इति । स्वरूपकथनं विस्पष्टप्रतिपत्त्यर्थम्‌ । अधिकारार्थ इति | 
अधिका र:-अस्तावो द्योत्यत्वेनास्थ अ्रयोजनमित्यर्थ: | निपातानां च चोतकत्वं वाक्य- 
पदीये निर्णीठ्म्‌ । अथशब्दस्याधिकारार्थत्वे यो वाक्यार्थ: संपय्यते त॑ दर्शयति--- 
शब्दानशासनमिति। अनेकक्रियाविषयस्थापि शब्दानुशासनस्व प्रारभ्यमाणता अथ'- 
न माने प्रतीयते । व्याकरणस्य चेदमन्वर्थ नाम--शब्दानुशासनमिति | अत्र 
चाचार्येस्य कर्तु: प्रयोजनाभावादनुपादानादुभयप्राप्त्यभावात्न 'उभयप्राप्तो कमंणी' 
त्यनेन पष्ठी, अपि तु 'कर्तृकर्मणो: कृती त्यनेनेति “कर्मेणि चे/ति समासग्रतिषेधा- 
प्रसज्भाद इध्मप्रव्रश्चनादिवत्‌ समासः ॥ 

'झावबोधिनी' 

किया जाता है ( किया गया है )। 'शब्दानुशासन' नामक शास्त्र को [ अब ] 
अधिकृत ( प्रारब्ध, आरम्भ किया गया ) समझना चाहिए। 


“अनुशिष्यन्ते-अपदाब्देश्यो विविच्य ज्ञाप्यन्ते साधुशब्दा: अनेन तत्‌-अनु- 
शासनम्‌ ।' .करण अर्थ में ल्युट्‌ है। शब्दानाम्‌ अनुशासनम्‌--शब्दानुशासनम्‌ । यहाँ 
क़में में षष्ठचन्त्र मान कर समास होता है । अतः शब्दकर्मक अनुशासन-यह अर्थ है । 
परन्तु “कर्मणि च” ( पा० सृ० २।२।१४ ) सूत्र से कर्म षष्ठ्यन्त के समास का निषेध 
होना चाहिए । अतः 'शब्दानुशासनम्‌ यह अशुद्ध है-ऐसी शंका हो सकती है। समाधान 
यह है कि जहाँ कर्ता और कर्म दोनों में षष्ठी की प्राप्ति रहने पर “उभयप्राप्ती कर्मणि 
( पा० सू० २३८ ) से कर्म में ही षष्ठी होती है। वहीं षट्ठी-समास का निषेध होता 
है | यहाँ आचार्य पाणिनि का कतृ त्व स्वतः गम्यमान है, शब्द से प्रतिपाद्य नहीं है । 
अतः यहाँ “कतृ कर्मणो: कृति” ( पा० सू० २।३॥६५ ) इस सामान्य सृत्र से ही षष्ठी 
होती है, “उभयप्राप्ती कर्मेणि! इस सूत्र से नहीं । इस कारण इसमें समास का निषेध' 
नहीं होता है। और “इध्मस्य प्रव्रश्ननः/>इष्मप्रवश्चनः के समान यहाँ भी समास 
होमा सर्वेथा उचित है । 
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प्रथमं पस्पशाद्विकम्‌ ५ 


( अनुशासनीयशब्दनिर्णयाधिकरणम्‌ । ) 
( आक्षेपशाष्यम्‌ ) 
केषां शब्दानाम्‌* ? 
“प्रदीप: 
हाब्दशब्दस्यसामान्यशब्दत्वाद॒ विना प्रकरणादिना विशेषेथ्वस्थानाभावात्‌ 
तन्त्रीशब्दकाकवाशितादीनामप्यनुशासनप्रसद्धू॒इति मत्वा पृच्छति--कैषामिति । 
उत्तरपदार्थान्तगंतस्यापि पूर्वेपदार्थस्य बुद्धचा प्रविभागात्‌ किमा प्रत्यवम शे: । प्रथा 
“राजपुरुष' इत्युक्ते 'कस्य राज्ञः ?' इति ॥ 
'भावबोधिनी' 


किन शब्दों का [ अनुशासन प्रारम्भ किया जा रहा है]? 


१. शब्दानाम्‌ अनुशासनम्‌>शब्दानुशासनम्‌-यहाँ पष्ठी-तत्पु रुष में 'शब्द'!ं विशेषण 
है और 'अनुशासन' विद्येष्य है, यही पदार्थे है। अतः “दशब्दानाम्‌' पदार्थकदेश>गौण 
है । इसके साथ किसी अन्य पदार्थ का अन्वय ( सम्बन्ध ) नहीं किया जा सकता । 
जैसा कि नियम है “पदार्थ: पदार्थेन अस्वेति.न तु? पदार्थेकदेशेन ।”” अर्थात्‌ उपस्थित 
विश्येष्य का ही विशेष्य में अन्वय होता है । इसीलिए 'ऋद्धस्य राशः पुरुष: इस अर्थ 
में 'ऋद्धस्य राजपुरुष:' यह श्रयोग नहीं होता है क्योंकि राजपदार्थ समास्‌ में विशेषण 
रूपेण उपस्थित होता है । ठीक यही स्थिति 'शब्दानुशासनम्‌ः में 'शब्दानाम्‌ की है। 
अतः 'केषाम्‌ शब्दानाम्‌ ?' ऐसा प्रदन उपपन्न नहीं होता है । यहाँ “कीदुशं शब्दा- 
नुशासनम्‌”! ऐसा अनुशासन-विषयक श्रइन करना चाहिए था और “लौकिकानां 
वैदिकानां च' यह उत्तर न होकर '“लौकिक वैदिक च! यह होना चाहिए था ? इसका 
उत्तर यह है कि कभी कभी बुद्धि से पूर्वपदार्थे-विज्येषण को अछग मान कर उसे 
भी पदार्थ मान कर व्यवहार होता है। जैसे किसी ने कहा “राजपुरुषोध्यम्‌ |” 
सुनने वाला प्रइन करता है 'कस्य राज: ?' ऐसा अनुभव-सिद्ध है । अतः श्रस्तुत स्थल 
पर कोई दोष नहीं है । 

एक बात और ध्यान देने की है "कि पाणिनि 'के समय में और आगे भी शब्दा- 
नुशासन तीन प्रकार के थे। एक में केवल छौकिक शब्द थे, एक में केवल वैदिक 


और एक में दोनों प्रकार के । अतः यह शंका स्वाभाविक है कि पाणिनीय शब्दा- 


नुशासन किस कोटि में आता है। - इसी का स्पष्टीकरण किया गया है कि इसमें 
लौकिक और वैदिक दोनों प्रकार के शब्दों का अनुशासन है। कैयष्ट ने जो पूर्वपक्ष 


अस्तुत किया है वह अत्यन्त साधारण है । 
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द्‌ व्याकरण-महाभाष्यस्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 

लौकिकानां वेदिकानां च॒ । 'तत्र लौकिकास्तावदू-गौः, अश्व:, पुरुषो, 
हस्ती, शकुनि:, मृगो, ब्राह्मण इति ॥। 

वैदिका: खल्वषि--"शं नो देवीरमिष्टये।” ( अ० वे० १.१.१. )। 
“इषे त्वोर्जे त्वा” (य० वे० १.१.१. ) । “अग्निमीले पुरोहितम्‌ ।” 
(ऋ० वे० १११) “अग्न आयाहि वीतय” इति । (सा० बे० १.१.१.) ॥* 

ट प्रदीप: 

सिद्धान्त्वादी तु व्याकरणस्यथ वेदाज़त्वात्‌ सामर्थ्याह्िशेषावगतिरिति 
मत्वाहइ--लौकिकानामिति | छोके विदिता इति--“लोकसर्वलोकादुबजि'ति 
ठत । अथ वा भवार्थव्ष्यात्मादित्वादहुआ । एवं वेदे भवा वैदिकाः। वैदिकानां 
लौकिकत्वे5पि प्राधान्यस्यापनाय पृथगुपादानम्‌। यथा--त्राह्मणा आयाता वसिष्ठो5- 
प्यायात इति वस्तिष्ठस्थ | तेषां तु प्राधान्यें यत्नेनापश्रंशपरिहारात्‌। अथ वा 
भाषाशव्दानामेव लौकिकत्वमिति भेदेन निर्देश: ॥ तत्र लछोके पदानुपूर्वीनियमा- 
भावात्पदान्येव दर्शयति--गौरदव इति । वेदे त्वानुपूर्वीनियमाद वाक्‍्यान्युदाहरति-- 
शं न इति ॥ 

'भावबोधिनी' 

लोकिक और वैदिक शब्दों का [ अनुशासन प्रारम्भ किया जा रहा है |। इनमें 
छोकिक शब्द इस प्रकार के हैं--गौ: ( >गाय ), अद्वः ( घोड़ा ), पुरुष: (खनुष्य), 
हस्ती ( हाथी ), शकुनिः ( पक्षी ), मृगः ( हिरन ), ब्राह्मण: ( ब्राह्मण ) आदि । 

वेदिक शब्द भी इस प्रकार के हैं--''शंनो देवी रभिष्टये ।”” ( अंथर्व० १॥१॥१ ) 
“इषे त्वोर्जे त्वा ।” ( यजु० १॥१॥१ ) “अग्निमीले पुरोहितम्‌ ।” (ऋक० १॥१॥१) 
“अग्न आयाहि वीतये ।” ( साम० १॥१॥१ ) । 


लोक में विदित अथवा भव>उत्पन्न-लौकिक और वेद में विदित अथवा भव> 
उत्पन्न वेदिक हैं। यद्यपि वेदों की सत्ता भी लोकान्तगंत ही है अतः वे भी एक 
प्रकार से छौकिक ही हैं । तथापि उन शब्दों की प्रधानता प्रकट करने के लिए उनका 
उल्लेख अलग से किया गया है। इसके अतिरिक्त वैदिक शब्दों की आनुपूर्वी नियत 
है। उसमें किसी प्रकार का परिवतन संभव नहीं है। इस बात को सिद्ध करने के लिएं 
यहाँ हे मच्त्रभाग उदाहरण रूप में प्रस्तुत किए गये हैं। -इस प्रकार दोनों प्रकार के 
शब्द की अनुशासनपद्धति भिन्न होने से दोचों का उल्लेख आवश्यक था । 

१. सामान्यतया ऋगू, यजुट, साम और अथर्वे-यही क्रम प्रसिद्ध है। परन्तु 
भाष्यकार ने इसमें परिवर्तन करके अथर्वेबेद को सर्वप्रथम रखा है। इसका कारण 
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प्रथम पस्पशाह्तिकम्‌ ७ 


( शब्दस्वरूपनिर्णय: ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अथ गौरित्यत्र कः शब्द: ? 
'्रदीप:* 
अय॑ - गौरयं॑ शुक्छ”' इति दाव्दार्थयोरभेदेन छोके व्यवहारदर्शनाच्छव्द- 
स्वरूपनिर्धारणाय पृच्छति--अथेति | “गौरि'ति विज्ञाने प्रतिभासमानेषु वस्तुषु 
*कः शब्द' इत्यथे: ॥ 
'भावबोधिनी' 


शब्द-स्वरूप का विवेचन 
अब 'गौः” ( यह गाय है )--इस [ ज्ञान ] में शब्द [ -तत्त्व | कौन है ? 


यह प्रतीत होता है कि वेद यज्ञों के लिए है। अतः यज्ञीय उपयोगिताक्रम से वेदों 
का उल्लेख है। “यज्ञैरथर्वा प्रथम: प्रथस्तते” ( ऋक्‌ १॥६॥४॥५ ) इस कथन से अथर्वा 
मुनि यज्ञीय प्रक्रिया के प्रथम प्रकाशक हैं । इनके द्वारा दृष्ट और प्रोक्त होने से अथर्वे 
वेद का विशेष महत्त्व है। इसके अतिरिक्त यह मंगल-सुचक '“शम्‌' शब्द से घटित 
है। “अध्वयु: ऋत्विक्‌” इत्यादि वचन के अनुसार अध्वर्युकर्म के मन्त्रों का प्रकाशक 
होने से और पद्ममय ऋग्वेद तथा गीतिमय सामवेद की तुलना में सुज्ञेय होने से 
ऋगादि से पहले यजुर्वेद का उल्लेख है । सामवेद ऋग्वेदीय मन्‍्त्रों पर आधृत होने से 
गौण है । अतः ऋग्वेद का पहले और उसके बाद सामवेद का उल्लेख है । 


भाष्यकार का अपना बेद अथर्व है। इसलिए भी सबसे पहले उसका उल्लेख 
किया है। 


१. लोक में शब्द और अर्थ में अभेद देखा जाता है । इसीलिए किसी व्यक्ति से 
उसका परिचय पूछने पर वह उत्तर देता है कि /मैं अमुक-रामः श्याम बगैरह हूँ ।' 
यहाँ मांसंपिण्डरूप पुरुष अर्थ और राम इ्याम आदि आनु्पूर्वी रूप शब्द का अभेद 
देखा जाता है। “रामो द्विर्नावभाषते! आदि सभी व्यवहार इसी प्रकार के हैं । इसी 
तरह जब सामने दिख़ाई देने वाली गाय के विषय में कहा गया 'यह गाय है।” इस 
ज्ञान में व्यक्ति, रंग, क्रिया तथा जाति आदि विषय हैं ।, इन अनुभूयमान पदार्थों में 
शब्द किसे समझा जाय, कौन सी वस्तु शब्द है? इसी का उत्तर देने का प्रयास 
यहाँ किया गया है । 

शब्दों का अनुशासन प्रारंभ करने के पहले शब्द का स्वरूप स्पष्ट करना आव- 
इ्यक है। छोक में प्रसिद्ध शब्द के स्वरूप और वैयाकरणों के शब्दस्वरूप में कुछ भेद 


व्या. महा. ४ 
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व्याकरण-महाभाष्यम॒ 


( आक्षेपोपपादकभाष्यम्‌ ) 
कि यत्तत्‌* सास्नालाड्गूलककुदखु रविषाण्यर्थरूपम्‌, स शब्द: ! 


'प्रदीषः' 
तान्येव वस्तूनि क्रमेण निदिशति--कि यक्तदिति॥ उहिंश्यमान-प्रतिनिदिश्य- 
मानयोरेकत्वमापादयन्ति सर्वतामानि पर्यायेण तल्लिज्जमूपाददत इति कामचारतः 
'स शब्द' इति पुंल्लिड्गेन निर्देश: | 


“भावबोधिनी' 
तो क्या जो सास्ना (“गाय के गले में छटकने वाली खाल ), लाझुगूल ( षूंछ ), 
ककुद ( कन्धे पर ऊपर उठा हुआ मांसर्पिड. ), खुर और विषाणों ( सींगो ) से युक्त 
पदार्थरूप [ है ], वह शब्द है ? [ क्‍या मांसपिण्डरूप पशुपदार्थ शब्द है ? ] 


है । इस तथ्य को भी स्पष्ट करना आवश्यक है । इसीलिए यहाँ इस विषय में चर्चा 
की गई है। 
गोव्यक्ति (द्रव्य) में और गोत्वजाति रूप अर्थ में गोशव्द का अभेद अनुभवसिद्ध 
होने से उनमें छब्दत्व की शंका सौर उसका समाधान तो बुद्धिगम्य है। परल्तु 
शुक्लंत्वादि गुणों और इंगितत्वादि क्रियाओं में तो अभेद देखा नहीं जाता । अतः 
उनमें शंका करना और निराकरण करना उचित नहीं प्रतीत होता--ऐसा प्रइन 
उठाया जा सकता है । इसका समाधान यह है कि गरुण और गुणी ( द्रव्य ) का तथा 
क्रिया और क्रियावान्‌ ( द्रव्य ) का अभेद माना जाता है । द्रव्य रूपी अर्थ और शब्द 
का अभेद है। इसलिए 'तदभिन्‍्नाभिन्‍नस्य तदभिन्नत्वम्‌' इस न्यायानुसार गुण और 
क्रिया में भी शब्दत्वं की शंका उचित है । तत्>झ्षब्द से अभिन्‍न*द्रव्य (>गुणी और 
क्रियावान्‌ अर्थ ) है और द्रव्य>गुणी तथा क्रियावान्‌ अर्थे से अभिन्‍नरगुण और क्रिया 
है | अतः ये गुण और क्रिया भी शब्द से अभिन्‍न ख्िद्ध हो जाते हैं । अतः इनमें भी 
कब्दत्व की शंका उचित है । “नल्वेवं गरुणक्रिययो: शब्दत्वाशंकाओ्नुपपन्‍्ना, न हिं ते 
अपि 'गो:? इति दाब्दजन्यबोधे भासेते इति चेत्‌, न। गरुणग्रुणिनों: क्रियाक्रियावतो- 
खाभेदौत्‌ । शब्दार्थयोम्न तत्त्वात्‌ 'तदभिन्नाभिन्‍नस्य” इति न्यायेन तच्छक्कलोपपत्तेः । 
बया परमकारण।भिन्‍नकायेका रणकस्य परमकारणेनाप्यभेद: ।” ( उद्द्योतः ) 


१. 'यत्तत' इति। समुदायों यद्ढत्तार्थे वर्तते, तस्यैव पुनः तददृत्तेन 'स” इत्यनेन 
प्रामक्षें:.। यद्वा प्रसिद्धों । ( उद्योत ) 
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प्रथमं पस्पशाद्विकम्‌ बे 


( आक्षेपवाधकभाष्यम्‌ ) 
नेत्याह । द्रब्यं नाम तत्‌ ॥ 
( आक्षेपोपपादकभाणष्यम्‌ ) 
यर्त्ताह तदिज्ितं चेष्टितं निमिषितमिति, स शब्द: ? 
( निराकरणभाष्यम ) 
नेत्याह। क्रिया नाम सा ।। 
( आक्षेपोपपादकभाष्यम्‌ ) 
यरत्तहि तच्छुक्लो" नोल:ः कपिल: कपोत इति, स शब्द: ? 
( निराकरणभाष्यम ) 
त्ेत्याह | गुणो नाम सः ॥ 
बब्रदीपः/ 
नेत्याहेति । भिन्‍नेन्द्रियग्राह्मत्वान्न द्रव्यं शब्द इति प्रतीतम्‌, अपि तु द्रव्यमिति | 


'बदि च द्रव्यानुशासनं विवक्षितमभविष्यद्‌ “अथ द्रव्यानुशासन' सित्येवावक्ष्यत्‌ ॥ 


अनेनैव न्‍्यायेन ग्रुणक्रियासामान्यानां निराक्षतेषपि शब्दत्वे प्रपच्चार्थ तच्चोद्य- 


'पूवेक॑ निराकरोति--थत्तहीति ॥ गोशबव्दार्थे चषां संभवाच्छब्दत्वमाशद्धूते । 


परिहा रस्तृ पूर्ववत्‌ | तत्रेड्धितसू>अभिप्रायस्थ सूचक: शरीरव्यापार: । चेष्टितम्‌- 
कायपरिस्पन्द: । निश्चिषितल्‌- अक्षिव्यापार: ॥ 

शुक्लो नील इति। द्रव्यस्य प्रागुपन्यासाद गुणमात्राभिधायिनोअ्त्र शुक्लादयो 
द्रष्टव्या: ॥ 

झावबोधिनी' 

[ वैयाकरण ] नहीं-ऐसा कहता है । वह तो द्रव्य हैं। . [ वह शब्द नहीं है 
क्योंकि नेत्रेन्द्रिय से ग्राह्म होने से द्रव्य को शब्द नहीं माना जा सकता । ] 

तो क्‍या, उस (गो व्यक्ति ) का जो इंगित ( अपने अभिप्राय को सूचित करने 
वाली रोमांचादि शारीरिक क्रिया ), चेष्टित (शरीर का हिलना डुलना ), निमिषित 
(आखें बन्द करना और खोलना ) है, वह क्ब्द है ? 

[ वैयाकरण ] नहीं-ऐसा कहता है । वह तो क्रिया है । 

तो क्या, जो शुक्लत्व ( सफेदी ) नीलत्व ( नीलिमा या कालिमा ), कपिलत्व 
( भूरापन ), कपोतत्व ( चितकबरा रंग ) है, वह शब्द है ?* 


[ वैयाकरण ] नहीं--ऐसा कहता है । वह ( शुक्लूत्वादि ) तो गुण ( रंग ) है। 


१. 'गुणे शुक्लादयः पुंसि ग्रुणिलिज्जास्तु तदंवति ।--अमरकोश्ष 
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(0 व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


( आक्षेपोपपादकभाष्यम्‌ ) 
यत्तहि तद्भिन्‍नेष्वभिन्नं ठिन्नेष्वछिन्नं सामान्यभुतम्‌, स शब्द: ? 
(निराकरणभाष्यम्‌ ) 


नेत्याह । आक्ृतिर्नाम" सा ॥ 
( आक्षेपोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
कस्तहि शब्द: ? 
“प्रदीप: 

भिन्नेष्वभिन्नसिति। अनेन सामान्यस्यैकत्वं कथ्यते * । छिन्नेष्वच्छिन्नमिति । 
अनेन नु नित्यत्वम्‌। सामान्यभुतमिति ।* सत्तार्यं महासामान्यं गोत्वादेः 
सामान्यविशेषस्योपमान निदिष्टम्‌ू । सामान्यमिव सामान्यभुतमस्‌ ॥ भूतशब्द उपमार्थे, 
यथा--पितृभत इति ।॥ 

द्रव्यादिषु निरस्तेषु पृष्छति--कस्तहींति । 

भावबोधिनी' 

तो क्‍या, जो भिन्न ( अनेक पदार्थों ) में अभिन्न ( एक ) और छिन्न ( नष्टों )' 
में अच्छिन्न ( नष्ट न होने वाला अर्थात्‌ नित्य ) सामान्यभूत ( जाति के समानः 
या जाति ) है, वह शब्द है ? 

[ वेयाकरण ] नहीं--ऐसा क्रहता है । वह तो आक्ृति ( जाति और संस्थान ) 
है। [ वह शब्द नहीं हो सकती । ] 

[ उपयुक्त सभी उत्तरों का खण्डन हो जाने पर पूर्व॑पक्षी प्रइत्व करता है--] तोः 
फिर शब्दतत्त्व कौन है ? [ किसको शब्द कहा जाता है ? ] 


१. आइृति:--जाति: संस्थान च, -आक्रियतेल्‍व्यवच्छिद्यते स्वाश्रयोध्नयेति 
व्युत्पत्तेरिति भावः | शक्भापरभाष्ये 'सामान्यभूतम्‌” इत्यस्य तदव्यञ्जक चेत्यप्यर्थो 
बोध्यः । जातिमात्रपरत्वे “जात्याकृतिव्यक्तय: पदार्थ:” इति गौतमसूत्रेण तस्यापि 
पदार्थत्ववोधनात्‌ प्रत्यक्षादा तद्भानाच्च तस्य दब्दत्वाशद्भा-तत्समाधानाभावेन 
च्यूनता स्यात्‌ । ( उद्द्योतः ) 

*. इदम्‌ अनेकसमवेतत्वस्थांप्युपकक्षणम्‌ | ( उद्द्योतः ) 

हे एवं पे हँ हि. 'बक्षवदा्र” इत्याद्यापत्ते:, सामान्यश्रुते: सर्वंसरामान्यविषयत्वेन 
प्रदताया: ' जे. कारणाभावाच्च, उपमाकथनस्य प्रकृतेब्नुपयोगाच्च, अध्याहारे” 
गौरबाज्व--नैदं युक्तम्‌। किन्तु स्वरूपवाची सः । ( उद्द्योत: ) 
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प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ ११ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 

येनोच्चारितेन सास्नालाइुगूलककुदखु रविषाणिनां सम्प्रत्ययो भवति, 

स शब्द: ॥ 
“प्रदीप: 

उत्तरमाह--येनोच्चा रितेनेति । वैयाकरणा वर्णव्यतिरिक्तस्य पदस्य 
वाक्यस्य वा वाचकत्वमिच्छन्ति | वर्णानां प्रत्येक॑ वाचकत्वे . द्वितीयादिवर्णों- 
च्चारणानर्थक्यप्रसद्भातू। आनर्थक्ये तु प्रत्येकमुत्पत्तिपक्षे यौगपद्येनोत्पत्त्यभावात्‌, 
अभिव्यक्तिपक्षे तु क्रमेणेबराभिव्यक्त्या समुदायाभावात्‌, एकस्मृत्युपाहूढानां वाचकत्वे 
'सरो रस” इत्यादावर्थश्रतिपत्त्यविशेषप्रसज्भात्तदव्यतिरिक्त: स्फोटो नादाभिव्यज्भघो 
वाचको विस्तरेण वाक्यपदीये व्यवस्थापितः । उच्चारितेन | प्रकाशितेनेत्यथ्थ: ॥ 


“भावबोधिनी' 
( के ) स्फोटरूप शब्द 
उच्चारित. ( ध्वनियों से अभिव्यक्त होने वाले ) जिसके द्वारा सास्‍्ना ( गले में 
छटकने वाली खाल ) पूँछ, ककुद ( कन्धे से ऊपर निकला हुआ मांसपिण्ड ), खुर 
और विषाण ( सीगों ) से युक्त ( गोरूप पशुओं ) का ज्ञान होता है, वह [ स्फोट ] 
शब्द है। - 


बम 


१. अथ “गौरित्यत्र” कः शब्द: ? इस प्रइन का समाधान करने के लिए 
भाष्यकार ने व्याकरणशास्त्रीय और भिन्‍नशास्त्रीय दोनों प्रकार के शब्दों का 
स्वरूप प्रतिपादित किया है । 

वैयाकरणों के मतानुसार श्रूयमाण वैखरी ध्वनि शब्द नहीं है क्योंकि ध्वनियाँ 
तो उच्च्रित-प्रध्वंसी होती हैं। प्रथम ध्वनि के उच्चारण में बाद की ध्वनियाँ 
अविद्यमान रहती हैं और बाद की ध्वनियों के उच्चारण के समय भी वेव॒ल वह ध्वनि 
ही विद्यमान रहती हैं। शेष भूत या भावी रहती हैं। अतः दो या अधिक ध्वनियों' 
का अस्तित्व कभी भी सम्भव नहीं होता है । अतः इनमें वाचकताशक्ति की आश्रयता 
उपपादित करना सम्भव नहीं है। यह समस्या उच्चारणपक्ष और अभिव्यक्तिपक्ष 
दोनों में है। अतः वैयाकरणों ने एक सुक्ष्म, नित्य, अखण्ड और विभु शब्दतत्त्व की 
कल्पना की है । इसे 'स्फोट' कहा जाता है। यही वाचक है । यह बेखरी ध्वनियों 
से अभिव्यक्त होकर अर्थ का वाचक होता है। इसींलिये स्फोट शब्द की दो 
व्युत्पत्तियाँ मानी गयीं हैं-- 

१. स्फुटबते>अभिव्यज्यते वैखरी-ध्वनिरूप-वर्णरिति स्फोट: । 
२. स्फुटति>"व्यक्तीभवति अर्थो यस्मात्‌ सः स्फोट: । 
यह स्फोटात्मक शब्द नित्य है। ध्वनियाँ व्यंजक हैं । इसीलिए इस स्कोट के एक 
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१२ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 

अथवा-प्रतीतपद्रार्थभो लोके ध्वनि: शब्द इत्युच्यते। तद्थथा--शब्दं 
कुरु, मा शब्द कार्षी., शब्दकार्ययं माणवकः, इति ध्वनि कुर्व्॑नेवमृच्यते । 
तस्माद्‌ ध्वनि: छाब्दः ।॥। 

प्रदीप: 

अथवेति । अच्यत्र ध्वनिस्फोटयोभेदस्य व्यवस्थापितत्वादिहाभेदेन व्यवहारेः्पि 
न दोष, द्रव्यादयों न शब्दवाच्या इत्यत्र तात्पर्यात्‌। ध्वनि कुववेन्निति। 
विधिनिषेधयो रप्रवृत्तविषयत्वात्कथमस्य॒त्रिभिः सम्बन्ध: ? उच्यते--शब्दं कुर्वेन्नपि 
'शब्दं कुवि' त्युच्यते विरामाशक्भायां तन्निद्वत्तये। तथानभिमतशदइश्रवणोद्वेजिते- 
नोच्यते--'मा शब्दं कार्षी' रिति ॥ 

'भावबोधिनी' 


(ख ) ध्वनिरूप शब्द 

अथवा लोक [ -व्यवहार ] में पदार्थ की प्रतीति ( ज्ञान ) कराने वाल्ली ध्वनि 
को 'शब्द' ऐसा कहा जाता है। वह इस प्रकार है [ ध्वनि करने वाला बन्द न कर 
दे इस उद्देश्य से कहा जाता है )-'शब्द करो |” [ ध्वनि को सुनकर क्रुद्ध व्यक्ति 
रोकने के लिए कहता है-- ] 'शब्द मत करो ।” “यह माणवक ( ब्रह्मचारी ) शब्द 
करने वाला है-ऐसा ध्वनि करने वाले से कहा जाता है। इसलिए “ध्वनि' शब्द है। 


होने पर भी नानात्व की प्रतीति होती है। इस स्फोट के काल्पनिक आठ भेद माने 
गये हैं-( १ ) वर्णस्फोट, ( २ ) पदस्फोट, ( ३ ) वाक्यस्फोट, ( ४ ) वर्णजातिस्फोट, 
(५ ) पदजातिस्फोट, ( ६ ) वाक्यजातिस्फोट, (७ ) अखण्डपदस्फोट, (८ ) 
अखण्डवाक्यस्फोट । 
उक्त अष्टविध स्फोटों में अखण्डवाक्यस्फोट या अखण्डवाक्यजातिस्फोट ही 
प्रमुख माना जाता है । इस स्फोट के विषय में विशद चर्चा वाक्यपदीय, वैयाकरण- 
भूषण, वेयाकरणसिद्धान्त-मज्जूषा और स्फोटवाद आदि ग्रन्थों में देखी जा सकती है। 
१. वैयाकरणों के अतिरिक्त मीमांसक भी शब्द की नित्यता स्वीकार करते हैं । 
* परन्तु वे 'स्फोट' की आवश्यकता नहीं मानते हैं । इन दो के अतिरिक्त सभी शास्त्रों 
में और लोकव्यवहार में अर्थप्रत्यायक 'ध्वनि” ही शब्द रूप से प्रसिद्ध है। अतः 
* भाष्यकार ने ध्वनि को भी शब्दरूप से प्रदर्शित किया है । 


उक्त दोनों मतों के अनुसार 'गौः” इस ज्ञान में जो तत्त्व अर्थ का बोध कराने 
£ बाला है वही छब्द है। अत: द्रव्यादि शब्द नहीं हैं । 
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प्रथमं पस्पशाह्विकम्‌ १३ 


( शब्दानुशासनशास्त्रप्रयोजनाधिकरणम्‌ ) 

( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कानि पुनः शब्दानुशासनस्य प्रयोजनानि ? 

( समाधानभाष्यम्‌ ) 
रक्षोहागमलघ्वसन्देहा: प्रयोजनम्‌" ॥ 

“घ्रदीषः 
कानि पुनरिति। कि संध्योपासनादिवद्व्याकरणाध्ययन नित्य॑ कमें, अथ काम्य- 
समिति प्रइनः ॥ 


'भावबोधिनी 


व्याकरणाध्ययन के प्रयोजन 

[ बिना किसी प्रयोजन के कोई भी किसी महत्त्वपूर्ण और श्रमसाध्य” कार्य में 
प्रवृत्त नहीं होता है। अतः भाष्यकार ने ग्रहाँ प्रधान और गौणरूप से व्याकरणा- 
ध्ययन के ५ +-१३०-१८ प्रयोजन प्रस्तुत किये हैं। ] 

तो फिर शछब्दानुशसन [ व्याकरणझ्ास्त्र के अध्ययन ] के कौन-कौन: 
से प्रयोजन हैं ? 
पाँच सुख्य प्रयोजन 

(१) रक्षा, (२) ऊह, ( ३ ) आगम, (४) लघु और (५ ) असन्‍्देह 
( सन्देह का प्रागभाव )--[ ये पाँच मुख्य | प्रयोजन हैँ । 


१. 'रक्षोहागमलध्वसन्देहा: प्रयोजनम्‌” यहाँ एक पद बहुवचनान्त है और दूसरा 
एकवचनान्त । अतः दोनों का अन्वय किंस प्रकार होगा ? इस हांका का समाधान 
यह है कि 'प्रयोजन” छाब्द की दो व्युत्पत्तियाँ हैं. ( क ) प्रयुज्यतेप्नेन-इस अथ में. 
निष्पल्न 'प्रयोजनः” यह पुछिज्ध और प्रवत्तेकपरक है। शेष 'प्रयोजन' शब्द फलपरक 
होने से नपुंसकलिज्ज में हैं । अतः पाँच रक्षा ऊहादि के लिए पाँच प्रयोजन शब्द हैं । 
इनमें एक प्रयोजन-प्रयोजक है जो आगम के साथ उचित है, पुलिज्भ हैं, शेष चार 
नपुंसकलिज़ हैं : प्रयोजन च प्रयोजन च- प्रयोजनः च॒ प्रयोजन च॒ प्रंयोजनं च--इनमें 
/'नपुंसकमनपुंसकेनैकवच्चास्यान्यतरस्याम्‌” (पा० सु० १ २६९) से नपुंसक एकशेष 
रहता है और विकल्प से एकवद्भाव भी होता है। अतः 'प्रयोजनम्‌' और 'प्रयोजनानि' 
दोनों शब्द समान अर्थ वाले ही हैं। इस कारण एकंवचनान्त भी बह 'प्रयोजनम्‌ 
पाँच प्रयोजनों का प्रतिपादक है, इस कारण अन्वय अबाधित है । 
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२४ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


( रक्षापदार्थनिरूपणभाष्य मभ्‌ ) 
(१ ) रक्षार्थ वेदानामध्येयं व्याकरणम्‌ । लोपागमवर्ण विकारज्ञो हि 
सम्यग्‌ वेदान्‌ परिपालयिष्यतीति ॥" 
“प्रदीपः' 


पारम्पर्यंण पुरुषार्थशाधनतामस्याह--रक्षेति । लछोके लोपाददृष्टं बेदे दृष्ट्वा । 
“भ्राम्येदवियाक रण:, वैयाकरणस्तु न भ्राम्यति वेदार्थ चाध्यवस्यति । तत्र लोपागम- 
योरुदाहरणं 'देवा अदुछ् ति । दुहेलंडो झस्पादादेशे कृते लोपस्त | 
आत्मनेपदेष्विति' तछोपः,. 'बहुलं छन्दरसी'ति रुटि सति रूपमेतत्‌ । वर्ण॑विकारों | 
यथा--उद्ग्राभं च निग्राभं चेति। 'हग्रहोर्भरछन्दसि” 'हस्येतिवक्तव्यमि'ति | 
हस्य भकार:। “उदि ग्रह इत्यत्र 'उद्ग्राभनिग्नाभो च ऋ्छन्दसि ख्तुगुद्यमन- 


'निपातनयो'रिति वचनादुन्निपूर्वाद्‌ ग्रहेंज ॥ 
भावबोधिनी' 


( १ ) रक्षा--वेदों की रक्षा के लिए व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए। ! 
क्योंकि [ वर्णादि के ] छोप, आगम और वर्णविकार ( एक वर्ण के स्थान पर दूसरे | 
वर्ण का आदेश )--इनको जानने वाला, ( वैयाकरण ) ही वेदों की रक्षा सम्यग्‌ | 


रूप से करेगा । ( कर सकता है )। 


१. लौकिक संस्कृत के शब्द रूपों की तुलना में वैदिक शब्दों में कहीं-कहीं बहुत द 
अन्तर होता है। लोकिक शब्द में.न दिखाई देनेवाले किसी वर्ण के लोप ( अभाव ), | 


आग्म ( आधिक्य ) यां विकार ( परिवर्तन ) को वैदिक शब्द में देखकर अवैया- 


करण भ्रम में पड़ सकता है। वह वैदिक रूप को अशुद्ध समझने लूंगेगा। इसके ' 
फलस्वरूप वेदमन्त्र का उच्छेद कर डालेगा। उदाहरणार्थ--छौकिक संस्कृत में | 
“देवा. अदुहृत' यह रूप लड्लकार में होता है। परन्तु वेद में 'देवा अदुह्न ऐसा होता | 


है--इुह +- छड-झ-अत, अट्‌ आगम--अदुह +अत, “लोपस्त आत्मनेपदेषु ( पा० 
सू० ७१४१ ) से 'त' का छोप और “बहुल छन्दसि” ( पा० सू० ७।१।८ ) से रुटूतर 
करने पर “अदुहू बनता है। यहाँ छोप और आगम का आधिक्य है। “उद्य्राभमु, 
जभार' आदि में 'ह” का भ वर्णविकार वेद में है। लोक में नहीं है । यहाँ भी प्रम 
हो सकता है। इसे दूर करने के छिए व्याकरणाध्ययन आवश्यक है । 

“एवच्च वेदार्थज्ञानपूर्वकं शुद्धतत्तन्मन्त्रेस्तद्विहितकर्मानुप्लानेन स्वगंसुखम्‌, 
उपनिषदर्थज्ञानेन वक्ष्यमाण रीत्या वा मोक्षदच पुरुषा्थों व्याकरणाध्ययनस्थ फलमिति 
भावः॥ विकार इति। लोपस्तु न विकार इति पृथगूगणितः । भावरूप एवं 
चारदेशोञत्र विकार: ॥ ( उद्द्योतः ) ; 
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प्रथम पस्पश्ाह्विकम्‌ १ 


( ऊहपदार्थनिरूपणभाष्यम्‌ ) 


( २ ) ऊहः खल्वपि--न सर्वेलिज्भेन च॒ सर्वाभिविभक्तिभिवेदे मन्त्रा 
निगदिता:। ते चावश्यं यज्ञगतेन पुरुषण यथायथं* विपरिणमयितव्या:। 
तान्नावयाकरण: शकक्‍नोति यथायथं विपरिणमयितुम्‌ । तस्मादध्येय॑ 
व्याकरणम्‌ ॥ 

“प्रदीप: 

ऊहः खल्वपीति । इह यस्मिन्‌ यागे इतिकतंव्यतोपदिष्टा यागान्तरेणोपजीव्यते 
सा प्रकृंति:। येन चोपजीव्यते सा विक्ृतिः। "'प्रकृतिवद्धिकृति: कतंव्येति' 
मीमांसकैव्यंवस्थापिते नन्‍याये प्रक्ृतिप्रत्ययादीनामूहूं वैयाकरण: सम्यग्विजानाति | 
तत्राम्नेमेन्त्रोस्ति--'अग्नये त्वा जुष्ट॑ निर्वपामीति!। 'सौर्य॑ चरुं निर्वेपेद 


भावबोधिनी' 


(२ ) ऊह *--अपेक्षित परिवर्तन (>ऊह ) भी [व्याकरणाध्ययन का प्रयोजन] 
है। वेद में मन्त्र सभी लिज़्ों ( लछिज्ञवोधक पदों ) और सभी विभक्तियों ( सर्व- 
विभक्त्यन्त पदों ) के साथ ( युक्त ) नहीं पढ़े गए हैं अर्थात्‌ किसी एक लिज़ और 
विभक्ति के रूप में ही पठित हैं । यज्ञ [ कायें ] में प्रद्धत्त पुरुष को उन मन्त्रों को 
अर्थानुसार उचितरीति से अवश्य बदल लेना चाहिए। परन्तु अवेयाकरण उन्हें 
उचित रीति से [ अपेक्षित छिड्र॒ और विभक्ति के साथ | नहीं बदल सकता । 
इसलिए [ विपरिंणाम की सामर्थ्यप्राप्ति के लिए | व्याकरण-शास्त्र का अध्ययन 
करना चाहिए । 


१. यथाश्थंम्‌-इत्यपि पाठ: । 


२. यागसम्बन्धी प्रक्रिया का विवेचन दो प्रकार से किया गया है--( १ ) एक 
में साज्ञोपाज़्॒ विधि का उल्लेख रहता है। इसे 'प्रकृति-यागः कहा जाता है। 
(२ ).जिसमें सामान्य उल्लेख रहता है शेष कार्य प्रकृतियाग के अनुसार किये 
जाते हैं उसे 'विक्ृतियाग” कहा जाता है। मीमांसकों का नियम हैं “प्रकृतिवद्‌ 
विक्ृति: कत्तंव्या |” 

प्रकृतियाग में विनियुक्त मन्त्रों के देवतादि के वाचक जो पद रहते हैं उन्हें 
“विक्ृृतियाग के. देवतादि का बोध कराने के लिए आवश्यकतानुसार बदल लिया 
जाता है। इसे ही 'ऊह' कहा जाता है । उदाहरणार्थ-प्रकृतियाग आग्नेय याग है 
<इंसमें देवतोददेश्यक द्रव्य , का अग्नि में प्रक्षेप (परित्याग ) करते समय यह मन्त्र 
थ्यढ़ा जाता है “अग्नये त्वा जुष्टं निर्ेपामि ।” 'सौयेयाग में ऐसा कोई मन्त्र नहीं 
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१६ व्याकरण-महा भाष्य म्‌ 


( आगमपदार्थनिरूपणभाष्म्‌ ) 


(३ ) आगमः खल्वपि--“ब्ाह्मणेन निष्कारणों धर्म: षडज़्ी वेदो5- 
ध्येयों शेयदच” इति | प्रधानं च षट्स्वज्भेषु व्याकरणम्‌ | प्रधाने च कृतो 
यत्नः फलवान्‌ भवति ॥ 

प्रदीप: 
ब्रह्मवचंसकाम:” इति सौयें चरौ मन्त्र ऊह्मते--सूर्याय त्वा जुष्टं निर्वपामी'ति 
विस्तरेण भत हरिणा प्रदर्शित ऊहः ॥ 

आगम इति। आगमः प्रयोजनः प्रवर्तको नित्यकर्मतां व्याकरणाध्ययनस्य 
दर्शयति । प्रयोजनशब्देन च फल्ल॑ प्रयोजकश्नोच्यते। निष्कारण इति। दुष्ट 
कारणमनपेक्येत्यर्थ: । प्रधानं चेति | पदपदाथविगमस्य व्याकरणनिमित्तत्वात्तन्मूल-: 
त्वाद्क्यवाक्यार्थावसायस्येति भाव: ॥ 


'जभावबोधिनी' 


( ३ ) आगम (वेदवचन) भी व्याकरणाध्ययन का प्रयोजन-प्रयोजक (प्रेरक )' 
है । [ वह मन्त्र कहता है-- | “ब्राह्मण को निष्कारण ( किसी दृष्ट छौकिक कारण 
की अपेक्षा किए विना ही ) छः अज्भों वाले [ शिक्षा, कल्प, व्याकरणु&.<निरुक्त,. 
ज्यौतिष और छन्दों सहित ] धर्मरूप वेद का अध्ययन ( पाठ ) और ज्ञानः ( अर्ध- 
बोध ) करना चाहिए ।” छः वेदाज्ों में व्याकरण ही प्रमुख अद्भ है। "और प्रधान: 
के विषय में किया गया प्रयत्न सफल होता है । 


पढ़ा गया है। “सौर्य. चरुं निर्वेपेद क्रह्मवर्चस्काम:” के अनुसार ब्रह्मवर्चस्‌ के' 
अभिलाषी को सूर्य-देवताथें हबन करना चाहिए। इसके लिए मन्त्र में विभक्ति,. 
लिज्भु आदि की कल्पना करनी चाहिए। “अग्नये” इस चतुशथ्यन्त के आधार पर. 
'सुर्याय”/ ऐसी कल्पना करके 'सूर्याय त्वा जुष्टं निर्वपामि' मन्त्र द्वारा हवन करना 
चाहिए ।'इसमें केवल प्रकृति का ऊह किया गया । 

यद्यपि ऊह में मन्‍्त्रत्व नहीं होता है तथापि एकदेश के ऊंह में भी अनेक पद-- 
समुदाय में मन्त्रत्व के प्रत्यभिज्ञान से ऊहघटित समुदाय में मन्त्रत्व का व्यवहार: 
होता है, जैसा कि “मल्लग्राम” आदि व्यवहार होता है ! 

प्रकृतिछिज़ का ऊह--देवीराप: शुद्धा: स्थ/” यह आपू ( जल ) में विनियुक्त. 
सत्रीलिज्भ है। आज्य ( नपुंसकलिज्भ ) में 'देवा आज्य शुद्धमसि” ऐसा ऊह होता है । 
बचनमात्र का ऊह “मा भैर्मा संविक्था:” यह पुरोडाश में विनियुक्त है। धान में" 
विनियुक्त करने पर बहुवचन होता है “मा भैंष्ट मा संविजिध्वम्‌ ।” एकवचन का: 
बहुवचन होता है। 
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प्रथम पस्पशञात्विकम १७ 


( लघुपदार्थनिरूपणभाष्यम्‌ ) 

(४ ) लघ्वर्थ चाध्येयं व्याकरणम्‌ । “ब्राह्मणेनावश्यं शब्दा ज्ञेया:”* 

इति । न चान्तरेण व्याकरणं लघुनोपायेन.छब्दाः शकया ज्ञातुम्‌ ॥ 
( असन्देहपदार्थ निरूपणभाष्यम्‌ ) 

(५ ) 'असन्देहार्थ चाध्येयं व्याकरणम्‌ । याज्षिका: पठन्ति--“स्थूल- 
पृषतीमाग्तिवारुणीमनड्वाहीमालभेते ति । 

तस्यां सन्देह:--स्थूला चासौ पृषती च स्थूलपृषती, स्थूलानि पृषन्ति 
यस्या: सेयं स्थूलपृषतीति। तां नावेयाकरण: स्वरतो<्ष्यवस्यति-- 

प्रदीप: 

लध्वर्थमिति | लाघवेन शब्दज्ञानमस्य प्रयोजनम्‌ । ब्राह्मणेनेति | अध्यापनं 
ब्राह्मणस्य वृत्ति: । न चाशब्दज्नं तमुपश्चिष्यन्ति शिष्या इत्ति ॥ 

असन्देहार्थंमिति । संदेहस्य प्रागभावोअ्त्र द्रष्टव्यो न तु प्रध्वंसाभाव: | न 

'झावबोधिनी' 

[ बेदमन्त्र वाक्यात्मक हैं। वाक््यार्थ-ज्ञान में पदार्थ-ज्ञान की उपयोगिता 
अनुभवसिद्ध है । पदार्थ में प्रकृत्यर्थ और प्रत्ययार्थ का ज्ञान व्याकरण से छढे संभव 
है । अतएव व्याकरण का प्राधान्‍्य स्पष्ट है। ] 

(४ ) लघु-लाघव के लिए भी व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए “ब्राह्मण 
को शब्दों का ज्ञान अवश्य करना चाहिए |” व्याकरण के अतिरिक्त किसी अन्य 
उपाय द्वारा रछाघव से शब्दों का ज्ञान करना संभव नहीं है । 

(५ ) अमन्देह के लिए भी व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए। याज्ञिक 
( यज्ञकाण्ड में होनेवाले वैदिक शब्द ) यह पढ़ते हैं (->प्रतिपादित करते हैं )-- 
“अग्नि और वरुण देवताओं वाली अर्थात्‌ उनके उद्देदयवाली, स्थुलपृषती अनड्वाही 
( गाय ) का आलम्भन>समपंण करे |” 


१. व्याकरणाध्ययन द्वारा शब्दों का उत्तम ज्ञान होता है । अतः अध्येता शुद्ध और 
सुल्दर प्रवक्ता बनता है । उसकी वक्‍तृत्वकला की प्रशंसा सर्वत्र होती है। फलस्वरूप 
उसके शिष्य दिन प्रतिदिन बढ़ने रूगते हैं। वह उत्तमकोटि का आंचार्य बन 
जाता है। 


२. 'असन्देह:' यहाँ नभ्‌ का अर्थ अभाव है। अभाव कई प्रकार का है। . यहाँ 
प्रागभाव ही लेना चाहिए । क्योंकि जो वस्तुतः वैयाकरण होता है उसे सन्देह होता 
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श्द्र व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


यदि पूर्वपदप्रक्ृतिस्वरत्वं ततो बहुब्रीहिः, अथ समासान्तोदात्तत्वं तत- | 


स्तत्पुरुष इति' ॥ 
“प्रदीप: ” 


| 


हिं वैयाकरणस्य संशय उत्पचद्य विनश्यति, इतरस्येव तदुत्पादात्‌ ॥ स्वरत इति। 


पर्बंपदप्रकृतिस्वराद वहुब्रीह्यर्थावसाय इत्यर्थ: ॥ 


भावबोधिनी' 


। 
| 


इस [ विज्येषण स्थूलपृषती पदार्थ ] में सन्देह होता है--स्थूछ भी है और पृषती । 


( <बिन्दुओं वाली, धब्बों वाली ) भी है, [ ऐसा कर्ंधारय करके मत्वर्थ लक्षणा | 
है । | अथवा--स्थुलू-बड़े-बड़े बिन्दु हैं जिसके [ शरीर में ] वह स्थूलपृषती है। | 
[ कर्मंधारय के बाद मत्त्वर्थ में छक्षणा है अथवा वबहुब्नीहि है--ऐसा सन्देह होता 
है |] अवैयाकरण व्यक्ति स्वर द्वारा इस [अनड्वाही] का निश्चय नहीं कर सकता। | 
यदि [ स्थुलूपृषती--इस समासयुक्त पद में | पूर्वपद [ स्थूरू | का प्रकृतिस्वर ! 
( अपना मूल स्वर ) है तो उससे बहुन्नीहि होता है और यदि [ स्थूलपृषतती का] | 


अन्त उदात्त रहता है तो तत्पुरुष ( कर्मंधारय और मत्त्वर्थलक्षणा ) होता है । 


ही नहीं है। आधुनिक दशा देखकर प्रध्वंसाभाव. भी कहा जा सकता है। सन्देह ! 


होता है किन्तु वह अपने ज्ञान और परिश्र म से उसे दूर कर लेता है। 


१. 'स्थृूलपृषती' यह सन्देह का विषय है। स्थूछा चासौ पृषत्ती च--ऐसा कर्मे- 
धारय तत्पुरुष करने के बाद 'पृषती' की मतुबर्थ-पृषद्वती में छक्षणा की जाती है। ' 
इस विग्रह के अनुसार अनड्वाही स्थुर और पृषदवती होनी चाहिए । ये दोनों | 
विशेषतायें उसी की अपेक्षित है। पृषत्‌-बिन्दु स्थूल हों या छोटी--इसका कोई | 


महत्त्व नहीं है । 


परन्तु जब--स्थूलानि पृषन्ति यस्या: सा--ऐसा विग्नह करके बहुन्नीहि किया | 


जाता है तब--बड़ी-बड़ी विन्दुओंवाली गाय--ऐसा अर्थ अभीष्ट होता है। यहाँ 
गाय स्थूछ हो या दुर्बंड--यह नहीं देखा जाता है। उसके शरीर पर बने हुए बिन्दु 
( धब्बे ) स्थुल होने चाहिए, यही आवश्यक है। 


इस सन्दिग्ध पद का अरथंनिर्णय स्वर से ही सम्भव है। पाणिनि का सूत्र हैं 
“बहुब्नीहो प्रकृत्या पूर्वपदम्‌”” ( पा० सू० ६. २. १ ) बहुब्रीहि में पूर्वपैद ( स्थूल ) 
का प्रकृतिस्वर ( अपना स्व॒र ) .रहता है। 'स्थूल' शाब्द “फिषोजत्त ,त्दात्त 


(७७५-0. ॥॥७॥७॥७॥५४ 8॥99५वव] ४ववाद्या9 (७0॥७००॥7. एांध्ा।260 0५ 658760 


। 
; 
। 
। 
| 


प्रथमं पस्पशा क्विकम्‌ १९ 


( व्याकरणाध्ययनसाधकागमप्रतीकभाष्यम्‌ ) 
इमानि च भूयः दब्दानुशासनस्य प्रयोजनानि--( १ ) तेड्सुरा: । 
(२ ) दुष्ट: शब्द: । .( ३) यदधीतम्‌ । (४ ) यस्तु प्रयुडक्ते । (५ ) 
श्वविद्वांस:। (६) विभक्त कुवेन्ति । (७) यो वा इमाम्‌ । (५) चत्वारि | 
( ६ ) उत त्व:। ( १० ) सकतुमिव | (११) सारस्वतीम्‌ । (१२) दशस्यां 
थुत्रस्य । (१३) सुदेवो असि वरुण इति ।। 
“प्रदीप: 
मुख्यानि प्रयोजनानि प्रदर्ब्यानुषद्धिकाणि" प्रदर्शयति--इमानि चेति। 
भूय इति | पुनरित्यर्थ: । आनुषज़्िकत्वाच्चैषां वर्गहयोपादानम्‌ ॥ ! 


भभावबोधिनी' 


व्याकरणाध्ययन के तेरह आलुषज्लिक प्रयोजन 
और ये छब्दानुशासन (“व्याकरण के अध्ययन ) के (तेरह भानुषडद्िक ) 
भ्रयोजन [ कहे जः रहे हैं--] (१) 'बे असुर ।” (२) 'दोषयुक्त शब्द ।” (३) 'जिसे 
पढ़ा । (४) जो प्रयुक्त करता है।” (५) “अविद्वान्‌ लोग ।” (६) विभक्ति का प्रयोग 
करते हैं ।” (७) 'जो इस वेदरूपा वाणी को |, (८) 'चार। (९) 'एक कोई ए 
(१०) 'सत्तुओं के समान ! (११) 'सरस्वती देवी-सम्बन्धी ।! (१२) “दश्षवीं रात्रि 
के बाद । (१३) 'हे वरुण ! सुदेव हो ।' 


( फिट सूत्र १११ ) के अनुसार अन्तोदात्त है। “अनुदात्तं पदमेकवर्जन्‌”” (६।१॥१५८) 
से शेष-निघात होता है। इस पुर्बंपद के प्रकृतिस्वर द्वारा ही बहुबन्नीह्मथे का निश्चय 
होता है, यही सिद्धान्तपक्ष है । 

कर्मंधारय तत्पुरुष में मत्त्वर्थलक्षणारूप गौरव होने से वह स्वीकार्य नहीं है। 
तत्पुरुष में “समासस्य” ( पा० सू० ६.१.२२३ ) से अन्त 'ई” उदात्त होता है। 

१. प्रधानत्वादेव तेषां पूर्वोक्तानां प्रथमतोइईभिधानम्‌ ।. आलनुषज्िकत्वादेषां 
पश्चादभिधानम्‌। तेषां प्रधानत्वं च प्दपदार्थज्ञानाधीनत्वेनान्तरज्भत्वात्‌ । वक्ष्यमाणानां 
च॑ बहिरज्भशब्दापशब्द-प्रयोगविधिनिषेधविषयत्वादानुषज्िकत्व॑ बोध्यम्‌ । [ भाष्ये ] 
प्रयोजनानि- प्रवत्तेकानि फलानि चेत्यथे-। तत्र वक्ष्यमाणवाक्यानि प्रवत्तेकानि, तद- 

शैध्यानि फूलानीति विवेक: । ( उद्द्योतः ) । 
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|| 


२० ँ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


(१) तेह्सु रा:-- ; कं 

“तेडसुरा हेलयो हेलय इति कुर्वन्तः पराबभूतु: । वस्माद ज्ाह्मणन 
न म्लेच्छितवे नापभाषितव, म्लेच्छो ह वा एप यदपशब्द: ॥! 

म्लेच्छा माः भमेत्यध्येयं व्याकरणम्‌ । तेउसुरा: ॥। 

३; प्रदीप: 

तेड्सुरा हेलय इति। निन्दार्थवादेन न सलेच्छितवा' इति म्लेच्छन 
निषिध्यते । तत्र केचिदाहुः 'हैहेप्रयोगे हैहमो:” इति प्लुते प्रकृतिभावे च कर्तव्य 
तदकरणं म्लेच्छनमिति | पदढद्विवंचने कार्ये वाक्यद्विवंचनं लत्व॑ च म्लेच्छन 
मित्यपरे । 'न स्लेच्छितवा” इत्यस्य पर्यायो नापभाषित॒वा इति। 'झत्याथ' 
इति तवैप्रत्ययः । म्लेच्छ इति । कर्मणि घत्र्‌ ॥ 

'जभावबोधिनी' 
(१ ) वे असुर छोग-- 


वे असुर लोग 'हेलयः हेलय:” ऐसा [ उच्चारण ] करते हुए अर्थात्‌ चिल्लाते । 
हुए पराजित हो गए। इसलिए ब्राह्मण को म्लेचछन-अपभाषण>-अशुद्धोच्चारण नहीं ' 


करना चाहिए । क्‍योंकि जो अपशब्द है वह निश्चय ही म्लेच्छ है। हम म्लेच्छ न हो 
जाँय, इसलिए व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए । वे असुर लोग । 


१. किसी समय असुरों और देवों में संघर्ष होनेपर देवता लोग हार कर भागने | 


छगे। उन्हें युद्ध करने के लिए असुरों ने लछकारा । यहाँ वे असुर अज्ञानतावश तीन 
* अद्युद्धियाँ कर बैठे-- 


(क) 'है-हे-प्रयोगे हैहयो:” (पा० सू० ८।६।२५) इसके अनुसार हे का प्लुत और | 


प्रकृतिभाव करना चाहिए था वह न करके पूर्वरूप सन्धि कर दी-हेड्लयः हेडलय: । ० 
(ख) सर्वे: प्लतः साहसमनिच्छतापि विभाषा कत्तंव्य:” इसके अनुसार प्लुत करना 
अनिवार्य नहीं है । अतः असुरों की दूसरी अशुद्धि है एक एक पद का हित्व न करना 


/है हे अलयः अलूयः' ऐसा न करके वाक्य का द्वित्व करना “हेडूूयः हेडूयः ।” 
(ग) यद्यपि द्वित्व करने में कोई नियम अनिवार्य नहीं है अतः उक्त दोष नहीं हैं 


तथापि रेफ का 'ल” करना “अरयः” का 'अलूयः' बोलना-यह दोष है । 

कहीं कहीं 'हेहलछवो हेछवो” ऐसा पाठ भी मिलता है। यहाँ 'य' का व 
उच्चारण करना दोष है--ऐसा शब्दकौस्तुभ में लिखा है। "म्छेच्छ” इसका अर्थ 
निन्‍्दनीय पुरुष या स्थानविशेष प्रसिद्ध है परन्तु “म्लेच्छचते यः सः” ऐसे कम अर्थ 
में घत्र करके अपशब्द' का वाचक हो जाता है। अतः (१) स्लेच्छ>अपडब्दवक्ता 
ओर (२) अपशब्द दोनों अर्थों वाला है । 

२. सा भूम, मा प्रयुक्षमहि, मा अधिगीष्महि-आदि भाष्यप्रयोगों में विधिलिड 
का अर्थ है। परन्तु “माहि लुड” ( पा. सू. ३. ३. १७५) इस सूत्र से माझू के योग 
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प्रथमं परपशात्विकम्‌ २१ 


( २ ) दुष्ट: शाब्द:-- 
“दुष्ट: शब्दः स्वरतो वर्णतो वा मिथ्याप्रयक्तो न तमर्थमाह । 
स वाग्वज्नो यजमानं हिनस्ति यथेन्द्रशत्रु: स्वरतो5पराधात्‌ ॥”* इति ॥ 


“प्रदोषः/ 

दुष्ट: शब्द इति। स्वरेण"स्वरतः, आयद्यादित्वात्तसि: । मिथ्याप्रयुक्त 
इति | यदर्थ॑प्रतिपादनाय प्रयुक्तस्ततो्््थान्तरं स्व॒रवर्णदोषात्मतिपादयन्नाभिमत- 
मर्थमाहेत्यर्थ: । वागेव वज्ञो हिसकत्वात्‌। यथेज्द्रशत्रुद़्व्द:ः स्व॒रदोषाद यजमान 
हिंतितवानित्यथें: । इन्द्रस्याभिचारो दत्ेणारब्धस्तत्र इन्द्रश्नश्रुवेधेस्वेति मन्त्र 
ऊहितः । तत्रेन्द्रस्य शातयिता शमयितां वा भवेति क्रियाशब्दोत्र शत्रुशब्द आश्रितो 
नतु रूढिशब्द:, तदाश्रयणे हि बहुब्रीहितत्पुरुषयोरथथाभिदः । तमेन्द्रामित्रत्वे सिद्ध 
सति *“इन्द्रस्थ शत्रुभवे'त्यत्रार्थ प्रतिपादरेध्त्तोदात्ते प्रयोक्तव्य आय्रुदात्त ऋत्विजा 
अयुक्त इत्यर्थान्तराभिधानादिन्द्र एवं दृत्रस्य झातयिता सम्पन्न:। इन्द्रशत्रुत्वस्य च 


'भावबोधिनी' 

(२) दोषयुक्त शब्द--- 

( उदात्तादि ) स्वर से अथवा ( अकारादि ) वर्ण से ( इन दोनों में किसी भी 
दृष्टि से ) दोषयुक्त ( अत एवं ) भिध्याप्रयुक्त शब्द उस ( विवक्षित ) अर्थ को नहीं 
कहता है ( नहीं कह सकता है )। वह वाणी रूपी वज्ध उस यजमान ( अनुष्ठान 
करने वाले या कराने वाले ) को उसी प्रकार मार डालता है जिस प्रकार 'इल्द्रशत्रु 


में सभी रकारों का अपवाद लुड् होने पर “न माह योगे” ( पा.सू, ६.४.७४ ) सूत्र 
से अटू, आटू आगमों का निषेध हो जाता है। अतः 'मा भूम-हम न होवें। मा 
प्रयुक््महि"हम प्रयोग न करें--आदि अर्थ होते हैं । 

१. ब्राह्मण--प्रन्थ में ऐसा आरुयान मिलता है कि किसी समय त्वष्टा के एक पुत्र 
विश्वरूप को इन्द्र ने मार डाछा था। इस कारण स्वष्टा अत्यन्त क्रुद्ध हुए और इन्द्र 
का वध करने की इच्छा से एक अभिचार प्रयोग करने छंगे । उस आभिचारिक याग 
में जिस मन्त्र का प्रयोग किया गया- वह 'स्वाहेन्द्रशत्रुवं्धस्व' था । इसका आशय यह 
थआ कि हे अग्निदेव आप इन्द्र के घातक बन कर बढ़ो अर्थात्‌ जो सन्तान हमें प्राप्त 
हो वह इन्द्र का संहार करने वाली हो । 

“इन्द्रशत्रु' यह समास है इसके दो विग्रह होते हैं (क ) इन्द्रस्य शत्रु: ( २ ) 
इन्द्र: छात्र: यस्य सः-षष्ठीतत्युदुष और बहुब्नीहि के आशय में अन्तर नहीं प्रतीत 
होता है । 
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२२ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 
दुष्टाउछब्दान्‌ मा प्रयुक्षमहीत्यध्येयं व्याकरणम्‌ ॥ दुष्टः शब्द: ॥ 
“प्रदीपः' 


विधेयत्वात्‌ सम्बोधनविभक्तेरनुवाद्यविषयत्वादिहाभाव: । यथा--“राजा भव युध्य- 
स्वेति ।। ऊह्ममानस्य चामन्त्रत्वाद्‌ 'यज्ञकर्मणी'ति जपादिपर्युदासेन मन्त्राणामेक- 


श्रुतिविधीयमाना नेह भवति ॥ 
'भावबोधिनी' 


इस दब्द ने स्व॒र के अपराध से ( दृत्रासुर को मार डाला )। 
हम छोग दोषयुक्‍्त शब्दों का प्रयोग न करे (ज्ञानपूर्वक शुद्ध उच्चारण कर सकें)- 


इसके लिए व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए । दोषयुकत शब्द । 


इस कारण इस “शत्रु' शब्द को रूढ न मान कर यौगिक माना जाता है--शांत- 
यति-इति शत्रु: । अतः इन्द्र के शातयिता*घातक बनकर प्रदुद्ध हो, ऐसा भाव था । 
यह तभी निकलता जब 'इन्द्रस्य शत्रुः-शातयिताघातक:” ऐसा तत्पुरुष होता अथवा 
व्यस्त प्रयोग होता। इसके लिए “इन्द्रशत्रु:' यहाँ अन्तोदात्त स्वर आवश्यक था । 
त्वष्टा ने अज्ञानतावश पूर्वपद ( इन्द्र ) का प्रकृतिस्वर ( उदात्त ) बोला था। इस' 
कारण “इन्द्र: शत्रुः-घातक:ः यस्य स एतादृशः-ऐसा अनिष्ट अर्थ हो गया । फल यह्‌ 
हुआ कि याग के बाद उत्पन्न बृत्र का वध इन्द्र ने ही कर डाला । 


“अथ यदब्रवीत्‌र-'इन्द्रशत्रुवधस्व' इति तस्मादु हैनमिन्द्र एव जघान । अथ यद्ध 
दश्चदवक्ष्यत्‌-इच्द्वस्य शत्रुवधेस्वेति शश्वदुह स इन्द्रमेवाहनिष्यत्‌ ।” ( हातपथ १. 
का. ५. प्र. २ ब्रा० ) | 


. सामान्यतया “यज्ञकर्मेणि अजपन्यूड्खसामसु” (१॥२।३४) यह सूत्र एकश्रुति का 
विधान करता है। अतः स्वरत्रय के उच्चारण का प्रश्न ही नहीं उठता है ? ऐसी शंका 
होती है। समाधान यह है कि ऊह्ममान मन्त्र नहीं माना जाता अतः एकश्नृति का 
नियम नहीं लगना चाहिए। पुनः शंका हो सकती है कि जब मन्त्र ही नहीं है 
तब स्व॒र॒दोष क्‍यों ? समाधान यह है ऊह के विधायक शास्त्र के बल से ऐसे स्थल भी 
उसी प्रकार फलजनक होते हैं जिस प्रकार 'सूर्यात्र त्वा” आदि ऊह्ममान शब्दप्रयोग। 

कैयठप्रदीप में “इन्द्रस्याभिचारो बृत्रेणारब्ध:' यहाँ “बृत्रेण' यह हेतु में तृतीया 
हैं और फल भी हेतु होता है। अतः दृत्र की उत्पत्ति रूप फल के लिए त्वष्ठा 
द्वारा यज्ञ आरम्भ किया गया था, यह अर्थ है । 


(७0-0. ॥५७/७॥0 8॥9५व॥ '/व्वा्याव (00॥86०0०ा7. 00|॥260 0५ 605ध760० 


प्रथमं पस्पशाह्विकम्‌ 


( ३ ) यदधीतम्‌-- 

“यदघीतमविशातं निगदेनैव णब्दते | 
अनग्नाविव शुष्केघो न तज्ज्वलति कहिचित्‌ ॥ 

तस्मादनर्थेक माधिगीष्महीत्यध्येयं व्याकरणम्‌ ॥ यदघीतम |! 
(४ ) यस्तु प्रयुडक्ते--- * 

“अस्तु प्रयुडक्ते कुशलो विशेषे शब्दान्‌ यथावद्‌ व्यवहारकाले। 
सोध्नन्तमाप्नोति जय॑ परत्र वाग्योगविद्‌ दुष्यति" चापशब्दे: ॥” 
प्रदीप: 

अविज्ञातमिति । अविदितस्वरादिसंस्कारत्वादर्थापरिज्ञानाद्या ॥ निगदेनेति । 

पाठमात्रेण। न तज्ज्वलतीति। निष्फलं भवति॥ अनर्थंक्मिति । निष्प्रयोजनम्‌ ॥। 

यस्तु प्रयुडक्ते इति | अनेनाभ्युदयहेतुत्व॑ व्याकरणाध्ययनस्य दर्शयति ॥ 

विशेष इति। स एवं शब्द: क्वचिदर्थे केनचित्निमित्तेन प्रयुक्त: साधुरन्यथा- 
'भावबोधिनी' 


नदी 
न्प्ए 


(३) जो पढ़ा गया-- 

जो ( मन्त्रादि ) ( अक्षरादिरूप में तो ) पढ़ा गया ( किन्तु अर्थ ) समझा नहीं 
गया वह केवल पाठ द्वारा ( पुनः पुनः ) शब्दित:5उच्चारित होता रहता है। अनग्नि 
( आगरहित राख आदि के ढेर ) में सूखी छकड़ी के समान वह ( अध्ययन ) कभी 
भी नहीं जलता है, प्रकाशित नहीं होता है। ( जिस प्रकार आगरहित स्थान राख 
आदि के ढेर पर रखी गई सूखी से सूखी लकड़ी नहीं जलती है, उसी प्रकार अर्थ॑ज्ञान- 
शुन्य अध्ययन भी केवल उच्चारण है, उससे कोई लाभ नहीं होता है )। 

इस कारण हम लोग अनर्थक ( निष्फल और अर्थज्ञानशुन्य ) अध्ययन न करें- 
इसलिए व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए | जो पढ़ा गया । 

(४) जो प्रयुक्त करता है-- 

( उचित शब्दों के प्रयोग में ) कुशल जो, व्यक्ति व्यवहार-काल में ( अर्थ-) 
विशेष में शब्दों का यथावत्‌ ( सर्वंविध दोष-रहित रूप से ) प्रयोग करता है वह 


वाग्योगवित्‌ (>शब्द, अर्थ और इनके सम्बन्ध को जानने वाला ) वैयाकरण पर- 


१. प्रस्तुत पद्य में 'वाग्योगवित्‌'र एक कतूपद है और 'जयम्‌ आप्नोति' तथा 
'अपडाब्दे: दुष्यति' ये दो क्रियापद हैं। अतः यह स्वाभाविक है कि क्‍या 'वागू- 
योगवित्‌” इन दोतों का कर्ता है, वही जय प्राप्त करता है और वही दोष प्राप्त करता है 
अथवा '*दुष्यति' क्रिया का कर्ता दूसरा है ? इसी का स्पष्टीकरण किया जा रहा है। 

वाच: योग:“प्रकृतिप्रत्ययविभागेनार्थ वि्षेषपरत्व॑, तद्वेत्तीति--वाग्योगवित्‌ । 


व्या. महा. ५ 
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२४ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


कः ?ै 

वाग्योगविदेव ।। 

कुत एतत्‌ ? 

यो हि शब्दाज्र्‌ जानात्यपशब्दानप्यसो जानाति। यथव हि शब्दज्ञाने 
घममं:, एवमपषाब्दज्ञानेःप्यथर्म: । 

अथ वा भयानघर्मः प्राप्नोति। भुयांसो5पशब्दा:, अल्पीयांस: शब्दा 
इति | एककस्य हि शब्दस्य बहवोपश्रंशा: | तद्यथा-गौरित्यस्य शब्दस्य 
गावी गोणी गोता गोपोतलिकेत्यादयों बहवो5पञ्नंशा: । 

अथ योव्वाग्योगवित्‌, अज्ञानं तस्य शरणम्‌ ॥ 

्रदीपः 
त्वसाधु: । यथाइस्वे स्वशब्दो धनाभावनिमित्तक: साधुर्जातिनिमित्तकोध्साधु: । गवि च 
गोणीशव्द: साधर्म्यात्प्रयुक्त: साधुर्जातिप्रयुक्तस्त्वसाधु: ॥ 

क इति । वाग्योगविद: श्रुतत्वादोषदर्शनाच्च प्रइनः ॥ प्रष्टेव परमतमा- 
शद्भूघाह--वाग्योग विदेवेति ।। एवमपशब्दज्ञानेधपीति ॥। यथा इलेष्मिकद्रव्य- 
सेवया इल्लष्मिको व्याधिभवति तद्विपरीतसेवया त्वारोग्यमू; तथात्रापि यथोकत॑ 
न्याय्यमिति भावः ॥ भूयांसोइल्पीयांस इति। परमतापेक्षया प्रकर्ष प्रत्यय: । 
हर 'भावबोधिनी' 
छोक में अनन्त उत्कर्ष ( जय ) प्राप्त करता है। और अपडाब्दों ( के प्रयोग ) के 
कारण दोष ( पाप ) ( भी ) प्राप्त करता है। 

कौन (दोष प्राप्त करता है ) ? 

वागूयोगवित्‌ ही ( दोष प्राप्त करता है ) । 

ऐसा कंसे ( होता है ) ? 

क्योंकि जो शुद्ध शब्दों को जानता है वह अपशब्दों को भी जानता है । जिस 
प्रकार शुद्ध दाब्दों के ज्ञान में धर्म [ प्राप्त ] होता है, उसी प्रकार अपडब्दों के ज्ञान 
में अधर्म भी ( प्राप्त होता .) है । 

अथवा अधिक अधर्म प्राप्त करता है। क्‍योंकि अपशब्द अधिक हैं, शुद्ध शब्द 
( उनकी तुलना में ) कम हैं। एक एक शुद्ध शब्द के बहुत से अपभश्रंश होते हैं । 
उदाहरणार्थ--'गौ:” इस एक ( शुद्ध शब्द ) के--गावी, गोणी, गोता, गोपोतर्लिका 
( और इस समय के गाय, गइया, गऊ ) “आदि इस प्रकार के अनेक अफन्नंश 
वाब्द हैं । 

परन्तु जो अवाग्योगवित्‌>अवैयाकरण ( वब्दाय॑-सम्बन्ध न जानने वालों ) ऐै 
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प्रथमं पस्पशाह्विकम्‌ २५ 


( बाधकभाष्यमु ) 

विषम उपन्यास: | नात्यन्तायाज्ञानं' शरणं भवितुमहँति । यो ह्यजानन्‌ 

बे ब्राह्मणं हम्यात्‌ सुरां वा पिबेतू, सोइपि: मन्‍्ये पतितः स्यात्‌ ॥ 
( सिद्धान्तव्याख्याभाष्यम्‌ ). 

एवं तहि-- 

सो5नन्तमाप्नोति जय॑ परत्र वाग्योगविद्‌ दुष्यति चापशब्द:ः ॥ 

कः ? 

अवाग्योगविदेव । 

अथ यो वाग्योगविद्‌, विज्ञानं तस्य शरणम्‌ |) 

प्रदीप: ! 

यदि मन्यसे--वहवः शब्दा: अल्पेध्पशब्दा:, अद्भुभूयस्त्वाच्च फलभूयस्त्वमिति | 
तन्न । यस्माद्‌ भूयांसोउपशव्दा अल्पीयांस: शब्दा: ॥ अज्ञानमिति | तथा च तिरश्नां 
ब्रह्मह॒त्यादिफलाभाव: ॥ 

नात्यन्तायेति। पुरुषाणां विधिनिषेधयोरधिकारात्तत्परिज्ञाने प्रयत्नस्य 
न्याय्यत्वात्‌ ॥ 

प्रकरणात्सामर्थ्य बलीय इत्याह--अवाग्योगविदिति | वाग्योग-वित्तूभयज्ञोपि 
झब्दान्‌ प्रयुडबते नापशब्दानिति ज्ञानपूर्वकप्रयोगादश्युदयभागू भवति ॥ 

भावबोधिनी' 

उसकी शरण ( रक्षक ) तो जज्ञान है । ( अज्ञान के कारण उसे पाप नहीं लगता है।) 

( आपका यह ) कथन विषम ( तकंसंगत नहीं ) है, क्योंकि अज्ञान अत्यन्त 
( पूर्ण्पेण ) शरण ( पापरक्षक ) नहीं हो सकता है। कारण यह है कि विना 
जानकारी के जो ब्राह्मण को मार दे अथवा मदिरा पी ले, मैं ( यही ) मानता हूँ 
कि बह पतित ( पापभागी ) ही होगा । 

'यदि ऐसा है तो-- 

“वह वाग्योगवित्‌ परलछोक में जय*अनन्त' उत्कर्ष प्राप्त करता है और अपडदाब्दों 
३ के प्रयोग ) के कारण दूषित ( पापभागी ) होता है । े 

( इस में 'दुष्यति' क्लिया का कर्ता ) कौन है ? अर्थात्‌ कौन दृषित होता है ? 

अवाग्योगवित्‌ ( शब्दार्थसम्बन्ध न जानने वाला अवैयाकरण ) ही ( दूषित 
होता है )। रू 


और जो वाग्योगवित्‌ ( वैयाकरण ) है उसका शरण ( रक्षक ) विशिष्ट ज्ञान 


है। (वैयाकरण शुद्ध शब्दों को जानता है अतः वह शुद्ध शब्दों का ही प्रयोग 
0 की 5 की -म मनमल 


१. अत्यन्तमित्यर्थे 'अत्यन्ताय' इत्यव्ययम्‌ । 
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च् 


२६ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
क्व पुनरिदं पठितम्‌ ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
भआ्राजा नाम इलोका: । 
( प्रामाण्याक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि च भो:, इलोका अपि प्रमाणम्‌ ? 
कि चातः ? 
यदि इलोका अपि प्रमाणम्‌, अयमपि इलोक: प्रमाणं भवितुममहात-- 
“यदुदुम्बरवर्णानां घटीनां मण्डल महत्त ॥ 
पीत॑ न गमयेत्‌ स्वर्ग कि तत्‌ ऋतुगतं नयेत्‌ ॥” इत्ति ॥ 
“प्रदीपः' 
इलोकस्यापरिज्ञानात्ृच्छति--क्व पुम्रिति । प्रातिपदिकार्थप्रशन॒ एवात्र 
तात्पयेम्‌--कि तदस्ति यत्रेदं पठितमित्यर्थ: | -अत एवं 'इलोका” इति प्रथमान्ते- 
नोत्तरम्‌ । अन्यथा इलोकेष्विति वक्तव्यं स्यात्‌ ॥| 
आतोत्तत्वापरिज्ञानादाह--कि च भो इति ॥ यदुदुम्बरेति । अय॑ इलोक: 
सौत्रामणियागे सुरापाणस्य दुष्टत्वमुज्भावयति ॥ 
'भावबोधिनी' 
करता है । अतः उसे उत्कर्ष हीं प्राप्त होता है। वह ज्ञान के कारण अपशब्दों. का 
प्रयोग नहीं करता है । फलत: पापभागी भी नहीं होता है। ) 
यह ( इोक ) कहाँ पढ़ा गया है ? था है जिसमें 
पद ह ) ह्‌ है ? ( अर्थात्‌ वह क्‍या है यह श्लोक 
( कात्यायन द्वारा रचित ) श्राज नामक इलोक हैं। हीं में भीः 
गम हैं। ( उन्हीं में यह 
क्यों श्रीमन्‌ ! इलोक भी प्रमाण होते हैं? 
इस ( प्रइत ) से क्या ( आशय ) है? 
यदि ( आपका कहा हुआ यह इलोक ) प्रमाण है 
( है तो (मेरा कहा हुआ ) यह 
इलोक भी प्रमाण हो सकता है-- े का 
६ मदिराहृय में ) उद्ठम्बर-छाल्न-छाल्‍ ताम्बे के सदृश रंगवाली घटियों ( सुरा- 
ह्व्यों ॥/ का विश्ञाल समुदाय ( उनमें रखी गयी मदिरा ) पिया गया यदि स्वर्ग 
नहीं पहुंचाता है तो ( सौत्रामणि ) यागसम्बन्धी वह ( थोड़ी सी पी गई ) सुरा 
क्या स्वग्रें छे जा सकती हैं ? ४ 
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प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ २७ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
प्रमत्तगीत एंष तत्रभवतः। यस्त्वप्रमत्तगीतस्तत्‌ प्रमाणम्‌ ॥ यस्तु 
प्रयुड़क्ते ॥। 
(५) अविद्वांस:-- 
अविद्वांस: प्रत्यभिवादे नाम्नो ये न प्लूति विदुः। 
काम॑ तेषु तु विप्रोष्य स्त्रीष्बिवायमहं वदेत |” 
“प्रदीप: ' 
प्रमत्तगीत इति | प्रमादेन > विप्रतिपन्नत्वेन' गीत इत्यर्थ:। कात्याय- 
नोपनिवद्धभ्राजाख्यइछोकमध्यपठितस्यथ॒त्वस्य इलोकस्य श्रुतिरनुग्राहिकास्ति-- 
“एक: शब्द: सम्यग ज्ञातः शास्त्रान्वितः सुप्रयुक्त: स्वर्ग लोके काम- 
धुरभवती 'ति ॥ 
स्त्रीष्विवेति । प्रत्यभिवादे हि गुरुणा प्लुतः कार्य: । यस्तु प्लुतं कतुँ न जानातिं 
'भावबोधिनी' 


[ यदि सौत्रामणि यागादि का अल्प सुरापान स्व पहुँचा सकता है तो मदिरा- 
लय का खूब सुरापान स्वर्ग क्यों नहीं पहुंचा सकता ? यदि मदिरालूय का सुरापान 
स्वर्ग पहुंचाने में समर्थ नहीं है तो यागादि का सुरापान कैसे पहुँचा सकता । दोनों की 
स्थिति एक सदृश है । ] 

श्रीमान्‌ का यह इलोक प्रमाद से कहा गया है। प्रमादरहित होते हुए जो 
वचन कहा जाता है वही प्रमाण होता है । जो प्रयुक्त करता है । 

(५ ) अविद्वान्‌ ( न जानने वाले )-- 


जो अविद्वान्‌ ( न जानने वाले ) व्यक्ति प्रत्यभिवादन ( अभिवादन के उत्तर में 
दिये जाने वाले आशीवेचन ) में ( अभिवादन कर्ता के ) नाम ( की टि>अन्तिमस्वर ) 
को प्छुत करना नहीं जानते हैं, ऐसे अज्ञानी लोगों के प्रति प्रवास ( बाहर ) से लौट 
कर ( यथेष्ट रूप से अर्थात्‌ विधि रहित ढ़ंग से ) उसी प्रकार प्रणाम कहना चाहिए 
जिस प्रकार स्त्रियों के विषय में “अयम्‌ अहम्‌ अभिवादये” ( यह मैं अभिवादन करता 
हैँ” ) ऐसा कहा जाता है । 

हम ( भी ) स्त्रियों के समान ( अभिवादन करने योग्य ) न हो जाँय--इसलिए 


१. प्रमादेनेति । भावे क्तान्तः | विप्रतिपत्नत्वेन-वेदविषेयविग्रतिपत्त्याश्यत्वेन ॥ 
तत््वं॑ (-वेदविषयविप्रतिपत्त्याश्रयत्वम) स्वस्मिन्नारोंप्य देत्वनाद्याय पृज्यस्यापि 
भगवत ईद्वरस्प तथोक्तिरिति स न प्रमाणम्‌ । ( उद्द्योतः ) 
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श्द ब्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


१अभिवादे स्त्रीवन्मा भूमेत्यध्येयं व्याकरणम्‌ ॥ अविद्वांसः ॥ 
(६) विभक्त कुर्वेन्ति-- ५ 
याज्ञिका: पठन्ति--“प्रवाजा:ःसविभक्तिका: कार्या:” इति। न चान्तरेण 
हि अ्रदीपः' 

स स्त्रीवद्कक्तव्योउ्यमहमिति, न तु 'अभिवादये देवदत्तोहहम्‌ इत्यादिना संस्क्ृतवाक्‍्ये- 
नेत्यर्थं: ॥ 

प्रयाजा इति | प्रयाजमन्त्रा उद्यमानाग्निशव्दप्रकृतिकविभक्तियुक्ता इत्यथे:। 
यथा “समिघ: समिंधोडग्न आज्यस्प व्यन्तु अग्नेम्न इति। 

'भावबोधिनी' 

व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए । 

(६ ) विभक्ति ( का प्रयोग ) करें ( विभक्त्यन्त जोड़ दें औ-- 

याज्ञिक ( यज्ञकाण्ड में होने वाले मन्त्र ) पढ़ते हैं. “प्रयाज ( मन्त्र ) विभक्ति- 
युक्त (-विभक्तचन्त पद से युक्त ) करने चाहिए। और व्याकरण ( के अध्ययन ) 


१. मनुस्मृति ओआदि धर्मग्रन्थों में अभिवादन तथा प्रत्यभिवादन दोनों को विधि 
वर्णित है । 
“अभिवादात्‌ परो विप्रो ज्यायांसमभिवादयन्‌ । 
असौ नामाहमस्मीति स्व॑ नाम परिकीतंयेत्‌ ॥ ( मनुस्मृति ११२२ ) 
इसके अनुसार अपने गुरुजनों को प्रणाम करते समय अपने कुल, गोत्र-तामादि 
का उच्चारण करते हुए ही अभिवादन करना चाहिए “कश्यपग्रोत्र: वागीशशर्माह 
भवन्तमभिवादये ।” अभिवन्द व्यक्ति को अभिवादन-करने वाले के नाम की 'ठि 
( अन्तिम स्वर ) को प्लुत करना चाहिए--“आयुष्मान्‌ भव वागीश 7 ।” यह प्लुत- 
विधान पाणिनि के सूत्र “प्रत्यभिवादेज्शूद्रे ( पा> सूृ० ८।२॥२३ ) से ज्ञात होता हैं। 
( यद्यपि मनुस्मृति से भी इसका ज्ञान होता है तथापि प्छृत के स्वरूपादि का ज्ञान 
व्याकरण से ही संभव है। ) 
जो व्यक्ति प्रत्यभिवादन की प्रक्रिया नहीं जानता है उसे 'अयमहं त्वामभिवादये' 
इतना ही कहना चाहिए। स्त्रियों को प्रणाम करते समय भी यही कहना चाहिए । 
अतः टि के प्छृतादिविधान करने में असमथ व्यक्ति स्त्रियों के समान साधारणरूप से 
: ही प्रणाम फरने योग्य होता है । मनु का वचन है 
'नामधेयस्य ये केचिदभिवाद॑ न जानते । 
तान्‌ प्राज्ञोज्यमहं ब्ूयात्‌ स्त्रियः सर्वास्तथैव च ॥' ( मनुस्मृति ११२३ ) 
अतः व्याकरणाध्ययन करके अभिवादन-प्रत्यभिवादन की पद्धति जान लेना 
आवद्यक है । 


अविद्वानू छोग'""**"' । 
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प्रथमं पस्पशाह्वििकम्‌ २९ 


व्याकरण प्रयाजा: सविभक्तिका: शक्याः कर्तुम्‌" ॥ विभक्त कुर्वेन्ति ॥ 
(७) यो वा इसामू-- 
“यो वा इम्ां पद: स्वरश्ोक्षरशइच वाचं विदधाति स आत्विजीनो 
“दीप: 

« पदद्य इति । पदं पद्ममिति “संख्येकवचनाच्च वीप्सायासिंति झसू। 
स्व॒रष् इति । स्वर उदात्तादि: ॥ अक्षरश इति । अक्षरमु--व्यअ्जनसहितोश्चू । 
भावबोधिनी' 
के बिना प्रयाज मन्त्र विभक्ति-विशिष्ट नहीं किये जा सकते । ( अतः व्याकरण का 

अध्ययन करना चाहिए। ) विभक्तचन्त करे | 

(७ ) जो कोई इस ( वेदरूप वाणी ) को-- 

जो [ कोई ] प्रत्येक पद, [ उदात्तादि ] स्वर तथा [ अकारादि ] अक्षर के 
रूप में इस [ वेद रूप वाणी ) का संस्कार करता है ( शुद्ध-शुद्ध 'उच्चारित करता: 


१. अग्न्याधान के बाद यदि किसी महान्‌ संकट के आ जाने पर अग्व्याधान का 
कर्मविच्छेद हो जाय तो, पुनराधेय इष्टि करने का विधान है। उस प्रसंग में कहा 
गया है 'प्रयाजा: सबिभक्तिकाः कार्या: ।” परन्तु उनमें मन्त्र सविभक्तिक ही पठित 
हैं अतः यहाँ तात्पयं यह है कि ऊह्ममान जो: अग्नि शब्दरूप प्रकृति है उसकी 
विभक्तियों से युक्त करना चाहिए। और अकेली विभक्ति का प्रयोग नहीं होता है: 
अतः प्रकृतिविशिष्टविभक्ति का प्रयोग सिद्ध होता है। निरुक्त में'यह प्रशत है “अथ 
किंदेवता: प्रयाजानुयाजाः ?” उत्तर है “आग्नेया इति तु स्थिति: ।” (निरुक्त ८२२॥ 
८ )। “त्वमग्ने प्रयाजानुयाजानां पुरस्तात्त्वं पदचात्‌ ।' इससे भी अग्निशब्द को ही 
विभक्तियों की प्रकृति माना जाता है। श्रयुक्त होनेवाली विभक्तियाँ प्रथमा 
( सम्बोधन ), द्वितीग्रा, तृतीया और सप्तमी हैं । अन्तिम ( पंचम ) अग्निशब्द में 
विभक्तियुक्त का प्रयोग नहीं होता है। प्रयाज मन्त्र है “समिधः समिधोहून आज्यस्य 
व्यन्तु व्यन्तु ( व्येतु )।” इसमें 'अस्ने' के बाद उक्त चार विभक्तियों से युक्त एक 
अग्नि शब्द और पढ़ा जाता हैं। इस सम्ब्नन्ध में आपस्तम्ब का यह्‌ वचन द्रष्टव्य है- 

“अ्ने5स्ने अनावग्ने5ग्नि अग्नेडग्निमग्ने इति चतुर्ष प्रयाजेषु चतत्नो विभक्तीदेंदाति। 

इसमें अग्नि शब्द में प्रथमा ( सम्बोधन ), सप्तमी, तृतीया और पठ्चमी 
विभक्तियों का प्रयोग है । विभक्तियों और उनके योग में बननेवाले शब्दरुपों का 
ज्ञान व्याकरण से ही होता है । अतः व्याकरणाध्ययन्न करना आवश्यक है । 

२. यो वैजनिश्चयेन, इमाम्‌सन्निहितामपरोक्षां वाचम*वेदरूपां वाणी म्‌, पढे 
पदम्‌, स्वरं स्व॒रम, अक्षरमक्षरमु, विदधाति-संस्कारोति, सः"एतादृबः उद्धव एड 
आत्विजीन:-याजको यजमानश्न भवतीत्यर्थ: । 


3! 


३५... 
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३० व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


भवति” | आत्विजीना: * स्यामेत्यध्येयं व्याकरणम्‌ ॥। यो वा इमाम्‌ । 
(८, क) चत्वारि-- 
“चत्वारि श्रद्धा * त्रयी अस्य पादा द्वे शीर्षे सप्त हस्तासो अस्य । 
त्रिधा बद्धो वृषभो रोरवीति महो देवों मर्त्यां आविवेश ॥” इति। 
चत्वारि श्ुद्धाणिः चत्वारि पदजातानि, नामाख्यातोपसगनिपाताइच || 
त्रयो अस्य पादा:--त्रय:* काला भूतभविष्यद्वतेंमाना: ॥ हे शीर्षे-द्षै 
'चब्रदीपः' 
'आत्विजीन इति | ऋत्विजमहंतीति--आत्विजीनो यजमान:। ऋत्विक्कर्माहँतीति- 
याजकोष्प्यात्विजीन: । 'यश्ञत्विग्भ्यां घखञञावि'ति सूत्रेण 'यज्ञत्विग्भ्यां तल्कर्मा- 
'हँतीति चोपसंख्यानमि'ति वार्तिकेन च खब्‌ । 'विद्वान्यजेत विंद्वान्याजये'दिति 
“दइयोरपि विदुषो रधिकारात्‌ ।। 
चत्वारीति | शब्दस्य दृषभत्वेन निरूपणम्‌ ॥ त्रयः काला इति। छडादि- 
विषयां: ॥ नित्य: कार्यरचेति। व्यज्जूधव्यज्जकभेदेन। सप्त विभकतय 
'भावबोधिनी' 
है ) वही आत्विजीन ( याजक और यजमान ) बनता है। हम लोग भी आत्विजीन 
अन सकें, इसके लिए व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए । जो इस वाणी को । 
(८ के ) चार-- 
इस ( शब्दद्ृघभ ) के चार सींग, तीन पैर, दो सिर और सात हाथ हैं। तीन 
प्रकार से>तीन स्थानों पर बँधा हुआ यह वृषभ बार-बार शब्द करता है, ( कहता 
है )--महान्‌ देव ( शब्दब्रह्म ) मरणधर्मा मनुष्यों में आविष्ट ( अन्तनिहित ) है । 
चार सींग--चार पदरूप (क) नाम ( प्रातिपदिक या पुबन्त ) (ख) आख्यात 
-( धातु या तिडन्त ) (ग) उपसर्ग (घ धातु या तिडन्त ) (ग) उपसर्ग (घ) निपात और ( परा, पश्यन्ती, मध्यमा तथा 
१. आत्विजीन शब्द के दो अथ होते हैं। (क) पाणिनि का सूत्र है “यज्ञत्विगृभ्यां 
घखतौ” ( पा० सू० ५१७१ ) इससे ऋत्विजमहंति--इस अर्थ में ऋत्विज्‌ -- 
'खब्‌>ईन, आदिंदृद्धि करने पर “आत्विजीन:” बनता है इसका अर्थ है--यजमान । 
(खल) इस सूत्र पर वात्तिक है “यज्ञत्विस्म्यां तत्कर्माहंतीति चोपसंख्यानम्‌” के 
अनुसार “ऋत्विककर्म अहंति इस अर्थ में भी खज्‌ होता है। इस विग्रह से निष्पन्न 
“आत्विजीन:” का अर्थ याजक होता है। यदि हम याजक बनना चाहें अथवा यजमान 
चनना चाहें, दोनों स्थितियों में व्याकरणाध्ययन आवश्यक है क्योंकि पद का संस्कार 
व्याकरण से ही ज्ञात होता है। 
२. मन्त्र में 'श्द्धा' यह शज्भांणि का वैदिक रूप है । (क) श्ज्ज + जसू 5शि- 
इसमें 'क्ि” का डाल्‍आ आदेश करने पर अथवा (ख) श्वज्ध + नुम5न्‌ + शिरूइ, 
उपधादीर्ध करने के बाद शिक्ोप और चुलोप करने पर--'श्रृज्धा” होता है । 


(७-0. ५७500 8॥99५व॥ '/व्वाद्या8 (0॥७०॥०7. 0ंदा269 0५ 8527060 


प्रथम परपशाह्विकम्‌ ३१ 


आब्दात्मानौ नित्य: कार्यश्च ॥ स॒प्त हस्तासो अस्य--सप्त विभक्तय:। 
'त्रिधा बद्ध:-त्रिषु स्थानेषु बद्ध: उरसि कण्ठे शिरसीति ॥ वषभो वर्षणात ॥ 
रोरवीति शब्द करोति ॥ 

कुत एतत्‌ ? 

रौतिः शब्दकर्मा ॥ 

“प्रदीपः' 
इत्ति । सुप इत्यथें:॥ केचित्तु तिडममपरिम्रहप्रसद्भात्‌ सह शेपेण सस्त क्रारकाणि 
“भभावबोधिनी' 

वेखरी--ये हैं )। इस शब्दबृषभ के तीन पैर>तीन कालू”भूत, भविष्यत्‌ और 
'वर्तेमान काल हैं। दो सिर“दों प्रकार के शब्द“नित्य और कार्य ( अनित्य ) हैं। 
इस छब्दबृषभ के सात हाथ--सात विभक्तियाँ है। तीन प्रकार से बँघा हुआनतीन 
स्थानों पर बँधा हुआ”उरस्थल, कण्ठ और सिर ( मूर्धा ) में बेधा हुआ है। 


| सर्वेबिध मनोरथों की ) वर्षा के कारण वृषभ ( कहा जाता है )। रोरवीति> 
बार-बार शब्द करता है। 


यह ( उक्त अर्थ ही ) कंसे ( होता है ) ? 
रु धातु शब्दकर्मक है । ( “रु धातु का अर्थ शब्द करना है। अतः उक्त अर्थ 
होता है।) 

भाष्य में “चत्वारि श्ृज्भधाणिज्पदजातानि नामाख्यातोपसगंनिपाताइच' यहाँ 
'समुच्चयार्थक “च' का उल्लेख किया गया है । अतः 'पदजातानि>परापश्यन्तीमध्यमा- 
वैखरीरूपाणि! और '“नामाख्यातोपसगंनिपाता: ये दोनों समझने चाहिए। “नाम! 
अब्द सामान्यरूप से प्रातिपदिक के लिए प्रसिद्ध है किन्तु यहाँ 'सुबन्त पद' लेना 
उचित है । इसी प्रकार 'आख्यात' का प्रयोग प्रायः तिडझप्रत्यय के लिए है किन्तु 
यहाँ 'तिडन्त धातुरूप' लेना चाहिए । निपात के अन्तर्गत उपसगग भी है । अतः यहाँ 
क्रेवल स्पष्टता के लिए दोनों का ग्रहण है । 

'च” के बल से परा, पहश्यन्ती: मध्यमा और वैखरी इन वाणिओं के भेदों का ग्रहण 
होता है । (क) परा--यह वाणी का सर्वोत्कष्ट रूप है जिसे स्वरूपज्योति:, अनपा- 
'यिनी, मूलचक्रस्था' आदि विशेषणों से प्रतिपादित किया जाता है। (ख) पह्यन्ती- 
यह केवल योगियों के अनुभव में आती है | इसमें प्रकृति-प्रत्ययविभागादि का ज्ञान 
होता है 'परा' में नहीं होता है । (ग) मध्यमा-यह सुक्ष्मतर आन्तर संकल्परूप है । 
(घ) वेखरी--यह ध्वनिरूप श्रूयमाणा है । 

दो शब्दात्मानौ--नित्यः कार्यश्च । इसमें व्यझग्य स्फोटरूप शब्द और व्यञ्जक 


ध्वनिरूप शब्द कहे गये हैं। प्रथम नित्य अखण्ड, विभु है। द्वितीय अनित्य, उच्चरित- 
भ्रध्वंसी है । 
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३२ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


महोदेवो मर्त्यां आविवेशेति । महान्‌ देव: -- शब्दः ॥ मर्त्या:-मरण-. 
धर्माणों मनुष्याः, तानाविवेश । महता देवेन नः साम्यं यथा स्यादित्यध्येय॑ 
व्याकरणम्‌ ॥ 

“प्रदीप: 
विभक्तिशब्दाभिधेयानीति व्याचक्षते ॥ वर्षणादिति । कामानां ज्ञानपूर्वकानुष्ठानफल-. 
त्वात्‌ ॥ महतेति । परेण ब्रह्मणेत्यर्थ: ॥ 
'मावबोधिनी' 

महान्‌ ( परन्रह्मस्वरूप ) देव ( अन्तर्यामीरूप से ) मनुष्यों में आविष्ट है। 
महान्‌ देव-शब्द । मत्यें>मरणस्वभाववाले मनुष्य, उनमें आविष्ट है । उस महान्‌ देव 
( शब्दब्रह्म ) के साथ हम लोगों का साम्य ( >सायुज्य, ऐक्य ) जिस प्रकार हो 
सके, इसके लिए व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए । 


सप्तविभक्तय: -सामान्यतया सुप्‌>प्रथमादि सात चिभक्तियाँ मानी जातीं हैं । 
परन्तु “विभक्तिर्च” ( पा० सू० १४१०४ ) यह सूत्र सुप्‌ और तिडः दोनों की 
विभत्तिसंज्ञा करता है । तब 'सप्तहस्तास:"सप्त विभक्तय:” इसकी संगति कैसे होगी ? 
इसका समाधान यह है--“शेषेण सह षट्‌ कारकाणि विभक्तिपदवाच्यानि ।” चूंकि 
कर्त्ता आदि छह कारक हैं और शेष>सम्बन्ध अर्थ में षष्ठी होती है। ये मिलकर 
सात होते हैं । “छः कर्मणि च भावे चाकर्मकेभ्य:” ( पा० सू० ३३४६९ ) यह सूत्र 
कर्ता और कर्म अर्थों में कारों का विधान करता हैं। इन्हीं छकारों के स्थान पर 
तिह होते हैं । अतः कर्ता और कर्म अर्थ तिड के भी हो जाते हैं। इस प्रकार तिडः 
का भी ग्रहण हो जाता है । अतः 'सप्त विभक्तय:” यह भाष्यव्याख्यान शुद्ध ही है। 
“त्रिषु स्थानेषु बद्ध:5उरसि, कण्ठे, शिरसीति ।! पाणिनीय शिक्षा में यह-स्पष्ठ' 
किया गया हैँ कि उच्चारणकाल में वायु उदर से उठकर वक्षस्थल, कण्ठ और मूर्धाः 
तीन स्थानों पर आहत होने के बाद वर्णों को उत्पन्न कराता है। 
“रोरवीति” यह दब्दार्थंक 'र' धातु का यडूछुगन्त रूप हैं। पुनः पुनरतिशये्र 
वा रोति--यह विग्रह है । 
शब्द की स्थिति मनुष्यों में है, इसका उपपादन भतृ'हरि ने किया है-- 
“अपि प्रयोक्‍तुरात्मानं दब्दमन्तरवस्थितम्‌ । 
प्राहुमेहान्तमूषमं॑  येत  सायुज्यमिष्यते ।”” 
( वा० प० १।१३१ ) 
भाष्योक्त 'साम्यमू>सायुज्यम्‌” है । 
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प्रथमं पस्पशाह्विकम्‌ ३३ 


(८ ख) अपर आह-- 

“चत्वारि वाक्परिमिता पदानि तानि विदुर्ब्राह्मणा ये मनीषिणः । 

गृहा त्रीण निहिता नेज्जयन्ति तुरीयं वाचो मनृष्या वदन्ति) ॥ 

“चत्वारि वाक्परिमसिता पदानि। चत्वारि पदजातानि--नामाखझ्या- 
तोपसर्गनिपाताइच ॥। 'तानि विदुर्ब्राह्मणा ये मनीषिण:। मनस ईषिणो 
सनीषिण: । 'गुहा त्रीणि निहिता नेज्जयन्ति ।'' गुहायां त्रीणि निहितानि 

थ्रदीपः' 

चत्वारीत्यनेनेकदेशेन सदुशेन वाक्‍्यान्तरंमपि सूच्यत इत्याह--अपर 
आहेति । परिमितानीति प्राप्त 'शेद्छन्दर्सि बहुलमिति शेलॉपे' परिमितेति 
भवति । परिमितानि-परिच्छित्नान्येतावन्त्येवेत्यर्थ: ॥ मनीषिशब्दः पृषोदरादि- 
त्वात्साधु: ॥ कर्थ मनीषिण एव विदन्तीत्याह-गृहेति । अज्ञानमेव गुहा तस्या- 
मित्यथ्थ: । 'सुपां सुलुगि'ति सप्तम्या छुक्‌ । व्याकरणप्रदीपेन तु तानि प्रकाशन्ते । तत्र 

'झावबोधिनी' 

( ८ ख ) दूसरा विद्वान्‌ ( उक्त प्रतीक से यह ) कहता है-- 

वाणी के चार ही प्रद होते हैं ॥ इनको वे ही जानते हैं जो मन को वश में रखने 
वाले ब्राह्मण हैं। तीन (पद ) गुफा में छिपे हुए चेष्टा नहीं करते हैं । कणी के चतुर्थ 
पद को ( अवैयाकरण, साधारण ) मनुष्य बोलते हैं । 

वाणी के चार ही पद होते हैं-नाम ( सुबन्त ), आख्यात ( तिडन्त ), उपसगें 
और निपात | इन्हें वे जानते हैं जो मनीषी ब्राह्मण हैं | मन के ईषी>वश में रखने 
वाले । गुफा में तीन छिपे हुए इंगितज-चेष्टा नहीं करते हैं, ( ज्ञान के विषय नहीं 


१. पूर्वोक्त पद की व्याख्या के समान इस पद में भी भाष्यकार ने 'नामाख्यातो- 
पसगेनिपाताश्न” ऐसा लिखा है। अतः यहाँ भी “च से परा, पश्यन्ती, मध्यमा और 
वैखरी इन चार भेदों का समुच्चय होता है। वैयाकरण ही इन सभी भेदों को अच्छी 
तरह समझ पाता है। अवैयाकरण के लिए सभी एक जैसे हैं। अतः उसके लिए 
केवल बैखरी ही वाणी का एक भेद होने से शेष तीन अज्ञानरूपी गुफा में छिपे हैं । 

नाम, आखुयात, उपसगे और निपात-इस पक्ष में भी ये चार भेद वैयाकरण के 
लिए ही हैं। अवैयाकरण सभी पदों को. एक समान ही “समझता है। अतः चार में 
एक का ज्ञान होकर शेष तीन अज्ञानरूपी गुफा में छिपे ही रहते हैं । 

वाक्परिमितानि यहाँ षष्ठीतत्पुरुष है । वाणी के परिमित चार पद हैं, चार ही 
पद हैं-यह अवधारण होता है। 'परिमिता' में बहुवचन शि का छुक्‌ है। 'गुहां 
यहाँ ससमी एकवचन का लुक्‌ हुआ है। मनीषिण:«मनस: इषिण:-इस अर्थ में 
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रेड व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


नेज़ यन्ति-न चेषंटन्ते । न निमिषन्तीत्यर्थ: ॥ 'तुरीयं वाचो मनृष्या वदन्ति !? 
तुरीयं वा एतद्वाचों यन्मनुष्येषु वरतते । चतुर्थमित्यथे: ॥ चत्वारि॥ 

(६) उत त्व:-- 

“उत त्वः पश्यन्न ददशें" वाचमृत त्वः श्वृण्वन्न श्वुणोत्येनाम्‌* । 

उतो त्वस्मे तन्‍्व॑ विसस्रे जायेव पत्य उशतो सुवासाः ॥” 

'उत त्व:>अपि खल्वेकः पश्यन्नपि न पश्यत्ति वाचम्‌ | [ उत त्व: ] 
अपि खल्वेक: 'श्रृण्वन्नपि न श्वुणोत्येनामि'ति । अविद्वांसमाहाधम्‌ ॥ 

“उतो त्वस्म तनव॑. विसस्रं>तनुं विवृणुते ॥| “जायेव पत्य उछ्ती 
सुवासा:। तद्यथा जाया पत्ये कामयमाना सुवासाः स्वमात्मानं विवृणुतते, 
“प्रदीप: 
चतुर्णां पदजातानामेकैकस्य चतुर्थ भागं मनुष्या-अवैयाकरणा वदन्ति । नेज्भयन्ती- 

त्यस्येव व्याल्यानं--न चेष्टन्ते, न निमिपन्तीति ।॥ 
उत्त त्व इति! त्वशब्दोषध्न्यवाची। उतशब्दः--अपिशंब्दस्या्थं । स च 
'भावबोधिनी' 
बनते हैं ) वाणी के चतुर्थ भेद को मनुष्ा बोलते हैं । वाणी का यह चौथा भेद है जो 
(साधारण) मनुष्यों में है। तुरीस चतुर्थ --यह अर्थ है । 
( ९ ) दूसरा भी-- 
अन्य ( एक ) व्यक्ति वाणी को देखता हुआ भी नहीं देखता है और अन्य 
( दूसरा ) इसे सुनता हुआ भी नहीं सुनता है । सुन्दर वस्त्र धारण करने वाली पति- 
अभिलाषिणी पत्नी के समातर बह वाणी इस ( वैयाकरण ) के लिए अपने शरीर क़ो 
अनाइत कर देती हैं, अगोपनीय बना देती है, खोछ देती है । 
एक ( अवैयाकरण ) ( इस बाणी को ) देखता हुआ भी नहीं देखता है। एक 
_ अवैयाकरण ) इस वाणी को सुनता हुआ भी नहीं सुनता है--ऐसा आधा पद्य. 


'शकन्ध्वादिषु पररूपं वाच्यम्‌” इस वात्तिक से टि>अस्‌ का पररूप है अथवा “पृषोद- 
रादीनि यथोपदिष्टम्‌” से निपातन है। । 

१. हाथ, पैर, कान और आँख आदि अंगो वाले सभी व्यक्ति समान रूप से ही 
अध्ययन करते हैं का वे उस वाणी का दशशन करते हुए भी वास्तव में दर्शन नहीं 
कर पाते हैं क्योंकि अर्थंज्ञान नहीं होता है। अर्थ का परिज्ञान होना ही वाणी 
दर्शन करना है । 
- २. जो व्यक्ति केवल शब्द (ध्वनिमात्र ) सुनता है, अर्थ नहीं 

द्‌ ; है, अर्थ का परिज्ञान नहीं करता 

है उसका उनना न सुनने के समान है क्योंकि वाणौ के श्रवण का मुख्य फल अर्थज्ञान 
ही है, अर्थज्ञान कराने के उद्देदय से ही वाणी का प्रयोग होता है । 
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प्रथम पस्पशा छ्विकम्‌ ३५ 


एवं वाग वाखिदे स्वात्मानं विवृणुते ॥" वाडः नो विवुणुयादात्मानमित्य- 
धघ्येयं व्याकरणम्‌ ॥ उत त्व: ॥ 

(१०) सक्‍तुमिव-- 

“सक्नुमिव" तितउना पुनन्तो यत्र घीरा मनसा वाचमत्रत। 

अन्ना सलाय: सख्यानि जानते भद्वेषां लक्ष्मीनिहिताधिवाचि ॥” 

“प्रदीपः' 

भिन्नक्रम: । प्रत्यक्षेण शब्दस्वरूपमुपलभमानोः्प्यर्थापरिज्ञानात्न पद्यतीत्यर्थ: । 
उतो इति । उत उ इति निपातसमाहारः॥ अविद्वांसमाहाध॑मिति | अविद्द- 
ल्‍्लक्षणमर्य म्ध्च॑ आहेत्यथे: ॥ 

सचतेरिति । 'बच सेचन' इत्यस्य | दुर्घाव इति। दुःशोधः । यथा-- 
'तितउना सक्तोस्तुषायपनीयते तथा व्याकरणेन वाचोध्पशब्दा इत्ययथे: । 

'भावबोधिनी' 

कहता है । 

( आधा पद्म ऐसा कह रहा है-) इस ( वैयाकरण ) के लिए ( यह वाणी ) अपने 
( अ्थरूपी ) शरीर का विवरण>अनावरण ( खोलना ) कर देती है। जैसे पति 
( के संगम ) को चाहने वाली, सुन्दर ( उज्ज्वल ) वस्त्र धारण करने वाली स्त्री 
[ अपने पति के सामने अपना शरीर वस्त्ररहित कर देती है |। जिस प्रकार अपने 
पति ( के संगम ) की कामना करती हुई, स्वच्छ वस्त्र धारण करतौ हुईं पत्नी अपना 
[ सम्पूर्ण | शरीर खोल देती है, वस्त्ररहित कर देती है, गोपनीयता समाप्त कर देती 
है । इसी प्रकार वाणी वाक्तत्त्ववेत्ता वैयाकरण के लिए अपने [ वास्तविक ] रूप को 
प्रकंट कर देती है। वाणी हम छोगों के लिए अपने स्वरूप को प्रकट कर दे [ वाणी 
अपना रहस्य प्रकट कर दे ]--इसके लिए व्याक्रण का अध्ययन चाहिए । 

( १० ) सत्तू के समांन-- 

जिस ( व्याकरण ) में ध्यान लगाने वाले ( चिन्तन करने वाले ) वैयाकरणों ने 
चलनी के द्वारा सत्तुओं के समान [ ध्यानयुक्त ] मन ( प्रकृष्ट ज्ञान ) द्वारा वाणी 


को किया । इस ( ब्रह्मप्रतिपादक शब्द ).के विषय में समानज्ञान वाले ( यथार्थज्ञान 


१. प्रकृति-प्रत्ययः मिलकर प्रयोगयोग्य पद बनता है । वैयाकरण. प्रकृत्यर्थ और 
प्रत्ययार्थ को समझता हुआ समुदाय ( पद ) के अर्थ को जान छेता है। इस लिए 
वैंयाकरण के लिए कुछ भी गोपनीय नहीं है, कुछ भी अज्ञात नहीं रहता है। यही' 
व्याकरणध्ययन का. वास्तविक फल है । 

२. सक्‍तु शब्द की. दो <व्युत्पत्तियाँ हैं-“(क) 'षंच>सच'” का अर्थ सींचना है।इस 
धातु से तुन्‌ प्रत्यय करके-'सकतु” शब्द बनता हैं.! इसका अर्थे हैं--अत्यन्त कष्ट से 
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३४ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


नेज्धयन्ति-न चेष्टन्ते । न निमिषन्तीत्यर्थ: ॥ 'तुरीयं वाचो मनुष्या वदन्ति ।? 
तुरीयं वा एतद्वाचों यन्मनुष्येषु वर्तते । चतुर्थमित्यर्थं: ॥ चत्वारि ॥ 

(६) उत त्वः-- 

“उत त्वः पह्यन्न दद्श" वाचमृत त्वः अषण्वन्न श्वणोत्येनाम्‌' । 

उतो त्वस्म तन्‍्व॑ विसस्रे जायेव पत्य उशतों सुवासाः ॥” 

'उत्त त्व:-अपि खल्वेकः पश्यन्नपि न परयति वाचम्‌ | [ उत त्वः ] 
अपि खल्वेक: “श्वृण्वन्नपि न श्ुणोत्येनामि'ति । अविद्वांसमाहाधेम्‌ ॥ 

“उतो त्वस्म तन्वं. विसस्र>तनुं विवृणुते ॥| “जायेव पत्य उच्ती 
सुवासा:। तच्था जाया पत्ये कामयमाना सुवासा: स्वमात्मानं विवृणुते, 
प्रदीप: 
चतुर्णा पदजातानामेकैकस्थ चतुर्थ भाग मनुष्या-अवैयाकरणा बदन्ति । नेज़जयन्ती- 

त्यस्यैव व्याख्यानं--न चेष्टन्ते, न निमिपन्‍्तीति ।॥ 
उत त्व इति! त्वशब्दोध््यवाची। उतशब्द:--अपिशंब्दस्यार्थे | स च 
'भावबोधिनी' 
बनते हैं ) वाणी के चतुर्थ भेद को मनुष्ा बोलते हैं । वाणी का यह चौथा भेद है जो 
(साधारण) मनुग्यों में है। तुरीय चतुर्थ --यह अर्थ है । 
(९ ) दूसरा भी-- 
अन्य ( एक ) व्यक्ति वाणी को देखता हुआ भी नहीं देखता है और अन्य 
( दूसरा ) इसे सुतता हुआ भी नहीं सुनता है । सुन्दर वस्त्र धारण करने वाली पति- 
अभिलाषिणी पत्नी के समात्र वह वाणी इस ( वैथाकरण ) के लिए अपने शरीर क़ो 
अनाइत कर देती हैं, अगोपनीय बना देती है, खोल देती है । 
एक ( अवैयाकरण ) ( इस बाणी को ) देखता हुआ भी नहीं देखता है । एक 
_ अवैयाक रण ) इस वाणी को सुनता हुआ भी नहीं सुनता है--ऐसा आधा पद्च. 


'शकन्ध्वादिषु पररूपं वाच्यम” इस वात्तिक से टि>अस्‌ का पररूप है अथवा “'पृषोद- 
रादीनि यथोपदिष्टम्‌” से निपातन है। । 

१. हाथ, पैर, कान और आँख आदि अंग्रो वाले सभी व्यक्ति समान रूप से ही 
अध्ययन करते हैं परन्तु वे उस वाणी का दर्शन करते हुए भी वास्तव में दर्शन नहीं 
कर पाते हैं क्योंकि अथंज्ञान नहीं होता है। अर्थ का परिज्ञान होना ही वाणी 
दर्शन करना है । 

२. जो व्यक्ति केवल शब्द (ध्वनिमात्र ) सुनता है, अर्थ का परिज्ञान नहीं करता 
है उसका सुनना न सुनने के समान है क्योंकि वाणौ के श्रवण का मुख्य फल अर्थज्ञात 
ही है, अर्थज्ञान कराने के उद्देश्य से ही वाणी का प्रयोग होता है । 
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प्रथम पर्पश्ञात्लिकम्‌ ३५ 


एवं वाग वाग्विदे स्वात्मानं विवृणुते ॥* वाह नो विवुणयादात्मानमित्य- 
ध्येयं व्याकरणम्‌ ॥। उत त्व: ॥ 

(१०) सक्‍तुमिव-- 

“सक्तुमिव* तितउना पुनन्तो यत्र घीरा मनसा वाचमक्रत। 

अत्रा सखाय: सख्यानि जानते भद्वेषां लक्ष्मीनिहिताधिवाचि ॥” 

“प्रदीप: 

भिन्नक्रम: । प्रत्यक्ेणः डब्दस्वरूपमुपलभमानोथ्प्यर्थापरिज्ञानाप्ष पद्यतीत्यर्थ: । 
उतो इति | उत्त उ इति निपातसमाहारः॥ अविद्वांसमाहाधेमिति। अविद्व- 
ल्‍्लक्षणमर्थ मध्च आहेत्यर्थ: ॥ 

सचतेरिति । 'बच सेचन' इत्यस्य। दुर्घाव इति। दुःशयोधः। यथा-- 
'तितउना सक्तोस्तुषागपनीयते तथा व्याकरणेन वाचोध्पशब्दा इत्यर्थ:। 

'भावबोधिनी' 

कहता है । 

( आधा पद्म ऐसा कह रहा है-) इस ( वेयाकरण ) के लिए ( यह वाणी ) अपने 
( अर्थरूपी ) शरीर का विवरण>अनावरण ( खोलना ) कर देती है। जैसे पति 
( के संगम ) को चाहने वाली, सुन्दर ( उज्ज्वल ) वस्त्र धारण करने वालो स्त्री 
[ अपने पति के सामने अपना शरीर वस्त्ररहित कर देती है |। जिस प्रकार अपने 
पति ( के संगम ) की कामना करती हुई, स्वच्छ वस्त्र धारण करती हुई पत्नी अपना 
[ सम्पूर्ण | शरीर खोल देनी है, वस्त्रहित कर देती है, गोपनीयता समास्त कर देती 
है । इसी प्रकार वाणी वाक्तत्त्ववेत्ता वैयाकरण के लिए अपने [ वास्तविक ] रूप को 
प्रकंट कर देती है। वाणी हम लोगों के लिए अपने स्वरूप को प्रकट कर दे [ वाणी 
अपना रहस्य प्रकट कर दे |--इसके लिए व्याक्रण का अध्ययन चाहिए । 

( १० ) सत्तू के समांन-- 

जिस ( व्याकरण ) में ध्यान लगाने वाले ( चिन्तन करने वाले ) वैयाकरणों ने 
चलनी के द्वारा सत्तुओं के समान [ ध्यानयुक्त | मन ( प्रकृष्ट ज्ञान ) द्वारा वाणी 


को किया । इस ( ब्रह्मप्रतिपादक शब्द ).के विषय में समानज्ञान वाले ( यथार्थज्ञान 


१. प्रकृति-प्रत्ययः मिलकर प्रयोगयोग्य पद बनता है । वैयाकरण. प्रकृत्यर्थ और 
प्रत्ययार्थ को समझता हुआ समुदाय ( पद ) के अर्थ को जान छेता है। इस लिए 
वैंयाकरण के लिए कुछ भी गोपनीय नहीं है, कुछ भी अज्ञात नहीं रहता है । यही 
व्याकरणध्ययन का, वास्तविक फल है । 

२. सक्‍तु शब्द की. दो व्युत्पत्तियाँ है---[क) 'षंच-सच' का अर्थे सींचना है। इस 
धातु से तुन्‌ प्रत्यय करके-'सक्तु” शब्द बनता हैं.।. इसका अर्थ है--अत्यन्त कष्ट से 
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सकतु:--सचत्तेदर्धावो भवति, कसतेरवा विपरीताद्‌ विकसितो भवति | 
तितउ*-परिपवनं भवति-ततवद्वा तुन्नचदढ्वा । धीरा:"ध्यानवन्त: । मनसा+ 
प्रज्ञानेन वाचमक्रत-वाचमकृषत | 
“प्रदीपः 


कसतेरिति । प्रषोदरादित्वादरव्यत्ययः ॥ ततवदिति । विस्तांसयुक्तमित्यर्थ: । 
तुन्ननदिति | बहुच्छिद्रम्‌ ॥ धीरा इति | वैयाकरणा:॥ वाचमक्रतेति | अप 


भावबोधिनी 

वाले होते हुए ) सायुज्य -- ऐक्य प्राप्त करते हैं । इनकी वाणी में स्वप्र॒काशरूपा झवित 
अधिक रहती है । 

सक्‍तु--(क) ( षच ) 'सच्‌” धातु से [ निष्पनन होता है अतः इसका अर्थ है-| 
दुर्धाव>अत्यन्त कष्ट से धोने योग्य । ( ख ) अथवा “कस ( विकसनार्थक ) धातु के 
विपर्यय ( व्यंजन-व्यत्यय ) से [ निष्पन्न सत्तु शब्द का-| विकसित*फैलाव 
वाला-यह अर्थ है । तितउ"चालनी है। यह [ चालनी | ततवत्‌-बहुत विस्तारवाली 
और तुन्नवत्‌«छिद्रवाली होती है। धीर>ध्यान करने वालों, चिन्तन करने वालों ने. 
मन से-प्रकृष्टज्ञान, प्रतिभा से, वाणी को किया [5"-अपशब्दों से शुद्ध शब्दों को 


अलग किया | । 


धोने योग्य । जिस प्रकार दारू, चावल, सब्जियाँ आदि धोई जाती हैं उस प्रकार से 
सत्तुओं को नहीं धोया जा सकता । क्‍योंकि धोने से सब सत्तू वह जाते हैं । (ख ) 
विकसित होना अर्थवाली 'कस्‌” धातु है। इसका व्यजन-व्यत्यय कर देने पर 'सक' +- 
तुन्‌ होता है। इससे निष्पन्न 'सवतु” का अर्थ है विकसित होने वाला । सत्तुओं में 
पानी मिलाते रहने पर वे बढ़ते रहते हैं । 

१. 'चाढूनी तितउ:ः पुमान्‌” ( अमरकोष २।९।२६ ) के अनुसार 'तितउ' शब्द 
पुल्लिज़् भी हैं। तितउ-शब्द की दो व्युत्पत्तियाँ हैं-(क) विस्तारार्थंक तनु” धातु 
से 'तनोतेडंउ: सन्वच्च” (उणादि. सू०) से “डउ' प्रत्यय और उसका सन्वद्भाव होने 
से धातु का द्वित्व तन्‌ तन्‌+-अउ, हलादिशेष, 'सन्यते:” सूत्र से अभ्यास का इत्व- 
तितन्‌ +-अउ डित्‌ के कारण टि"अन्‌ का छोप-तित्‌ +-अउ। इस व्युत्पत्ति के अनुसार 
“तत्‌वत्‌-विस्तारयुक्तम्‌” यह अर्थ भाष्य में है । ( ख॒ ) व्यथनार्थंक 'तुद' धातु से भी 
“कमंणि डउ:ः सन्वच्च” (उणादि सूत्र) से “डउ' प्रत्यय, पूर्ववत्‌ द्वित्वादिकार्यें, अभ्यास 
का इत्व, टिोप करने पर तित्‌+अउ | इसमें '“तुन्नवत्छिद्रयुक्तम” यह अर्थ 
होता है । 
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अत्रा सखायः सख्यानि जानते!” अतन्र सखायः सन्त: सख्यानि 
जानते [>सायुज्यानि जानते] । 

क्व ? 

य एष दुर्गो मार्ग, एकगम्यो वाग्विषयः ॥! 

के पुनस्ते ? 

वेयाकरणा: |॥। 

कुत एतत्‌ ? 

'भद्वेषां लक्ष्मीनिहिताधिवाचि ।! 

“प्रदीप: 
शब्देश्यो विविक्तां कृतवन्तः। “मन्त्रे घसेति” छेलुंकि सति “अक्रते'ति रूपम्‌ ॥ 
अत्रा सखाय इति । “ऋचि तुनुघे'ति दीर्घ:। संखाय:>समानख्यातयों भेदग्रहस्य 
'भावबोधिनी' 

“इस “्याकरण में समानज्ञान वाले ( यथार्थज्ञान वाले ) सख्य प्राप्त करते हैं- 
इस ( ब्रह्म स्वरूप शब्दतत्त्व ) के विषय में सखा>समान ज्ञान वाले होते हुए, 
सख्य>सायुज्य प्राप्त करते हैं । 

कहाँ [ किसमें सायुज्य प्राप्त करते हैं |] ? 

जो यह दुर्ग ( अत्यन्त कष्ट से प्राप्त होने वाला ) मार्ग, एक (-मात्रज्ञान ) से 
भ्राप्त करने योग्य, [ वेद रूप ] वाणी का विषय है। [ ऐसे ब्रह्म का सायुज्य वैया- 
करणों को प्राप्त होता है | । 

वे कौन हैं [ जो सायुज्य प्राप्त करते हैं | ? 

वे वैयाकरण हैं । 

यह कैसे ? 


वैयाकरण के पास प्रकृष्ट ज्ञान रूपी चालनी होती है । इस के द्वारा वह शुद्ध 
और अशुद्ध शब्दों का भेद करके शुद्ध शब्दों का ही प्रयोग करता है। वह प्रत्येक 
शब्द के विषय में गम्भीरता से चिन्तन करता है| अतः उसे सर्वत्र यथार्थ ज्ञान होढा 
है। इसी ज्ञान के बल से उसकी वाणी में एक प्रबल शक्ति सिद्ध हो जाती है और 
वह शब्दब्रह्म का सायुज्य प्राप्त करने में समर्थ होता है। नागेश का यह व्याल्यान है 
“अय॑ भाव:--ये शास्त्रतः प्रकृति-प्रत्ययविभागेन साधून्‌ ज्ञात्वा शास्त्रार्थध्यानवन्तो 
मानसज्ञानेन वाचमसाधुम्यः पृथक्‌ कतवन्तस्ते तज्ज्ञानपूर्वके: साधु-शब्द-प्रयोगे- 
लैब्धान्त:करण-शुद्धय:,- अञ्न य एष दुर्गो मार्गों ब्रह्मरूपस्तत्रात्मना सह समानख्यातय:७> 
त्यक्तभेदभावनां: सख्यानिसायुज्यानि प्राप्नुवते । यत एषां वाचि वेदास्पे ब्रह्मणि 
या भद्रा लक्ष्मी: सर्वभासकब्नह्मरूपा सा अधि-अधिक निहिता भवति । एतच्छास्त्रसाध्य- 
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एषां वाचि भद्ठा लक्ष्मीनिहिता भवति। लक्ष्मीलेक्षणा-:्भासनात्परि- 
वृढा भवति । सक्तुमिव ॥ 

(११) सारस्वतीमू-- 

याज्ञिका: पठन्ति--“आहिताग्नि रपशब्दं प्रयुज्य प्रायश्चित्तीयां सार- 
स्वतीमिष्ट निर्वेपेद” इति ॥। 

"प्रायश्चित्तीया मा भूमेत्यध्येयं व्याकरणम्‌ ॥। सारस्वतीम्‌ । 

प्रदीप 

निदृत्तत्वातु सर्वभेकमिति मन्यन्ते ॥ सख्यासीति । सायुज्यानीत्यर्थ:। एकगम्य 
इति। ज्ञानेनैव प्राप्प:॥ वाचीति | वेदाखझूये ब्रह्मणि या लक्ष्मीवेंदान्तेबु परमार्थ- 
संविल्लक्षणोक्ता सैषां निहितेत्यर्थ: ॥ 

प्रायश्चित्तीयामिति । भवार्थ (वृद्धाच्छ: ॥ प्रायश्चित्तोया इति। 
प्रायश्चित्ताय-पापशोधनाय श्रुतिस्मृतिविहिताय कर्मणे हिता:"तन्निमित्तोत्पादका 


मा भूमेत्यथे: ।॥। 
'भावबोधिनी 

क्योंकि इन ( शब्दतत्त्ववेत्ता वैयाकरणों ) की वाणी में भद्गा>कल्याणकारिणी 
लक्ष्मी स्थित रहती है। लक्षण>भासन-"प्रकाशन के कारण परिब्ृढ ( अज्ञान दूर 
करने में समर्थ ) होती है । इसलिए लक्ष्मी [ कहा जाता है ] । सत्तु के समान । 

( ११ ) सरस्वती देवता-सम्बन्धी-- 

याज्ञिक [ यज्ञानुष्ठान-सम्बन्धी मन्त्र ] यह पढ़ते हैं-“अग्न्याधान किया हुआ 
व्यक्ति अपशब्द का प्रयोग करके [ इस के ] प्रायश्चित्त के लिये की जाने वाली 
'सारस्वती इष्टि' ( सरस्वती देवता सम्बन्धी याग ) करे ।” 

हम भी [ अपशब्दों का प्रयोग करके ] प्रायर्चित्तीय ( पाप दूर करने के लिए 
श्रुति-स्मृति-विहित कर्म करने के निमित्त ) न बन जाँय, इस के लिए व्याकरण का 
अध्ययन करना चाहिए । 


प्रयोगव्यड्ग्यस्य ध्वनिरूपवेखरीरूपरूषितस्यैव तैर्वांचकत्वस्वीकारेण तस्य चात्यन्त- 
बिचारे ब्रह्मातिरेके मानानुपलम्भेन तत्तदुपाधिभिन्‍नचित्त एव बोधकतया तैग्रेंहात्‌ । एवं 
सर्ववोधकेषु ब्रह्माबुद्धो जातायां तेनैव दृष्टान्तेन सर्वपदार्थेषु ब्रह्मबुद्धिवेयाकरणानाम्‌ ॥। 

१. शास्त्रीय मर्यादा है कि यज्ञीय अग्नि का आधान कर लेने के बाद वह 
व्यक्ति अपणब्द ( अपभ्रंश ) न बोले । यदि अज्ञानादिवश वैसा बोल देता है तो उसे 
पाप' की निदृत्ति के लिए 'सारस्वती इष्टि” का अनुष्ठान करना पड़ता है। जो 
व्यक्ति व्याकरण पढ़ा हुआ हैं वह सदैव संस्कृत शब्दों का ही प्रयोग करता है। 


उसे कभी भी श्रायश्चित्तीय सारस्वती इष्टि नहीं करनी पड़ती है । अतः व्याकरणा- 
ध्ययन करना आवश्यक है । 
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(१२) दशम्यां पुत्रस्य-- 

याज्ञिका: पठन्ति--दशम्युत्तरकालं पुत्रस्य जातस्य नाम विदष्याद 
घोषवदाद्यन्त रन्‍्तःस्थमवुद्ध त्रिपुरुषानूकमनरिप्रतिष्ठितम | तद्धि प्रतिष्ठित 
तम॑ भवति !' “इच्चक्षरं चतुरक्षरं वा नाम कृत कुर्यान्न तद्धितम्‌” इति ॥ 

'प्रदीप:! ; 

दशम्यृत्तरकालमिति । दक्षम्या उत्तर इति 'पञ्चमो' ति योगविभागात्‌ 
समास: । ततः कालशब्देन बहुव्नीहिः । क्रियाविशेषणं चेतत्‌ । दश दिशान्य- 
शौच॑ भवतीति दवशम्युत्तरकालमित्युक्तम्‌ । येषपि गह्यकाराः पठत्ति 'दशम्यां 
पुत्रस्ये'ति, तैरपि दशम्यामिति सामीपिकमधिकरणं व्याख्येयमु ॥ घोषवदादीति । 
घोषवन्तो ये वर्णा: शिक्षायां प्रदर्शितास्तदादि ॥ अन्तरन्तःस्थमिति | मध्ये यरलूवा 

'भावबोधिनी' 

(१२ ) दश्म रात्रि के बाद-- 

याज्ञिक ( यज्ञकाण्ड-संबन्धी मन्त्र ) कहते हैं--“पुत्रजन्म से दछ्यवीं रात्रि के 
बाद ( अर्थात्‌ ग्यारहवें दिन ) उत्पन्न पुत्र का नाम ( करण-संस्कार ) करे--[ वह 
नाम ] आदि में घोष प्रयत्न वाले वर्णों से युक्त, मध्यमें अन्तःस्थों (य व रंल ) से 
युक्त, [ अन्त में ] बृद्धसंक्क ( आ, ऐ, औ ) वंर्णों से रहित, [ नामकरण करने 
वाले पिता के ] तीन पूर्व पुरुषों का अनुकरण ( साम्य ) वाला, शत्रुकुल में अप्रतिष्ठत 


१. दरश्म्युत्तरकालम--इस में 'दशम्या उत्तर: ऐसा तत्पुरुष करने के बाद 
“दशम्युत्तर: काल: यस्मिन्‌ कमेंणि तत्‌-'दशम्युत्तरकालूम्‌' यह बहुब्नीहि है। ग्रह्मसृत्रों 
में “दशभ्यां पुत्रस्य"**'"" ? आदि पाठ है । दोनों में आशय एक समान है| अवृद्धम्‌- 
इसके साथ औचित्य के अनुसार “अन्त” जोड़ना चाहिए | परन्तु “बृद्धियंस्या- 
चामादिस्तदबद्धम्‌” (पा० सूृ० १११७३ ) के अनुसार अन्त में दृद्धसंज्षक का 
प्रयोग नहीं होता है। अतः बृद्धसंश्कक [ जिस का आदि अच ्‌ बृद्धिं संज्ञा वाला | 
नहीं रखना चाहिए । “वा नामधेयस्य” इस वार्तिक से नाममात्र की बृद्ध संज्ञा की 
जाती है | अत: 'अवृद्धम' का आशय '“वृद्धिसंत्षक आ, ऐ, औ - इनमें से कोई भी 
अन्त में न हों--ऐसी व्याख्या उचित प्रतीत होती है । 

त्रिपुरुषानुकमू--नामकर्ता पिता के (क ) पिता, (ख़ ) पितामह, (ग ) 
प्रपितामह--में से तीनों अथवा किसी एक का अभिधान करने वाला नाम होना 
चाहिए । 

केवल प्रत्यय का प्रयोग न होने से--कृत्‌&कदन्त, तद्धितल्तद्वितान्त है। त्रयाणां." 


पुरुषाणां समाहार:--इस अर्थ में समाहार द्विगु है। यद्यपि अकारात्त द्विगु होने से 
व्या. महा. & 
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४० व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


न चान्तरेण व्याकरणं कृतस्तद्धिता वा शकया विज्ञातुम्‌ ॥ दशस्यां: 
पुत्रस्य ।॥ 
( १३ ) सुदेवो असि-- 
'सुदेवो असि वरुण यस्य ते सप्त सिन्‍्धवः। 
अनुक्षरन्ति काकुदं॑ सुरम्य॑ धुषिरामिव ॥।! 
प्रदीप: 
ग्रस्य तदित्यथे: । त्रिपुरुषान्‌कमिति | नामकरणे यो5धिकारी पिता तस्थ ये त्रयः 
पुरुषास्ताननुकायतिज-अभिधत्त इति त्रिपुरुषानूकम्‌, अन्येषामपि दृश्यते' इति दी: ॥ 
सुदेवों असीति । वरुणस्येयं स्तुति:। यतो हेतोव्यकरणज्ञानाद्‌ वरुण सत्य- 
देवोषई्सि ततो हेतोरन्येषपि सत्यदेवा भवन्तीत्यर्थ:। सिन्धव इति। नद्य इव 
“भभावबोधिनी' 
हो । वह नाम अत्यन्त प्रतिष्ठित होता है। नाम दो अक्षरों वाला अथवा [ अधिक 
से अधिक | चार अक्षरों वाला कृत्‌ ( कृदनत ) ही रखे, तद्धित प्रत्ययान्त नहीं ।” 
व्याकरण शास्त्र [ के अध्ययन | के बिना कृत (5"कृदन्‍त ) और तद्धित 
( तद्धितान्त ) का ज्ञान करना संभव नहीं है । दशवीं रात के बाद । 
( १३ ) हे वरुण ! तुम सुदेव हो-- 
है वरुण ! तुम सुदेव हो। क्‍योंकि तुम्हारी ( गले से निकलती हुई ) सात 
नदियाँ, सुषिरा --छिद्रयुक्त सूमि"-लौहप्रतिमा ( में अग्नि ) के समान तालु में 
प्रकाशित होती हैं ।* 


डीप्‌ की प्रंसक्ति है परन्तु “पात्राषन्तस्य न” से डीपू का प्रतिषेध हो जाने से-- 
'त्रिपुरुष' है। “ के गे” श्ब्दे” के साथ अनु उपसर्ग हैं, उपसर्ग का दीर्घ है--त्रिपुरुषा- 
नूकमू>त्रिपुरुषाभिधायकम्‌ । 

#नरिप्रतिष्ठितम--इसके दो अर्थ हैं- (क ) नना तस्मिनू--अनरि(“नर- 
भिन्न पशु पक्षी आदि में ) प्रतिष्ठितम्‌-अत्यन्त प्रसिद्ध। (ख़) न अरिः“अनरिः 
तस्समिन्‌ प्रतिष्ठितमू-शत्रु से भिन्‍न में प्रतिष्ठित, शत्रुऊुल में प्रतिष्ठित न होने वाला । 

4. जिस प्रकार भीतर छिद्रवाली लौहप्रतिमा आग पे तपायी जाने पर शुद्ध 
हो' जाती है उसके दोष जलकर भस्म हो जाते हैं। इसी प्रकार वरुण की जिह्ना 
पर सात विभक्तियों के सभी रूप रहते हैं। इसलिये वे सदैव शुद्ध ही बोलते 
हैं। पवित्र रहते हैं।..._ 
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प्रथम पस्पक्षाह्विकम्‌ डर 


'सुदेवो असि वरुण'-सत्यदेवोइसि । 'यस्य ते सप्त सिन्धव:'--सप्त 
“विभक्तय:। 'अनुक्षरन्ति काकुदम्‌'। काकुदभ>तालू। काकु:>जिह्वा, पाउस्मि- 
ननुग्यत इति काकुदम्‌। 'सुम्य॑ सुषिरामिव” | तद्था-- शोभनामूर्सि सुधि- 
रामग्निरन्तः प्रविश्य दहति, एवं ते सप्त सिन्धवः --सप्त विभक्तयस्ताल्व- 
'नुक्षरन्ति । तेनासि सत्यदेव: ॥ सत्यदेवाः स्यामेत्यध्येय॑ व्याकरणम | 
'सुदेवो असि ॥ ५ 

( उक्तप्रयोजनग्रन्थोपपत्तिप्रकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

कि पुनरिदं व्याकरणमेवाधिजिगांसमानेम्यः प्रयोजनमन्वाख्यायते, न 
'पुनरन्यदपि किड्च्चतू, ३ इत्युक्त्वा वत्तान्तशः शमित्येवमादीन्‌ छब्दान्‌ 
पठन्ति ? 

“प्रदीपः' 
' विभक्तय इत्यर्थ: | अनुक्ष रन्तीति। ताल्वनुप्राप्य प्रकाशन्त इत्यर्थ: । सास्मिन्नथत 
'इति । अनेकार्थ॑त्वाद्धातूनाम्‌ “उत्क्षिप्यत” इत्यर्थ: । सुम्येमिति | सूर्मीमिति प्राप्ते 
“अमि पूर्व” इत्यत्र “वा छन्दसी 'त्यनुद्वत््या यणादेश: ॥ 

कि पुनरिति। ननु 'कानि पुनरस्ये'ति येन पृष्टं, स एवं कथ॑ पृच्छति--'कि 
'पुनरि'ति । एवं तहि भाष्यकारः प्रयोजनान्वाख्यानस्य विषयविभागं दर्शेयति । पुरा 
वेदाध्ययनात्पूव॑ व्याकरणमधीयते ते बाल्यात्प्रष्ुमसमर्था इति न प्रयोजनमन्वास्येयम्‌ । 

“भावबोधिनी' 

हे वरुण ! तुम सुदेव होर-सत्यदेव हो ( सत्य के कारण दीसिमान्‌ हो ) 
क्‍योंकि तुम्हारी सात सिन्धु --( प्रथमादि ) सात विभक्तियाँ 'काकुद "-तालु में 
अनुक्षरण -- प्रकाश करती हैं। काकुद>-तालु । काकु"-जिह्ला इसमें नोदित 
प्रेरित की जाती है। इसलिए काकुद कहते हैं। 'छिद्रयुक्त छौह प्रतिमा के समान ।' 
जिस प्रकार छिद्रयुक्त सुन्दर लौहप्रतिमा के मध्य में प्रविष्ट होकर अग्नि ( उनके 
“दूषणों को ) जला देती है, इसी प्रकार आपकी सात सिन्ध्ु सात विभक्तियाँ तालु 


में प्रकाशित रहती हैं। इसी से तुम सत्यदेव ( सत्यभाषण से दीप्तिमान ) हो। 
4 हम छोग है सत्यदेव हों, इसलिये व्याकरण पढ़ना चाहिये। हे वरुण ! तुम 
सुदेव हो । 


व्याकरणाध्ययन के प्रयोजन भ्रस्तुत करने की आवश्यकता 

व्याकरण को ही पढ़ने के इच्छुक छात्रों के लिए ये ( पूर्वोक्त ) प्रयोजन कहे 
जा रहे हैं और कुछ पढ़ने के इच्छुक के लिए [ कोई प्रयोजन ] नहीं [ कहा जाता 
है ], “ऊँ ऐसा उच्चारण करने के बाद प्रत्येक दृत्तान्त>प्रपाठक के क्रम से “शर्म 
[ नो देवीरभीष्ट्ये ]” इत्यादि शब्दों ( मन्‍्त्रो ) को पढ़ने लगते हैं ? 
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४२ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 

पुराकल्प एतदासीतू-संस्कारोत्त रकाल॑ ब्राह्मणा व्याकरण स्माधीयते। 
तेभ्यस्तत्तत्स्थानकरणनादानुप्रदानजशेभ्यो वैदिकाः शब्दा उपदिश्यन्ते। 
तदचत्वे न तथा । वेदमधीत्य त्वरिता वक्‍तारो भवन्ति-- 

“देदान्नो वेदिका: शब्दाः सिद्धा:, 

लोकाञ्च लौकिका:, 

अनथंक व्याक रणम्‌” इति । 

तेम्य एवं विध्रतिपन्नबुद्धिभ्यो5्थ्येतृम्यः सुहृद्‌ भुत्वा आचार्य इदं 
शास्त्रमन्‍्वाचष्टे--इमानि प्रयोजनान्यध्येयं व्याकरणम्‌--इति ॥ 

प्रदीपः 
अद्यत्वे तु स्वल्पायुष्ट्वात्यूबंमेव वेद॑ प्रधानमधीयते अतः भ्रष्टुं समर्थेत्वाद्बयाकरणा- 
ध्ययनस्य प्रयोजन पृच्छन्तीत्यवश्यान्वारुयेयं प्रयोजनम्‌ । न पुनरनन्‍्यदिति वेदमप्य- 
धिजिगांसमानेभ्य इत्यर्थ: ॥ 5# इत्यक्त्वेति । अभ्युपगम्येत्यर्थ: । वृत्तान्तश इंति । 
बृत्तान्त: प्रपाठक उच्यते । दृत्तान्तं वृत्तान्तं पठन्तीत्यर्थ: ॥। 

अद्यत्व इति । ;अच्त्वेशब्दो निपातो5स्मिन्‌ काल इत्यत्रार्थे वर्तते ॥ त्वरिता 
इति । विवाहादौ ॥ . 

'भभावबोधिनी' 

[ उपयुक्त प्रश्न का समाधान यह है-] प्राचीन काल में ऐसा था--'उपनयनादि- 
संस्कार के बाद ब्राह्मण वेदों का अध्ययन करते थे । उन-उन वर्णों के [उच्चारण-] 
स्थान, करण ( आश्यन्तर प्रयत्न ) और नादानुप्रदान ( नाद, घोष आदि ) बाह्म 
यत्नों का ज्ञान रखने वाले ब्राह्मणों को ही वैदिक छब्द पढ़ाए जाते थे 4 [अर्थात्‌ पहले 
व्याकरण और शिक्षा आदि वेदाज्ों का अध्यापनं कराया जाता था उसके बाद वेद 
का । ] परन्तु आजकल ( >पतञ्जलि के समय में और इस समय भी ) वह स्थिति 
वेसी नहीं है, | व्याकरणाध्ययन के बाद ही वेद का अध्ययन नहीं होता है ]। वेद 
का अध्ययन करके शीघ्र ही [ विवाहादि संस्कारों में ] बोलने वाले बन जाते हैं । 

अथवा वेद का अध्ययन करके शीघ्र ही कहने रूगते हैं--“'वेद से गैदिक शब्द ।” 
: और लोकव्यवहार से लौकिक शब्द हमारे लिए सिद्धल्‍ज्ञात हो जाते हैं। 

[ इंस स्थिति में | व्याकरण अनर्थंक है,, -उसके अंध्ययनं का कोई लाभ; 
नहीं है । 

इस (उक्त) प्रकार की विपरीत बुद्धिवाले [सही मार्ग न समझने वाले] अध्येताओं 
के लिए, आचार्य [ स्व्रयं पतड्जलि .तथा” अन्य वैयाकरण ] मित्र ( शुभचिन्तक ) 
बन कर इस | पूर्वोक्त प्रयोजन-अ्रदर्शन रूप ] शास्त्र का अन्वाख्यान ( प्रतिपादत 
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प्रथम पर्पशा त्चिकम्‌ ४३- 


( अनुबन्धचतुष्टयोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
उक्तः शब्द: । स्वरूपमप्युक्तम्‌ । प्रयोजनान्ग्रेप्यक्तानि ॥। 
( अथ शास्त्रनिर्माणरीतिनिरूपणाधिकरणम्‌ 0) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
शब्दानृशासनमिदानीं कतंव्यम्‌ ! तत्कथं करततंव्यम्‌ । कि दब्दोपदेशः 
कतेव्यः, आहोस्विदपशब्दोपदेश:, आहोस्विदुभयोपदेश इति ? 


प्रदीपः' 
उभयोपदेश इति। हेयोपादेयोपदेशे स्पष्टा प्रतिपत्तिभवतीत्युभयोपदेश 
उद्धावित:॥ 
“भावबोधिनी 
करते हैं--“'ये ( पूर्वोक्त पाँच मुख्य और तेरह गौण') प्रयोजन हैँ, इनके लिए. 
व्याकरण .शास्त्र का अध्ययन करना चाहिए ।” 


अनुबन्ध-चतुश्य का उपसंहार 
[ लौकिक और वैदिक ] शब्द बताया जा चुका है। [ स्फोटरूप और ध्वनि- 
रूप ] स्वरूप भी कहा जा चुका है। [ मुख्य और गौण भेद से अट्टारह | 
प्रयोजन भी कहे जा चुके हैं । |. शब्दतत्त्व का जिज्ञासु अधिकारी. है--यह स्वतः 
स्पष्ट है ।* ] 


शास्त्र के विवेचनीय शब्दों का निरूपण 
[ पूर्वोक्त विवेचन के बाद ] अब शब्दों का अनुशासन करना है। वह किस 
प्रकार से किया जाय--( १ ) क्‍या केवल शुद्ध शब्दों का उपदेश>उच्चारण*प्रतिपादन 
करना चाहिए, अथवा ( २ ) केवक अपशब्दों का उपदेश>भ्रतिपादन करना चाहिए, 
अथवा (३ ) शुद्ध और अशुद्ध दोनों प्रकार के शब्दों का उपदेश-प्रतिपादन करना 
चाहिए । [ पूर्वोक्त तीन मार्गों में से किसी एक का अश्रवा तीनों का आश्रयण करना: 
चाहिए ? ] 
१. सिद्धार्थ ज्ञातम्बन्धं श्रोतुं श्रोता प्रवतंते। 
शास्त्रादौ तेन वक्तव्य: सम्बन्धः सप्रयोजनः ॥ 
सम्बन्धश्चाधिकारी .च विषयश्न प्रयोजनम्‌ । 
विनानुबन्धं॑ ग्रन्यादों मद्भल॑ न प्रशस्यते ॥ 
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8 व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 

अन्यतरोपदेशेन कृत स्यात्‌ । तद्यथा--भक्ष्यनियमेना भक्ष्यप्रतिषेधो 
गम्यते । 'पञु्च पञचनखा भक्ष्याः' इत्युक्ते गम्यत एतदू--अत्ोःन्येड्भक्ष्या 
इति ॥ 

अभक्ष्यप्रतिषेघेन वा भक्ष्यनियमः । तद्यथा--अभक्ष्यो भ्राम्यकुक्कुट:, 
अभक्ष्यो ग्राम्यसूकरः” इत्युक्ते गम्यत एतद्‌ू-आरण्यो भक्ष्य इति ।। 

एवमिहापि ! यदि तावच्छब्दोपदेश: क्रियते, गोरित्येतस्मिन्नुपदिष्टे 
गम्यत एतद्‌-गाव्यादयो5पशब्दा इति । 

प्रदीप" 

यद्यपि प्रतिपत्ति: स्पष्टा, गौरवं तु भवतीत्याह-अन्यतेरेति । शब्दापशब्द- 

योरित्यर्थ: । अन्यतरान्यतमशब्दावव्युत्पन्नौ स्वभावाद्‌ द्विबहुविषये निर्धारण वर्तेते ॥ 
“भावबोधिनी' 

[ शुद्ध अथवा अशुद्ध ] किसी एक प्रकार के शब्दों के उपदेश ( प्रतिपादन ) से 
कार्य सम्पन्न हो सकता है। जिस प्रकार भक्ष्य ( खाने योग्य ) पदार्थ का नियम कर 
देने पर [ उनसे भिन्‍न ] अभक्ष्य ( न खाने योग्य ) पदार्थों का प्रतिषेध स्वतः प्रतीत 
हो जाता है । उदाहरणायं--“पाँच नाखूनों वाले पाँच प्राणी खाये' ज़ा सकते हैं ।”" 
ऐसा कह देने पर यह ( स्वतः ) प्रतीत हो जाता. है कि---/उन पाँच के अतिरिक्त 
'पाँच नाखूनों वाले अन्य प्राणी भक्ष्य नहीं है।' [यदि माँसभक्षण के बिना रहना संभव 
नहीं है. तो केवल पाँच प्राणियों का मांस खाया जा सकता है छठे किसी 
का नहीं ]। 

* अथवा अभक्ष्य ( न खाने योग्य ) का प्रतिषेध करने से . भक्ष्य ( खाने योग्य ) 
पदार्थों का नियम हो जाता है । उदाहरणार्थ--“गाँववाला ( पालतू ) मुर्गा अभक्ष्य 
है गाँववाला ( पालतू ) सुअर अभक्ष्य है।” ऐसा कह देने पर यह स्वतः प्रतीत 
हो जाता है कि [ उनसे भिन्‍न अर्थात्‌ ] जंगली मुर्गा और सुअर भक्ष्य है । 

पूर्वोक्त स्थिति प्रस्तुत प्रसंग में भी है। [ समझनी चाहिए । ]] 

यदि केवल शुद्ध श्षब्दों का उपदेक ( प्रतिपादन ) किया जाय तो “गौ' ऐसा कहा 
जाने पर यह स्वतः ज्ञात हो जाता है कि “गावी, गोणी” आदि अशुद्ध शब्द हैं । 
[ शुद्ध कह देने पर उससे भिन्‍न की अशुद्धता ज्ञात हो जाती है ] | 


१. पत्च पच्चनला भक्ष्या ब्रह्मक्षेण राघव। 
शदाकः दशल्यकी गोधा खड़गी कूर्मोज्य पद्म: ॥ 
( वा. रा. कि. कां ९३ | ) 
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प्रथमं पस्पशाद्धिकम्‌ ४४ 


छथाप्यपशब्दोपदेश: क्रियते, गाव्यादिषूपदिष्टेष्‌ गम्यत एतद-गौरित्येष 
शब्द इति ॥ ३, 
“प्रदीप: 
पञ्चेति। अधित्वाद्धक्षणं प्राप्त पद्वसु प्॑चनलेषु नियम्यमानं सामर्थ्यादन्येभ्यो 
निवर्तते । न त्वयं विधि:, अप्राप्तेरभावात्‌ ।। 


भावबोधिनी' 

यदि केवल अशुद्ध शब्दों का उपदेश ( प्रतिपादन ) कर दिया जाय--“गावी” 
आदि का उपदेश कर देने पर यह स्वतः ज्ञात हो जाता है कि “गौः” यह शुद्ध 
दब्द है । 

विमश--यह देखा जाता है कि किसी चिकित्सक ने कहा कि "ये ये चीजें खानी 
हैं ।” रोगी समझ लेता है कि उनसे भिन्‍न नहीं खानी हैं। उसी प्रकार यदि वह कहता 
है “थे ये चीजें नही खानीं है” तो रोगी समझ लेता है कि उनसे भिन्‍न सभी चीजें 
खाईं जा सकती हैं । ठीक इसी प्रकार शब्दानुशासन में भी समझना चाहिए । यदि 
इसमें शुद्ध शब्द कह दिये जाते हैं तो उनसे भिन्न अथुद्धों का ज्ञान और यदि अशुद्ध 
शब्द कह दिए जाते हैं तो उनसे भिन्‍न शुद्ध शब्दों का ज्ञान अपने आप हो जाता है # 
अतः किसी एक प्रकार के शब्दों का ही अनुशासन करने की आवद्यक़ता है । 

भाष्य में “नियम” दब्द का प्रयोग परिसंख्या के अभिप्राय से है। मीमांसा शास्त्र 
में इस विषय में यह प्रसिद्ध है-- 

“विधिरत्यन्तमप्राप्ताँ नियम: पाक्षिके सति । 
तत्र चान्यन्य च प्राप्त परिसंख्येति गीयते ॥” 

(१) विधि>अपूर्व-विधान । किसी अन्य वचन से अप्राप्त कार्य का विधान | 
जैसे "ब्रीहीन्‌ प्रोक्षति' (धान पर जरू छोड़ता हैःछोड़ना चाहिए )। यह प्रथमतया 
वचन होने से विधि है । (२) अनेक प्रकार से करना सम्भव रहने पर एक ही प्रकार 
से करना “नियम” है । जैसे-धान का छिलका हटाना ( वितुषीकरण ) कूट कर या 
छील कर दोनों प्रकार सें सम्मव है । इसमें “व्रीहीनवहन्ति-( घान का अवधातः« 
कुटना करे ) इस वचन से छीलना आदि रोक कर केवल कूटना ही होता है। (३) 
एक ही काल में कई में प्राप्तियाँ रहते किसी एक में नियम करना-“परिसंख्या है। जैसे 
मनुष्य मांसभक्षण करना चाहता है । इसमें यह वचन है 'पत्च पच्॑चनखा भक्ष्याः ॥ 
पाँच नाखूनवाले शशक आदि पाँच ही प्राणी खाने योग्य हैं उतसे भिन्न नहीं खाये 
जा सकते । अतः अन्यनिवृत्ति कराना परिसंख्या का फल होता है। 


“पत्च पश्चनखा भक्ष्या ब्रह्मक्षत्रेण राघव। 
शशक:ः शल्यकी गोधा खड़्गी कुर्मोज्य पद्चमः ॥॥ 
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४६ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि पुनरत्र ज्यायः ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
लघृत्वाच्छब्दोपदेश: । 
लघीयाडछब्दोपदेश:। गरीयानपदब्दोपदेश:। एककस्य  छब्दस्य 
बहवोष्पञ्नंशा: । तद्यथा-गौरित्यस्य शब्दस्य गावीभोणीगोतागोपोत- 
लिकेत्येवमादयो5प भ्रंशा: । इष्टान्नास्यानं खल्वषि भवति ॥। 
( शब्दोपदेशपद्धतिनिर्णय: ) 
( आक्षेपभाष्यम ) 
अथंतस्मिञ्शब्दोपदेशे सति कि शाब्दानां प्रतिपत्तौ प्रतिपदपाठ: 
कतंव्य:--गौरश्व: प्ुरुषो हस्ती शकुनिर्मंगो ब्राह्मण इत्येवमादय: छाब्दा: 
पठितव्या: ? 
“प्रदीपः' 
कि पुनरिति । उभयोपदेशाद्‌ गुरोद्वाविपि प्रशस्यौ, तयो: को ज्यायानित्यर्थ: । 
इष्टेति । साधुदब्दप्रयोगाद्धर्मावाप्तेरित्यर्थं:। अथवा उपादेयोपदेशात्साक्षात्‌ 
'प्रतिपत्तिभवतीति भाव: |। 
बृहस्पतिरिन्द्रायेति। प्रतिपदपाठस्याशक्यत्व॑ प्रतिपादयितुमयमर्थवाद: ॥ 
'भावबोधिनी 
[अनु० |] उपर्युक्त दोनों उपायों में कौन सा अधिक अच्छा है ? 
लघु ( छोटा या सरल ) होने से केवछ शुद्ध शब्दों का उपदेश करना ही 
[[ अच्छा है ]। 
लक शुद्ध शब्दों का उपदेश ( “कथन, अपशब्दों की तुलना में ) रलूघुतर है। 
अपशब्दों का उपदेश गुरुतर है। क्‍योंकि एक एक शुद्ध शब्द के अनेक अपभ्रंश 
दाब्दरूप होते हैं । 
उदाहरणार्थ---'गौ:” यह एक शुद्ध है इसके--गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका 
[ और आजकल गइया, गाय, गऊ ] आदि [ जैसे बहुत से ] अपभ्रंश हैं। और 
'इष्ट का अन्वाख््यान भी हो जाता है। [ शुद्ध शब्दों का उपदेश करने पर धर्मप्राप्ति 
होने से इष्ट सिद्ध होता है । अथवा व्याकरण का अध्ययन तो शुद्ध शब्दों के ज्ञान के 
लिए ही होता है अतः उन्हीं का उपदेश करने पर इष्ट कां कथन होता है । ] 
शब्दोपदेश की भ्रक्रिया का निर्णय 
यह निर्णीत हो जाने पर कि शुद्ध क्षब्दों का ही उपदेश करना है, तो क्या शब्दों 
का जान करने («कराने ) के लिए प्रतिपद-पाठ करना चाहिए अर्थात्‌ एक एक दब्द 
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प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ ८७ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
नेत्याह । अनम्युपाय एप दाब्दानां प्रतिपत्तौ प्रतिपदपाठ:॥ एवं 
हि श्रूयते--“बृहस्पतिरिन्द्राय दिव्यं वर्षसहस्रं प्रतिपदोक्तानां दब्दानां 
शब्दपारायणं प्रोवाच न चान्तं जगाम” । बृहस्पतिश्च प्रवक्ता, इन्द्रहचा- 
ध्येता, दिव्यं* वर्षपहस्तमध्ययनकालः, न चान्तं जगाम । कि पुनरचत्वे । 
यः सर्वेथा चिरं जीवति, वर्षशतं जीवति । 
चतुर्भिर्चव प्रकारेविद्योपयुक्‍ता भवति--आगमकालेन, स्वाध्यायकालेन, 
प्रदीपः 
शब्दानामिति । शब्दपारायणशब्दों योगरूढः शास्त्रविदेषस्य, तत्र प्रतिपदोक्ताना- 
मिति विशेषणाभिधानाय गम्यमानार्थस्यापि दाव्दानामित्यस्य प्रयोग: । 
एकदेशोपयोगादपि लोके' उपयुक्तमित्युच्यते, यथा औषधसंस्कृतघ्व तमात्रेकदेशोपयोगे 
उपयुक्त घृतमिति व्यवहारः, तथेह नेति प्रतिपादयति-चतुभिरिति । आगमकालो 
'भावबोधिनो' । 
को स्वतन्त्र रूप से पढ़ना चाहिए--गौ:, अद्ववः, पुरुष:, हस्ती, शकुनि:, मृग:-आदि 
शब्द पढ़ने चाहिए ? 
नहीं--ऐसा कहते हैं । शठ्दों के ज्ञान [ कराने या करने ] में यह अैतिपदपाठ 
( प्रत्येक शब्द को अलंग-२ से पढ़ना ) उचित उपाय नहीं है। 
ऐसा सुता जाता है--“ ( देवगुर ) बृहस्पति ने ( देवराज ) इन्द्र को एक 
हजार दिव्य वर्षों तक प्रतिपदोक्त शब्दों का 'शब्दपारायण” पढ़ाया था, परन्तु 
समाप्ति तक नहीं पहुँच सके, पूरा पढ़ा नहीं सके ।. बृहस्पति ( जैसे परम बुद्धिमान्‌ ) 
आचार्य थे, इन्द्र ( जैसे तीक्ष्णबुद्धि ) अध्येता ( छात्र ) थे. दिव्य ( देवताओं के ) 
एक हजार वर्ष अध्ययन का काल था, फिर भी समाप्ति तक नहीं पहुंच सके । तब 
आजकल के विषय में क्या कहा जाय | जो सर्वथा ( हर प्रकार की सुविधायें प्राप्त 
करके भी ) अधिक से अधिक जीवित रहता है, केवल सौ वर्षों तक ही जीवित रह 
'सकता है । 
और विद्या का उपयोग ( सफलता ) चार प्रकारों से होता है--(१) आगमकालू 
(>अध्ययनकाल ), (२) स्वाध्यायकाल (“अपने अभ्यास का समय ), (३) प्रवचन- 
काल (>हदिष्यों को पढ़ाते समय ) और (४) व्यवहारकाल (* सभादि में विद्वानों के 
५ 4. मनुष्यों का एक वर्ष --१२ महीने देवताओं का एक दिनरात होती है। 
:इस प्रकारं-5-३६०००० मानववर्षो तक इन्द्र ने पढ़ा । ( देखें मनुस्मृति १६७ )। 
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है] व्याकरण-महा भाधष्यम्‌ 


प्रवचनकालेन, व्यवहारकालेनेति | तत्र चास्यागमकालेनेवायु: कुत्स्नं. 
पर्युपयुक्‍त स्यात्‌ । तस्मादनम्युपायः शब्दानां प्रतिपत्तौ प्रतिपदषाठ: ॥। 
। ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथं तहीमे शब्दाः प्रतिपत्तव्या: ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
किंचित्सामान्यविशेषवल्लक्षणं प्रवर्त्मम्‌ ।॥ येनाल्‍पेन यत्नेन महतोः 
महतः शब्दौघान्‌ प्रतिपद्येरनू ॥। र 
कि पृनस्तत्‌ ? 
उत्सर्गापवादौ । कर्चिदुत्सगं: कतंव्य:, कश्चिदपवाद: ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथड्जातीयकः पुनरुत्सगं: कतंव्यल, कथञ्जातीयको5पवाद: ? 
ध्रदीपः' 
>ग्रहणकाल: । स्वाध्यायकालो>अभ्यासकाल:। प्रवचनकालो“अध्यापनकालः ८: 
व्यवहारो याज्ञे कमंणि॥. | 
क्रिचिदिति। सामान्यविशेषो यस्‍स्मिस्तत्सामान्यविशेषवत्‌ । 'कमण्यण्‌ ; 
“आतोषनुपसर्गे क' इत्यादि । 
'भावबोधिनी 
सम्मुख बोलते समय ) । [ इंन चार अवस्थाओं तक पहुँचने के बाद हं? अध्ययन की 
सफलता मानी जाती है ]। इन चारों में अध्येता छात्र का सारा जीवन केवल पढ़ते 
समय में ही बीत जायगा ।" ( वह पढ़ते-पढ़ते ही मर जायगा। आगे की तीन 
अवस्थायें अपुर्ण ही रह जायेंगी )। इस कारण छाब्दों का ज्ञान करने में प्रत्येकपद 
का पाठ करना ( प्रतिपद-पाठ ) उचित उपाय नहीं है । ै द 
यदि ऐसी स्थिति हैं तो फिर शब्दों का उपदेश (प्रतिपादन) कैसे करना चाहिए ?* 
,सामान्यवाला और विश्येषवाल्ता कोई लक्षण ( शास्त्र ) बनाना चाहिए । [.ऐसा' 
शास्त्र बनाना चाहिए जिव्में कुछ सामान्य और कुछ विज्लेष नियम रहें |। जिससे 
अल्प प्रयास से ही बड़े से बड़े शब्दसमूह का ज्ञान कर छिया जाय । 
बसे लक्षण--शास्त्र का स्वरूप क्या होगा ? 
उत्सगें और अपवाद [ उस शास्त्र का स्वरूप होगा ]। कोई शास्त्र उत्सगें रूप 
बनाना चाहिए और दूसरा ( उेसका ) अपवाद रूप । 
किस प्रकार से उत्सगे शास्त्र बनाना चाहिए और किस प्रकार से अपवाद शास्त्र ? 


-.-ऊऊब.-++---++फेक्बन न -+पैनिननननकनयान नमन ननीनीनननननननननननननननन-ननननन-न-+> «५» >न तल लःफल्‍ >>. ७ 
१ अध्ययन, मनन, अध्यापन और सभादि में ज्ञातविषय का प्रदर्शन करने में सफल 
होने पर ही विद्या की पूर्ण सफलता मानी जाती है। अल्पायु पुरुष केवल अध्ययनः 
ही कर सकेगा। 
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प्रथम पस्पशात्विकम्‌ ४8 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
सामान्येनोत्सग: कतंव्य:। तद्यथा--“कर्मण्पण्‌” (पा. सू. ३।२।१ ) तस्य 
विशेषेणापवाद: । तद्यथा--"आतो5नुपसर्गे क:” ( पा. सू. श२ ॥२) ॥ 
न 
( जातिव्यक्तिपदार्थनिणंयाधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 


कि* पुनराकृतिः पदार्थ, आहोस्विद्‌ द्रव्यम्‌ ? 
प्रदीप: 

सकलशास्त्रव्यवस्थैकतरपक्षाश्रजणे न सिध्यतीति पक्षद्वयाश्रयणं प्रदनपूर्वक 
करोति-कि पुनरिति। आकतिपक्षे केवल आश्रीयमाणे 'सक्ृद्गतौ विप्रतिपेध' 
इत्यादि नोपपद्यते, केवलेअपि व्यक्तिपक्षे पुनः प्रसज्भ विज्ञानादित्यादि न घटते। 
तस्माल्लक्ष्यसिद्धये क्वचित्प्रदेशे कर्चित्पक्षः परिग्रह्मते । तत्र जातिवादिन आहु:--- 

भावबोधिनी' 

सामान्य रूप से उत्सर्ग शास्त्र बनाना चाहिए, जेसे--'कमंण्यण्‌” ( पा. सू. 
३॥२॥१ ) [ कर्म उपपद रहते सामान्य .धातुल्‍धातुमात्र से अण्‌ प्रत्यय होता है ]। 
इसका विशेष शास्त्र से अपवाद कहना चाहिए; जैसे “आतो&नुपसर्गे कः” ( पा. सू. 
३॥२॥३ ) [ उपसगगरहित आकारान्त धातु से कर्म उपपद रहते 'क' प्रत्ययः होता 
है । इसीलिए--कुभं करोति-इसमें “अण्‌' होता है--कुम्भकारः । परन्तु 'गां ददाति' 
में अपवाद “क' ही होता है अतः “गोद: आदि बनते हैं। | 

विमशे--शब्दों के अनुशासन में प्रत्येक पद का स्वतन्त्र रूप से पाठ करके 
उनका अनुशासन करना अत्यन्त कठिन ( दुष्कर ) है। अतः पाणिनि ने उत्सगें और 
अपवाद शास्त्रों द्वारा अनुशासन किया है। इनके अनुसार कुछ सामान्य नियम बना 
कर उनके लक्ष्यों का ज्ञान कराया जाना चाहिए और शेष शब्दों का ज्ञान अपवाद 
शास्त्र से । इससे स्पष्ट है कि वे लक्षण--सूत्र की प्रमुखता पर बल देते हैं छक्ष्य>शब्द 
की प्रमुखता पर नहीं । इसीलिए हम लोग लक्षणेकचक्षुष्क माने जाते हैं। सूत के 
अनुसार लक्ष्य का ज्ञान करते हैं। इसके विपरीत पाणिनि स्वयं रूक्ष्यक-चक्षुष्क थे । 
उन्होंने लक्ष्यों को देखकर हौ सामान्य और विश्वेष सूत्रों की रचना की थी। परल्तु 
उनकी पद्धति लक्षण-प्रधान ही है । 

९ 6 
जातिपदार्थत्व और व्यक्तिपदार्थवव का निर्णय 
क्या पद का अर्थ आकृति-जाति है अथवा द्रव्य (“व्यक्ति ) ! 


१. 'घट:” आदि पदों से किस अर्थ का ज्ञान होता है--इस विषय में तीन' उत्तर 
हैं--(१) जाति, (२) व्यक्ति, (३) आकार । ( भाष्य में यहाँ जाकृति शब्द जाति 
के अर्थ में प्रयुक्त है )। न्यायसूत्र हैं--जात्याइृतिब्यक्तस्तु पदार्थ: ।” इसके अनुसार 
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प्र्० व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


प्रदीपः 
जातिरेव शब्देन प्रतिपाग्यते, व्यक्तीनामानन्त्यात्संबन्धग्रहणासम्भवात्‌ । सा च जाति: 
सर्वव्यक्तिष्वेकाकारप्रत्ययदर्शनादस्तीत्यव॑सीयते । तत्र गवादयः शब्दा भिन्नद्रव्यसमवेतां 
जातिमभिदधति । तस्‍यां प्रतीतायां तदावेशात्तदवच्छिन्नं द्व्यं प्रतीयते । शुक्लादय: 
शब्दा गुणसमवेतां जातिमाचक्षते | गुणे तु तत्सम्बन्धात्मत्यय:, द्रव्ये सम्बन्धिसम्बन्धात्‌ । 
संज्ञाशब्दानामप्युत्पत्तिप्रभृत्याविनाशात्‌ पिण्डस्य कौमारयौवना्यवस्थाभेदेषपि स एवाय- . 


नैयायिक इन तीनों को पद का अर्थ मानते हैं। स्वतन्त्र रूप से और विशिष्ट रूप-से 
अर्थ हैं-इस पर मतभेद है । 
मीमांसक केवल जाति अर्थ मानते हैं । व्यक्ति अर्थ में आनन्त्य और व्यभिचार 
'दो दोष हैं | व्यक्ति अनन्तानन्त हैं यदि' सभी का ज्ञान मानेंगे तो अनन्त शक्तियों की 
कल्पना करनी होगी | फलत: आनन्‍्त्य दोष होगा । यदि किसी एक व्यक्ति ( द्रव्य ) 
में शक्ति मानते हैं तो अगृहीतश्क्तिक दूसरे का बोध नहीं होना चाहिए किन्तु होता 
है, अत: 'कारणाभावे5पि कार्यम्‌! यह व्यभिचार होता है। अब: “जाति” अर्थ ही 
मानना उचित है । सभी घटव्यक्तियों में घटत्व जाति रहती है। अतः उक्त दोनों 
दोषों का प्रसज्भ नहीं है। जहाँ जाति में कार्य संभव नहीं है वहाँ व्यक्ति का आक्षेप 
कर तदाश्चित में कार्य किया जाता है । अतः कोई दोष नहीं है.। 
वैयाकरण उक्त विवाद में नहीं पड़ते हैं। इसीलिए पाणिनि ने दोनों पक्षों के 
समर्थक सूत्र बनाये हैं । किसी एक पक्ष से श्षास्त्रीय कार्यों का निर्वाह कठिन है। 
यदि केवल व्यक्ति ही पदार्थ होता तो उस ( व्यक्ति ) के बहुत होने से स्वतः बहुवचन 
सिद्ध है उसके लिए नियम बनाने की कोई आवश्यकता नहीं थी, फिर भी पाणिनि ने 
“जात्याख्यायामेकस्मिनु बहुवचनमन्यतरस्याम्‌” (पा. सू. ११२५८) यह सूत्र बताया | 
यह सिद्ध करता है कि जाति पदार्थ है। अतः उसके अर्थ होने पर एकवचन की 
प्राप्ति में बहुवचन का! विधान करना उचित था । इसी प्रकार यदि जाति ही पदार्थ 
होता तो जाति के एक होने से एक दछब्द का ही प्रयोग प्राप्त है उसके लिए 
“सरूपाणामेकशेष” ( पा. सू. ११२।६४ ) सूत्र बनाने की आवश्यकता नहीं थी | 
इस सूत्र के बनाने से यह सिद्ध होता है कि व्यक्ति भी पदार्थ है। व्यक्तियों के बहुत 
होने से बहुवचन सें बहुत शब्दों का प्रयोग प्राप्त है उसे रोक कर एक का ही 


प्रयोग करने के लिए एकशेष-विधायक सूत्र बनाना आवश्यक था। इस प्रकार _ 
पाणिनि का दोनों पक्ष मानना सिद्ध है। 
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प्रथम पर्पशाह्विकम्‌ घ५१ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
उभयमित्याह ॥ 
कथ ज्ञायते ? 
उभयथा ह्याचार्येण सूत्राणि पठितानि। आकृति पदार्थ मत्वा-- 
“जात्याख्यायामेक स्मिन्बहुवचनमन्यतरस्याम्‌” ( पा० सूृ० शराश८ ) 
इत्युच्यते । 
द्रव्यं पदार्थ मत्वा “सरूपाणाम्‌--” ( पा० सू० १२।६४ ) इत्पेकशेष 
आरभ्यते ॥ ु 
( शब्दनित्यत्वानित्यत्वविचारभाष्यम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि पुननित्य: शब्द:, आहोस्वित कार्य: ? 

'प्रदीपः' 
मित्यभिन्नप्रत्ययनिमित्ता डित्थत्वादिका जातिर्वाच्या । क्रियास्वपि जातिविद्यते, सैव 
धातुवाच्या । पठति पठतः पठल्तीत्यादेरभिन्‍्नस्य प्रत्ययस्य सद्भावात्तन्निमित्तजात्य- 
भ्युपगमः ॥ व्यक्तिवा दिनस्त्वाहु:-शब्दस्य व्यक्तिरेव वाच्या, जातेस्तृपलक्षणभावे- 
नाश्रयणादानन्त्यादिदोषानवकाश:ः ॥ 

कि पुनरित्ति। विप्रतिपत्त्या संशयः | केचिद्‌ ध्वनिव्यज्भूथ' वर्णात्मक॑ नित्य॑ 
शब्दमाहु: । अन्ये वर्णव्यतिरिक्तं॑ पदस्फोटमिच्छन्ति । वाक्यस्फोटमपरे संगिरन्ते । 
अन्ये तु ध्वनिरेव शब्द: स च कार्यस्तदृव्यतिरेकेणान्यस्यानुपलम्भा दित्याचक्षते ॥ 

“भावबोधिनी' 

[ वैयाकरण || दोनों अर्थ हैं--ऐसा कहता है । 

कैसे ज्ञात होता हे [ कि दोनों अर्थ हैं ] ? 

आचार्य पाणिनि ने दोनों को अर्थ मानकर सूत्रों का प्रणयन किया है, पाठ 
किया है। आकह्ृति"जाति को पद का अर्थ मानकर “जात्याल्यायामेकस्मिन्‌ 
बहुवचनमन्यतरस्याम्‌” (पा. सू. ११२५८) यह कहा है। और द्रव्य>व्यक्ति को पदार्थ 
मान कर “सरूपाणामेकशेष एकविभक्तौ” ( पा. सू. ११६४ ) इससे एकशेष का 
आरम्भ (>विधान ) किया है । हे 

शब्द की नित्यता-अनित्यता का निर्णय 

[ मीमांसक ध्वनिव्यड्ग्य वर्णात्मक नित्य शब्द मानते हैं। बेयाकरण ध्वनिव्यझूग्य 
वर्णातिरिक्त 'स्फोट' रूप नित्य शब्द मानः हैं। किन्तु नैयायिक आदि “ध्वनि” रूप 
ही शब्द मानते हैं । अतः शब्द की नित्यता और अनित्यता पर विचार करता 
आवश्यक है |-- 

शब्द क्या नित्य है अथवा अनित्य ( कार्य ).? 
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भर व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
संग्रह एतत्प्राधान्येन परीक्षितम्‌--नित्यो वा स्यथात्‌ कार्यों वेति।' 
तत्रोक्‍्ता दोषा:, प्रयोजनास्यप्युक्तानि । तत्र त्वेष निणेय:-यथ्येव नित्य: 
छथापि कार्य, उभयथापि लक्षणं प्रवत्यंमिति ॥ 
( नित्यशब्दवादे5पि शास्त्रस्य धर्मजनकताधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथं पुनरिदं भगवतः पाणिनेराचार्यस्य लक्षण भ्रवृत्तम्‌ ? 
(१ आक्षेपसाधकवातिकप्रथमखण्डम्‌ ॥ १॥ ) 
॥ # ॥ सिद्धे शब्दा्थसम्बन्धे ॥ # ॥ 
( ब्याख्याभाष्यम्‌ ) 
सिद्धे छब्देईर्थ सम्बन्धे चेति | 
ब्रदीपः' 
संग्रह इति । ग्रन्थविशेषे* । 
कर्थ पुनरिति। किमाचार्य एवं खष्टा शब्दार्थंसम्बन्धानामु, अथ स्मर्तेंति 
प्रइन:ः ।॥। 
'भावबोधिनी' 
इस विषय में संग्रह" नामक(आचारय व्याडिरचित) ग्रन्थ में मुख्य रूप से विचार- 
विमर्श किया गया है--शब्द नित्य है अथवा अनित्य ।” उसी में [ दोनों पक्षों के ] 
दोष भी कहे गए हैं और प्रयोजन ( फल ) भी | उसमें यह निर्णय किया 
गया है--“ब्ब्द नित्य हो अथवा अनित्य ( कार्य ), दोनों ही अवस्थाओं में लक्षण 
( व्याकरण सूत्रों ) की प्रवृत्ति करती चाहिए। [ व्याकरण का मुख्य उद्देश्य 
साधुत्व और असाधुत्व का निर्णय करना है, वह दोनों ही पक्षों के छिए आवश्यक 
है । अतः व्याकरण शास्त्र की उपयोगिता रहती ही है ] । 
शब्दनित्यत्ववाद में व्याकरण की उपयोगिता 
[ दोनों पक्षों में व्याकरण की उपयोगिता है। इस स्थिति में ] आचार्ये पाणिनि 
का लक्षण (>व्याकरण शास्त्र ) किस अभिप्राय को मान कर प्रद्ृत्त हुआ, बनाया 
गया है ?* 
(वा०) 'लब्द, अर्थ और इनके सम्बन्ध के भिद्ध रहते हुए [ आचार्य पाणिनि का 
१. आचार्य व्याडि ने एक लाख इलोकों वाले 'संग्रह' नामक ग्रन्थ में मुख्य रूप 
से शब्दद्ास्त्रीय विषयों पर गंभीर विवेचन किया था। दुःख है कि यह महान्‌ ग्रत्त _ 
आज उपलब्ध नहीं है । यत्र तत्र कुछ वचन ही प्राप्त होते हैं । 
२. एव किमपुर्वशब्दनिष्पादनद्वाराध्थें-विशेषसम्बन्धनिष्पादकत्वं शास्त्रस्थ; 
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प्रथम पस्पशाह्धिकम्‌ भ३ 


( वातिकघटक-सिद्ध-शव्दार्थ निरूपणभाष्यम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अथ सिद्धश्नव्दस्य कः पदार्थ: ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
नित्यपर्यायवाची सिद्धशब्द: ॥ 
कथ॑ ज्ञायते ? 
यत्कूटस्थेष्वविचालिष भावेषु वर्तते। तद्यथा-सिद्धा द्यो),.सिद्धा 
पृथिवी, सिद्धमाकाशमिति ॥ 
“प्रदीपः' 
सिद्ध इति । तत्र नित्य: शब्दों जातिस्फोटलक्षणो व्यक्तिस्फोटलक्षणो वा। 
कार्यशब्दिकानामपि मते प्रवाहनित्यतया | अर्थस्यापि जातिलक्षणस्य नित्यत्वम्‌ । 


द्रव्यपक्षेषपि सर्वेशब्दानामसत्योपाध्यवच्छिन्नं ब्रह्मतत्त्वं वाच्यमिति नित्यता प्रवाह- 
नित्यतया वा। सम्बन्धस्यापि व्यवहारपरस्परयानादित्वा न्नित्यता ॥ 


सिद्धशब्दस्य नित्यानित्ययोद॑शेनात्यूच्छति--अथेति । 
नित्येति । नित्यलक्षणस्यार्थस्य पर्यायेण वाचकस्तमेवार्थ कदाचिह्नित्यशब्द आह 
कदाचित्सिद्धशब्द इत्यर्थं:। कूटस्थेष्विति । अविनाशिषु । अविचालिष्विति | 
देशान्तरप्रामिरहितेषु ॥ 
'भावबोधिनी' 


व्याकरण शास्त्र बनाया गया है। ] 
. ( भा० ) "शब्द, स््थं और सम्बन्ध के सिद्ध रहने पर [ व्याकरण शास्त्र 
बनाया गया है। ] 
यहाँ ( वात्तिक में ) सिद्ध शब्द का क्‍या अथ॑ है ? 
यहाँ नित्य का पर्यायवाचक सिद्ध शब्द है। 
यह कंसे ज्ञात होता है? [ यह कैसे जाना जाय कि शब्दायं-सम्बन्ध तीनो 
नित्य हैं ? ] ह ; 
चूँकि कुटस्थ (“अविनाशी ) और अविचाली (>“अन्यत्र न किये जा सकने वाले) 
पदार्थों के विषय में ( “उन्हें कहने के लिए ) 'सिद्ध' शब्द का प्रयोग होता है; 
जैसे--“बुलोक सिद्ध है, प्रथिवी सिद्ध है, आकाश सिद्ध है ।” [ चुलोक, पृथिवी और्र 
आकाश कूटस्थ और अविचाली पदार्थ हैं। अतः इनके लिए 'सिद्ध' शब्द का ब्रयोग 
करना उसकी नित्यार्थता प्रतिपादित करते हैं। | 
कि वा सिद्धशब्दार्थंसम्बन्धबोधकत्वमिति प्रश्नाथथ इति तात्पयंम्‌ | [ उद्द्योतः ] ह 
_4. प्रस्तुत वात्तिक कात्यायन का प्रथम वचन है। इसीलिए, आगे भाष्यकार ने 
'सिद्धे” का प्रयोग मज्भूलार्थ माना है। इसलिए “ृद्धिरादेंच' यह प्रथम सूत्र है। 
'सिद्धे शब्दार्थसम्बन्धे! यह प्रथम वात्तिक है। 'अथ शब्दानुद्ञासनम्‌ यह, प्रथम 
भाष्यवचन है । 
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भडं व्याकरण-महा भाष्यम 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

नन्‌ च भो:, कार्यष्वपि व्तते। तद्यथा-सिद्ध ओदनः:, सिद्धः सूप, 
सिद्धा यवागरिति। यावता कार्येंष्वपि वर्तते, तत्र कुत एतत्नित्यपर्याय- 

वाचिनो ग्रहणम्‌ , न पुनः कार्य यः सिद्धशब्द इति ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
(१) संग्रहे तावत्कार्यप्रतिद्वन्द्रिभावान्मन्यामहे नित्यपर्यायवाचिनों 
ग्रहणमिति । इहापि तदेव ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 

(२ ) अथवा सन्‍्त्येकपदान्यप्यवधारणानि । तदथ्था--अब्भक्षो वायू- 

प्रदीप 

नन्‌ चेति | सिद्धशब्दात्क्रियानिष्पन्नोध्प्यर्थोब्वगम्यत इत्य्थें: ॥ 

संग्रहे तावदिति। तत्न हि कि कार्य: शब्दोष्य सिद्ध: इति पक्षद्यविचोर 

कृत: । तत्र कार्यप्रतिपक्षार्थाभिधायी सामर्थ्यात्सिद्धशब्द इति स्थित्रम्‌। तत्समान- 
तन्त्रत्वादिहापि तथव युक्तमित्यर्थ: ।। 

अथवेति । एवश्वब्दप्रयोगे द्विपदमवधारणं, द्योतकत्वेनैवशब्दस्यापेक्षणात्‌ । यदा 

तु ्योतकमन्तरेण सामर्थ्यादवधारणं गम्यंते तदा तदेकपदमित्युच्यते। तत्र 'सर्व एवापो 
'भावबोधिनी' है 
क्यों श्रीमन्‌ ! [ सिद्ध शब्द का प्रयोग ] कायें ( कृत्रिम, अनित्य ) पदार्थों के 
विषय में भी ( “अनित्य पदार्थों को कहने के लिए भी ) होता है । जैसे-ओदन +< 
भात सिद्ध ( “बना हुआ ) है, सूप>दालू सिद्ध ( “तैयार ) है, यवाग्रूरूप्सी सिद्ध 
( >पकी हुई, तैयार ) है। चूँ कि इस ( सिद्ध ) शब्द का प्रयोग कार्यं-कृत्रिम 
( अनित्य ) अर्थों [ को कहने ] में भी होता है, तब फिर यह कैसे जाना जा सकता 
है कि इस वात्तिक में नित्य के पर्यायवाचक सिद्ध का ही ग्रहण है, कार्य अर्थ को 
कहने में प्रयुक्त होने वाले अर्थात्‌ अनित्याथंक 'सिद्ध” शब्द का नहीं ? 

[ जब लित्य और अनित्य>कार्य दोनों प्रकार के पदार्थों को कहने में “सिद्ध 
दाब्द का प्रयोग होता है तब बिना ठोस कारण के एक पक्ष का समर्थन -करना कठिन 
है| सिद्ध! शब्द की नित्य-पर्याय-वाचकता में निम्न चार तर्क दिये गए हैं- ] 

( १ ) संग्रहनामक ग्रन्थ में [ सिद्ध शब्द को ] कार्य>अनित्य के प्रतिद्वन्द्री के 
रूप में [ प्रयुक्त ] होने के कारण हम समझ लेते हैं कि [ बहाँ ] नित्य के पर्याय- 
वाचक स्लिद्ध शब्द का ग्रहण है। छसी प्रकार इस वात्तिक में भी वही ( नित्य 
का पर्यायवाची सिद्ध ही ) ग्रहीत है। [ दोनों व्याकरण-ग्रन्थ हैं अतः दोनों में सिद 
का समान अर्थ ही उचित है।..] 

(२) अथवा एक पदवालले भी अवधारण (नियम) होते हैं । [किसी पद के साथ 
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क़ः 


प्रथम पस्पण्षाह्विकम्‌ ५५ 


भक्ष इति--अप एव भक्षयति, वायुमेव भक्षयतीति गम्यते । एवमिहापि 
१सिद्ध एव, न साध्य इति ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
( ३ ) अथवा पूर्वपदलोपो&5त्र द्रष्टव्य:--अत्यस्तसिद्ध:-सिद्ध इति। 
तद्यथा--देवदत्तो दत्त:, सत्यभामा भामेति ॥ 
“प्रदीषः” 
भक्षायन्ती' त्यव्भक्षश्रुति: सामर्थ्यान्तियममवगमयत्यप एव भक्षयन्तीति। इह्ापि नित्या- 
नित्यव्यतिरेकेण राश्यन्तराभावात्सिद्धशब्दोपादाना ब्वियमोध्वगम्यते--सिद्ध एवेति । 
कार्याणां तु पदार्थानां* प्राकृप्रध्वंसा वस्थयो: सिद्धता नास्तीति न ते सिद्धा एव ॥ 
अथवेति । कर् पुनर्देवदत्तशब्दे संज्ञात्वेन विनियुक्ते एकदेश: प्रयुज्यते | न ह्मसौ 
संज्ञात्वेन विनियुक्त: । न चैकदेशात्स्मर्यमाणस्य समुदायस्य वाचकत्वमुपद्यते । . प्रतीय- 
मानस्य भ्रत्यायकत्वासम्भवादुच्चायंमाणस्यैव वाचकत्वात्‌ । एवं तह नुनिष्पादिन्यो5- 
वयवसरूपा: संज्ञा विनियोगकाले विनियुक्ता एवं। लोपस्तु वर्णातां साधुत्वं मा 
भूदित्यन्वाख्यायते । इहापि नित्यानित्ययोनिष्पन्नत्वाविश्लेषात्सिदश्रुतिस्पात्ता प्रकर्ष 
गमयति--अत्यन्तसि द्ध इति ॥ 
'सावबोधिनी' 
एव के रहने पर ही अवधारण" की प्रतीति होती है। किन्तु कहीं-कहीं अकेले 
एक फ्द से भी अवधारण“नियम प्रतीत हो जाता है ]। वह इस प्रकार है--- 
“अब्भक्ष:' 'वायुभक्ष: यह कहने पर ['एव'-ही के विना भी उसका अर्थ अर्थात्‌ प्रतीत 
हो जाता: है |--'पानी ही पीता है', 'हवा ही खाता है--ऐसा अथे प्रतीत होता है । 
उसी प्रकार यहाँ ( वात्तिक में ) भी 'सिद्ध ही है” [ कभी भी ] साध्य>कार्य नहीं 


है। [ वात्तिक में 'एव” न- रहने पर भी अर्थ में उसे समझ लिया.जाता है। इससे: 
भी नित्यपर्यायवाची का ग्रहण फलित होता है ]। 


( ३ ) अथवा यहाँ पूर्वपद का छोप समझना चाहिए--'अत्यन्तसिद्ध:*सिद्ध” है। 
[ वास्तव में. 'अत्यन्तसिद्ध' यह है किन्तु अत्यन्त का छोप है। लुप्त होने पर भी उसका 
जर्थ रहता है। अत्यन्त सिद्ध अर्थात्‌ कभी भी साध्य नहीं.। ] यह इस प्रकार है-- 
देवदत्त:दत्त:, सत्यभामा-भामा । [ जैसे इनमें दो पदों में एक का छोप हो जाता . 
है उसी प्रकार यहाँ भी “अत्यन्त सिद्ध ' में 'अत्यन्त' पद का लोप समझना चाहिए । 
परन्तु अत्यन्त” का अर्थ रहता ही है । | हक 

१. एवं शब्द का प्रयोग अन्य की निद्ृत्ति करता है। जैसे--राम एवं पठति। 
यहाँ 'अन्यः न पठति' यह फलित होता है । वैसे ही 'सिद्ध एव” इससे “न साध्य:«« 
अनित्य: यह फलित होता है । 

२. प्राकप्रध्वंसाभावयोरिति क्वाचित्कोष्पक्तठ:-इति छाया। 
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५६ व्याकरण-महा भाष्य 


( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
(४ ) अथवा “व्याख्यानतो विशेषश्नतिपत्तिने हि सन्देहादलक्षणम” 
इति नित्यपर्यायवा चिनो ग्रहणमिति व्याख्यास्यामः ॥। 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि घुनरनेन वर्ण्येंक। कि न महता कण्ठेन नित्यशब्द एवोपात्तः 
यस्मिन्नुपादीयमाने:सन्देह: स्यात्‌ ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 


॥ $# ॥ मड़ला्थंग ॥ %# ॥ 


माज़ूलिक आचार्यो महंतः शास्त्रौषस्य मज्भलार्थ सिद्धशब्दमादिता 

प्रदीपः' 

च्यायाद्वा नित्यत्वं शब्दादीनां स्थितमित्याहई--अथवेति । नहि संदेहमात्राद- 
लक्षणता भवति, पुनः प्रमाणान्त्ररेण निर्चयोत्पादात्‌ ॥ 

वण्येंनेति । प्रयत्नव्याख्यातब्येनेत्यर्थ: ॥ 

माज़ूलिक इ्ति । अगहिताभीष्ठार्थसिद्धिमेंगलं, तत्प्रयोजन आचार्यो माजू- 
लिकः ॥ प्रथन्त इति । अध्ययनस्याविच्छेदात्‌ ॥ वीरपुरुषाणीति । श्रोतृणां परैर- 

“भावबोधिनी' 

(४ ) अथवा “व्याख्यान से विज्वेष प्रतिपत्तिःअभीष्ट अर्थ का निर्णय होता है, 
केवल सन्देह से .किसी - छक्षण-झ्ञासत्र को अलक्षण"अप्रामाणिक वचन नहीं कहा 
जा.सकता ।” इस .[ व्यवस्था ] के अनुसार--'यहाँ नित्य के पर्यायवाची सिद्ध का 
म्रहण है-ऐसी व्याख्या करेंगे । 

[ उक्त चार तकोँ से यह निश्चित हो जाता है कि वात्तिक में प्रयुक्त 'सिद्ध' शब्द 
_. नित्य का पर्यायवांचक ही है। अतः शब्द, अर्थ और इनका सम्बन्ध-इन तीनों को 

नित्य मानते हुए ही पाणिनि ने अपना व्याकरण शास्त्र बनाया है | । 
ः इस वर्ष्य ( -व्याल्यानयोग्य सिद्ध शब्द के ग्रहण ) से क्या [ लाभ है ||, क्यों 
नहीं महान कण्ठ से [ तेज आवाज से ] (नित्य” शब्द का ही ग्रहण कर दिया 
जिसके उपादान [ ग्रहण ) से सनन्‍्देह ही न होता ? 
# मूल के लिए | सिद्ध शब्द का प्रयोग है ]। 

माज़जूलिक [ शिष्यादि की अभीष्टसिद्धि को चाहने वाले ] आंचाय॑ कात्याबत 
विज्ञाल क्ास्त्रसमूह ( -वात्तिकसमुदाय ) के मज्जूल ( साफल्य ) के :लिए आदि में 
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श्र 
के 


प्रथम पस्पशा ह्लिकम्‌ भ्र्छ 


प्रयडक्‍्ते । मज्जलादीनि हि शास्त्राणि प्रथन्ते वीरपुरुषाणि च भवन्ति, 
भायुष्मत्पुरुषाणि चाध्येतारश्च सिद्धार्था यथा स्युरिति ॥ 


( समाधानभाष्यशेषभाष्यम्‌ ) 

अय॑ खलु नित्यशब्दों नावश्यं कूटस्थेष्वविचालिषु भावेषु वर्तेते ॥ 

कि तहिं ? 

आभीकद्ष्ण्येपि बतेते, तदग्यथा--नित्यप्रहसितो नित्यप्रजल्पित इति। 
यावता55भीद्ष्ण्येडपि वर्तते तत्राप्यनेनेवार्थं: स्थात्‌--“व्याख्यानतों विशेष- 
प्रतिपत्तिनं हि सन्देहादलक्षणम्‌” इति | पश्यति त्वाचार्यो मज्जलाथ्थंक्वेव 
सिद्धशब्द आदितः प्रयुकतो भविष्यति, शक्ष्यामि चेन॑ नित्यपर्यायवाचिनं 

5 दीप 

पराजयात्‌ ॥ आयुष्मत्पुरुषाणीति । शास्त्रार्थानुष्ठाने धर्मोपचयादायुव॑र्धनात्‌ ॥ 
सिद्धार्था इति । अध्ययननिद्व त्तिरेव तेषां सिद्धि: ॥ 

नावश्यमिति । ततर्चाभीक्ष्ण्येत ये शब्दाः प्रयुज्यन्ते आगोपालाजनं तेषामेवा- 
न्वाख्यानं स्थाद्‌ न विरल्‍्तप्रयोगाणाम्‌ । विनापि च क्रियापदप्रयोगेणाभीदण्यबृत्तिनित्य- 

“भावबोधिनी' 

बसिद्ध” शब्द का प्रयोग करते हैं। क्‍योंकि जिनके आदि में मद्भुल है ऐसे शास्त्रों का 
विस्तार ( प्रचार ) होता है, ऐसे शास्त्र के अध्येता वौर पुरुष और दीर्घायु पुरुष 
होते हैं, अध्येता सिद्धार्थ [ ऋृतार्थ अपने प्रयोजन में सफल ] होते हैं । | इसी कारण 
कात्यायन ने प्रथम वाक्तिक में 'सिद्धे' शब्द का प्रयोग किया है। ] 


और यह नित्य” शब्द भी निर्चित रूप से कुटस्थ [ सदा एंक रूप में रहने 
वाले ] अविचाली [ इधर-उधर न जा सकने वाले ] पदार्थों में ही प्रयुक्त होता है, 
ऐसा आवश्यक नहीं है । 

_ तो क्‍या ? 
आभीदषण्य ( “पुनः पुनः होना, बहुत अधिक होना ) अर्थ में भी नित्य 
शब्द का प्रयोग होता है। वह इस प्रकार है--नित्यप्रहसित, नित्य-प्रजल्पित । 
[ बहुत या बार-बार हसने वाला, बहुत या बार-बार बोलने वाला। इसमें 
नित्य का प्रयोग कूटस्थ अविचाली का प्रतिपादक न होकर आभीक्ष्य का ही 
है। ] चूंकि इस नित्य” शब्द का प्रयोग आभीक्ष्य अर्थ में भी होता है तो यहाँ 
भी इसी नियम से निर्वाह केरना होगा--व्याख्यान से ही विशेष ज्ञात करना” 
चाहिए, सन्देह हो जाने मात्र से कोई छक्षण>शास्त्र अलक्षण>असंगत नहीं हो जाता। 
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4] व्याकरण-महा भाष्यम 


वर्णयितुसिति । अतः सिद्धशब्द एवोपात्तों न नित्यशब्दः |। 
( नित्यतासाधकपक्षनिर्णयाधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

अथ क॑ पुन! पदार्थ मत्वा एष विग्रहः क्रियते--सिद्धे शन्देष्य सम्बन्धे 
चेति ? 

( समाधानभाष्यम्‌ ) 

आक्ृतिमित्याह ॥ 

कुत एततू ! 

आक्ृतिहि नित्या, द्रव्यमनित्यम्‌ ॥ 

( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

गथ द्रव्ये पदार्थे कथं विग्रहः कतेव्य: ? 
श्रदीपः' 

शब्द: प्रयुज्यते । यथा आदचर्यमनित्ये' 'नित्यवीप्सयोरिति ॥* 

'भावबोधिनी' 
आचार्य कात्यायन यह देखते हैं कि आदि में: प्रयुक्त 'सिर/ शब्द मद्भुलार्थे भी होगा 
और इसे नित्य के पर्यायवाची के रूप व्याख्यात भी कर सकूँगा। [ इसे नित्यागेंक 
भी प्रतिंपादित कर सकूंगा] | इसीलिए 'सिद्ध/ शब्द का ही उपादान (प्रयोग) किया, 
नित्य शब्द का नहीं। [ इस प्रकार 'सिद्ध' छब्द के ग्रहण से 'मज़जूछ” और नित्यार्थ- 
परता दोनों फल्ित हो जाते हैं । ] 

[ जाति, व्यक्ति और आकृति>आकार में ] किस को पदार्थ [पद का प्रतिपाच] 
मान कर यह बिग्रह किया जाता है--'सिद्धे शब्दे, अ्थें, सम्बन्धे च ?! [ छाब्द, 
अर्थ और इनके सम्बन्ध के सिद्ध रहने पर पाणिनि ने अपना व्याकरण शास्त्र 
बनाया ? | 

आक्ृति को [ पदार्थ मान कर 'शब्दे, अर्थे सम्बन्धे च-यह विग्रह किया 
गया है । ]|--ऐसा कहते हैं। 

यह कंसे ? 

चूंकि आकृति नित्य है और द्रव्य अनित्य है। [ अतः अर्थ के रूप में आकृति 
ही ली जानी चाहिए ] 
यदि द्रव्य पदार्थ [ पद.का अर्थ ] हो तो किस प्रकार का विग्रह करना 


'चाहिएं ? 
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प्रथम परपशाहद्धिकम्‌ प्र 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
सिद्धे शब्दे अर्थंसम्बन्धे चेति। नित्यों ह्यर्थवतामर्थरभिसम्बन्ध: ॥ 
( द्रव्यपदार्थाभ्युपगमभाष्यम्‌ ) 

अथवा द्रव्य एव पदार्थे एष विग्रहो न्याय्य:--सिद्धे शब्दे अर्थे सम्बन्धे 
चेति । द्रव्यं हि नित्यम, आकृतिरनित्या ॥। 

कथ॑ ज्ञायते ? 

एवं हि दृश्यते लोके--पम्ृत्कयाचिदा कृत्या युक्‍्ता पिण्डो भवति, पिण्डा- 
कृतिमुपमृद्य घटिकाः क्रियन्ते, घटिकाकृतिमपमृद्य कुण्डिकाः क्रियन्ते । 

“प्रदीषः 

अ्थंप्म्बन्धे चेति। द्रव्यपक्षे द्रव्यस्थानित्यत्वादर्थ्रहणं सम्बन्धविशेषणायें- 
मुपात्तम्‌ ॥ अनित्येथ्थें कं सम्बन्धस्य नित्यतेति चेदू, योग्यताऊक्षणत्वात्सम्बन्धस्य । 
तस्याइच दाब्दाश्रयत्वात्‌, शब्दस्य च नित्यत्वाददोषः ॥ 

द्रव्यं हि नित्यमिति। असत्योपाध्यवच्छिन्नं ब्रह्मतत्त्व॑ द्वव्यशब्दवाच्य-- 

'सावबोधिनी' 

“'सिद्धे शब्दे अर्थसम्बन्धे च--ऐसा [ विग्रह करना चाहिए |। क्‍योंकि 
अर्थवान्‌-शब्दों का अर्थों के साथ सम्बन्ध नित्य है । 

[ समाहारढन्द्र मानने पर शब्द, अर्थ, सम्बन्ध--इन तीनों को 'प्िद्ध' छब्द के 
साथ अन्वित किया जा सकता है। यदि “अर्थस्य सम्बन्धः-अर्थसम्बन्ध: तस्मिनू- 
. अर्थसम्बन्धे । सिद्धे शब्दे अर्थसम्बन्धे च” ऐसा विग्रह है तो 'अर्थ' के विशेषणीभूतः 
हो जाने से वह 'सिद्धे' के साथ अन्वित नहीं हो सकता । इसमें शब्द और सम्बन्ध की 
नित्यता है । अर्थ की नित्यता फलित है । ] 

अथवा द्रव्य को पदार्थ मानने पर ही यह विग्रह उचित है--सिद्धे शब्दे, अर्थे, 
सम्बन्धे च / ( छाब्द अर्थ और इनके सम्बन्ध के नित्य रहने पर । ) क्योंकि द्रव्य 
नित्य है, और आक्ृति अनित्य है । 

कैसे ज्ञात होता है [ क्रि द्रव्य नित्य है और आकृति अनित्य है ] ? 

लोक मे ऐसा देखा जाता है--मिट्टी किसी आकृति से युक्त एक पिण्ड (गोला ) 
होती है। इस पिण्ड आकृति ( आकार ) को मिठा कर घटिकाएं ( छोटे छोटे घड़े ) 
बनाईं जातीं हैं, [ फिर ] घटिकाओं का आकार मिटा कर कुण्डिकाएं [ बड़े-बढ़े 
मृत्पात्र जिनमें अन्नादि रखे जाते हैं. | बनाईं जातीं हैं । 

[ मिट्टी की कोई आकृति पक जाने के बाद दूसरी बनाना कठिन है। अतः अं. 
दूसरा उदाहरण देते हैं-- ] 
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६० व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


तथा सुवर्ण कयाचिदाकृत्या युक्तः पिण्डो भवति, पिण्डाकृतिमुपमृद्य 
रुचका: क्रियन्ते, रुचकाकृतिमुपमृद्य कटका: क्रियन्ते, कटकाकृतिमुपमृद् 
स्वस्तिकाः क्रियन्ते। पुनरावृत्त: सुवर्णपिण्डः पुतरपरयाक्ृ&5त्या युक्त 
खदिराज्जा रसवर्ण कुण्डले भवतः। आक्ृतिरन्या चान्या व भवति, द्रव्यं 
पुंनस्तदेव । झाकृत्युपसर्देन द्रव्यमेवावशिष्यते ॥ 
( आक्ृतिपदार्था भ्युपगमभाष्यम्‌ ) 
आकृतावपि पदार्थ एष विग्रहो न्‍्याय्य:-सिद्धे शब्दे अथे सम्बन्धे चेति॥ 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) 
ननु्‌ चोक्‍्तम्‌-आक्ृतिरनित्या इति ।। 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
“्रदीप: ५ 
'मित्यर्थ: । आकृतिरिति । संस्थानम्‌ । ब्रह्मद्शने चर गोत्वादिजातेरप्यसत्यत्वादनित्य- 
त्वमू, आत्मेवेदं सर्वेम्‌! इति श्रुतिवचनात्‌ ॥ 
'भावबोधिनी' 
इसी प्रकार सुवर्ण किसी आकार से युक्त पिण्ड ( गोला, सिल्‍ली ) होता है, 
पिण्ड आकार को मिठा कर 'रुचक' ( आभूषणविशेष ) बनाये जाते हैं । [ फिर ] 
रुचक का आकार भिटा कर कटक ( कड़े ) बनाए जाते हैं [ फिर ] कटक ( कड़े ) 
का आकार मिटा कर.स्वस्तिक [ छुप्यं इस आकार वाले आभूषण ] बनाए जातें हैं। 
“फिर आवृत्त ( गलाया हुआ ) सुवर्ण पिण्ड फिर दुबारा किसी अन्य आक्षति से युक्त 
होता हुआ खैर ( कत्या ) के ( जलते हुए ) अंगारे के समान दो क्रुण्डल बन जाते 
हैं, छुण्डलों के रूप में बदल जाते हैं। आकृति-आकार भिन्न-भिन्न होता रहता है 
किन्तु द्रव्य तो फिर भी वही बना रहता है । आकृति5आकार के. विनाश से द्रव्य ही 
शेष बचता है । ः 
विमशे--जाति, आकृति और व्यक्ति ये तीनों पदार्थ हैं। यहाँ भाष्य में आकृति 
हब्द का प्रयोग जाति और आकार ( अवयव-संस्थात ) दोनों के लिए किया गया 


'प्रतीत होता है । प्रारम्भ में प्रयुक्त 'आकृति' शब्द जातिपरक है । आगे उदाहरणों 
“में वह आकारपरक है । अत: प्रदनन और समाधान में सावधानीपुवंक विचार करता 


चाहिए । आगे फिर कुछ इसी प्रकार का विवेचन है । 
[अनु० ] आकृति (आकार) को भी पदार्थ मानने पर यह विग्नह.उचित हैः 
“(सिद्धे, शब्दे, अर्थ सम्बन्धे च ।' ( शब्द, अर्थ और सम्बन्ध के नित्य रहने पर |: ) 
ऐसा नहीं कह सकते क्योंकि पहले कहा जा चुका है--'आक्ृति अनित्य है ।' 


७७-0. ॥॥५७/5॥0७ 8॥89/8॥ ४ववाधावं (0॥8७००ा. एछांत्रा260 0५ 658760 


प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ ६१: 


नेतदस्ति । नित्या$5कति: 

कथम्‌ ? 

न _क्वचिदुपरतेति कृत्वा सर्वत्रोपरता भवत्ति। ब्रव्यान्तरस्था 
तूपलम्यते ॥ 

( समाधानसाधकनित्यलक्षणभाष्यम्‌ ) 

अथवा नेदमेव नित्यलक्षणम--भ्रुव॑ कूठस्थमविचाल्यनपायोपजन-' 
विकायेंनुत्पत्त्यवुद्धधव्यययोगि यत्तन्नित्यमिति । तंदपि नित्य॑ यरस्मिस्तत्त्वं न 
विहन्यते ।॥। 

कि पुनस्तत्त्वम ? 

'प्रदीपः 

न॒क्वचिदुपरतेति । अनभिव्यक्तेत्यर्थं:। अद्वैतेन छोके' व्यवहाराभावादू 
व्यवहारे चाकृतेरेकाकारपरा मर्शहेतुत्वान्नित्यत्वम्‌ ॥ 

अथवेति । असत्यत्वेषपि तत्त्वतों लोकव्यवहाराश्रयणेन जातेनित्यत्वं साध्यते । 
त्रिविधा चानित्यता, संसर्गानित्यता यथा--स्फटिकस्य लाक्षाद्रुपधाने स्वरूपतिरो- 
धानेन पररूपभास: । उपधानापगमे स्वरूपप्रतिभासात्परिणामाभावः । परिणामा- 
नित्यता यथा--बदरीफलस्य व्यामतातिरोभावे लौहित्यस्थाविर्भाव:। प्रध्वंसा- 
नित्यता। सर्वात्मना विनाशः। एतत्त्रिविधानित्यताप्रतिक्षेपेण नित्यतां प्रतिपाद- 

'भावबोधिनी' 

नहीं, ऐसा नहीं है । आकृति नित्य (ही ) है। 

कैसे ? 

किसी एक द्रव्य में उपरत [ अनभिव्यक्त, अप्रत्यक्ष ] है--ऐसा मान कर सभी” 
द्रव्यों में उपरत [ अनभिव्यक्त || हो जाती है--ऐसा नहीं होता । दूसरे द्रव्यों में 
रहती हुई उपलब्ध होती ही है। [ मिट्टी आदि एक द्रव्य में घट का आकार 
नष्ट हो जाने पर भी छोहे, ताम्बे, चाँदी आदि द्रव्यों में वह आकृति कहीं-न कहीं 
तो दिखाई ही देती है । ] 

अथवा नित्य का लक्षण यही नहीं है--धुव*कुठस्थ, अविचाली, अपायरूष 
विकाररहित, उपजनरूप विकाररहित, उत्पत्तिरहिंत, इृद्धिरहित और व्ययन्‍» 
क्षयरहित [ जो होता है वही नित्य है--ऐसा नित्यत्व नहीं है | अपि तु -वह भी 
नित्य है जिसमें तत्त्व का नाश नहीं होता है । 

वह तत्त्व क्या है ? 


00-0. ४७५७५ 8॥99व॥ ५४99 00॥8०॥०7. ंधा260 0५ 858/680 


डर व्याकरण-महा भाष्य म्‌ 


'तस्य भावस्तत्त्वम्‌ ॥ आक्ृतावपि तत्त्वं न विहन्यते ॥ 
( नित्यानित्यत्वविचारस्याप्रकृतत्ववोधकभाष्यम्‌ ) 
अथवा किन एतेन-इदं नित्यमिदमनित्यमिति। यघ्नित्यं तं॑ पदार्थ 
प्रदीपः' 
यितुमुक्तं--प्रुवमित्यादि। तत्र श्रुवं कूटस्थमिति संसर्गानित्यता परिहता, 
अविचाली ति परिणामानित्यता, अनपायेत्यादिना प्रध्वंसानित्यता) ॥ 
यन्नित्यमिति । बुद्धिप्रतिभासः शब्दार्थों यदा यदा छाव्द उच्चारितस्तदा- 
'भावबोधिनी' 

उसका भाव (|तदगत धर्म )-तत्त्व है ।" आक्ृति में भी तत्त्व का विनाश नहीं 
होता है । 

अथवा हम ( वैयाकरणों ) को इससे क्‍या छेना देना--'यह नित्य है, यह 

१. १. भाव पदार्थों के छः विकार होते हैं-(१) जायते, (२ ) अस्ति, (३) वद्ध॑ते,, 
(४) विपरिणमते, (५) अपक्षीयते, (६) नश्यति । इनसे अनित्यता सिद्ध होती है। 
भाष्य में नित्यत्व के विषय में--(१) ध्रुव>कुटस्थ ( 5अयोघन के समान एक रूप 
वाला )-यह कहकर संसर्गंजन्य अनित्यता. का परिहार किया गया है। जैसे--स्फटिक 
अत्यन्त निर्मेठ होता है यदि उसके पास रक्त पुष्पादि रख दिया जाए तो वह 
'रक्तिमा उस स्फटिक में भी दिखाई देने छगती है और पुष्पादि हटा देने पर नहीं 
दिखाई देती है । यह संसर्गानित्यता है । (२) अविचाली-विचाल का अर्थ है--दूसरा 
रूप उत्पन्न होना, परिणाम । जैसे-दुध का दूसरा रूप दही बनता है । ऐसा कहकर 
परिणामानित्यता का निराकरण किया है । 

(३) अनपायोपजनविकारि--इस पद में-अपायम् उपजनश्व-तौ उपायोपजनौ- 
यह दन्द्र करके अबायोपजनौ च तौ विकारों च-यह कमेधारय करके अपायोपजनं- 
विकारौ । तौ अस्य स्तः-इसमें इनि प्रत्यय करके-अपायोपजनविकारि । तद्भिन्नम्‌- 
अनपायोपजनविकारि-यह एक पद है। अपाय-अपचय>हास । उपजनन-वृद्धि । 
इन दोनों विकारों से रहित। अनुत्पत्ति-उत्पत्तिरहिंत । अवृद्धि-बृद्धिरहित । 
< अव्यययोगि>व्ययः"नाग:, तेन योग:-सम्बन्ध: सः यस्यास्ति-व्यययोगि, तद्धिन्नम्‌त्ः 

अव्यययोगि । 

इस भ्रकार सर्वविधविकार-रहित्‌ को नित्य माना जाता है। परन्तु भाष्यकार 
का कहना है कि “नित्यत्व' का यही लक्षण पर्याप्त नहीं है। पदार्थगत भाव--धर्म भी 
नित्य होता है। उसे मानकर आकृति -- अवयवसंस्थान रूप घटादि में रहने वाले 
कक रा को नित्य मान कर--सिद्धे शब्दे, अर्थे सस्बन्धे च--यह विग्नह किया 

| 
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प्रथम पस्पष्ठा क्चिकम्‌ ६३ 


श्रत्वेष विग्रहः क्रियते--सिद्धे छाब्देब्थें सम्बन्धे चेति ॥ 
( प्रत्याक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथ॑ पुनर्शायते-सिद्ध: शब्दो5थें: सम्बन्धरचेति ? 
( १ प्रत्याक्षेपसमाधानवार्तिकद्वितीयखण्डमू ॥| २॥। ) 


॥ & ॥ लोकतः ॥ & ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
यल्लोकेउर्थमर्णमृपादाय शब्दान्प्रयञ्जते, नेषां निवृत्तो यत्न॑ कु्व॑न्ति । 
ये पुनः कार्या भावा निवृत्तो तावत्तेषां यत्नः क्रियते। तद्यथा-घटेन कार्य 
करिष्यन्‌ कुम्भकारकुल॑ गत्वाह-कुरु घटं कार्यमनेन करिष्यामोति। न 
हृच्छब्दान्प्रयुयुक्षमाणो' वेयाकरणकुल॑ गत्वाह--कुरु शब्दान्प्रयोक्ष्य इति । 
प्रदीपः' 
ः तदार्श्थाकारा बुद्धिरुपजायते इति प्रवाहनित्यत्वादर्थस्थ नित्यत्वमित्य्थ: ॥ 
लोकत इति । अन्यथा कार्येषु वस्तुषु लोकव्यवहारः, अन्यथा नित्येषु । शाब्दश्न 
व्यवहा रोध्ना दिवृद्धव्यवहारपरम्पराब्युपत्तिपूर्वक इति शब्दादीनां नित्यत्वम्‌ । घटादय- 
स्त्वथक्रियाथिभिरन्यत आनीयन्त, उत्पादविनाशयुकताश्रोपलभ्यन्ते । नैवं शब्दादयः ॥॥ 
“भावबोधिनी 
अनित्य है ।! [ आपके द्वारा जात्याकृतिव्यक्ति तीनों में | जिसे नित्य पदार्थे माना 
जाता है उसे ही पदार्थ मानकर विग्रह किया जाता है--सिद्धे शब्दे, आर्थे सम्बन्धे 
च। [ भाव यह है कि वेयाकरणों का पदार्थंविशेष की नित्यता में आग्रह नहीं है । 
जो भी पदार्थ नित्य माना. जाय उसे ही वेयाकरण भी मानकर उक्त विग्रह स्वीकार 
कर लेते हैं । | 
यह कैसे ज्ञात होता है कि---शब्द, अर्थ और उनका सम्बन्ध नित्य --सिद्ध' हैं ? 
( वा० ) लोक से [ शब्द, अर्थ और सम्बन्ध का तित्यत्व ज्ञात होता है | | 


क्योंकि लोक में उस उस ( अर्थविशेष ) को लेकर [ उसे कहने के लिए ] शब्दों 
का प्रयोग करते हैं, परन्तु उन शब्दों के उत्पादन ( निर्माण ) के लिए कोई यत्न 
नहीं करते हैं । परन्तु जो कार्य<जन्य पदार्थ होते हैं उनके उत्पादन ( निर्माण )'में 
यत्न किया जाता है। उदाहरणार्थ--भविष्य में घट से काम करने वाला व्यक्ति 
| पहले से ही ] कुम्हार के घर जाकर कहता है---घड़ा बना दीजिए, मैं उससे 
काम करूँगा ।” परन्तु इसी प्रकार भविष्य में शब्दों के प्रयोग करने का इच्छुक 
व्यक्ति वैयाकरण के कुल में जाकर यह नहीं कहता है---शब्दं बना दीजिए मैं उनका 
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श्ड व्याकरण-महाभाष्य म्‌ 


तावत्येवार्थमुपादाय शब्दान्प्रयुअ्जते ॥ 
( आक्षेपोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
यदि तहिं लोक एपषु प्रमाणम्‌, कि शास्त्रेण क्रियते ? 


( १ समाधानभूत-वात्तिक-तृतीयखण्डम्‌ ॥ ३ ॥ ) 


॥ # ॥ लोकतोर्थप्रयुक्ते शब्द्रयोगे शास्पेण धर्मेनियमः" ॥# ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

लोकतो३ थप्रयुक्‍्ते शब्दप्रयोगे शास्त्रेण धर्मंनियम: क्रियते ॥। 

प्रदीप: 
तावत्येवार्थंमिति । बुद्धचा वस्तु निरूप्येत्यर्थ: ॥ 

अन्न भाष्यकारेण सम्भवन्तीमप्येकवाक्यतामनाश्रित्य वाक्यत्रयं व्यवस्थापितम्‌ |. 
सिद्धे शब्दार्थंसम्बन्धे शास्त्र प्रदृत्तमित्येकं वाक्यम्‌ । कं ज्ञायत इति भ्रदने लोकतो. 
ज्ञायते इति द्वितीयम्‌ू । लोकत इत्यस्यावृत्त्या लोकतो्थप्रयुक्त इत्यादि तृतीयम्‌। 
जब्दप्रयोग इति प्रयोगग्रहणेन 'प्रयोगाद्धमों न तु ज्ञानमात्राद इत्युक्‍्त॑ भवति ॥ 
अथनात्मप्रत्यायनाय प्रयुक्‍्तो<थप्रयुक्तः ॥ 

'झावबोधिनी' 
प्रयोग करूँगा ।”' उसके पास बिना गये हो अर्थ को लेकर डछाब्दों का प्रयोग 
करता है । 

[ इस लोकव्यवहार से ज्ञात होता है कि जिसका-जिसका उत्पादन किया जाता 
हैं वह-वह अनित्य है। शब्दों का उत्पादन नहीं किया जाता है। अतः छोकव्यवहार 
शब्द की नित्यता में प्रमाण है । ] 

व्याकरणशास्त्र द्वारा धमनियम 

यदि लोक ही इनमें प्रमाण है तो झास्त्र से क्या किया जाता है ? 

( वा० ) छोक [ -व्यवहार ] से अर्थ के [ बोध कराने के ] लिये शब्द का 
प्रयोग सिद्ध रहने पर व्याकरण श्ञास्त्र द्वारा ध्मंनियम [ किया जाता है | । 

(भा०) छोकव्यवहार से अर्थ के लि शब्द का प्रयोग सिद्ध रहने पर व्याकरण 
शास्त्र द्वारा धर्मनियम किया जाता है । 


१. कुम्हार और घटनिर्माण का दृष्टान्त देखकर त्राब्द की नित्यता सिद्ध की 
गई | परन्तु जब शब्द नित्य है, सदेव रहने वाले हैं तब फिर व्याकरण शास्त्र की 
क्या उपयोगिता ? इसके उत्तर में भाष्ययार का कहना है कि अर्थबोध के लिए 
छब्द का प्रयोग तो लछोकव्यवहार से सिद्ध है परन्तु उसंसे धर्मप्राप्ति का ज्ञान व्या- 
करणशास्त्र ही कराता है। वह धर्मतियम करता है । 'धर्मनियमः' यह 
है । इस के तीन अभिप्राय भाष्य में दिए गछ हैं, वे विग्नह वाक्य नहीं हैं । 
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प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ ६५ 


किमिदं धर्मनियम इति ? 

धर्माय नियमो--धर्मनियम:, धर्मार्थो वा नियमो--धर्म नियम:, धर्मे- 
प्रयोजनो वा नियमो--घर्मनियमः ॥। 

प्रदीप: 

धर्माय नियप्र इति | चतुर्थ्या तादर्थ्य॑ प्रतियाद्यते । सम्वन्धसामान्ये तु पष्ठीं 
विधाय समासः कर्ेंब्यः, चतुर्थीस्रमाप्तस्य प्रकृतिविकारभाव एवं विधानात्‌ । 
धर्मार्थे इति । धर्मार्थत्वान्नियम एवं धर्मंशव्देनाभिधीयते इति कर्मंधारयः समास: ॥ 
धर्मप्रयोजन इति । लिज्भादिविषयेण नियोगाख्येन धर्मेण प्रयुक्त इत्यथ्थ: ॥ 
“भावबोधिनी  . 
यह धर्मनियम क्या है ? 

(१) धर्म के छिए नियम, (२) धर्मार्थ>धर्महूप नियम और (३) धर्म है 
प्रयोजन ( 5प्रयोजक, प्रवर्तक-) जिसका ऐसा भियम--यह अभिप्राय 'धर्मेन्ियम' 
पद का समझना चाहिए।"* 


(१) धर्मे"प्रत्यवाय का परिहार । इसके किए व्याकरण-शास्त्र नियम करता 
है-- साधुशव्देरेव भाषितव्यम्‌ ।” यहाँ चतुर्थी-तत्पुछष नहीं है। क्योंकि तादथ्यें- 
चतुर्थी का ही समास होता है। अतः: समास के लिए--धर्मस्य नियम:--यह 
सम्बन्धार्थक षष्ठी माननी चाहिए । 

(२) यदि कोई पदार्थ दूसरे पदार्थ के लिए होता है तो उसमें भी दूसरे पदार्थ 
का नाम प्रयुक्त कर दिया जाता है---तादर्थ्यात्‌ ताच्छव्दथम्‌ । नियम धर्म के लिए 
किया जाता है अतः 'नियम' को भी धर्म कहा'जा सकता है। इस स्थिति में दोनों 
समानार्थक हो जाते हैं और यहाँ कर्मंधारय समास होता है। इसमें धर्मरूप नियम 
यह भावार्थ फलित होता है । 

(३) धर्मंग्रयोजन:---इसमें बहुन्नीहिं है--धर्मः प्रयोजनः यस्य सः । प्रयोजन:--- 
प्रयुज्यते यः सः--इस प्रकार कर्म अर्थ में ल्युटू>अन है। भतः प्रयोजन*»प्रयोज्य 
अर्थ का बोधक है । 

प्रभाकर आदि मीमांसकों के अनुसार 'सोमेन यजेत”ः आदि वाक्यधटक छिड्ट 
आदि का अर्थ “अपूर्व” ( -पुण्य ) है । [ यही मुख्य फल है। यह कालान्तर में प्राप्त 
होते वाले स्वर्ग की प्राप्ति के पूर्वेक्षण तक रहता है। स्वगंप्राप्ति के साथ-साथ अपूर्व॑ 
नष्ट होता है )। अतः यही स्वर्गादि-प्राप्ति का कारण है । ] यह अपूर्व ही पुरुष को 
यज्ञादि में प्रवृत्त कराता है, अतः इसे 'नियोग” कहते हैं। यही ( अपूर्व, नियोग ) 
धर्म है, यह प्रयोजक है और नियम प्रयोज्य है। यही धर्म मनुष्य को अपदाब्द के प्रयोग 
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९६ व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


( १ वार्तिकचतुर्थंलण्डम्‌ ॥ ४ ।। ) 


॥ & ॥ यथा लौकिकवेदिकेषु ॥ & ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
प्रियतद्धिता दाक्षिणात्या:---यथा लोके वेदे चे'ति प्रयोक्‍तव्ये 'यथा 
लौकिकवदिकेष' इति प्रयुञ्जते ॥ 
अथवा यक्‍त एवात्र तद्धितार्थ:. । यथा लौकिकेषु वेदिकेष च कृतान्तेष । 
( लौकिकसिद्धान्तोपपादकभाष्यम्‌ ) 
लोके तावदू--'अभक्ष्यो ग्राम्यकुक्कुटः. अभक्ष्यो ग्राम्यसुकर 
इत्यूच्यते। भक्ष्यं च नाम क्षुत्यतिधातार्थमुपादोयते। शक्यं चानेंन 
“्रदीप 


प्रियतद्धिता इति । नायमपशक्दं:, कितु ये छोकवेदयोभँवा अवयवास्ते लोकवेद- 
शब्दाभ्यामभिधातुं शक्यन्ते । आधाराधेयभावकल्पनया तु तद्धितप्रयोग: प्रियतद्धितत्व- 
निमित्त: | यथा कश्चिद्नस्पतय इति प्रयुडक्ते, कश्निद्वानस्पत्यमिति समूहप्रत्ययान्तम्‌ ॥ 

अथवेति । नातन्नावववावयविविभाग:, कि तहिं ? लछोकवेदव्यत्रिरिक्त: सिद्धान्त: 
शब्दार्थों भवरूप इत्यथें:॥ लौकिकः-स्मृत्युपनिवद्ध: । बेदिक:-श्रुत्युपनिबद्ध: ॥ 

“भावबोधिनी' 

(वा०) जैसा कि लौकिक और वैदिक [ नियमों ] में [ देखा जाता ] है । 

(भा०) दक्षिण वाले [ विद्वान्‌ ] तद्धित प्रत्ययों को अधिक चाहते हैं । 'जैसा कि 
लोक में और वेद में” यह कहने के प्रसंग में [ मूल शब्द--लोके वेदे--ऐसा न 
कहकर तद्धित-प्रत्ययान्त ] “यथा लछौकिक-वैदेकेषु*जेसा कि लौकिक में और वैदिकों 
में' [ देखा जाता है |--ऐसा प्रयोग करते हैं । 

अथवा यहाँ तद्धित प्रत्यय का अर्थ ( भवहोने वाला ) ठीक ही है--जैसा कि 
लौकिक ( 5>लोक में होने वाले ) ओर वैदिक ( वेद में होने वाले ) कृतान्तों 
( सिद्धान्तों ) में [ देखा जाता ] है। 

पहले छोक में [ धर्मनियम का ] उदा० 'गाँव ( बस्ती ) में होने वाला मुर्गा 
अभक्ष्य है।” 'गाँव वाला सुअर अभक्ष्य है---ऐसा कहा जाता है। भक्ष्य ( खाते 


से हटाकर शुद्ध शब्द के ही प्रयोग के लिए प्रेरित करता है। अतः धर्मेंण --अपूर्वेण, 
प्रयोजनः> प्रयोज्य: नियमः--यह है। 

प्रथमपक्ष में--धर्माय>प्रत्यवायपरिहाराय नियमः । द्वितीय में--धमंश्चासों 
नियम: । तृतीय में--धम्मप्रयोज्य: नियम :--यह फलित होता है । 
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प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ ६७ 


इवमांसादिभिरपि क्षुत्मतिहन्तुम्‌* | तत्र नियमः क्रियते-इदं भक्ष्यमिदम- 
भक्ष्यमिति ॥ 

तथा-खेदात्‌ स्त्रीषु प्रवृत्तिभंवति। समानहच खेदविगमो गम्यायां 
चागम्यायां च। तनत्न नियमः क्रियते-इयं गम्या, इयमशम्येति ॥ 

“प्रदीष: 

शक्यं चानेनेति। शकेः कर्मसामान्ये छिज्धसवंनामनपुंसकयुक्ते हृत्यप्रत्ययः । 
ततः पदान्तरसम्बन्धादुजायमानमपि स्त्रीत्व॑ वहिरडगत्वादन्तरइगसंस्कारं॑ न बाधते 
इति “शक्यं क्षुदित्युक्तम्‌। यदा तु पूर्वमेव विशेषविवक्षा तदा 'शक्या क्षुदि'ति 
भवत्येव । यदा तु प्रतिघातस्य॑व क्षुत्कमं, शकेस्तु प्रतिघातस्तदा '“क्षुधं प्रतिहन्तुं शक्य'- 
मिति भवति ॥ खेदादिति । खेदयतीति खेदो राग:, इन्द्रियनियमासामथ्य॑ वा खेद: ॥ 

'भावबोधिनी' 
योग्य ) पदार्थ वह होता है जो क्षुधा की शान्ति के लिए ग्रहण किया जाता है। 
और भूखा पुरुष कुत्ता के मांसादि से भी अपनी क्षुधा शान्त कर सकता है, पेट भर 
सकता है। इस स्थिति में यह नियम किया जाता है--'यह भक्ष्य है, यह अभक्ष्य है' 
अर्थात्‌ इसको खाना चाहिए, इसको नहीं खाना चाहिए । 

और खेद ( राग, कामवासनादि ) से [ पुरुष की ] स्त्रियों में प्रवृत्ति होती है 
[ समागम होता है ]। उस खेद (राग ) की शान्ति तो समागमयोग्य और समागम 
के अयोग्य दोनों प्रकार की स्त्रियों में एक समान ही होती है। इस स्थिति में 
4 समाजन-लोक में ] यह नियम किया जाता है कि “यह स्त्री ही समागम के योग्य 
है, यह स्त्री समागम के योग्य नहीं है ।'. 

विमेश--लछोक -- समाज में जिस प्रकार सुव्यवस्था के लिए नियम बनाये जाते 
हैं उसी प्रकार शास्त्र में भी धर्मेप्राप्ति के लिए नियम बनाये जाते हैं । छौकिक-नियम 
का उल्लंघन करना जिस प्रकार क्षम्य नहीं होता है उसी प्रकार शास्त्रीय नियम का 
भी । अतः भक्ष्य के नियम या विवाहादि के नियमों की उपयोगिता है। 

१. “शम्यं चानेन इवमांसादिभिरपि क्षत्‌ प्रतिहन्तुम्‌ ।” (१) यहाँ 'क्षुत्‌' 
इस कर्म का सस्वन्ध करने के पूर्व छिज्भसरवनामनपुंसकयुक्त कम्मसामान्य में 'शक' से 
कृत्यन्यत्‌ प्रत्यय करना चाहिये और 'शक्यम्‌' बनाने के बाद "क्षुध्र! इस स्त्रीलिज्ञ 
कर्म का सम्बन्ध करना चाहिए। अतः पहले किया गया संस्कार नपुंसकत्वादि 
सुरक्षित रहता है। इस प्रकार से 'क्षुत्‌ प्रतिहत्तुं शक्यम्‌ शुद्ध है । 

(२) यदि पहले ही कर्मविशेष की विवक्षा करके 'क्षुध' का सम्बन्ध किया 
जाय तब सामानाधिकरण्याथ स्त्रीलिज्ग में ही .प्रयोग शुद्ध होता है-- ल्षुत्‌ प्रति- 
हन्तुं शक्या | 
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द््य व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


( वैदिकसिद्धान्तोपपादकभाष्यम्‌ ) 

वेदे खल्वषि--“पयोत्रतो ब्राह्मणो, यवागृत्रतों राजन्य:, आभिक्षात्रतो 
बैदय:” इत्युच्यते | ब्रत॑ च नामाभ्यवहारार्थभुपादीयते । शकक्‍्यं चानेन 
शालि-मांसादीन्यषि ब्रतयितुम्‌ | तत्र नियमः क्रियते । 

तथा---बैल्वः खादिरों वा यूप: स्याद” इत्युच्यते । .यूपश्च नाम 
पहवनुबन्धाथेमुपादीयते । शक्यं चामेन यत्किड्चदेव काष्ठमुच्छित्यानु- 
चिछित्य वा पश्रनुबन्धुम्‌ | तत्र नियमः क्रियते । 

तथा अग्तौ कपालान्यधिश्रित्याभिमन्त्रयते--“भूगूणामज़्ि रसां घ्मेस्य 
तपसा तप्यध्वम्‌” इति। अच्तरेणापि मन्‍्त्रमग्निर्देहनकर्मा कपालानि 

“प्रदीप: 

पयोत्रत इति । सत्यामर्थितायां 'पय एवं ब्रतयती'ति नियमोथ्यं न तु विधि:, 
अथित्वाभावे कारणाभावात्‌ ॥ 

'जावबोधिनी' 

(अनु० ) वेद में मी ( नियम धर्मार्थ होता है )--ब्राह्मण पयोव्रत +- केवल दूध 
पीने वाला हो, राजन्य "-क्षत्रिय यवागृत्न॒त केवल पतला हंलुवा खाने वाला हो, 
और वैद्य आभिक्षात्रत -- केवल छेना खाने वाह हो । ब्रत तो भक्षणार्थ ग्रहीत होता 
है। यह [ ब्राह्मणादि ] श्ाली ( अगहनी धान के चावछ ) और मांसादि को भी 
झद्ष्य के रूप में. ले सकता है। [ दूध, यवाग और आमिक्षा के स्थान पर चावल 
और मांसादि खाकर भी भूख मिटाई जा सकती है। ] इसमें नियम किया जाता 
है । [ नियम का स्वरूप--भूख रूगने पर ब्राह्मण को केवल दृध ही पीना चाहिए, 
क्षत्रिय को यवागू ही खाना चाहिए, वैद्य को आमिक्षा -- छेता ही खाना चाहिए | ] 

उसी प्रकार दूसरा भी नियम है--यूप ( यज्ञीय खूंठा ) बेछ का अथवा खेर 
( कत्या ) की छकड़ी का ही होना चाहिये ।” और यूप तो पशु को बाँधने के लिए 
लिया जाता है । यह ( यज्ञानुष्ठाता ) किसी भी पेड़ की लकड़ी को छील-छाछ कर 
अण्वा बिता छीले ही पशु को बाँध सकता है। [ किसी भी रकड़ी को जमीन में 

गाड़ कर उसमें पशु को बाँधा जा सकता है। ] झसमें नियम किया जाता है 

[--यज्ञीय पशु को बाँधने के लिए बेल अथवा खैर की लकड़ी का ही यूप होना 
चाहिये अन्य किसी लकड़ी का नहीं |। 

-और उसी प्रकार [ यज्ञ में ] अग्नि के ऊपर कपालों ( मिट्टी के पात्रविशेष ) 

को रख कर [ इस मन्त्र से ] अभिमन्त्रित किया जाता है--“भूगुओं और अज्ञिस्त 


(३) यदि प्रतिहनन क्रिया का कर्म 'क्षुध! हो और यह प्रतिहनन क्रिया 'शकनोति' 
क्रिया की कर्म बना. दी जाय तो क्षुप्र॑ं प्रतिहन्तुं शक्यम्‌” यह भी होता है। ईए 
तीनों की शुद्धता कैयटीय प्रदीप में प्रतिपादित है । 
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प्रथम पर्पशा त्चिकम्‌ द8 


सन्तापयति। तत्र च नियमः क्रियते। एवं क्रियमाणमम्युदयकारि 
भवतीति ॥ 
( दा्ष्डान्तिक-उपसंहारभाष्यम्‌ ) 
एवमिहापि समानायामर्थावगतौ शब्देन चापशब्देन च धर्मेनियम! 
क्रियते - छब्देनेवार्थोडभिधेयो नापशब्देनेति । एवं क्रियमाणमम्युदय- 
कारि भवतीति ॥ 


०-० हू ०----- 


ध्रदीपः' 

समानायामिति । यद्यपि साक्षादपञ्नंशा न वाचकास्तथापि स्मर्यमाणसाधुदब्द- 
व्यवधानेनार्थ प्रत्याययन्ति । केचिच्चापभ्रंशा: परम्परया निरूढिमागताः साधुशब्दा- 
नस्मारयन्त एवार्थ प्रत्याययन्ति ॥ अन्‍्ये तु मन्यन्ते--साधुशंब्दवदपभ्रंशा अपि साक्षा- 
दर्थस्य वाचका इति ॥। 

भावबोधिनी' 

गोत्र के ऋषियों के तेज की उष्णता से तप जाओ, उष्ण हो जाओ ।॥” मन्त्र [ के 
उच्चारण ] के विना भी जछाने का काय॑ करने वाली अग्नि कपालों को सच्तस 
( गरम ) कर ही देगी । इस विषय में नियम किया जाता है [ कि मन्त्रोच्चारण- 
पूर्वक ही कपाल सनन्‍्तस करके यज्ञीय चरुविशेष को पकाना' चाहिये | क्योंकि ऐसा 
करना कल्याणकारक होता है । 

इसी प्रकार प्रस्तुत स्थल में शुद्ध शब्द से और अशुद्ध शब्द से दोनों से अर्थ का 


ज्ञान समान ही होने पर धर्मनियम किया जाता है-- शुद्ध शब्द के द्वारा हीं अर्थ 


का अभिधान किया जाना चाहिये अशुद्ध के द्वारा नहीं ।” ऐसा करना ( शुद्ध शब्द 
से ही अर्थ का ज्ञान कराना ) कल्याणकारक होता है। 

विमर्श--लोकव्यवहार से सिद्ध है कि 'घड़ा” आदि अशुद्ध शब्दों से और 'घटः' 
आदि शुद्ध शब्दों से अर्थ का ज्ञान तो बरावर एक समान ही होता है, उसमें किसी 
प्रकार का अन्तर नहीं है । ऐसी स्थिति में शुद्ध शब्दों का ज्ञान प्राप्त करते के लिए 


व्याकरण के अध्ययन से कोई अतिरिक्त छाभ न होने पर इस शास्त्र की उपयोगिता 
'नहीं है। इस आक्षेप का सम्राधान करते हुए भाष्यकार ने लिखा है कि धर्मप्राप्ति अति- 


रिक्त फल है। बुद्ध शब्दों के प्रयोग से अर्थज्ञान "कराने के साथ-साथ धर्मेग्राप्ति भी 
होती है। अतः व्याकरणशास्त्रानुमोदित शुद्ध शब्दों का ही प्रयोग करना चाहिए 


“इसी नियम की चरिताथंता व्याकरण से होती है । 
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3० व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


( अनुपलब्धप्रयोगसा५ुशब्दसाधकशा सत्रसारथक्याधिकरणम्‌ _) 
(२ आक्षेपवारतिकम्‌ १ ॥ ) 
॥ & अस्त्यप्रयुक्तः &॥ 
( भाष्यम ) 
सन्ति वे शब्दा अप्रयक्ता: | तद्यथा--ऊष, तेर, चक्र, पेचेति ॥ 
किमतो यत्सन्त्यप्रयुक्ताः ? 
प्रयोगाद्धि भवाञ्छब्दानां साधुत्वमध्यवस्यति । य इदानीमप्रयुक्ता 


नामी साधव:ः स्यूः ॥ पं 
(आक्षेपासंगतिबोधकभाष्यम्‌ ) 


इदं॑ तावद्विप्रतिषिद्धमू--यदुच्यते--'सन्ति वे शब्दा अप्रयुक्ता' 


इति । 
प्रदीपः' ! 

अस्त्यप्रयुक्त इति। प्रयोगमूलत्वादस्या: स्मृतेरप्रयुक्तानामप्यन्वाख्यानाद- 

प्रामाण्यमादाडूते ।। 
“सावबोधिनी' 
अप्रयुक्त शब्दों का भी शास्नीय अन्वाख्यान आवश्यक 

(वा०) [ कुछ | शब्द अग्रयुक्त भी हैं। को: 

(भा०) कुछ ऐसे भी शब्द हैं जिनका प्रयोग नहीं देखा जाता है, जैसे--ऊष, 
तेर, चक्र और पेच । 


कुछ शब्द अप्रयुक्त हैं--ऐसा कहने से आपका क्‍या अभिप्रायः है ? [ यह प्रइन 
उठा कर क्या सिद्ध करना चाहते हो ? ] 


चूं कि आप प्रयोग से ही शब्दों का साधुत्व निश्चित करते हैं अतः जिनका 
गा समय नहीं मिलता है वे [ आपके अनुसार ] साधु [ शुद्ध ] नहीं 
सकते । ; 


विमशे---ऊष, तेर, चक्र, पेच-ये सभी रूप लिटू रकार मध्यमपुरुष बहुवचन 
. में क्रमशः--वस, हू, कु, पच--इन धातुओं के हैं । अनद्यतन परोक्ष भूत में इनका 
प्रयोग होना चाहिए--तुम रहे थे, तुम तैरे थे, तुमने किया था, तुमने पकाया था-- 
ये अथ हैं। परन्तु ऐसे श्ब्दों का प्रयोग सामान्यत॒या नहीं होता है, इनके स्थान पर 
दूसरे शब्दों का प्रयोग कर दिया जाता है। शुद्धता का प्रमाण प्रयोग ही है। अतः ' 
जब इनका प्रयोग नहीं किया जाता तो इनमें शास्त्र की प्रवृत्ति भी नहीं होती है। 
फलत: इनका साधुत्व नहीं बन सकता । प्रइस करने वाले का यही आशय है । 
कट ) यह तो परस्पर-विरुद्ध है--जो यह कहा जाता है कि छब्द हैं किन्तु वे 
अप्रयुक्त हैं । 
क्योंकि यदि शब्द हैं तो वे अप्रयुक्त नहीं हो सकते । [ कारण यह है कि शब्द 
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प्रथम पस्पशा ह्विकम्‌ ७१ 


यदि सन्ति, नाप्रयुक्ता: । 

अथाप्रयुक्ता, न सन्ति। 

सन्ति चाप्रयुक्ताश्चेति विप्रतिषिद्धम्‌ । प्रयुज्जान एव खलू भवानाह-- 
सन्ति शब्दा अप्रयुक्ता इति। कश्चेदानीमन्यो भवज्जातीयकः पुरुष: 
शब्दानां प्रयोगे साधु: स्थात्‌ ? 

( आक्षेपसंगतिसाधकभाष्यम्‌ ) 

नेतद्विप्रतिषिद्धमू। सन्‍्तीति तावद्‌ ब्रूमः यदेतान्‌ छास्त्रविदः 
शास्त्रेणानु विदधते ॥ 

अप्रयुक्ता इति ब्रूम:--अयल्लोकेउप्रयुक्ता इति ॥ 

यदप्युच्यते--कर्चेदानी मन्‍्यो भवज्जातीयक: पुरुष: शब्दानां प्रयोगे 
साधु: स्यादिति । 

न ब्रूमो&स्मा भिरप्रयुक्ता इति ॥ 

“प्रदीप: 

यथा घटादीनां विनाप्यर्थकियया सत्त्वं गम्यते नैवं शब्दानाम, ते .हि सवंदा 
_वहाराय अयुज्यमाना सन्त: सत्तवेनावसीयन्ते इत्याह--इदमिति। करचेदानी- 
मिति । उपहासपरम्‌ ।। * 

उत्तर तु शास्त्रदृष्टा ्रक्नतिप्रत्ययादिसद्भावादनुमितसत्त्वा:, व्यवहारे तु न 

'भावबोधिनो' 

घटादि के समान मूतं पदार्थ नहीं हैं जो बिना प्रयोग के भी रह सकें। दाब्दों का 
अस्तित्व तो प्रयोग के ही अधीन है। अत: यदि अस्तित्व है तो प्रयुक्तत्व भी । ये 
दोनों नियत है । ] 

यदि अभ्रयुक्त हैं तो ऐसे शब्द ही नहीं हैं । हैं, किन्तु अप्रयुक्त हैं-ऐसा कहना 
परस्पर-विरुद्ध है। और आप ( प्रइनकर्ता ) इन शब्दों का स्वयं प्रयोग करते हुये 
भी कह रहे हैं--शब्द हैं किन्तु अप्रयुक्त हैं। इस समय आप जैसा दूसरा कौन व्यक्ति 
शब्दों के प्रयोग में कुशछ ( निपुण चालाक ) होगा । [ भाव यह है कि स्वयं ही 
प्रयोग करना और ये छब्द बा क्त हैं--ऐसा कथन आप जैसे पर ही कर 
सकते हैँ । अर्थात्‌ परस्पर- वक्तव्य देना बुद्धिमत्ता नहीं है । उपहास 
ध्वनित होता है। ] 

यह ( मेरा पूर्वोक्त कथन ) परस्पर-विरुद्ध नहीं है। “'ये शब्द हैं”--यह इसलिए 
कह रहे हैं कि शास्त्रकार इन शब्दों का शास्त्र द्वारा अन्वाख्यान करते हैं । 

“अप्रयुक्त हैं”--यह इसलिए कह रहे हैं कि छोक में ये शब्द अप्रयुक्त हैं । 

और आप जो यह कह रहे हैं कि इस समय आप जैसा कौन व्यक्ति शब्दों के 


प्रयोग में नि' शिपा उपहास भी अनुचित है क्योंकि, ], हम ग्रह, नहीं 
कहते कि हमार दरार थे शमी है फीड अ िताह कली के. 


व्या., महा. ८ 


७२ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


किर्ताह! 
लोकेउप्रयुक्ता इति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 


ननु च भवानप्यभ्यन्तरों लोके ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
अभ्यन्तरो5हं लोके, न त्वहं लोकः ॥ 
(३ आक्षेपवाधकवातिकस्‌ ॥ २ ॥। ) 


॥ &॥ अस्त्यप्रयुक्त इति चेन्नार्थे शब्दप्रयोगात्‌ ॥ & ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

अस्त्यप्रयुक्त इति चेत्‌ तन्न ॥ 

कि कारणम्‌ ? 

ब्दप्रयोगात्‌ । अर्थे शब्दा: प्रयुज्यन्त। सन्ति चेषां शब्दानामर्था 

'च्रदीप:' 

दृश्यन्त इत्युक्तम्‌ ॥। 

न त्वहं लोक इति | यथा लोकोर्ष्थावगमाय शब्दान्‌ प्रयुड्क्ते नैव॑ मयतेथ्ये 
प्रयुक्ता:, अपि तु स्वरूपपदार्थंका इत्यर्थ:ः ॥ 

अर्थ शब्दप्रयोगादिति। अर्थसद्भावः शब्दप्रयोगे लिज्रमू। न हि विता 

'भावबोधिनी' 

तो फिर क्‍या [ कहते हो ] ? 

लोक में इनका प्रयोग नहीं है । 

क्यों श्रीमन्‌ ! आप लोक के भीतर नहीं हैं क्‍या ? 

मैं लोक के भीतर (मध्य ) तो हूँ किन्तु मैं लोक तो नहीं हूँ । [ छोक में 
शब्दों का प्रयोग अर्थज्ञान के लिए होता है। यहाँ मैंने केवल स्वरूपपरिचय के लिए 
इनका प्रयोग किया है। अतः यह प्रयोग अन्य छोगों के प्रयोग के समान नहीं 
मानना चाहिए । अतः इन चार छब्दों का अप्रयोग ही है। ] 

( वा० ) दाब्द अध्रयुक्त हैं--ऐसा यदि कहो तो नहीं, क्योंकि अर्थ के लिए शब्द 
का प्रयोग होता है।... 

( भा० ) शब्द अप्रयुकत हैं यदि [ ऐसा कहो तो ] वह नहीं [ कह सकते ]। 

क्या कारण है“[ कि ऐसा नहीं कह सकते ] ? 

अर्थ के-विषय में [ अर्थ को बताने के लिए ] शब्द का प्रयोग होता है । अर्थ 
का शैनि' कंसते" के 'लिए"शब्दीं“का5* प्रयोग' होती है!व००[//अषतेए/आदि ] ईते 


प्रथम परस्पशात्लिकम्‌ ७३ 


येष्वर्थेंष्‌ प्रयुज्यन्ते ॥ 
( ४ आक्षेपसाधकवातिकम्‌ ॥ ३॥ ) 
॥ & ॥ अग्रयोगः प्रयोगान्यत्वात्‌ ॥ & ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

अप्रयोगः खल्वप्येषां शब्दानां न्‍्याय्यः ॥ 

कुत' ? 

प्रयोगान्यत्वाद्‌। यदेतेषां शब्दानामर्थन्‍्याञ्छब्दान प्रयुअजते। तद्यथा-- 
ऊपेत्यस्य शब्दस्याथ---क्व यूयमुषिता:, तेरेत्यस्यार्थें-क्व यय॑ तीर्णा:, चक्रेत्य 
स्थाथ -क्व यूय॑ कृतवन्त: । पेचेत्यस्पार्थं--क्व ययं पक्‍्ववन्त इति ॥ 

(५ सिद्धान्ससमाधानवातिकम्‌ ।। ४ ॥ ) 


॥ & ॥ अग्रयुक्ते दीघेसत्रवत्‌ ॥ & ॥ 
प्रदीप: 

दब्देनाथं प्रत्यायनमुपपच्यते ॥ 

इतरोध्न्यथासिद्धतामाह--अप्रयोग इति । यतोः्न्ये तेषामर्थानां सन्ति वाचका- 
स्ततो नेषामनुमानमुपपद्यते । यद्यप्यूषेत्यस्थ उषिता इति समानार्थों न भवति, परोक्ष- 
तादेविशेषस्यानवगमात्तथापि तत्प्रत्यायनाय पदान्तरसहित: प्रयुज्यते ॥ 

'भभावबोधिनी' 

के अर्थ हैं जिन अर्थों के विषय में [उनका ज्ञान कराने के लिए इन] शब्दों का प्रयोग 
होता है । 

(वा ) [ इनका ] अप्रयोग होता है क्योंकि दूसरे शब्दों का [ प्रयोग होता है। ] 

( भा० ) ऊष, तेर आदि शब्दों का प्रयोग न होना भी उचित है। 

कंसे उचित है ? 

इसलिए उचित है क्‍योंकि दूसरे शब्दों का प्रयोग होता है। क्‍योंकि इन शब्दों के 
अर्थ ( को बताने ) के लिए लोग दूसरे शब्दों का प्रयोग करते हैं। उदाहरणार्थे-- 
“ऊष'--इस छाब्द के अर्थ के विषय में--'क्व यूयम्‌ उषिता:” ( तुम कहाँ रहते 
थे ) ? 'तेर' इस शब्द के अर्थ में--'क्व यूयं तीर्णा:' ( तुम कहाँ तैरे थे ) ? 'चक्र' 
इस शब्द के अर्थ में 'क्व यूयं कृतवन्तः” ( तुमने कहाँ कार्य -किया था ) ? 'पेच' इस 
शब्द के अर्थ के विषय में 'क्व यूयं' पक्ववन्तः:” ( तुमने कहाँ पकाया था ) ? [ अतः 
इनके अये को बताने के लिए दूसरे शब्दों का प्रयोग कर दिया जाता है, 'ऊष' 
'तेर” आदि शब्दों का प्रयोग नहीं किया जाता है। अतः इन शब्दों का अप्रयोग ही 
है। ] 

( वा० ):अप्रयुक्त होने।प्रह/ओ/ दी घेसक-के: समात्त। (2 उादेश करता//हाहिए )-। 
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( भाष्यम्‌ ) 
यद्यप्ययुक्ता:, अवश्य दीधेसत्रवल्लक्षणेनानुविधेया: । तदथ्यथा--दीष्॑- 
सत्त्राणि वार्षशतिकानि वार्षंसहस्रिकाणि च। न चाद्यत्वे कश्चिदप्या- 
हरति । केवलमृषिसम्प्रदायो धर्म इति कत्वा याज्ञिकाः शास्त्रेणानुविदधते ॥ 


( ६ सिद्धान्तसमाधानवातिकम्‌ ॥ ५ ॥ 


॥ & ॥ सर्वे देशान्तरे ॥ & ॥ 


( भाष्यम्‌ ) 
सर्वे खल्वप्येते शब्दा देशान्तरेषु प्रयुज्यन्ते ।! 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

न चेवोपलम्यन्ते ॥ 

( समाधानभाष्यम्‌ ) 
उपलब्धो यत्नः क्रियताम्‌ ॥ 
प्रदीप: 

सम्प्रत्यश्रयुज्यमानानामपि पूर्व प्रयुक्तत्वादनुशासनं कतंव्यमित्याह--श्प्रयुक्त 
इति ॥ ऋषिसम्प्रदाय इति । वेदाध्ययनमित्यथे: ॥ 

सर्वे इति। इदमत्र तात्पयेम--यस्य कस्यचिद्वचनात्प्रयोगाप्रयोगो न व्यवत्िष्ठेते, 
अपि तु शिष्टानामेव वचनात्‌ ॥ 

“भसावबोधिनी' 

( भा० ) यद्यपि [ ऊष, तेर आदि दब्द ] अप्रयुकत हैं तथापि दीर्घ काल-साध्य 
सत्र-यज्ञ के समान रक्षण>व्याकरण-सूत्र से अनुविधान ( साधनिकाकार्यें ) करना 
चाहिये । उदाहरणार्थ--बड़े-बड़े यज्ञ सौ वर्षों तक चलने वाले और हजारों वर्षों 
तक चलते बाले होते हैं और आजकल ( पतज्जलि के समय में ) कोई भी उनका 
अनुष्ठान नहीं करता है। ऋषिसम्प्रदाय>वेदाध्ययन धर्म है--केवछ ऐसा मानकर 
[ छोग अध्ययन करते हैं और ] याज्ञिक विद्वान्‌ शास्त्र द्वारा उनका अनुविधान 
करते हैं । [ अतः उन अननुष्ठेय यज्ञों के अनुविधान के: समान ही अग्रयुक्त शब्दों 
का भी अन्वाख्यान व्याकरण से करना उचित है। ] 

( वा० ) सभी [ अप्रयुक्त भी ] शब्द दूसरे स्थानों पर । 

( भा० ) ये ऊष, तेर आदि सभी शब्द दुसरे स्थानों ( देशों ) में प्रयुक्त किए 

जाते हैं । 
परन्तु उपलब्ध नहीं होते हैं । 
उपलब्धि के विषय में यत्न करना चाहिए 
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भहान्‌ शब्दस्य प्रयोगविषय:। सप्तद्वीपा वसुमती, त्रयो लोका:, 
चत्वारों वेदा: साजह्ला: सरहस्या बहुधा भिन्नाट, एकशतमध्वर्यशाखाः, 
सहस्॒वर्त्मा सामवेद., एकविशतिधा बाह वृच्यं, नवधाथवंणों वेदः, 
वाकोवाक्यमितिहास:, पुराण, वेद्यकमित्येतावाड्छब्दस्थ प्रयोगविषयः । 
एतावन्त छाब्दस्य प्रयोगविषयमननुनिशम्य सन्त्यप्रयुक्ता” इति वचन 
केवलं साहसमात्रभेव । 

( शब्दानां नियतविषयकत्वदर्शकभाष्यम्‌ ) 

एतस्मिश्चातिमहति शब्दस्य प्रयोगविषये ते ते शब्दास्तत्र तत्र 
नियतविषया दृहयन्ते। तद्यथा--शवततिगंतिकर्मा कम्बोजेष्वेव भाषितो 
भवति, विकार एवनमार्या भाषन्ते शव इति। हम्मतिः सुराष्ट्रेष, रंहतिः 
प्राच्यमध्यमेषु, गमिमेव त्वार्या: प्रयुड्जते ॥ दातिलंवनाओे प्राच्येषु, दात्र- 


4 रे 

वाकोवाक्यमिति । बार री लि ग्रन्थ उच्यते--यथा--- 
“किस्विदावपन मह॒द्‌ .भूमिरावपनं मह॒द्‌” इति॥ पृव॑ंचरितसंकीत॑नमिति+ 
हास: । वंशाद्यनुकीतेनं पुराणम्‌ ॥ 

विकार इति । जीवतो मृतावस्था विकारस्तत्नेत्यर्थ: ॥ 

“भावबोधिनी' 

शब्दों के प्रयोग का विषय ( क्षेत्र ) बहुत विशाल है। सात द्वीपों वाली पृथिवी 
है, तीन लोक हैं, चार वेद, वेदाज़ों सहित और उपनिषदों सहित हैं। इनके 
अनेक भेद ( शाखाएँ ) हैं--यजुर्वेद की १०१ शाखाएँ, सामवेद के १००० मार्ग 

( शाखाएँ ) हैं, बह्नचों का वेद ( ऋग्वेद ) २१ भेदों वाला है, अथवंबेद ९ प्रकार 

का है। वाकोवाक्य ( उक्ति प्रत्युक्ति वाला प्रइनन और उत्तरवाला ग्रन्थ है )- 
इतिहास है, पुराण हैं और वैद्यक ( आयुर्वेद के अनेक ग्रन्थ ) है--यह सब शब्दों 
के प्रयोग का विषय (क्षेत्र ) है। इतने विशाल शब्दप्रयोग के क्षेत्र को बिना 
जाने हुए 'शब्द अश्रयुक्त भी हैं'--ऐसा कहना केवल दुःसाहस है । 

और शब्द-प्रयोग के इस विशाल क्षेत्र में वे (विशिष्ट) शब्द उन-उन (विशिष्ट) 
अर्थों में नियत देखे जाते हैं [ अर्थात्‌ स्थानविशेष में शब्दविशेष किसी अर्थविद्येष 
के लिए ही प्रयुक्त होते देखा जाता है ]। वह इस प्रकार है--शव१/गमन अर्थ में 
कम्बोज लोगों में ही बोला जाता है परन्तु आये लोग इसका प्रयोग विकार"मृत देह: 
अर्थ में करते हैं--शव । हम्म१/सुराष्ट्र देश में, रंह५/प्राच्य और मध्यदेश्ों में 
भ्रयुक्त होता है परन्तु [ इस गमन अर्थ में |] आये छोग गम+4/का ही प्रयोग करते 
हैं। प्राच्य, देश में 'दाति:” यह [ क्तिन्‌ या क्तिच्‌ प्रत्ययान्त ) प्रयुक्त होता है परन्तु 
उदीच्च देश में 'दावम। [मूह पूनम | पयक्त,कित्ता, जात, दै3५.[.8ससे 


७९ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


मदीच्येष्‌ । 
_ ये चाप्येते भवतोःप्रयृक्ता अभिमताः शब्दा एतेषामपि प्रयोगों 
दुश्यते ॥ 
कवर 
वेदे। तद्यथा--“सप्तास्ये रेवतीरेवदूष, यद्दो रेवतीरेवत्यां तमष, 
यन्मे नरः श्रृत्यं ब्रह्म चक्र। ( ऋ. वे. ११६५११ ) यत्रा नरचक्रा जरसं 
तनूनाम्‌” ( ऋ. वे. १८९॥९ ) इति ॥ 
( अथ छवदज्ञानस्य धर्मंजनकताधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि पुनः--शब्दस्थ ज्ञाने धर्म, आहोस्वित्‌ प्रयोगे ? 
( प्रत्याक्षेपभाष्यम्‌ ) 


“प्रदीपः' 

कि पुन्तरिति । “एकः शब्द: सम्यगुज्ञात: शास्त्रान्वित: सुप्रयुक्तः स्व 
लोके कामधुग भवति” ( ६१८४ ) इति श्रुति: | तत्र कि सम्यग्‌ ज्ञातः कामधुग्‌ 
भवति, सुप्रयोगात्तु सम्यग्ज्ञातत्वानुमानमित्यर्थ:,' आहोस्वित्सुप्रयुक्तः कामधुग्‌ भवति, 
सुप्रयुक्तत्व॑ तु सम्यग्ज्ञानादित्यथ इति प्रदनः ॥ 

'भावबोधिनी ई 

स्पष्ट है कि एक ही अर्थ में अलग-अलग शब्दों का प्रयोग भिन्न-भिन्न स्थानों पर 
देखा जाता है । अतः अप्रयुक्त शब्द भी कहीं-न-कहीं किसी-न-किसी अर्थ में अवश्य 
प्राप्त हो सकते हैं । ] 

और ये [ पूर्वोक्त ] शब्द जिन्हें आपने अप्रयुक्त मान रखा है, इनका भी 
प्रयोग देखा जाता है । 

कहाँ [ इनका प्रयोग देखा जाता है | ? ! 

वेद में । वह इस प्रकार है---'सप्तास्ये रेवती रेवदूष, यद्वो रेवर्तीरेवत्मर् 
तमूष” । [ यहाँ 'ऊष' का प्रयोग है। ] “यन्मे नरः श्रुत्यं ब्रह्म चक्र, यत्रा नह 
जरस तनूनाम्‌ ।” [ इस में 'चक्र' का प्रयोग है। [ इसी प्रकार 'तेर' और पेच 
का भी प्रयोग कहीं-न-कहीं अवश्य मिल सकता हैं । अतः इन्हें अप्रयुक्य नहीं मानना 
चाहिए । इतका भी अन्वास्यान करना उचित है | ] 

शब्दों के ज्ञान में धर्म हे या प्रयोग में ! 
क्या छाब्द के ज्ञान में ध॒र्म है अथवा प्रयोग में ? 
इस प्रदन में क्या विशेष बात 


० 
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कर्चात्र विशेष: ? 


प्रथम पस्पशात्विकम्‌ ७७ 


( ७ ज्ञानपक्षदूषणवातिकम्‌ ॥ १॥ 


॥ &8 ॥ ज्ञाने धर्म इति चेत्तथाउधमः || & ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
ज्ञाने धर्म इति चेत्तथाउधर्मोंडपि प्राप्नोति। यो हि शब्दाज्‌ जानात्यप- 
शब्दानप्यसौ जानाति । यथैव शब्दज्ञाने धर्म एवमपशब्दज्ञाने5्प्य धर्म: ॥ 


( अधर्माधिक्यप्रदर्शकभाष्यम्‌ ) 
अथवा भरुयानधर्म: प्राप्नोति । भुयांसो ह्मपशब्दा:, अल्पीयांस: शब्दाः । 
एककस्य शब्दस्य बह॒वो5्पश्रंशा: | तद्यथा--गौरित्यस्थ गावीगोणीगोता- 
गोपोतलिकेत्येवमादयो5प भ्रंशा: ॥ 
( ८ ज्ञानपक्षे दृषणान्तरवातिकम्‌ ॥। २ ॥ 


॥ & ॥ आचारे नियमः | & ॥ 


( भाष्यम्‌ ) 
आचारे पुनकऋ षिनियमं वेदयते--“तेड्सुरा हेलयो हेलय इति 
“भ्रदीपः' 

ज्ञाने धर्म इति चेदिति। यथा इल्ेष्मण: प्रकोपन स्नेहद्रव्यं, रूक्ष॑ तु वायोस्तथे- 
हापि प्राप्तमिति भाव: ॥॥ 

आचारे इति। प्रयोगे ॥ ऋषिवेंद: || 

'भावबोधिनो' 

( वा० ) यदि ज्ञान में धर्म हो तो वैसे ही अधमं [ भी होना चाहिए ]। 

( भा० ) यदि [ शब्द के ] ज्ञान में धर्म होता है--ऐसा [ मानते ] हो तब तो 
अधर्म भी प्राप्त होता है। क्‍योंकि जो व्यक्ति शुद्ध शब्दों को जानता है वह अपदाब्दों 
को भी जानता है। [ इसीलिए ] जैसे शुद्ध शब्दों के ज्ञान में धर्म होता है उसी 
प्रकार अपशब्दों के ज्ञान में अधर्म भी होता है । 

अथवा अधर्म अधिक प्राप्त होता है क्योंकि अशुद्ध शब्द बहुत अधिक हैं और बुद्ध 
शब्द कम हैं । एक एक शुद्ध शब्द के बहुत से अपशब्द (अशुद्ध) हैं। उदाहरणाथे-- 
'गौ:' इस एक शुद्ध शब्द के गावी, गोणी, गोता गोपोतलिका आदि जैसे अनेक 
अपश्रंश शब्द हैं। [ अतः शुद्ध शब्द कम होने से उनके ज्ञान में धर्म भी कम , 
होगा अशुद्ध शब्द अधिक हैं अतः इनके ज्ञान में अधर्म भीं अधिक होगा । ] 

( वा० ) आचार“प्रयोग में नियम [ किया जाता है | । 

( भा० ) वेद आचार ( प्रयोग ) में नियम का ज्ञान कराता है--“वे.असुर 
लोग 'हेलयः हेलयः” ऐसा अशुद्ध उच्चारण करते हुए प्राजित हो गए।” [ उच्चा- 
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जद व्याक रण-महाभाष्यम्‌ 


कुववेन्तः पराबभरृवु:” इति ॥ 
( अथ प्रयोगपक्षाज्भीकारभाष्यम्‌ ) 
अस्तु तहि प्रयोगे ॥ 
( ९ प्रयोगपक्षे दृषणवारतिकम्‌ ॥ ३ ॥ ) 


॥ & ॥ प्रयोगे सबेलोकस्य ॥ $ ॥ 


( भाष्यम्‌ ) 
यदि प्रयोगे धर्म, सर्वों लोको5भ्युदयेन युज्येत ॥॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कद्चेदानीं भवतो मत्सरो, यदि सर्वो लोकोअभ्युदयेन युज्येत ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
न खलु कद्चिन्मत्सर: । प्रयत्नानर्थेक्य॑ तु भवति । फलवता च नाम 
प्रयत्नेन भवितव्यम्‌ । न च प्रयत्न: फलाइचतिरेच्य: ॥ 
( समाधानबाधकभाष्यम्‌ ) 
ननू च ये क्ृतप्रयत्नास्ते साधीयः शब्दान्‌ प्रयोक्ष्यन्ते, त एवं साधी- 
योध्म्युदयेन योक्ष्यन्ते ॥। 
प्रदीप: 
न घ॑ प्रयत्न इति। यदि प्रयत्नेन विना फल स्यात्‌ प्रयत्नवैयथ्य॑मापच्ेतेत्यथ: ॥ 
“भावबोधिनी' 
'रणजन्य पाप से ही असुरों की पराजय हुई थी। अतः ज्ञान में धर्मं-अधर्म की प्राप्त 
मानना ठीक नहीं है। ] 
[ ज्ञान में धर्माधर्म-प्राप्ति की व्यवस्था ठीक से उपपन्न नहीं हो पाती है | 
यदि ऐसी बात है तो प्रयोग में [ ही धर्माधर्म की प्राप्ति ] हो [ समझनी चाहिए । ] 
( वा० ) भ्रयोग में सभी छोगों का [ अभ्युदय होने छंगेगा ]। 
( भा० ) यदि श्रयोग में धर्म होता है तो सभी लोग अभ्युदय से युक्त हो 
जायेंगे। [ ज्ञानी, अज्ञानी प्रयोक्तामात्र को धर्म मिलने रूगेगा । ] 
यदि सभी छोगों को धम्म-अभ्युदय प्राप्त होने रगेगा तो इसमें आपको क्या 
जलन (ईर्ष्या ) है ? 
हमें कोई जलन नहीं है, परन्तु. प्रयत्न अनर्थंक होने छंगेगा । प्रयत्न फलवाला 
ही होना चाहिए । प्रयत्न को कभी भी फल से रहित नहीं होना चाहिए। [ जो भी 
यत्न किया जाय उसका कोई न कोई फल होना ही चाहिए | ] 
अरे ! जिन्होंने [ व्याकरणाध्ययन में ] प्रयत्न किया है वे [ अन्य छोगों की 
गपेक्षा ] अच्छा प्रयोग करेंगे [ अधिक शुद्ध प्रयोग करेंगे | इसलिए अभ्युदयरधर्मे- 
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प्रथम पस्रशाह्विकम्‌ ७६ 


( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
व्यतिरेको5पि वे लक्ष्यते । दृश्यन्ते हि कृतप्रयत्नाश्चाप्रवीणा:, अकृत- 
*प्रयत्नावच प्रवीणा: | तत्र फलव्यतिरेको5पि स्यात्‌ । 


( पक्षद्र यनिराकरणोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
एवं त्रहि-नापि ज्ञान एवं धर्मो नापि प्रयोग छुव ॥ 
कि तहि ? 
( १० सिद्धान्तसमाधानवातिकम्‌ ॥ ४ ) 
५ ५ ० 
॥ # ॥ शास््रपूवके प्रयोगेड्म्यु दयस्तत्तुल्यं वेदशब्देन || # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
शास्त्रपूवंक यः शब्दान्‌ प्रयुडक्ते सोःभ्युदयेन युज्यते | तत्तुल्यं वेद- 
शब्देन । वेदशब्दा अप्येवमभिवदन्ति “यो5डग्निष्ठोमेन यजते य उ चेन- 
'प्रदीपः' 
व्यतिरेक इति । परिहासः ॥ 
तत्तुल्यमिति । वेद: शब्दो यस्यार्थंस्य स वेदद्मव्दस्तस्य यथा ज्ञात्वानुष्ठानं तथा 


'भावबोधिनी' 
प्राप्ति से भी अधिक युक्त होंगे । [ उन्हें धर्म भी अधिक प्राप्त होगा | ] 

[इस सन्दर्भ में ] व्यतिरेक ( उल्टठापन ) भी देखा जाता है। [ व्याकरणा- 
ध्ययन में ] परिश्रम किए हुए भी अकुशल देख जाते हैं और परिश्रम न करने वाले 
भी कुशल देखे जाते हैं। इसमें [जैसे प्रवीगता-कुशलता में अन्तर देखा जाता है उंसी' 
प्रकार ] फछ में भी वैपरीत्य होगा। [ अधिक प्रयत्न वाले को कम फल और कम 
प्रयत्न वाले को अधिक फल मिलने रूंगेगा । अतः केवल प्रयोग में धर्माधर्म की 
प्राप्ति माननी ठीक नहीं है । ] 

यंदि ऐसा (केवल ज्ञान और केवल प्रयोग में दोष ) है तो--न केवल ज्ञान 
में और न केवल प्रयोग में ही धर्म प्राप्त होता है । 

तो क्‍या ( निष्क्ष ) है ? 

( वा० ) शास्त्र (-ज्ञान-) पूर्वक प्रयोग में अस्युदय होता है, यह वेदशब्द के 
तुल्य है । 

( भा० ) जो शास्त्र (-ज्ञान-) पूर्वक शब्दों का प्रयोग करता है वह अभ्युदय 
से युक्त होता है। यह वेदशब्द के तुल्य है। वेद रूप शब्द भी ऐसा'ही कहते हैं-- 
“जो अग्निष्टोम याग करता है, जो इसे ( शास्त्र द्वारा ) जानता हैं; जो नाचिकेत 
अग्नि का चयन करता है, जो इसे शास्त्र से जानता है।” [ 'पाठक़मादार्थक्रमो 
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भेवं वेद” “योडग्ति नाचिकेतं चिनुते य उ चेनमेवं वेद” ॥ 
( व्याख्यान्तरभाष्यम्‌ ) 
अपर आह-तत्तुल्यं वेदशब्देनेति” । यथा वेदशब्दा नियमपूर्वमधी ता 
फलवन्तो भवन्त्येवं यः शास्त्रपूवंक शब्दान्प्रयुडक्ते सोउभ्युदयेन यज्यत 
ति। 
( प्रथमपक्षाभ्युपग माष्यन्‌ ) 
अथ वा पुनरस्तु--ज्ञान एवं धर्म इति ॥ 
( आक्षेपनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
नन्‌ चोकक्‍्तम्‌ * ज्ञाने धर्म इति चेत्तथाउचमे * इति ॥ 
'प्रदीप:' 
झब्दानामपि प्रकृत्यादिविभागज्ञानपूर्वेक: प्रयोग इत्यथ: ॥। 
अपर आहेति । वेदश्वासो शब्दश्च-वेदशब्द इति क्ंधारय: ।॥। 


'भावबोधिनी' 
बलीयान्‌ इस नियम के अनुसार उक्त मन्त्र के वाक्‍यों का क्रम परिवर्तित करके 
जो शास्त्र से जानता है, जो अग्निष्टोम याग करता है, जो ज्ञास्त्र से जानता है, 
जो नाचिकेत अग्नि का चयन करता है--ऐसा अर्थ करना चाहिए। इसमें,ज्ञान- 
पूवेकः अनुष्ठान से धर्मश्राप्ति का समर्थन वेदवाक्य से होता है। इसी प्रकार जो 
पाणिन्यादि के व्याकरण शास्त्र का ज्ञान करते हुए शब्दप्रयोग करता है वह अभ्युदय 
से युक्त होता है । यह मानना चाहिए । ] 

दूसरा व्याख्याकार कहता हैं -: 

( वा० ) वह वेद शब्द के तुल्य है । 

( भा० ) जिस प्रकार नियमपूर्वक पढ़े गए वेदशब्द फलवाले ( अभीष्ट फल- 
प्रद ) होते हैं उसी प्रकार जो व्यक्ति शास्त्रज्ञानपूर्वक छाब्दों का प्रयोग करता है वह 
अभ्युदय से युक्त होता है [ पुण्यछाभ करता है ]। 

[ ज्ञान-विशिष्ट प्रयोग में गौरव होता है अतः अब सिद्धान्तपक्ष प्रस्तुत किया 
जा रहा है--] 

अथवा किर यही (पक्ष ) रहे-- . 

( वा० ) केवल ज्ञान में धर्म ( होता है )। 

( भा० ) अरे, अभी कहा गया था---![ छुद्ध शब्दों के ] ज्ञान में धर्म होता है तो 
अधर्म भी होता है।” [ क्योंकि जैसे शुद्ध शब्दों के ज्ञान में धर्म होता है वैसे ही 
अथुद्ध शब्दों के ज्ञान में अधर्म भी होता है। ] 
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प्रथम पस्पशाह्िकम्‌ से 


( आक्षेपनि राकरणभाय्यम्‌ ) 
नैष दोषः, शब्दप्रमाणका वरयमभ, यच्छब्द आह तदस्माक॑ प्रमाणम्‌ | 
छाब्दरव हाब्दज्ञाने धर्ममाह, नापदब्दज्ञानेइधर्मम ॥। यच्च पुनरश्चिष्ठा- 
प्रतिषिद्धमू, नैव तदहोषाय भवति, नाम्युदयाय । तदथ्था--हि क्कित- 
हसितकण्ड्यितानि नैव दोषाय भवन्ति, नाम्युदयाय ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
अथवाउम्युपाय एवापदाब्दज्ञानं शब्दज्ञाने। यो ह्ापदणब्दाञ्जानाति 
शब्दानप्यसौ जानाति । तदेवं 'ज्ञाने धर्म: इति ब्रुवतोर्ब्यादापन्तं भवति-- 
“अपडाब्दज्ञानपूर्वके शब्दज्ञाने घर्मं:' इति ॥ 


प्रदीप: 
अथवेति । अपशब्दज्ञाननान्तरीयकत्वाच्छव्दज्ञानस्य पृथक फलमपदब्दज्ञानस्य 
नास्तीत्यर्थ: ॥ 
'भसावबोधिनी' 


यह ( उपयुक्त ) दोष नहीं है। हम वैयाकरण शब्द को प्रमाण मानने वाले हैं, 
घब्द जो कहता है वह हमारा श्रमाण है। [ “एक: शब्द: सम्यगुशातः सुप्रयुक्तः 
स्वर्गे लोके कामधुग्‌ भवति” यह वेद रूप ] शब्द शुद्ध शब्द के ज्ञान में धर्म कहता 
( बतलाता ) है, अपशब्द के ज्ञान में अधर्म नहीं कहता है और जिसका अनुशासन 
और प्रतिषेध नहीं होता है वह न तो दोष के लिए होता है और न अभ्युदय के 
लिए । जैसे कि--हिंचकी लेना, हँसना, खुजछाना ( कण्डूयित )ये न तो दोष 
के लिए होते हैं और न अभ्युदय के लिए । '[ इन कार्यों को करने का न॒तो कहीं 
विधान है और न कहीं निषेध । अतः यज्ञादि में इनके करने या न करने पर किसी 
प्रकार की लछाभ-हानि नहीं होती है । | 

[ यदि तुल्य न्याय से अर्थतः अधर्म की प्राप्ति होना मान ही छें---इसके समा- 
धान में कहते हैं--] अथवा अपशाब्दों का ज्ञान शुद्ध शब्दों के ज्ञान में अध्युपाय- 
सहकारी कारण है। क्योंकि जो अपशब्दों को जानता है वह शुद्ध शब्दों को भी जानता 
है। इसलिए 'ज्ञान में धर्म होता है! ऐसा कहने वाले को अर्थ [ के बल ] से यह 
प्राप्त ( ज्ञात ) हो जाता है--“अपशब्द-ज्ञानपूर्वक शुद्ध शब्दों के ज्ञान में धर्म 
होता है ।” [ जिस प्रकार नअग्निमानय' "ऐसा कहने पर किसी पात्रादि में रखकर 
ही आग लाई जाती है, अकेली नहीं । उसी प्रकार 'शब्दज्ञान में धर्म होता है. यह 
कहने पर स्वतः प्रतीत हो जाता है कि अपदब्द-ज्ञानपूर्वक शुद्ध शब्द के ज्ञान में धर्म 
प्राप्त होता है। ] 
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जे व्याकरण-महामाष्यम्‌ 


( समाधानान्तरे न्यायदर्शंकभाष्यम्‌ ) 
अय ता कूपल्लानकवदेतद्गुविष्यति। तद्था-कपखानकः कप खन 
यद्यपि मृदा पांसुभिश्चावकीर्णो भवति। सोष्प्सु संजातासु तत एवं है 
७ मासादयति। येन च स दोषों निहंण्यते; भूयसा चाभ्यदयरेन योग 
भवति । एवमिहापि यद्यप्यपशब्दज्ञानेड्धर्मस्तथापि यस्त्वसौ शब्दज्ञाने 
धर्मस्तेन च स॒ दोषो निर्घानिष्पते भूयसा चाम्युदयेन योगो भविष्यति ॥ 
( द्वितीयदृषणनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
यदप्युच्यते-० आचारे नियम:० इति |। 
याजे क्मणि स नियमोबन्यत्रानियम: । एवं हि श्रूयते--यर्वाणस्तर्वाणो 
नाम ऋषयो बच्षृव॒ः प्रत्यक्षपर्माण: परापरज्ञा: विदितवेदितव्या अधिगत- 
न “प्रदीप: 
षृ त्त त् | फलावाप्त रे मुत्पन्त चुत ं 
कक इति। उत्कृष्टधर्मफछावासौ स्वल्पमधर्मफलसुत्पन्नमप्यनुत्पन्नकल्पं भव- 
सका हि 'भावबोधिनी' 
कर कम में कोई विशेषता नहीं कही गई है अतः अब दूसरा समा- 
अथवा “कुआँ खोदने वाले के समान यह होगा ।” जैसे कुआँ खोदने वाला 
( श्रमिक ) कुआँ खोदता हुआ यद्यपि मिट्टी और धूलि ( कीचड़ )से लिप्त हो 
ड है, पानी निकल आने पर वह श्रमिक उसी ( पानी ) से वह गुण ( विशेषता ) 
ह स्त करता है जिससे वह ( मलिनतारूपी ) दोष नष्ट कर दिया जाता है और 
का अभ्युदय से योग होता है, बहुत धर्म मिलता है। इसी प्रकार यहाँ भी 
हे ; बल के ज्ञान में अधर्म प्राप्त होता है तथापि यहाँ शब्दज्ञान में जो धर्म 
हर होता है उससे उस ( अपशब्द-ज्ञान जन्य अधर्म ) का नाश कर दिया जायगा 
248 अधिक अभ्युदय से योग होगा, बहुत धर्म प्राप्त होगा । [ अतः धर्म से 
अधर्म का नाश हो जाने के कारण ज्ञान में ही धर्मप्राप्ति माननी उचित है। ] 
और जो बह ---“आचा र> में 
कक हो हैं कहा जाता है--“आचार-प्रयोग में [शुद्ध शब्दके प्रयोग करने का] 
वह नियम तो यज्ञसंम्बन्धी कर्म में है, अन्यत्र कहीं नियम नहीं है। ऐसा सुना 
हक ( वेद में ऐसा है )--“यर्वाण तर्वाण नाम के ऋषि हुए थे, वे धर्म का 
साक्षात्कार करने वाछे, पर और अपर ( विद्या ) को जानने वाले, जानने योग्य 
मान को जानने वाले, [ सभी पदार्थों की | वास्तविकता को जानने वाले 
ये।” पूजनीय वे ऋषि छोग 'यद्वा नः, तद्वा नः [ जो कुछ हमारे लिए है, वह 
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प्रथम पर्पशात्विकम्‌ घर 


याथातथ्या: ।' ते 'तत्रभवन्तो यद्वा नस्तद्वा न' इति प्रयोक्‍तव्ये 'यर्वाणस्तर्वाण' 
इति प्रयुडुजते, याज्ञे पुनः करमेणि नापभाषन्त ॥ तें; पुनरसुरे्याज्ञे कर्मण्यप- 
भाषितम्‌, ततस्तें पराभूता: ॥ 


--- 0 नत+ 


( अथ व्याकरणपदार्थनिरूपणाधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम ) 

अथ व्याकरणमित्यस्य शब्दस्य क्रः पदार्थ: ? 

( समाधानभाष्यम्‌ ) 
सूत्रम्‌ ॥ 

परदीपः' 

प्रत्यक्षधर्माण इति | योगजप्रत्यक्षेण [ योगिप्रत्यक्षेण ] सर्व॑_विदितवन्तः ॥ 
. परापरज्ञा इत्ति। विद्याविद्याविभागज्ञा: ॥ 


अथेति । उक्तमिदं “न चान्तरेण व्याकरण” मित्यादि। तज्न पक्षद्ययेषपि 

दोषदशंनात्‌ पदार्थ प्रइन: ॥॥ 
“'भावबोधिनी' 

हमारे लिए हो ] इसे प्रयोग करने के स्थान पर “यर्वाणः, तर्वाण:' ऐसा प्रयुक्त करते 
थे परन्तु यज्ञसम्बन्धी कार्य में अपभाषण ( 'यर्वाण:, तर्वाण:” ) नहीं करते थे । 
परन्तु उनः असुरों ने यज्ञसम्बन्धी कार्य में [ हेलयो हेलयः-यह ] अद्युद्ध उच्चारण 
किया, इसलिए वें असुर पराजित हो गए। [ इस प्रकार केवल यज्ञ कर्म में ही शुद्ध 
बोलने की अनिवायंता है । सामान्य-व्यवहार में जैसे ऋषि यर्वाण तर्वाण बोलने से 
इन्हीं नामों से प्रसिद्ध हो गए थे उसी प्रकार कोई भी अबथुद्ध प्रयोग करे तो उसे 
सामान्यतया दोष नहीं होता है | अतः ज्ञान में ही धर्म की प्राप्ति माननी चाहिए. ] 


व्याकरण पद का वाच्यार्थ 


[ व्यवहार में यह देखा जाता है कि केवल सूत्र पढ़ने पर भी कहा जाता है कि 
“व्याकरण' पढ़ता है और जब रूपसिद्धिद्वारा शब्द पढ़ता है तब भी कहा जाता है 
“व्याकरण” पढ़ता है। इस प्रकार सूत्र और शब्द दोतों को व्याकरण समझा 
जाता हैं। अतः यहाँ स्पष्ट करना आवद्यक है कि व्याकरण से कौन सा अर्थ 
लिया जाय--सूत्र, शब्द या दोनों । ] 

व्याकरण--इस शब्द का क्‍या अथ॑पदार्थ है ? 

सुत्र--] यह व्याकरण पद का अथ्थ है ]। 
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प्र व्याकरण-महाभाष्यम्‌ 


( ११ सूत्रपक्षे आक्षेपवात्तिकम्‌ ।| १॥ ) 
॥ # | घत्रे व्याकरणे पष्ठयर्थोंज्नुपपन्न! ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
सूत्रे व्याकरणे षष्ठ्र्थों नोपपद्मतें--व्याकरणस्थ सूत्रभ्‌ इति ॥ कि 
हि तदन्‍्यत्‌ सूत्राद्‌ व्याकरणम्‌, यस्यादः सूत्र स्थात्‌ ॥ 
(१२ आाक्षेपान्तरवारत्तिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 
॥ # | शब्दाप्रतिपत्ति; ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
शब्दानां चाप्रतिपत्ति: प्राप्नोति--व्याकरणाच्छब्दान्‌ प्रतिपद्यामहे' 
इति । नहि सूत्रत एव शब्दान्‌ प्रतिपद्यन्ते ॥ 


कि तहि ? 
हि “च्रदी प: 


षष्ठयथ्थ इति ।. द्वाभ्यामपि शब्दाभ्यामष्टाध्याय्या: प्रतिपादनाइबतिरेका- 
भाव: । सामान्यविशेषशब्दतया तु द्वयो: सह प्रयोगो न॒ विरुध्यते, यदा त्वष्टाध्या- 
य्येकदेश: सूत्रशब्देनोच्यते, तदा षष्ठ॒च्र्थोह्प्युपपद्य ते ॥ 

शब्दाप्रतिपत्तिरिति । न हि व्याख्यानरहितसूत्र मात्र अवण[च्छब्दा: प्रतीयन्ते ॥ 

'भावबोधिनी' 

( वा० ) व्याकरण का वाच्यार्थ सूत्र होने पर पष्ठी विभक्ति का अर्थ उपपन्न 
नहीं होता है । 

( भा० ) यदि-व्याकरण पद का वाच्यार्थ सूत्र माना जाय तब--व्याकरणस्य 
सूत्रम्‌ इस प्रयोग में षट्ठी विभक्ति का अर्थ उपपन्न नहीं होता है । [ जहाँ दो भिन्न- 
भिन्‍न पदार्थ रहते हैं उन्हीं के भेद सम्बन्ध को बताने पर षष्ठी का अर्थ उपपन्न होता 
है । प्रस्तुत स्थल: में तो व्याकरणम्‌-सूत्रम्‌ होने से अभेद है। ] सूत्र से भिन्‍न वह 
कौन सी वस्तु व्याकरण है, जिस ( व्याकरण ) का यह सूत्र होगा। [यहाँ राज 
पुरुष: की स्थिति नही है अपि तु नरस्य पुरुष: जैसी है। अतः जैसे इस प्रयोग में 
षट्ठी नहीं होती है उसी प्रकार प्रस्तुत असंग में भी षष्ठी का प्रयोग उपपन्न नहीं हो 
सकता । यह पहला दोष है। ] 

( वा० ) छब्दों की प्रतिपत्ति "ज्ञान न होना । 

( भा० ) शब्दों की अप्रतिपत्ति"ज्ञान' न होना दोष प्राप्त होता है-- व्याकरण 
से शब्दों का ज्ञान करते हैं ।” क्योंकि केवल सूत्र से छाब्दों का ज्ञान नहीं कर 
पाते हैं । 

तो किससे [ शब्दों का ज्ञान होता है ] ? 


(७-0. ५७500 8॥9५0व॥॥ ४ववाद्वा33 (0॥७०॥०॥7 एंधां260 0५ 658760[ 


प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ घ्भ्‌ 


ष्याख्यानतदच ।। 

( आक्षेपसाधकभाष्यम्‌ ) 
ननु च तदेव सूत्र विगृहीतं व्याख्यानं भवति ॥। 

( आक्षेपवाधकभाष्यम्‌ ) 
न केवलानि चर्चापदानि व्याख्यानम्‌--वृद्धिः' “आत्‌' 'ऐज्‌” इति ॥ 
कि तहिं ? 
उदाहरण प्रत्युदाहरणं वाक़्याष्याहा र--इत्पेतत्समुदितं व्याख्यान 

भवति॥ 
( पक्षान्तरोपस्थापक भाष्यम्‌ ) 


एवं तहि शब्द: । 
( १३ आक्षेपवारतिकम्‌ ॥ ३ ॥ ) 
॥ # ॥ शब्दे ल्युडथे! ॥ # ॥| 
“्रदीपः 
समुदितमिति । समुदायादेवार्थावसायोत्पादा दित्यथे: ॥ 
“नावबोधिनी' 


और व्यारुपान से । [ सूत्र और उप्तके व्याख्यान से ही शब्दों का ज्ञान हो 
पाता है। ] 

अरे, वही सूत्र विग्वहीत होकर व्याब्यान हो जाता है। [ सन्धिविच्छेदादि करने 
पर सूत्र का व्याख्यान होने से शब्दों का ज्ञान हो जाता है। ] 

केवल चर्चापद ( 5-विभज्यमानपद ) ही व्याख्यान नहीं होते हैं--इृढ्धिः, 
आत्‌, ऐच ।' । 

तो कया [ व्याख्यान होता है | ! 

उदाहरण, प्रत्युदा हरण और वाक्य का अध्याहार ( वाक्यघटक अपेक्षितपदों की 
पूर्वेसृत्रादि से अनुबृत्ति करना )--यह सब मिलकर व्याल्यान होता है । 

[ (१) व्याकरणस्य सूत्रमू-इसमें षष्टी विभक्ति के अर्थ की अनुपपत्ति और (२) 
शब्दों की अप्रतिपत्ति--इन दो दोषों के कारण अब दूसरा पक्ष भ्रस्तुत है-- ] 

यदि ऐसा बात है तो [ व्याकरण का वाच्यार्थ ] शब्द है ? 

[ अब व्याकरण>शब्द है अतः सूत्र और व्याकरण में भेद हो जाने से षष्ठी का 
अर्थ उपपन्न हो जाता है । .परन्तु शब्दों की अप्रतिपत्ति रूप दोष तो बना ही रहता 
है । इसके अतिरिक्त और भी दोष हैं उन्हें लिख रहे हैं--] 

( वा००) आन.) में ज्युद(पत्मव.), रा, अरे उपपतन नहीं होता |। 


८६ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


( भाष्यम्‌ ) 
यदि शब्दों व्याकरणं ल्यूडर्थों नोपपद्मतें-ज्याक्रियन्ते शब्दा अनेनेति 
व्याकरणम्‌ । नहि शब्देन किडज्चिद्‌ व्याक्रियते ॥ 
केन तहिं ? 
सूत्रेण ॥ 
( १४ आमक्षेपान्तरवातिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) 
॥ # ॥ भवे च तद्धितः ॥ # | 
( भाष्यम्‌ ) 
भवे च तद्धितो नोपपद्मते--व्याकरणे भवों योगो वैयाकरण' इति। 
नहि शब्दे भवो योग: ॥ 
“प्रदीपः” 


शब्द इति । करणे ल्युट्‌ विधीयते । शब्दश्च व्याक्रियमाणत्वात्कर्म न तु करण- 
मिति भाव: ॥ | 


भवे चेति । शब्देश्प्यन्वास्यापकत्वेन भवो योग इति चेल्मीमांसादियोगस्यापि 

शब्द प्रति विचारकत्वाद्दयाकरणत्वप्रसज्भ: ॥ 
“भावबोधिनी' 

(भा०) व्याकरण का वाच्यार्थ यदि शब्द [ माना जाता | है तो ल्युट्‌ [प्रत्यय] 
का अर्थ (करण) उपपन्‍्न नहीं हो पाता है--जिससे शब्दों की व्याकृति (प्रकृति-प्रत्यय 
विभागादि +- व्याख्यान ) की जाती है वह व्याकरण है--इस अर्थ की उपपत्ति नहीं 
होती है। क्‍योंकि शब्द से किसी की व्याक्ृति नहीं की जाती है। [ व्याकरण 55 
शब्द है। अतः व्याक्रियन्ते शब्दा: अनेन तत्‌ व्याकरणमू>शब्दः । व्याकरण और 
शब्द समानार्थक हो जाते हैं। शब्द से किसी की व्याकृति नहीं की जाती है। 
इसके विपरीत शब्द की ही व्याकृति की जाती है। अतः वह शब्द व्याकृति का 
करण न होकर कम ही है। इस प्रकार करण अर्थ में ल्युट्>अन प्रत्यय का अर्थ 
उपप्रन्त न होने से वि--आड --क -अन यह व्युत्यत्ति उपपन्न नहीं हो सकती । ] 

तो फ़िर किससे [ व्याकृति होती है ] ? 

सूत्र से । 

[ अब दूसरा दोष प्रस्तुत है--- ] 

( वा० ) और भव ( अर्थ ) में तद्धित [ प्रत्यय भी उपपन्न नहीं होता | । 

६ भा० ) और [ 'तत्र भव:' इसके अन्तर्गत ] भव अर्थ में होने वाले तद्धित 
प्रत्यय की उपपत्ति नहीं, होती है--व्याकरण में भवहोने वाला योग-सूत्र वैयाकरण 
है। [ यहाँ व्याकरण से अणु प्रत्यय नहीं हो सकता ] क्‍योंकि [ व्याकरण के 
वाच्यार्थ.॥ ब्रक्ल,में।होते जपक्षा, योऋऋण्छूछ।बह्ी होते कैप ०००५० 


प्रथम पस्पाल्विकम्‌ ८७ 
क्व र्तहि? 
सूत्रे 
( १५ आक्षेपान्तरवातिकम्‌ ॥ ५ | ) 
॥ # ॥ भ्रोक्तादयश्व तद्धिता। ॥ # ॥ 


( भाष्यम ) 
प्रोक्तादयरन्तः तद्धिता नोपपद्यन्ते ॥ पाणिनिना प्रोक्‍तं पाणिनीयम्‌, 
आपिशलम्‌ काशक्त्स्तनमिति । नहि पाणिनिना छाब्दाः प्रोक्‍्ता: ॥ 
कि तहि ? 
सुत्रम्‌ ॥ 

( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
किमर्थमिदमुभयमुच्यते--०भवे० ०प्रोक्तादयरच तद्धिता:० इति। न 
“प्रोक्तादयरच तद्धिता:० इत्येव भवेडपि तद्धितर्चोदितः स्यात्‌ ? 

( परिहारभाष्यम्‌ ) 
पुरस्तादिदमाचार्येण दृष्टम्‌ ०भवे च तद्धितः० इति, तत्पठितम्‌। 

“भसावबोधिनी' 
तो कहाँ [ होने वाला है | ? 
सूत्र में | योगदूसरा सूत्र होता है |। 

( वा० ).और प्रोक्त आदि तद्धित | प्रत्यय के अर्थ भी उपपन्न नहीं होते हैं || । 

( भा० ) और प्रोक्त आदि [ अर्थों में होने वाले ] तद्धित प्रत्यय भी उपपन्न 
नहीं हो सकते । पाणिनिना ्रोक्तमू--पाणिनीयम्‌ [ पाणिनि द्वारा प्रोक्त-इस अर्थे 
में 'तेन प्रोक्तम्‌! पा० सू० ४।३।१०१ सूत्र से छ"ईय प्रत्यय होकर “'पाणिनीयम्‌ 
बनता है। इसी प्रकार ] आपिशलि द्वारा प्रोक्त--आपिशलूमू, और काशकृत्स्नि 
द्वारा प्रोक्त--काशकृत्स्नम्‌ । [ इनमें प्रोक्तार्थ में विहित अणादि प्रत्यय उपपन्न नहीं 
हो सकते ] क्‍योंकि पाणिनि [ आदि ] के द्वारा शब्द प्रोक्त नहीं है। 

तो क्या [ प्रोक्‍त हैं ] ? 

सूत्र [ प्रोक्‍्त हैं । अतः पाणिनीयं व्याकरणम्‌ ऐसे प्रयोग नहीं बन सकते |। 

ये दो अनुपपत्तियाँ किस लिए कहीं जा * रहीं हैं--भव अर्थ में' और 'प्रोक्त 
आदि अर्थों में तद्धित प्रत्यय ।” क्योंकि 'प्रोक्त आदि अर्थोर्में तद्धित---श्तना कहने से 
ही ['भादि' शब्द के बल से] भव अर्थ में भी तद्वित प्रत्यय नहीं कह दिया जायगा ? 
[अर्थात्‌ कह दिया जायगा। अतः अछूग से दो दोष कहते की आवश्यकता नहीं है । ] 

आचायें कात्यायन ने पहले यह दोष देखा--भव अथे में तद्धित प्रत्यंय [ उपपन्न 
व्या, महा, १८०८-०0. ४५॥७/७॥५ 8॥990व (व्वाद्याब 00॥8४००7 09280 0५ 858760 ह 


ष्द व्याक रण-महाभाष्यम्‌ 


तत उत्तरकालमिदं दुष्टम्‌ ०प्रोक्तादयरच तद्धिता:० इति, तदपि पठितम। | 


न चेदानीमाचार्याः सूत्राणि" कृत्वा निवर्तेयन्ति ॥। 
( प्रथमाक्षेपकबाधकभाष्यम्‌ ) 


अय॑ तावददोष:--यदुच्यते ०शब्दे ल्युडर्थः० इति । नावछ 


करणाधिकरणयोरेव ल्यूड्‌ विधीयते ॥ 
कि तहि ? 


अन्येष्वपि कारकेषु-“कृत्यल्युटो बहुलम्‌” ( पा० सू० ३३।११३) | 


इति । तद्यथा--प्रस्कन्दनं प्रपतनमिति ॥ 
“प्रदीपः' 


न चेदानीमिति । लक्षणप्रपचाभ्यां मूलसूत्रवद्गातिकानामुपपत्त्या दोषाभाव: ॥ | 
प्रस्कन्‍्दनमिति । यद्यप्ययं भीमादिस्तथापि “कृत्यल्यूटो बहुल मित्यस्यैव | 


'भीमादयो5्पादान' इत्य॑ं प्रपञच इति भाव: । 
“भावबोधिनी' 


नहीं हो सकता |--इसे पढ़ दिया । उसके बाद यह दोष दिखाई दिया -प्रोक्त 

आदि बर्थों में तद्धित प्रत्यय ] उपपन्‍न नहीं हो सकते ]” इसको भी पढ़ दिया। ' 
अब आचार्य कात्यायन सूत्रों-वात्तिकों को बनाने के बाद ( उनका पाठ करके ) _ 
उन्हें नहीं हृषाते हैं । [ अतः आचार्य की दृष्टि में उक्त रहस्य था । परनल्तु सामान्य _ 


दृष्टि से दोनों को अछग-अछूग कह दिया । ] 


जो यह ( दोष ) कहा जाता है--'शब्द को व्याकरण का अथे मानने पर ल्युद्‌ 
प्रत्यय नहीं उपपनन होता---वास्तव में यह दोष नहीं है क्योंकि करण और अधि- | 


करण इन्हीं दो अर्थों में ल्युट किया जाता है--ऐसा आवश्यक नहीं है । 
तो कहाँ [ ल्युट्‌ किया जाता है ] ? 


अन्य कारकों में भी--“क्ृत्यल्युटो बहुरूम” [ क्ृत्यसंज्ञक प्रत्यय और ल्युद द 


भ्रत्यय बहुल रूप से होते हैं। अतः इस ल्युट्‌ को यहाँ कर्म अर्थ में करना चाहिए- | 


ब्याक्रियते यत्‌ ततु व्याकरणम्‌ -- शब्द । जिसकी व्याकृति की जाती है वह व्याकरण 
है। ऐसा शब्द ही है। ल्युटू का अर्थ उपपन्न होता है। ] जैसे--अस्कत्दनम। 
- अपतनम्‌ । [ प्रस्कन्दतेः अस्मात्‌, प्रपतति अस्मात्‌ू-इनमें अपादान अर्थ में भी ल्ट्॒ 
होता है। अतः कमे अर्थ में भी ल्युट्‌ सम्भव है। ] 


णणणममाणण०- 3 श 
4. सूत्राणि--.इत्यस्य वातिकानीत्यर्थ: कात्यायनप्रणीतत्वात्‌ । 
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प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ जि 


( करणल्युट्समथंकभाष्यम्‌ ) 
अथ वा शब्देरपि छब्दा व्याक्रियन्ते । त्यथा--गोरित्यक्ते सर्वे सन्देहा 
निवतंन्ते, नाइवो न गर्दभ इति ॥ ३ 
( अनुद्धृतदोषप्रदर्शकभाष्यम्‌ ) 
अय तहहं दोष:--० भवे ० ० प्रोक्तादयदच तद्धिताः ० इति ॥ 
( समाधानोपक्रमभाष्यम्‌ ) 


एवं तहि-- 
( १६ सिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ ६ ॥ ) 
॥ # ॥ लक्ष्यलक्षणे व्याकरणस्‌ | # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
लक्ष्यं च लक्षणं चैतत्समुदितं व्याकरणं भवति ॥ 
“प्रदीप: 


गौरित्यक्ते इति । सास्नादिमति यदा कच्चित्प्ति “अय॑ गौः” इत्युच्यते तदा 
तन्न वाचकान्तराणां निदृत्ति: कृता भवति एवमेकस्मिन्नुदाहरणे उपन्यस्ते सर्वाणि 
तत्सदृशानि शब्दान्तराणि प्रतीयन्ते ।। 

“सावबोधिनी' 

अथवा--शब्दों से भी शब्दों की व्याकृति की जाती है, जैसे गो:--ऐसा कह 
देने पर सभी सन्देहों की निद्तत्ति हो जाती है कि यह न तो अश्व है और न गधा । 
[ इस लिए एक शब्द को उदाहरण रूप में रखने से उध्षके द्वारा स्वसदृश अन्य 
सभी की व्याद्धत्ति हो जाती है। अतः शब्द .भी व्याकरण है। ] 

तो भी ये दोष तो हैं ही-“भव अर्थ में' “और प्रोक्त आदि [ अंधों में | तद्धित 
प्रत्यय उपपन्‍्न नहीं होते ।” [ इस लिए व्याकरण का वाच्याये 'शब्द' मानना ठीक 
नहीं है.। अब तीसरा विकल्प प्रस्तुत है--] 

यदि ऐसा ( पूर्वोक्त दोष ) है तो-- 

( वा० ) लक्ष्य और लक्षण-व्याकरण हैं।' 

( भा० ) लक्ष्य और लक्षण ये दोनों मिल कर समुदाय रूप में व्याकरण 
के अथ हैं । 

१--व्याकरण का वाच्याथें शब्द और सूत्र दोनों का. समुदाय है। अतः 
“व्याकरणस्य“लक्ष्य-लक्षण-समुदायस्य सूत्रम्‌ यहाँ अवयवी और अवयव में षष्ठी का 
अर्थ उपपन्न हो जाता है । सूत्रों से शब्दों की प्रतिपत्ति भी हो जाती है। भव तथा 
प्रोक्त आदि अर्थों में होने वाले प्रत्यय भी उपपन्‍न हो जाते हैं। इस प्रकार समुदाय 
को अर्थ मान लेने पर कोई दोष नहीं रह जाता है। 
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९० व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


कि पुनलेंक्ष्यम्‌ कि वा लक्षणम्‌ ? 
छब्दो लक्ष्य;, सूत्र लक्षणम्‌ ॥ 
( समाधानवाधकभाष्यम्‌ ) 
एवमप्ययं दोष:--समृदाये व्याकरणशब्दः प्रवृत्तोड्वयवे नोपपद्मते। 
सूत्राणि चाप्यधीयान इष्यते -वेयाकरण इति ॥ 
( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
नेष दोष: । समुदायेषु हि शब्दा: प्रवृत्ता अवयवेष्वपि वत्तेन्ते । तद्था 
--पूर्वे पञ्चाला:, उत्तरे पञ्चाला:, तेल॑ भुक्तम्‌ , घृतं भुक्तम, शुक्लो नील! 
कपिल: कृष्ण इति ।। 
“प्रदीप: ” 


पूर्वे पड्चाला इति । जनपदान्तरनिद्धत्तिविवक्षायामेकदेशेईपि समुदाय-रूपा- 
रोपात्मयोग: ॥ तेलमिति । यदौषधसंस्कृता घृततैलमात्रा भवतिं तदैतदुदाहरणम्‌ । 
'आक्ृतिवाचित्वे तु छततैलशब्दयो: संस्थानप्रमाणनिरपेक्षा सर्वत्र मुख्या वृत्ति:॥ 
'भावबोधिनी' 
तो फिर लक्ष्य क्या है और लक्षण क्‍या है ? 
शब्द लक्ष्य है, सूत्र लक्षण है। 
ऐसा ( पूर्वोक्त समुदाय अर्थ ) मानने पर भी यह दोष _है--लक्ष्य-लक्षण- 
समुदाय अर्थ में प्रवृत्तनप्रयुक्त होने वाछे व्याकरण शब्द की केवल अवयव 
( केवल दब्द या केवल सूत्र ) के विषय में प्रवुत्ति उपपन्न नहीं हो सकती । और 
[ वास्तविकता तो यह है कि ] केवल सूत्र पढ़ने वाले को भी '“वैयाकरण' 
( व्याकरणम्‌ अधीते ) ऐसा कहना इष्ट है । [ जब शब्द और सूत्र दोनों मिल कर 
ही व्याकरण पदार्थ है तब किसी एक का अध्ययन करने पर 'ब्याकरण का अध्ययन 
करने वाल्ा' ऐसा व्यवहा र होना संभव नहीं है। | - 
यह (पूर्वोक्त) दोष नहीं है, क्योंकि समुदाय अर्थ में प्रवृत्त होने वाले (“समुदाय 
के वाचक ).शब्द केवल अवयव अथं में भी प्रवृत्त ( प्रयुक्त ) होते हैं । उदाहरणार्थ- 
[ पच्चाल देश का पूर्वी भाग ] पूर्व पच्चाल, [ पञ्चाल देश का उत्तरी भाग ] उत्तर 
पञ्चाल [ ऐसा कहा जाता है जब कि पूरा क्षेत्र ही पञचाल कहा जाना चाहिए। 
इसी प्रकार किसी ओषधि या भोजनादि में तेल या घीं की प्रचुर मात्रा रहने पर ] 
'तैल खाया, घीं खाया” [ऐसा कहा जाता है जब कि तेल या घी तो उसमें भाग रूप 
से ही होता है। इसी प्रकार किसी वस्त्र में रंग विशेष की , अधिकता रहने पर ] 
शुक्ल, नीछ, कपिल क्ृष्ण है' ऐसा कहा जाता है। [ जब कि उसका कुछ ही भाग 
शुक्ल आदि रंगों वाला होता है। अतः अवयवी के रहिए भी अवयव का प्रयोग 
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प्रथम पस्पशा छ्लिंक म्‌ ९१ 


एवमय॑ समुदाये व्याकरणशब्दः प्रवृत्तोइ्वयवेष्वपि व्तेते ॥ 
( प्रथमपक्षाभ्युपगभाष्यम्‌ ) 
अथ वा पुनरस्तु सूनमस्‌ ॥। 
( प्रथमाक्षेपस्मारण भाष्यम्‌ ) 
ननु चोक्‍्तंम्‌ ० सूत्रे व्याकरणे षष्ठर्थोइ्नुपपन्नः ० इति ॥ 
( प्रथमाक्षेपन्ति रासभाष्यम्‌ ) 
नेष दोष:, व्यपदेशिव:्भावेन भविष्यति ॥ 
प्रदीपः! 
शुक्ल इति । अशुक्लेध्प्यवयवेध्वयवान्तरस्य शौकक्‍्लचात्‌ समुदायस्य शुक्लत्वे सत्या 
( तसस्‍्या )-रोपात्‌ प्रयोग: ।। 
व्यपदेशिवद्धावेनेति । यथा “राहो: शिर” इत्येकस्मिन्नपि वस्तुनि शब्दाथे- 
भेदादभेदव्यवहारः, एवमिहापि व्याकरणशब्देन शास्त्रस्य व्याकृतिक्रियायां करणरूपत्व- 
मुच्यते सूत्रशब्देन तु समुदायरूपतेति भेदव्यवहार उपपद्यते ॥। 


'भभावबोधिनी' 
होता है | । इसी प्रकार यह व्याकरण शब्द भी [ शब्द और सूरत्र*लक्ष्य-छक्षण के ] 
समुदाय अर्थ में प्रदत्त होता हुआ केवल अवयव [ शब्द था सूत्र ] के विषय में भी 
प्रवृत्त होता है। [ अतः केवल सूत्र या केवल शब्द का अध्ययन करने वाला भी 
व्याकरण का अध्ययन करने वाला "- वैयाकरण कहा जाता है । ]] 

[ परन्तु दोनों के समुदाय को व्याकरण का वाच्यायें मानने में गौरव होता है 
अतः अब सिद्धान्त रूप में केवल सूत्र को ही व्याकरण का वाच्यार्थ सिद्ध किया 
जा रहा है--]] 

अथवा [ व्याकरण का वाच्यार्थ ] सूत्र ही रहे । 

अरे, अभी कहा गया था कि “व्याकरण का वाच्यार्थ सूत्र मानने पर 
[ व्याकरणस्य सृत्रम्‌ इसमें | षष्ठी के अर्थ की उपपत्ति नहीं हो सकती ? 

यह [ पूर्वोक्त ] दोष नहीं है, व्यपदेशिवद्भाव से निर्वाह हो जायगा । 

विमर्श:-- व्यपदेजिवदेकस्मिन्‌! यह न्याय -- परिभाषा है । एक में भी मुख्य के 
समान व्यवहार होता है। जैसे राहु और सिर एक ही पदार्थ के दो नाम हैं. क्योंकि 
वे अभिन्न हैं। फिर भी 'राहोः शिर:' ( राहु का सिर )' ऐसा व्यवहार होता है।. 
उसी प्रकार सूत्र और ब्याकरण में अभेद रहने पर भी “व्याकरणस्य सूत्रम्‌' यह 
व्यवहार किया जा सकता है। अथवा सूत्र शब्द सामान्यवाचक है और व्याकरण 
विशेषवाचक है। अतः “ब्याकरणस्य सूत्रम्‌' यह षष्टी उपपन्न है। इससे न्याय 
वेदान्तादि के यूत्रों से व्याद्त्ति सिद्ध हो जाती है । 
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श्र व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


( द्वितीयाक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) 
यदप्युच्यते ०शब्दाप्रतिपत्तिः० इति। नहि सूत्रत एवं शब्दान्धति. 
'पच्चन्ते ॥ 
कि तहि ? 
व्याख्यानतश्चेति ॥ 
परिहृतमेतत्‌--तदेव सूत्र विगृहीतं व्याख्यानं भवतीति ॥ 
( परिहारबाधकस्मारणभाष्यमु ) 
ननु चोक्तमू--“न केवलानि चर्चापदानि व्याख्यानम्‌-वृद्धि: आत 
ऐजिति ॥ ” थे 
कि तहि? 
“उदाहरण प्रत्युदाहरणं वाक्याध्याहार--इत्वेतत्समुदितं व्याख्यान 


भवति” इति ॥ 
( परिहारसाधकभाष्यम्‌ ) 
अविजानत एतदेवं भवति।| सूत्रत एवं हि शब्दान्‌ प्रतिपद्चन्ते ॥ 
आतदरच सृत्रत एवं । यो ह्वत्सूत्रं कथयेन्नादो गृह्मेत । 
प्रदीप: 
सूशत्रत एवेति । पदच्छेदादिभि: सूत्रार्थस्येवाभिव्यञ्जनात्‌ ॥ 


आत इति। निपातः | अतदच हेतो रित्यथें: । नाद इति नैतदित्यर्थ: । अथवा 
नादो5थंरहितत्वाद घोषमात्रमेवेत्यथ: ।॥। 


'भावबोधिनी' 

(भा० ) और जो यह दोष दिया जाता है--“शब्दों की प्रतिपत्ति "ज्ञान 
तहीं होगी” क्‍योंकि केवल सूत्र से शब्दों का ज्ञान नहीं होता है । 

तो फिर किससे ? 

ओऔर व्याख्यान से । 

इस दोष का परिहार किया जा चुका है--वही सूत्र विग्ुहीत ( सन्धिविच्छेदादि- 
युक्त ) होता हुआ व्याख्यान बन जाता है । 

अरे, यह भी कहा जा चुका है कि केवल चर्चापद-विभज्यमान पद व्यास्यात 
नहीं होते हैं--हृद्धि,, आत्‌, ऐच्‌ । 

तो क्‍या ? 


उदाहरण, प्रत्युदाहरण, अपेक्षित वाक्यघटक पदों का अध्याहार-अनुदृत्ति 
ये सब मिल कर व्याल्यान होता है । 


यह तो न जानने वाले सार्मान्य व्यक्ति के लिए होता है। ( विंद्वान्‌ तो ) केव” 
-सृत्रों से ही शब्दों का ज्ञान प्राप्त कर लेते हैं। और इसलिए भी केवल सूत्र 
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प्रथमं पर्पशाह्विकम्‌ ९३ 


( अथ वर्णोपदेशप्रयोजनाधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अथ किमर्थों वर्णानामूपदेश: ? 


( १७ समाधानवातिकम्‌ ॥ १ ॥ ) 


॥ # ॥ वृत्तिसमवायाथ उपदेश! ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
वत्तिसमवायार्थों वर्णानामुपदेश: ॥ 
किमिदं वृत्तिसमवायार्थे इति ? 
वृत्तये समवायो--वृत्तिसमवाय: । वृत्त्यर्थो वा समवायो--वृत्तिसमवाय:। 
प्रदीपः' ै 
किमर्थ इति । नहि वर्णोपदेशेन कस्यचित्साधुशब्दस्यानुशासनमिति भाव: ॥ 
वृत्तिसमवायार्थ इति | लाघवेन शास्त्रप्रवृत्त्यथ इत्यथें: । धर्मनियमवत्‌- 
. 'भावबोधिनी' 
( अपेक्षित ज्ञान कर लेते हैं ) क्योंकि जो उत्सूत्र ( सूत्र का अतिक्रमण करके अशुद्ध 
आदि रूप में ) कहेगा, .वह नहीं माना जायगा, अथवा वह केवल नाद-ःध्वनि 
माना जायगा । [ उससे अर्थज्ञान नहीं होगा । अतः व्याकरण का वाच्यार्थ केवल 
सूत्र ही है। इसीलिए यह प्रसिद्ध है-- 
“सुत्रेष्वेव हि तत्सव॑ यद्‌ दृत्तो यच्च वात्तिके 
इससे स्पष्ट हो जाता है कि व्याकरण का शब्दार्थ केवल सूत्र है। वेयाकरण 
वही है जो केवल सूत्रों से सब कार्य कर लेता है, व्याख्यानादि की अपेक्षा साधारण 
व्वक्ति के लिए ही होती है । ] 


चतुदंशप्तत्री में व्णोंपदेश के प्रयोजन 

[ कोई भी व्यक्ति वर्णो-का ज्ञान लोकव्यवहार से ही कर लेता है | इसके 
अतिरिक्त केवल वर्णों से किसी की शुद्धता और अशुद्धता का ज्ञान भी नहीं होता है । 
इस स्थिति में मह॒थि पाणिनि द्वारा 'अइउण्‌' आदि चतुर्देश सूत्रों में किये गए 
वर्णोपदेश का क्‍या प्रयोजन है-इसक! विवेचन यहाँ प्रस्तुत किया जा रहा है--] 

( चतुर्दंश सूत्रों में ) वर्णों का उपदेश 5 उच्चारण किस लिए किया गया है ? 

( वा० ) दृत्तिसमवायार्थ ( वर्णों का ) उपदेश है । 

. ( झा० ) द्तत्तिसमवायार्थ वर्णों का उपदेश [ मानना चाहिए || 
शवृत्तिसमवायाथे---इसका क्‍या आशय है ? ! 
(१) द्त्ति के लिए समवाय*वत्ति- समवाय | अथवा (३२) दत्त्यर्श समवाय*«» 
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९४ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


वृत्तिप्रयोजनो वा समवायो--वृत्तिसमवाय: ॥* 
का पुनवृतिः ? 
शास्त्रप्रवृत्ति: ॥ 


अथ कः समवाय: ? 
'प्रदीपः' 


समास: ॥ वृत्त्यर्थ इति । शास्त्रप्रवृत्तिप्रत्यासन्नत्व॑ समवायस्य दर्शयति-..'इप्यण' 
इत्यादी हि 'यथासंख्यं शास्त्र वर्णसबन्निवेशमात्रादेवावतिष्ठते। वृत्तिप्रयोजन इति। 
'भावबोधिनी' 
बृत्तिसमवाय अथवा (३) द्वत्तिप्रयोजनः--वृत्तिप्रयोज्य:समवाय:>वृत्तिसमवाय हूँ । 
तो फिर वृत्ति क्‍या है ? 
शास्त्र ( सृत्रों ) की प्रवृत्ति-लछागू होना ( दृत्ति है )। 
अच्छा, समवाय क्‍या है ? 


सह एक महत्त्वपूर्ण वातिक है। “अइउण्‌' आदि चतुद॑श्ष सूत्रों के उपदेश 
का यह पहला प्रयोजन सिद्ध करता है । 'वृत्ति-समवायार्थ'-यह समस्त पद है। 
इसमें प्रयुक्त बृत्ति तथा समवाय शब्द अनेक अर्थों में प्रयुक्त होते हैं अतः इनका 
आधेय स्पष्ट करना आवश्यक:मान कर भाष्य में व्याख्या की गईं है । इसमें बृत्ति- 
सृत्रों की प्रदत्त, समवाय-वर्णों का एक विशेष पौवापर्यक्रम से उपस्थापन अर्थ है। 
यह क्रम लोकप्रसिद्ध नहीं है। दृत्तिसमवाय-के. तीन तात्पय॑ भाष्य में प्रस्तुत किए 
गए हैं--(१) दृत्तये"लाघवेन शास्त्रप्रवृत्तये समवाय: >वर्णानाम्‌ आनुपृव्येण सन्निवेश:। 
इस प्रकार के उच्चारण द्वारा ही पाणिनि इक, अचू, यण्‌ आदि संज्ञाएं«प्रत्याहार 
समझा सक्रे और 'इकों यणाचि' ( पा० सू० ६११।७७ ) आदि सूत्रोन्आास्त्रों का 
आकार छरूघु बन सका । अन्यथा “इ उऋछ वर्णानाम्‌ू यवरलवर्णा: अइउऋछएओ- 
ऐओवरणेंषु परेषु” आदि रूम्बे-रम्बे सूत्र बनाने पड़ते । अत्यन्त गौरव होता । ध्यान 
रहे “बृत्तये” में चतुर्थी समझाने के लिए है। विग्रह तो सम्बन्ध-सामान्य में षष्ठी मान 
कर ही होता है क्‍योंकि अकति मिशति  त में शी के 
(२) दृत्त्यथं: समवाय:--यह छाक्षणिंक प्रयोग है। लक्षणा के बल से (ृत्ति' 
का अर्थ--साधुत्व के उपयोगी शास्त्र की श्रवृत्ति का जनक-यह है । उदाहरणार्थ-- 
इग्यण: सम्प्रसारणमृ” ( पा० सू० ११४५ ) यह सुत्र यण्‌ का इक्‌ सम्प्रसारण- 
संज्ञक बताता है। चतुर्थ सूत्रों में इक्‌ और यण्‌ में समान संख्या वाले चार-चार 
वर्ण ही हैं। इसलिए 'यथासंख्यमनुदेश: समानाम्‌” ( पा० सू० १।३॥१० ) इस सूत्र 
के अनुसार यथासंख्य का बोध होकर स्थानी और आदेश का स्वरूप निश्चित होता 


का कल ' वशेष के फलस्वरूप ही यथासंख्य और तदनुसार सम्प्रसारण का ज्ञान 
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प्रथम पस्पशा क्विकम्‌ &५्‌ 

वर्णानामानृपूव्येण संनिवेश्: ॥ 

अथ क उपदेद: ? 

उच्चारणम्‌ ॥ 

कुत एतत्‌ ? 

“प्रदीप: 
पारम्पयंण शास्त्रप्रवृत्तावस्थाजडुत्वम्‌ । सति हि समवाये इत्संज्ञा । तत 'आदिरन्त्येने'ति 
[ प्रत्याहारः |, ततो 'ढुलोप' इत्यादिशास्त्रप्रद्वत्तिः ॥ 
'भावबोधिनी' 

वर्णों का आनुपूर्वी-क्रम से सन्निविश-उपस्थापन समवाय है । 

अच्छा, उपदेश क्‍या है ? 

उच्चारण--उपदेश है । 

ऐसा कैसे है ? 


अथवा यहाँ भी 'धर्मार्थं: नियम” के समान 'वृत्त्यर्थं: समवाय: यह मानत्त कर 
कर्मंधारय समझना चाहिए । चूँ कि वृत्ति के लछिए समवाय है अतः समवाय को 
भी वृत्ति कहा जा सकता है--तादर्थ्यात्‌ ठब्छब्दव्यवहार: यह नियम है। इस 
प्रकार सामानाधिकरण्य सम्भव होने से कर्मंघारय हो जाता है । 

(३) दृत्तिप्रयोजन:>बृत्ति-प्रयोजक: समवाय:। शास्त्रप्नवृत्ति प्रयोज्य है और 
समवाय प्रयोजक है । समवाय के कारण शास्त्र की प्रवृत्ति होती है। परम्पर्या 
शास्त्र की प्रवृत्ति का जनक यह 'समवाय है। प्रथम अर्थ से कुछ भेद करने की 
आवश्यकता है । अतः ऐसा समझना चाहिये--'अ इ उण्‌ आदि में 'णु की इत्संज्ञा 
“हलन्त्यम्‌' ( पा० सू० १३३ ) से होती है । इसके बाद “आदिरन्त्येन सहेता ।' 
( पा० सू० १।१७७१ ) सूत्र से अण्‌ आदि प्रत्याहारों का ज्ञान होता है। इसके बाद 
ही 'ढुलोपे पूर्वस्थ दीघोडण:” ( पा० सू० ६॥३।१११ ) इस सूत्र की प्रवृत्ति सम्भव 
होती है। इस कारण एक सूत्र*-शास्त्र को प्रवृत्ति में अन्य शास्त्र की अज्भुता का 
ज्ञान इन्हीं वर्णों के उपदेश से होता है । 

अथवा धर्मप्रयोजनः' में जिस प्रकार कर्म में ल्युटू मान कर धर्म-प्रयोज्य: 
नियम: ऐसा अर्थ किया गया है उसी प्रकारः यहाँ भी दृत्ति-प्रयोज्य:ः समवायः” यह 
अर्थ करना चाहिए । दृत्ति-शास्त्र की प्रदृत्ति भ्रयोजक है और समवाय>क्रमविश्िष्ट 
वर्णों का सन्निवेश प्रयोज्य है। शास्त्रप्रवृत्ति के लिए ही ये वर्ण कहे गये हैं। 
प्रयुज्यते यः सः प्रयोजन:>प्रयोज्य-यह अर्थ वनता है । 

इस वात्तिक द्वारा वर्णोपदेश का प्रथम प्रयोजन कहा गया है । 
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९६९ व्याकरण-महा भाष्य म्‌ 


दिशिरुच्चा रणक्रिय: । उच्चार्य हि वर्णानाह--'उपदिष्टा हमे वर्णाः 
इति ॥ 


( १८ वर्णोपदेशप्रयोजनान्तरवातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 


७ 
॥ & ॥ अजुबन्धकरणाथंथ ॥ & ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

अनुबन्धकरणार्थथच वर्णानामुपदेश:--अनुबन्धानासडक्ष्याभीति । 
नह्मनुपदिश्य वर्णाननुबन्धा: शक्या आसड-क्‍्तुम्‌ । 

स एष वर्णानामृपदेशो वृत्तिसमवायार्थश्चा नु बन्धक रणार्थशच । 

वृत्तिसमवायर्चानुबन्धकरणं च प्रत्याहाराथंम्‌ । 

प्रत्याहा रो वृत्त्यथ: ॥ 

“प्रदीपः” 
प्रत्याहाराभृमितति । प्रत्याहारशब्देनाणादिका: संज्ञा उच्यते || 
; “भावबोधिनी' 

दिश्‌ धातु का अर्थ उच्चारण क्रिया है क्योंकि वर्णों का उच्चारण करके कहते 
हैं--/इन वर्णों का उपदेश कर दिया ।' ( अत: उपदेश>उच्चारण समानार्थक है। ) 

[ वर्णोंपदेश का द्वितीय प्रयोजन--] । 

( वा० ) और अनुबन्धकरण के लिए | 

( भा० ) और अनुबन्धकरण ( अनुवन्ध लगाने ) के लिए वर्णों का उपदेश 
मानना चाहिए। (आचार्य पाणिनि कहते हैं )--अनुतन्धों को रूंगाऊँगा। परन्तु 
वर्णों का उपदेश किए बिना अनुवन्ध लगाना सम्भव ही नहीं है । 

( इस प्रकार ) यह वर्णोपदेश दत्ति-समवायार्थ और अनुबन्ध-करणार्थ है । 

वृत्तिसमवाय और अनुबन्ध-करण ( अनुबन्ध लगाना ) प्रत्याहारों के लिए हैं । 

( यणादि ) 'प्रत्याहार ( इको यणचि' पा० सू० ६।१॥७७ आदि शास्त्रों की ) 
प्रवृत्ति के लिए है ।१ 


__ आचार्य पाणिनि का श्रमुख उद्देश्य अपने व्याकरण ज्ास्त्र की प्रवृत्ति 
कराना है। उसके लिए प्रत्याहारों की आवश्यकता है और प्रत्याहारों की सिद्धि के 
लिए अनुबन्ध-इत्संज्ञक वर्गों की आवश्यकता है । जब तक अइउण्‌ आदि का उपदेश 
नहीं किया जाता तब तक अन्‍्त्य इत्संज्ञषक वर्ण ( अनुबन्ध ) का ज्ञान नहीं हो 
सकता । इस प्रकार वर्णोंपदेश के दो प्रयोजन सिद्ध होते हैं--(१) इत्तिसमवाय 
और (२) अनुबन्धकरण । 
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प्रथमं पस्पशा क्विकम्‌ ६७ 


( १९ वर्णोपदेक्षप्रयोजनान्तरवातिकम्‌ ॥ ३ ॥ ) 
॥ # ॥ इशबुद्धअथेश्र ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

इष्टबुद्धयथेंशच वर्णाना मुपदेश:--इष्टा न्‌ वर्णान्‌ भोत्स्पामहे' इति । 

नह्मनुपदिश्य वर्णानिष्टा वर्णा: शक्या विज्ञातुम्‌ ॥ 
( २० शक्षेपवातिकम्‌ ।। ४ ॥ ) 
॥ इश्बुद्धथर्थ श्रेति चेदुदात्ताज्दाचस्वरितालुनासिक- 
दीघेप्लुतानामप्युपदेश! ॥ # | 
( भाष्यम्‌ ) 

इष्टबुद्धथरचेति चेढुदात्तानुदात्तस्वरितानुनासिकदीर्षेप्लुतानामप्युप- 

देश: कर्तव्य: | एवंगूणा अपि हि वर्णा इष्यन्ते ॥ 
'प्रदीपः' 

इष्टब॒द्धथर्थँचेति । सति ह्.पदेशे कलादिदोषरहिता ये वर्णा निर्दिष्टास्ते 
तथैव प्रयोक्तव्या इत्युक्तं भवति ॥। 

एकश्रुत्या हि. सूत्राणां पाठात्सवंषामुदात्तादीनामुपदेश:ः कतेव्य इत्याह-- 
इष्टबुद्धचर्थस्वेति चेदिति । 

'भावबोधिनो' 

( वा० ) और इष्ट वर्णों के ज्ञान के लिए भी वर्णों का उपदेश है ।' 

( भा० ) ( अपने व्याकरण में ) इष्ट वर्णों का ज्ञान करायेंगे | * परन्तु बर्णों 
का उपदेश किए विना इष्ट वर्णों का ज्ञान सम्भव नहीं है । 

( इस प्रयोजन के लिए भी चतुर्देश सूत्रों में वर्णों का उपदेश किया गया है। ) 

( वा० ) यदि इष्ट वर्णों के ज्ञान के लिए ( वर्णों का उपदेश है ) तव तो 
उदात्त, अनुदात्त, स्वरित, अनुनासिक, दीर्घे और प्लुत वर्णों का भी उपदेश ( करना 


चाहिए ) | 
( भा० ) ( चतुदेश सूत्रों में किया गया वर्णॉपदेश ) यदि इष्ट वर्णों का ज्ञान 


कराने के लिए है तब तो उदात्त, अनुदात्त, स्वरित, अनुनासिक, दीर्घ और प्लुत पर्णों. 
का भी उपदेश करना चाहिए । क्योंकि पूर्वोक्त प्रकार के वर्ण भी इष्ट हैं । * 
जद के मय अमल न नमन 
१--कहीं यह वचन वात्तिक रूप में और कहीं भाष्यवचन के रूप में 
पाठित है । 
२--भोत्स्थामहे' यहाँ णिजर्श अन्तर्भावित है अतः इसका: अर्थ 'बोधमिष्यामहे. 


यह समझना चाहिए । 
३--अइउण्‌ आदि चतुर्देश सूत्रों में जिन अका रादि वर्णों का उपदेश» उच्चारण 
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श्द व्याकरण-महा भाष्य भ्‌ 
( २१ सिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ ५ ॥ ) 
॥ # ॥ आइकृत्युपदेशात्‌ सिद्धम्‌ ॥ # | 


( भाष्यम्‌ ) 
अवर्णाकृतिरुपदिष्टा सर्वंमवर्णकलं ग्रहीष्यति । तथेवर्णाक्ृति: । तथो- 
वर्णाकृति: ॥ के 
( २२ आक्षेपवा्तिकम्‌ ॥ ६ ॥ ) 
॥ # || आहृत्यु पदेशात्सिद्धमिति चेत्‌ संश्तादीनां 
प्रतिषेषः ।। # | 
प्रदीप: 

आक्ृत्युपदेशादिति । उपात्तोषपि विशेषो नान्तरीयकत्वाज्जातिप्राधानान्य- 

विवक्षायां न विवक्ष्यत इत्यर्थ: ।। 
भावबोधिनी' 

( वा० ) आक्ृति>"जाति के उपदेश से सिद्ध है ।! 

( भा० ) आक्ृति-जाति के उपदेश से यह पूर्वोक्त ( सभी प्रकार के वर्णों का 
ग्रहण ) सिद्ध हो जाता है। अवर्णं ( अत्व ) जाति का उपदेश किया गया है अतः 
वह सभी प्रकार के अकारों ( अवर्ण कुछ ) का प्रहण-ज्ञान करायेगी । इसी प्रकार 
इवण आक्ृति [ इत्व जाति सभी इकारों का ज्ञान करायेगी ]। इसी प्रकार उवर्ण 
आक्वृति । [उत्व जाति उपदिष्ट है, वह सभी प्रकार के उकारों का ग्रहण करायेगी । ] 
२ हा तीन भेदों में ४ केवल एक हस्व, उदात्तादि तीन भरेदों में केवल एक 
< ० | अत: शेष दो दो भेदों का भी उच्चारण करना पड़ेगा । अननुनासिक 
हे जे रे हल का भी उपदेश करना होगा । फलत: सभी वर्णों के 

दों ) का ं 

अर होगा ! उच्चारण करना होगा क्‍योंकि सभी भेद इष्ट हैं । अत्यन्त 
के 2 आदि माहेश्वर सूत्रों में अकारादि व्यक्तियों का नहीं अपि तु 
ये दि जाति का ग्रहण है। यह जाति सर्वविध अकारों में रहने वाली है । इसलिए 
के के द्वारा अत्वादि-जाति-विशिष्ट अठारह प्रकार के अकारों का ज्ञान 
555 है । _तः सभी प्रकार के अकारादि का उपदेश करने की कोई 
हम जरयकता नहीं है। वैयाकरणों के अनुसार व्यक्तिपक्ष और जातिपक्ष दोनों स्त्रीकृत 

* यह पहले बताया जा चुका है । 
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प्रथमं पस्पशञा ्लिकम्‌ ६8 


( भाष्यम्‌ ) 
आकत्युपदेशात्सिद्धमिति चेत्‌ संवृतादीनां प्रंतिषेघो वक्‍तव्यः ॥ 
के पुनः संवृतादय: ? 
संवृतः, क लो, ध्मातः, एणीकृत:, अम्बूकृतः, अर्ध॑को, ग्रस्तो, निरस्त, 
प्रगीतः, उपगीतः, दिंवण्णो, रोमश इति ॥। 
अपर आह-- 
“च्रदीप: 7 
संवृतादीनाभिति। [आ] एकारदीनां संड्ृतत्वं दोषो नत्वकारस्थ, तस्य संइतगुण- 
त्वात्‌ । तत्र सन्ध्यक्ष रेषु विद्वततमेषूच्चायेषु संबृतत्वं दोष: । कलः:« स्थानान्तरनिष्पन्नः 
काकलिकत्वेन प्रसिद्ध: । ध्मातः"श्वासभूयिष्ठठतया हस्वो5पि दीर्घ इव रक्ष्यते | 
एणोकृत:-अविशिष्ट: किमयमोकार अथौकार इति यत्र सन्देहः। अस्बूकृत:्यो 
व्यक्तोध्प्यन्तमुंख इवश्रूयते । अधेक:-दीर्घोईपि हृश्व इंव | ग्रस्तः-जिह्वामूले 
निग्ृहीतः, अव्यक्त इत्यपरे । निरस्तो:-निष्ठुर: । प्रगीतः-सामवदुच्चारित: | उप- 
गीत:-समीपवर्णान्तरगीत्यानुरक्तः । दिवण्ण:-कम्पमान इव । रोमशोः>गम्भीरः । 
'भावबोधिनी' 
: ( बा० ) आक्ृति>जाति के उपदेश से [ पूर्वोक्त | यदि सिद्ध हो जाता है तो 
संबृत आदि का प्रतिषेध करना [ होगा ]।" 
( भा० ) अत्वादि जाति का उपदेश मान कर यदि सभी प्रकार के अकारों का 
ग्रहण"ज्ञान सिद्ध हो जाता है तो [ जाति को आधार मान कर होने वाले ] संदृत 
आदि [ स्वर दोषों ] का प्रतिषेध करना होगा । 
वे संबृत आदि ( दोष ) कौन-कौन हैं ? 
(१) संदृत, (२) कल, (३) ध्मात, (४) एणीकृत, (५) अम्बूकृत, (६) अर्धक, 
(७) ग्रस्त, (८ ) निरस्त, ( ९ ) प्रगीत, (१०) उपगीत, (११) द्विण्ण, (१२) 
रोमदश । 
दूसरा ( व्याख्याकार ) ऐसा कहता है-- 
१--जिस प्रकार शुद्ध .दोष-रहित अकारादि में अत्वादि जाति रहती है उसी 
प्रकार संद्रत आदि १८ प्रकार के दोषों वाले अकाराढि में भी रहती है । अतः जैसे 
विकार-रहित और विकार-सहित मनुष्यमात्र में मनुष्यत्व जाति है उसी प्रकार शुद्ध 
और दोषयुक्त अकारादि में अत्वादि जाति रहती ही है। जैसे शुद्ध अकारादि का 
ग्रहण होता है वैसे ही दोषयुक्त आकारादि का भी ग्रहण प्रसक्त होगा। उसका 
निवारण करने के लिए अतिरिक्त वचन कहने होंगे। जातिपक्ष में गौरव दोष होगा। 
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१०० व्याकरण-महा भाष्य म्‌ 


“ग्रस्तं निर॒स्तमवलम्जितं निहंतमम्बूकृतं ध्मतमथों विकृत्पितम । 
संदष्टमेणोक्ृतमरधक द्वुतं विकीर्णमेता: स्व॒रदोषभावना:” ॥ इति ।। 
अतोष्न्ये व्यञज्जनदोषा: ॥ 
“प्रदीप: 
अवल म्बितो:-त्र ग न्तसं भिन्‍न:। निहंतःरूक्ष: । सन्दष्ट:-व्धित इव। विकी र:- 
वर्णान्‍्तरे प्रसृत: | एकोः्प्पनेकनिर्भासीत्यपरे । स्वरदोषभावना इति । स्वरदोष- 
भावबोधिनी ' 

(१) ग्रस्त, (२) निरस्त, (३) अवरूम्बित, (४) निहँत, (५) अम्बूछत, (६) 
ध्मात, (७) विकम्पित, (८ ) सन्दष्ट, (१) एणीकृत, (१०) अधंक, (११) द्रुत, 
(१२) विकीर्ण--ये स्वर-दोषों की भावना ( समूह ) है। [ पूर्वोक्त १२ और इस 
इलोक में कहे गये बारह में दोहराये गये दोषों को छोड़ देने के बाद कुछ १८ दोष 
रह जाते हैं । इन स्वर-दोषों का प्रतिषेध करना होगा ]।" 

पूर्वोक्त दोषों के अतिरिक्त अनेक व्यञ्जनदोष [ भी प्रसक्त होंगे उनका भी 
प्रतिबेध करना होगा ]। 

१--( १) संद्ृत>स्वरतन्त्रियों का सिमटना>संकरा होना । हस्व “अ' का यह 
गुण है किन्तु दी्घ आ आदि स्वरों का दोष है। (२) करू--अपने वास्तविक 
( निर्धारित ) स्थान को छोड़ कर किसी अन्य स्थान पर उच्चारित होना। (३) 
ध्मात-तेज' दौड़ने आदि में श्वास की अधिकता के कारण हस्व का. भी दीथ॑ के 
समान प्रतीत होना। (४) एणीकृत-ओ है अथवा औ-ऐसा सन्देहग्रस्त, उभय- 
. साधारण उच्चारण । जैसा कि उत्तरप्रदेश और मध्यप्रदेश के सीमावर्त्ती बुन्देलखण्ड 
क्षेत्र के समीपवर्ती लोग बोलते हैं । वे है को हे, मैं को में आदि बोलते हैं । (५) 
अम्बूकृत-व्यक्त होने पर भी मुख के अन्तगंत ही धुनाई देना। कुछ लोग स्पष्ट 
बोलते हैं किन्तु इतने धीरे से बोलते हैं कि दूसरे को साफ-साफ सुनाई ही नहीं 
देता है। (६) अर्धक-दीर्ष होने पर भी हस्व के समान उच्चारित होना (७) ग्रस्त- 
जीभ के मूलस्थान में निग्॒हीत ( पकड़ा हुआ ) सा उच्चारित होना । (८) निरस्त- 
निष्दुर, ककंश । (९) प्रगीत-प्रामवेद के मन्त्रादि के समान गाकर उच्चारित | 
(१०) उपगीत-समीपवर्त्ती दुसरे वर्ण की गीति से युक्त ( प्रभावित ) होता हुआ 
उच्चारित । (११) क्षिवण्ण-कॉपता हुआ सा । विकम्पित दोष में विशेष कम्पन और 
इसमें कुछ कम्पन प्रतीत होता है । (१२) रोमश-गंभीर । (१३) अवरूम्बित-अन्य 
वर्ण से मिला हुआ | (१४) निहंत-रुक्ष-रूखा । (१५) सन्दष्ट-बढ़ाया हुआ सा | 
दा 2 हि कर तक बढ़ा कर उच्चारित किया जाना अथवा हक्ले व्यक्ति 

' उच्च एक वर्ण का अनेक सा प्रत्तीत होना । (१७) द्रुत-बहुत 
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प्रथमं पस्पशाह्विकम्‌ १०१ 


( सिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 
नेष दोष: ॥ 
( २३ समाधानवात्िकम्‌ || ७॥ ) 
[॥ # गर्गादिविदादिपाठात्संबृतादीनां निवृत्तिः ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
गर्गादिबिदादिपाठात्‌ संवृतादीनां निवृत्तिभंविष्यति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अस्त्यन्यद्‌ गर्गादिबिदादिपाठे प्रयोजनम्‌ ॥ 
किम्‌ ? 
“प्रदीप: 
गोत्राणि । अनन्ता हि दोषा अशक्तिप्रमादकृता: ॥। 
अस्त्यन्यदिति । गर्ग इत्यादिनैव संनिवेशेन गर्गादीनां साधुत्व॑ यथा स्यातु 
गाग्यें इत्यादीनां मा भूत्‌ | ततश्च--तद्गतानामेवाकारादीनां दोषनिदृत्ति: कृता 
'भावबोधिनी 
यह ( पूर्वोक्त दोषयुक्तों का ग्रहणरूप ) दोष नहीं है । 
( वा० ) गर्गादिगण और बिदादिगण में पाठ होने से संदतादि की निदृत्ति 
हो जाती है । 
( भा० ) गर्गादि और बिदादि विभिन्‍न गणों में ( छुद्ध अकारादि का ही) 
पाठ होने से संद्रत आदि दोषों की निवृत्ति हो जायगी । ' 
गर्गादि और बिदादि--गणों में ( गर्गादि शुद्ध शब्दों के ) पाठ का दूसरा ही 
प्रयोजन हैं । 
कया ? 


निननत------>« 


शीघ्र बोला गया | (१८) विकम्पित-स्पष्ट रूप से कम्पनयुक्त । ये तो दृष्टास्त मात्र 
हैं। उच्चारणकर्ता की अज्क्ति और प्रमाद से अन्य भी अनेक दोषों की सम्भावता 
है । ये केवल स्वरों के दोष हैं । व्यंजनों में भी अनेक दोष हो सकते हैं । जातिपक्ष 
मानने पर उन सभी का प्रतिषेध करना होगा । अतः जातिपक्ष से सभी अकारादि 
का ग्रहण मानना उचित नहीं है । 

१---तात्पय यह है कि गर्गादि-गणों में पाणिनि ने संबृतादि १८ दोषों से रहित 
शुद्ध अकारादि का ही पाठ किया है, अतः उनके आधार पर सर्वत्र उसी प्रकार के 
अकारादि का ग्रहण किया जायगा, दोषों की निवृत्ति हो जायगी । अतः जातिपक्ष 
मानने पर दोषों का प्रसद्भ नहीं आता है। प्रस्तुत वचन कहीं-कहींवात्तिक रूप में है । 
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१०२ व्याकरण-महा भाष्यम्‌ 


समुदायानां साधुत्वं यथा स्यादिति ॥ 
( समाधानैकदेशिभाष्यम्‌ ) है 
एवं तह्न॑ष्टाइशधा भिलन्नां निवृत्तकलादिकामवर्णस्य प्रत्याप 
वरक्ष्यामि ॥ 
“प्रदीपः' 
स्थातू, न॒तु समुदायान्तरस्थानाम्‌ । यद्यपि प्रत्ययविध्यर्थों गर्गादीनां पाठस्तथापि 
प्रसज्भात्समुदायसाधुत्वार्थोषपि भवति ।। 
निवृत्तकलादिकामिति । अकारस्य संब्तत्वा न्निदृतसंबृत॒त्वादिकामिति नोक्तम्‌ | 
अकारस्य निदर्शनाथंत्वात्सवंवर्णानां शास्त्रान्ते प्रत्यापत्तिरित्यर्थ: | 


'भावबोधिनी' 
समुदायों का साधुत्व ( शुद्धता ) जिस प्रकार से हो सके ( उसके छिए उनमें 
पाठ है )।" 
यदि ऐसा है तो कल आदि अठारह दोषों से रहित, अठारह भेदों वाली अवर्ण 
की प्रत्यापत्ति"प्रतिविधान ( पुनः स्वरूपप्राप्ति ) कहेँगा ।* 


१-शर्गादि-गणों में गर्गादि शब्दों का पाठ इसलिये है कि गर्गादि प्रकृति और 
यबादि-प्रत्यय इन दोनों के समुदाय अर्थात्‌ 'गाग्यं” आदि रूप ही शुद्ध होते हैं, अन्य 
नहीं । इस कारण इन पाठों से दोषों की निवृत्ति माननी संभव नहीं है । 
प्रस्तुत पंक्ति की व्याख्या में कैयट के साथ नागेश का कुछ मतभेद है । कैयट के 
अनुसार गर्गांदिगण में गर्ग आदि का ही संच्निवेश होने से इन गर्ग आदि समुदायों 
का साधुत्व होना चाहिए गाग्ये आदि का नहीं। इसलिए इन गग॑ आदि के ही 
अकारादि के दोषों की निवृत्ति हो जायगी अन्य किसी शब्दरूप समुदाय ) के 
अकारादि के दोषों की निवृत्ति नहीं होगी । यह पाठ यद्यपि प्रत्यय के विधान के 
लिए है परन्तु प्रसंगात्‌ साधुत्व के लिए भी होगा । 
नागेश का यह कहना है कि गर्गादिगण में पाठ का यही प्रयोजन है कि गर्गादि- 
प्रकृतिक-यत्रादिप्रत्ययान्त गाग्यं आदि शब्द-समुदाय ही साधु-"शुद्ध होते हैं अन्य 
जनिश्चित प्रकृति और प्रत्यय के समुदाय साधु नहीं होते हैं । इस प्रकार इस पाठ 
के बल से दोषों की निदृत्ति माननी सम्भव नहीं है । 
*-पाणिनि ने अष्टाध्यायी के अन्त में 'अअ! ( पा० सू० ८।४।६८ ) सूत्र 
कप विदत अ' का संद्ृत 'अ” प्रतिविधान किया है। इसी को आधार मान कर 
ई इ, 'उ उ' आदि सूत्र कल्पित कर लिए जायेंगे और उनसे दोषसहित इकारादि 


के स्थान पर दोषरहित 
शुद्ध इकारादि का प्रतिविधान इससे 
निर्वाह हो जायगा। विधान कर लिया जायगा | इस 
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प्रथम पस्पशाह्विकम्‌ १०३ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
सा तहिं वक्‍तव्या ? । 


( २४ एकदेशिसमाधानवातिकम्‌ ॥| ८ ॥ ) 


॥ # || लिझ्ञार्था तु प्रत्यापत्तिः ॥ #॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
लिड्भार्था सा तहि भवति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
तत्तहि वक्‍तव्यम्‌ ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 

यद्यप्येतदुच्यते, अथवेतहि अनेकमनुबन्धशतं नोच्चार्यमित्संज्ञा च न 

वक्‍तव्या, लोपइ्च न वक्‍तव्य:। यदनुबन्धः क्रियते तत्कलादिभिः 
'प्रदीप: 

यदनुबन्धैरिति। यथा स्वरितत्वमधिकारार्थमेवमात्मनेपदाद्यर्थ कलादिक 

प्रतिज्ञाय 'कलादात्मनेपद' मित्यादि करिष्यते न तु-'अनुदात्त डित:” इत्यादि ॥ 
भावबोधिनी 

तो वह प्रत्यापत्ति कहनी होगी ? 

( वा० ) [ कलादि दोषरूप ] लिज़्ों [की निवृत्ति] के लिए तो प्रत्यापत्ति ।* 

( भा० ) तो वह प्रत्यापत्ति ( कलादि दोषरूप ) लिज्ञों की निवृत्ति के लिए 
हो जाती है । 

तो वह कहना चाहिए ? 

[ धात्वादि में कछ आदि -दोष रूप छिज्भ कहे जाँय और प्रत्यापत्ति से उन्हें 
दूर कर लिया जाय ] जब ऐसा कहा जाता है तो अनेक-सेकड़ों अनुबन्धों ( इत्संज्ञक 
वर्णों ) का उच्चारण नहीं करना होगा, ( उनकी ) इत्संज्ञा नहीं कहनी होगी और 


१--धातु आदि में जहाँ जहाँ तत्तद्‌ अनुबन्ध छगा कर पाठ है वहाँ वहाँ इन 
कलादि दोषों को पढ़ना चाहिए । अनुबन्धों का कार्य इन्हीं दोषों से हो जायगा। 
पुनः प्रतिविधान मान कर दोषों को दूर कर लेना चाहिए । इसलिए अनेक अनुबन्ध 
लगाना, उनकी इत्संज्ञा करना, छोप करना--ये अनेक गौरव होते हैं। अब इनकी 
आवदश्यता नहीं होगी क्‍योंकि जैसे अनुबन्ध-रहित ही प्रयोग में देखे जाते हैं वैसे ही 
दोषरहित ही देखे जायेंगे । इस कल्पना में लाघव है । 
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करिष्यते ।। 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
सिद्धच॒त्येवम्‌ । अपाणिनीयं तु भवति ॥ 
ह ( सिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 
यथान्यासमेवास्तु ।। 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) 
नन्‌ चोक्‍्तम्‌ ०आहत्यूपदेशात्सिद्ठमिति चेत्संवृतादीनां प्रतिषेध:० 


इति ॥ के 


तनु चानुबन्धाभावे कथमणादिका: संज्ञा उपपद्यन्ते ? 'आदिरन्त्येने' त्यत्नादिः कल: 
सहेत्युक्त्वा 'अ उ' इत्यादिका: संज्ञा: करिष्यन्ते स्व॒रसन्धिश्चासन्देहाय न करिष्यते 


---इत्यदो ष: 
वक्त मर 'भावबोधिनी' 


लोप भी नहीं कहना होगा । कारण यह है कि जो कारें अनुबन्धों से किया जाता है 
बह इन कल आदि दोषों से भी कर लिया जायगा ।) 

हाँ, इस प्रकार सिद्ध तो होता है किन्तु अपाणिनीय हो जाता है। ( उनके सूत्र 
विकृत हो जाते हैं ।* ) 

तब तो पाणिनि ने जैसा बनाया है वैसा ही रहना चाहिए । 

क्‍यों जी, यह कहा जा चुका है--'यदि जाति का उपदेश है तब तो संबृत आदि 
का प्रतिषेध कहना होगा ।' 


१---यहाँ भाव यह है कि आत्मनेपद आदि का विधान करने के लिए जिस 
प्रकार अनुदात्तत्व या डित्व किया जाता है--'अनुदात्तदित आत्मनेपदम्‌” ( पा० 
सू० १३११ ) इसी प्रकार इसके स्थान पर “कलादात्मनेपदम्‌” यह सूत्रस्वरूप कर 
दिया जायग्रा । आगमों के सम्बन्ध में भी 'ट्‌र और 'क्‌' अनुबन्धों के स्थान पर 
“कल! और “ध्मात' दोषों को पढ़ दिया जायगा । प्रत्याहारों को बनाने के लिए भी 
दोष ही पढ़े जाएँगे और 'आदिरन्त्येन सहेता सूत्र के स्थान पर आदि: कल: सह” 
ऐसा बना दिया जायग्रा। इस प्रकार अनुबन्ध, इत्संज्ञा और लोप का सारा भार 


समाप्त करके दोषों का समायोजन करना और प्रत्यापत्ति द्वारा उन्हें दूर करना“ 
इनमें लाघव है । 


२-ञअद्यपि अनुबन्धों का कार्य दोषों के द्वारा हो सकता है तथापि यह अनुचित 
है क्योंकि चतुदंशसूत्री की सार्थकता उपपन्न करते-करते पाणिनि के अनेक सूत्र 


विक्ृत ( परिवर्तित ) कर दिये जायेंगे। अतः छाघव की अपेक्षा गौरव ही 
आपतित होगा । 
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( समाधानभाष्यम्‌ ) 
परिहतमेतत्‌ू-गर्गादिबिदादिपाठातू. संवृतादीनां. निवृत्तिभवि- 
ष्यति--इति ॥ 

( समाधानवाधकभाष्यम्‌ ) 
ननू चान्यद्‌ गर्गादिविदादिपाठ प्रयोजनमुक्तम्‌ । 
किम्‌ ? 
समुदायानां साधुत्वं यथा स्पादिति |। 

( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
एवं तहां भयमनेन क्रियते -पाठश्चंव विशेष्यते, कलादयइच निवर्त्य॑न्ते । 
कं पुनरेकेन यत्नेनोभयं लप््पम्‌ ? 


लम्यमित्याह ।। 
कथम्‌ ? 
द्विगता अपि हेतवो भवन्ति | तद्यया--आम्राइवच सिक्‍ताः पितरदच 
५ प्रदीप: 
उभयमिति | ययाभूता गर्गादिस्था अकारादयस्तथाभूता एव सर्वत्र 
'भावबोधिनी 


इसका परिहार कहा जा चुका हैं--''गर्गादिगण और बिदादिगण में ( शुद्ध का) 
पाठ होने से दोषों की निद्तत्ति हो जायगी । | 

नहीं, गगांदि-विदादिगगों में पाठ का दूसरा ही प्रशोजन कहा जा चुका है। 

कया ? 

( गर्गादि प्रकृति और यजआदि प्रत्यय के ) समुदायों का साधुत्व करने के लिए 
बह पाठ है । 

यदि ऐसप्ती बात है तो इस ( गर्गादि के पाठ ) से दोनों कार्य किये जाते हैं-- 
(१) पाठ घी विशेषित किथरा जाता है' और (२) कल आदि दोषों कौ निदृत्ति भी 
की जाती है । 

परस्ु ( पाठछ्वी ) एक यज्ञ पे दो फों की प्राप्ति कैसे होती है ? 

प्राप्ति होती है--ऐस। कहते हैं । 

कंसे ? 

छ ) हेतु द्विगत* (दो कार्यों के सम्पाइ क) भी होते हैं । जैसे--(ग्रीष्मकालू 

में बा के अभाव के समय आम के पेड़ के नीचे बैठकर तर्पण करने से ) 
आम भी सिंच जाते हैं और पितृगण भी तृ॑प्त करा दिये जाते हैं। इसी प्रकार 


१--जत्तद्गणपठित आलुूर्वीवाछे शब्दों से ही यत्र्‌ आदि श्रत्यय होते हैं,. 
अन्य से नहीं । 

१--हिन्दी में इसके स्थान पर कहावत है--एक पन्‍य दो काज । अतः गर्गादि- 
पाठ से दोनों काम संभव हैं । ५ 
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प्रीणिता इति। तथा वाक्यान्यपि हद्िष्ठानि भवन्ति--श्वेतो धावति 
अलम्बसानां यातेति ॥। 


( सिद्धान्त-भाष्यम्‌ ) 
अथ वा इदं तावदयं प्रष्टव्य:--क्वेमे संवृतादय: श्रूयेरन्निति ? 
आगमेषु ॥ 
आगमा: छुद्धा: पठचन्ते ॥। 
विकारेषु तहि॥ _ 
विकारा अपि शुद्धा: पठचन्ते ॥ 
प्रत्ययेषु तहि ॥ 
प्रत्यया अपि छाद्धा: पठचन्ते ।। 
प्रदीप: 
'प्रयोक्तव्या इति प्रतिपाद्यते इत्यथै: ॥ द्विगता इति | द्वावर्थोँ गताः-प्रयोजनद्वय- 
संपादका इत्यथ: ।। तथा वाक्यान्यपीति । शब्दस्याप्यर्थवद्‌ द्विगतत्वमित्यर्थ: ॥ 
'भावबोधिनी ' ; 
वाक्य भी ( कहीं-कहीं ) दो अर्थों का प्रतिपादन करने वाले ( दिष्ठ ) होते हैं 
हवेतो धावति ।* [ (१) हवा-कुत्ता, इतः“यहाँ से धावतिभागता है। (२) इ्वेत:- 
सफेद घोड़ा आदि घावति"भागता है ]। अलरूम्बुसानां याता। [ (१) अहूम्बु- 
सानाम्‌>अलूम्बुस देशको, याता*जाने वाला | (२) बुसानाम्‌>भूसे को, याता« 
जाने वाला [ पाताररक्षा करने वाला ]।| अलूम्‌>समर्थ हो । 
अथवा ( आइ्चत्युपदेशपक्ष में दोषों की प्रसक्ति मानने वाले ) इस विद्वान से यह 
पूछिए --संबृत आदि दोष कहाँ सुनाई दे सकते हैं ? 
आगमों में ( ये दोष सुनाई दे सकते हैं ) ? 
( पाणिनि द्वारा ) सभी आगम छुद्ध ही पठित हैं । 
तो फिर विकारों / आदेशों ) में । 
( नहीं, बयोंकि ) विकार>आदेश भी शुद्ध ही पठित हैं । 
तो फिर प्रत्ययों में । 
( नही, क्योंकि ) प्रत्यय भी शुद्ध ही पठित हैं । 


१ - 'कीदृशः धावति ?” इसका उत्तर है-श्वेतो धावति ।' और 'कः इत: धावति ?” 
इसका भी यही उत्तर है-'दवा इतः धावति।” इसी प्रकार 'केषां जनपदानां याता ?* 
उसका उत्तर है -'अरम्बुसानां याता ।! और 'कः समर्थ: ? 'बुसानां याता अलम्‌ ।' 
यहाँ जैसे एक ही प्रकार के-शब्दों से दो दो अर्थ निकाले जाते हैं। उसी प्रकार कहीं- 
कहीं वाक्य से भी दो अर्थ प्रतीत हो जाते हैं। एक कारण से दो काय॑ हो जाते हैं । 
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घातुषु तहिं ॥ 

घातवो5पि शुद्धा: पठचन्ते ॥। 

प्रातिपदिकेषु तह ॥ 

प्रातिपदिकान्यपि शुद्धानि प5चन्ते ॥ 

. यानि तहांग्रहणानि प्रातिपदिकानि |। 

एतेषामपि स्व॒रवर्णानृपूर्वाज्ञानार्थ उपदेश: कतंब्य:--शझ्व: षष इति मा 

भैत्‌ । पलाश: पलाष इति मा भ्रुत्‌ । मञज्चकों मञझजक इति मा भूत्‌ ॥ 
आगमाश्च विकाराइच प्रत्यया: यह घातुमि:। 
उच्चायन्ते ततस्तेषु नेमे प्राप्ता:ः कलादय:ः” | १॥ 
“प्रदीप: 

अथ वेति। केवछानां वर्णानां छोके प्रयोगाभावाद्धात्वादीनां च शुद्धानां 

पाठाद्‌ ततस्थत्वाच्च वर्णानां न कश्चिहदोष: ॥ यानि तहींति । डित्यादीनि ॥ 
'भावबोधिनी' 

तो फिर धातुओं मे । 

( नहीं, क्‍योंकि ) धातुएँ भी शुद्ध ही पठित हैं । 

तब प्रातिपदिकों में । 

प्रातिपदिक भी शुद्ध ही पठित हैं । 

तो फिर उन प्रातिपदिकों में जिन्हें प्रतिपदोक्तरूप से ( किसी गण या सूत्र आदि 
में ) नहीं पढ़ा गया है । 

ऐसे प्रातिपदिकों का भी स्वर, वर्ण और आनुपूर्वी का ( सही सही ) ज्ञान 
करने के लिए उपदेश करना ही पड़ेगा जिससे-शश' यहाँ 'षष' यह न होने लगे। 
'पलाश' इसका 'पछाष' यह न होने छंगे। 'मडझ्चक' इसका 'मठ्जक' ऐसान ८“ 
होने रंगे । 

आगम, विकार ( “आदेश ) और घातुओं के साथ-साथ प्रत्यय--ये सभी 
( पाणिनि द्वारा ) शुद्ध ही उच्चारित किये जाते हैं ( किये गये हैं ), अतः इन 
किसी में भी कलादि दोष नहीं प्राप्त हो सकते । 
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॥। इति श्रीमद्शगवरप्तथ्जलिविरचिते 'व्याक्रण-महाभाष्ये प्रथमाध्यायरय 
भ्रथमपादे प्रथमं पस्पशाह्िकम्‌ ।। 


प्रदीप: 
एततेषामपीति । शिष्टप्रयुक्तत्वेनोणादीनां पृषोदरादीनां च साधुत्वाध्यनुज्ञानात्सवें- 
घामत्र सझ्ग्रहः सिद्ध: ॥ 
| इत्युपाध्यायजेयटपुत्॒फेयट कुते महाभाध्यप्रदीपे प्रथमाध्यायर्य प्रथमे 
वादे प्रथम पस्पशाह्तिकम्‌ ॥ १ ॥ 


वन पिन 


“मावबोधिनी 
॥ इस प्रकार श्रीमद्भगवान्‌ पतझ्जलिमुनिद्वारा विरचित 
व्याकरण महाभाष्य में प्रथम अध्याय के प्रथम पाद में 
प्रथम आह्लिक समाप्त हुआ ॥ 
विमर्श--चतुर्देश सूत्रों में उच्चारित वर्णों के मुख्यरूप से प्रथम दो ही प्रयोजन 
हैं - बृत्तिसमवाय और अनुबन्धकरण । तृतीय प्रयोजन को कहने की आवश्यकता 
नहीं है क्योंकि जातिपक्ष मान कर सामान्यतया ही सब कार्य सम्भव हैं। इसी लिए 
उद्द्योतकार नागेश ने स्पष्ट लिखा है-- 
“एवं 'संबृतादीनां प्रतिषेध:” इत्यस्मिन्‌ प्रत्याख्याते 'इष्टबुद्धचर्थ: इत्यपि 
ध्रत्याख्यातप्रायमेवेत्यलम्‌ ।* 
॥ इस प्रकार जयशद्भूर छाल त्रिपाठि-विरचित 'भावबोधिनी' हिन्दी-व्याख्या में 
व्याकरण-महाभाष्य के प्रथम अध्याय के प्रथम पाद में 
प्रथम पस्पक्ष/क्तिक समाप्त हुआ ॥ 
कृपया विद्वनाथस्य गुरुपितृप्रसादतः । 
अकरोत्‌ पस्पशाव्याख्यां त्रिपाठी जयशद्धूरः ॥ 
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(१) 
अनहदिनिधनं ब्रह्म शब्दतत्त्वं यदक्षरम्‌ । 
विव्ततेष्यंभावेन प्रक्रिया जगतों यतः॥ 
(२) 
आसन्‍्नं ब्रह्मणस्तस्य तपसामुत्तमं तपः। 
प्रथम छन्‍्दसामहूगं प्राहुवर्याकरणं बुधा: ॥॥ 
( ३) 
अथंश्रवृत्तितत््वानां शब्दा एव निबन्धनसम्‌ । 
तत्त्वावबोधः शब्दानां नास्ति व्याकरणादूते ॥॥ 
(४ ) 
तद्द्वारमपवर्गस्थ वाइःमलानां चिकोषितम्‌ । 
पवित्र सर्वविद्यानामधिविद्य प्रकाशते १ 
(५) 
इदसाञझं पदस्थानं सिद्धिसोपानपर्वणास्‌ । 
इये सा मोक्षमाणानामजिह्मा राजपद्धति: ॥। 
( भतृ हरि:, वाक्यपदीय-ब्रह्मकाण्डम्‌ ) 
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॥श्री:॥... 
अथ महाभाष्ये ढितीयं प्रत्याहाराहिकम्‌ 
: ( शिवसत्रस्‌ ) 


अइंउण ॥ १ ॥ 
( २५ विवृत्तोपदेशप्रतिज्ञावातिकम्‌ ॥ १ ॥ ) 


॥ # | अकारस्य विवृत्तोपदेश आकारग्रहणाथः || # | 
अकारस्थ विवृतोपदेश: कतंव्य:ः । 
कि प्रयोजनस्‌ ? 
“प्रदीपः? 

अइउण्‌ ॥ स्वंवर्णानविशेषेण विचाये विशेषेणात्र विचार: क्रियते--अकारस्थपेति ॥ 
अब्ाकारादीनां स्वरूपेणानुकार्येण वा सतोश्प्यथंवत्त्वस्थाविवक्षितत्वाद्विभक्त्यनुत्पत्ति: । 
स्वरसन्धिस्तु न प्रवरतते, वर्णोपदेशकालेडजादिसंज्ञानामनिष्पादात्‌ ॥' तत्राकारस्य 
संबृतत्वाद र्घप्ठुतयोविवृतत्वात्प्वत्नभेदात्सवर्णतंज्ञापा अप्रसज्भात्‌ प्रदेशेष्वकारेण दी्शे- 
प्लृतयोग्रेहणं न प्राप्नोत्तोति विवृतत्वमस्योपदिश्यते । विचुतस्य गुणस्योपदेशो--विवृत्तों- 
पदेश: । तत्र गुणस्यथ नित्यसापेक्षस्वादकारापेक्षत्वेषषि समासः । यथा--देवदत्तस्य 


मित्ति ॥ 
2 'भावबोधिनी” 
नत्वा सास्‍्ब॑ शिवं ध्यात्वा .गुरुपितुपदास्वुजम्‌ । 
द्वितोयमात्षिक भाष्ये व्याचष्टे 'जय॒शद्भूरः? ॥ 
विव॒तोपदेश को आवश्यकता 


( वा० ) अकार का विवृत उपदेश ( उच्चारण ) आकार के ग्रहण के लिये 
[ करना चाहिए ]॥ 


( भा० ) [ अइउण्‌ में ] अकार का विवृत उपदेश करना चाहिए । 
[ ऐसा करने का ] क्‍या प्रयोजन है ! 
१. 'अजादिसंज्ञानामनिष्पादादिति तु चिन्त्यमू, वर्णोपदेशे इत्संज्ञायामचुप्रत्याहारे 
निष्पन्ते प्रधतंमानानां यणादीनां 'सुध्युपास्य” इत्यादो तठ्स्थ इवोद्देश्यतावच्छेदका « 
* क्रान्त वर्णोपदेशादावपि प्र॑वृत्तेदुर्बारत्वात्‌ । अन्यथा तुल्यास्यप्रयत्नम इत्यादीं . 
सव्णदीर्घादि न स्थात्‌ ।! ( उद्द्योतः ) 
८ व्याण् म० 
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११० व्याकरण-महाभाष्यप्रु 


आकारग्रहणाथथ:। अकारः सवण्णंग्रहणेनाइ$कारमपि यथा गृक्लीयात्‌ ॥ 
“प्रदीपः? 


आकारग्रहणार्थ इति । “विवृतोपदेश आकारग्रहणाथ/ इति सामानाधिकरण्येन 
निर्देशादाकारग्रहणं विवृतोपदेशस्थ प्रयोजनमिति सामर्थ्यदवगमाच्चोद्यानुछपमुत्तरं न 
भवतीति न चोदनीयम्‌ ॥ सवर्णप्रहणेनेति । येन शास्त्रेण 'अणुदित्सवर्णस्ये'त्यनेन सवर्णा 
गृह्मन्ते तेन. कारणेनेत्यथे: ॥ 


भावबोधिनो”? 


आकार का भी ग्रहण कराने के लिए। जिससे अकार सचवर्णप्रहण द्वारा आकार 


का भी ग्रहण कर सके। [ सब का बोध कराने वाले “अणुदित्‌ सवर्णस्यर | 


' (११६९ ) सूत्र द्वारा अ से आ का भी ग्रहण कराना इष्ट है। अतः विवृत्त करना 
चाहिए। ] 

विमशं--प्रथम आह्िक में चतुर्देश सूत्रों में वर्णोपदेश का सामान्य प्रयोजन कहा 
जाचुका है। द्वितीय आह्िक में प्रत्येक सूत्र और उसके वर्णों के उपदेश का प्रयोजन 
बताया जायगा । । 

यद्यपि अइउण्‌” आदि में शब्दस्वहप को मान कर अथवा अनुकाये मान कर 
अथंवत्त्व हैं, परन्तु विद्यमान भी अथंवत्त्व की अविवक्षा कर देने के कारण प्रातिपदिक 
संज्ञा गौर ततायुक्त विभक्ति नहीं बातो है। “वर्णात॒कार:” इस बचन से यहाँ 'कारः 


प्रत्यय भी नहीं होता है क्योंकि इस वचन में “बहुल” का सम्बन्ध है। यहाँ सौत्र प्रयोग 


के कारण संहिता की अविवक्षा होने से स्वरसन्धि भी नहीं होती है । 

वर्णोपदेश के पहले अचू आदि प्रत्याहार नहों बन पाते हैं, अतः इनमें “आदगुण;” 
भादि सूत्रों की प्रवृत्ति नहीं हो सकतो क्‍योंकि इन “अइउण” आदि के प्रणयनकाल में 
“आदगुण:” आदि को सत्ता ही नहीं है । परन्तु यह उत्तर आपातरमणीय है क्योंकि 
ऐसा मान छेने पर तो 'तुल्यास्थप्रयत्नं सवर्णम” में स्वर्णदीघ श्री नहीं हो छकता। 
क्योंकि सबणण संज्ञा) के बोध के बाद ही सवर्णंदीधे सम्भव होगा । छत्तः स्ौच होगे से 
प्रथवा अविवक्षा से हो स्वरसन्धि कारित करना. उचित है। 
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: द्वितीयं॑ प्रत्याहाराह्िकण १११ 


( आक्षेपभाष्यस ) 
किच कारण न गृक्लीयात्‌ ? 


( समाधानभाष्यस्‌ ) 
विवारभेदात्‌ ॥ ह 
; ( माक्षेपभाष्यम ) 
किमुच्यते--विवारभेदादिति, न पुनः कालभेदादपि। यथैव ह्मयं 
विवारभिन्नः, एवं कालभिन्नोड॑पि ? 
“प्रदीपः? 
कि व फारणमिति। आाक्ृतिपंक्षाअयेण ग्रहणकशास्त्रस्यप्रत्यास्यानादाकार- 
स्याप्यत्वजातिसडद्भावात्‌ सिद्ध ग्रहणमिति भाव: | अब च ०निमित्तफारणहेतुषु सर्वातां 
प्रायवर्शनसु७ इति प्रथमा कृता | तेन कस्मांत्कारणादित्यथ: संपदयते ॥ 
विवारभेदादित्यत्न॒ तु कारणशब्दप्रयोगाभावात्प्रायग्रहणादसवंनाम्नो वा प्रथमा- 
द्वितीययोरभावाद “विद्याषा गुणेइखियामि”त्ति पञ्चमी विहिता ॥ विवारयति -- 
विकासयति आस्यमिति विवारः*--प्रयत्नः ॥ व्यक्तिपक्षे प्रहणकशास्त्रारम्भाददोषा- 
पत्तिः ॥ ८ 
व्यक्तिपक्षे भेदान्तरसड्भावादाह--फिसुच्यंत इति ॥। 
,._ 'भावबोधिनो” 
( भा० ) क्या कारण है जिससे नहीं ग्रहण ( बोघ ) करायेगा ? 
विवार ८: विवृत प्रयत्न रूप भेद के कारण | अकार आकार का ग्रहण नहीं 
करायेगा |। 5 
विसशं--शंका का तात्पये यह है कि लोक में हस्व अ संवृत प्रयत्न बाला ही 
है। इसे व्याकरण शास्त्र में जब तक विवृत प्रयत्न वाला नहीं कहा जायगा तब तक 
प्रयत्नमेद के कारण भ तथा आ की सवप्णतज्ञा नहीं होगी । “अणुदित्‌ सव्णस्य”” 
( १।१६९ ) इस सबर्णंग्राहक शास्त्र को प्रवृत्ति नहीं हो सकेगी जिसके कारण 
“्वस्य च्वौ” ( ७७ ३२ ) आदि में ग॒ से दीघे आ नहीं लिया जा सकेगा, फलत:ः 
* 'गज्भीभवर्ति” आदि में इत्व नहीं होगा। बतः सवर्ण-ग्राहकता के छिए “अइउण? में 
बिवृत आ पढ़ना चाहिए । 
( भा० ) विवृत् प्रयत्न के भेद से--ऐसा क्यों कहा जाता है, कालभेद से भी 


_., ज्ञ घास्यस्तरप्रकलः । ( उद्धोतः ) तथा च॑ विवारपद॑ घिवृतपरम्‌, तेन प्ेदादि- 
त्यथः | ( छाया ) 
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श१्२ व्योकर्ण-महाभाष्यस 
( समाधानभाष्यम ) 
सत्यमेव तत्‌। वक्ष्यति “तुल्यास्यश्रयत्न॑ सवर्णम” (१।१॥६) इत्यत्रास्थग्रह- 
णस्य प्रयोजनम--“आस्ये येषां तुल्यो देशः प्रयत्नेश्व॒ ते सवणसंज्ञा भवन्ती”ति। 
बाह्यश्र पुनरास्पात्कालः, तेन स्थादेव कालभिन्नस्य ग्रहणम्‌, न पुनविवार- 
भिन्नस्य ॥ 
( आश्षेपभाष्यस ) - 
कि पुनरिदं विवृतस्थोपदिश्यमानस्य श्रयोजनमन्वाख्यायते, आहोस्थितूं 
“प्रदीप: 
बाह्मश्चेति । प्रयत्नाभिनिवृत्तत्वात्कालस्थ प्रयत्नत्वमभ्युपगम्य शद्धून, बाह्मत्वेन 
परिहारः । प्रसिद्धपरिमाणवंस्त्वन्तरगत-परिच्छेदक्क्रियान्तरापेक्षणात्कालव्यवहारस्प बाह्मत्वं 
कालस्य । यथा ब्रीहेः प्रस्थादिव्यवहारः परिमाणद्रव्यकृतः एवमत्रापि मात्रादिव्यपदेशो 
निमेषादिक्रियामेदकृतः ) अथ वा नाभिप्रदेश एव- विशिष्टप्रयत्नारम्भाद्दीर्घादिनिष्पत्त्या 
नामेश्रास्पादबाह्मत्वात्कालस्य बाह्मत्वमूं ।: विवृतत्वादीनां. त्वास्य-वर्तिप्रयत्ननिष्पाद्य- 
त्वादाभ्यन्तरत्वम्‌ । द्वुतादिवृत्तयस्तु यथा न भेदिकांस्तथा 'तपर” ( १११७० ) सूत्रे 


यध्ष्यते ॥ 
'भावबोधिनी? 
[ आ का ग्रहण नहीं करायेगा -ऐपा ''क्यों.नहीं कहते ? क्योंकि जैसे यह आए 
विवृत-प्रयत्न के कारण भिन्न है, )वैसे ही [ द्विमात्रिक ] काल के भेद के कारण भी 
भिन्न है। [ अतः प्रयत्नभेद और कालभ्रेद दोनों कहने चाहिए । ] 
यह ॒( पूर्वोक्त कथन ) ठोक हो है। क्योंकि [ वात्ति ककार आचार्य कात्यायंन | 
भागे “तुल्यास्यप्रयत्न॑ सवर्णम्‌”” ( १११९ ) इस सूत्र में “आस्य? के ग्रहण का प्रयोजन 
कहेंगे--“आस्य -- भुख में जिनका देश ८: स्थान भोर प्रयत्न तुल्य है, वे ( परस्पर ) 
सवर्णसंज्ञक होते हैं ।”” और काल तो आऑंस्य ( मृख्ध ) से बाहरी है। इसलिए [ काल- 
भेद के कारण ] काछभिन्न (भेदवात्र) का तो ग्रहण होगा ही परन्तु विवृत रूप प्रयत्न 
के भेद से भिन्न होने वाले का ग्रहण नहीं होगा । ह 
| भास्य के अन्त्गंत देश 5 स्थान होते हैं, द्विमात्रां आंदि काल नहीं होते हैं । 
अतः कालभेद होने पर भी सवर्णसंज्ञा होती है। किन्तु प्रयत्नभेद रहने पर सव्ण- 
संज्ञा नहीं हो सकती । ] ); 
क्या यह विवृत उपदिश्यमान ( अकार ) का प्रयोजन कहा जा रहा है अथवा 
संबृत उपदिश्यमान का विवृत उपदेश कहा जा रहा है ? 
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द्वितीय प्रत्याहाराह्विकस्‌ ११३ 
संबृतस्योपदिश्यमानस्य विवृतोपदेशश्रोद्यते ? 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
विवृतस्योपदिश्यमानस्यः प्रयोजनमन्वाख्यायते ॥ 
कर्थ ज्ञायते ? 


यदयम्‌--“अ अ” ( ८४६८ )--इत्यकारस्य विवृतस्य संवृतताप्रत्यार्पात्त 
शास्ति ॥ 


( समाधानबाधकभाष्यम ) 


नैतदस्ति ज्ञाषकस । अस्ति ह्यन्यदेतस्य वचने प्रयोजनस्‌ ॥ 
“प्रदीपः? 

कि पुनरिति। कि सूत्रकारेण॑ंव विवृतोपदेशः कृतों वार्तिककारेण तु तस्य 
प्रयोजनमुक्तम, अथवा5कृत एवं विवृतोपदेशों वारतिकक्ृता चोद्यत्वेनोपन्यस्त इति प्रश्न: ॥ 
दुरवधारत्वादुपदिष्टोषपि विवृतों व्याउ्यानेन बिना न शक्यते ज्ञातुमिति प्रत्यक्षेश्प्यकारे 
प्रश्नोध्ये नासमझसः ॥। 

तत्न प्रत्यापत्त्या पू्ं: पक्ष आश्चितः। अन्यथा? शास्त्रान्ते प्रत्यापत्तिवचनमन्थक 
स्यात्‌, स्वरूपप्रच्यवाभावात्‌ ॥ 


'भावबोधिनों? 

बियुत उपदिश्यमान के प्रयोजन अथवा संवृत उपदिश्यमान का विवृतोपदेश 

[ भाव यह है कि पाणिनि ने विवृत उपदेश किया है किन्तु वात्तिककार ने 
उसका प्रयोजन कहा है। अथवा वारतिककार स्वयं विवृत उपदेश कराने का समथन 
करते हैं ? इसका निर्णय करना है | ] 

[ सूत्रकार द्वारा |] उपदिश्यमान विवृत का प्रयोजन [ वात्तिककार द्वारा ] कहा 
' जा रहा है। 

कैसे मालूम होता है ( कि बात्तिककार प्रयोजन कह रहे हैं ) ? 

जो. कि ये सूत्रकार पाणिनि [ अष्टाष्यायी के अन्तिम सूत्र | “अ अब” 
( ८४६८ ) इस सूत्र से विवृत अकार के संबुतत्व का पुनः विधान ( भ्रत्यापत्ति ) 
करते हैं । [ यदि सूत्रकार ने स्वयं विवृत 'अ” का उपदेश न किया होता तो उसको 
संवृतत्वगुणविशिष्ट करने के लिए “अ अ” सूत्र ही नहीं बनाते | ] ु 
*  अस्यथा -- संबुतत्वे, स्वरूपग्रच्यवे स्वष्पप्रच्येवे हि पुनः संवृतविधानं युक्‍त॑ स्थादिति भावः 

( उद्द्योतः ) का 
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किम ? ; ' 
अतिखट्‌्वः, अतिमाल इत्यत्रान्तयंतो विवृतर्य विबृतः प्राप्नोति, संवृत्त- 
स्थादित्येवर्मर्था प्रत्यापत्ति: ॥ हट 
' ( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
*नेत्दस्ति । नैव लोके न च वेदेईकारो विवृतो$स्ति ४ 
कस्तहि ? 
संबृतः,घो5स्ति स भविष्यति । तदेतत्अत्यापत्तिवचनं ( ८।४॥६८ ) ज्ञापकमेव 
'प्रदीपः? 
अस्ति ह्यन्यदिति । प्रयोग एब प्राप्ते विवृत्तत्वे संबृतत्वप्रत्यापत्ति: स्थादिति 
अज्ञापकमेतदित्यर्थ: । नन्विह्यासति विवृत्तोपदेशे सावर्ण्याभावादकारेणाकारस्याग्रहणादचू- 
त्वाभावात्कयप्रतिखदृव इति हस्व: ?. नैष दोषः, “उदीचामातः स्थाने” इति ज्ञापका- 
फब॒त्याकारस्य हस्वः ॥ ल्‍ 
.._ नेव छोक इति। प्रयुक्तानामनुशासनात्‌ प्रयौगे च॑ विवृतस्थाकारस्थासम्भवा- 
त्सेबृत एवं भविष्यतोति प्रत्यापत्तिज्ञापिकैव ।। 
अर 'भावबोधिनोी! _ 
यह . [ विवृत का संवृत॒त्व-विधान ] ज्ञापक नहीं है। इस सूत्र के कथन में 
दूसरा हो प्रयोजन है । 
क्या [ दूधरा प्रयोजन हैं ] ? 
अतिलद्व, अतिमाल:--इनमें साहएय के कारण विवृत आ का विवुत्त ही [ अ ] 
 श्राप्त होता है, संबृत हो--इसके लिये यह प्रत्यापत्तिवचचन ( "अ अ! सूत्र ) है। 
£ खट्वाम अतिक्रान्तः आदि सम्रास में 'गोज्ियोसुपसजैनस्थ” ( ११।४८ ) से हस्वः 
किया जाता है । चूंकि स्थानी जा विवृत है तो सहशतम “अ” आदेश भी विचृृत होने 
लगेगा। उसको संबृत करने के लिए “ब अर सूत्र चरितार्थ है। अतः यह ज्ञापक नहीं 
बन सकता । ] 
. नहीं, ऐसा [ ठोक ] नहीं है। [ क्योंकि ] लोक ओऔर वेद में कहों भी अकारः 
विवृत नहों है। [ अतः वह होना सम्भव ही नहीं है । ] 
कर तो कौन सा [ अकार है? 
_.... इस [ हैं ], जो है,वही [ आदेश | होगा,। [ तब तो संबृत्त स्वतः ही प्राप्त है । | 


१५ श्ञापक स्पा सिद्धि निरंस्थति--- हे ! १ । धव्नन | 
बगल रं भाष्ये--नंतदिति । 'युक्तमर। “बतः” इकि 
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भविष्यति--विवृतस्योपदिश्यमानस्य प्रयोजनमन्वाख्यायते' इति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कः पुनरत्र विशेषः--विवृतस्योपदिश्यमानस्यथ  प्रयोजनमन्वाख्यायेत 
संवृतस्योपदिश्यमानरय वा विदतोपदेशश्रोच्रेत्तेति ? 


( समाधानमाष्यम्‌ ) 
न खलु कश्चिद्विशेष: ।* आहोपुरुषकामात्र तु भवानाह--'संबृतस्योपदिश्य- 


मानस्थ विवृतोपदेशश्नोद्यत इति। वय॑ तु ब्रमो--विवृतस्योपदिश्य मानस्य 
प्रयोजनमन्वाख्यायत' इति ॥ 


“प्रदीष:? 

कः पुनरिति । 'विवृतोपदेश” * इत्यन्न कृत” इति वा, “कतंव्यः इति वा वाक्य- 
शेबाष्याहारे न कश्चिहद्विशिष इत्यथें: ॥। 

आहोपुरुषिकेति । अहो ८ बहं पुरुष इत्यहद्भारवानु---अह्ोपुरुष:--तस्य भाव 
इति मनोज्ञादित्वादवुन्‌ । अहद्धूारवत्त्वभित्यथ्थ: । 

'भावबोधिनी? 

इसलिए यह प्रत्यापत्तिवचन [ “अ अ? सूत्र ] ज्ञापक ही होगा--“विवृत उपदिक्षय- 
मान अकार का प्रयोजन कहा जाता है |? [ पाणिनि ने विद्ृत का ही उपदेश किया है, 
उसी का प्रयोजन कर रहे हैं | ] 


इसमें क्या भेद हे--किए जाने वाले वियुत उच्चारण ( उपदेश ) का प्रयोजन कहा 
जाय अथवा संवृत्त उच्चारित (उपदिश्यमान) के स्थान पर विवृत उच्चारण किया जाय ? 
वास्तव में (इन दोनों पक्षों में) कोई भेद नहीं है । [पाण्डित्य का] केवल अहदूर 
'है। आप कहते हैं--संवृत उच्चारित ( उपदिश्यमान ) के स्थान में विवृत उपदेश 
कहा जा रहा है, [ उच्चारित करना चाहिए ]। किन्तु हम कह रहे हैं--विवृत 
उच्चारित है उसका प्रयोजन कहा जा रहा है। [अतः किसी पक्ष में आग्रह व्यथ हूं ।] 
१. महो--यह अव्यय 'महम्‌” के अर्थ में है। अहो ८ बह पुरुष -- इसमें 
'अष्दोपुरुष:' 'मयुरव्यंतकादयश्च” से समास होता है । “महोपुरुषस्य भाव: इस अथ में 
पसनोज्ञादिश्यश्व” सूत्र से वुत्र्‌ 5 अक, आदिवृद्धि, टाप्‌ू , इत्व--आहोपुरुषिका 
अहर्दभारबत्ता 5 अभिमान। “आहोपुरुषिका” इंत्यत्र चुत्रः प्राक्‌ मयूरव्यंसका दित्वात्‌ 
समासः । अहो--इति अहमित्य्थे ॥ ( उद्द्योतः ) 


२. वात्तिके--इति भाव: । 
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( ॥ २६ ॥ धात्वादिषु विवृतत्वप्रतिज्ञावातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 
॥३॥॥ तस्य विद्वतोपदेशादन्यत्रापि विद्वतोपदेशः सवर्णग्रहणार्थः ॥$॥| 
अल ( भाष्यम ) 


तस्यैतस्पाक्षरसमाम्नायिकस्य विवृतोपदेशादन्यत्रापि विवृतोपदेशः कतंव्य:॥ 
व॒वान्यत्र ? 
न घातुप्रातिपदिकप्रत्ययनिपात्तस्थस्य ॥ 
कि प्रयोजनस ? 
“प्रदीप: 
तस्येति । यदा प्रत्याहारे विवृत्तो5कार उपदिष्टस्तदा प्रयत्नभेदात्तेन संवृतस्था- 


कारस्य ग्रहणाभावादच्‌काय न स्यादिति तत्सिद्धये सर्वस्याकारस्य विवृतत्व॑ कतंव्य- 
मित्यर्थ: । तेन शाम्यतीत्यादो दीर्घादि: सिध्य ति ॥ 

ननु च सर्वेषामकाराणां यत्सामान्यं तदनुकरणमन्नाकार:। तस्य च विवृतत्वे 
प्रतिज्ञायमाने सर्मेषां तत्प्रतिज्ञातं भवतीति किमुच्यते--तंस्थ 'विवृतोपदेशादिति ? 
एवं का यदा कस्यचिदेवाकार॒स्येदमनुकरणं स्वरूपपदाथंकों वा5क्ारस्तदेदमुच्यत 
इत्यदोषः ॥ ! 


. 'भावबोधिनो? 


अन्यत्न प्लो विवृतोपदेश की आवश्यकता 
( वा० ) उस [ अइ उणू्‌ ] के अकार का विवृत्त उपदेश ( उच्चारण ) करने 
से अन्यत्र भी सवर्णग्रहण के लिए विवृत उपदेश ( उच्चारण ) [ करना चाहिए ]। 
( भा० ) अक्षर-समाम्नाय में स्थित इस अकार का जैसे विवृत उच्चारण है इस 
कारण अन्यत्न भी विवृत उच्चारण करना चाहिए । [ क्योंकि जब प्रत्याह्र का 
अकार विवृत उपदिष्ट है तो उसके साथ सवणे संज्ञा करने के लिए अन्यत्न भी विवृत 


. ही उच्चारण करना चाहिए, अन्यथा संवृत होने पर प्रयत्नभेद के कारण सब्ण संज्ञा 
न होने से तत्ययुक्त दीर्घादि नहीं होंगे । ] | 


बच्चत्र कहाँ ? . 


_ ततु) प्रातिपदिक, प्रत्यय तथा निपात--इनमें स्थित अकार का [ भी विवृत 
उच्चारण करना होगा | ]53 2 4 > 


क्या प्रयोजन है ? 
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द्वितीय॑ प्रत्याहारात्चिकम ११७ 


सवर्णग्रहणार्थ:। आक्षरसमाम्तायिकेनास्य ग्रहणं यथा स्यथात्‌ ॥ 

कि च कारण न स्यात्‌ ? 

१ विवारभेदादेव ॥' 

( धात्वादिषु ज्ञापकेन विवृततत्वप्रतिज्ञावाधकभाष्यम्‌ ) 

आचायंप्रवृत्तिज्ञापपति--भवत्याक्षरसमाम्ताथिकेन धात्वादिस्थस्य 
ग्रहममिति | यदयश्ध॒ “अकः सवर्ण दीघं:” ( ६११०१ ) इतति >प्रत्याहारेडको 
अहणं करोति ॥ 

कथ कृत्वा ज्ञापकस्‌ ? 

न हि हयोराक्ष रसमाम्तायिकयोर्युगपत्समवस्थानमस्ति? ॥ 

“प्रदीपः? 

यदयमिति । अन्र हि ककारेण चिह्नोन प्रत्याहारस्थो विवृतों निश्चष्टः, तेन च 
संबृतस्याग्रहणे 'इकशः सबर्ण” इति वक्तव्यम्‌ ॥ न हि . दयोरिति । यद्यप्येको5पि 
विवृतो नास्ति, तथापि दचधिष्ठानत्वादेकादेशस्थ द्रचोरित्युक्तम्‌ । 

'भावबोधिनी! 

सवर्णग्रहण के लिए। जिससे अक्षरसमाम्नाय में स्थित ( श्रूयमाण अ ) के द्वारा 
इस धात्वादिस्थ ( श्रूयमाण अ ) का भी ग्रहण ( ज्ञान ) हो सके । 

किस कारण [ ग्रहण ] नहीं करा सकता ? 

विवार ८: विवृत प्रयत्नभेद के कारण ही ४ 

आचायें पाणिनि का व्यवहार यह ज्ञापित करता है कि--अक्षरसमाम्नाय 
( अइउण्‌ ) के अकार से धातु आदि में स्थित ( श्र,यमाण ) अकार का ग्रहण होता 
है। [ अर्थात्‌ अइठण्‌ का विवृत भी अकार धातु आदि के संवृत अकार का ग्रहण 
'कराता ही है ] क्योंकि इन आचाय॑ ने “अकः सवर्ण दीघ॑:” ( ६।१॥१०१ ) इस 
प्रत्याहार ( संग्राहक शास्त्र ) में 'अकः? का ग्रहण किया है । 

यह कंसे ज्ञापक बनता है ? न्‍ 

अक्षर-समाम्नाय में स्थित दो. अकारों का एक साथ [ किप्तो प्रयोग में | होना 
सम्भव नहीं है। [ 'भकश इसमें ककार चिह्न के द्वारा अक्षर-समाम्नाय --८ 

१. विवारभेदादिति प्रयत्नमेदादित्यथे: । ग्राहकस्य विवृतत्वात्‌ ग्राह्मस्य संवृतत्वा- 
दिति भाव: | 

२. प्रत्याहारे ८: संग्राहके शाध्त्रे -: लक्षणे इत्यथ: । 

३. अस्य 'प्रयोगे” इति शेष: । पर 

४. व्यक्तिपक्ष में अइडणू का अकार और ९/प5 आदि धातु का अकार भिन्न है। 
थात्वादि में संवृत पठित है, भक्षरक्षमाम्नाय में विवृत्त। फछतः दोनों का आःम्यल्तर 


(७-0. पा५(500 8॥99५व॥ '/वाद्याव (0॥७०॥०7. 00॥7260 0५ 8587060[ 


/ 
रे 


११८ व्याकरण-महाभाष्य स्‌ 


( धात्वादिषु विवृतत्वप्रतिज्ञासाधकभाष्यम ) 
नैतदस्ति ज्ञापकम । अस्ति ह्यन्यदेतस्य बचने प्रयोजनस्‌ ॥ 
किस ! 
यस्याक्षरसमाम्नायिकेन ग्रहणमस्ति, तदर्थमेतत्स्यात्‌--खट्वाढक॑ मालाढक- 
मिति | सत्ति प्रयोजने न ज्ञापकं भवति। तस्माद्विवृतोफ्देश: कतंव्यः ॥ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
क एव यत्नश्रोद्यते विद्वतोपदेशों नाम | विबतों वोपदिश्येत, संबुृतो वा | 
प्रदीप:? ; 

नेतदिति। अंकः इत्यकारेण विवृतेन दीर्घस्यप विवृतस्य ग्रहणादज्ञापक- 
मेतदित्यथं: ॥ 

कक एव यत्न इति । धात्वादय: पठितास्तन्नाकारों विवृतः पठ्यताम, न हि किचिदू 
गौरवं भवत्ति तत्किमुच्यते--'अन्यत्रापि विवृतोपदेशः कर्तव्य” इतीति प्रश्न: ॥ 

'भावबोधितोी? 

प्रत्याहार का विवृत “अ' निदिष्ट है, इससे संवृत्त का ग्रहण नहीं होगा, तब 'इक सवर्ण 
दीघे” ऐसा कहना चाहिए था। वैसा न कहमे से यह ज्ञापित हो जाता है कि 
प्रत्याहारस्थ भ॒से धात्वादिस्थ अ का ग्रहण होता है, तभी प्रयोग में संवर्णदीष 
सम्भव होगा । ] 

यह ज्ञापक नहीं है । इसको कहने में दूसरा ही प्रयोजन है । 

कया ? 

इस अक्षर-समाम्नाय वाले ( विवृत ) अ से ( संवर्णता के कारण ) जिस “आए 
का ग्रहण होता है, उसके लिये यह अक चरितार्थ हो जाय--खट॒वाढकम्‌, मालाढकम्‌ । 
[ खट्वा--आढकम्‌, माछा-|-आढकम्‌, दोनों विवृत्त हैं, अतः सवर्ण होने से दीघें- 
विधान चरिताय॑ है । ] और फल होने पर ज्ञापक नहीं बन सकता । इसलिए [ धात्वादि 
में भी | अकार का विवृत्त उपदेश करना चाहिए। 


विव॒ृत अथवा संबुत के उच्चारण में दया फलभेद ? 


[ धात्वादि का अकार ] विवृत उच्चारित करना चाहिए, यह यत्न क्यों कहा हैः 
( इसमें वाक्तिककार का क्या विशेष प्रयोजन है )? बिचृत पढ़ा जाय अथवा 


प्रयत्न भिन्न-भिन्न होने से 'अइउण” के अ से धात्वादि के अ का ग्रहण नहीं होगा । अत+ 
धात्वादि का भी विवृत्त उपदिष्ठ करना भावश्यक है । 
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द्वितीय॑ अत्याहाराह्लिकम्‌ श्र 
को न्वन्र विशेष:' ? 

सा एव मे ( समाधानभाष्यम्‌ ) | 

थे एव सर्व एवमर्थो यत्नः क्रियते। यान्येतानि प्रातिपदिकान्य ग्रहणानि 
स्का तदू गुरु भवति । तस्माद्वक्तव्यम्--'धात्वादि- 
(॥ दी ॥ प्रयोजनानन्तरवातिकम्‌ ॥ ३ ॥ ) 
॥ #॥ दीघप्लुतवचने च संबृतनिवृत्त्यथ: ॥ %॥ 
प्रदीप" 920, 

यानीति । प्रतिपदपाठस्याशक्यत्वात्‌ 'तस्य विद्ृतोषदेशादित्यनेव स्वेस्थाकारस्म 
विश्वतोपदेश: का्यंतया चोच्यत इत्यथे: ॥ धात्वाविस्थ इति। अग्रहणप्रातिप दिकार्थे 
विवृतत्वेध्वश्यचोदनीये धात्वादिस्थस्थापि संवृतस्य॑व पठितस्य कार्यारथ विवृतत्व॑ प्रतिज्ञेपम्‌ ४ 
अन्यथा दोषरूपविवृतोचारणे प्रयत्नस्य गौरवं स्थात्‌ ॥! 

विवृतत्वप्रतिज्ञाने. प्रयोजनान्तरमाह--2दीरघेति । अस्ति विवृतत्वप्रतिज्ञाने 

'भावबोधिनी? 

संवृत इसमें क्या विशेष बात है ? 

यह स्व यत्न इसलिए किया जा रहा है--जो ये “प्रातिपदिक जिनका कहीं भी 
ग्रहण ( पाठ ) नहीं किया गया है ( ऐसे शश, पलाश, मझ्ञक आदि हैं ), उनके भी” 
अकार का इस उपाय द्वारा विवृत उपदेश कहा जा रहा है, [ प्रतिपद-पाठ में उपदेशः 
करना सम्भव नहीं है,प्रत्येक के अकार का स्वतन्त्र रूप से उच्चारण करने में] वह गौरव 
होता है । इसलिए कहना चाहिए--“धातु आदि में स्थित विवृत अकार का उपदेश करना: 
चाहिए ।” [ प्रतिपद-पाठ में अनन्त शब्दों में अनन्त अक्वारों का विव॒त उपदेश करने 


की अपेक्षा सामान्य रूप से धातु, प्रातिपदिक, प्रत्यय के अ का विव॒त उपदेश करने में 
लाधव होता है | ] ध 
( वा० ) दीर्घ ओर प्लुत के वचन ( विधान ) में भो संबृत की निवृत्ति के लिए. 


हा १. घात्वादों विवुतसंवृतयोरुच्चारणे न को5पि विशेष इत्याशयः प्रश्नकर्त्त- 
य्‌ः्‌। 

२. वृत्तो -समासे एवम्‌” शब्द: प्रकारवति वर्ततै--इति बहुब्रोहिः। एवम्‌ -- 
एतत्प्रकारक:, अं; ८ प्रयोजन यस्येत्यथे: । 

३. हस्वस्य दोर्शप्छुतविधावित्यथ: । दीर्घप्छुता स्थानिनोइ$कारस्थ संवृतद्या' 
संवृतावेव स्थातामिति तो मा मृतार्मित धात्वादिस्थाकारस्यथ विवृतोपदेश! कार्य 
इत्यथं: । ( छाया ) 5 

४. यह प्रातिपदिक' धातु और प्रत्यय का भी उपलक्षण हैं। अतः सभी अगृहोत 
प्रातिपदिक विवृत अकारपयुक्त पढ़ने चाहिए, यह भाव है । - 
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११२० व्याकरण-महाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम्‌ ) 
दीघेप्लत्तवचने च संवृतनिवृत्त्यर्थों विवुतोपदेशः कर्तंव्यः--दीघं॑प्लुतो संवृतो 
मा भूतामिति--वृक्षाभ्यास्ु, देवदत्ता ३ इति । 
8० ( निराकरणभाष्यम्‌ ) 
मैव छोके न च वेदे दीघंप्लुतौ संवृतौ स्तः । 
कौ तहि ? 
“विवृतो ॥ यो स्तस्तो भविष्यतः । 
( एकदेशिप्रयोजनसाधकभाष्यम्‌ ) 
१स्थानी प्रकल्पयेदेतावनुस्वारों यथा यणस््‌ ॥” 
६ दीपः?, 
संवृतस्थाकारस्य स्थाने सावप्यत्संवृतयोरेव दीघेप्लुतयो: प्रसज्ध इत्यथे: । 
नैव लोक इति । असत्यपि सावण्यें लिज्ादकारस्य संवृतस्य विवृतो दीर्घप्लुतो 
अविष्यतः । “यदयम्‌ 'अतो दीघों यत्रिर ( ७॥३३१०१ ) “अतो रोरप्लुतादप्लुत' 
( ६११११३ ) इत्याहेति भावः ॥ 
'भावबोधिनी” 
[धातु आदि के अकार का विवृत उपदेश करना चाहिए ]। 

( भा० ) दीर्ण और प्छुत आदेशों के विधाम में भी संवृत रोकने के लिए विवृत 
का उपदेश करना चाहिए--न हस्व संवृत अ के स्थान पर ] दीर्ण और प्लुत कहीं 
संवृत न हो जाय । उदा०--वृक्षाम्पाम्‌, देवदत्त ३--यहाँ । | वृक्ष--ध्याम्‌ में संबृतत ८ 
हस्व का दीघ॑ “सुपि च” सूत्र से होता है। यह दीर्ण भी संवृत न होने लगे, इसके 
लिए प्रातिपदिकस्थ अ विवृत कहना चाहिए । देवदत्त ३ यहाँ दूर से सम्बोधन में प्छुत 
होता है यह संचृत “अ” के स्थान पर होने से संवत होने लगेगा । ] 

न तो वेद में और न लोक में दीर्ण और प्लुत संव॒त होते हैं । 

तो कौन (कंसे) होते हैं ? 

विवृत | जो हैं वे ही होंगे। [ चूंकि दीर्ण और प्छुत कहीं भी संवृत नहीं 
होते हैं अतः असम्भव होने से संवृतत के स्थान पर भी विवृत ही भादेश होते हैं । ] 

परन्तु संबृत्त स्थानी [अपने सहश हो बर्थात्‌ संवृत ही] दीर्ण और प्छुत की कल्पना 
करायेगा, जिस प्रकार [ स्थानों ] अनुस्वार यण्‌ की कल्पना कराता है । 


१. कुत्नचिद्‌ वात्तिकरूपेण कुत्नचिद्धाष्यरूपेणेवेद हृश्यते। 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकम श्स्षट 


संवृतः स्थानी संवृतो दीघंप्छुतो प्रकल्पयेद ॥ अनुस्वारों यथा यणस्रु ७ 
तचथा--सब्यन्ता, सेव्व॒त्सरः, यँलल्‍लोक॑ं, तेल्लोकमिति-अनुस्वार: स्थानीः 
यणमनुनासिक प्रकल्पयति । 

द ( निराकरणभाष्यम्‌ ) 

विषम उपस्यासः। युक्त यत्सतस्तत्न ' प्रव्3प्िभेवति । सन्ति हि यणः 
हम निरनुनासिकाश्न । दीघंप्लुतो पुनर्नैव लोके नैव च वेदे संबृतों स्तः ॥' 

तह? 

विवृतौ । यो स्तरतौ भविष्यतः ॥ 

( आक्षेप भाष्यम ) 
एवमपि कुत एतत्‌--तुल्यस्थानो प्रयत्नभिन्नौ भविष्यतः, न पुनस्तुल्यप्रयत्नोः 
“प्रदीपः? 
सतस्तञ्ेेति । अशक्यत्वाहीर्शप्लुतयो: संवृतयोरुच्चारगस्येत्यर्थ: । 
एब्सपोति । असति विवृतत्वप्रतिज्ञाने संवृतस्याकारस्य संवृतावेबेकारो कारौ: 
'भावबोधिनी? 
संवृत स्थानी [ अपने स्थान पर आदेश होने वाले ] दोर्ण और प्लुत को संवत' 
कल्पित करायेगा। जिस प्रकार अनुस्वार यण्‌ को कल्पना कराता है। बह इस प्रकार 
है--सेय्पन्ता; संब्वत्सरः, येल्लोकम्‌, तेल्लोकम्‌ू---इनमें अनुस्वार स्थानी है वह 
अनुनासिक यण्‌ को कल्पना कराता है । [से + यन्ता, से -£ बत्वर; ये 4 लोकम्‌, 
त॑ं + लोकम्‌ में “वा पदान्तस्थ” ( ८४५९ ) से अनुस्वार का परसवर्ण होने: पर 
अनुनासिक य्‌, व्‌, छू ही होते हैं। इसी प्रकार स्थानी संवृत अकार अपने स्थान पर 
होने वाले दीर्श और प्छुत को भी संवत होने की कल्पना करायेगा । ] 

यह उपन्याप्त -- प्रस्तुति -दृष्टान्त ठीक नहों है । जो वास्तव में है उम्नकी प्रवृत्ति 
होना तो उचित है। चूँकि यण्‌ -- यू व्‌ लू अनुनासिकत्व-विशिष्ट और निरनुनासिक- 
( शुद्ध ) दोनों प्रकार के होते हैं। [ अतः अनुस्वार के स्थान पर अनुनासिक यू 
व्‌ रू होना उचित है। ] परन्तु दीर्ण और प्छुत लोक और वेद में कहीं भी संबृत नहीं: 
होते हैं । 

तो कौन (कैसे) हैं ? * 

विवृत हीं हैं, जो हैं वे ही होंगे । [ अतः आदेशः में संबृतत्व की आपत्ति देना ठोक 
नहीं हैं । ] * ; 

ऐसा होने पर भी ( अर्थात्‌ असहशतम आदेश विवृत हो सकता है--यह मान” 
लेने पर भी )--तुल्य स्थान वाले और भिन्न श्रयत्त काले. हो होंगे, और तुल्य प्रयत्न: 


(७-0. ५५500 8॥99५व॥ वाया (0॥७०॥०7. 0260 0५ 8587680[ 
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अथानभिन्नौ स्थाता;--ईकार ऊंकारो वेति 
( समाधानभाष्यम ) 
वर््ष्यति "स्थानेउन्तरतमः” ( १॥१॥५० ) इत्यत्र स्थान” इत्यनुवतंमाने पुन 
स्थानेग्रहणस्य प्रयोजनमु--“यत्रानेकविधमान्तय तत्र स्थानत आल्तय बलीयो 
“भवत्ति” इति ॥ 
( इति व्यक्तिपक्षाधिकरणम्‌ ) 


0०«++_के-्शुकनगटस 


( वर्णसमाम्नाये जातिपक्षाधिकरणस्‌ ) 
( २८ पृ्व॑पक्ष्याक्षेपवातिकस्‌ ॥ १ | ) 
“प्रदीपः? 
आप्नुत:, 'य्यूतः' संबृता अन्यत्राभंवसास्न” इति कश्चिदीकारोकारयो: संबृतत्वस्याध्यु- 
“पगमात्‌ । 


'भावबोधिनी? 


वाले तथा भिन्न स्थान वाले--ईकार अथवा ऊकार क्‍यों नहीं हो सकते ? [ जब संवृत्त 
और विवृत ये दोनों भिन्न-भिन्न प्रयत्न घाले हो सकते हैं तो अकार के स्थान पर समान 
अयत्त वाले किस्त भिन्न स्थान वाले ई, ऊ प्यों न हों जाय, कित्ती शाखा में ई, ऊ, 


ऋण?” को भी संघृत पाना गया. है । ] 


भागे आचायं--“स्थानेज्त्तरतप्ः” ( १।१।५० ) इस सूत्र में [ “षष्ठी स्थानेयोगा” 


'इस सूत्र से | 'स्थाने” इसकी अनुवृत्ति रहने पर भी पुनः 'स्थाने” इसके ग्रहण का 
-अ्रयोजन कहेंगे--'जहाँ अनेक प्रकार का आन्तय ८: साहए्य है वहाँ स्थानकृत साहश्य 
हो सबसे बलवान होता है |” [ इसलिये भिन्न उच्चारण-स्थान वाले ई, ऊ संबुत 'अ' 
के स्थान पर नहीं किये जा सकते हैं । अतः संबृुत अ के स्थान पर असम्भव होने के 
कारण विवृत दीर्घ, प्लुत करना विवशता है।] 


१. सामगान करने वालों की किसी शात्षा में यह वचन मिलता है “य्वृतः संवुता 
अन्यत्राभवसाम्भः $” प्रदीप के इस उद्धरण पर मांग्रेश ने यहाँ पाठभेद भी छिसा हैः 


“खुता: छंबृतता इति। ई--४--ऋत. ऋत्थथथं८। ब्बक्तु “्पत्तः इब्ि पाठ: 


ईकार-ऊकार-अफारा इत्यथे: ।” ( उद्यजोतः ) 
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“१४३4 
फि55५4 2 ॥४८- ४. 


द्वितीय प्रत्याहाराक्तिकम १२३ 


॥ * | तत्नालुइत्तिनिदेंशे सवर्णाग्रहणमनणत्वात्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 


तन्रानुवृत्तिनि्देशे सवर्णानां ग्रहणं न प्राप्वोति--० च्वौ” 
“यस्येति च” ( ६४१४८ )॥ 2.03) 


कि कारणस्‌ ? 

अनण्त्वात्‌ । न ह्येतेःणः येडनुबृत्तो ॥ 

के तहि ? 

येहक्षरसमाम्नाये उपदिश्यन्ते ॥ 

“प्रदीपः? 

तत्रानुवृत्तिनिदेंश इति। 'अकः सबर्णे दी” इत्यादाबयमेवाकारोज्तुकृत इति 
ककारादिना चिह्नेन ज्ञायते | ततश्राण्त्वात्तत्य ग्राहकत्वमस्तु । “अस्य च्वाबि'त्यादो 
स्वकारस्थानपण्त्वाद्‌ ग्राहकत्व॑ न प्राप्नोतीत्यर्थ: ॥ वृत्तिः - शास्त्रस्थ लक्ष्ये प्रवृत्तिस्तवनुगतो 
'निर्देशः--अनुवृत्तिनिदेश:' ॥ | 

“भावबोधिनो? 
वर्णसमास्नाय सें जातिपक्ष 

( वा> )--इस [ व्यक्तिपक्ष ] में अनुवृत्ति-निर्देश [ साक्षात्‌ शास्त्र-प्रवृत्ति के 
अनुकूल सूत्रनिदेश > प्रत्याह्र-रहित प्रयोगस्थ के अनुकरण ] में सवर्ण का ग्रहण 
नहीं हो सकेगा, क्योंकि [ वह निर्देश | अण्‌ नहीं है। 


( भा० ) उस [ व्यक्तिपक्ष में ] अनुवृत्ति निर्देश ( प्रयोगस्थ अकार के अनुकरण ) 
में सवर्णों का ग्रहण नहीं प्राप्त होता है--“अस्य ज्वी” ( पा० सू० ७४३२ ) 
“यस्येति च” ( पा० सू० ६॥४॥१४८ ) [ आदि के लक्ष्यों में |. 


क्‍या कारण है ? 

अण्‌ न होना । जो अनुवृत्ति ( सूत्रों ) में | उपदिष्ट ] हैं वे अण, नहीं हैं । 
तो कौन से बंण, हैं ? 
जिनका फन्नर-सम्ताम्ताय में उपदेश हैं । [ वे हो अण्‌ हैं। ] 

३. तदजुयत्त इत्नि । द्याप्ताल्लद्यसंस्कारक्षयों बजनक क्त्प्ं: । ( उद्योत्:ः ) 
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( २९ एकदेशिसमाधानवातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 
॥ # | एकत्वादकारस्य सिद्धू ॥ % ॥ 


( भाष्यम ) 


एकोञ्यमकारो यश्नाक्षरसमाम्नाये, यश्नानुवृत्तो यश्व धात्वादिस्थ: । 
४ ( ३० आक्षेपवातिकस्‌ ॥ हे ॥ ) 


॥ # ॥ अनुबन्धसद्ूडरस्तु || # || 
( भाष्यम )... 
अनुबन्धसद्भूरस्तु प्राप्नोति | “क्मण्यण्‌” “आतोब्नुपसगें कः” ( ३३३ ) 
इत्नि केडपि णित््वतं प्राप्नोति ॥ 
ध्रदीप:* 
एकत्वादकारस्येति । एकैवाकारव्यक्ति:, उदात्तादिशेदप्रतिभासस्तु व्यज्ञकध्व निकृतः, 
खडगतैलादर्शा दिभेदे प्रतिबिम्बप्रतिभासभेदवत्‌ । अकारस्य निदशनाथंत्वादिकारादीनाम- 
प्यैक्य॑ बोदव्यम ॥१ 
'भावबोधिनी? 
विसशं--व्यक्तिपक्ष में प्रत्येक 'भ' स्व॒तन्त्र ओर अलग है । “अकः सवर्णे दीघे:” 
आदि में ककार-चिह्न से यह प्रतीत होता है कि यह अक्षर-समाम्नायथ का ही अनुकरण 
किया गया है । अतः यह तो सवर्ण का ग्राहक हो सकता है किन्तु 'अस्य च्वौ” तथा 
धयस्येति चः आदि काअ भअण, नहीं है। वे सवर्णग्राहक नहीं हो सकते, फलतः इन 
सूत्रों की प्रवृत्ति सीमित लक्ष्यों में ही हो सकेगी । 
अनुवृत्ति-निर्देशः--बृत्ति ८5 शास्त्र ८ सूत्र की प्रवृत्ति, वृत्तिमनुगतः--ईति 


भनुवृत्ति, स चासौ निर्देश:--अंनुवृत्तिनिदेंश: । सूत्रों की प्रवृत्ति के अनुकूल ८८ साक्षाद 


लक्ष्य-संस्कारक-बोधजनक निर्देश जहाँ है वहाँ अण न होने से सवर्णग्राहकता नहीं. 
होगी, व्यक्तिपक्ष में यह दोष है । 

( वा० ) अकार एक होने से यह सिद्ध है । 

( भा० ) यह एक ( अभिन्न ) ही अकार है जो अक्षर-समाम्नाय में, जो भनुवृत्ति 
( किसी के अनुकरण ८ प्रत्याहाररहित सूत्र ) में है और जो धात्वादि में है। [ अतः 
समी में एक ही अ के होने से कोई अनुपपत्ति नहीं है। ] 

( वा० ) तब तो अनुबन्धों का सद्धूर है । 

१. इफारीदीनासपीति । सर्वध्वनिभिरेकस्य स्फोटस्थेव तत्तद्रूपेणाभिव्यक्ञनात ! 
तत्तद्रूपाभिव्पक्तिकृतश्व॒ परस्परं भेदव्यवहारोध्पीति भाव:। ( उद्द्योतः ) 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकम १२५ 
( ३१ हितीयाक्षेपवातिकस्‌ ॥ ४ ॥ ) । 


॥ # ॥ एकाजनेकाज्प्रहणेषु चाजुपपत्तिः || #॥ 
* ( भाष्यम ) 
एकाजनेकाज ग्रहणेषु चानुपपत्तिभवति । 
तत्र को दोषः ? 
किरिणा गिरिणेत्येकाजलक्षणमन्तोदात्तत्व॑ प्राप्नोति । . 
* इह च घटेन तरति घटिक इति इचज्लक्षणः ठनु न प्राप्नोति ॥ 
प्रदीप? न 


अनुबन्धसड्ूर इति । एकत्वे क-अणटादोनां भेदाभावाद्‌ गोदादौ छीवादि: प्राप्नोति । 

किरिणेति । न गोश्वन्त्साववर्णेतिः प्रतिषेधादकारो नोदाहतः ॥ घटेनेति । 
एक एवाकारो ह्विरुच्चायंत इति दचचत्वाभावः । उस्तु बाहुकादिषु कृताथे: ॥ 

'भावबोधिनों? 

( भा० ) [ यदि एक ही अ-व्यक्ति है ] तब तो विभिन्न अनुबन्धों का सद्धूर' 
प्रा्त होता है। जैसे--“कर्मण्यण्‌” ( ३॥२॥१ ) “आतोश्नुपसग्गें कः? । ( ३२३ ) 
इनमें क्‌ अनुबन्ध वाले में भी णित्‌ अनुबन्ध मान कर होने वाला कार्य प्राप्त होता है। 
[ अतः गां ददाति--इसमें 'आतोथ्नुपसर्गे क:? सूत्र से क--श्ष प्रत्यय करने पर “गोद 
बनता है। इध्ती की स्त्रोत्वविवक्षा में अण्‌ अनुबन्धकृत छीपू को अतिप्रसक्ति होगो 
क्योंकि “क” ओर “अण! दोनों में एक ही 'अ” है । वह कित्‌ और णित्‌ दोनों प्रकार का 
है। अतः “अ” को एक मानने में यह प्रथम दोष है । ] 

( वा० ) एक अच्‌ का जिनमें ग्रहण हे और अनेक अचों का जिनमें ग्रहण है, 
उन सूत्रों में अनुपपत्ति होगी । 

( भा० ) [ पूर्वोक्त अनुबन्धसांकये के अतिरिक्त | जिनमें एक अच्‌ का ग्रहण है 
ओर जिनमें अनेक अचों का ग्रहण है, उनमें अनुपपत्ति होतो है। [ वहाँ लक्ष्यसिद्धि 
नहीं हो पाती है । ] 

तो इसमें कौन सा दोष है ? 

किरिणा, गिरिणा--इसमें [ 'सावेकाचस्तृतीयादिःः ६॥१।१६८ से ] एकाच्‌ 
मानकर होने वाला अन्‍्तोदात्त प्राप्त होता है । [ किरि, गिरि में दोनों इकारों को एक 
ही अच्‌ मान लेने से यह आपत्ति है। ] 

और यहाँ--घटेन तरति” इस विग्रह में घटिकः इसमें दो अचों को मान कर 
होने वाला [ "नोद्रबचष्टनु” ४॥४७ सूत्र से ] ठप्त नहीं प्राप्त 'होता. है। [. क्योंकि 

(१. अनुबन्धसदूरः --बनुवन्धकाय॑सदूर: । पर्याय सेंणित्व प्रयुक्तकायं और कित्तव- 
प्रयुक्त कायं हो सकते हैं । फलतः अनिष्टरूप प्रसक्त होंगे । 

€ व्याण म० 
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१२६ व्याकरण-महाभाष्यस्‌ 


(३२ तृतीयाक्षेपवातिकस्‌ ॥ ५ ॥.) 
॥ # | द्रव्यवच्चोपचाराः ॥ % | 


( भाष्यम ) 
द्व्यवश्चोप चारा: प्राप्तुवन्ति | तद्यथा--द्रव्येषु नैकेन घटेनानेको ' यु गपत्काये 
करोति, एवमिममकार  नानेको युगपदुच्चारयेत्‌ ५ 
(३३ प्रथमाक्षेपनिराकरणवातिकम्‌ ॥ १६ ॥। ) 


॥ #॥ विषयेण तु नानालिज्नकरणात्सिद्धम्‌ ॥ # | 
( भाष्यम्‌ ) 
यदयं विषये विषये नानालिड्रमकारं करोति--“कमंण्यण” ( ३२११ ) 
प्रदीपः? 
द्रृब्यवदिति । उपचारो ८८ व्यवहारः, यर्थकेन घटेनोदकाहरणादिक्रियां युग- 
पदनेको न करोति, तर्थवैकमकारं युगपदनेको नोच्चारयेदित्यथे: । 
* िषयेणेति । वातिककारेण करणत्वेन सामान्यरूपतया चामेदेन विषयो निद्िष्टः । 
द ,._'भावजोधिनी! 
दी अकार अब एक ही होंगे, अतः दचचू न होकर एकाच्‌ हो जायगा, ठत््‌ नहीं होगा। 


यह दूसरा दोष है। |] 
( वा? ) द्रव्य के समान व्यवहार [ प्रात्त होते हैं ]। 


( भा० ) [ उक्त दो दोषों के अतिरिक्त तीसरा दोष यह है-: ] ओर द्रव्य के 


समान व्यवहार प्राप्त होने लगते हैं ॥ उदाहरणाथं--जिस प्रकार द्रव्यों में अनेक लोग 
एक साथ एक घट से कार्य नहीं कर पाते हैं, उसो प्रकार इस एक अकार को अनेक 
लोग एक साथ उच्चारित नहीं कर पायेंगे । | जैसे एक हो घट हो तो एक काल में 
ही ब्यक्ति उससे जलादि छा सकता है, अनेक व्यक्ति नहीं । उसी प्रकार जब 'अ 
एक है तो उसका भी उच्चारण एक काल में एक साथ एक ही कर सक्रेगा, अनेक छोग 
नही कर पायेगें। जब कि एक साथ अनेक छोग 'अ” आदि का उच्चारण करते हैं। ये 
'तीन दोष हैं। अब इनका समाधान कर रहे हैं] 
( वा० ) विषय के साथ नाना ८5 अनेक लिज़् -- अनुबन्ध लगाने से सिद्ध है। 
._( भा० ) आचाय॑ पाणिनि ने जो विषय-विषय में अनेक प्रकार के अनुशरन्ध 
लगाए हैं--'कमंण्यण्‌! 'आतोब्नपसगें कः ! [ अण्‌ में अ के साथ ण और क में अ के 


“द्रब्येषु न एकेन घटेन अनेकों युगपत्‌ कार्य करोति ।” इस भाष्य के आधार 
पर “अनेक' शब्द ' बहुवचनान्त शुद्ध नहीं है, एकवचनान्त ही शुद्ध है। इस विषय में 
नत्र सूत्र का महाभाष्य ओर छघुमझुषा का नत्र्थ-विचार देखने चाहिए । 
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द्वितीय प्रत्याहाराह्विकम १२७ 


“आतोथ्नुपसग्गं क” ( ३३९३ ) इति | तेन ज्ञायते नाबुबन्धसद्धूरोजस्तीति 
यदि हि स्यात्‌, नानालिज्भगकरणमन्थंक स्याद, एकमेवायं" स॑गुणमुच्चा रयेत्‌ ॥ 
( ज्ञापकनिराकरणभाष्यस्‌ ) 

नेतदस्ति ज्ञापकप्। इत्संज्ञाप्रक्लप्त्यथमेतत्स्थात्‌। न हायमनुवन्धः 
शल्यकवच्छक्य उपचेतुस्‌ | इत्संज्ञायां हि. दोष: स्थाद। *आयस्य हि्‌ 
द्योरित्संज्ा स्यात्त्‌ ॥ 
पदीप: 
भाष्यकारस्त्वधिकरणत्वें व्यक्तिमेंदाद्‌ वोप्सां च प्रतिपादयति--विष्ये विषय इति। 
सर्वेगुणमिति । गुणा ८ अनुबन्धाः, कार्यायाश्वितत्वादुपकारकत्वात्‌ । तत्र “करम्मणि 
कण्ट्‌र इत्ति ब्रयादित्यथे: । ः 
शल्पकबदिति । शल्यकः प्राणिविशेष: । स यथा कण्टकतुल्यै: पक्षेव्याप्यते | नव. 
सर्वानुबन्धयुक्तो5फार: शक्त्यो निर्देष्ठूप । आच्यन्तयोरेवेत्सज्ञाविधामान्मध्यपातिनां श्रवण- 
प्रसज़ात्‌ । इत्संज्ञेबायच्छते-व्याप्रियत * इत्येककतृकत्वादायप्पेत्युक्तम्‌ ॥ 
भावबोधिनी” 
साथ क्‌ अनुबन्ध लगाने से यह ज्ञात हो जाता है--- ) अनुबन्धों का संकर नहीं होता 
है। यदि [ अनुबन्धों का. सांकय ] हो जाय-तो अनेक प्रकार के. अनुबन्ध लगाना 
व्यथ हो जायगा, एक ही गकार को सभी गुणों -- अनुबन्धों से युक्त उच्चारण कर 
दिया जाय । [ अ के साथ, अलग-अलग अनुबन्ध रूगा कर पाणिनि ने विधान किया है, 
यदि ऐसा होने पर भी अनुष्न्धों का सांकये-माना जायगा तो पाणिनि का बनेकानु- 
अन्धकरण का प्रयास व्यर्थ हो जायगा ॥] 
यह [ नात्ना,अनुबन्ध लगाना | ज्ञापक नहीं है । अनेक अनुबन्धों छा लगाना तो 
इत्संज्ा की सिद्धि के लिए होगा | अतः ज्ञापक नहीं माना जा सकता ]। क्योंकि 
यह भकार शल्यक ( सेही नामक, जीवविशेष ) के समान अनुबन्धों से लिपटाया नहीं 
जा सकता है। [ सेही एक प्राणी होता है. जिसके शरीर में ऊपर से नीचे तक सभी 
ओर कांटे लगे होते हैं, उसी,प्रकार एक अ॒ को सभी ओभोर से अनेक अनुवस्षों से युक्त 
नहीं किया जा सकता । ] क्योंकि इत्सज्ञा में दोष होगा । प्रयत्न करके भो केवछ दो 
को हो इत्संज्ञा हो सकती है । 


न््नन्््््पिट>तस स--न-न--नानननाप भजन चित 
४ ऊ 


१. गुणा: .-< अनुबन्धा:, .एतेन गुणा: उदात्तादयः इति प्रमो निवारितः।. . 
कार्याभितत्वांत्‌ उप्रकारकत्वाद गृण॒त्वं बोध्यम्‌ । भेदकत्वे गुणत्वमुश्तं हरिणा-- 
संसर्ग भेदक॑ यद्‌ यतू सव्यापारं प्रतीयते। 
गुणत्वं परतन्त्रत्वात्तस्य शास्त्र व्यवस्थितम्‌ ॥ ( वा० प० ३॥५१) . 
२. आयम्य ८ व्यापृत्य । ३. व्याप्रियते -- विषयत्वेन गृह्हतीत्यथं:॥ 


४ 32] 
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१२८ व्याकरण-महाभाष्यस्‌ 


कयोः ? . 
आाचन्तयो: ॥ 
( आक्षेपनिराकरणवार्तिकव्यास्यान्तरभांष्यम्‌ ) 
.एवं तहि-- | 
० विषयेण तु पुनलिज्भकरणात्सद्धसु ० । 
यदयं विषये विषये पुनरलिज्भूमकारं करोति--प्राग्दीव्यतोडण्‌” (४१ (८३) 
“शिवादिभ्यो5ण” ( ४१११२ ) इति, तेन ज्ञायते--नानुबन्धसद्धूरोष्स्तीति। 
यदि हि स्यात्युनलिज्ञकरणमनर्थक॑.स्यात्‌ ॥। 
( प्रथमव्यास्याध्युपगम भाष्यम्‌ ) 
अथवा पुनरस्तु-- ४ 
* 'प्रदीप:? 
एवं तहोंति । विषयेणेत्येतदन्यथा व्याचष्टे--नानाशब्दमपनीय पुनःशब्दं पठित्वा। 
यदनुवन्धसंकर: स्यादकारमेव शिवादिस्यो विदष्यात्‌ ॥ अथोच्येत--णित्कृतमेव 
यथा स्यात्‌ कित्कृतं मा भूदिति नियमार्थमेतत्‌ स्पात्‌ । तत्न, नियमाहिघिबंलोयस्त्वात ॥ 
भांवबोधिनी? 
किन दो की ? 
आदि और अन्त की । [ अतः एक साथ अनेंक अनुबन्धों का लगाना उचित नहीं 
है । अतः अनेक अनुबन्धकरण ज्ञापक नहीं माना जा सकता । ] 
ऐसी बात है तो-- 
७विषय-विषय के साथ पुनः वही अनुबन्ध लगाने से सिद्ध हो जाता है ।७० 


आचाये पाणिनि ने जो विषय-विषय में बार-बार एक उसी लिज्ध -अनुबन्ध | 
बाले अकार को ही पढ़ा है, जैसे--“प्रागदीव्यतोष्ण” (४१८३) । “शिवादिभ्योश्ण” 


( ४।/१।११२ )। इससे यह ज्ञात होता है कि--अनुबन्धों का सांकर्य नहीं होता है। 
यदि अनुबन्धों का सांकयें हो जाय तो पुनः पुनः उसी अनुबन्ध को लगाना व्यर्थ हो 
जायगा । 


विमशं--पहले वात्तिक में "विषयेण तु नाना लिज्ञकरणातु सिद्धम” ऐसा है। 
भाष्यकार 'नाना” शब्द के स्थान पर पुनः शब्द जोड़ते हैं--“विषयेण तु पुंनणिज्ञ 
करणात्‌ सिद्धर ।” अतः यह ज्ञात होता है कि अनुबन्धों का सांकर्य नहीं साना जाता 
; है। तभी एक ही अनुबन्ध को बार-बार छगाना उचित हो सकता है । 
(अनु ०) अथवा फिर वही पहले प्रढ़ा हुआ रहें-. 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकस १२६ 


( ज्ञापकनिराकरणस्मारणभाष्यम ) 
ननु घोक्तसु--इत्संज्ञाप्रव्ल॒प्त्यथमेतत्‌ स्याद--इति ॥। 
( ज्ञापकसाधकभाष्यम्‌ ) 


,_गैष दोष, छोकत एतत्सिद्धप् । तद्यया--लोके कश्निदेवं देवदत्तमाह-- 
मुण्डो भव, इह जटिलो भव, इह शिखी भव'--इति यल्लिज़ों य्ोज्यते 
तल्लिज़स्तन्रोपतिष्ठते । । 

एवमयमकारो“यल्लिज्जो यत्रोच्यते तल्लिज्धस्तन्नोपस्थास्यते ॥ 

( द्वितोयाक्षेपानुवादभाष्यम्‌ ) 
यदप्युच्यते #एकाजनेकाज्ग्रहणेषु चानुपपत्ति:क# इति ॥ 
“प्रदीपः? 

अथवेति | न ब्लू मः--सर्वगुणमुच्चारयेदिति, कि तु यथा लोके--इह मुण्डो 
भव, इह नरनो भवेति यद्गुणको यत्रोच्यते तदग्रुण एवं तत्र भवति, एवम्रिहापि 
याभ्यः अ्रकृतिम्यों यदनुबन्धविशिष्टो बिधीयते तासु .तदनुबन्धनिमित्तमेव काये संपा- 
दयति ॥॥ 

'भावबोधिनी? 

“विषय-विषय में अनेक अनुबन्ध लगाने से सिद्ध हो जाता है।” [ अनुबन्ध- 
संकर नहीं है । ] 

अरे भाई, अभी कहा गया है--यह अनेक अनुबन्धकरण तो इत्संज्ञाकी सिद्धि के 
लिए चरिताथे रहेगा | [ यह अनुत्नन्धों का सांकयं दूर नहीं कर सकता । ] 

यह [ अनुब॒न्धों का सांकर्ये दूर न कर सकना ) दोष नहों है, यह तो छोक-व्यवहार 
से सिद्ध है, अर्थात्‌ लोक के व्यवहार से ही यह ज्ञात हो जाता है कि अनुबन्धों का 
सांकयें नहीं होता है। उदाहरणा्थ--छोक में कोई देवदत्त से कहता है--यहाँ 

[ संन्यासाभ्म में ] मुण्डी बनो, यहाँ [ ब्रह्मचर्याश्रम में | जटाधारी बनो और 

( गृहस्थाभ्रम में ) शिक्षाधारी बनो--][ वास्तव में देवदत्त एक होता हुआ भी ] जहाँ 

जिस चित्त वाला कहा जाता है वहाँ उसी चिह्न वाला उपस्थित होता है | | चिह्नभेद 

से देवदत्त में भेद नहों होता, वह एक ही रहता है। ] इसी प्रकार यह अकार जिस 
चिह्न ( अनुबन्ध ) वाला जहाँ कहा जाता है वहाँ उसी लिज्ज ( अनुंबन्ध ) वाला 
उपस्थित होगा । [ अतः अकार में अनुबन्धों के सांकयें दोष की आपत्ति ठीक नहीं है ।] 

ओर जो यह कहा गया है---एक अचू का ओर अनेक भ्चों का जिनमें ग्रहण है, 
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१३० व्याकरणं-महाभाष्यस्‌ 


( ३४ हितोयाक्षेपनिराकरणवातिकस्‌ ॥ ७॥ )' ' मल 


॥ # | एकाजनेकाज्यहणे पु चाइत्तिसंख्यानात्‌ ॥ #॥ 
( भाष्यमू.)..| 
एकाजनेकाज्म्रहणेषु चादृत्तेः १ संख्यानादनेकाचत्वं भविष्यति । तद्थथा-- 


“सप्तदश सामिघेन्यों भवन्ति” इति “त्रिः प्रथमामन्वाहं त्रिरुत्तमासु” इत्यावृत्तितः , 


सप्तदशत्वं भवति । 
एवमिहाप्यावृत्तितोश्नेकाच्त्वं भविष्यति ॥ 
३ ब्रद्दोप३? 


आवृत्तिसंस्थानादिति ॥ यथा विक्ृतियागे त्रयोदश सामिघेन्य: प्रथमोत्तमयोत्ति- 


राबृत्या सप्तदश तम्पद्चन्ति), तथा घटेन तरतीति दृचजूछक्षण: ठनत्त॒ भवति ॥ ननु 

भुल्ये विषये कृताथंत्वाद्रचनस्य गोणं दृथचूत्व॑ं कर्थ कार्यस्य निर्मित्तम्‌ ? उच्चते-- 

“गोद्व्यच' इत्यत्राश्वशब्दप्र तिषेधाल्लिड्धा दावृ त्तिभेदेना पि भेदाश्रयकायंप्रवृत्ति: ॥ 
'भावबोधितो” 

ऐसे सूत्रों [ के लक्ष्यों ] में अनुपपत्ति होती है--[ उसका समाधान यह है-- , 

( वा० ) एक अच्‌ के ग्रहण वालों में और अनेक अचों के ग्रहण वालों में आवृत्ति 
कौ गणना से इष्ट सिद्ध हो जायगा । 

( भा० ) एक अचु के ग्रहण वाछे ओर अनेक अचों के ग्रहण वाले सूत्रों में आवृत्ति 
के संख्यान -- गणना से अनेकाच्त्व हो जायगा । यह इस प्रकार से होगा--. बिक्ृति 
याग में | सत्तरह सामघेनी -- समिधाधान के मन्त्र होते हैं ।” [ वास्तव में उसमें 
तेरह मन्त्र होते हैं किन्तु | “प्रथम को और अन्तिम को तीन-तीन बार उच्चारण 
करना चाहिए--” यहाँ | प्रथम और अन्तिम की ] आवृत्ति से सत्तरह संख्या बन 
जाती है। | तेरह में पहछी का तीन बार और तेरहवीं का तीन बार छा 
करने पर ३ -- ११ -- ३ ८ १७ हो जाते हैं। ] 

इसी प्रकार प्रस्तुत स्थल में भी [ 'घटेन तरति” आदि में घट शब्द में अ की ! 
आवृत्ति करके अनेकाच्त्व ( दयच्छच ) हो जाता' है। [ अतः “घटिकः आदि में 
ठ्र में बाधा नहों है। क्योंकि एंक अकी दो बार आवृत्ति करने से दो बच 
जाते हैं। ] 

१. आवृत्ति: -- पुनः पुमरुच्चारणम्‌, तस्थाः संख्यानात्‌ ८ गणनादित्यथेः । 

._ २. यदि 'अः एक हो माना जायगा तो “घट? में भी एक ही अ होगा । इसलिए 
चंटेन तरति” इस अथे में “न्ोदयचष्ठनु” ( ४४७१ ) से ठत्तु नहीं हो पाएगा | ' इसके 
* लिए अ--की आवृत्ति करके अनेकाच्त्व-उपपादित करके ठन्ु करना चाहिए। 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराहिकम्‌ '१३१ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
भवेदाबृत्तित: कार्य परिहृतर्र। इह तु खलु-किरिणा गिरिणेत्येका- 
जलक्षणमन्तोदात्तत्व॑ प्राप्तोत्येव ॥ ; । 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
एतदपि सिद्ध ॥ 
कथस ? 
लोकतः । तद्यथा--ऋषिसहस्रमेकां कपिलामेकैकशः सहस्रक्ृत्यो दत्त्वा तया 
से ते सहल्नदक्षिणाः संपन्न: ॥ 
एवमिहाप्यनेकाच्त्वं भविष्यति ॥ 
च्रदीप:? > 
. भवेदिति । गिरिणेत्यादावाबृत्तिभेदेषि मुख्यमेकाचुत्वं न निवतंत इति भाव: ॥ 
एतदपीति । छोके पूर्वा संख्या संख्यान्तरेण मुख्येन गोणेन च बाध्यत इत्यथं: । 
ऋषिसहल्लभिति । वित्तेन क्रीत्वा-क्रीत्वा प्रत्येक दत्त्वा-दत्वा सहस्नदक्षिणा ऋषयः 
'भावबोधिनो? 
ठीक है आवृत्ति से [ दो भचों वाला कार्य ] कार्य सम्पन्न हो जाय । किन्तु 
'किरिणा! और “गिरिणा” इनमें एकाच्लक्षण -- एक अच्ू वाला मान कर होने वाला 
बन्‍्तोदात्तत्व तो प्राप्त ही होता है।' 
यह भी सिद्ध है। ( अतिब्याप्ति दूर हो जाती है। ) 
कैसे ? 
लोकव्यवहार से । जिस प्रकार---'एक हजार ऋषियों ने एक ही कपिल वर्णा 
गाय को एक-एक करके हजार बार दान करके उसी से वे एक हजार गायों के दान 
करने वाले बन गये । इसी प्रकार यहाँ भी अनेकाच्न्व हो जायगा। [ एक ही गाय 
भिन्न-भिन्न ऋषियों से सम्बद्ठ होकर एक हजार बन गई । उसी प्रकार 'इ? एक ही है । 
किन्तु किरि गिरि आदि में दो-दो एक साथ होने से अनेक हो जाती है। इस ल्यि 
एकाच्त्वमूलक अन्तोदात्तत्व नहीं होता है। जो भी उत्तरवर्ती ( बादवाली ) संल्या 
बनती है वह पहले वाली संख्या का बाध कर देती है। इसलिये यहाँ अनेकाचक््त्व में 
कोई अनुपपत्ति नहीं है । ] 


१. आवृत्ति से एक को दो माना जा सकता है परन्तु उसका मुख्य एकाच्त्व भी 
रहेगा ही । अतः 'किरि? “गिरि? में 'इ! एक हो मान कर तृतीयादि विभक्ति में 'किरिणा 
गिरिणा” आदि में ”सावेकाचस्तृतीयादिविभक्तिः” ( ६११६८ ) से अन्तोदात्तत्व को 
रोकना कठिम है, अतिव्याप्ति हैं । 
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श्बेरे व्याकरण-महाभाष्यम्र 


( तृतोयाक्षेपनिराकरण भाष्यम्‌ ) 

यदप्युच्यते-्रव्यवश्चोपचाराः प्राप्तुवन्तीति। भवेदु यदसंश्रवि काये 
तन्नानेको युगपत्कुर्याद। यत्त्‌ू खलु संभवि कार्यमनेको5पि तद्यगपत्करोत्ति। 
तद्यथा--घटस्य देन स्पशेनं वा । 

संभवि चेदं कार्य॑मकारस्योच्चारणं नाम । अनेको5पि तद्ुगपत्करिष्यति ॥ 

( ३५ पृव॑पक्षिसंमतनानात्वसाधकवातिकम्‌ ॥ ८ ॥ ) 
॥ # ॥ आन्यभाव्यं तु कालशब्दव्यवायात्‌ ॥ # | 
“च्रदीप: 9 * 

सम्पन्ना इत्यथं: । सहस्रमृषय:--ऋषिसंहस्नभिति कमंधारये 'सम्पन्ना? इत्यस्थ साक्षा- 
हृषिप्रिः सम्बन्ध: । षष्ठीसमासे तु सामथ्यैलक्षण: सम्बन्ध:,यथा ब्राह्मणश्तं भोज्यतामिति 
भुजेब्राह्म्ण: सह ॥। 

सम्भवि चेति। एकस्येवाकारस्थ युगपत्‌ स्थानकरणनिष्पन्नध्वनिव्यज्चत्वात्सवैं- 
एच्चारणं शक्यमित्यथ: ।॥। 

'भावबोधिनी” 

और जो यह कहा जाता है--“द्रव्य के समान व्यवहार प्राप्त होते हैं ।” [ इस 
का समाधान यह है कि ] जो कार्य असम्भव हो उसे अनेक छोग एक साथ भले हो 
नहीं कर सकते । परन्तु जो कार्य करना सम्भव है उसको तो अनेक लोग भो एक 
साथ करते ही है। जैसे--घट को देखना या छूना । ; 

इस अकार का उच्चारण रूपी कार्य तो करना सम्भव है। अतः अनेक लोग भी 
एक साथ एक अकार [ आदि | का उच्चारण कर ही सकते हैं। [ भतः भ के एक 
होने पर भी अनेक छोगों द्वारा उच्चारण करने में कोई अनुपपत्ति नहीं है । ] 


( वा० ) परन्तु [ अकार ] अन्य-अन्य -- माना है क्योंकि काल और शब्द का 
व्यवधान है । : 


ः १. ननु षष्ठीसमासे सहस्र-संख्याया: विशेष्यत्वात्कथं दानेन सम्बन्धः, कथथंवा 
सम्पन्ना इति बहुवचनान्तेन सामानाधिकरण्यमत आह---सहल्नमृषय” इति । अतएव 
सर्वे ते” इत्यनेन सामानाधिकरण्यम्‌ । परनिपाततों भाष्यप्रामाण्यात्‌ । ( उद्द्योतः ) 

२. सामथ्यंछक्षण इति । सामथ्यंक्रतों गुणमुतैऋ'षिप्ि: सम्बन्ध इत्यर्थ: । “सर्वे ते” 
इत्यन्न तच्छब्देन गुणभूतस्यापरि परामशॉजन्र पक्षे बोध्य:। अतएव 'दत्त्वा! इति समान- 
'कतृंके” कथा । सहस्त दक्षिणा गोरूपा येषां दातणां ते इत्यथं:। एतेन गोसहख्रदान- 
फल एवं ते, नत्वेकगोदानमात्रफला इति व्यवहारों यथा स्मृतौ तथा प्रक्ृतेअ्पीति 
भाव: । ( उद्द्योतः ) 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्िफुम श्३े३ 


( भाष्यम्‌ ) 
आन्यभाव्यं त्वकारस्य ॥ 
- कुतः ? 
कालशब्दव्यवायात्‌ । कालव्यवायाच्छब्दव्यवायातज्च । कालव्यवायात््‌--दण्ड 
अग्नत््‌ । शब्दव्यवायाद--दण्डः । 
नचैकस्यात्मनो व्यवायेन भवितव्यस्‌ । भवति चेडूवत्यान्यभाव्यसकारस्प ॥ 
“ध्रदीप$? 
एवं परिहतेष्वपि दोषेषु तन्न न्‍्यायेनाकारस्थ भेदं साधयति--आन्यमाव्यमिति । 
अन्यस्यभावोध्न्यभावध्ततो 'ब्राह्मणादिषुः स्वार्थ विधानार्थात्याठात्‌ स्वार्थे ष्यत्र्‌ । 
अथवा अन्यो भावोष्त्यद्वस्तु, तस्य भाव इति भावे व्यन्‌ । इह कालशब्दास्यां व्यवधानं 
“भिन्नानां हष्टम्‌। यथाउसंहितायामु--अ इ उ इत्यादीनां कालव्यवायः, हतिरित्यादों 
शब्दव्यवायः । ततन्न तकारेण ऋषकारेकारयोव्यंवधानात्‌ । एकत्वे तु व्यवधानं न हृष्टम्‌, 
यथा--अभ॒ इति केवलो5कार उच्चाय॑ते । तस्मादुदात्तादिगुणमेदात्कालशव्दव्यवायाब्च 
'नानात्वमकारस्य । प्रत्यभिज्ञानं चात्वादिसामान्यनिवन्धनम्‌ । यद्यपि शब्दव्यवायो5स्ति 
तथापि कालव्यवाय एव द्विधा दशितः--शब्दशुन्यः शब्दवांश्व ॥ 


'भावबोधिनी” 

( भा० ) परन्तु अकार का अन्यत्व -- नानात्व होना चाहिए । 

क्यों? 

काल और, शब्दों के व्यवधान से । काल के व्यवधान से ओर शब्द के व्यवधान 
से [ अकार अनेक प्रकार का होना चाहिए गु। 

काल के व्यवधान से--दण्ड-|-अग्रम्‌ | [ दण्ड के अन्तिम अ और अग्रमू के आदि 
अ इन दोनों के मध्य में स्वाभाविक काल से अधिक काल है। अतः कालकृत 
व्यवधान है। ] शब्द के व्यवधान से--दण्ड:। [ द के अ और ड के अ के बीच में ण्‌ 
शब्द का व्यवधान है | ] 

और किसी एक में अपना व्यवधान नहीं होना चाहिए | यदि व्यवधान हो जाता है 
तो वहां अनेक हो जाते हैं । अतः अकार नाना ८ अनेक है। ः 

१. अत्र पक्षे भावशब्इ: कतृ साधन: । 

२. जो कोई एक हो होता है उसमें गुणक्ृत, कालकृत और शब्दकृत किठ्ो प्रकार 
का भेद और व्यवधान नहीं देखा जाता है। यही उसके एकत्व का परिचायक होता 
है परन्तु अ में तो उदात्त, अनुदात्त आदि अनेक गुण, स्वाभाविक से अधिक कार और 
“दूसरे वर्णों का व्यवधान होने से अनेकत्व स्पष्ट है । 
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श्रेड. व्याकरण-महाभाष्यस्‌ 


( ३६ नानात्वहेतुवातिकस्‌ ॥ 0 ) 
'॥ # ॥ युगपत्च देशपृथक्त्वद्शनात्‌ ॥ #॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

: य्रुगपन्च देशपृथक्त्वदर्शनाल्मन्यामहे--आन्यभाव्यमकारस्येति । यदयं युगपद्ु 
देशपृथक्त्वेषुपलभ्यते--अश्व३, अ्क, अथे इति । न ह्ोको देवदत्तो युगपत्सुर्ध्ले 
च भवति मथुरायां च ॥ 

( एकत्ववादिभाष्यम ) 
यदि पुनरिमे वर्णा:-- 
(३७ एकत्वसाधकवातिकमस्‌ ॥ १० ॥ ) 


॥ # ॥ शकुनिवत्‌ स्थु) ॥ + ॥ 


( भाष्यम ) 
तद्यथा--शकुनय आशुग़ामित्वात्पुरस्तादुत्पतिताः पश्चादु हृश्यन्तें 9 


'ब्रदीप:? । 

यदि पुनरिति। कालशब्दाभ्यां व्यज्ञकानामेव घ्वनीनां व्यवायः,. न व्यज्भच- 

स्येति व्यक्तिस्फोटवादिनो भावः ॥ यथा शकुनिः पडक््तेरादा स्थित आशुसंचारात्तदन्ते 
भवति, एवं व्यश्ञकध्वनिसल्निधानासब्निधानाभ्यामका रस्योपलम्भानुपलम्भा वित्यथे: ॥ 


“'भावबोधिनी? द न्‍ 

( वा० ) भौर एक साथ (एक ही काछ में) अलग-अलग देशों -स्थानों मे दिखाई 
देने से भी [ अकार अनेक हैं | । 

( भा० ) [ अकार के ] एक हो साथ अलग-अलग ( अनेक ) स्थानों पर दिखाई 
देने से हम मानते हैं--अकार नाना 5 अनेक हैं। चूँकि यह भ एक ही साथ एक 
ही काल में--अश्वः, अं, अथेः--इनमें भिन्न-भिन्न स्थानों में उपलब्ध होता है। 
क्‍योंकि अकेला एक देवदत्त खुरघ्न और मथुरा में एक ही साथ एक ही काल में नहीं 
हो सकता । [ भर अ अनेक स्थानों में एक ही साथ प्रयुक्त दिखाई दैता है। इससे 
उसका नानात्व सिद्ध है। यहाँ 'अक:, अश्वः, अथः आदि शब्द ही देश समझने चाहिए । 
जैसे एक होने पर देवदत्त एक काल में केवल मथुरा या खुग्ध्न में हां देखा जाता हैं, 
दोनों स्थानों पर नहीं, इसछिए 'एकः माना जाता है । किन्तु अ तो एक साथ 
अनेक स्थानों पर मिछता है । अतः वह एक नहीं, अनेक माना जाना चाहिए | ] 

तो फिर यदि ये वर्ण 
है 5 ( वा० ) पक्षियों के समान हो जावें । 
' ( भा० ) जैसे पक्षिगण आगे कौ ओर उड़े हुए भी तेज गति वाले होने से 
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द्वितीय प्रत्याहाराह्विकस १३४: 


एवमयमकारो “द' इत्यत्र दृष्टो'ण्ड” इत्यत्र हृश्यते ॥ 
( नानात्ववादिभाष्यम्‌ ) ' 
नैबं शक्यस्‌ । अनित्यत्वमेवं स्थात्‌। नित्याश्न शब्दा:। नित्येषु च शब्देषु 


कूटस्थैरविचालिभिर॑णेंभवितव्यमनपायोपजनविकारिभिः । यदि चारय॑'दइत्यक्र 
दृष्टो ण्ड' इत्यत्र दृश्येत, नाये कूटरथ: स्यात्‌ ॥ 


( एकत्ववादिभाष्यस्‌ ) 
यदि" पुनरिमे वर्णा:-- 
( ३८ एकत्ववादिमतवातिकस्‌ ॥ ११॥ ) 
॥ # || आदित्यवत्‌ स्थु) ॥ %॥ 
चरदीपः? 
श्जातिस्फोटवादी व्यक्तिस्फोटवादिन॑ पर्य॑नुयुडक्ते--अनिध्यत्वभिति ॥ भवताः 
जातिस्तावन्नाध्युपगम्यते, व्यक्तेरेवैकत्वनित्यत्वप्रतिज्ञानात्‌। तच्चैकत्व॑ नित्यत्वं च' 
नोपपच्चते, दण्ड” इत्युदात्तानुदात्तस्वरादिभेदेन भिन्‍नत्वात्‌॥ न हो कस्यैवोदात्तत्वपरि-- 


त्यागेनानानुदात्तत्वं युक्तम, रूपान्तर॒परिग्रह्मदनित्यत्वप्रसज्ात्‌ । तस्माड्िन्ना एवानित्या' 
एवाकारा:, प्रत्यभिज्ञा त्वाकृतिनिबन्धनेति जातिस्फोटपक्षोअ्त्र व्यवस्थित: ॥ 


'भावबोधिनी? : 
पीछे की ओर दिखाई देते हैं अर्थात्‌ आगे पीछे सत्र दिखाई पड़ते हैं, वैसे ही यह 


'अकारः 'दः इसमें दिखाई दिया हुआ ण्ड' इसमें भी दिखाई देता है। [ अतः 
एक ही है। ] 

ऐसा नहीं हो सकता। क्योंकि ऐसा [ एक स्थान से - दूसरे स्थान पर ] मानने 
पर तो [ शब्दों की ] अनित्यता होने लगेगी । ओर शब्द नित्य हैं। नित्य शब्दों में 
वर्ण कूटस्थ ( -- लोहघन के समान अविकारी रहने वाले ), अविचाली (८:पर्जतादि 
के समान किसी दूसरे स्थान पर न ले जा सकते योग्य ), अनपाय ( हासरहित ) 
अनुपजन ( वृद्धिरहित ) अविकारी ( विकाररहित ) होने चाहिए.॥। यदि यह भे 
दकार” इसमें देखा गया ( -- सुना गया ) 'प्डर यहाँ भी दिखाई दे ( ८ सुनाई: 
दे), तब तो यह कूटस्थ नहीं रह सकता। [ अतः अनित्यत्व-प्रसक्ति के भय से' 
शकुनिवत्‌ मानना उचित नहीं है । ] 

तो फिर यदि ये वर्ण-- 

( बा० ) आदित्य ८८ सूर्य के समान होवें । 

१. जातिरेव एका, शब्दव्यक्तयस्त्वनन्ता इति वादोत्यथे: । 

२. पुनरप्येकत्वनित्यत्वे साधयति भाष्ये--यदि पुनरित्याविना । एकस्येवा- 
कारस्यानेकदेशेषुपलतव्धिरादित्यस्येव सम्भवतीति न ताबदू व्यक्तिभेदः सिध्यति । अन्यथा 
आदित्यस्पाप्यनेकत्वापत्तिरनित्यत्वापत्तिश्व | ( उद्ययोतः ) 
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(२६ व्याकरण-महाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम्‌ ) 
'तद्यथा--एक आदित्योश्नेकाधिकरणस्थो युगपद्ेशपृथक्त्वेषुपलभ्यते ॥ 
( नानात्ववादिभाष्यम्‌ ) 

विषम उपन्यासः-नैको द्रष्टा आदित्यमनेकाधिकरणस्थं युगपद्‌ देशपृथक्त्वेषू- 

्यलभते । अकारं पुनरुपलभते ॥ 
( एकत्ववादिभाष्यम्‌ ) 

अकारमपि नोपलूभते । 

पके कारणस ? 

प्थ्ोत्रोपलब्धिब द्विनि््राह्य : प्रयोगेणाभिज्वलित “आकाशदेश: शब्दः | एक॑ 

प्रदीप 9 

व्यक्तिस्फोटवायाह---अकारसमपीति । श्रोत्रोपलब्धिरिति । श्ोत्रोपलूव्ध्याकायथ- 
दैशत्गं शब्दस्य प्रतिपादयति । आंकाशप्रदेशविशेषस्य श्रोत्रत्वादिन्द्रियाणामसम्बद्धविषया- 
ग्रहणाच्छीत्रस्प च निष्क्रियत्याद गमनाभावादाकाशदेशत्गं॑ शब्दस्यावश्यमश्युपेयम्‌ । 
बुद्विनिर््राह्म इति । पूर्गपूर्गध्वन्युत्पादिताभिव्यक्तिजनितसंस्कारपरम्पराप्राप्तपरिपाका- 

'भावबोधिनो? 

( भा० ) यह इस प्रकार है--जैसे एक ही सूर्य अनेक अधिकरणों ८- स्थानों 
'पर स्थित रहता हुआ भिन्न-भिन्न अनेक स्थानों पर एक साथ उपलब्ध होता है। 
| सूर्य एक हो है किन्तु उदय, अस्त आदि में अलग-अछग स्थानों पर रहता हुआ 
अनेक छोगों हारा देखा जाता है, वैसे ही एक ही 'अः एक साथ अनेक स्थानों पर 
'देखा जा सकता है| ] 

यह व्रष्टान्त सहो नहीं है.। क्‍योंकि एक हो द्रष्टा भिन्न-स्थानों में स्थित सूर्य को 
'एक साथ अलग-अलग. स्थानों में नहीं ( देख ) पाता है। [ किसी एक ही स्थान 


,'पर देख सकता है। ] परन्तु अकार को तो देख पाता है। [ सुन सकता है। ] 


अतः सूरय के दृष्टान्त से अकार को एक मानना सम्भव नहीं है । ] 

[ भ्रकार का एकत्ववादीं तके देता है-- ] अकार को भी नहीं प्राप्त करता है । 
[ नहीं सुन सकता है । ] 

क्या कारण है ? 

शब्द क्षोत्र देश में उपलब्ध होने वाला, बुद्धि द्वारा गृहोत होने ( समझा जाने ) 


१. श्रोत्नोपलब्धि: -- श्रोत्रे एवं उपरब्धिय॑स्येत्यथे ५» करणक्तिन्न्तेन समानाधि- 
करणबहुब्रीं हिर्वा । प्रयोगेणाभिज्वलित: -- घ्वनिनाउभिव्यक्तस्तेन न सर्नदोपलम्भः । 
“ध्वनि: -5 वर्ण:श्यम्ाण: | 


१. एक च पुनराक्ाशमिति। एवचकस्मिनु आम्रफले एक एवं यथा रूपरस- 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्िकम १३७ 
च पुनराकाशस्‌* ॥ 
( नानात्ववादिभाष्यम्‌ ) 


आकाशदेशा अधि बहवः । यावता बहव:, तस्मादान्यभाव्यमकारस्य ॥ 
( ३९ सिद्धान्ततमाधानवातिकम्‌ ॥ १२ ॥ ) 
॥ # ॥ आकृतिग्रहणात्सिद्धम्‌ ॥ # | 
ह “प्रदीप:? 

न्यबुद्धिनिर्राह्म इत्यथ:.॥ प्रयोगेणेति । प्रयुज्यत इति प्रयोग: ८: ध्वनिस्तेनाभि-- 
व्यक्त: ॥ देशभेदेन तु प्रतिभासों निम्नदेशावस्थितपुरुषोदी रिता भिव्यज्ञकध्वनिकृतः ॥ 

भेदवाद्याद--आकाशदेशा इति | यथा" पृथिव्या एकत्वेडपि खुस्ध्नमथुरादिदेश-- 
व्यवहार एवमाकाशस्थापि संयोगिघटा दिवदार्थावच्छेदेन भेदत्यवहार इत्यर्थ: ॥ 

एबं व्यक्तिस्फोटपक्षे निराकृते जातिस्फोटपक्ष एवाश्रीयते--आक्ृतिग्रहणादिति | 

भावबोधिनोी? 

वाला, प्रयोग -- ध्वनि से अभिज्वलित ( ध्वनि से अभिव्यक्त होने वाला ) और: 
आकाशरूपी देश में रहने वाला है । और आकाश एक ही है । [अतः एक होने के कारण 
उसमें उपलब्ध होने वाला शब्द भी एक ही है, अनेक नहीं है । ओऔपाधिक भेदों से जैसे 
आकाश का एकत्व नहीं नष्ट होता उसी प्रकार अकारादि का भो एकत्व नष्ट नहीं 
होता है। ] 

आकाश देश भी बहुत से हैं ॥ चूंकि आकाश देशरूपी स्थान अनेक हैं अतः उनमें” 
रहने वाला अकार भो अनेक प्रकार का है। [ अतः सर्गत्र ओपाधिक भेद से ही 
नानात्व जैसे होता है वैसे ही आकाश का भी होगा, अतः उममें रहने वाला अकार 
भी अनेक प्रकार का होगा । ] 

( वा० ) आकृति - जाति के ग्रहण से सिद्ध है । 


गन्धादिस्तथा तदाभ्रयस्य॑कत्वात्तद्गतः शब्दोअ्प्येक एंव। तत्व च॑ तस्योपलम्प इति- 


भिन्नदेशोपलम्भ एवाधिद्ध इति भाव: । 
१. भौपाधिको भेदस्तु आकाशस्येव न शब्दस्थाप्येकल्वे बाधकः। एवं संसर्गा- 
नित्यतापि तस्येव नास्यापि बाधिका, तस्यापि नीले नभ इत्यादि संसर्गोनित्यता- 
प्रतीतेरित्याशयः ॥ अन्न 'शब्द:ः इत्येकवचनेन स्फोटस्यैेकत्वमखण्डत्वं व्‌ ध्वनितम्‌ । 
( उद्घयोतः ) 
२. एवच्चोपाधिकमेदेन मेदो दुनिर्वारः। सर्गन्र भेद औपाधिक एवं, स एवं चर 
व्यवहारोपयोगीत्याशयः । ( उद््योतः ) * 
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( भाष्यम ) 
अवर्णाकृतिरपदिष्टा सवेमवर्णकुलं ग्रहीष्यति । तथेवर्णाक्ृति:,तथोवर्णाक्रृति:॥ 
( घिद्धांस्तसाधकवारतिकद्वितीयखण्डम्‌ ॥ १२ ॥ ) 


॥ # | तद्च्च तप्रकरणम्‌ ॥ # ॥। 
। ( भाष्यम्‌ ) 
एवं च क्ृत्वा तपराः क्रियन्ते--आक्ृतिग्रहणेनातिप्रसक्तमितिं ४ 
.... 'प्रवीष/ 

“अकारजाति:ः सर्गप्रदेशेषु निदिश्यते । नान्तरीयकस्तु व्यक्तिनिदेशः । तत्र प्रत्याहारेइकार- 
-जांतेनिर्देशात्तस्याश्व विवृतत्वप्रतिज्ञानाच्छाल्लान्ते तस्या एव - प्रत्यापत्तिविधानम्‌ । तदेब॑ 
जातिनिर्देशादनुवृत्तिनिदेंशस्थेनाकारेण ग्रहणमःकारस्प सिद्धम्‌ । अष्टन जा विभक्ता वि त्यत्र 
शसत्यपि जातिनिर्देशे दीघोच्चारणसामर्थ्यादहस्वस्य ग्रहणं न भवति । अन्यथा 'हस्वमेवो- 
जचारयेद्‌ । 'प्लुतश्व बिषये स्मृतः इति न्यायात्‌ प्लुतस्थाग्रहणम्‌ ॥ 

तदच्चेति । *स आक्ृतिपक्षों यत्रास्ति तद्त्‌ । अथवा वत्यन्तमेतत्‌,ततन्न न्यायेनाकृति- 
पक्षस्य स्थापितत्वात्तपरेष्वपि स्‌ एवं पक्ष: स्थित इत्यथे: ॥ 

'भावबोधिनी” 

( भा० ) अब ( अत्व ) जाति उपदिष्ट ( उच्चारित ) है, यह सम्पूर्ण अवर्णे 
“का ग्रहण करायेगी । इसो प्रकार इबर्णं और उबर्ण ( इत्व और उत्ब ) जाति ही 
उपदिष्ट है। [ ये भी सम्पूर्ण इवर्णों और उवर्णों का ग्रहण करायेंगी। अतः यहाँ 
“वर्ण-समाम्नाय में व्यक्तिपक्ष नहों है अपि तु जातिपक्ष है। अतः अत्वादि जाति- 
“विशिष्ट सभी का.ग्रहण होने से कोई दोष नहीं है और व्यक्तिपक्ष मान कर होने वाला 
'आन्यभाग्यत्व-अनेकत्व भी नहीं है । ] 

( वा० ) और इसीलिए तपरकरण है । 

( भा० ) [सर्गत्र जातिपक्ष है, उसमें अतिप्रसक्ति होतो है--] इसीलिए तपर किये 
जाते हैं । 

विसशं--यदि आकतिग्रहण से अतिप्रसज्भ की सम्भावना न होती तो विभिन्न 
सूत्रों में तपरकरण की क्या आवश्यकता थी। अतः तपरकरण आक्ृति-पक्ष सूचित 
करता है । 


>> >> अजब कर मम 
१. साहइ्ये वतिभ्रम॑ व्यावत्तेयति--स इति । अथवा वत्यन्तमेतविति । तदा तहत 


इत्पस्थ 'अस्य च्बो! इत्यादिवदित्यथं: । ( उद्द्योत: ) 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्िकम १३९ 
( सिद्धान्तदूषकभाष्यम्‌ ) 
लनु च सव्णग्रहणेनातिप्रसतक्तमिति क॒त्वा तपराः क्रियेरन्‌ ॥ 
( सिद्धान्तमुषकभाष्यम्‌ ) 
अत्याख्यायते ततु&सवर्णेइण्‌ग्रहणमपरिभाष्यमाक्ृतिग्रहणादनन्यत्वाश्च ऋइति॥ 
( ४० सिद्धास्तबातिकम्‌ ॥ १३ ॥ ) 


॥ # ॥ हलुग्रहणेषु च॥ # ॥ 


( भाष्यम ) - 
किस ? । 
“आक्वतिग्रहणात्सिद्धमू” इत्येष । 'झलो झलि' (८२२६ ) अवात्ताम, 
“प्रदीप? 
हल्ग्रहणेषु चेति ॥ अवश्याश्रयणीयतामाकृतिपक्षस्थ दर्शंयति । ब्यक्तिपक्षे हाकर्स्यव 
'भावबोधिनी” 


जातिपक्ष मानने से अष्टादशविध अकार अकार ही माना जायगा, सभो में सभी 
काये अतिप्रसक्त होते हैं। इसलिए “अत्‌ एड गुण:” आदि में तपर लगाकर “तपर- 
स्तत्कालत्य” इस नियम से केवल एकमात्रिक लिया जाता है। जातिपक्ष न होने पर 
शसे स्थलों पर दूसरे का ग्रहण प्रसक्त ही नहीं है, तत्र उसको रोकने के लिए तपरकरण ' 
'की कोई आवश्यकता ही नहीं है । वह व्यथे होकर सर्वत्र जातिग्रहण ज्ञापित फरता है। 

(अनु०) क्यों, सवर्णग्रहण के कारण सर्वत्र अतिप्रसक्ति होती है, उसी को दूर 
'करने के लिए तपरकरण किये गये माने जाने चाहिए । 

[ “अणुदित्‌” सूत्र से सभी का ग्रहण प्रतत्त है, उसे रोकने के लिए तपर किये 


गये हैं वे जातिपक्ष के ज्ञापक नहीं हो सकते । ] 


वह (अण्‌ का ग्रहण) तो प्रत्याख्यात है--“अगुदित्‌” इस सूत्र में “अण्‌? ग्रहण को 
कोई आवश्यकता नहीं है. क्‍योंकि आकृति -- जाति के ग्रहण से सभी भेदों का ग्रहण हो 


जाता है और अकार के दीर्घादि भेदों से उसमें भिन्नता नहीं है, अकार एक ही है । 


[ अतः जब अणग्रहण का प्रत्थाख्यान है तब कहीं अतिप्रसक्ति नहीं होगो, उसके 


चारणाथ तपरकरण की कया आवश्यकता ? इसलिए तपरकरण द्वारा जातिपक्ष का 


समाश्रयण ही सिद्ध करना उचित है । ] 
(वा०) और हल का ग्रहण जिन सूत्रों में है उनमें भी [ आाकृतिग्रहण से निर्वाह 


हो जायगा ] 


(भा०) [ हल्ग्रहण वाले सूत्रों में भी ] क्या [ हो जायगा ] ? 
आकृति -जाति के ग्रहण से ही सब घिद्ध हो जायगा। उदा० “झल्ो झछि? 
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-१४० । व्याकरण-महाभाष्यस्‌ 


बवात्तम्‌, अवात्त । यत्रैतन्नास्ति--अण्‌ सवर्णान्गृक्ति--इति ॥ 
( ४१ सिद्धान्तसमाधानवातिकस्‌ ॥ १८ ॥ ) 


|॥ # || रुपसामान्याद्या ।। # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
रूपसामान्याद्वा सिद्धमेतंत्‌। तद्यथा--तानेव शाटकानाच्छादयाम:, ये 
मथुरायाम्‌” 'तानेव शालीन भुझ्न महे, ये मगघेषु” 'तदेवेदं भवतः कार्षापण्ण, 
यन्मथुरायां ग्रहीतस अन्यस्मिश्वान्यस्मित्‌ रूपसामान्यात्‌ 'तदेवेदम्‌” इति 
भवति । एवमिहापि रूपसामान्यात्‌ सिद्ध ४१ ॥ 
। प्रदीपःः . 
तकारस्यानुकरणं खफछदथेत्यन्न तकार इति दृयोस्तका रयोझ॑ल्त्वं न स्पाद, अपि त्वेकस्थै- 
वेत्यवात्तामित्यन्न सिजूलोपो न स्पाद, “अभित्या” इत्यादावेव स्थात्‌ ॥ 
रूपसामान्यादिति । व्यक्तिनिर्देशेषपि भेदापरामशेन लोकवदभेदव्यवहारोत्ततीति 
सिद्धमिष्टम्‌ । व्यक्तिव्यतिरिक्त तु सामान्य भवतु मा वा भुत्सवंथा छोक इच शात्् 
व्यवहार इत्यथे:॥ १ ॥ ( इति जातिपक्षः ) 
#०__-्गके पी चीदाना--- 


'भावबोधिनो? ८ 
( पा० सू० ८२२६, झल,से परे सकार का छोप होता है झल परे रहते। ) 
भवात्ताम, अवात्तम, अवात्त--आदि में जहाँ अणू न होने से सवर्ण का ग्रहण नहीं 
हो सकता । [ जातिपक्ष आवश्यक है । ] 
विसशं--भाव यह है कि व्यक्तिपक्ष में प्रत्येक वर्ण स्वतन्त्र होता है । अतः कोई 
एक तकार ही झल माना जायगा । फलतः अवात्‌--सू--ताम्‌ आदि में दोनों त्‌ भिन्न हैं, 
झल एक ही होगा । तब पिच, के स्‌ का छोप नहीं होगा । चूँकि अण्‌ नहीं है अतः 


* "अणुदित सृत्र की श्रवृत्ति नहों हो सकती । इसलिए आकृति --जाति पक्ष मानकर ही 


स्‌ का छोप आदि काये करना संभव है। वस्‌ लुछ में अटू, सिच्‌, वृद्धि--अवासू-- 
सू--ताम्‌ में 'सः” स्याधंधातुक्े “सूत्र से स्‌ का त्‌ होता है । और अबाघ्र॒ध्‌ सू--ताम आदि 
में झल से परे स्‌ के परे झलू होने से “झलो झलि” इस सूत्र की व्यथंता भी नहीं है। 
छत्तः जातिपक्ष के अतिरिक्त कोई मार्ग नहों है। यह जातिपक्ष अचू और हलू दोनों में 
मानना उचित है । 

(वा०) अथवा रूप की समानता से प्िद्ध होगा । 

(भा०) अथवा रूप की समानता से यह सिद्ध हो जाता है। जेंसे--हम उन्हीं 
साह़ियों ( शाटकों ) को पहन रहे हैं, जो मथुरा में थी; 'हम उन्हीं चावछों को सा 
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द्वितीय॑ अत्याहाराह्विकेस १४१ 


पु० १०९ से १४० तक का उद्दयोत $ 

[१० १०९] ननु चतुदंशसूत््या: प्रयोजनमुक्तमेव तत्कि पुनरत्र तदंग्रंहणेनेत्याश छू घाह-- 
सर्वेति ॥ विशेषेण । तत्तंद्रपेण ॥ प्रत्येक वर्णभ्यों विभक्तिमाशंडूधाह--स्वरूपेणेति । 
शब्दजन्यज्ञानेंविषयों हिं शंब्दंस्थोर्थ: । एवं च स्वरूपमपि स्वजन्यवोध॑विषयत्वेनाथ: । 
अनुकाय॑मर्थ इति तु स्पष्टमेव । एवं विद्य मानस्याप्यथ्थंवत्त्वत्याविवक्षितत्वादर्थवत्यृत्रे- 
अ्ग्रहणादित्यथे: । स्वरूपस्य भोत्रंगृहीतस्थैव शाव्दे भानोपपत्तो न तत्र शक्ति: कल्प्या । 
अनुकाय॑ च साहश्येंनोपल्थापयतीति न॑ तत्रापि वृत्तिः। वृत्त्याथ॑बोधकत्वं : चौंथेदरत्त्व॑- 
सथंवत्सुत्रे निंविष्टमति भाव: ॥ अनुकरणत्वभद्धांत् विभक्तिरिंतिं तंत्त्वेम । 
सौत्रत्वाद्रा । कारप्रत्ययोडपि बाहुंलकान्न ॥ स्व॒रसंधिस्त्वितिं । सौत्रत्वात्संहिताया 
अविवक्षणाह ति भाव: ॥ अजांदिसंज्ञानामनिष्पांदादिति तु चिन्त्यमू, वर्णपिदेशे 
इत्संज्ञायामचत्याहारे च निष्पन्ने प्रवतेमानानां यणादीनां सुध्युपास्य इत्यादो तठस्थ 
इवोदेश्यतावच्छेदकाक्रान्ते वर्णोपदेशादावपि प्रवृत्तेंदुर्वारत्वात्‌.। अन्यथा तुल्यास्यप्रयस्न- 
मित्यादो सवर्णंदीर्धाद न स्यात्‌ ॥ अन्न सूत्रे ॥ तन्नेति पाठेध्प्ययमेवार्थं: ॥ वाक्‍्या- 
परिसमा प्तिन्यायेनेह ग्रहणकशाज्न्ाप्रवृत्ते: सावण्येंईपि नात्र तदग्रहणंमिति व्यर्थो 
विवृतोपदेशोह्त आह--प्रदेशेष्विति ॥ अकः सवर्ण इत्यादौ । तन्नाप्यकारः संवृत एवेति 
भाव: ॥ ननु विवृतपदस्य गुणिपरत्वे सविशेषणत्वात्‌ समासों न स्थादत आह-विवृतस्य 
गुंणस्पेति ॥। भाष्ये फंतंव्य इत्यस्य प्रतिज्ञेयं इत्यंथं:। एतेन तंस्योच्चारयितुमशंकयत्व- 
मित्यपास्तम्‌॥ भाष्ये क्षिप्रयोजनसुर इत्यत्र उद्दिश्येत्यध्याहारः । 'करतंव्य' इत्यनुषजम॥। 

[प० ११०] नन्वोकारंग्रहणं सवर्णग्रहंणमेवेति भेदाभा वात्कर्थ तस्य करणत्वमत 
आहं--येने श।खेणेति ॥ _ - " ः ४ 7 टली 

[पूृ० १११] नन्‍्वाकृतिभेदात्‌ कंथं तत्पेक्ेथ््यकारेणाकारंग्रहणमर्त आंहँ--आकारं- 


'स्यापीति । केंवलकण्ठ्यंत्वे संति स्वेरत्वमत्वजातिव्यज्लंकमितिं दीघप्हुतयीरपिं सेंति 


भाव: « प्रोतिपदिका्थंमांत्रे प्रेथमायां यथाश्रुंतेब््वयों न जायतेंड्त आह-अन्न चेति ॥ 
उत्तरेंडपि तहि प्रथमों कुतो नेंट्यत आह--प्रयोगामाबाबिति। निमित्तादिशब्द- 
प्रयोगाभावेडपि तदयथें गम्यमाने स्थादेव विभक्तिरत आह--प्रायग्रहणादिति ॥ विभाषा 
गुणे इति । निमित्तेत्यांदिवातिके सर्वाततासित्येत्न पश्न॑मीतृतीयाविधायकपम्र, कि तु 
हेताविति विभाषागुणेति सिद्धयोस्तयो रत्या भिरवाधायानुवादकमेवेति भाव/ ॥ बविवार- 


यतीति | स॒चाम्यन्तरप्रयत्न: ॥ दोषापत्तिरिति । दण्डाढकमित्यादौ दीर्घानापत्ति्दोष 


इत्यथ: ॥ ु ै हिट रे 
[पृ० १११] ननु प्रयत्नभेदेशप जातिसद्भावात्‌ स्थादेव ग्रहणमत उक्तम--व्यक्ति- 

पक्ष इति ॥ 
.. १० ब्या० मं०. 


[ 
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[पृ० १११] तनु कालस्य व्यापकत्वाद बाह्मत्वेत समाधानमयुक्तम्‌ । कि च कालो 
न॒प्रयत्न इति तड़ेंदे कं सवणंत्वाप्राप्तित आह--भ्रयत्नाभिनीति। बाह्मत्व॑ 
ब्युत्पांदयति--प्रसिद्धेति । प्रसिद्धपरिमाणं यहस्त्वन्तरगतं परिच्छेदकक्रियान्तरं परिच्छे- 
झक्रियापेक्षय/न्यत्तदपेक्षणादित्यथे: । एवं. च बाह्मपरिच्छेदकक्रियापेक्षया बाह्यत्वो- 
क्तिरिति भाव:--क्रियेव कालो नातिरिक्त इति मते इदम्‌ ॥ अतिरिक्त क्षणसमूह 
काल इति मते परिहरति--अथ वैति । अय॑ भावः--नाभिप्रदेशावच्छिन्नयस्नेन प्ररितो 
वायुस्तत्तत्स्थानाभिषातोत्तरं वर्णाभिव्यज्ञक. इति शिक्षादौ स्पष्टम्‌ । वायोरल्पत्वा- 
धिक्‍्यानि च हस्वत्वदीघेत्वादिख्पकालव्यज्ञकानीति ॥ ननु हस्वदीघंयो: कालभेदाद्‌ 
अतोभिस” इत्यादो दीर्घाग्रहणवद्विलम्बितवृत्त्योच्चारितस्य हस्वाकारस्यापि द्वतमध्या- 
पेक्षया कालाधिक्यादु ऐसभावविधायके ग्रहणानापत्तिरत आह--हुतादीति । 


[पृ० ११३] उपदिश्यमानस्येत्यन्न॒ वातिककृतः कतृत्वे पक्षयोभेंदो न स्यादत 
आह--कि सूत्रकारेणेति । सूत्रकारों महेश्वरो वेदपुरुषो वा येनाक्षरसमाम्नायमिः 
त्याचतिह्यादित्याहु: ॥ ननु प्रत्यक्षतरो$कारे श्रूते तद्गतगुणस्थापि शातत्वात्मश्नोध्यम- 
सद्भवोज्न आह--दुरवधारत्वादिति । विवृतत्वादीनां श्रोत्रेन्द्रियग्राह्मत्वाभावादिति 
भावः:॥ 


[पृ० ११३] भन्‍्यया ८ संपृतत्वे । स्वरूपप्रच्यवे हि पुनः संवृतविधानं युक्‍ते 
स्पादिति भाव: ॥ 


[प० ११४] प्रयोग एवेति । अतिखट्व इत्यादिप्रयोगे हस्वेनान्तरतम्याहिवुतो5कारः 
प्राप्त: संवृत एवं भवत्वित्यथथ प्रत्यापत्तिवच इति भाव: ॥ नन्विति । अचश्चेत्युक्तेरच 
एवं ह॒स्वत्वेन भाव्यमिति भाव: | गोखियोरित्यत्रैतद्वारणार्थभेवोपस्थिति: स्यादिति 
तात्पयंम्‌ ॥ उदीचामात इति ॥ न चापोन्यतरस्यामिति हस्वे चरिताथंमिदम्‌ | न 
चात्राचप रिभाषोपतिष्ठते, फलाभावादिति वाच्यम्‌; शास्नस्याल्पविषयतापत्तेगोंशब्द- 
साहचर्यण स्थ्यंशेष्प्यचश्चेत्यस्याप्रवृत्तेश्णत ॥ उदंशे हि फलाभावाज्न प्रवर्तते इति 
दिक्‌ ॥ 


_ [प० ११५] नन्‍्वाध्पक्षे प्रयोजनान्वाख्यानमाश्रपरत्वं, द्वितीये विवुतरोपदेशपरत्व- 
मपीति विशेषश््य स्पष्टट्वमत आह--बिश्वतोपदेश इत्यत्रेति ॥ 


[7० ११५] पुरिकेत्यन्न वुत्र: प्राग्‌ सयुरण्यंसफादित्वात्तमासः । अहो इति अह- 
मित्पर्थे । तन्न प्रयोजनान्याश्यानमित्येय ज्याय:, प्रत्यापत्ते:। अकतृ के आज्ञापादना- 
भाषाण्तेत्याहु: ॥ 


[० ११६) प्रत्यापत्पा अदृउणित्यभेव प्रक्रियादशायां सवध्ाकारो बियुतः प्रतिशात 
इत्यजानत्‌ शश्भुति-भाष्ये-तस्प विवुतोपदेशादिति । तस्येत्यस्थ वर्णसमास्नायस्थस्पेत्यप:॥ 


७०-0. ॥५॥७६5॥0 8099५व॥ ४व्वा्याव9 (0॥8००ा7. एछांद्रा|ं280 0५ 6052760 


द्वितीय॑ प्रत्याहा राह्चिकस श्ड३े 


संवृतस्येति । धात्वादिस्थस्येत्यथं: ॥ ननु अइउणित्यादौ कस्यानुकरण मित्यत्र विनि- 
गमकाभावादाह--स्वरूपपदेति । स्वरूपपदा्थेकत्वं यथा तथोक्तम्‌ ॥ भाष्ये विवार- 


भेदादिति । प्रयत्नभेदादित्यर्थ: ॥ ग्राहकस्य विवृतत्वाद ग्राह्मस्य संबृतत्वादिति 
भाव: ॥ 


[पृ० ११७] [ भाष्ये ] प्रत्याहारे इति। संग्राहके शास्त्र इत्यय: ॥ 


[पृ० ११७] वक्तव्यभ्षिति । एवं च॒ प्रयत्नभेदेनासवर्णस्यापि अत्वजात्याक्रान्तस्य 
विवृतेनाकारेण ग्रहणं ज्ञाप्पत इत्यथ: ॥ यद्प्येकोष्पीति । प्रत्युक्चारणं वर्णान्यत्वा- 
दाक्षरसमाम्नायिकस्य प्रयोगेह्भावादिति भाव: ॥ आदिरल्त्येनेत्यस्थ चान्त्यसद्शेन 
सहोच्चायंमाण आदिसदृश इत्याद्यर्थं: | तन्र॒ ककारादिचिह्वेनागादिशब्दस्थस्तत्सदृशत्वा- 
ह्विवुत एवं । सादृश्यं च व्यक्तिभेदे सति सर्वंधमंसाम्यप्रयुक्तं ग्राह्मम । तस्य च 
प्रयोगस्थे्भावेप्यनेन तद॒ग्रहं ज्ञाप्पत इति तात्पयंम्‌ । केचित्तु--देवदत्त अजस्तीत्यादो 
प्रत्याहारलिज्भेनेक आक्षरसमाम्नायिको5स्ति, तदर्थीं' भाष्ये योरित्युक्तमित्याहु:॥ भाष्ये 
युगपर्ससवस्थानमिति । अस्य प्रयोगे इत्यादिः ॥ 


[प० ११९] एवमर्थ इति। वृत्तावेवंशब्द: प्रकारवति वतंते इति बहुब्नीहि: ॥ 
प्रातिपदिकानीति। धातुप्रत्यययोरप्युपलक्षणं बोध्यम्‌ । सर्वाण्यग्रहणानि प्रातिपदिकादीनि 
विवृताकार॒युक्तानि पठनोयानीत्यथे: ॥ तद्‌ गुद्द भवति तस्मादिति । यतः सर्वोच्चारणं 
गुरु अतो धात्वादिस्थ इति वाच्यमित्यथे: ॥ ननु धातूनां बहुधा पाठाद्‌ घात्वादीति 
अयुक्तमत आह--अग्रहणेति । प्रातिपदिकेत्युपलक्षणम्‌ ॥ घात्वादिस्थस्थापीति | पठित- 
धात्वादिस्वस्पापीत्यथं: । एतेनाग्रहणधात्वादीत्येव बक्तमुचितमित्यपास्तम्‌ ॥ संदृत- 
स्येवेति । एवं च धात्वादिस्थश्व विवृतव॒त्‌ कार्य' लूमत इत्यतिदेशोइप्मिति- भावः । 
अन्यथेति । गुणोच्चारणाददोषोच्चारणे यत्नाधिक्यमिति भाव: ॥ 

[१० १२०] ननु संवृतयोस्तयो रभावे5फि संवृतस्य विवृतौ न स्थातामेव । आत्तर- 
तम्याभावात्‌ । न चेको यणिव एच इगिवानन्तरतमावपि भविष्यत: । सामथ्येन ततन्न 
तथाज्ीकारेईपि खटवाढकमित्यादो चरिताथंस्थाकः सवर्ण इत्यादेविषये तथा कल्पते 
मानाभावादत आह--असत्यपीति । सावण्यें इति ॥ आत्तरतस्ये इत्ययं: । एवं चातो 
दीधघ॑ इति, अतो रोरित्यन्नाप्लुतादित्यतो विशेषणं च सामात्यापेज्ष ज्ञापकमिति 
भाव: ॥ 

[पृ० १२०] संबृतदीर्धादिवदनुतासिकुयवलानामपि बेदछोकपोररुत्वे मत्यमान 
आह भाष्ये ] स्थाती प्रफल्पयेवित्यादि ॥ 

[पु० १२१) तह्॒त्‌ संबुतौ दीघेप्छुताबपि झुतो न सन्ताबित्यत आाह--अशश्य 
त्यादिति ॥ फेचितु शिष्टसंमतत्वात्ते सत्त:। इसों तु न तथेति भाव इत्याहु: ४ 
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स॒त्ति हि यण. इति [भाष्ये | यण इति बाहुल्याभिप्राय्रेण, रेफस्थानुनासिक्त्वा-, 
भावादिति बोध्यम्‌ ॥ . .. । ै 
[प० १२२] नत्वीकारोकार॒यो: कर्थ संवृतत्वतत आह--अ्बुतः : संबृता 
इति । ईऊऋत इत्यथ: ॥ ववचित्त व्वत इति पाठ: | ईकारोकाराकारा .इत्यथे: ॥ 
पृ० १२३] एवं चाद्मप्रयोजनाथमेव सर्वेत्राकार॒स्य विवृतत्व प्रतिशैयम्रिति स्थिते 
शड्ुते [ भाष्ये | तन्नानुवृत्तीति ॥ एतह्विशिषणोपादानस्प फलमाह--अफ़ः सबण 
इति ॥ अनणत्वादिति। अक्षरसमाम्नायेडपठितत्वादांकारस्येवान्णस्वमित्यथे: ॥ प्रत्यु- 
उचारणं वर्णभेदेडषपि 'अक् इत्यादौ ककारेण चिह्नेनेतदनुकरणत्वानुमानमिति भाव: ॥ 
तंदनुगत इति । साक्षाल्लक्ष्यसंस्कारकबोधजनक इत्यथ: ॥ ; 
[7० १२४] ननूदात्तादिविरुद्धधर्माध्यासाड्रंद: स्थादत आह--जउदात्तादीति ॥ 
प्रतित्रिम्बप्रतिभासभेदवदिति । भिन्‍तभिन्‍नाकारप्रतिबिम्वप्रतिभा पवदित्यथं: ॥ इकारा- 
दीनामपीति । स्वेध्वनिभिरेकस्य स्फोटस्थैव तत्तद्रपेणाभिव्यज्ञनात्‌ । तत्तदूपाभिव्यक्ति 
कृतश्च परस्पर भेदव्यवहारो5्पीपि भाव: ॥ 
 [पृ० १२४-२५] [ भाष्ये ] अनुबन्धसंकर  इति । अस्यानुबन्धंकायंसंकर 
इत्यथं: ॥ डीबादीति । टिड्ढेत्यादिना। आदिना णित्त्वप्रयुक्तमुक्‌।  पर्यायेण 
कित्त्वणित्त्वप्रयुक्त- कार्ययोरप्यविरोध इति भाव:.॥ 


[पृ० १२५] [पाष्ये] अनुपपत्तिरिति | इष्टव्यवस्थाया इति भाव: ॥ अव्याप्य- 
तिव्याप्त्पो: - प्रसज्भादिति तात्पयंम्‌ ॥ प्रतिषेघादिति । सावेकाच इति प्राप्तस्येत्यथ: ॥ 
उस्त्विति। नौह्यच्ष्ठत्तनति विहितः ॥ 

[प० १२६-२७]करणत्वेनेति । अधिकरणस्य[करणत्वविवक्षयेत्यथ: ॥ सामान्यरूप- 
तयेति । विषयत्वरूपेणेत्येयं: ॥ झाष्यकारस्त्विति । एके विषये नानालिज्जुकरणादशेना- 
हद्विषयभेदेन तदित्युत्र॒ तात्पयेंम्‌ ॥ गुणा उदात्तादय इति प्रमं व्यावतंयति-ग्रुणा 
अनुव्नन्धा इति । तेषां: गुणत्वमुपपादय ति---फाययिति- ॥ 

[पृ० १२७] व्याप्रियतें'इति । विषयत्वेन गृह्ल्तीत्यथं: ॥ एककतृ कत्वादिति | 
स्पादित्यनेनेत्सज्ञार्पैककतृ कत्वा दित्यर्थ: ॥ 

[ए० १२८] नानेति स्थिते कथमन्यथाव्यास्यानमनत आह--नानाशब्दमिति ॥ 
नियमादिति | ज्ञापकत्वे हि विध्यरथत्वमिति भाव: ॥ 

._[पुृ० १२९] यथा लोके इति। प्रम्वाज्ञया गूढचारादिरिति शेष: ।। एवंच छोक- 


व्यवहारहष्टान्तेनेवासंकर: सिद्ध इत्यथे: ॥ यत्र देशे काले वा॥ तदगरुण - एवेति। 
भाष्येषपिं--तल्लिड्ठस्तत्रेति सावधारणं व्यास्येयमिति भावः ॥ [ अन्न वाक्यत्रये४पि 


। ; . तुशब्दः पू्वपक्षव्याबृत्तो ॥ ] 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकम््‌ । 


[पु० १३०] यथा विकृतियागे इति। तत्र हि प्राप्तसामिघेन्यनुवादेन संप्तदशर्वं 


, विहितम्‌ । तद्च न्रिः प्रथमाभित्यादिवाक्यवोधितया प्रथमोत्तमयो ज्िराबृत्त्यवेति भाव: ॥ 


जिरातृत्त्पेति | आवृत्ति: पुनसुघारणम्‌ । तब्न्यवद्भथया सप्तदशत्वबदत्रानेकाचूस्वमिति 
भाव: " | छिड्भाविति । अनेन लिज्ठ न श्रुतिस्मृतिसिद्धत्वादस्य व्यवहारस्य गोगत्वमेव 
नेति ज्ञाप्पत इति भाव: ] | ६ भाष्ये ] आवृत्तेः संख्यानाद गणनादित्यथे: । . 

[पूृ० १३१] भवेदाबृत्तितः कार्य परिहतमिति । आवृत्त्या कार्य सिद्धमिति कृत्वा 
दूषणं परिहतं भवेदित्यन्दयः ॥ मुख्यमिति । आवृत्तिकृतद्धयच्स्वेन स्वगतैकाच्त्वस्य 
बाधायोग इति भाव: ॥ 

[पृ० १३१] ननु स्वस्थ प्रतिग्रहोतृत्वासंभवादेकन्यूनता; न च पुनर्दान, दत्तस्यात्य- 
स्व॒त्वाक्रान्ततया पुनर्दानासंभवादत आह--वित्तेनेति ॥ ननु षष्ठीसमासे सहस्तसंख्याया 
“विशेष्यत्वाकर्थ दानेन सवन्धः । कर्थं वा संपन्ना इति बहुवचनान्तेन सामानाधिकरण्यमत 
आह--सहल्मृषयः ऋषिस॒हज्नभिति ।॥ अत एव सर्वे ते इत्यनेन सामानाधिकरण्यम्‌ । 
परनिपातो भाष्यप्रामाण्यात्‌ ॥ 

[ पृ० १३- ] सामथ्यंलक्षण इति । सामथ्यंक्तो. गुणमूतैऋ पिभिः 
संबन्ध इत्यर्थ:। सर्वे ते इत्यत्न तच्छव्देन गुणभूतस्यापि परामशरउत्र पक्षे बोष्यः । 
अत एव दत्वेति. समानक्ततु केति कत्वा ॥| (भुजेर्बाह्मणैरिति । सद्भधायां भोकतृस्वानुप- 
पत्तेर्गुणभूतब्राह्मणरेव जे: संबन्ध इति भावः:॥ ] [ भाष्ये ] एकेकश इत्यत्र 
उभयोरपि द्योतकत्वेन दयोतकसमुच्चयस्थ च बहुशो हृष्टत्वेन द्विवंचनशसोयोगपंच म्‌ । 
यथा--ययाजातीयको गार्ग्यायणीत्यादों | तत्र च यथा ष्फसत्त्वे समुच्िित्य चोतकता, 
-तदभावे गार्गीति डीपैब, तथा प्रकृतेईपि शसो वैकल्पिकत्वात्पक्षे एकैकमित्यपि ] 
हृचादिशब्दविषये तु न समुश्चित्यद्योतकता,अनभिधानात्‌ । एकशब्दे तु समृच्चित्य प्रत्येक 
च द्योतकता, अभिधानस्वभावात्‌ । यत्र तद्धितेनानुक्ता दीप्पा तत्न ह्विवेचत भवत्येव 
अरथैकैकशो देहीति । भाष्यस्याप्ययमाशय:--यत्र तद्धितमात्रेण छोके बीप्सानभिधान 
तत्र द्विवंचनमपि । यत्र माषश इत्यादौ तावतैब वीप्साशिधान तत्र न कदापि तयोः 
समुच्चय इति दिक || [ भाष्ये ] सहजदक्षिणा इति । सहस्न॑ दक्षिणा गो झरूपा येषां 
दातणां ते इत्यथ: ॥ तेन गोसहल्रदानफला एव ते।न त्वेकगोदानमात्रफला इति व्यवहारों 
यथा स्मृती तथा प्रकृतेई्पीति भाव: ॥ | भाष्ये ] अनेकाच्त्वसिति १ तन्मात्रमित्यथ: । 

[पृ० १३ ] एकस्येवेति । व्यापकस्येत्यपि बोध्यम । अकारस्येत्यप्युपलक्षण मित्यु- 
क्तम्‌ । [ भाष्ये ] उच्चारण नामेत्युत्तरमत इति शेषः ॥: 

[पृ० १३३] आस्यभाव्य मित्यस्यान्यत्वत्वमित्यर्थो. नेत्याह--अन्यस्पेति ॥ अथ- 
ब्ेति । भावशब्द: कतृ साधन इति भावः ॥ एवं च प्रतिप्रयोगमकारस्यान्यत्वमित्यथ: । 
ययेति ।- एवं चाग्र इत्याद्यकारो दण्डेत्यकाराद्धिन्‍न: । दण्ड अग्रमित्यादों कांलव्यव- 
थानात॒, दण्ड इहेति प्रयोगे इकारवत्‌ | तथा दण्ड इत्यत्राद्याकारोन्त्याका राड्धिनन:, 
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शब्दव्यवायात्‌, कृतिरित्यादों तकारव्यवहितेकारवदु--इत्यनुमानभेदे सिद्धे उदात्तादि- 
विरुद्धधमंप्रत्ययोडपि पारमाथिक एवेत्याशयेन तड्भेदादपि भेदसिद्धिरित्यभिप्रेत्याह-.. 
उदात्तादीति । नानात्वमकारस्येति । युक्तमिति शेष: ॥ ननु य एबोदात्तोकार: 
स एव देबदत्तेनानुदात्त: कृत इति प्रत्यभिज्ञाविरोधोइत आह--प्रंत्यभिज्ञानं चेति ॥ 

[7० १३४] बिशुत्व॑ निराचष्टे [ भाष्ये ] युगपच्च देशेति । अर्कादिशव्दा एक 
देशप्दनोच्यन्ते ॥ देशपृथकवैष्विति । देशानां. पृथक्त्वेषु - भेदेषु सत्स्वित्यर्थ: ॥ 

[पृ० १३४] एवं वर्णानामनेकत्वे परेण साधिते वर्णकत्ववादी एकत्वं स्थापयित्‌ं: 
तद्दूषणोद्वारमाह [ भाष्ये ] यदि पुनरिति ॥ तन्न शकुनिवदिति दृष्टान्तस्थ 
तद्वत्परिच्छिन्नत्वे न तात्पयंम्‌, तन्मते तस्य विभुत्वादिति ध्वनयन्नाह--कालशब्दा- 
भ्यामिति ॥ व्यक्तिस्फोटवादिन इति । .व्यक्तेनित्यत्वैकल्ववादिन एकैव शब्दवव्यक्ति- 
रिति वादिन इत्यर्थ:। अनेनाथं दूषरणं परिहतम्‌ ॥ द्वितीयं परिहरति--ययेति। 
एवमिति । अस्यानेकदेशेषु युगपदुपल्म्भो व्यज्ञकवशादिति शेष: । पूर्वेदृष्टत्य पश्चा- 


ददशंनेषपि, अव्यवहितस्य व्यवधानेडपि न भेद इत्येतन्मात्रेण दृष्टान्त इति भाव: ॥ . 


नन्वेव॑ विमुत्वे नित्यस्वे च सत्र देशे स्वोदोपलम्भापत्तितत आह--व्यज्ज- 
केत्यादिकय . - 

[प० १३५] जातिस्फोटेति । जातिरेव. एका; शब्दव्य क्तयस्त्वनन्ता इति वादी- 
त्यर्श ॥ [ भाष्ये ] अनित्यत्वमेव॑ स्थादिति । व्यक्तेरेकत्ववादी तस्या नित्यत्वं मन्यते 
इति भाव: ॥ ननु विभोरेकस्यापि व्यज्ञकवशादनेकन्नोपलब्धा कथमनित्यतेत्यत 


भाह--भवततेति । भाष्येधपि नित्याश्ष शब्दा इत्यस्प तवेत्यादि: । भाष्योक्तकूठस्थ- , 


त्वाभावमुपपादयति--रूपान्तरेति ॥ तस्माज्ूना एवानित्या एवाकारा इति पाठः | 
नित्या एवेति पाठस्त्वयुक्तः। अनन्तवर्णवादे तदनित्यत्वस्थ॑वेष्टव्वादिति बोध्यम्‌ ॥ 
यथप्यनुदात्तत्वादीनां ध्वनिनिष्ठत्वाज्जीकारात्न दोषस्तथापि स्फटिकस्येवास्थापि इतर- 
सब्निधानेन तद्गूपपरिग्रहे संसर्गाइनित्यताविरोधिकूटस्थत्वाभाव इति भावः ॥ 

: [8० १३५] पुनरप्येकत्वनित्यत्वे साधयति--भाष्ये-यदि पुनरित्याविना । एक- 
स्वैवाकारस्यानेकदेशेष्‌परूब्धिरा दित्यस्येव सम्भवतीति न ताबद्यक्तिभेद: सिध्यति | 
अन्यथा आदित्यस्थाप्यनेकत्वापत्तिरनित्यत्वापत्तिश्च । तत्तद्देशसंसगगे णाल्पप्रकाश- 
त्वाधिकप्रकाशत्वादिगुणसंसर्गादिति भाव: ॥ ; 


[प० १३६] विषम इति । आदित्य दृष्टान्तेनानेकदेशो पलम्यमानाकारा दिपक्षकक्य- 


._ साधकः प्रत्यभिज्ञायमानल्वहदेतुरनेकद्रष्टूका नेकदेशो पलब्धि विषयत्वरूपो पा धियुक्त इति 


न तेन भेदसाधकशब्दव्यवायहेतो: सत्प्रतिपक्षता युक्तेति भाव: ॥ अकारं पुनरुपलमतः 
इत्यस्यैंको द्रष्टनेकाधिकरणस्थमिति शेष: ॥ 


[० १३६] शब्दस्याकाशरूपैका धिकरणत्वेनानेका धिकरणत्वमयुक्तमित्याशयेनाह 


| भाष्ये ] अकारसपि नोपलभत इति । अकारमप्यनेकाधिकरणस्थं नोपलभत 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकम्‌ १४७ 


इत्पर्श: ॥ ओरोन्नोपलब्धिरिति । श्रोत्र एवं उपलब्धिय॑स्थेत्यर्थ: । करण क्तिल्नन्तत्वेन 
समानाधिकरणबहुद्री हिर्वा ॥ एतद्विशेषणफल दर्शयतिं--शोत्रेति । ननु दिश एवं 
-श्रोत्रत्वात्‌ कर्थ तन्नोपरूभ्ू्याकाशदेशत्वसिद्धितत आह--आकाशेति | कर्णशष्कुल्यव- 
'चिछल्न॑ नभ एव श्रोत्रमु। चक्षुरादिवच्धोत्रस्थापि भूतत्वमावश्यकमिति भाव: ॥ 
दिशो&नतिरिक्तमेव चाकाशमिति तत्वम्‌ ॥ ननु तथांप्यत्तेजोंशगतघटादिरूपस्य 
'तैजसचक्षुऑश्यत्ववदनाकाशदेशगतस्यापि शब्दस्याकाशात्मकश्रोत्रग्राह्मत्वं कि न स्यादि- 
न्याशडूुत्य किमसम्बद्ध तद्ग्राहक॑ं, सम्बद्ध वा, नाद्य इत्याह--असम्बद्धेति। अन्यथा 
'रामेश्वरादिप्रदेशावच्छिन्नशब्दस्यापि श्रवणप्रसज्भः । द्वितीयेडपि कि श्रोत्रस्य विषय- 
देशगमनात्सम्ब॒न्धः, उत शब्दस्य श्रोत्रदेशनमनात्‌, नोभयमपोत्याह--गमनाभावादिति । 
'ओऔज्नस्य चेति । चेन शब्दपरिग्रह:। उभयोरपि गमनाभावे हेतुनिष्क्रियत्वं दूरदेशस्थ- 
'शब्दाग्रहणं तु दूरत्वादेदोषस्य प्रतिबन्धकत्वाच्छोनदेशेपनभिव्यक्ते: । आकाशदेशत्वे 


च॒ तद्ददेव तस्यापि व्यापकत्वेन श्रोत्रदेशेडभिव्यक्तस्थ तेन ग्रह इति भाव: ॥ 
आहंकारिकाणीन्द्रियाणीति सांख्यमतेडपि इन्द्रियाणां स्वाधिष्ठानभृतवृत्तिगुणग्राहकत्व- 
नियमादाकाशदेशत्व॑ श्रोत्रोपलब्ध्या शब्दस्य सिध्यतीति बोध्यम्‌ ॥ श्रोन्नोपल्लब्धिरित्येव 
चुद्धिनिर्म्राह्यत्वस्योक्तत्वात्पौनरकत्यमाशद्भुबआह--पुवव पुबति ॥ एवं चाशुतिरोधीयमाना- 
लेकवर्णवद्घटकलशा दिशब्दग्रहणसम्भवदर्शनाय तदुक्तमिति न पौनरुक्‍्त्यम्‌ ॥ प्राप्तपरि- 
'पाकेति । तत्सहकृतेत्यर्थ: । अन्त्यबुद्धिरत्त्यवर्णबुद्धि: ॥ एवं च तादुशसंस्कारविशिष्टान्तः- 
-करणसंयुक्तेन तादुशसंस्कारविशिष्टेन श्रोत्रेणान्त्यवर्णसम्बद्धेन वर्णसमुदायप्रतिविम्बवद- 
:खण्डस्फोटरूपपदादिप्रत्यक्षमिति भाव: ॥ 


[ पृ० १३३ ] नन्‍्वेवं॑ . सदा , शब्दोपलम्भ: . स्यादतः [ भाष्ये ] 
*प्रयोगेणा भिज्वलित इति | तद्दघ्राचष्टे--प्रयुज्यत इति ॥ घ्वनिरिति | 
'चर्ण इत्यर्श: ॥ [ भाष्ये ] एक व्‌ पुनराकाशसिति | एवं चेकस्मिन्नाज्रफले एक 
.एवं यथा रूपरसगन्धादिस्तथा तदाश्र यस्यकत्वात्तद्गतः शब्दोध्प्येक एवं | तत्रव च॑ 
सस्योपलम्भ इति भिन्‍नदेशोपलम्भ एवासिद इति भावः ॥ नल्वेकत्वेज्यं पूर्वोज्य 
'परोथ्यं॑ देवगृहेब्यं राजगृह इति मेदप्रतिभास: कथमत आह -वेशभेदेन त्विति। 
ओऔपाधिको भेदस्तु आकाशस्येव न शब्दस्याप्येकत्वे बाधक: । एवं संसर्गानित्यतापि 


तस्येव नास्यापि बाधिका, तस्यापि नील नभ इत्यादि संसर्गानित्यताप्रतीतेरित्याशय: । 
अन्न शब्द इत्येकवचनेत स्फोटस्येक्वमखण्डत्वं प्वनितम्‌ ॥ 


[१० १३७] ननु निरवयवस्य कर्ण प्रदेशवाहुल्यमत आह -यथेति । एवं चौपाधि- 
कभेदेन भेदो दुर्वारः । सर्वत्र भेद औपाधिक एबं, स एवं च व्यवहारोंपयोगीत्याशयः । 
श्रोत्रसम्बन्धस्तु प्रदेशान्तरोत्पन्नशब्दस्थापि वोचीतरजून्यायेन कदम्बमुकुलन्यायेन वा 
“तन्त्रान्तरे व्युत्पादित एवं ॥ 

-.. [पुृ० १३७] तत्रापि पक्षेज्स्य च्वावित्यादो दोषों नेत्याह--भाष्ये आकृतिग्रहणा- 
पदिति ॥ 
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१४८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी-सहितं व्याकरणमहाभाष्यम् 


[पृ० १३८]तदाह-अफारजातिरिति । सर्वप्रवेशेष्विति । प्रत्याहारे5स्य च्वावित्यादी- 
च्‌ ॥ -अकारव्यक्तीनामानन्त्यमाशित्य वारतिककृता वर्णसंमाम्नायस्थस्य विवृतत्वेधप 
' धात्वादिस्थस्यापि विवृतोपदेशो नोदितः। भाष्यक्षता तु प्रयोगस्थानां प्रत्याहारस्थैग्रंहणाय . 
तत्र जांतिनिर्देश आवश्यकें जातेविवृतत्वप्रतिज्ञानेनेव स्वें्िद्धे: स दोषो वारितः। 
अस्य च्वावित्यादौ तु सत्यपि विवृतत्वेब्नणृत्वात्स्वावर्णग्रहणं न स्यादित्यपि जाति- 
निर्देशेनेीव परिहतम्‌ । एवं चाणुवित्सूत्रेषणग्रहणं न कार्य॑मित्याशय: ॥ 
तस्याश्चेति । स्वाश्रयव्यक्तिद्वारैत्यर्श: ॥ तत्र प्रत्यापत्तिवाक्ये तपर' नर्देशातु षण्णा- 
मेकशेषनिर्देशाहा हृस्वस्यैव संवृतत्व॑ बोध्यम्‌ ॥ ननु जातिनिर्देशेडतिप्रसछग इत्याह-- 
अष्टन इति । . अन्यथा हृस्वमेवेति। न चे तद्निदेशेष्त्तरतमपरिभाषया दीर्घो न 
स्पादिति दीघंविधानम्‌, दी्घनिर्देश तु तत्सामर्थ्यात्तस्यापि विधानम्‌, जातिग्रहणा- 
दन्यस्यापीति वाच्यम्‌ । दीघंनिर्देशसामथ्यनान्तरतमपरिभाषाबाधकल्पनापेक्षया 
'हस्वानुपस्थितेरेव कल्पने लाघवमित्याशयात्‌ ॥ननु दीर्घोक््चारणसामर्थ्यान्‍्मा भूदह्न स्व: 
प्लुतस्तु स्यादत आह--प्लुतश्चेति ।' विषये -दूरादूतादो । अनेनापि प्छुतविधानें$- 
शेष्नुवाददोष॑: स्यादिति भाव: ? 


[० ३३८] सर्वत्राकृतिनिदिष्टेत्यन्न ज्ञाफफमाह-भाष्ये तद्बच्चेति । सादुश्ये वंतिप्रम 
व्यावतंयति--स इति । अथवा वत्यन्तमेतदिति । तदा तद्द॒वित्यस्यथास्य चवावित्यादि- 
वदित्यर्श: ॥ तदाहु--तन्न स्यायेनेति । तत्रोस्य च्वावित्यादों । आक्षतिग्रहणप्रयुक्ताति- 
* प्रसडगनिवारणार्थमेव हि तत्र ततन्न तपरकरणम्‌ ॥ जातिपक्षेइपि विवृतत्वप्रतिज्ञाइकः 
सवर्ण इत्यादेदंण्डानतिरित्यादौ दीर्घाथंमावश्यिकैव । एवं प्रंत्योपत्तिवचो5प्यावश्यकमेव, 
तुल्यन्यायाजातिग्रहणप्रयुक्तातिप्रसंडगनिवारंणायं तपरत्ववत्‌. विधेये त्यवादीनामः 
इत्यादो तद्वारणायाप्रत्यंय इत्येतदिति बोधितम्‌। अत्र पंक्षेईणुग्नहणप्रत्याख्यानेअ४पिः 
ऋलवणयो: सावण्येन संमानजातित्वातिदेशान्न दोष इति भावः ॥ 


[पृ० १४०] अवात्तामिति | वसे्ुंड | तसस्ताम्‌ | सिच्‌ | सः सीति तत्वम्‌ । 
बदक्जेति वृद्धि: | झलो झलीति सलोप: » ननु वचनसासर्थ्याज्ञलूसदुशेषपि भविष्यती- 
त्यत आह--अभित्यथा इति । भिदेलुंडि सिचि रूपम्‌ ॥ 


[पृ० १४० | आक्ृत्यनाश्रयणेष्प्याह--भाष्ये रूपसामान्यादिति ॥॥ तद्‌ व्याचष्टे- 
व्यक्तीति ॥। अभेवव्यवहार इति । रूपसादृश्य निबन्धनप्रत्यभिज्ञाकृताभेदव्यवहार 
इत्यर्थ: । अल्पमहत्स्थुलक्शहस्वदी घेगोघटा दिष गौघंट इत्यादिव्यवहारवदिति भाव: ॥ 
. एवं च व्यक्तिव्यतिरिक्तजातिस्वीकारो$पि व्यर्थ एवेत्याशयेनाह--व्यक्तिव्य तिरिक्त 
त्विति । भा वेति ॥ अनुगतप्रतीतिव्यवहारयो: सादृश्येनवोपपत्तेरिति भाव: । सादू्श्य॑ - 
चात्र समानध्बनिकृतम ॥॥_| 
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ही 


: द्वितीयं प्रत्याहाराह्षिकम्‌. .... १४६ 


( शिवस्ञ्ले ) , 
ऋजलूक॥ २ ॥. 
: ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अथ लृकारोपदेश: किमंर्थ: ? ८ 
( आक्षेपवाधकभाष्यम्‌ ) ् 
कि विशेषेण लृकारोपदेशश्रोद्यते, न पुनरन्येषामपि वर्णानामुपदेशइचो- 


चते, यदि किख्िदन्येषामपि वर्णानामुपदेशे अ्रयोजनमस्तिलुकारोपदेशस्यापि 
तद भवितुमहँति । को वा विशेष: ? 


ऋलुक्‌ । अल्पीयानिति। ऋकारापेक्ष: प्रकर्प:.। ऋकारस्याल्पः प्रयोगस्ततोःप्य- 
स्याल्पतर इत्य्थ: । अल्पप्रयोगस्यापि कार्यार्थ उपदेश: कतंव्य इत्याशक्बाह-- 

| . जबूद्योत: । 

ऋतक | [ भाष्ये ] अथ लूकारेति। यद्यथ्येतच्नतुदंशसूत्रीविवृतो नन्‍्दीश्वरकृत- 
काशिकायामनेकेषामृषीणां नानाविधाथथंजिज्ञासायां शिवेन सवंजिज्ञासा निवृत्तयें-एषा 
ढक्कानिनादेनें प्रकाशितेत्युक्तमितीदमनुपपन्नम्‌, तथापि पाणिम्युद्देश्यक फलमध्ति नवेति 
एतत्तात्पय॑मर्‌ । अन्त्यवर्णचतुदंशं तु पाणिन्युदेशेनेचोपदिष्ट मिल्यपि तत्नैव स्पष्टमू ॥ : 

भावबोधिनो 

[ १० १४० का शेष ] रहे हैं जो मगध में थे, यह आपका वही कार्षापण ( एक 
विशेषसिक्का है ) है जो हमने मथुरा में छिया था ।' [ वास्तव में ] अन्य ८ भिन्न- _ 
भिन्न में भी रूप की समानता के कारण 'यह वही है' ऐसा व्यवहार होता है। ठीक 
इसी प्रकार व्याकरण शास्त्र में भीं [ अकार आंदि अचों और हंकारादि  हलों5 
व्यअ्जनों का ] एक समान रूप होने से [ उन्हें मान कर किये जानेवाले ] 
कार्य सिद्ध हो जाते हैं। [ अतः यदि जातिपक्ष न भी माना जाय तो भी एक 
समान रूप होने से उनमें अभेदज्ञान संभव है। इससे सब निर्वाह हो सकता 
है। इस प्रकार का तर्क भाष्यकार की छोकव्यवहार की मान्यता का समर्थन 
करता है । | ॥ १ ॥ 

ऋलक्‌ ॥ २ ॥ 

[ इन चौदह सूत्रों में | छकार के उपदेश 5 उच्चारण का क्या प्रयोजन है? 

छूकार के उपदेश के विंषंय॑ में ही क्यों विशेषरूप से प्रश्न कर रहे हो, क्‍यों नहीं 
दूसरे वर्णों के उपदेश के विषय में भी ऐसा प्रदन कर रहे हो ? यदि दूसरे वर्णों के भी 
उपदेश में कोई प्रयोजनः है तो वह छूकार के उपदेश का भी हो सकता है । इसमें 
कौन सा विशेष ८ भेद हैं? [ संभी वर्णों के उपदेश का जो प्रयोजन है वही 

११ व्यां० मं० ! 
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ब््‌ 


३५० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरंणमहाभाष्यम््‌ 


( आक्षेप्साधक-भाष्यम्‌ ) 
अयमस्ति विशेष: । अस्य हि ल॒कारस्याल्पीयांइचैव प्रयोगविषयः । 
यश्चापि प्रयोगविषयः सो5पि क्लपिस्थस्येव । इृपेश्र लत्वमसिद्धम्‌" । तस्या- 
सिद्धत्वादुकारस्यैवाच्कार्याणि भविष्यन्ति, नार्थ ल॒कारोपदेशेन । 


अत उत्तरं पठति-- 
* ( ४२ समाधानवातिकम्‌ ॥ १॥ ) 


॥ # ॥ लकारोपदेशो यहच्चाशक्तिजासुकराबुतयाथर्थ ॥ # ॥ 


पः 

यश्ञापीति । तत्र ऋकारावस्थायामेवोदात्तादियु कृतेषु 'स्थानेहन्तरतम' इति स्थानि- 

सदृश लृकारो भविष्यति ॥। ४ 
उद्द्योतः 


[भाष्ये] 'प्रयोगविषय” इति करमंधारयः । प्रयोगादन्यत्रान भिव्यज्यमानतया प्रयोगो 
विषय इत्युक्त: ॥ अल्पेति । यथा मुद्गादणित्यादे: । ननु ऋकारे कार्यप्रवृत्तावषि रूकारे 
कर्य॑ तत्कार्योदात्तत्वादीनां दर्शनमत आह-तत्रेति ॥ स्थानेःन्तरतस इतीति । यद्यपि कृपो 
रोल इत्यतन्न रेफलकारयो: स्थान्यादेशभावस्तथापि तद्द्वारा ऋकारवकारयोरपि स इति 


भाव: 0 

भावबोधिनी । 
छूकारोपदेश का भी प्रयोजन हो सकता है। स्वतल्त्र रूप से इसका प्रयोजन पूछने 
का क्या तात्ययें है ? | " 

. यह विशेष ः भेद है--इस रूकार का प्रयोग विषय “ प्रयोगक्षेत्र ' बहुत थोड़ा 
ही है। और जो कुछ है वह भी केवल 'कल्प्‌ धातु में स्थिते छकार का ही है । और 
चूँकि 'क्लप्‌' धातु का रत्व (छ ) असिद्ध है। इस लत्व ७ लू के असिद्ध हो जाने के 
कारण ऋकार को मान कर ही अचूसम्बन्धी [ अच्‌स्थानिक और अचूनिमित्तक 
आदि ] कार्य हो जायेंगे, इसलिए छकार के उपदेश का कोई प्रयोजन नहीं है ।१ 

अत: अब उत्तर देते हैं-- [ 
( वा० ) छकार का उपदेश यदृच्छा ( रूढ संज्ञा शब्द ), अशक्ति से किये 
गए अनुकरण और प्लुत करना आदि के लिए ( किया जाता ) है। | 


* १. कछप्‌ वास्तव में कृप्‌ धातु है | इसमें “कपो रो छः” पा० सू० ८।२।१८ से लत्व 

* होता है। यह त्रिपादीस्थ होने से अपने से पूर्ववर्ती कार्यों के प्रति असिद्ध हो जाने 
से ऋकार 5 अच्‌ मिलता है । उसी को मान कर सब कार्य हो जायेंगे। तब 
रूकार का कोई प्रयोगविषय ही नहीं है, अतः लू के उपदेश की कोई आवश्यकता 
नहीं है, वह भाव है । 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकम्‌ १५१ 


: ( भाष्यम्‌ )... 
. छकारोपदेश: क्रियते--यदृच्छाशब्दा्थोंशक्तिजानुकरणार्थ: प्लत्या- 
चर्थश्र । ु पर 

( १ ) यवृच्छादब्दार्थेस्तावत्‌-यदृच्छया कश्निद्‌ लतको नाम। तस्मि- 
नचकार्याणि यथा स्यु:--दध्‌यू_ लृतकाय देहि, मधूव्‌ छृतकाय देहि, उदड्डः 
लूतको»्गमत्‌, प्रत्यडंडः लृतको5गमत्‌ । ््ि 


प्रदीप: 

यहच्छेति । अर्थगतं प्रवृत्ति निमित्तमनपेक्ष्य यःशब्द: प्रयोकत्रभिप्रायेणैव प्रवरतते 
स यहल्छाशब्दो डित्थादिः। ऋकारछूकारयो: सवर्णविधिरित्यस्थ वारतिककार-वाक्य- 
त्वात्सूत्रकारेणनाश्चितत्वादत्र॒छूकारोपदेश: कृतः ॥ अर्थवत्सूत्रा रम्भाच्चा व्युत्पन्ना 
यदृच्छाशब्दा: सन्तीत्यवगम्यते॥। गाव्यादीनां तुगवादिभिनिंवतितत्वादसाधुत्वम्‌ । ऋत- 
कछब्दस्त्वर्धाश्रयेणैव विनियुक्त इति छुतकशब्दस्यानिवर्तक: ॥ : 

उद्द्योतः 

अथंगतरमिति । शब्दातिरिक्तमथंरूपमित्यथ: । यद्दा व्यक्तेरेव वाच्यता। तस्‍्यां च॒॑ 
प्रकारता विशेष्यतार्यविषयताद्याज्ीकाराच्छक्तिप्रहोपपत्ति: । सविकल्पकोपपत्तिश्व॒ तत 
इति भावः " प्रयोक्‍त्रभिप्रायेजेवेति । शक्तिबोधनं प्रयोक्‍त्रधीनमिति भाव: । अन्यथा 
शंन्दा्संबन्धस्यानित्यतापत्ति: । एवं च 'स्वेच्छयैकस्यां व्यक्तो सद्कृत्यमानः शब्दों यह- 
उछाशब्दः इति बोध्यम्‌ " ननु ऋकारस्याच॒त्वे ऋछवर्णयो: सावर्ण्पयाद्‌ ऋकारेण रूकार- 
स्यापि ग्रहणादच्‌कायेसिद्धी किम्‌ रूकारोपदेशेनेत्यत आह--ऋषारेति ॥ उपदेशः कृत 
इति। पाणिनये शिवेनेति शेष: ।: वस्तुतोज्चर तस्यानुपदेशेउप्रामाणिकत्वशड्भुया सवर्ण- 
विधिरपि तयोवेकक्‍्तुमशक्य इति तदुपदेश: ॥ सवर्णविधिद्वारकं फलमपि स्थलत्रय एबेति 
"ततन्नव प्रयोजनोपन्यास इति बोध्यम्‌ भ. ननु सन्तमसन्‍्तं वा क्रियायोगमर्थंग तमज्जीकृत्य 
डित्थादीनाम पि व्युत्पत्ते रथ॑ग तार्थरूपप्रवृत्तिनिमित्तानपेक्षशब्दसत्वे कि मानमत आह-- 

भावबोधिनो 

( भा० ) छकार का उपदेश -किया जाता है--( १ ) यदृच्छा शब्दों के 
लिए, ( २ ) अशक्ति 5 असामर्थ्यं से किए जाने वाले अनुकरण के लिए और _ 
( ३ ) प्लुत आदि कार्यों के लिए । | । 

( १ ) सबसे पहले यदृच्छा ८ रूढ संज्ञा शब्दों के लिए--उदा० किसी 
को यदृच्छा > स्वेच्छा से 'र्तक' ऐसा कह दिया गया, नाम रख दिया गया। 
इस दछतक के परे रहते भी अचूसम्बन्धी [ और अचूनिभित्तक ] कार्य जिस प्रकार 
से किए जा सकें--द््यूद्तकाय देहि [ दधि + छतकाय ], मधवूदछतकाय देहि 
[ मध -- छतकाय ] उदडूडलतकोध्गमत्‌ [ उदझ -- छतकः ] पश्रत्यकडछत- 
को5्गमत्‌ [ प्रत्यक + छतकः | । | इनमें पहले के दो उदा० 'इको” यणचि से 
:यण्‌ करने के - लिए हैं और बाद के दो डमो- हस्वादचि अमुण्‌ नित्यम्‌” से झमुद 
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पुर. प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितें व्योकेरणमहाभाष्यम्‌ 


चतुष्टयी शब्दानां प्रवुत्ति:--जातिशब्दी:, गरुणशब्दा:, क्रियाशब्दा यद्‌- 
च्छाशब्दाश्रतुर्था: ॥ ! 
( २ ) अशक्तिजानुकरणार्थ:--अशक्तथा कयाचिद्‌ ब्राह्मण्या “ऋतंक' इंति 
प्रयोक्तव्ये 'लृतक' इति प्रयुक्त 8 'ब्रांह्मण्यूृतक इत्याह', 
अमिष, 


अशक्तिजेति । अशक्तिजानुकरणस्य जातिशव्दत्वमिच्छन्ति । यस्मादंनुक्रियमाणे 
शब्दे या जाति: समवेता तत्संबद्धमनुकार्यमनुकरणं प्रत्याययति । 
* उद्द्योतः 
अर्थवदिति । चिन्त्यमिदम्‌ । बहुच्‌पुर्वे तस्य चारितार्थ्यात्‌ | एतदर्थ” तद्धितपदं तद्दविशिष्ट- 
परम्‌ । अप्रत्यय इत्युक्तेश्न पचरतकीत्यादो न दोष: .। प्रत्ययश्न तद्धितभिन्न एवं । बंहुपट- 
बस्तिष्ठन्तीत्यादौ य॑ समुदायमिति न्‍्यायेन न दोष इति कैयटाशयभन्ये ५ ननु रूतकस्पा- 
साघुत्वात्कथं शाख््रविषयतेत्यत आह--गाव्यादीनासिति । ऋतकेंन लतकानिवृत्तो 
हेतुर॒र्थाश्रपेणेति । स्वगतक्रियारूपार्थाश्रेयेणेत्यर्थ: । अ्थेतः:. सजातीयस्य॑व निवृत्ति:। 
एकप्रवृत्तिनिंमित्तकत्वे सति अन्वास्यातमनन्वाध्यातस्प निवर्तंकमिति भाव:- तदृध्वन- 
यज्नाह--भाष्ये चतुष्टयीति । शंब्दानामर्थे या प्रवृत्ति: सा प्रवृत्तिनिमित्तभेदात्प्रका रचतु- 
ध्टंयवंतीत्येर्थ: । तत्र यदच्छाशब्दो नाम वबत्रा स्वेच्छया संनिवेशित:। स चानेकविध:- 
एकव्यक्तिप्ेनिवेशितो डित्थादिरेक., तत्र न किचिदतिरिवतं प्रवृत्तिनिमित्तमानन्त्यव्य- 
भभिचारयोरभावात्‌ । कितु शक्यस्यवार्थस्थ विषयताद्येन भानम्‌ । तदुत्तरत्वादेः 
-प्रकारत्वावच्छिन्न: स एवार्थें: । यद्धा शब्दपराद्वाच्येडर्थ एवं त्वादि: । एवं क्वादिपदानां 
कांदीनामेकत्वमते तेषु शक्ति: । तत्तो ढित्यपदादिव शक्यार्थें एवं त्वादि: । कुत्वमिति 
कुरिति च पर्यायौ । अनेकत्वमते तत्तजात्युपलक्षितें सा १ दिघुभादीनां तु तच्छक्याना- 
मानन्त्यात्तेत्पंदमेव प्रवृत्तिनिमित्तम्‌ । तदेव च॑ तदुत्तरत्वाद्यर्थ: । ्षत्वा दिपदैर्भा दिसंज्वी- 
च्यते | अत एवं बृढ्धिसूत्रे वक्ष्यति "कुंत्वं कस्मान्न भवति चोः कुः पदस्येति ? भत्वात्‌। 
क्षय “ससंज्ञ”ति? अंनेन च॑ भाष्येण कुकृत्वपदयो: भत्वभसंज्ञापदयोः पर्यायत्व॑ स्पष्टमेव 
/ 'उक्तंम्‌ । संज्ञा च पदमेव ॥ 
ननु चतुविधेष्वनुकरणशब्दः क्वान्तभंवतीत्यत आह--अशक्तिजेति ४ यस्सादिति । 
'._ भावबोधिनो 
करने लिए है। छ के अच्‌ के अन्तर्गत उपदिष्ट होने पर ही उक्त कार्य हो 
सकेंगे । | । 
शब्दों की [ अर्थों के बोध कराने में ] चार प्रकार की प्रदृत्ति होती 
'है--( क ) जातिशब्द, ( ख ) गुण शब्द ( ग ) क्रियाशब्द और चोये ( ह घर) 
यदृच्छा शब्द | [ किसी अर्थ का बोध कराने के लिए वक्ता द्वारा स्वेच्छा द यु 
. किया जाने वाला शब्द “यदृच्छाशब्द” “कहा जाता है ये प्रायः रूढ़ होते है! 
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९३ ज मय 


द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्चिक्सू॒. ' * पु३ . 


कुसाय्‌ छृतक इत्यहे'ति! ॥ 

( ३ ) प्लत्याद्र्थश्व [| लकारोपदेश: कतेव्य: ] ॥ 

के पुनः प्लत्यादयः ? 

प्लुतिद्विवंचनस्वरिता: । क्लृ३ेप्तशिख * । कुलुप॒प्त:3 । प्रक्लृप्त: ६ । स्लत्या- 

उदग्योत 

अनुक्रियमाणशब्दव्यक्तयो बह्ुच्चः .] प्रत्यभिज्ञा तु जात्निबन्धना रूपसाहश्य निबन्धना 
वेति भाव: ॥ एतेअप यहच्छाशव्दा:, स्वेच्छयैव वक्‍त्रा शब्दपरतया प्रयोगाद्‌ इत्यन्ये ॥ 

प्लुत्यादिक॑ च, 'गुरोरनृत' इति प्छुत: ॥ “अनचि -चेति” द्वित्वम्‌ ॥ प्रपूर्वा- 
सत्कृपेरन्तर्भावितण्यर्थात्कमंण कक्‍्ते 'गतिरनम्तर' इति पू्व॑पदश्रक्ृतिस्वरे, बज्यंमान- 
स्वरेण शिष्टस्यानुदात्तत्वे 'उदात्तादनुदात्तस्थे'ति स्वरितत्वम्‌ ॥ अनुत” इति निषेधस्तु न, 
ऋषिद्ल्वदिदिति पृथग़नुवन्धकरणेन क्त्रचित्परस्पराग्रहणज्ञापनातू ॥ 

भावबोधितो 

अन्वर्थता नहीं होती है। ] 

( २ ) अशक्ति से होने वाले अनुकरण के लिए[ लुकार के उपदेश की आत्- 
इयकता का उदा० ]--किसी ब्राह्मणी ने क्रिसी अर्थ के विषय में 'ऋत॒क 
ऐसा प्रयोग करने के स्थान पर असामर्थ्य [ उच्चारणावयवों के विक्॒त होने आदि ] 
से “छतक' ऐसा प्रयोग कर दिया। उस ( ब्राह्मणी के कथन ) का अनुकरण 

१. कहीं पर किसी ब्राह्मणी को और कुमारी को 'ऋतक” ऐसा बोलना था | किसी 
असामर्थ्यं से वैसा न बोल कर उन्होंने 'लृतक' ऐसा बोल दिया | उनके कथन 
“का अनुकरण : नकल करके कोई दूसरा कहता है--“ब्राह्मणी + छूतक इत्याह, 
कुमारी -|- लृतक इत्याह ।' यहाँ लू यदि अच्‌ में उपदिष्ट होगा, तभी 'यण्‌' 
'हो सकेगा, अन्यथा सन्धिरहित पूर्वोक्त प्रयोग होगा। "ब्राह्मण्यूलृतक इत्याह; 
कुमाय्लृंतक इत्याह; ऐसा नहीं होगा । इसलिए भी लू उपदिष्ट है। 

“२. कल ३प्तशिख--इसमें “गुरोरत्तो&्नन्त्यस्याप्येकैकस्य प्राचाम्‌” 'पा० सू० &३5६। 
से ऋ को अच मान कर प्लत होता है । ऋदित्‌, लदित्‌ ऐसे अनुबन्धों के कारण 
कहाीं-कहीं ऋ और ल स्वतन्त्र भी होते हैं । 

३. क्लृप्ः:---इसमें लू को अच्‌ मान कर अच्‌ से परे यर्‌ प्‌ का द्वित्व 'अनन्नि चर 
( पा० सुृ० ८४४७ ) से होता है । 

<४..प्रककप्त--इसमें 'प्र”* इसका “गतिरनन्तर:” ( ६२४९ ) से प्रक्तृतिस्त्र ८ 
उदात्त होता है । उसके बाद अनुदात्त लृ” स्वरित “होता है-“/उद्गात्तादनुदात्तस्य 

स्वरितः” ( ८।४।६६ ) सूत्र से । छू! को अच्‌ माने बिना ये ३ कार्य सम्भव 
नहीं हैं। 
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--ब्राह्मणपूपूलृतक इत्याह” 'कुम्मार्यडतक इत्याह, ग्रह है । 


१षछ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 


दिषु कार्येषु झपेलेत्व॑ सिद्धम्‌ / तस्य सिद्धत्वादचुकार्याणि न सिद्ध्चन्ति॥ 
तस्माद्‌ लकारोपदेश: क्रियते ॥ ' ' 
( अथ प्रयोजनन्रिकरणभाष्यम्‌. ) 
नैतानि सन्ति प्रयोजनानि । 
( ४३ प्रयोजनप्रत्याख्यानवारतिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 
॥ # ॥ न्याय्यभावात्कस्पन॑ संज्ञादिषु ॥ #.॥ 
( भाष्यम्‌ ) प 
न्‍्याय्यस्य ऋतकदब्दस्य भावात्‌ कल्पनं संज्ञादिषु साधु मन्यन्ते--ऋतक 
प्रदीप: 

स्याय्यभावादिति । ऋतकशब्दों न्‍्याय्यः 'कदन्तं नाम कुर्यादिति स्मृतावुक्तत्वात्‌। 
ऋति:” सौत्रो धातु, तत औणादिकः 'क्युन्‌ शिल्पिसंज्ञयोरपूर्वंस्थापीति' क्वुन्‌ 
प्रत्ययः । संज्ञाविष्विति । आदिशब्देनैतदर्शयति-जातिगुणक्रियानिमित्ता अपि शास्त्रा 
न्विता एवं प्रयोक्तव्या इति॥ सर्वशब्दव्युत्पत्तिपक्षे किम अ्थंचत्सुत्रेणेति चेत, 
दिष्टप्रयुक्तानामेवाव्युत्पत्तिपक्षोध्प्यस्तीति ज्ञापनाया थवत्सू त्रोपादानम्‌ । अनुकरणशब्दा- 


नामव्युत्पन्नत्वात्तदर्थ च ॥ 


स्याय्य इति । संज्ञात्वेन कल्पयितुरिति शेषः ॥ तन्न हेतुमाह--कदल्तमिति । प्रकृति 


प्रत्ययादिविभागेनान्वाल्यातत्वमेव न्याय्यत्वमित्याशंयेन शद्भुते--सर्वेशब्देति । शिष्टप्रयु८ 


क्तत्वमपि न्याय्यत्वमिति परिहार: » न च॒ तस्यैव प्रयोगे लृतकशब्दो बोधको5पि न 
स्यादिति वाच्यम,बोधकत्वेः्प्यसाघुत्वान्न शास्री यकाय॑निमित्तत्वमित्याशयात्‌ । तद्ध्वनित 
भाष्ये “साधु सन्यन्ते” इति ग्रन्थेन॥ ऋतक एवासाबिति । ऋतकशब्दप्रतिपादय 
एवासौ, न छृतकशब्दप्रतिपाद्य इत्यथ ॥ 
 भावबोधिनी 

(३) और प्लछुत आदि कार्यों के लिए भी [ लकार का उपदेश करना चाहिए ।.] 

वे प्लत आदि कार्य कौन से हैं? 

१--प्लत, २-८द्विवंचन  द्वित्व, ३--स्वरित । क्लृइप्तशिख | .. क्लृपूतत | 
प्रवलसत: । प्लत आदि कार्यों में कप का लत्व सिद्ध हैं, उसके रहने के कारण अचूकार्य 
नहीं सिद्ध होते हैं। इस कारण लूकार का .उपदेश किया जाता है । 

ये पूर्वोक्त प्रयोजन्त नहीं हैं--- 

( वा० ):क्योंकि न्याव्य ७ उचित कल्पना-योग्य होने से संज्ञा आदि में 
| ऋतक का ही ] प्रयोग करना चाहिए । 2 

( भा० ) न्याय्य ८ प्रकृति+ प्रत्ययादि के योग से निष्पन्न होने वाले ऋतक 
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: द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकम्‌ ९ प्‌षष्‌ 


एवासौ, न लृतक इति ॥ | 
( व्याख्यान्तरभाष्यम्‌ )  - ट 
अपर आह-जन्याय्य ऋतकशब्दः शास्त्रान्वितोइस्ति | स क्षल्पयितव्य 
साधु: संज्ञादिषु--ऋतक एवासौ न लछृतकः ॥ 
( प्रत्यास्यानवाधकभाष्यम्‌ ) दर 
अय॑ तहि यदृच्छाशब्दोध्परिहाये:--लूफिडः लफिड्डर्चेति । 
( प्रत्यास्यानसाधकभाष्यम्‌ ) 
एषोपि ऋफिडः, ऋफिड्डश्न । 
प्रदीप: 
अपर आहेति। पृव॑मुक्तमू-ऋतक एव न्याय्यत्वात्प्रयोक्तव्यों न तु लृतकशब्द इति। 
इदानीं तु ऋतकशब्दस्गैवायमपश्रंशो5्शक्तिजत्वाद छतक इत्युच्यते ॥ 

” अय॑ तहींति। ऋतकशब्दोष्न्वाल़्यातत्वाद्भवतु वा रूतकशब्दस्या निवर्तकः । 
ऋषफिड ऋफिडड इत्येतौ त्वनन्वाख्याताविति कथम्‌ रछूफिडछूफिड्ड--इत्येतयोनिवतंकोौं 
स्यातामिति भाव:। 

एषोषपी ति । उणादयो बहुरूमित्येतावन्वाख्याताविति भाव: । 

उद्द्योत: 

इदानों त्विति । भाष्ये क़ल्पयितव्य इत्यस्य विनियुक्तर्वेन शेय इत्यथ: । साधुऋ तक 
एवं नामत्वेन कृतो न छृतकः । अशक्तचा तु तथोच्चारणमित्यपश्नंशत्वान्न शाज्नविषय इति 
भाव: ॥ अशक्तिजत्वादिति । जिद्वापाटवजत्वादित्यथं: । एवं चासाघुरेवेति भाव: ॥ 

लृतकाद्‌ लृफिड्डे वैषम्यूं द्शयति-- ऋतकशब्द इति ॥/रूतफशब्दस्पेति । अनन्वा- 
ख्यातस्येत्यादि: ॥ 5 

फिडफिड्डयोरुणा दिष्वदशनादाह--उणादय इति ५ बाहुलकसिद्धावेतावित्यथ्थे: .॥ 

भावबोधिनी 

शब्द के होने के कारण संज्ञा आदि में उस ऋतंक का ही प्रयोग उचित-साधु माना 
जाता है--यह ऋतक ही है लतक नहीं है। [ अतः लूुतक को न मान कर ऋतक ही 
साधु मांना जाता है। 'ऋ' होने से सभी कार्य सम्भव हैं ।] 

दूसरा व्याख्याकार कहता है-त्याय्य ऋतक शब्द शास्त्रीय प्रक्रिया से युक्तःउचित 
है, यही व्याकरण शास्त्रीय नियमों के अनुसार बनता है। इसी साधु शब्द को संज्ञा 
आदि में कल्पित करना चाहिए--यह ऋतक ही है छृतक नहीं है । [ आशय यह 
है---ऋत्‌ इस सौत्र धातु से क्वुन्‌-अक प्रत्यय करके 'ऋतकः” यही शुद्ध शब्द रूप 
बनता है | इसी का प्रयोग समझना चाहिए, लृतक का नहीं । ] 

यदि ऐसा है तब तो इस यदुच्छा का कोई परिहार संभव नहीं है--लफिडः, 
लृफिड्ड: । [क्योंकि इनका कोई शुद्ध मूल शब्द नहीं है। इनके लिएलूकार का उपदेश 
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१५६ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 


कथम्‌ ? 
अतिप्रवृत्तिर्चैव हि लोके लक्ष्यते | फिडफिड्डावौणादिकौ प्रत्ययौ ॥ 


त्रयी च शब्दानां प्रवत्ति:--जातिशब्दाः, गरुणशब्दाः क्रियाशब्दा इंति। न 
सन्ति यदृच्छाशब्दाः ॥ 
प्रदोष: 


अतिश्रवृत्तिरिति । अतें: फिड-फि्ड प्रकृतित्वेन प्रवृत्तिरित्यर्थ: ॥ न सन्‍्तीति । अच्य- 

त्वेषपि यदा नाम क्रियते, तदा प्रश्स्यरूपा क्रिया गुणों वाध्यारोप्यत इति. भाव: ॥ 
उद्दद्योतः 
अतिप्रवृत्तिश्वैवेति। च तथा फिडफिड्डयो: स एब्र प्रकृतिन तु छू इति धात्वन्तरं कल्प्यम। 
संज्ञासु घातुरूपाणीति तु अनादिशिष्टप्रयोगसाधने उपायमान्र' न त्वाधुनिक-क्रियमाण- 
संज्ञानुग्राहकमिति भाव: ॥ एवं च देशभाषानुसारेण क्रियमां क्चीमचीत्याबसाधु, 
शाज्नाविषयश्चेत्युक्तम्‌ ॥ अतेरिति | यतस्तस्य लोके प्रवृत्तिलंकष्यतेडत फिडादिप्रकृनतित्वेनापि 
तस्वैव प्रवृत्तिरित्यर्थ: ॥ एवं यदृच्छाशब्दानड्रीकृत्य शाज्लान्वितानां क्वचिच्छिष्टप्युक्ता- 
न,मेव यत्रकुत्रचित्संज्ञात्वेन विनियोगो नान्‍्येषामित्येवम्‌ छृतकलृफिडादीनां शाज्नविषय- 
त्वाभावान्‍्न तदर्थों लुकारोपदेश इत्युक्तम्‌ ॥ इदानों न सन्त्येव यदहच्छाशब्दा इति पक्षा- 
वष्टम्भेन तदथरस्‍्व॑ प्रत्याचष्टे-[भाष्ये] न्रयी चेति । चेनेदं ध्वनितम्‌ | नन्‍वेवं डित्थादीनां 
क्वान्तर्भावोजत्त आह--अदृत्वैपपीति । एवं च सर्वेडपि व्युत्पन्ना: क्रियादिशव्दा एवेति 
भाव: ॥ प्रशस्यरूपेति । अत्यन्तप्रशंसा-योग्येत्यथे: । एवं च येषां क्रियागुणादिध्रवृत्तिनि- 
मित्तकरवं तेषां क्रियाद्यारोपेणाथबोधकत्वमिति तात्पयंम्‌ । यद्दा पूर्वपुवेंडित्थादिगतप्रश- 
: स्तगुणक्रियारोपेण तत्प्रवृत्तिनिमित्तक एवं डित्थादिम्यो बोध: । आये डित्ये तु तदृव्य- 
क्तेरेव विषयतादयेन भानमिति सैव प्रवृत्तिनिमित्तमपीति तस्य भाव इति सूत्रे भाष्ये 
उपपादयिष्यते ॥ 
द भावबोधिनो 

मानना ही चाहिए |] 

ग्रह भी--“ऋफ़िड” और 'ऋफिडु' है । 

कैसे ? 

कारण. प्रह है कि छोक़ में अति 5 ऋधातु का प्रयोग देखा :जाता हैँ । 
और 'फिड, फिट” ये दो औणगादिक प्रत्यय हैं । । 


. ओर इदाब्दों की [ अर्थ के विषय में ] प्रवृत्ति तीन ही प्रकार क्री हैः 
(१ ) जातिशब्द, ( २.) गुणशब्द, ( ३ ) क्रियाशब्द । यदृच्छा शब्द, तो हैं 
ही नहीं.। [ अतः*उत्ते छिए लृकारोप्रदेश की आवद्यकता नहीं हैं । ] । 
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मिशूछ + परणकायाकमकाा एक का कक रकम ााक कप 


: ..द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकम्‌ ै १५७ 


( प्रयोजनवादिभाव्यम्‌ ) 
यथा छत्वा श्रयोजनमुक्तम्‌, अन्यथा कृत्वा परिहार: । संन्ति यद- 
'च्छाशब्दा इति कत्वा प्रयोजनमुक्तम, न सन्‍्तीति परिहारः ॥ / 
समाने चार्थे शास्त्रान्वितोष्ञास्त्रान्वितस्य निवर्तको भवति । तद्था-- 
“देवदत्तशब्दो देवदिण्णशब्दं निवतंयति, न गाव्यादीन्‌ ॥ ः 
प्रदीप: 
अन्यथा कृत्वेति । अव्युत्पत्तिपक्षाश्रयेणाचार्येणोपदिष्ट कार: । वातिककारस्तु 
व्युत्पत्तिपक्षाश्रयणेन प्रत्याचष्टे || समाने चेति । इह च भिन्नार्थत्वम्‌ | छतकशव्दो हि 
यदा संज्ञात्वेव विनियुज्यते क्वच्ित्‌ पिण्डे तदा तच्छब्दरूपाध्यास:, ऋतके तु 
विपयंय: । भिन्नस्वरूपौ चैतौ शब्दाविति भाव: ॥ 
: उद्द्योत: 
अव्युत्पत्तीति । संज्ञाशब्दा अव्युत्पन्ना इति पक्षाथयणेनेस्यर्थ: ॥ आचार्येणेति । शिवो 
वेदपुरुषो वान्नाचायं: । एवं च यहच्छाशब्दस-्भरावाश्रयेण प्रयोजने उबते तदनाश्रयणेन तत्‌- 
प्रयोजननिराकरणमयुक्तमितिभाव: ॥ ऋतकशब्द लृतकशब्दस्यसाधुत्वाभावकल्पक _ 
इत्या्ं दूषणमप्ययुक्तमित्याह--भाष्ये समाने चेति ॥ ततन्नार्थशब्द: प्रवृत्तिनिमित्ताशिप्राय 
इत्याह-- इह चेति ॥। तच्छुब्दरवरूपस्थ व्याक्तिस्वरूपस्य वार्थे प्रवृत्तिनिमित्तर्वेनाध्यास 
इत्यथे: ७ विपयंय इति । क्रिया प्रवृत्तिनिमित्तमित्यथे! ॥ भिन्नस्वरूपौ भिन्‍नप्रवृत्ति- . 
निमित्ती | यदि तु ऋतको5पि शब्दप्रवृत्तिनिमित्तकस्तदा भिन्‍नरूपत्वादेव प्रवुत्तिनिमित्त- 
विपयंय: । व्यक्तेरेब प्रवृत्तिनिमित्तत्वमितिपक्षे ऋतकसऊ्ू तविषयव्यक्तेलतंकसद्धे त- 
।विषयव्यक्तिभिन्नैवेति तद्विपयंयोअस्त्येवेति बोध्यम्‌ ॥ 
भावयोधिनो 
एक प्रकार का कथन करके प्रयोजन कहा और दूसरा प्रकार करके खंडन [-सरि- 
'हार ] कहा । यदृच्छा शब्द हैं--यह मानकर लुकार के उपदेश का.प्रयोजन कहा, और 
यदृच्छा शब्द नहीं हैं--यह समान कर उस [ लृकारोपदेश ] का परिहार रू न 
“करना कह दिया । [ शक्भा और समाधान दोनों किसी एक प्रक्षविज्येष को मान कर 
ही होते हैं। अलग पक्ष में शद्भा और अछूग.में परिहार उचित तहीं होता है। * 
वाच्यार्थ समान रहने पर ही व्याकरण शास्त्र द्वारा संस्कारयुक्त शुद्ध शब्द अशा- 
'स्त्रीय अशुद्ध शब्द का निवर्तेक होता: है। उदाहरणार्थ « देवदत्त शब्द देवदिण्ण के 
प्रयोग की निद्धत्ति करा सकता है न कि गावी आदि की । [ क्योंकि किसी 
अर्थविशेष के लिए प्रयुक्त होने वाला साधु शब्द उसी अर्थ के लिए प्रयुक्त असाधु का 
प्रयोग हटातां है। अन्य किसी अरथंवाचक असाधु का प्रयोग नहीं रोक सकता। ये 
ऋतक और लृतक तो भिन्न-भिन्न दब्द हैं ॥ अतः 'ऋतक' यहं 'लछृतक” की निवृत्ति 
नहीं कर सकता है। ] 
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१५८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 


(( प्रत्याख्यानभाष्यम॒ ) 
नैष दोष: । "पक्षान्तरैरपिं परिहारा भवन्ति ॥ 
5 :.. प्रदीप: ः 

पक्षास्तरेरपीति | यथा. द्रव्यपक्षे सरूपाणामित्यस्यारम्भः, जातिपक्षे तु प्रत्याख्या- 
नम्‌ । एवमस्यापीत्यर्थ: । अव्युत्पन्नसंज्ञाशब्दपक्षेईपि पारम्पर्यायाता: शिष्टप्रयुक्ता एवः 
संज्ञा: कतेव्या: ॥ 

| उद्दयोत: | > 

भाष्ये समाधत्ते--पक्षान्तररपीति ५ जातिपक्षे त्विति | यत्तु--अक्षादिनानार्था- 
नामेकशेषाय तत्पक्षेप्यावश्यकम-इति । तत्तु जातिगतजातिस्वीकारेण परिहतम्‌ । 
पक्षान्तररपि परिहारा भवल्तीति वार्तिकक्ृतैवमुक्तम्‌ ॥ वस्तुतश्चतुष्टयी पक्षेषपि दोष-- 
परिहारः सुकरः ॥ यदुकक्‍्तम्‌ू--ऋतको न लृतकनिवरतक इति। मा भूत्तस्य निवतंकत्वम्‌, 
शिष्टप्रयोगाभावात्तु तन्निवृत्ति:.॥ न्याय्यत्वमपि वातिके शिष्टप्रयुक्तत्वमेवेत्यभिसन्धाय 
भगवतानुक्तमपि स्वयं मन्दबुद्धधनुग्रहाय स्फुटमाह-अव्युत्पस्नेति:५ पारम्पर्यायाता: 
अनादयः । एवं च शिट्टाप्रयुक्तयहच्छाशब्दा असाघुत्वेन शार््नाविषया इति भाष्यतात्प- 


* प्रंम्‌ » यत्तु-चतुष्टयीति पक्षे लृतकादीनां टिघुभादिवच्छास्रविषयत्वमेवेत्यस्माद्भाष्या- 


ल्‍्लम्यत-इति ॥ तन्‍न, पक्षभेदेनेकस्य शास्नविषयत्वतदविषयत्वाज्ीकारे न वेति सूत्रस्थ- 
आधष्यब्रोधात्‌ । टिघुभादीनां पाणिन्यादिशिष्टप्रयुक्तत्वेन साधुत्वाच्छाज्नविषयत्वेइपि 
अन्येषां ,तहिषयत्वे -मानाभावाचच । कि च॒ साध्वसाधुबहिभूतानामपि शास््रविषयत्वे 
'साध्वनुशासनेस्मिड्शास्त्रे' इति तत्न तत्र॒भाष्योकत्यसजु तिः । कि च॑ शास्रविषय- 
त्वमथ तद्दघव्यज्जूबसाधुत्वाभाव इत्यशक्यमिति दिक्‌ ॥ 
( इति यहच्छाशब्दनि राकरणम्‌ ॥ ) 
। भावबोधिनी हे 
नहीं ऐसा दोष नहीं है । दूसरे पक्षों का सहारा लेकर भी परिहार ( दो' 
का खण्डन आदि ) किये जाते हैं | [ इसलिए यदृच्छा शब्दों के लिए छृकार न 
उपदेश की कोई आवश्यकता नहीं हैं । ] 


१. द्रव्य > व्यक्ति अनेक हैं । उतका बोध कराने केप्नैलिए अनेक शब्दों का 
प्रयोग प्राप्त है। इसलिए "सरूपाणाम्‌” ( पा० सू० १॥२।६७ ) सूत्र बना 
होता है। परन्तु जातिपक्ष मान कर इस सूत्र का प्रत्यख्यान कर दिया गया, 
क्योंकि जातिरूप अर्थ एक'है, एक ही शब्द का प्रयोग प्राप्त है। खत कीः 
आवश्यकता नहीं है । इसी प्रकार व्यक्तिपक्ष में “अणुदित्‌” सूत्र में अगुप्रहण है. और 

-5 जातिपक्ष में अण्‌ का प्रत्याव्यान है। अतः पक्षभेद से भी प्रत्याल्यात हो 
सकता है। ; 
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द्वितीयं प्रत्याहाराह्विकम्‌ प्‌ पप्रः 


( ॥४४॥ द्वितीयप्रयोजनप्रत्यास्यानवातिकम्‌ ॥ ४ ॥। ) 
॥#॥ अल्ुकरणं शिष्टाशिशग्रतिषिद्धेषु यथा लौकिकवैदिकेषु ॥#॥ 


( भाष्यमु ) 
अनुकरणं हि शिष्टस्य वा साधु भवति, अशिष्टाप्रतिषिद्धस्थ वा नैव 
तद्दोषाय भवति, नाभ्युदयाय ॥ यथा लोकिकवैदिकेषु । यथा लौकिकेषु 


. वदिकेषु च छतान्तेषु । 


लोके तावदू--य एवमसौ ददाति, य एवमसौ यजते, य एवमसाव-- 
बे इति । तस्यानुकुर्वन्‌ दद्याच्च यजेत चाधीयीत च। सोध्प्यभ्युदयेन 


वेदेषपि--“य एवं विश्वसृजः सत्त्राण्यध्यासते” « इति, तेषामनुकुर्गन्‌ 
प्रदीप: 
पप्रयोजनान्तरमपि « वातिककार: प्रत्याचष्टे--अनुकरणमिति । अनुकार्यस्य- 


. अनुकरणं शिट्टस्य वा अशिष्टाप्रतिषिद्धस्थ वा भवति | तत्राद्य॑ साधु,अन्त्यं न दोषायः 
नाप्यम्युदयायेति भाष्येब्न्वय: । अर्थात्प्रतिषिद्धानुकरणस्य दुष्टत्वं बोध्यम्‌ ॥ ननु शिष्टा- 
नुकरणं नासाधु, अशिष्टाप्रतिषिद्धस्थ वा नासाघु । आद्यस्याम्युदयजनकत्वाद, अन्त्यस्या- 
भ्युदयाजनकत्वेपि.दोषाजनकत्वात्‌ । एवं च॒ प्रकृते किमायातमत आह--अनुकायंत्य: 

भावबोधिनो : 

( वा० ) अनुकरण शिष्ट का अथवा जो न दिष्ट है और न प्रतिपिद्ध 
है उसका [ साधु माना जाता है ], जैसा कि लौकिक और वैदिक कार्यों में [ देखा. 
जाता है ]। 

( भा० _) अनुकरण तो ( व्याकरण ज्षास्त्र द्वारा संस्कृत 5 ) शिष्ट का ही साधु 
माना जाता है अथवा जो न शिष्ट है और न अ्रतिषिद्ध उसका अनुकरण साधु माता: 
जाता है, यह ( दूसरा वाला अनुंकरण ) न तो किसी दोष को उत्पन्न कराता है 
ओर न किसी मज़्जूल को । जैसा कि लौकिक और वैदिक कार्यो-सिद्धान्तों में देखा 
जाता है । ; 

पहले छौकिक उदा० 'जो इस प्रकार से दान करता है, जो इस प्रकार से यज्ञ 
करता है, जो इस प्रकार से ( वेदादि का ) “अध्ययन करता है” इसकां अनुकरण 
करता हुआ यदि कोई दान दे, यज्ञ करे, और अध्ययन करे तो वह भी कल्याण से युक्त- 
हो जाता है, उसे भी पुण्यलाभ होता है। : 


२: प्रयोजनान्तरमिति । एवमाद्यं प्रयोजन निरस्पेत्यादि: । ( छायः ) 


७७-0. ॥५॥७/(5॥0 8॥99५/5॥ ४६87॥835| (५0॥७०॥०॥. एांत्ा।2680 0५ 65760 


"१६० प्रदीपोषद्योत हित्दीसहितं व्याक्रणमहाभाष्यम्‌ 


: तद्॒त्सत्त्राण्यध्यासीत । सोष्प्थभ्युदयेन युज्यते । 
अशिष्टाप्रतिषिद्ध। यथा--य एवससौ हिक्कति, य .एवमसौ हसति, य 
:एवमसौ कण्डूयतीति । तस्यानुकुर्गन्‌ हिक्केच्च, हसेच्च, कण्ड्येल्च, नैव तहो- 
: षाय स्यान्नाभ्युदयाय ॥ | 
यस्तु खल्वेवमसौ ब्राह्म॒णं हन्ति, एवमंसौ सुरां पिबतीति तस्यानुकुर्गन्‌ 
“ब्राह्मणं हन्यात्सुरां वा पिबेत्‌, सो5पिं मन्ये पतितः स्यातु । | 
( प्रंयोजनसमर्थनभाष्यम्‌ ) ५ 
विषम उपन्यास: | यदचैव हन्ति, यश्वानुहन्ति, उभौ तो हतः । यश्वापि 
प्रदीप: 
- दुष्टत्वादनुकरणस्यापि दुष्टत्वं मन्यते सुरापानानुकरणवत्‌ ॥। 
भाष्यकारस्त्वनुकरणार्थकरवं समर्थयते--विषम इति। न झ्मनुकार्यस्थ दोषेणा- 
- नुकरणस्य दुष्टत्वमिति दर्शयति--यश्चेति । विहितकरणाद्धर्मोत्पत्ति: प्रतिषिद्धाचर- 
णाच्चाधर्मोत्पत्तिन॑ त्वनुमानेत्त धर्माधर्मयोव्य॑वस्थेति मन्यते। सुरायाणादो तुतस्या एव 
क्रियाया अनुष्ठानात्सादुश्याभावान्नास्त्यनुकरणत्वम्‌ । दानादीनां स्मातंत्वाल्लौकिकत्व- 
उद्द्योतः 
ध्बुष्टत्वाबिति । अर्थलब्ध तदादाय प्रकृतोपयोग इत्यथें: ॥ अत एव भाष्ये तदृष्टान्तेनोपपा- 
दयिष्यति--यस्तु खल्विति । एवं चासाध्वनुकरणस्यासाधुत्वाच्छाज्ञाविषयत्वात्तदर्थता 
“लकारोपदेशस्थ न युज्यत इति भावः ॥ भाष्ये यजेत वेति । यागोथ्त्र स्मार्तों ग्राह्मः ॥ 
साहश्याभावादिति । न चंकजातीयेष्वपि व्यक्तिभेदेन सादृश्यसम्भव: | सुरापान- 
भावबोधिनी 
वेद में भी--''जो ये प्रजापतिसम्बन्धी ( दीघंकालसाध्य ) यज्ञ करते हैं, इनका 
- अनुकरण करता हुआ जो उसी प्रकार से यज्ञों का अनुष्ठान करे वह भी अभ्युदय ८ 
* मज़ल से युक्त होता है ।'' 
अशिष्ट और अश्रतिषिद्ध का उदा० जो इस प्रकार से हिचकी लेता है, जो 
- इस प्रकार से हँसता है, जो इस प्रकार से खुजछाता है । उसका अनुकरण ८ नकड 
- करता हुआ यदि कोई हिचकी छे, हँसे, और खुजलूबे, वह ( कार्य ) न तो दोष 
* के लिए होता है और न अभ्युदय ८ मजूल के लिए । [ ऐसा कार्य हानि-छाभ कु 
' भी नहीं करता है ।.] 
परन्तु 'जो इस प्रकार से ब्राह्मणवध करता है, इस प्रकार से सुरापान करते 
* है, उसका अनुक रण> नकल करता हुआ ब्राह्मणब्रध कर डाले अथवा सुरापात 
* कर डालें, वह निश्चित रूप से पतित 5 पापभागी होगा, मैं ऐसा मानता हूँ । 
| इससे स्पष्ट है कि यदि अनुकार्य दोषग्रस्त है तो अनुकरण भी दोषग्रस्त 
इहोगा । इस कारण अणुद्ध का-अनुकरण भी अशुद्ध होगा जिससे वह व्याकरण वाई 


25 मे ७७-0. ५५॥५७५७ 8॥#99व॥7 ५वाव्ा35 00॥8००ा. (धा।260 0५ 658760[ 


द्वितीय प्रत्याहाराहिकम्‌ १६१: 
पिंबति, यश्वानुपिबति, उभौ तौ पिबत: ॥ 
.. स्तु खल्वेबर्मसो ब्राह्मणं हंन्ति एवमसो सुरां वा पिवतीति तस्थानु- 


कुर्वन्स्नातानुलिप्तो' माल्यगुणकण्ठ: कदलीस्तम्भ छिन्दात्ययों वा पिवेत, 
न स मन्ये पतितः स्यातू ॥ 


प्रदीप: 
मुच्यते ॥ स्नातानुलिप्त इति । स्वस्थचित्तत्वं दर्शयति । अस्वस्थेन हि चित्तेनाकार्य 
क्रियते । साल्यगुणकण्ठ इति । लोकमध्ये प्रकाशते इत्यर्थ: । अकार्य ह्प्रकाशं क्रियते ।. 
तत्र छुतकशब्दो्शप यदा ऋतकार्थे प्रयुज्यते तदापशव्द:, यदा त्वनुकार्य प्रत्याययति 
तदा साधुरेवार्थभेदाद अश्वगोप्यादिवत्‌ ॥ ; 
उद्द्योत: 
त्वादेरेव तादृशस्थले सादृइ्येन तदतिरिक्तसादुश्याभावादित्याशयात्‌ ॥ तदाह-नास्त्येति ॥- 
दानादीनां कर्थ लोकिकत्वेनो पन्‍्यासो5त आहं-स्मातंत्दादिति ॥। अस्वस्थेनेति । आस्ति-- 
कत्वे सत्यपीति भाव: " माल्यग्ुणकण्ठ इति ॥ मालायां साधूनि माल्यानि-ुष्पाणि 
तयुक्तो भुण: ८ सूत्र' कण्ठे यस्येत्यर्थ: । गड्वादित्वात्‌ परनिपातः । अकाय हीति। इह. 
लोके भीरुणेत्यर्थ: ॥ [ अथंभेदेन साधुत्वे दृष्ठान्तमाह--अस्वेति ॥ ] 
भावबोधिनों ह 

का विषय ही नहीं वन सकता, तव लृकारोप देश की क्या आवश्यकता १] 

यह ( उपयुक्त ) उपन्यास  दृष्टान्त उचित नहीं है। कारण यह है--जोः 
इस प्रकार से ब्राह्मण का वध करता है ( उसका अनुकरण करता हुआ ) दूसरा जो 
भी वध करता है, वे दोनों .( अनुकाय और अनुकर्ता ) वध करते हैं ( समान रूप से 
वधरूपी पाप कर्म के भागी होते हैं ।) और जो ( सुरा ) पीता है ( उसका अनुकरण 
करता हुआ । जो दूसरा भी ( सुरा ) पोता है, वे दोनों पीते हैं, सुरादि पान 
करते हैं । 

परन्तु 'जो इस प्रकार से ब्राह्मण का वध करता है, जो इस प्रकार से सुरादि 
पीता है--ऐसा उस ( हत्यारे और सु रापायी ) का अनुकरण करता हुआ [ कोई 
दूसरा व्यक्ति ] स्तान करके चन्दनादि छगा कर गले मे फूलों की. मारा पहने 
हुए कदली-स्तम्भ > केले के पेड़ ८ तने को काट डाले, अथवा दूध « जल पी 
ले, मैं तो समझता हूँ कि वह पतित ऊ॑ पापभागी नहीं होता है । 

विमर्श--अनुकरण + पश्चात्‌ करण मात्र नहीं समझना चाहिए । वात्तिककार 
ने प्रतिषिद्ध का अनुकरण दोषाधायक माना है.। परन्तु भाष्यकार का तात्पर्य कुछ 
अलग ही है । यदि स्वत: अनुकरण किया जाता है; तभी उससे हानि-लाभ होते हैं । 
अंशत: अनुकरण से वे सभी हानि लाभ नहीं देखे जाते हैं |” किसी ने किसी को 
ब्राह्मण का काट कर वध करते देखा | उसका अनुकरण करता हुआ वह स्नानादिः 


२. स्नातानुलिप्ि:---पूर्व स्नात: अनु ८ पश्चात्‌ चच्दनादिना लिप्त:। 
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“१६२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 


( प्रयोजनप्रत्यास्यानभाष्यम्‌ ) बा 
एवमिहापि य एवमसावपशब्दं प्रयुडीक्ते इतितस्यानु कुर्गन्नपशब् 
धप्रयुड्जीत, सोध्प्यपशब्दभाक्‌ स्यात्‌ ।| 
( समाधानभाष्यम्‌ ) ः 
अयं त्वन्योत्पशब्दपदार्थक:" शब्दों यदर्थ उपदेश: कतंव्य: ।न चापशब्द- 
'पदार्थकः शब्दो5पशब्दो भवति । हे 
अवध्यं चैतदेगं विज्ेयस्‌ | यो हि मन्यतेथ्पशब्दपदार्थक: शब्दोष्पशब्दो 
“भवतीति, अपडशब्द इत्येव तस्यापशब्दः स्थात्‌ । न चेषोध्पशब्दः । 
( प्रयोजनभाष्यम्‌ ) के जल 
अय॑ खल्वपि भूयोनुकरणशब्दो<्परिहाये:, यदर्थे :--साध्व्ल- 
प्रदीप: . 
अपशब्द इत्येवेति | अस्य हि गाव्यादयोअ्पभ्रंशा वाच्या: | 
.अय्रमिति । असाधो रनुकरणमित्येतदत्र नास्‍्तीति भाव: ॥ 


[८] ५ 
पे प्रयोजनप्रत्याख्यानवादी शड्भूति--एबसिहापीति ॥ 
नारी समाधत्ते--अयं त्वस्य इति । अस्य हीति । एवं च तत्तदथ 
अव्याकरणाननुगतत्वमपशब्दत्वमिति भाव: ॥ 
मत वर्जन बाबत साध्वनुकरणा थथेत्वं छक्रारोपदेशस्याह-अयं खल्वपीति । 
े भावबोधिनी | 
, करके स्वस्थ और प्रसन्न चित्त से किसी केले के पेड़ को काट कर समाप्त करता के 
थहाँ अनुकरण है किन्तु पाप-अनकता क् दोषाधायकता नहीं है। इसीलिये अनुः | 
विजातीय अनुकरण के होने पर भी अधुकार्य के समान फल नहीं होता है 
इसलिए 'लृतक' शब्द भी तभी अपशब्द माना जाता है जब वह लृतक अरे में है. 
- होता है। किन्तु जब उसका अर्थ अनुकार्ण लछृतक होता है तब तो वह साधु है 
भानना चाहिए क्योंकि अर्थ भिन्न हो जाता है। इसलिए लृतक सर्वेथा अशुद्ध ही 
- नहीं मानना चाहिए । ] 
( अनु० पी प्रकार [ हनन-अनुहननवत्‌ और पान और चुप 
* यहाँ ( प्रस्तुत स्थल में ) भी 'जो कोई इस प्रकार से अपशब्द का प्रयोग करता 4 
उसका अनुकरण करता हुआ अपदशाब्द का प्रयोग करे, वह अपशब्द [ के प्रयोग 
होने वाले पाप ] भागी होगा | तल 
१. अपशब्दपदार्थक इति । यदाधपशब्दस्यथ छूतकशब्दस्यानुकरण म्‌ दे 
पस्थापकमात्र॑ तदा तत्‌ साधु । अपछब्दरूतके शब्दपदार्थकत्वेषपि तर 
साधुत्वात्तदर्थ उपदेश आवश्यक: इत्याशय: । ( छाया ) 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकम्‌ 
कारमधीते मध्व्लकारमधीत इति। 


क्वस्थस्य पुनरेः पे १ हा हा अ! 
पुनरेतदनुकरणभ्‌ ? , 
याद क्लृपिस्थस्य, क्लपेग्न लत्वमसिद्धम । त तस्यासिद्धत्वादृकार 
'कार्याणि' भविष्यन्ति ॥ 220 7 पता पा 


: भावबोधिनों 


जिसका अर्थ अपशब्द लृतक है, 


१६३ 


पह दूतक शब्द तो दूसरा है 
“करना चाहिए ।१ 

और जो शब्द अपशब्द का वाचक होता है अर्थात्‌ 
-अपशब्द होता है वह अपशब्द नहीं होता है । और ऐसा 
'जो ऐसा मानता है--अपशब्द का 


इसके लिए उपदेश 


शब्द का 
अर्थ अपशब्द होता है, उसके लिए तो अपशब्द ही अपशब्द हो जायगा अर्थात्‌ उसका 
अपराब्द कहना ही असाधु होने छगेगा | ओर 


र यह ( अपदाब्द पदार्थक शब्द ) अपझब्द 
नहीं हैं। 


[ इससे स्पष्ट है. कि 
अपडशब्द नहीं हो सकता । ] 


और यह ( साधु ) छ अशुकरण शब्द है इसका परिहार » परित्याग करना 
सम्भव नहीं है, जिसके लिए लकार का उपदेश करना चाहिये---साध्व्लृका रमधीते, 
अध्व्लृकारमधीते । [ साधु -- डुकारम्‌, मधु -- लकारम्‌ । इसमें शुद्ध लू का' 
अनुकरण है। क्योंकि अनुकर्त्ता कहता है “यह लृकार बहुत अच्छी तरह पढ़ता है, 
बहुत मध्चुर रीति से पढ़ता है। इसमें अनुकार्य और अनुकरण दोनों शुद्ध ही हैं। 
“इसके लिए लू कहना ही पड़ेगा । ] ः 
यह किस.शब्द में स्थित लू का अनुकरण है ? 
कट्प्‌ धातु में स्थित ( लुकार ) का। पं 
यदि क्लृप्‌ धातु में वर्तमान छूकार का अनुकरण है तब तो उस क्लूप्‌ का 
.छत्व असिद्ध है। क्‍योंकि उस के असिद्ध होने से लृकार में ही अचूसम्बन्धी कार्य हो 


जायेंगे । 
५४333 -+9+9+त++क७ ४४७४५», 


4. यहाँ ऋतक का अपभ्रंश लृतक नहीं है अपितु अपभ्रंश लृतक का अनुकरण 
.._ लृतक शब्द है इसलिए अनुकार्य का उपस्थापक होने से यह लृतक ( अनुकरेण ) 
अपशब्द नहीं है, साधु शब्द है । अतः 'अन्य अपशब्द पदार्थक: ८ अपशब्द ८ 
'लृतक: पदार्थ: तस्य सः तादुशः” यह भाव है। इसके लिए लू का उपदेश 
आवश्यक है। 


अनुकार्य अपशब्द हो संकता है परन्तु अनुकरण शब्द 
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१६४ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाज्यस्‌ 


( प्रयोजनभाष्यम्‌ ) 
भवेत्तदर्थन नाथ: स्थात्‌ । अयं त्वन्यः क्लुपिस्थ पदार्थकः शब्दः, यदर्थ 
उपदेहाः कतेव्यः ॥ ५ 


खण्डनभाष्यम्‌ ) 
न कतेव्यं: । इृदमवश्य॑ कतेव्यम्‌--' प्रकृतिवदनुकरणं भवति” इति॥ 
कि प्रयोजनम * ' 
ग्वि पचन्त्वित्याह' ,“तिडकतिडः ( ८१८८ ) इति निघातो यथा 
स्यातु। 'अग्नी इत्याह “ईददेद््िवचन प्रगुद्यम्‌ (११११) इति प्रगृह्मसंज्ञा 
यथा स्यात्‌ ॥ । 


प्रदीप: !' 
सवेदिति । प्रयोगस्थस्येदमनुकरण म्‌ प्रयोगे च॑ नांस्ति 'पूर्न्नासिद्ध मिति भाव: ॥ 
३ तत्र यथा बलपेलेत्वस्यासिद्धत्वादुकारद्वारेण रूकारस्याचकार्य॑ 


तथानुकरणस्यापीत्यर्थ: । द्विरिति । पचन्‍्तु पच्न्त्विति केनचिदुक्‍क्ते दि पचन्त्वित्यनुक- 
रणम्‌ । एतच्च क्रियासाधनाद्नभिधानात्तिडन्तं न भवति । एवमग्नी इत्यजुकरण 
दचर्थानभिधानान्न द्विवचनान्तम्‌ ।। नतु गरड़ सुप्छ इत्यादिस्थ स्थ यदानुकरण तदा 
कर्थ प्रकतिवद्भाव: ? दुताद्यल॒दित इंतिं छकारे परतो यणादेश करणादित्संज्ञानुवा- 
दाच्च धात्वनुवन्धस्य छूका रस्याचकार्याण्यनुमीयन्ते ततस्तदनुकरणस्य सिद्ध: प्रकृति- 
बद्धाव: ॥ 
हक उद्ययोतः 

यद्प्यथंशुन्यवर्णानां न साघुत्वम॒, तथापि वर्णात्कारविधानेन तेषां साधुत्वमितिभाव: ॥ 

मवेत्तदर्थनेति । तदरथेन बछ्ूपिस्थल्कारार्थेन रुकारस्योपंदेशेन प्रयोजन न भवति-- 
एवं सद्यपि मवेत्तथापि तदनुकरणार्थेनाथ इत्यथ: । ननु वछपिस्थस्या सिद्धत्वात्कय तद- 
नुकरणमत आह-प्रयोगस्थस्थेति ॥ प्रयोगे अनुकरणप्रयोगे । शास्त्रे तदीयकार्य वा5सि- 


, द्धत्व॑ पौर्यापयंस्य तत्रेव संभवात्‌ | न चैवं प्रकृते इति भाव: ॥ 


ऋका रहारेणेति । ऋकारबुद्धधेत्यर्थं: ॥ भाष्ये--दिःपचन्त्विति । पचन्त्विति 
हिराहेत्यन्वयः । असत्यतिदेशे. तिडन्तत्वाभावे हेतुमाह--एतच्चेति । द्रयर्थेति । एतद्थ- 
भेव द्विवचनमित्यन्वथंसंज्ञाकरणंम्‌ ॥ नन्विति । एवं चर पाठाभावे मूलस्यैवाच्त्वाभावी: 
*.. भावबोधिनों 
- उस क्लप्‌ में स्थित लू के लिये उपदेश की आवश्यकता न हो, किन्तु यह 
[ साधु लुकारम, मधु लूंकारम्‌ ] लृकार तो क्लूप्‌ में स्थित लू है| पदार्ध' वा 
उसका वाचक है. इसके लिए तो लू का उपदेश करना ही हैं। | **+ काद दे 
“पूर्वेत्रासिद्धम”, के अनुसार असिद्ध होने से ऋ हो जाता है । इस अच्‌ को भी 
कर कार्य हो सकते हैं। परल्तु प्रयोग 5 अनुकरण में जो लू है वह तो 
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विन अ  ऑ  ?ी़र७े अं ़अ अं शत स अअअचअो+ 


द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकर्् १६५४ 


( खण्डनोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
से यदि-प्रकृतिवदनुकरणं भवतीत्युच्यते, अपशब्द एवासौ भवतति कुमाय॑ - 
एक इत्याह, ब्राह्मण्यूलतक इत्याह । अपशब्दों छ्मस्य प्रकृति: ॥ 
उद्द्योतः 

कर्थं तदनुकरणेड्चूकार्यंसिति तदथ उपदेश आवश्यक इति भाव: ॥ अनुमीयन्त इति । 
इद चिन्त्यम्‌ । आनुमानिकवचनेन क्ृतस्य वर्णस्य प्रत्याख्यानायोगात्‌ । तस्मादुगम्ल 
इत्यादिस्थ लुकारो धर्माजनकत्वान्न साधुरिति वक्त युक्तम्‌ । एवं चाशक्तिजानुकरणेति 
वातिकेश्शक्तिजपदं व्यथैमिति कैयटतात्पय॑म्‌ ८ 

एवं साध्वनुकरणाथंत्वे छूकारोपदेशस्य प्रकृतिवदित्याश्रयणेन खण्डिते तेनैवाशक्ति- 
जानुकरणाथंत्वमपि खण्डयति पृव॑पक्षी भाष्ये--यदि प्रकृतिवदिति ॥ 

.. भावबोधिनो 
से असिद्ध नहीं होगा । उसके लिए तो लू का उपदेश करना अपरिहाये है । 

नहीं, करना पड़ेगा । यह तो अवश्य कहना होगा “अनुकरण प्रकृति के समान 
ही होता है ।” | 

क्या प्रयोजन है ? 

“द्विः पचन्तु इत्याह” ( दो बार पचन्तु--इसका प्रयोग करता है) इसमें 
“तिड्डतिड:” ( पा० सू० ८।१२८ ) सूत्र से निघात जिस प्रकार से हो सके | 
“अरनी इत्याह” यहाँ भी [ ईकारान्त द्विचन मान कर ] “ईदूदेद्दववचरन प्रगृह्मम्‌” 
( पा० सू० १॥१।११ ) इससे प्रगृह संज्ञा जिस प्रकार से हो सके । 

विसशं--पचल्तु पचन्तु--ऐसा किसी ने कहा, उसका अनुसरण करके दूसरा 
कोई 'द्विः पचन्तु--इत्याह' यह बोलता है । यहाँ 'पचन्तु” पद क्रियावाचकता आदि 
वाला नहीं है । इसलिए “तिडइृतिड:” से निघात नहीं हो सकेगा । “अग्नी इत्याह' 
वहाँ अग्नि शब्द द्विववचन का बोधक न होने से “ईदूदेदिद्वचनम्‌” से प्रगृह्म संज्ञा 
नहीं हो सकेगी । इसलिए यह मानना पड़ता है कि अनुकरण प्रकृति के समान ही 
होता है। चूंकि प्रकृतिमूत्‌ क्लुप का लू असिद्ध है अतः उसके आधार पर अनुकरण 
का भी असिद्ध होगा, ऋकार ही होगा । अच्‌ मान कर काय हो जायेंगे । छठृकार के 
उपदेश की आवश्यकता नहीं है । 

( अनु० ) यदि ऐसा कहा जाता है--“अनुकरण प्रकृति के समान होता है?, तब 
तो “कुमाय्‌ छृतंक इत्याह” 'ब्राह्मण्यूडृतक इत्याह” यह तो अपशब्द ही है । कारण यह 
है कि इसकी प्रकृति (अनुकाय्य) अपशब्द है। [ अतः यह अनुकरण छृतक भी. अपशब्द 
ही है। अतः अनुकाये भी अपशब्द है। चूंकि शास््र के विषय शुद्ध ही हैं अपशब्द 
नहीं । अतः लुतक का उपदेश आवश्यक नहीं है । ] 

१२ व्या० म० 
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१६६ प्रदीपोदुद्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( प्रयोजनभाष्यम्‌ ) 


न चापशब्दः प्रकृतिः। नह्यपशब्दा उपदिश्यन्ते। न चानुपदिष्ठा प्रक्ृति- 
रहख्ति ॥ 


( इत्यशक्तिजानुकरणखण्डनमण्डनम्‌ ) 
७०० चुस---न+ 
( ४५ तृतीयप्रयोजनप्रत्यास्यानवातिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) 
॥ # ॥ एकदेशविक्ृतस्यानन्यत्वात्‌ प्लुत्यादय।॥ #॥ 


प्रदोषः 
नचापशब्द इति । सिद्धान्तवादी । प्रकरणाद्धि शात्त्रीया प्रक्वतिराश्रीयते, शास्न- 
निबन्धनं च कार्यंमतिदिश्यते, अपशब्दअश्य न शाज्लीया प्रकृतिरनुपदिष्टत्वात्‌ ॥ नचाप- 
शब्दत्वं शाज्लीयं कार्य नापि,तदतिदेष्ट, शक्यम्‌ । नहि साधोरसाधुत्वातिदेशो युक्तिमानू । 
तत्त्वं भाष्यकारेणाशक्तिजानुकरणार्थत्वं रुका रोपदेशस्य स्था पितम्‌ ॥ ; 


उद्द्योतः 

ननु मा भूदपशव्दोपदेश:,प्रकृतित्वं तु कथ्थ नेत्यत आह-अ्रकरणादिति । अतिदेशस्य 
शास्रीयत्वमनेन दश्यंते । तन्न च॒ प्रत्यासत्त्या शाज््रीयप्रकृत्यादेरेव ग्रहणमुचितम्िति 
भाव: ॥ उपलक्षणं भाष्यमित्याहइ---शाख्रनिबन्धनं चेति ॥ नाषि तदतिदेष्ठुमित्यादि 
चिन्त्यम्‌ । थन्नाह्मणे ब्राह्मणत्वाद्यतिदेशवत्संभवादिति कश्चित्‌ ॥ तदेवसिति । अशक्ति- 
जस्य शाज्तीयप्रकृतित्वाभावान्न॒ तदनुकरणे$तिदेश प्रवृत्ति रिव्यपशब्दत्वा भावादचुकाय- 
सिद्धर्थ छकारोपदेश इत्यथे: ॥ 

भावबोधिनो 

[ सिद्धान्तवादी कहता है-- ] और अपशब्द प्रकृति नहों होती है । (पाणिन्यादि 
आचार्यों द्वारा ) अपशब्दों का उपदेश नहीं किया जाता है । और अनुपदिष्ट प्रकृति बन 
नहीं सकती है ।! ै 

[ इससे स्पष्ट है कि अशक्तिजन्य लू के अनुकरण के लिए लुृकार का उपदेश करना 
चाहिए--ऐसा भाष्यकार का मत है । ] 
१. कुमाय छृतक इत्यादौ 'प्रकृतिषदि? त्यतिदेशेनापशब्दत्वमापाद्य दोषो बारितस्तथापि 

प्रकृतिवदित्यन्न॒प्रकृतिपदेनोपदिष्टा शाज्ल्रीयव प्रकृतिगह्यते नान्येति प्रकृति- 


वदित्यतिदेशस्यात्र प्रवृत्तिरेव नेति अशक्तिजस्यानुकरणा्यंम॒ लुकारोंपदेश इति 
तात्पयंम्‌ ॥ ह 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकम १६७ 


( भाष्यम्‌ ) 
“एकदेशविकृतमनन्यवज्ूवति” इति प्लुध्यादयो5पि भ्रविष्यत्ति ॥ 
( प्रयोजन्वाद्याक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि 'एकदेशविक्ृतमनन्यवद्भूवति' इत्युच्येत, “राज्ञ: क च” (५४१४०) 
राजकीयस्‌ “अल्लोपोष्नः” ( ६४१३४ ) इति लोपः प्राप्नोति॥ 
_( प्रत्याल्यातृत्माधानभाष्यम्‌ ) 
एकदेशविक्रतमनन्यवत्त्‌ षष्ठी नि्दिष्टस्य । 


प्रदोषः 
एकदेशविक्ृतस्येति । ऋकारे रेफभागस्य ले कृते स एवं ऋकार इति प्रत्यभिज्ञाना- 
दिति भावः१ ॥ 
षष्ठीनिदिष्टस्पेति । राज्ः क चेत्यन्न राजपृशब्दः पष्टीनिदिष्टो न त्वन्रु इति 
लोपाभाव: ॥ 


उद्द्योतः 
इदानीं प्लुत्याद्रर्थत्वे॑ तस्य परिहरति भाष्ये--एकेदेशेति ॥ रेफमागस्येति । 
“वर्णेकदेशा वर्णग्रहणेन गृह्मन्त” इति पक्षे इत्यर्थ: ॥ प्रत्यभ्षिज्ञानाविति। एवं च 
छिन्नपुच्छश्रदृष्टान्नन लोकन्यायसिद्धमस्य ऋत्वमित्यर्थ:। व्यासख्यानभाष्ये अनन्यवद्‌ 
इत्यस्यान्यबन्नेत्यर्श: । अन्यसादृश्यस्यापि निषेधे तत्त्वं हृढीक़ तम्‌ ॥ 
सिद्धान्त्येकदेशी वर्ति दृष्टवा स्थानिवत्सून्रमनेनोपत्यस्तमित्याशयेनाह-षष्ठीनिदिष्ट- 


.भावबोधिनी 

( बा० ) एक देश से विकृत अन्य नहीं हो जाता है, इसलिए प्लुतकाये आदि [हो 
जाते हैं ।] 

( भा० ) 'एकदेश --.अवयव के विकार से विकृत अवयवी अन्य के समान नहीं 
'हो जाता है ४ इस परिभाषा से प्छुतकायं आदि भी हो जायेंगे । [ऋकार में रेफ भाग 
का ल हो जाने पर भी वह ऋ ही रहता है, अतः उसे ही मानकार प्छुत, द्वित्त और 
स्वरित--तीनों कार्य हो जायेंगे । अलग से छू का उपदेश आवश्यक नही है । | 

यदि, 'एकदेश -- अवयव से विकृत अवयवी अन्य के समान नहीं होता है, वही 
'रहता है ।' ऐसा कहा: जाता है तब तो “राज्ञ: क थे” ( पा० सू० ५४१४० ) से 
ककार आदेश करने पर 'राजकीयम्‌' यहाँ “अल्लोपोब्न: ( पा० सु० ६४१३४ ) से 
अल्ोप प्राप्त होता है । 

विसशं--लोक में जैसे पूंछ कट जाने पर भी कुत्ता कुत्ता हौ रहता हैं उसी प्रकार 
ऋ के रेफ का छू करने पर भी वह ऋ ही माना जाता है। इससे वलृ३प्तशिख में 
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'१६८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( प्रयोजनवादिभाष्यम ) 
यदि--पष्ठी निदिष्टस्पेत्युच्यते, 'क्लू शेसशिख' इति प्लुतो न श्राप्नोति । नह्मत् 
ऋषारः पष्ठीनिविष्ट: ॥ कस्तहि ? रेफः ॥ 
( प्रत्याख्यातृभाष्यम ) 
ऋकारोषध्प्यत्र षष्ठी निर्दिष्ट: ॥ कथस्‌ ? अविभक्तको निर्देशः--कृपः उः र: 
प्रदीपः 
यदेवं 'क्ृपो रो छ' इत्यत्रनापि ऋकारः षष्ठद्या न निविष्ट इत्यनच्यत्वं न प्राप्नोतो- 
त्याह--यदीति ॥ 
उद्द्योतः 
स्पेति ॥ तत्संबन्ध्येकदेशंविक्ृतमादेशरूप भित्यर्थ: । नन्‍्वल्छोपोष्न इत्यत्नान्नपि षष्ठीनिदिष्ट 
एवेत्यत आह--राज्ञ इति। येन विकारेण यस्य विक्ृतस्य यह्टूपमेकदेश विक्ृतन्यायेन 
प्राथ्यंते तद्॒पावच्छिन्नस्य पैन रूपेण तद्ठिकारविधो षष्ठी निदिष्टस्येति तदर्श इति भाव: ॥ 
भाष्ये प्लुतो न ॒प्रॉप्नोतीति द्विवंचनादेरप्युपलक्षणम्‌ ॥ कर्ता रेफ इति। कृप 
इति त्ववयवषष्टीति भाव: ॥ 
कृप उरिति ॥ छुपे रेफस्य लस्तदवयंवऋकारस्यथ च छकारघटित आदेश इत्यर्थ: । 


भावबोधिनों 
प्छुत, क्लृप्त: में द्वित्व और प्रक्‍्लृप्त में स्व॒रित ये तीनों कार्य अचू मानकर हो नाते हैं | 
परन्तु इसी प्रकार 'राजनु” शब्द से दौषिक छ भ्रत्यय और धर का क्‌ आदेश ये दोनों 
काये 'राज्ञः क च” सुत्र से होने पर भी 'राजक्‌ ईय” में शाजन्‌ शब्द ही मान कर- 
“अल्लोपोष्नः' से अलोप प्रसक्त होगा । क्योंकि प्र का क्‌ करने पर भी वह राजन ही 
माना जायेगा । 

( अनु० ) षष्ठी विभक्ति वाले से निविष्ट ही शब्दस्वरूप एकदेश के विक्ृत होने 
से अन्यवत्‌ नहीं होता है। [ 'राज्ञ: क च” ( ४२१४० ) इसमें राजन षष्ठी-निदिष्ट है 
अनु नहीं है। अतः अक को अन्‌ नहीं मानना जां सकता। छोप का प्रसद्भ नहीं 
आता है। ] 

यदि यह कहा जाय कि पषष्ठी-निद्धिष्ट का एकदेश से विक्ृत अन्यवत्‌ नहीं होता हैं 
तब तो 'बलृ३प्तशिख' यहाँ प्लुत नहीं प्राप्त होता है क्योंकि यहाँ | क्पो रो लः” इस 
सूत्र में | ऋकार पषष्ठी-निदिष्ट नहीं है। [ अतः यहाँ तो अन्य ही हो जायगा। ) 

तो कौन ( षष्ठी-नि्दिष्ट ) है ? 

रैफ ( षष्ठी-निरदिष्ट )। 

“[ नहीं, | यहाँ ऋकार भी पष्ठी-निरदिष्ट है । 
कैसे ? 
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द्वितीय प्रत्याहाराहिकय १६६ 
रू: “कृपो रो छल” ( ८२१८ ) इति ॥ 
( प्रत्यास्यातुरेव भांष्यम्‌ ) 
अथवा पुनरस्तु अविशेषेण ॥ 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) 
ननु चोक्त॑--“राज्ञः क च” राजकीय “अल्लोपोनः” इति प्राप्तोतीति 
( आक्षेपवाधकभाष्यस्‌ ) 
नेष दोष: । वक्ष्यत्येततु--“श्वादीनां सम्प्रसारणे नकारान्तग्रहणमनकारा- 
न्तप्रतिषेधार्थय्‌” ( वा० ) इति । तत्प्रकृतमुत्तरत्रानुवतिष्यते--“अल्छोपोइनः” 
नकारान्तस्येति 
प्रदीप: . 
अथवैति । षष्ठी नि्दिष्टस्थेति नापेक्ष्यते ॥ 
नकारास्तस्पेति। न च राजनुशब्दः कादेशे कृते नकारान्तो भवति, श्वेव पुच्छे 
उद््योतः 
स्थानिनिर्देश एवं ताहशादेशकल्पक इति भाव: ॥ एवेन तस्यावयवषष्ठबन्तत्वेन 
स्थानषष्ठी निदिष्टत्वाभावादिद॑ चिन्त्यमित्यपास्तम्‌ ॥ 
ननु स्थानिवत्सूत्रे हि तथा। प्रकृते च न तेनातिदेश उच्यते, कि तु चिछन्त- 
पुच्छश्वदृष्टान्तेन प्रत्यभिज्ञयाध्नन्यत्वमुच्यते । तत्र षष्टीनिदिष्टस्पेति वक्तुमेवाशबंय- 
मित्याशयेनाह भाष्ये---अथबेति ॥ 
ननु का्देशेअनृत्वमिवैकदेश विक्ृतन्यायेन नकारान्तत्वमपि कुतो नेत्यत आह--न च॑ 
भावबोधिनो 
दंश है--- ५ र: लः ८८: कृपो रो लः । 
यह अविभक्तिक ( विनाषष्ठी का ) निर्देश है--कप उः ः लः जूझ 
[ कृप के ऋके र्‌ का ल्‌ होता है--ऐसा सूत्रार्थ होने से ऋ भी पष्टीनिद्दिष्ट हो 
जाता है | अनन्यवत्‌ ही माना जायगा | ] 
अथवा सामान्यरूप से ही रहे | [ अवयव के रा होने से अवयवी विक्रुत नहीं 
होता है-“इसमें षष्ठी-निर्दिष्ट होना आवश्यक नहीं है । । 
हे अरे, अभी कहा गया है--“राज्ञ: क च” राजकीयम्‌ में 'अल्लोपोज्नः' सूत्र से 
अलोप प्राप्त होता है। [ यहाँ राजन्रु के षष्ठीनिर्दिष्ट और अनु के षष्ठीनिदिष्ट न होने 
पर भी राजक्‌ में राजन ऐसी बुद्धि हो जाने से “अल्लोपोउन:” से अलोप प्राप्त ही है ।] 
नहीं, यह दोष नहीं है, [ क्योंकि ] आगे कहा जायगा ख्त्र आदि के समस्प्रसारण 
में [ 'श्रयुवमघोनामतद्धितें' पा० सू० ६।४॥१३३ से खनन आदि के सम्प्रसारण-विधान - 
के प्रसज्भ में | नकारान्त का ग्रहण है अनकारा्त के प्रतिषेध्त के छिए | [ श्वत्तु भादि 
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४ 


१७०. प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( प्रयोजनवाधाक्षेपभाष्यम ) 
इह तहि क्लश्म्शिख “अनुत” ( 4२।८६ ) इति प्रतिषेष्ः प्राप्नोति ॥ 
(४६ प्रत्यास्यातृसमाधानवातिकम्‌ ५ ५ ॥ ) 
॥ # ॥ रवत्मतिषेषाच् !। # ॥ 
रत्पतिषेधाच्चैतत्सिध्यति । “गुरोररवतः ” इति वरक्ष्यामि 0 
प्रदीपः 

छिल्मे न पुच्छवानिति भावः ॥ ; 

अरबत इति । रोस्‍तयास्ति नित्यमिति नित्ययोगे मतुप्‌ । तेन ऋकार एवं रवातु न 
तु वर्क इत्यादावकारः | न रवान रवानिति समासः । नित्यबोगप्रतिपादनाय बहुन्ी हिने 
कृतो--गुरोररस्येति ॥ 

उद्द्योतः 

राजन्निति । एकदेशपदेन ससंबन्धिकतयोपस्थिताववयविधरम एव विकारबिशिष्टे 
आरोप्यते, न त्ववयव एवं, छोकव्यवहारादिति भावः ॥ 

भाष्ये इह तहींति । एकदेशबिक्ृतन्यायेन ऋत्वादिति भाव: ॥ रोष्स्यास्तीति। 
इदं चिन्त्यमु--अवयवादाबेव मत्त्वर्थों नानन्तरादांविति वर्तंक इत्यादौ रवत्वस्योप- 
पादयितुमशक्यत्वान्नित्ययोगपर्यन्‍्तधावनमफलमिति ॥ 

भावबोधिनो व 
जिन शब्दों में नु सुनाई देता है, तदन्त का ही सम्प्रसारण हो अन्यों का न हो-- इसके 
लिए वात्तिककार ने नकारान्तग्रहण किया है। ] प्रकरणप्राप्त वह ( नकारान्तग्रहण ॥ 
उत्तरवर्ती सूत्र में अनुबृत्त होगा 'अल्लोपोध्नः--नकारान्त अनु के अ का लोप होता 
है । [ राजक्‌ + ईय में नकारान्त नहीं है अतः अलोप की आपत्ति नहीं है । 
"ख्युवमघोनामतद्विते” ६३१३३ में नकाराल्तग्रहणमिष्यते' ऐसा है । इसके आगे 
अल्लोपोष्न:: ६।४॥१३४ में भी 'नकारान्तस्य” की अनुबुत्ति हो जाती है। अतः वक्त. 
आपत्ति नहीं है । ] न्‍ 

[ यदि ऋ के रेफ का लृ होता है तब उसमें रेफ बुद्धि हो जायगी, एकदेशविक्ृत 
होने से अन्यवत्‌ नहीं होगा तब] तो यहाँ 'क्लृ३प्तशिख” में 'अनृतः” इससे प्रतिषेध प्राप्त 
होता है। [ गुरोरच्॒तोश्नन्त्यस्याप्येकैकस्य प्राचास्‌' ८।४/८६ में ऋभिन्न कहा गया है । 
तब प्लुत कैसे होगा ? ] 

(वा०) रवानु के प्रतिषेध से [ इष्ट सिद्ध हो जायगा । ] 

रेफवात्तु के प्रतिषेध से प्छुत सिद्ध हो जायगा । ['गुरोरत्रतः इसके स्थान पर] 
०गुरोररवतः” ऐसा कहेंगे। [ जो रेफवाला न हो उसका प्लुत होता है। चूंकि 
बलुपशिख रेफवाला नहीं है, प्छुत में बाघा नहीं है | ] 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराहिकम १७१ 


( बाक्षेपभाष्यम्‌ ) 

यदि 'भरबतः इत्युच्यते, होतु+-ऋकारः ध्वोत्त श्कारः अत्र न 

प्राप्नोति ॥ “ 
3 ( आक्षेपवाधकभाष्यम्‌ ) 
“गुरोररकतो हृस्वस्यथ” इति वरक्ष्यामि ॥ 
( सिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 
स एव सूत्रभेदेत लुकारोपदेश: प्लुत्याद्र्थ: सन्‌ प्रत्याख्यायते, सैषा महतो 
प्रदोषः 
ह॒स्वस्पेति । तेन हस्वस्येव रवतः प्लृतनिषेधो, न दीघेस्य ॥ 
वार्तिककारस्य लृकारप्रत्याए्यानं निष्प्रयोजनमित्याह--सेषेति ॥ २ ॥ 
उदुद्योतः 

झाष्ये स एव इति पउौलृत्यादरथ विद्यमान लृकारोपदेशोडरवतो हस्वस्पेति 
गुरुत्यासरूपसूत्रभेदेन प्रत्यास्यायत इति यत्तदयुक्तमित्यथं: ॥ कुत इत्यत आह--संषेति 
यतः सैषा प्रत्याख्यानात्मिका उक्तिमेंहतो वंशस्तम्बाललट्वानुकर्षा भिन्‍नेत्युक्त॑ यथा 
महतो वंशस्तम्बाल्‍लट्वानुकषेणमयुक्तमेवम्‌ लुकारप्रत्याख्यानमिति गम्यते | तदाह-- 

भावबोधिनो 

यदि 'अरवतः” [ रेफवाले से भिन्न का ]ऐसा कहा जाता है तब तो 'होतृ-- 
ऋकारः -- होत २कारः यहाँ भी प्लछुत नहीं होगा । | अच्तः' में तो हस्व पा को त्त 
होकर दीघे को होता है । किन्तु 'अरवतः” में तो हस्व और. दीघं दोनों ऋकारों में 
नहीं होगा क्‍योंकि दोनों रेफवान्‌ होते हैं। अतः अब अगला समाधान दिया 
पाक के लिए 'गुरोः अरवतो हस्वस्य ऐसां न्यास कहेंगे । [ हस्व जो 
रेफवान्‌ उस का नहीं होता है, गा दीघे रेफवानु का होने में बाधा नहीं है 
हे! ” में प्लुत हो जायगा । 
आम प्छुत, लि और स्वरित कार्यों के लिए आवश्यक भी लृका रोपदेश 
का प्रत्याख्यान सूत्रभेद (सूत्रस्वडप परिवर्तित) करके किया जा रहा है| यह तो के 
बड़े लम्बे बाँस से लट्वा +- पक्षी विशेष या फलविशेष को खींचना या तोड़ना है । 


१. कैयट ने लिखा है--अशक्तिज अनुकरण के लिए लुकारोपदेश है--ऐसा भाष्यकार 
मानते हैं। इसको नागेश .ने और. स्पष्ट किया है--“अशक्तिजस्प शाल्रीय- 
प्रकृतित्वाभावन्न तदनुकरणे5तिदेशप्रवृत्ति रि्यपशब्दत्वाभावादु 'अचुकायं सिध्यर्थ 
लुकारोपदेश' इत्यथं: ४१ ( उद्द्योतः ) 
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१जर प्रदीपोद््योत-हिन्दीसहितं व्याकरणसहाभाष्यस 

वंशस्तम्बाललट्वानुकृष्यते ॥ २ ॥ हे 

| ( शिवस्नत्रे ) 

एओडः ॥ ३ ॥ एजीचु ॥ ४ ॥ 
[ संध्यक्षरेषु अतपरत्वस्थापनभाष्यम्‌ ) 


इदं विचायंते-इमानि सन्ध्यक्षराणि तपराणि बोपदिश्येश्त्‌ 'एत्‌ ओत्‌ | 


ड 'ऐत्‌ थौत्‌ च्‌ः इति, तपराणि हा माया इति ॥ 


एओइड्‌ ॥ ऐओऔच्‌ ॥ इ्द॑ विचायंत हति । -तपरातपरसब्ध्यक्षरोपदेशों विचायंत 
इत्यथ: ॥ तत्रोपदिश्येर ्नित्यत्रासतत्वभूता यद्यपि क्रियाभिधीयते, तथापि बुद्धधा 


पराप्ृष्टा सत्त्वरूपतामापादिता विचारक्रियायां कमंभावमनुभवति। यथा 'पश्य मृगो 
,धावती” ति सरण दर्शने ॥ 
उद्द्योतः 


निष्प्रयोजनमिति । सूत्रभेदपरिकल्पनं विना क्लुप्तशिल्ले प्छुतसाधनस्याशक्यत्वान्नि- 
ध्प्रयोजनमित्यर्थ: ॥ वंशस्तम्बादिति । ल्यव॒ल्ोपे पतच्चमी । तमवलूस्ब्येत्यथं:। लद॒वा 


पक्षिविशेष: फलविशेषों वा। तद्यथा बह्वायाससाध्यमल्पफल न युक्‍्तं तथा लुकारोंपदेश- 
प्रत्याख्यानमपीत्यथे: ॥ ९ # 


एओइ ॥ ३ ॥ ऐओच ॥ ४ ॥.विचायंत इति। क्त्वाचिन्तान्यायेनायं विचार 
इति बोध्यम्‌ ॥ इदंपदाथमाह--तपरेति ॥ असत्वभुतेति । एवंचेदमा परामशो$नुपपन्न 
इति भाव; ॥ बुद्धघा परामृष्टेति । उपदेशपदार्थमुतेत्यर्थ: ७ कर्मंभ्ावसिति । इदंपद- 
वाच्यत्वेनेति भाव: ॥ यथेति | इदं चिन्त्यम्‌ । कतृकरमेतरकारकाभाववत्त्वस्थ॑वासत्त्व- 


पदार्थत्वात्‌ ॥ 
. भावबोधिनो 
विमश “-जिस प्रकार कोई पुरुष बहुत लम्बे वाँस को लेकर किसी छोटी सी 
चिड़िया को या फल को गिराता है उसो प्रकार से लू के उपदेश का प्रत्याख्यान करना 


है। अनेक व्याख्यायें बदलना, सूत्र का स्वरूप वदलना--इतना अनावश्यक परिश्रम 
करने की तुलना में लू का उपदेश और अस्तित्व मानने में ही लाघव है ५ २ ॥ 
७०७«+-__मपरमुर०्ए पी .त००० रा 


एओड्‌ | ऐओचू | ( भा० सू० ३-४ ) 
तपरत्व को युक्तता और अयुक्तता का विवेचन 

यहाँ ( प्रस्तुत सूत्रों में ) यह विचारणीय है--'ये सन्ध्यक्षर -- ए, ओ, ऐ, औ 
तपर उपदिष्ट किए जाँय--एत्‌ ओत्‌ छू , ऐत्‌ औत्‌ च; अथवा अतपर जैसा कि सूत्रों 
में पढ़ा गया है वैसा ? [ तपर-त है बाद में जिसके चह तपर हैं। ए आदि के बाद 
: प्‌ छगाना आवश्यक है अथवा जैसा पढ़ा गया वही ठीक है ? ] 
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ितोय॑ प्रत्याहाराह्िकम १७३ 


कश्नात्र विशेष: ? 
( ४७ तपरपक्षदूषणवातिकम्‌ ॥ १ ॥ ) 


॥ # ॥ संध्यक्षरेषु तपरोपदेशब्वेत्तपरोच्चारणम्‌॥ #॥ 
सन्द्रयक्षरेषु तपरोपदेशब्चेत्तपरोच्चारणं कतंव्यसु । 
( ४८ तपरत्वपक्षदूषणवातिकम्‌ ॥ २॥ ) 
॥ # ॥ प्लुत्यादिष्वज्विधि! || # ॥ 
प्लुत्यादिष्वजाअयो विधिन॑ सिध्यति ॥ गोरेत्रात नो४त्रात इत्यन्र “अनचि 
चच” ( ८ ४।४७ ) इत्यच उत्तरस्थ यरो हूं भवत इति द्विवंचन न प्राप्नोति । 
) प्रदोष+ 
कश्चात्रेति । कार्ये को विशेष इति प्रश्न: 0 ( 
तपरोपदेशश्वेविति । यद्यप्युपदेश उच्चारणं तथापि तपरोपदेशें फल दा चेदस्ति 
'ततस्तफ्रोच्चारणं कतंव्यमित्यथं: । संध्यक्षराणीत्यन्वर्था पूर्वाचायंसंज्ञा संधीयमा- 
-नानावयवत्वात्‌ ॥ 
उद्द्योतः ः 
पक्षद्यये स्वरूपवैलक्षण्यस्थानुभवसिद्धत्वेन तद्विषय: प्रश्नोष्नु चितोज्त आहू-: 
कायें इति ॥ ह 2 
भेदाभावादुद श्य विधेयभावो ध्नु पपन्न इत्याशद्धूघ परिहरति--यद्पीत्यादि ॥ फल 
चेदिति । संप्रदाने घत्रति भाव: ॥ फलस्यैव करणत्वविवक्षया करणे घत्नित्यन्ये ॥ 
सन्धीयमानावयवतध्वादिति | अइउणिति शिष्यमाणवर्णसहशावयवसन्धानेनास्प निष्पन्न- 
त्वादित्यथे: ॥ 


भावबोधिनी 


इन तपर और अठपर ) में | काये में | क्या भेद पड़ता है | १ 

( वा० ) सन्ध्यक्षरों ( ए, ओ, ऐ ओ ) में यदि तपरोपदेश [में कोई फल] है तो 
तो लपर का उच्चारण [ करना चाहिए || 

इन सन्ध्यक्षरों में यदि तपर के उपदेश [ में कोई फल सम्भव ] हो तो तपर 
का उच्चारण करना चाहिए | [ इन अक्षरों को प्राचीन आचाये सन्ध्यक्षर 
कहते थे क्योंकि अ के साथ इउ ए ओ की सन्धि की जाती है । ] 
'तपरत्वपक्ष में दोष " 

( वा० ) प्छुत आदि हो जाने पर अ ज-विधि [ नहीं हो सकेगी ]।॥ 

( भा० ) [ यदि तपरोपदेश किया जायगा तो] प्छुत आदि हो जाने पर 
अजाशभ्रय (अच्‌ को मात कर होने वाली ) विधियाँ नहीं हो सकेगीं। जैसे-- 
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१७४ प्रदीषोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


इह च प्रत्यडकैडतिकायन उदडड्शो४पगब इति “अचि” इति ( 4८रे।३२ ? 
इम्मुडागमो न प्राप्नोति ॥ 
( ४९ तपरत्वपक्षदूषणवार्तिकम्‌ ॥ ३ ॥ ) 


॥ # ॥ प्लुतसंज्ञा च ॥ # ॥ 
प्लुतसंज्ञा च न सिध्यति ॥ ऐरेतिकायन ओऔरेपगव “ऊक्कालोजू हस्वदीघ॑- 
प्लुत:” ( १२२७ ) इति प्लुतसंज्ञा न प्राप्नोति ॥ 
प्रदीपः 
प्लुत्पादिष्विति । प्लुतसंज्ञामम्युपगम्याच्‌कार्याणि न सिध्यन्तीत्युच्यते ॥ 
प्लत एव न प्राप्नोतीति दर्शयितुमाह--प्लुतसंज्ञा चेति । त्रिमात्रस्थाचः प्लुतसंज्ञा 
विधीयते, तपरत्वे च त्रिमात्रस्याग्रहणादच्त्वाभाव: । तत्रैचाँ प्लुतो विधीयमान इकारो- 
उद्द्योत 
भाष्ये प्लुतिग्रहणं त्रिमान्नपर॒म्‌ । आदिना चतुर्मान्नग्रहणम्‌ ॥ 
नस्वोमभयादाने. इत्यादिनान्तरतमपरिभाषासंस्कृतेन॑जूरूपप्लुतविधानादनच्त्वेपिः 
तेषां प्लुतसंज्ञा भविष्यतीत्यत आह--तन्नैचामिति । ताम्यामपि तेषां यथाकर्थचिदाल्तर- 
भावबोधिनी 
गोरेत्रात, नौधत्रात-- इन छक्ष्यों में “अनचि च” ( पा० सू० ८।४४७ ) इस सूत्र से 
'अच्‌ से उत्तरवर्त्ती यर्‌ का ट्वित्व होता है! | अब ] यह द्वित्व नहीं प्राप्त हो सकता। 
[ क्योंकि ओत्‌ ऐसा हो जाने से 'गो” में भो अचू न होने से अच्‌ से परे यर्‌ नहीं 
मिल पाता । "नोथत्रात' यहाँ प्लुतो ऐच इदुतौ” इस वचन से उत्तर भाग वाले को 
तीन मात्नायें और पूर्व भाग वाले की एक मात्रा (अ + उ ८ १--३ ८ ४) 
मिल कर चार मात्राएं हो जाती हैं। यह भी अच न हो सकने से इसमें भी त्रात के 
तु का दृवित्व नहीं हो सकेगा ] और 'प्रत्यड्ड दतिकायन:? “उदड्डौ४पगवः” आदि में 
डमो हस्वादाच ड्मुण्‌ नित्यम्‌ ( पा०सू ० ८।३।३२ ) इससे अचु परे हुमुट का आगम 
नहीं प्राप्त होता है । [ क्योंकि अकेला अतपर ऐ४, ओऔड अच्‌ नहीं माना जा सकता | 
यहाँ भी नौधत्रात के समान ही ऐ और ओऔ ४-४ मात्राओं वाले समझने चाहिए । 
तपरनिर्देश मानने पर केवल द्विमात्रिक ए, ओ, ऐ, औ ही अच्‌ माने जायेंगे । अतः 
त्रिमात्रिक और चतुर्मान्निक ऐ आदि के अच्‌ न होने से उन्हें मान कर कोई कार्य नहीं 
हो सकेगा । ] 
( व ० , और प्लुतसंज्ञा [ नहीं सिद्ध होगी ] | 
( भा० ) और प्छुतसंज्ञा भो नहीं सिद्ध होगी ? 


-: ऐशेतिकायन:, औरपगव:ः--इनमें 'ऊकालछो-अचूहस्वदीघंप्छुत:ः ( १४२२७ ) 
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द्वितोय॑ प्रत्याहारात्विकस १७४. 
( अतपरपक्षाम्युपगमभाष्यम्‌ ) 
सन्‍्तु तह्य॑तंपराणि । 
( ५० अतपरपक्षदूषणवातिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) 
: ॥ # ॥ अतपर एच इम्प्रस्वादेशे ॥ # ॥ 
यद्यतपराणि “एच इम्प्रस्वादेशे” ( १॥१।४८ ) इति वक्तव्यम्‌ ५ 
कि प्रयोजनस्‌ ? 
एचो ( झो ) हस्वादेशशासनेष्वधं एकारोउरध॑ ओकारो वा मा भूदिति ॥ 
प्रदोषः 
काराम्पां गृहीत ईकार ऊकारश्व स्पात्‌ । रे 
अतपर इति १ असतीह तपरत्वे एकारौकाराम्यां मात्रिकयो रघैंकाराधौंका रयो ग्रेहणा-- 
दच्त्वादूधस्वत्वादिधानं स्यादिति सूत्रं कतंब्यम । तपरत्वे तु तयोरप्रहणात्माप्त्यभाव: ॥ 
उद्द्योतः 
तम्यसत्त्वादिति भाव: ॥ (लग 
भाष्ये अध॑ एकार इति । मात्रिकत्वेनाधेत्वम । समांशवा चिनो5पि ्प 
प्रामाण्यात्‌॥ : 
भावबोधिनो 
ते ॑ में ] नहीं प्राप्त 
इससे ऊकाल भच्‌ की हस्व, दीघे, प्लुत सन्ना [ होती है वह इन गा 
होगी । [ क्‍योंकि तपर होने पर केवल ह्विमात्रिक ए ओ ऐ औ ही अच्‌ होंगे तिमात्रिक: 
नहों । ये दो दोष तपरपक्ष में हैं।। 
अतपर पक्ष की युक्तता 
[ तपरनिर्देश- मानने पर उक्त दोष आते हैं | तब तो अतपर [ यथान्यास ]. 
ही रहें-- ; 
( बा० ) अतपर निर्देश में एच के हस्वादेश में इक्‌ [ ऐसा कहना होगा । ] 
( भा० ) यदि अतपर [ जैसा कि वास्तव में पठित है वैसा ] निर्देश मानने पर 
'एच्‌ के हस्वादेश में 'इक्‌ ही हो' ऐसा कहना होगा । 
[ इस प्रकार के वचन का ] कया प्रयोजन है ? 
एच्‌ के हस्वादेश के विधान में आधा एकार अथवा आधा ओकार न होने लग 
जाय । [ अतः नियम करना होगा कि जहाँ भी एच्‌ का हस्व आदेश होगा वहाँ इक. 
ही होगा, आधा ए, बाधा ओ नहीं । ] 


(७-0. /पाापा(50 8॥99५व॥ वादा (0॥७००॥7. 0260 0५ 8587060[ 


१७६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( प्रतिबन्दीसमाधानभाष्यम्‌ ) ह ८ 
ननु च यस्यापि तपराणि, तेनाप्येतद्वक्तव्यस । इमावैचौ समाहारवर्णों-- 
थ्मात्राउवर्णस्य, मा्रेवर्णोवर्णयोस्तयों हेस्वादेशशासनेषु कदाचिदवर्ण: स्थात्‌ 
-कदाचिदिवर्णोवर्णाँ; मा कदाचिदवर्णो भूदिति ॥ 
( प्रतिषन्दी निराकरणभाष्यम ) 
प्रत्याख्यायत एन्ट 2०022ि इति ॥ 
४ 
ननु चेति । सूत्रारम्भ॑ प्रति न कश्निह्विशेष इत्यथ: । अतपरत्वे एच इति 
वक्तव्यं, तपरत्वे त्वैच इति। ऐचोविश्लिप्टावर्णत्वात्संश्लिष्टावर्णावर्धेका राधोंकारी न 
'भवतः ॥ 
ऐचोश्चेति । अध॑मात्रावर्णस्याध्यधंमात्रेवर्णोवर्णयोभूयसा च व्यपदेशों मल्‍्लग्रामा- 
*दिवदितीकारोकाराबेव भविष्यतः ॥ 
(३ उद्द्योतः 
भाष्ये 'तेनाप्येतद्रक्तव्यस्‌! । इत्यन्न एतच्छब्देन नियामक सूत्र पराग्रश्यते ॥ सूच- 
ज्यासभेदेषपि गुरुछाघवकृतो विशेषो नास्तीत्याह--सुन्रारभ्भ॑ प्रतीति ॥ विश्लिष्देति। 


उपलम्यमानेस्यथ: ॥ संश्ह्िष्टेति । स्पष्टमनुपलम्यमानेत्यर्थ:। एवं चैडविषये नावणे- ' 


प्राप्ति । अधँंडोस्तु तपरनिर्देशेडनचत्वाद हस्वत्वमेव नेति भावः॥ एडोः शुद्धताल- 


व्यादित्वमेवेति न तयो: स्थाने5त्रर्णप्राप्तिरिति तत्त्वम्‌ ॥ संश्लिष्ठावर्णाविति कैयटस्या- 
य्यन्नेव तात्पय॑ंम्‌ ॥ । ह 
भाष्ये प्रत्यास्यायत एतवित । एततु ऐजूविषयमेव इगिति सूत्र । वरतंमान- 
सामीप्ये छटू ॥ भूयसा चेति । तद्द्वारकभृय:स्थानसाम्यादित्यथं: ॥ [ इंद॑च 
'मतमष्टमे5पि भाष्ये स्पष्टम्‌ ॥ शब्दपरविप्रतिषेघेनोत्तरभागसहश इति विवरणोकक्‍तं तु 
'चिन्त्यम्‌ । अन्तरज्भ॒त्वेन पुवंसहशस्य॑वापत्ते:। स्पष्ट चेद॑ 'नित्यः परयणादेशः” इत्यादिना 
“अचः परस्मिनू--- इत्यन्न भाष्ये ॥ ] 
। भावबोधिनी 
क्यों श्रीमान्र | जिसके मत में तपर हैं उसे भी तो यह वचन कहना ही होगा । 
[ कारण यह है कि ] ये ऐच्‌ ( ऐ भी ) समाहार वाले वण्े हैं--एक मात्रा अवर्ण 
की है, दूसरी मात्रा इवर्ण अथवा उवर्ण की है । इन एचों के 'हस्वादेश के विधान में 
कभी अवणण हो जायगा और कभी इवर्णं अथवा उवणे। परन्तु कभी भी अवण्ण 
/ हस्वादेश ] न हो। [ इसके छिए तपरत्व समर्थंक को भीं 'एच इग हृस्वादेश:” ऐसा 
वचन कहना होगा । अतः यह वचन-कल्पना दोष दोनों मतों में हैं । ] है 
इस वचन ( एच इग हस्वादेशे ) का प्रत्यार्यान कर दिया जायगा क्‍योंकि “ऐच्‌ 
में उत्तर भाग -:इ, उ अधिक हैं ।” [ अतः ,अल्पभाग अवर्ण को छोड़कर अधिक भाग 
इ उ का ही साम्य लेकर 'स्थानेब्न्तरतमः ( ११५० )से हस्व इ, उठ ही होंगे। 
च्मृतिरिक्त चचन की आवश्यकता नही है। ] 
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की ननलाननन एम मन ७ 9 णणाणणषणओं 


द्वितीय प्रत्याहाराह्विकस १७७- 


( समाधानसिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 
यदि प्रत्याख्यानपक्ष.. इंदमपि प्रत्याख्यायते--“सिद्धमेडः सस्यानत्वात्‌”” 
इति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
ननु चेडः सस्थानतरावधे एकारो&ध॑ ओकारः ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
न तौ सतः । यदि हि तौ स्थातां तावेवायमुपदिशेत्‌ ५ 
ज़रदीपः 
. सिद्धमेह इति । अर्धैकाराधोंकारौ न स्तः, ततन्न तालव्यं एकार ओह्घ मोकार 
इति तयो: स्थाने इकारोकारावेव भविष्यतः ॥ 
तावेबेति । ताभ्यामुपदिष्टाम्यां दीघंप्छुतयोरफि ग्रहणं सिध्यतीति भाव: | गुण-- 
संज्ञायां तु दीर्घावेकारौकारो निर्देश्यों .॥ * 
उद्द्योत . 
भाष्ये इदसपीति । एड्विधयमपीत्यर्थं: ॥ सस्थानत्वादिति । इकारोकाराम्यां 
समानस्थानत्वादित्यथे: । तदाह--तालव्य इति । तालव्य एवेत्यर्थ: । 
भाष्ये तावैवेति | लाघवादिति भाव: ॥ ग्रहणसिति।। प्रदेशेष्विति शेष: ॥ नन्‍्वेव॑ 
मात्रिकयोरेव गुणसंज्ञा स्थादत आह--गुणेति ॥ एवमपि अत्न हस्वपाठेध्धमान्राला धव 
भदति ॥ । 
भावबोधिनो 
यदि [ऐक्कार और ओकार के विबय में उस हृस्वादेशविधायक सूत्र के] प्रत्यास्यानः 
को माना जाता है तो एड--ए ओ के विषय में भी उस वचन का श्रत्याल्यान करना 
है क्योंकि “सिद्धमेडः सस्थानत्वात्‌” ( का० ) | [ भाव यह है कि एड के हस्वादेश” 
करने पर इ, उ ही होंगे, क्योंकि ए, ओ के तुल्यस्थानवाले ( सस्थान ) इ, उ ही हैं । 
अतः एड के हस्व जब होंगे, इ, उ ही होंगे, अ नहीं । अतः इसके लिए वचन कौ” 
आवश्यकता नहीं है । ] ५ 
क्यों श्रीमनु ! एड के अधिक तुल्य स्थान वाले अधे एकार और अध॑ ओकार हैं ॥ 
[अतः एड के हस्व ये अध॑ एकार, ओकार ही होने लगेंगे । अतः वचन आवश्यक है ।] 
नहीं, ये अधे एकार अधे गोकार नहीं हैं । यदि ये ( अधे एकार, अधे ओकार ) 
होते तो आचाये इन्हीं का उपदेश करते । [ क्योंकि अधे एकार अध॑ ओबकार द्वारा 
दीघे आदि का भी ग्रहण हो जाता । ] “ 
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"१७८ प्रदीपोद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
| ग्रमोकारं॑चाधी- 
च भोएछन्दोगानां सात्यमुग्रिराणायनी या अधंमेकारमध॑म कार॑ चा 
जाति एश्वसनृते, अध्वर्यो ओोद्रिभिः सुतस, शुक्र ते एन्यद, यजतं ते 


पे ( समाधानभाष्यम्‌ ] 


पारिषदकृतिरेषा तत्रभवतास । नैव हि छोके नान्यस्मिस्वेदेव्ध एकारोधे 


:ओकारो वास्ति ॥ 
हे (५१ अतपरपक्षदूषणवातिकम ॥ ५ ॥ ) 


॥ # ॥ एकादेशे दीरघग्रहणम्‌ ॥ # ॥ 
एकादेशे दीर्ंग्रहण कत॑व्यम--आदगुणो दीघेः” (६।९ ।८७), “बृद्धिरेचि 
च्दी्घ:? ( ६१८८ ) इति ॥ 


कि प्रयोजन ? 

प्रदीपः 
सुजात इति । अन्तः पादस्थस्थाव्यपरस्याकारस्याधमेकारमधँमो कार 'च विदधति॥ 
पारिषदकृतिरिति । गौतिवशात्तथोच्चारणमित्यथे: ॥ हि 

। उद्द्योतः मल 


अकारस्यार्धमिति । सुजाते ए अश्वेति अकारलेखस्तु प्रामादिकः ॥ 

शास्नविशेषाध्यायिनां समवायः परिषत्‌ पषंद्वा तत्र भवा कृतिरित्यथ: ॥ 

तदेवमतपरतपरवादिमतसाधारण्येनेच इगितिसूत्रस्य कतंव्यताकतंव्यते उपपाद्यात- 
“यरवादिमते5प्ाधारणदूषणमाह--भाष्ये एकादेशे इति । एकः पुबंपरयोवी्ध इति सूत्र 

भावबोधिनो 

क्यों श्रीमान्‌ | छास्दोग -- सामवेद की सात्यमुग्नि और राणायनीय शाखा के लोग 
अधे एकार और अधे ओकार पढ़ते हैं--'सुजाते एश्वसूद्ते, अध्वर्यों ओद्रविभिः सुतम्‌, 
शुक्र ते एन्यद्‌, यजतं ते एन्यद्‌ । [ यहाँ अश्व आदि के अकार का उच्चारण न करके 
उसके स्थान पर अध एकार या ओकार का उच्चारण करते हैं । अत: इनको सत्ता है ॥] 

यह तो उन पूज्य विद्वानों ( एक शाखाविशेष के अध्येताओं ) के समुदाय में 
“होने वाढ्ली एक स्थिति विशेष हे । [ सामान्य प्रयोग नहों है। केवल उस शाखा के 
“लोग गाते समय बोलते हैं ॥ अतः अधे एकार या ओकार का कहीं भो प्रयोग ८८ 
उपलब्धि न होने से उनके आदेश का अवसर.नहीं है । वचन की आवश्यकता नहीं है ।] 

( वा० ) एकादेश में दीघं-ग्रहण [ करना होगा । ] 
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द्वितीय॑ प्रत्याहारात्विकम १७६ 


आन्तय॑तस्त्रिमात्रचतुर्मात्राणां स्थानिनां त्रिमात्रचतुर्मात्रा आदेशा मा 
भूवन्निति। खट्वा इन्द्र: खटवेम्द्र,, खट्वा उदकम््‌ खट्वोदकसु, खट॒वा ईषा 
खट्वेषां, खट्वा ऊढा खट्वोढा, खट्वा एलका खटवैलका, खट्वा ओदनः 


खदबवोदनः, खटूबा ऐतिकायनः खट्वैतिकायनः, खटवा औपगवः 
खट्वोपगव इति ॥ 
प्रदीप: 
आन्तयंत इति । अन्यस्यासम्भवादिदमत्र नास्ति--प्लुतश्व विषये स्मृत इति ॥ 
उद्द्योतः 


ार्येमित्यथ: ॥ अन्यस्थासम्भवादिति । अय॑ भाव:--यथा स्थाध्वोरित्यत्नातपरत्वे 
स्थाघ्वोर्दी ैस्थ स्थाने घुसास्थेत्येव दीर्घेकारे सिद्धे पुनर्वेचनमदीर्धाथ॑मित्यविशेषाद्‌ 
“हस्वप्लुतयोः प्रसजद्धे तदुक्‍्त प्लुतश्ष बिषये इति। एवं च दुरादूतादिविषयेध्प्यनेनेव 
<छुते पक्षेनुवाददोषस्तत्न, इह तु प्लुत एव प्राप्नोतीति खद्‌वा इन्द्र इत्यादिविषयक- 
शाख्त्रवैयथ्यंमेवेत्यनुवाददोषः सोढव्य एवेति वैषम्यमिति ॥ [वस्तुतोञ्स्य टित्वाभावादेत- 
'द्विषये प्लुताप्रवृत्ते श्विन्यमेवेदमिति स्थाध्बवोरितिसूत्रे निरूपयिष्यासः ॥ ] 


भावबोधिनी 
. ( भा० ) | जहाँ पूवं और पर के | एक आदेश का विधान है उसमें 'दीघे का 
अहण करना चाहिए ।-"आदगुण: दीघेः”, “बृद्धिरेचि दीघ॑:” [ऐसा कहना चाहिए।] 

[ ऐसा कहने का ] क्या प्रयोजन है ! 

[जहाँ पूवं और पर मिलकर) ३ या ४ मात्रा वाले स्थानी हैं उन तीन और चार 
मात्रा वाले स्थानियों के स्थान पर स्थानी के आन्तयें--साहश्य के आधार पर तोन 
और. चार मात्राओं वाले आदेश न होने लग जाँय, [केवल दो मात्राओं वाले ही आदेश 
'हों--इसके छिए एकादेश-विधायक सूत्रों में दीघें का ग्रहण करना. चाहिए । 
जैसे ]--खट्वा + इन्द्र:--खट्वेन्द्र,, खट्वा--उदकम्‌-खदवोदकम्‌ [ यहाँ पूर्व को 
दो मात्राएं और पर की एक मात्रा मिल कर तीन मात्राएं स्थानी की हो जाती 
हैं।] खदवा + ईषा--खट्वेषा, खदवा -- ऊढा--खद॒वोढा, खदवा + 


'एलका--खट्वैलका, खंट्वा--ओदनः--ख ट्वौदनः, खट्वा--ऐतिकायनः--ख दवै- 


“'तिकायनः खटवा 4 औपगव:-खटवौपगवः । [ इनमें पुवे और पर दोनों की दो-दो 
मात्राएं होने से स्थानी चार मात्राओं वाले हैं । अतः स्थानी के साहश्य के आधार 


.पर गुण और वृद्धि रूपी एकादेश तीन ओर चार मात्राओं वाले प्राप्त होते हैं ॥ 


उनको रोकने के लिए, ट्विमात्िक ही करने लिए “दीघंग्रहण” करना चाहिए। ] 
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१८० प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 


तरत्ताहि दीघंग्रहणं कतंव्यस ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 


न कर्तव्यस्‌। उपरिष्टाद योगविभाग: करिष्यते--“अकः सवणें (६११०१) . 


एको भवत्ति॥ ततो--“दीघे:” दोधघंश्व स भवति, यः स एकः पूर्वपरयो: 
(६। १७५) इत्येव॑ निर्दिष्ट इति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
इह्ापि तह प्राप्पनोति--पशृं, विद्ध, पचन्तीति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) के 


नैष दोष: । इह तावत्पशुमिति, “अम्येकः” इतोयता सिद्धघ्त। सोयमेववे 
सिद्धे सति यत्युबंग्रहणं करोति तस्येतत्म्रयोजनस--यथाजातीयकः पूर्ब॑स्तथा- , 


| ग्रीयंथा स्पादिति ॥ 
जातीयक उभय 2 रो: 

( भाष्ये यः स इति प्रसिद्धबर्थंकम्‌ ॥ ) 

भावबोधिनी 

[ यदि ऐसा है ] तो क्या दीरघंग्रहण करना चाहिए ? 

[ दीघंग्रहण ] नहीं करना चाहिए। कारण यह है कि [ गुण और वृद्धि के 
विधायक सूत्रों के ] आगे के दीघंविधायक सूत्र का इस प्रकार विभाजन कर दिया 
जायगा--अकः सवर्ण एक: भवति |” [ अक्‌ से बोध्य स्वरों का सवर्ण स्वर परे 
रहते पूंवं और पर का एक आदेश होता है । ] इसके बाद यह सूत्र होगा 'दीघं:” और 
जो एक: पुवंपरयो: के द्वारा निर्दिष्ट अर्थात्‌ पूर्व और पर के स्थान पर एक आदेश 

, वह 'दीघं” होता है। [ अतः इस प्रकार के 
पक १ अलग से दल विन नहीं है । रोम सही बिाहि हो 

[उक्त योग-विभाग से गुण, वृद्धि में निर्वाह हो जाता है परन्तु] इनमें भी [दीघे] 

प्राप्त होता है-पशुम, विद्धमू, पचन्ति-।! [ क्योंकि इन सभी में एकादेश होता है |] 


१. पशुम--पशु + अम्‌ में असि पु्व:” ( ६.१.१०७ ) से पू्व॑रूप एक आदेश होता 
है। विद्धमू-व्यधू + क्त में “ग्रहिज्या” ( ६.१.१६ ) सूत्र से यू का सम्प्रसारण 
इ करने के बाद “सम्प्रसारणाज्च” ( ६.१.१०८ ) सूत्र से अ' का पू्वेरूप होता 
है, इ हो जाता है । यह भी पूर्व इ और पर भ के स्थान पर ही होता है । पचन्ति-- 
पच्‌--अ + अन्ति में 'शप्‌ -- अ' और “मन्ति? के अ दोनों के स्थान पर “अतो गुणे' 
( ६.१.९७ ) से पररूप एकादेश होता है। इन सभी में “एक: पूर्वेपरयो: 
( ६.१.७५ ) का सम्बन्ध होने से 'दीघे! का भी सम्बन्ध होने लगेगा । फलतः उर्तें 
रूप नहीं बन सकेंगे | 
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द्वितोय॑ प्रत्याहारात्विकम १९३ 


विद्धमिति । पूर्व इत्येबानुवतंते ॥ अथवाचायंत्रवृत्तिज्ञापयति--नानेन 
सम्प्रसारणस्य दौधों भवतीति। यदयं हल उत्तरस्य सम्प्रयारणस्य दीघ॑त्व॑ 
शास्ति ॥ 

पचन्तीति। “अतो गुणे परः” इतीयता सिद्धसु। सोथ्यमेव॑ सिद्धे सति 

प्रदीप: ' 
त्यत्रानुत्त्यथंस्‌ ।' तस्मात्‌ पृर्वश्रुतिः पृव॑रूपार्था सैवोत्तरन्नानुबतेंत इति. विद्धमिति 
पूर्व॑रूप भविष्यति ॥ अथवेति । विधिनियमसंभवे विधिरेव बलीयानिति विधेबंदीय- 
स्त्वान्नियमों न भवति हल एव दीघंत्व॑ यथा स्याद, उतस इत्यादों मां भूदिति ॥ 
उद्द्योतः 

था चउछल्दसीत्यन्नेति । वा उछल्दसीत्यस्यात्रानुबृत््यथेमित्यथ: ॥ पुवंरूपाथेति ! 
पूर्वब्यवत्यात्मकपूवेरूपार्थ त्यथं: ॥ भाष्ये पर इतीयतेति | हस्वत्वादिस्पमिति मावः ॥ 
सिद्धान्ते तु खूपग्रहण स्पष्टा्थमेव, अस्य भाष्यस्य पू्व॑पक््युक्तित्वात्‌ ॥ 

भावबोधिनी 

नहीं, यह दोष नहीं । पहले 'पशुर” को छीजिए। इसमें तो 'अमि एक: इतने 
ही सूत्र से सिद्ध हो जाता अर्थात्‌ एकादेश हो जाता । परन्तु ऐसा करने पर भी काये 
की सिद्धि. सम्भव रहने पर भी आचाये ने जो 'पुवव” का ग्रहण किया । | 'अमि 
पूर्व:' ऐसा सूत्रस्वरूप बनाया ] उसका यही प्रयोजन है--अम्‌ से पृव॑ंवर्ती स्वर 
जिस प्रकार का है उसी प्रकार का स्वर दोनों ५ पुवें और पर ) के स्थान 
पर हो सके। [ अन्यथा वे: इसके -ग्रहण का कोई फल ही नहीं दिखाई 
देता है । ; 

गा । व्यघ्‌--क्त में सम्प्रसारण ३ करने के बाद 'संम्प्रसारणाच्च इस सूत्र में] 
'पूबेंः इसकी ही अनुबृत्ति होती है। [ अतः पूब॑ + पर दोनों के स्थान में पूर्व के ही 
सहश आदेश होता है। अतः हस्व इ हीं होगा । कोई दोष नहीं है. ॥] आह 

अथवा आचार्य पाणिनि की प्रवृत्ति (व्यवहार):बतलाती है कि सारणाच्च 
इससे सम्प्रसारण दीर्घ आदेश नही होता है,कारण यह है ये पाणिनि 'हलः (६।४२) 
इस सूत्र द्वारा हछू >व्यञ्ञन से उत्तरवर्त्ती सम्प्रसारण के दीघे होने का विधात्त करते 
है । [यदि सम्प्रसारण का स्वतः दीघे होना सम्भव रहता तो उसे स्वतत्त्र रूप से दीघे- 
विधान करने की कोई आवश्यकता नहीं थी। अतः यह सूत्र ही सम्प्रसारण के 
दीर्घाभाव का ज्ञापक बनता है। ] 55 उहए 

पचन्ति । [ पचु--अ ( जशप्‌ )+ कि --अन्ति में | अतो गुणे पर: | ग्रुण 
अ, ए, ओ परे रहते पूव॑-[-पर दोनों के स्थान पर परवर्ती हो जाता है| इसी से प्रस्थुत 


शडे व्याए स० मल ४ 
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श्श्ष्ट प्रदीपोदद्योत-हित्दी सहितं व्योकरणमहाभाष्यम्‌ 
यद्‌ रूपप्रहर्ण क्षरोति,तश्यैतअयोजनस--यथाजातीयक परस्य रूप॑; तथांजाती- 
“यकमुभयोयया स्थादिति॥ शो न्‍ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

इह तहिं खट्व्यों सारूश्यं ईत दीघ॑बंचनादकारों न, अनान्तर्योदिकारी- 
कारौ न £ [ तत्र को दोष: ? ] विगृंहीतस्य श्रवण प्रसज्येत ॥. 

हा “38 “33 लकी 

अफारों नेति । रपरत्वेषि द्विंमान्रत्वखपदीषृत्वासम्भव एवं )। विशृहीतस्येति । 
'दीवेश्रुतिपरिभोषयोविरोधेन जातिपक्षे व्यक्तिपक्षे वा तेह्रिषयकलक्षणानुपंप्लवादिति 
भाव: ॥ _ दे 
ु भांवबीधिनों 
पच॒न्ति रूप सिद्ध होंना सम्भव था फिर भी आचार्य पोणिनि ते [ 'एडि पररूपम्‌” 
१ ९४ में रूप का ग्रहण किया और इसी की अनुवृत्ति करके] -अंतो गुणे पररूपम्‌' 
ऐसा किया, इस “छूप' के ग्रहण को यह प्रयोजन है--दोनों स्ंथानियों में परवर्त्ती को 
जैसा रूप होता है पैसा ही आदेश दोनों के स्थान पर हो सके । [ अतः पच्‌ अ 4४ 
अन्ति में 'अ' ही होता हैं; दीघे भा नहीं हो सकता.। अत्यथा 'रूप' का ग्रहण व्यर्थ 
हौजायगा॥] हे अर । 

[इस प्रकार उक्त तीनों स्थलों पर दी्घ की प्रंसक्ति नहीं है। अतः 'आदुगुणः 
दवीच:” 'बृद्धिरेचि .दी्घ:” ऐसे सूत्र बंनाने से कार्य हो जायेंगे। अतिरिक्त वचन 
हल आवश्यकता नहों है। तिमात्रिक, चतुर्मान्रिक आदेशों की आपत्ति भी 


नहीं है।] (अं , हि 
. अच्छा, यदि ऐसा है तो 'खट्वश्य:' 'मालश्यं:” इनमें दीघंवचन (आ) के कारण 
( हृस्‍्ब , भर गुंण नहीं हो सकता और अनान्तय- असाहंश्य के कारण एकार तथा 


ओऔकार नहीं हो सकते । - 002 


तो इससे दोष क्या होगा ? हि स्‍त्ा 
 *वियृहीत ८5 खट्वा - ऋश्य: ऐसे अलग-अछग ही सुनाई देंने लगेंगे, [ गुण 
नहीं होगा .] । 


विसरश--जो एओडः ऐओच्‌ में तपर नहीं करना चाहता उसे पूर्व और पर 
स्थानियों के स्थान पर होने वाले एकादेश में त्रिमात्रिक और चतुर्मान्रिक आदेशों 
को रोकने के लिए गुण और वृद्धि के विधायक सूत्रों में 'दीघे' का ग्रहण करना 
'होगा। जिसके कारण ये आदेश दीघे अर्थात्‌ द्विमातिक ही हों भिमात्रिक या 
- बतुर्माभिक नहीं । इस अतिरिक्त दीघं' ग्रहण की कल्पना से बचने के लिये अतपर- 
स़्वबादी सूत्री का योग-विभांग करता है--'अक;” 'सवर्ण दौघ॑:? सूत्र में 'अकं: सवर्ण? 
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द्वितीय॑ अत्याहाराद्विकस - 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
न ब्रमो--थन्न क्रियमाणे दोबस्तन्न कतंव्यमिति-॥ 
कि र्तहि? 2 
यनत्न क्रियमाणे न दोषस्तन्न कतंव्यमित्ति ॥ 


( आाक्षेपभाष्यम ) 
क्‍्व च क्रियभाणे न दोष: १ - <«. 


( समाधान भाष्यम्‌ ) 
संज्ञाविधी । वृद्धिरादैच्‌ दी्घे:, अर्देंड, गुणों दीघ इति ॥ 


भावबोधितो 


और, 'दीघे:” यह योगविभाग किया जाता है । 'पूंवें ओर पर दोनों के स्थान पर जो 
एक आदेश होता है वह दीघ॑ होता है। *अंतः गुण और वृद्धि कर पूव॑न्पर दोनों के 
स्थान में होने वाले हैं, अतः ये भी:दी्घ .-- ट्विमात्रिक ही होंगे त्रिमाश्रिक और 
'चतुर्मानिक नहीं । ः््ड् 5० मै 
॥] ] जहाँ 'अ! गुण होना है वहाँ 
जहाँ एओ गुण हैं वहाँ तो ठीक है परन्तु जहाँ ' गुण हो 
दोष होगा, जैसे--खट्वा/।:ऋश्यः यहाँ ऋ का पूर्ण साहश्य किसी गुण के साथ नही 
- होने से ञआा, के आधार पर 'अ! होता है, अब' नहीं होगा, क्योंकि एकादेश दीघे होता 
है 'अः गुण दीघ होता ही नहीं है. और ए ओ गुण के साथ स्थानियों का कोई 
साहश्य नहीं है। अतः अ, ए, ओ--इनमें से कोई भी गुण न हो सकते से खटवा 
ऋण्यः ऐसा अलूग-अरूग हौ सुनाई देने लगेगा । अतः योग-विभाग से ददीर्घः आदेश 
'क्ली कल्पना ठीक नहीं है। ४ 
६ अनु० ) हम यह नहीं कहते हैं कि जहाँ 'दीघे' का ग्रहण करने पर दोष है वहाँ 
जी इसका ग्रहण करना चाहिए । 
तो क्‍या [ करना चाहिए | हक कफ 
ह जहाँ दौघे का ग्रहण करने पर कोई दोष नहीं है. . वहीं करना चाहिए ।.[ जहाँ 
किसी दोष की सम्भावना है वहाँ दीघे का ग्रहण नहीं करना चाहिए। ] 
तो फिर कहाँ पर दीघे-का ग्रहण करने में कोई दोष नहीं है? 
संज्ञा-विधायक सूत्रों में ।. वृद्धि: आवैच्‌ दीघे:' 'अदेझ गुण: दीघ॑: 7 [ अतः जो 
ऐ, भौ वृद्धितृज्ञक हैं, एओ गुणसंज्ञक हैं उन्हीं के साथ दीर्थे का. सम्बन्ध है 
धन 'गुण के साथ नहीं है। अतः खट्‌वा-(-ऋश्यः में अ गुण और रपर होने.में वाधा 
नहीं है। ] + 


६ ६५, 
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१६६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेभाष्यस ) 
तत्तहि दीघंग्रहणं कतंव्यम्ु ॥ 
( स्िद्धान्तिसमाधानभाष्यम्‌ ) 
न्त कतंव्य्न ॥ 
( आधोपभाष्यम ) 
कस्मादेवान्तय॑तरित्रमात्रचतुर्मात्राणां स्थानिनां त्रिमात्रचतुर्मात्रा आदेशा 
त भवन्ति ! 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
तपरे ग्रुणवृद्धी १ 
( आक्षेपसाष्यम ) 
ननु च तः परो यस्मात्‌ सोध्यं तपरः ॥ 
तपरे इति । तपरसंज्ञिसहचरिते गुणवृद्धिसंज्ञे इत्यथ: । 
तावपीति । तन्त्रन्यायाश्रयणादेकस्येव द्विश क्तित्वादेकशेषाश्रयणाद्वाश्नेकार्था भिधान- 
ननु गुणवृद्धिसंज्योस्तपरत्वाभावात्पूर्वोक्तदोषापरिहतेश्व भाष्यमयुक्तमित्या- 
शड्ूघाह--तपरसंज्ञीति । तपरशब्दनिदिष्टे संज्ञिनि ग्रुणवृद्धिसंज्ञे प्रवर्तते ॥ एवं च 
तिमात्रादीनां तत्र संज्ञितयाइनिर्देशान्नोक्तदोष इति भाव: ॥ 
भावबोधिनो हू 
यदि ऐसा है तब तो [ उन संज्ञा-विधायक सूत्रों में | 'दोघे” का ग्रहण करना 
चाहिए ? 

[ उनमें दीघे ग्रहण ] नहीं करना चाहिए । 

[ यदि दीघे” का ग्रहण नहीं करते हैं तो ] किस साहश्य के आधार पर त्रिमात्रा 
और चतुर्मात्रा वाले स्थानियों [ ख़ट्वा + उदकम्‌, खदवा -|- ओदनः आदि ] में 
ब्रिमान्रिक [ गुण ] और चतुर्मान्निक [ वृद्धि ] आदेश नहीं होते हैं ? [ स्थानी के 
साहश्य के कारण तीन और चार मात्राओं वाले ही गुण या वृद्धि आदेश होने चाहिए।] 

._ गुण और वृद्धि तपर हैं । [अतः 'तपरस्तत्कालस्य” १॥१॥७० ) के अनुसार उच्चारण 
का समकालिक ट्विमात्रिक ही गुण या वृद्धि संज्ञा वाछा होगा तातु पर:--तपरः । 
अतएड, आदू ऐच्‌ में त्‌ से परे द्विमात्रिक ही एड ऐच्‌ हैं। कोई दोष नहीं है।] 

क्यों जी, [ तात्‌ पर:--तपरः यही नहीं है अपि तु ] त्‌ है पर--बाद में जिसके 
बह भी तपर है । [अतः अत्‌, आत्‌ ये ही तपर होंगे ऐच नहीं । ] 
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ढ्वितोय॑ प्रत्याहाराह्चिकम् ु १९७ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
नेश्याह, तादपि प्रस्तपर इति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि तादपि परस्तपरः “ऋदोरब्‌” (३३३५७) इतीहैब स्यात्‌-यवः स्तवः; 
हरूवः पव इत्यन्र न स्थातु ॥ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 


नैब तकारः ॥ 
कर्स्तह ? 
दकारः ॥ 
सिति भाव: ॥ 
; उद्द्योतः 


भाष्ये ननु चेति । एवंचेडँची न तपराविति भावः 0 : 

नेत्पाहेति । स एवं तपर इति नेत्याहेत्यथं: ॥ अथंभेदेन शब्दभेदे--तस्त्रत्यायेति । 
धड़्डेंदेईपि शब्दैक्यपक्ष आह--एकस्यैव दिशर्ित्वादिति ॥ एफशेषेति । समाहारहन्दर- , 
विषये एकशेषाभावेनेकव चनानुपपत्तयेदं चिन्त्यम्‌ ॥ 

. भावबोधिनी... 

[यही नहीं, ऐसा कहते हैं;त्‌ से परे भी--तपर है। [अर्थात्‌ 'तः परः यस्‍्मात्‌ सः 
ऐसा. बहुब्रीहि ही नहीं माना जाता अपितु 'तात्‌ पर: ऐसा तत्दुत्प भी है। तल्त्र के 
बल से तपर की दोनों व्याख्यायें करझे आ ऐच, बः एड दोनों ही तपर हु! जाते 
हैं। सभी में तत्काल वाले का ही ग्रहण होता है । कोई दोष नहीं है । ] 

यदि त्‌ से पर भी 'तपर' है तब तो “ऋदोरप्‌' ( ३३५७ ) यह सूत्र इन्हीं में 
लूगेगा--यवः, स्तवः; और छवः, पवः में नहीं लगेगा | [ रत उ' में त्‌ से परे उ हैं 
अतः एकमात्रिक उकार वाले यु, स्तु से ही अप्‌ प्रत्यय होगा, लू, इन द्वि 
मान्निकों से अप नहीं होगा । जब कि तः परः यस्मात्‌ सः तपरः ऐसे बहुब्नीहि में 
“ऋ” तपर होता है उ नहीं । हस्व, दीघें सभी उकारों से अप्‌ होता है ) 

“ऋदोरप्‌' में यह तकार नहीं है। 

._ ज्ोफिरक्या है 0 
 दकार है | [ अतः तपर का भ्रसर्ज भहीं है ] 
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छ्श्८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहा भाष्यश्‌ 


(आक्षेप भाष्यम्‌ :) 
कि दकारे प्रयोजन, 
( प्रतिबच्दीसमाधात्नभाष्यम ) 


... अथ कि तकारे ? यचसन्देहार्थस्तकार:, दकारोर्थप । भथ मुखसुखाथंस्त- 
कार:, दकारोध्पीति ॥ 
( इति सन्ध्यक्षरेष्वतपर-पाठनिर्णयः ॥ ) 
प्रदीपः 
बहुत्नी हिबादी चोदयति--कि दकार इति ॥ 


समासद्वयवादी त॑ प्रत्याह--अथ के तकार इति । तब केवलबहुब्रीहिवादिनो 
निष्प्रयोजने तपरत्वम्‌,ऋकारस्यानणत्वाड्िच्रकालानां ग्रहणाप्रसड्भादू ग्रुणानां चाभेदक- 
त्वात्तत्पराप्त्यथं्वाभावात्‌ । अथ तवासन्देहार्थों मुखसुखार्थों वा तकार एवं मम दकार 
इत्यथ: ॥ तित्स्वरितिमित्यत्रत्यभाष्येणास्थं विरोध: । तत्र हिं--तिति प्रत्ययग्रहण 
चोदितम्‌, इह मा भूतू--दिव उलु युम्याभिति, ततो दित्त्वाअयणेन प्रत्याख्यातम, 
तपरसूने च तकारश्रत्व॑मुतो निरदिश्यते । तेन तत्कालस्य ग्राहको दकार --इत्युक्तम्‌ ॥ 
इह च दकाराभ्युपगमेन लवादिषु दोष: परिहतः ॥ अन्नाहु:---थकारस्थानिको धकार- 
स्थानिको वा दकारोअत्र विवक्षितः--कर्स्तह दकार इति ॥ 


उद्द्योतः 
मुखसुल्ार्थ इति पाठे मयूरव्यंसकादित्वात्समासः ॥ ननु एडजिति संज्ञाया- 
स्तात्पर॒त्वेषप संज्ञिनामेकारादीनां किमागंतमिति चेतूु, न । तपंरशब्दबोध्यो5पि 
वर्णस्तत्कालस्यैव संज्ञेत्यर्थान्न दोष: ॥ गुणानां चेति । अणूसु गुणानां तत्त्वाभावेषपि 
अनणत्वादेव दीर्घादिविषये तत्त्वमिति भाव: ॥ ननु दित्वे दिब उदित्यन्न तत्कालग्रहर्ण 
न स्यपादत आह--तपर सूत्रे चेति॥ इहेति ! तपरसूत्रे दकारानाश्रयणेन चेत्यपि 


बोध्यम ॥ थकारस्थानिक इति | तस्य चैतद्दृष्टयाइसिद्धत्वान्न तन्न तपरसून्रप्रवरिति 
भाव: ॥ 


भावबोधिनी 


दकार में क्या प्रयोजन है ? 

[ तपरवादी आप ही कहिए ] तकार में क्‍या प्रयोजन है.? 

यदि सन्देहनिवृत्ति के लिए तकार है तो दकार भी सन्देहनिवृत्ति के लिए है। 
और यदि [ ऋ और उ का एक साथ उच्चारण करने में कष्ट होतां है अंतः ] मुख- 
सुखाथ - उच्चारण-सौ विध्य के लिए तकार है तो दकार भी [इसो के लिए है ] | 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराह्रिकप .. -: १६९ 


( अथ वर्णैकदेशग्रहणाग्रहणनिर्णयः ॥ ) 
( भाष्यम्‌ ) 


इंद बिचार्यते--य एते वर्णेषु वर्णेकदेशा वर्णान्तरसमानाइतय' 
एतेषामययवर््रहणेन ग्रहण स्थाह्ठा न वेति ॥ : 


कुतः पुनरियं विचारणा ) 
इह हि समुदाया अप्युपदिश्यन्ते, अवयवा क्षपि॥ अभ्यल्तरश्र समुदाये5- 
प्रदीपः 
चर्णान्‍्तरसमानाकृतय इति । आकारादिष्वकारादिसहशा अवयवा ऋषकारलकारयों 
रेफलकारसहशाववयवी संध्यक्षरेष्वकारेकारोकारसहशा:, तत्न केवलवर्णकार्यमवयवेषु 
भवति नवेति विचारः ॥ इह हि. ससमुदाया अपीति । ऋछएओएऐओ इति ॥ अवयदा 


अपीति । अइउण्रदलणिति ॥ तत्न .. समुदायपरे निर्देश सन्निहिता अप्यवयवा 
- नास्तरीयकत्वादेजा दिसंज्ञां न लभन्‍्ते, अवयवपरे च निर्देशे समुदायों न संज्ञाभाकु; यथा 


उद्द्योतः 
अवयवग्रहणेनावयवरसहशवर्णग्रहणेन प्रहर्ण स्थान्नवेति पाष्याथे । तत्फलितमाह-- 
तन्न केवलेति ॥ नन्वकारेंण एडवयवर््रहणसल्देहवद्‌ अकारादीनामेडादिसंज्ञा प्राप्तोतीति 
विचारो5पि कुतो नेत्मत आह--तंन्र सम्ुदायेति । अत एव प्राटतीत्यादौ न परदूपभ ५ 
तत्र दृष्टान्वमाह---अवमबपरे चेति। यथावयवपरे निर्देश समुदायों न संज्ञाभाग्‌ एवं 


भावबोधिनो 


विभर्श--ऋदोरप्‌' सूत्र में ऋत्‌ उ में त्‌ न. रखने पर ऋ का यण्‌ होकर: 
र्‌--उ जूझ बनेगा अतः 'रोरप' ऐसा सूम्ाकार होगा । इसमें यह सन्देह हो सकता है 
कि ऋ हस्व है अथवा ऋ दीघ॑ । इस सन्‍्देह को 'त्‌' लगाकर दूर किया जा सकता है। 
यदि सम्देहनिवृत्ति तकार का प्रयोजन है तो दकार का भी यही प्रयोजन हो सकता है, 
यह मान छेना चाहिए । यदि ऋ उ ऐसा दो स्व॒रों का एक साथ उच्चारण करते हैं तो 
कष्ट होता है अतः बीच में 'तः लगाते हैं। यह मुल्लसुत् दकार का भी प्रयोजन होः 
सकता है। इसलिए द्‌ मानकर सभी उकारों का ग्रहण करना चाहिए । 
इस प्रकार यह स्पष्ट है कि एओड, ऐओऔज में तपरनिर्देश की कोई आवश्यकता 
नहीं है । पाणिनि द्वारा वढित रूप निर्दोष है । " 


बर्णों के एकदेश ( अवयब ) के ग्रहण और अग्रहण का विवेचन 


अय यह विचार करना है--प्रत्याहा रस्थ बर्णों में जो वर्णों के एकदेश (अवंयब), 
दूसरे स्वतन्त्र वर्णों के समान आकृति वाले हैं, उन एकदेशों ( अवयवों ) का अवयब॑- 
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२०० प्रदीपोइद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


वयवः, तद्यथा वृक्षः प्रचलत सहावयबै: प्रचंछति । तन्न समुदायस्थस्या- 
प्रदीप 


ह॒यवेत्यादावनचुकस्य हलो दुःखेनोच्ायंत्वा न्निदिष्टोध्प्यकारोल्यत्र प्राधान्येन निर्देशा- 
द्लादिसंज्ञां न प्रतिपद्यते इति द्यन्रेत्यादावनचूक एवं यणादेश: भ्रवतंते । तन्नासत्या- 
मप्येजादिसंज्ञायामयादय: समुदायादेशा अपि नान्तरीयकत्वादवयवा त्विक्तंयन्ति । एवं 
स्थिते अग्नइन्द्र इत्यादों यत्नावयवकार्य प्राप्नोति समुदायकार्य च तन्नान्तरज़ुत्वात्तन्र च 
साक्षाब्ो दितत्वास्पत्यक्षत्वात्परत्वाश्चावयवकाय॑प्रसज़: ।  अवयवावग तिपूवंकत्वाद्धि 
उद्दयोतः 
समुदायपरे निर्देशेष्यंवा न तद्भाज इत्यथं: । तदुपपादयति--यथेति ॥ अन्यत्रेति । 
सर्वेस्पावयवस्यान्यत्र पृथडनिर्देशे समुदायनिदेश: स्वपर एव, सवस्थावयवस्यान्यत्रा- 
निर्देशे तु समुदायनिर्देशों निर्विष्टावयत्रपर इति विवेक: । नन्‍्वेजादिसंज्ञानामवयवतृत्तित्वे 
कथमेचो निवततंकेनायादिना तदवयवस्थ निवृत्तिरत आह--तत्नासत्यामपीति । 
तन्निवृत्ति विना समुदायनिवृत्ते: कर्तुमशक्यत्वादिति भावः ॥ अवयबकार्य' दीघें: ॥ 
समुवायकारयंस्रय्‌ ॥ तन्न च साक्षादिति । दोर्घे । अयादिकार्ये हि समुदायव्यवधानेनावयवों 
ि, . भावबोधिनी 
ग्रहण से ग्रहण होगा अथवा नहीं । [ किसी वर्ण में कोई अवयव स्वतत्त्र दूसरे वर्ण 
के समान है उस अवयव का उस दूसरे स्वतन्त्र वर्ण के ग्रहण से ग्रहण होगा अथवा 
नहीं होगा । ] 
ऐसा चिचार करना कहाँ से [प्रतीत] हुआ ? ८ 
[ ऐसा विचार करना इसलिए आवश्यक हुआ क्योंकि ] यहाँ व्याकरण शाज्त्र में 
चर्णसमाम्नाय में समुदायों (ऋ, छ, ए, ओ, ऐ भऔ) का भी उपदेश किया गया है तथा 
अवयवों ( अ, इ, उ ) का भो । और अवयव समुदाय के भीतर ही होता है, जिस 
प्रकार जब वृक्ष हिलता है.तव अवयधों ( शाखा, पत्तिओं आदि ) के साथ ही हिलता 
है। [| अवयवों के बिना समुदाय का कोई कारये नहीं होता है।] 
इस स्थिति में समुदायस्थ अवयवों का अवयव के ग्रहण से ग्रहण होगा अथवा 
नहीं [ समुदाय जब अवयवों के साथ ही कोई काये करता है तब समुदाय रूपी वर्ण 
के अवयवों के साथ हो वह भी कार्य कर सकेगा। ] अतः यह विचार करना आवश्यक 
है | कि जिन वर्णों में अवयव स्वतन्त्र वर्णों के समान प्रतीत होते हैं उन वर्णावयवों 
का स्वतन्त्र वर्णों के रूप में भी ग्रहण होना चाहिए अथवा नहों होना चाहिए ? ] 
विस्शं--यहाँ का विवेचन छोकव्यवहार पर आधुत है। अइउण्‌, ऋदक्‌, एओोड, 
ऐओच्‌--इनमें स्वतन्त्र अकार आदि भी हैं और अ+इ८८ए आदि समुदाय भी 
है। अब प्रश्न है कि समुदाय ए ओ में अवयवरूपेण विद्यमान अ, इ आदि 
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ढ्ितोय॑ प्रत्याहाराहिक््‌ २०१ 
यवस्थावयवश्नहणेन ग्रहणं स्थाह्या न वेति जायते विचारणा ॥ 
प्रदीप 


समुदायावगमस्य समुदायकार्य बहिरज़्मू । अयादीनां चावकाशः--अरन आयाहीति | 
जन्वन्नापि यणादेशोइवयवस्य  प्राप्नोति ॥ येन नाप्राप्ते इति वा मध्येबपवादा इति वा 
यण एवायादयो बाधकाः स्युः । तत्न यथा दधीन्‍द्र इत्यन्न दधिशव्दस्थ इकारः सवर्ण- 
दीघंत्वं प्रतिपथ्यते, एवमेकारस्थोपि प्रतिपद्येत । प्रत्याहारे एमोझऐओजित्यन्नावयवानां 
प्राधान्येनानिदेशा दित्येवं प्रहणपक्षाशडूगबीजमुपन्यस्तम्‌ । इदानोमग्रहणपक्षाशडूगबीज- 
मुपन्यस्यत्ते--अभ्यन्तरश्चेति । तिरोहितत्वादवयवानां समुदायकार्य पारतन्थ्यात्‌ . 


स्वकायेस्याप्रयो जकत्वान्नरसिहवजात्यन्तरयोगाद्वर्णान्‍तरपारूप्यमात्रेण.._ तत्कार्याप्रवरतें- 
नादित्यथे: ॥ 


ः उद्द्योतः 

नोदितो न साक्षादिति भाषश ॥ साक्षाबोदितत्व॑ प्रत्यक्षत्वे हेतु: ॥ नत्वयादिरनव- 
काशोज्त आह--अयादीनाधभिति ॥ नन्विति । ततश्व विध्यन्तरपु वेकोअयादिः स्वस्थ 
बाधक: स्य।दिति भावः ॥ परिहरति--येनेति ॥ प्राधान्येन्रानिदेशादिति । अस्पेजादि- 
संज्ञाभावेडपि स्वतन्त्राकारेण ग्रहणं स्यादिति शेषः ॥ भाष्ये अध्यस्तरश्चेति । तदुश्चारण 
विना समुदायोश्चारणस्याशक्यत्वादित्यथं: ॥ तदांह--तद्यश्रा बुक्ष इति ॥ तदुप- 
'पादयति--तिरोहितत्वादित्यादिना ॥ समुदायकार्यें पारतन्त्यादिति । समुदायसंपादन- 
रूपे कार्य पारतन्त्यादित्यर्थ: ॥ स्वकारयस्याप्रयोजकत्वादिति । स्वकायंनिरूपित- 
अयोजकत्वाभावादित्यथे: ॥ तत्प्रयोजकत्वाभावे. हेतु:--नर्रातहवदिति । तदवयबे 
नरत्वाद्यभाववदेतदवयवेः्प्यत्वाद्यगाव इति भावः ॥ 

भावबोधिनी 
का स्वृतन्त्र रूप से ग्रहण करना चाहिए अथवा नहीं । लोक में यह देखा जाता है 
समुदाय [का कोई कार्य अवयवों के साथ ही होता है। समुदाय में. अवयव 
तिरोभूत हो जाते हैं, अपने काये के प्रति प्रयोजक नहीं होते हैं । जैसे नरासह में 
नरत्व आदि कुछ नहीं कर सकते । इसी प्रकार एओ आदि में अकार आदि का 
कोई स्वतन्त्र कार्य नहीं हो सकता । जब समुदाय का कार्य होता है तब 
मान्तरीयकतया अवयवों का भी हो जाता है, स्वतन्त्रतया नहीं । 


परन्तु कभी-कभी केवल अवयव का भी काये देखा जाता है उससे समुदाय कारें 
भाक नहों;होता है उसी प्रकार ऋ, छ, ए, ओ आदि में अवयव भी स्वतस्त्रतया 
कार्यभाग्‌ होने चाहिए या नहीं | इसी का विवेचन किया जा रहा है ॥ 
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२०२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यय 


( भाष्यम ) 
कश्चात्र विशेषः ? ; 
(५२ ग्रहणपक्ष आक्षेपवारतिकस्‌ ॥ ६ ) 
॥#॥। पर्गैकदेशा वर्णग्रहरणेन चेस्संध्यक्षरे समानाक्षरविधिप्रतिषेषः ॥॥॥॥ 
४७५ ( भाष्यम ) 

वर्णकदेशा वर्णग्रहणेन चेत्सन्ध्यक्षरे समानाक्षराश्रयो विधिः प्राप्योति। स 
प्रतिषेध्य: ॥ अग्ने इस्द्र, वायों उदकम, “अकः सवर्ण दीघः” (६॥११०१ ) 
इति दीघ॑त्वे प्राप्नोति ॥ ह 
£ (५३ आधदोपान्तरवातिकम्‌ ५ ६ ॥ ) 

' ॥ # ॥ दीर्घे ह्व॑विधित्रतिषेष! ॥ # ॥ 
* प्रदीप: 

समानाक्षरेति | समानशब्देन पूर्वाचाय॑निर्देशादको$भिधीयन्ते । दश समाना इत्ति 

बचनात्‌ । तेन समानकार्य प्राप्नोतीत्यथे: ॥ 
; उद्द्योतः ह 

बचनादिति। अभा इई उ ऊ ऋ ऋ लू ल्‌ दश समाना इति पृव॑व्याकरण- 
चचनादित्वयं: ॥ समानफार्यसु । अग्रूससमानाक्ष रकायंमित्यर्थ: । सवर्णकार्यमिति । पाठे 
सवर्णदीघंखूपकाय॑मित्यथे: ॥ 

: ( भावबोधिनी 

[ वर्ण के अवयबों के ग्रहण होने अथवा न होने में ] क्या अन्तर होता है 

( बा० ) वर्णों के एकदेश -अवयव वर्णोंके ग्रहण से यदि [ स्वतस्त्र रूप से | 
गृहीत होते हैं तो सन्ध्यक्षरों में समानाक्षरविधि का प्रतिषेध्॒ करना होगा । 

( भा० ) वर्णों के एकदेश --अवयव भी यदि वर्णों ( स्वतस्त्रवर्णों ) के ग्रहण से. 
गृहीत होते हैं अर्थात्‌ अवयवों को भी अपने सहश स्वत॒म्त्र वर्ण के रूप में मान लिया 
जाय तो सन्ध्यक्षरों ( ए, ओ, ऐ ओऔौ ) में समान अक्षरों को मान कर होने वाली 
( दोर्धाद ) विधि प्राप्त होती है। उस ( सवणंदीर्घाद विधि ) का भ्रतिषेध करना 
होगा--'अग्ते + इन्द्र, वायो--उदकसु” इनमें “अक: सवर्णे दीघं:” ( ६११०१ ) से 
दीघघ॑त्व प्राप्त होता है। [ क्योंकि 'अम्ते' के 'ए में अ+इ है, बाद में इन्द्र है, सबर्ण 
अक्षर परे है, 'वायो' के 'ओ' में अ--उ है बाद में उदक है, समानाक्षर परे है। 


“अतः दोनों इकारों और उकारों को मानकर दीघे विधि प्राप्त है। उसका प्रतिषेंध 
करना होगा ।॥] है 3 223 
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- ट्वितीय॑ प्रत्याहाराह्चिकय - र०३: 


डर 5 
ः ( भाष्यम्‌ ) 
दोर्षे हस्वाभ्नयों विधिः प्राप्नोति, स प्रतिषेध्य:। आलूय, प्रछय “हस्वस्य 
पिति कृति तुग्‌” ( ६१७१ ) इति तुक्‌ प्राप्नोति ॥ 
" ( आक्षेपवाधकभाष्यम ) 
नेषः दोषः, आचार्यप्रवृत्तिज्ञापयति--न दीर्घे हस्वाश्नयों विधिभंवति” 
इति | यदयं दीर्घाच्छे तुकं शास्ति ॥ 
* ( आक्षेपसाधकभाष्यम्‌ ) 
नैतदस्ति ज्ञापकम, अस्ति ह्यन्यदैतस्थ वचने प्रयोजनस्‌ ४ 
किस ? ह 
“पदात्ताद्वा” ( ६६१७६ ) इति विभाषां वक्ष्यामीति ॥ 
उद्द्योतः । 
भाष्ये दीर्घाच्छे इति । दीघेस्य ञ्छे तुगिति हि तदथ॥ ननु हस्वस्येत्यश्नाच इत्येवः 
: सिद्धे हृस्वग्रहणसामथ्यदिव तुस्नेति चेन्न, पदल्ाघवाभावा दित्याशयात्‌ ॥ 


अस्ति हीति । तत्न दीर्घादित्यस्थाभावे कुडचच्छायेत्यादावपि . विकल्प: स्पादिति 
भाव: ॥ 


. भावबोधिनो 
( वा० ) दीघं में हस्व मानकर होने वाली विधि का प्रतिषेध [करना होगा १ ] 
( भा० ) दीधे अक्षर में हस्व को मान कर होने वाली विधि प्राप्त होती है, 
उसका प्रतिषेध करना होगा। उदाहरणार्थ--आलूय, प्रलूय |” [ इनमें दौघ॑ का 
अवयवब जो हृस्‍्व उकार उसे मान कर | 'हस्वस्थ पिति क्षति गा ६१७१ ) 
 है।। अब उसका प्रतिषेक्ष करना पड़ेगा । . 
रे गा आप । दोष नहीं है, क्योंकि आचाय॑ पाणिनि की प्रवृत्ति यह- 
सूचित करती है कि दीघे वक्षर में हृध्व को सान कर होने वाली विधि प्रवृत्त नहीं 
होती है,क्योंकि ये ओचाये दीध॑ को “& परे रहते भी [ 'दोर्घाद्‌' सूत्र से | तुक अत 
का अनुशासन करते हैं । [ यदि दीघं में भी ह॒स्वाधित कार्य सम्भव होता तोथि ह | 
इसी सूत्र से काम हो जाता, धदोर्घातु! सूत्र नहीं बनाना पड़ता। यह सूत्र बनाना 
ज्ञापित करता है कि दीघे में हस्वाधिद विधि नहीं होती है।] हे 
नहीं, यह ज्ञापक नहीं [बन सकता | इस सूत्र (वचन) को बनाने का कुछ ओर 
हो प्रयोजन है ! कलह! कर ; 
सरा | कौन सा | प्रयोजन - नह 
कल ( ६१७६ ) यह विभाषा कही जायगी |] | इसमें 'दीर्घात्‌' इसकीः 
अनुवृत्ति हो, सर्वत्र विभाषा न हो, इसलिए यह सूत्र अलग बनाया गया; व्यर्थ नहीं हैं,- 
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“7२०४ प्रदीपोदुदयोत-हिल्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपवाधकभाष्यस ) 
यत्तहिं योगविभागं करोति। इतरथा हि “दीघालदाल्ताद्दा” इत्येव बरूयात्‌ ॥ 
( आदोपभाष्यम ) 


इ॒ह तहि--खट्वाभिः, मालाभिः, "झतो भिस ऐस” (७१७) इत्येसूभाषः 


“प्राप्तोति ॥ 
( आक्षेपबाधकभाष्यम ) 
तपरकरणसामर्थ्यान्न भविष्यति ॥ 
( आद्षोपभाष्यम ) । 
इह तहि--याता, वाता “अतो लछोप आधंधातुके” ६।४४८) इत्यकारलोपः 
“प्राप्तोति ॥ ः 
( आदवोपकबाधकभाष्यस ) 
ननु चान्रापि तपरकरणसामथ्यदिव न भविष्यति ॥ 
* भावबोधिनी ; 
>ज्ञापक नहीं बन सकता। यदि 'दीर्घात' सूत्र न होकर उसको अनुवृत्ति नहीं होगी 
व्तब कुड्घच्छाया, दधिच्छाया' आदि में भी विकल्‍प से तुक्‌ होने लगता । 'दीर्घात-- 
-ससूत्र रहने पर दीघ में विकल्प और ह॒स्व में नित्य तुक होता है । |. 
यदि ऐसा है [ और व्यथे न होने से ज्ञापक बनना सम्भव नहीं है ] तब तो 
“पाणिनि ने जो योगविभाग किया, अलग-अलग ददोर्धात' भौर 'पदान्ताद्‌ वा' ये दो 
>सूत्र बनाए । [ यही ज्ञापक बनेगा | ] अन्यथा “दीर्घात्पदान्ताद्‌ वा', यह एक ही सूत्र 
. .बना देते । क्योंकि अपदान्त दीघे “चेच्छिद्यते आदि में 'छे च” इसी सूच से एके 
अवयव इ-- हस्व अक्षर को मान कर नित्य तुक्‌ हो जाता । अछग से 'दीघों! से. नित्य 
तुकू करना व्यर्थ होता । अतः 'दीर्घात! यह योगविभाग .ज्ञापक ही है कि दीघे में 
-हृस्वाश्वित विधि नहों होती है। ] 
[ वक्त सूत्र ज्ञापक है अतः दीघ॑ में हस्वाश्नित तुक नहीं होता है ] किन्तु यहाँ 
“खट्वाभिः, मालाभिः” आदि में 'अतो भिस ऐस्‌” ( ७/१॥९ ) सूत्र से भिस्‌ का ऐस्‌ 
“आदेश प्राप्त होता है। [ क्योंकि दीघे आ' में हस्व अ भी है। अतः तदाश्चित 
“कार प्राप्त होता है । ] ८ 
[ 'अतः” इस प्रकार के ] तपरकरण के सामथ्यं से तुक नहीं होगा। [ यदि 
दीघे से भी हस्व मानकर तुक्‌ होने लगे तब तो तपरकरण व्यथं होगा । अतः यहाँ 
'ऐस्‌ महीं होगा! | 
तो फिर 'याता, वाता आदि में “अतो छोप:' ( ६॥४।४८ ) सूत्र से आधेधातुक 
अत्यय परे ञ॒ का छोप प्राप्त होता है। [| क्‍योंकि या, वा! के दी्घे आ में हस्व अ 


. अभीहै | उसी का लोप होगा । ] 
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पा हि कर 


द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकम्‌ २०४- 
( आक्षेपसाधकभाष्यम्‌ ) 
अस्ति ह्न्यत्तपरकरणे प्रयोजनम्‌ ॥ किस ? सर्वस्य लछोपो मा भूदिति ॥ 


६ प्रयोजनवाघकरभाष्यम ) 

अथ क्रियमाणेअपि तपरे परस्य छोपे छते पृव॑स्य कस्मान्न भवति ? 
( प्रयोजनसाधकभाष्यम्‌ ) 

परलोपस्य स्थानिवद्भावादसिद्धत्वान्च ॥ 


प्रदीप 
असिद्धत्वाच्चेति । असिद्धवदन्नाभा दित्यनेन । 
उद्द्योतः 
अखिद्धवदिति । -चिणो लुझनन्‍्यायेनेति भावः | 
भावबोधिनी 


क्यों श्रीमानु | यहाँ भो [ “अतः इस प्रकार के | तपरकरण के सामथ्यं से ही? 
[ दोघें आ के अवयवभूत हृस्व ञ का ] छोप नहीं होगा । 

[ 'अतो छोपः” सूत्र में | तपरकरण का कुछ दूसरा ही प्रयोजन है । 

[ दूसरा प्रयोजन | कौन सा है ? । 


सभो अकारों का छोप न होने रंगे अर्थात्‌ तपर के अभाव में “अस्य छोपः ऐसा 
होने से “अणुदित्‌” सूत्र के बल से सभी अकारों का ग्रहण हो जाने से दी्घआा का 
भी लोप होने लगेगा । तपर करने पर नहीं होगा | |] 


तो तपर कर देने पर भी [ दीघ के अवयवभूत ] बाद वाले अ का लोप कर 
देने पर पुनः [अवशिष्टह्स्व] पूव॑ अकार (अवयव) का छोप किस कारण नहीं होगा ? 
[ दीघे के अवयवशभूत ] परवर्त्ती अ-छोप का स्थानिवद्भाव हो जाता है ओर 

.[ 'असिद्धवदत्राभात' ६.४.२२ से परवर्ती अलोप ] असिद्ध हो जाता है १ [ अतः 

पूबंवर्ती अवयव अ का लोप नहीं होता है। ] 

१. 'अपाचितराम्‌” आदि लक्ष्यों में अपाधि 4 त--तराम्‌ अवस्था में 'चिणो लछुक्‌ 
(३.४.१०४) से “त' प्रत्यय का लुक कर देने पर पुनः चिण्‌ से परे तराम्‌ के त्‌' 
का लुक प्राप्त होता है परन्तु 'असिद्धवदत्राभात्‌' ( ६.४.२२ ) से पूर्व 'तः लोप 
असिद्ध हो जाता है। बीच में इसका ब्यंवधान हो जाने से “तराम' के त का 
लोप नहीं होता दै। वैसे ही यहाँ भी पहले. लोप किये गये अ! को असिद्ध 
मानकर उसका व्यवधान होने से पुनः अलोप नहों होता है । 
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5२०६ प्रदीपोद्योत-हिन्दीपद्वितं ध्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
(्‌ समाधानसाधकभाष्यम ) 
एवं तहाँचार्मप्रदृत्तिज्ञापयति--नाकारस्थस्याकारस्य लोपो भवति' इति । 
-यदयस “आतोब्तुकसर्ग कः' (शरश३) इति ककारमनुबन्ध करोति ॥ 
फर्थ कृत्वा ज्ञापकंस | ' | । 
कित्करणे एत्रयोौजनशु--किंतीत्थाका रछोपो . यथा स्यादिति | य्द्याकार- 


<स्थस्याकाश्स्य लोपः स्पा, फित्करणमनर्थक' स्थात्‌ । परस्थाकारस्य लोपे 


छयोरकारयों: पररूपे हि सिद्ध रूप॑ स्यादु-- गोंद: कम्बलद इंत । पृश्यति 
>्वाचार्यो--नाकारस्थरयाकारस्य छीप. स्यादिति, अतः ककारमनुबन्ध॑ करोति ॥ 


( समाधानबाधकभाष्यम्‌ ) ५ 

नैतदस्ति ज्ञापकंस । उत्तरा्थमेतत्स्पात्‌ “तुल्दशोकयो: परिमजापनुदोः' 
«(३॥२४१) इति ॥ ! ् 9. 4 “समर 

उद्दयोतः 
भाष्ये उत्तराथमेतदिति | इह . फचित्व॒पो इतीति न्यायस्तु नाभ्रितः॥ अन्न 
-केबलाकारोचारणे उत्तरत्र ककाराकारयोस्चारणे गौरवादिति भावः ॥ ३ 
् भावषबोधिनी 

यदि ऐसा है तो आचायें पाणिनि की प्रवृत्ति(व्यवहार) यह बतलछाती है-“आकार 

में अंवयवरूपेण विद्यमान अ का लछोप नहीं होता है, क्योंकि पाणिनि आतोब्नुपसगें 

न्‍्कः? ( ३.२.३ ) सूत्र में [ ञ प्रत्यय में |] ककार अनुबन्ध लगाते हैं। [ क प्रत्यय 

-करके क्‌ अनुवन्ध लगाकर छोप करके अ' प्रत्यय करते हैं। |. ., 
यह [ कक़ार अनुबन्धकरण ] किस प्रकार से ज्ञापक होता है ! ३ 

कितु प्रत्यय . करने में यही प्रयोजन है--कित्‌ प्रत्यय परे रहते [ 'आतो लोप 

-इटि चः ६.४.,६४ सूत्र से धातु के ] आकार का छोप जिस प्रकार से हो सके । यदि 

“क प्रत्यय परे होने पर आकार में अवयवरूपेण विद्यमान 'अ' का भी लोप हो सके 

तो कित्‌ करना अः.थेक हो जायगा। कारण यह है कि [ आ>-अ--भ में | बाद 

<वाले अ अवयव का छोप [ अतो लोप:” ३.२.३१ से ही ] कर देने पर | धातु का 

बचा हुआ हस्व अ और भ्रत्यय अ--इन ) दोनों अकारों का [ 'अतो गुणे' सूत्र से 

-परहृप कर देने पर रूप सिद्ध हो ही सकता है--गोद:, कम्बलदः । परल्तु भाचायें 

पाणिति यह देखते हैं, समझते हैं कि आकार के अदयवभूत अकार का छोप नहीं हो 

सकता । [ अतः पररूप करके उक्त रूप सिद्ध नहीं हो सकते । सम्पूर्ण दीघ आ का ही 

लोप करना आवश्यक है | इसी लिए ककार अनुबन्ध लगाते हैं । | अन्यथा 'क' प्रत्यय 
करते हुए अ के साथ क्‌ अनुवन्ध लगाने का कोई प्रयोजन नहीं है। |. 
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ट्वितीय॑ प्रत्याहराहिकय २०७ 
( समाधानवाधकभाष्यम्‌ ) 
ढ़ )$। 
यर्त्ाहि “गापोष्टग'” (३२।८) इत्यनम्यार्थ ककारमनुत्रन्ध॑ करोति ॥ 


(५० आक्षोपवा्तिकम्‌ ॥ ८॥ ) 
॥ # || एकबर्णवच्च ॥ #॥ 


( भाष्यम्‌ ) 
. एकवणंबच्च दीर्घों भवतीति वक्तिव्यम् ॥ 
''किप्रयोजनप ? द 
प्रदीप: 


. यत्तहींतिं। नन्वसति कित्वे आकारंस्थस्याकारस्य लोपे कृते दयोरकारयों 
पररूपस्य धात्‌, प्रत्यन्तवद्भावाच्छन्दोगायेत्यत्रातों धातोरित्याकारलोपप्रसज्भ:। नष 
दोषः, सन्निपातपरिभाषया छोपो न भविष्यति। अकारं ह्याश्चित्य यशब्दः कृतो, 
क्ोपस्यानिभित्तम्‌ । दौघंत्वं तु कटष्ठायेति निपातनाड्रवति ॥ 


.उद्द्योतः . ै 

संन्निपातेति । न च दौर्षेणव स॑ निवर्तितो, दीर्घेंड्प्यत्वजातिसंबस्धसत्त्वेन न तथा 
सन्निपातक्षतिः । छोपे तु तस्यापि निवृत्तेस्तद्विरोधस्य स्पष्टव्वादिति भावः ॥ परे तू 
जातिपको तपरसूत्र व्याप्यजातिनिर्देशस्येद बोधकमिति यत्वनिमित्तसन्निपातस्य 
:दीघेंण निववृत्तिजातिवं ने कस्याप्यनुवृत्तिस्तस्माद्रयाप्यात्वजातियत्रोदिसंनिपातनिमित्तो 
दीर्घो न स्वसंनिपातविधातकलोप॑निंमित्तम्‌ । सल्निपातपरिभाषायाश्र स्वश्रवृत्तेः प्राड़ 
नि्मित्तमुतों याहशः सन्निपातः स्वातिरिक्ततहद्विघातंकस्य स्वयमनिमित्तमित्यथे: । 
-मान्नाको लिकत्वसमोनाधिकरणव्यापकजातिनिर्देशपक्षेल््यजजसंत्रा तहांनिमितं स्थादिति 
कुस्मेजस्तसूत्रवक्ष्यमाणभाष्यरीत्या योदेशनिमित्तसल्रिपातस्थ न' लछेशतो$पि सत्तेति 
-बदन्ति ॥ प्रातऋतं तदरूकार इंत्यादौ रो रि/ तोलींति तु नापादित॑, तस्याभितो- 
:ज्भागसत्त्वेन तेन व्यंवधानात्तदश्राप्तेः ॥ 

भावबोधिती 

यह ज्ञापक नहीं हो सकतां। यह 'क' तो उत्तरवर्ती सूत्र में अनुवृत्ति के लिए 
होगा -- तुन्दशो कयोः परिमृजापनुदोः ( ३-२-५ )। [ इसमें 'क” किंत होने से गुण- 
निषेध होता है । अतः कित्‌ करण व्यथ्थं नहीं है, ज्ञापक नहीं बन सकता । ] 

यदि ऐसा है तब तो 'गापोष्टक' ( ३.२.८ ) सूत्र में [आकारलोप के अतिरिक्त] 
अन्य प्रयोजन के लिए नहीं अपितु आलोप के लिए हो कंकार अनुबन्ध करते हैं ॥ 
[ वही ज्ञापक होगा कि आकार के अवयव अकार का लोप नहीं होता है। अन्यथा 
कित्‌ करण व्यय होगा । अतः यह दोष नहीं आंता है। ) 

( वा० ) [ दीघ॑ वर्ण ] एक वर्ण के समान [ ही होता है ॥ ] 
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२०८ प्रदीषोदयोत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
वाचा तरतीति दृगज्लक्षणछन्मा भूदिति | इह च वाचो निमित्तसु, “त॒स्य 


निमित्त संयोगोत्पातो” इत्यनुवतंमाने “गोह्बच” (५।१३ ९) इति द्चण्लक्षणो 


यन्‍्मा भूदिति ॥ 


( आश्षेपबाधकभाष्यमस्‌ ) 
अन्नापि गोनौग्रहणं ज्ञापकसु--दीर्घाद्‌ दचज्लक्षणो विधिन भवति' इति ॥ 
प्रदीपः 

एकवर्णबदिति । अवयवर्संख्याश्रयणेन वाक्शब्दस्य दयचत्वात्तप्रिमित्त कार्य प्राप्नो- 
तीत्येकवर्णवदित्यतिदेश: क्रियते ॥ 

गोनौग्रहणं ज्ञाफफमिति । सामान्येन ज्ञापक वर्णावयवाश्रयकार्याभावस्येति. अस्क 
एहीत्यादावेडः पदान्तादतीत्याद्यपि न भवति ॥ । 

। उद्द्योतः 

अग्ते इन्द्रेत्यादा सवर्णदी्घंव्यावृत्तदे आह--सामान्येनेति ॥ गोह्यचोउसड्डूच तिं 
गोग्रहणं नौहधचचष्ठन्निति नौग्रहणस्‌ ॥ वर्णावयवाश्रयकार्याभावस्थेति । वर्णावयवेषु भेदे- 
नाप्रतिभासमानेषु वर्णा्रयकार्याभावस्येत्यथं; । तेन मातृणामित्यादी णत्वादिसिद्धिः 8 
भेदेन प्रतिभासात्‌ ॥ 

भावबोधिनी 

( भा० ) [यदि दीघे स्वर एक-एक मात्रा वाले दो स्वरों का संयुक्त रूप है तब]; 
दींघे एक वर्ण के समान होता है, ऐसा कहना होगा । 

[ ऐसा कहने का ] क्या प्रयोजन है ? * 

* बाचा तरति--इत्यादि अथं में [ एक ही दीर्घआ आदि को दो हस्व स्वरोंः 
वाला ] दो अचु निमित्तक ठतु प्रत्यय “नौद्व्यचष्ठनु ( ४.४.७ ) से न होने छंगे । और 
धबाचः निमित्तम्‌” इस अर्थ में 'तस्य निमित्तं सयोगोत्पातौ' ( ५११३८ ) की अनुवृत्ति 
रहने पर 'गोदृव्यचोअ्संख्या” ( ५११३९ ) से दो अचू निमित्तक यत्‌ प्रत्यय न होनेः 
लगे। [ वाच्‌ के दीघ भा में दो हस्व अकार मान कर दो अचों वाल हो जाने से 
ठन्त्‌ और यत्‌ आदि प्रत्यय प्राप्त होंगे। ये न हो इसके लिए दौघें को : एक वर्ण के. 
समान ही कहना पड़ेगा । ] कक, 

इनमें भी गो और नौ का ग्रहण इस बात का ज्ञापक है--दीघे वर्ण से दो अचों 
को मानकर होने वाला कार्य नहीं होता है । [ क्‍योंकि यदि ओ और ओऔ के अवयव 
अर--उ, अर|-ओ को मानकर ये भी दो अचों वाले हो जाते हैं तो 'दयच्‌” मान कर 
हो प्रत्यय संभव है सूत्रों में “गो”, 'नौ” का ग्रहण व्यथें है। यही ज्ञापक बनता है कि 


दीघे के अवयवों को मानकर कार्य नहीं होता है। अतः एकवर्णवत्‌ कहने की 


आवश्यकता नहीं है।.] . 
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हि 


ह्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकम्‌ २०९६ 
( ग्रहणवादिभाष्यम्‌ ) 
नैतदस्ति ज्ञापकम्‌ । वृद्धचर्थमेतत्स्यातु--ता्नमनिः ॥ 
( अग्रहणवादिभाष्यम्‌ ) 
यत्तहि तृप्नोतिशब्दं पठति ॥ 
( एकदेशिभाष्यम्‌ ) 
यज्चापि नुनमनशब्दं पठति ॥ 
( बाधकस्मरणभाष्यम्‌..). 
ननु चोक्त4--इद्धयथ॑मेतत्स्यात्‌ ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
बहिरब्ना वृद्धिरन्तरज़्ं णत्वस्‌ । अधिद्ध बहिरज़मन्तरज़े (प०) ॥ 
-उद्द्योत्‌ः 
बहिरद्धा वृद्धिरिति | त्रिपाद्यामपि बहिरज्भपरिभाषा प्रवतंत.इति;वातिकमते-- 


. नैतत्‌ ।. भाष्यमते तु. तृप्तोतिशब्दपाठस्थैव ज्ञापकता बोध्या ॥ ऋतो:नो: णइति:+ 


भावबोधिनो 


यह (पाठ) ज्ञापक नहीं है | यह तो वृद्धि [ करने के बाद “नानेमनिः” में रेफ से 
परे न. का णत्व प्राप्त.है उस | का निवारण करने के लिये! हो सकता है । [ चरिताये 


. होने से ज्ञापक नहीं.माना जा/ सकता । ] 


तो फिर जो 'तृप्नोति” शब्द का पाठ किया है।.[ वह ज्ञापक्‌ होता है कि ऋ. 
से परे न का ण होता है । इसलिए अग्रहणवादी को ऋकार से परे-णत्व कहने की 
आवश्यकता नहीं है । | 

और जो नमन!” का पाठ है। [ वह भौ ज्ञापक हो हीः सकता है-। ] 


नहीं, यह कहा जा चुका हैं कि 'नानंमनिः? में बृद्धि[में णत्व की निवृत्ति|के लिये 
है। [ उनमन-से अपत्य अय॑ में इत्र्‌ करने पर आदिवृद्धि और र॒पर कर देने से 
'नान॑मनिः में रेफ से परे होने से हीं णत्व प्राप्त है। उसीका वारण करने के लिए 
तनमन” का पाठ है । वह ऋकार से परे णत्व का ज्ञापक नहीं वन सकृता.। ] 


वृद्धि बहिरज्ज है और णत्व अन्तरज्ज है, अस्तरज़ की कतंव्यता में बहिरज्ञ असिद्ध 


' होता है । [ अतः 'दनमन” में पहले ऋ को मानकर प्राप्त णत्व की निवृति के लिये 


इस शब्द का पाठ मानना चाहिए |] 
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४२१०. प्रदीपोद्द्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


अथवा उपरिष्टाद्योगविभागः करिष्बते--“ऋतः” नो णो भवति | तत+-- 
-०छल्दस्यवग्रहात्‌” (48२६) ऋत इत्येव ॥ 
( ५८ आक्षेपवातिकम्‌ ॥ १२॥ ) 
॥ # ॥ प्लुताबैच इदुतो ॥ #.॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
१एतन्च वक्तव्यस्‌ | यस्य पुन हन्ते गुरोष्टेरित्येव प्लुत्या तल्य सिद्धस्‌ ४ 


। ऐकारो गुरुस्तस्य टेरिति स्िद्धम्‌। तन्त्रन्यायाश्यणाच्च गुरोरपि 
अस्थाने प्छुतो भवति--दे३वदत्तेति ॥ 
॥ उद्दयोतः 
-मातणामित्यादौ दीघंस्थ बहिरज्ापिद्धत्वाण्णत्वम्‌ । यद्दा प्रशास्तृणामिति निर्देशा- 
-रणत्वम्‌ । अत्र तपरत्वं मुखसुखा्थमेव । उत्तरत्राअ्येवमेव, फलाभावाद | ध्वनितं चेद॑ं 
ग्यूत्तौ ॥ ह - न 
ननु गुबंबयवर्टेरित्यर्थाइज्ञीकारे गुरुहूपटेः प्छुतों न स्थादत आह-- | 
<स्थानषष्ठधन्तावयवषष्टयन्तयोर्गुरशव्दयो रिव्यथ: । गुरवंवयबटिश्चेच एवं सम्भवत्ति, नान्यस्य 
आकारादेः, तदवयवस्य ध्यपवृत्तत्वाभादिति भाव: ॥ द 
भसावबोधितो , 

अथवा आगे वाले सूत्र का विभाग करके पढ़ें गे--/ऋत:” [ऋकार से अव्यवहित 
-न का ण होता है |] इसके बाद “छन्दस्यवग्रहात्‌' ( ८४२६ ) इसमें “ऋतः' की 
अनुवृत्ति करेंगे। [ ऋकारान्त अवग्रह पृ॑ंपद से उत्तरबर्ती का णकारादेश होता है 


वेद विषय में ।' इसलिए ऋकार से परे भी णत्व सम्भव है--मातृणार, पितृणाम्‌ | 


-अग्रहणपक्ष में भी “ऋषकाराच्चेति वक्तव्यम्‌! वचन की आवश्यकता नहीं है! ] 
[ इस प्रकार अग्रहणपक्ष में उक्त कोई भी दोष नहीं है । | 
( बा० ) ऐच्‌ के अवयव इत्‌ उत्‌ ( इ,उ ) प्छुत होते हैं । 
( भा० ) ऐच्‌ के अवयब इ, उ प्छुत होते हैं“यह्‌ | अग्रहणवादी को | कहना 
-हौगा। किन्तु जिसके मत में | अवयव का भी स्व॒तन्त्र वर्ण के रूप में ] ग्रहण होता दै 
उसके अनुसार तो 'गुरोरत्रतोध्नन्त्यस्याप्येकैकस्य प्राचाम्‌” ( ८२।८६ ) सूत्र से 'डि 
( अन्तिम अज्माग इ, उ ) का प्छुत करके कार्य सिद्ध हो जाता है । 

: यू: प्वृतिप्रसज्ञे तदवयबाविदुती प्लुत भवतः इत्यथंकमैचां चतुर्मान्रत्वसाधक- 
मिदं सूत्र कतंव्यमेवेति गौरवमग्रहणपक्षे । ग्रहणपक्षे तु गुरोरेचोज्वयवमभुतस्य 
टेरिकारस्पोकारस्य वा प्लुतिः 'गुरोरनृतः इत्यनेनेव सिद्धेति लाघव्म इति 
भाव: ॥ 


(७-0. ५७500 8॥9५0व॥ ४ववाव्वा33 (0॥७०७॥०॥. एांधां|260 0५ 65760 


द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकस २११ 


( आक्षेपवाधकभाष्यम ) 
यस्यापि न गृह्मन्ते तस्थाप्येष न दोष: । क्रियत एतन्नयास एवं॥ 
( ५९ आक्षेपवातिकम्‌ ॥ १३॥ ) 


: ॥ # ॥ तुश्यरुपे संयोगे द्विव्यज्ननविधि। ॥ #॥ 


( भाष्यम ) 

तुल्यरूपे संयोगे द्विव्पर्ननाभ्यों, विधिनों सिध्यति-कु३क्कुटः, पिश्प्पली, 

पिशेत्तमिति। यस्य पुनगू ह्यन्ते तस्य द्वो ककारौ, द्वौ पकारौ, द्वो तकारौ 7 
प्रदोषः 

क्रियते न्यास एवेति | अवश्यकतंब्यतां दर्शयति । व्यपबृक्तत्वेषि भागयोविवृत- 
सतरत्वात्‌ प्रयत्नभेदादिकारोकाराम्यामग्रहणादच्‌त्वाभावात्‌ ॥ 

तुल्यरूप इति | तुल्यरूपावयवत्वात्संयोगस्तुल्यरूपस्तस्यैकवर्णत्वं पुबंपक्षे, सिद्धान्ते 
सु वर्णद्ययछूपता । आशूच्चारंणाततु भ्रान्तमेकत्वज्ञानमिति शिष्समाचार ॥ 


उद्द्योतः 
अच्त्वाभावादिति । तन्मूलटित्वाभावाच्चेत्यपि बोघ्यम्‌ ॥ 5४%; 
संयोग इति । संयोगसंज्ञाहं इत्यर्थ: ॥ तस्येकवर्णत्वभिति । एवं च संयोगसंज्ञा न 
स्यादिति भाव: ॥ 'संयोगे! इति भाष्य॑ँ तुः संयोगाहँ इत्यथंपरमिति तात्पयंम ॥ 
शिष्टसमाचार: ८- शिष्टव्यवहारः ॥ 


भावबोधिनों 


जिसके मत में ग्रहण नहीं होता है उसके मत में भी यह ( प्लुत न हो सकना ) 
दोष नहीं है क्योंकि यह प्छुत तो 'प्छुतो ऐच इदुतो” ( ८२।१०६ ) इस सूत्र में किया 
.हो गया है | [ तब इसके करने का प्रश्न ही नहीं उठता है । ] 

(वा० ) तुल्य रूप वाले संयोग में -दो व्यज्ञनों को मानकर होने वाली विधि 
! नहीं सिद्ध होती है ] । 3 

(भा० ) जहाँ एक ही वर्ण दो वार प्रयुक्त है ऐसे तुल्यरूप वाले व्यज्ञनों के 
.संयोग स्थल में अलग-अलूग दो व्यज्ञनों को मानकर होने वाली विधि नहीं प्रवुत्त हो 
सकती है । [ क्योंकि अग्रहणवादी समुदाय को एक ही वर्ण मानता है इसलिए ]-- 
०क्रुईक्कुटः, पिरेप्पलः, पिदेत्तम्‌ [ इनमें क्कु, प्प, त्त-ये एक ही व्यज्ञन होंगे । 
संयोग संज्ञा नहीं होगी | तब पूर्व की गुरु संज्ञा न होने से गुरोरद्वतः? सूत्र से इनमें 


'प्छुत नहीं हो सकेगा ] ग्रहणवादी के मत में दोनों ककार, पकार, तकार अलग-अलग 


[मिलकर संयोग हैं| । [ अतः संयोग परे रहते पूर्व की गुरु संज्ञा होनेसे उसके प्छुत 


होने में बाधा नहीं है | ] 


(०-0. पाप।(500 8॥99५9व वादा (0॥७०॥०7. 0ंधा260 0५ 8587680॥ 


२५१२ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 


- ( आदोपवाधकभाष्यम ) 
यस्यापि न. गुह्मन्तेः तस्यापि दो ककारो, द्वौं पकारो, दो तकारो॥ 
कथस ! 
मात्राकालोञ्च्॒ गम्यते। न.च. मात्रिक व्यज्ञतमत्ति;। अनुपद्विष्टं सटकर्थ॑ 
शक्य॑ विज्ञातुस। असन्च कथं शक्य॑ प्रतिपत्तू स्‌ ॥ 
( आक्षेपसाधकभाष्यम्‌ ), 
यद्यपि तावददन्रैतच्छक्यते वक्‍तुं--यंत्रैतन्नास्ति:--अण्‌ सवर्णानु गृह्ात्तिः 
इति । इह तु कथम-सय यन्ता, सव वत्सरः, यल्छोकस्ु, तछूलोकमिति यत्रैतद- 
रत्यण्‌ सबर्णात्‌ गृक्वाटीति ? 
: उद्द्योतः 
- [ भाष्ये ] मात्राकाछोष्त्रेति । बहुब्रीहिः, संयोगोश्त्यपदार्थ: ॥ मात्रिकब्यंज्ञना- 
भावेज्जुपदिष्टत्व हेतु: ।; कुक्कुट इत्याथुच्चारणं तु: न उपदेश: ॥ अनुपदिष्टत्वं: नाम 
अक्ष रसमाम्नाये5्प ठितत्वं,ग्राहकशास्न्रेणागृही तत्वं च.॥ अनुपदिष्ट सत्-सत्वेन कर्थे शक्‍्यं 
_ विज्ञातुमित्यर्थ: । एवं चानुपदिष्टस्थासत्त्वात्‌ तत्प्रतिपत्तिरशक्येत्याह--असच्चेति । 
क्वचित्त असच्चे त्यांदिग्रन्यो न हृश्यते ॥ अनेन छक्वारापाठे तस्यासत्त्वशड्भूया तयोः 
सावण्य॑ंबिधिर॒प्यशवंय इति सूचितम्‌ ॥ । 
यत्रतवस्तीति भाष्ये | हछ्ोइनन्तरा इत्यंत्र यकारादिभिरस्य ग्रहणे हल्द॒याभाव- इति' 
भाव: ॥ । * 
भावबोधिनो - 


जिसके मत में ग्रहण नहीं है उसके मत में भी दोष नहों है, क्योंकि उसके लिये. 
भी दो ककार, दो पकार ओर दो तकार हैं । ० 
किस प्रकार ? ४ 


'इस ( संयोग) में उच्चारण की मात्रा का काल प्रतीत होता है। व्यज्ञन कोई 
भी एकमात्रिक नहीं होता है ।:[ अधेमात्रिक ही होता है | और उपदिष्ट न होने से 
[व्यज्ञन एक मात्रा कालवाला:] कैसे समझा जा सकता है | और जो है हो नहीं,उसका 
ज्ञान कैसे हो सकता है। [ अतः यहाँ कक, प्प, त्त में एक मात्रा का पभ्रप्त हैं वास्तव 
में ये अध॑ मात्रा के दो हैं। इनकी संयोग संज्ञा में बाधा नहीं है । ] 

[ पूर्व पक्षी का तक | जहाँ 'अण्‌ सवर्णों का ग्राहक (बोधक).होता है? [इत्यश्रंक - 
'अणुदित्‌ सवर्णस्य चाप्रत्ययः' सूत्र की| प्रवृत्ति नहीं होती है वहाँ यद्यपि यह.कहा-जा 
सकता है। [ जैसा कि कक, प्प, त्त में है किन्तु इनका न तो वर्णतमाम्नाय. में उपदेश 
है और न 'अणुदित्‌ से ही बोध्यता है। अतः यहाँ ये दो स्वतन्त्र व्यझ्ञन होने से . 
संयोग संज्ञा, और पूर्व के प्लृत में बाधा नहीं है । ] परन्तु जहाँ 'अण्‌ सवर्ण का ग्राहक 
है?, (अणुदित सूत्र लगता है) जैसे--सय्‌ यन्ता, सव्‌ वत्सर:, यछ छो कम्‌,तल्‌ छोकम्‌--- 
| यहाँ अण होने से तिरनुनासिक और अनुनासिक यवलू का एक से ही ग्रहण होगा, 
._ एक ही माने जाएंगे । तब इनमें ] कैसे सवर्ण संज्ञा और पूर्व का प्छुत होगा ? . 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकंम २१३ 
( आधोपबाधकभाष्यम ) 


लत्रापि मात्राकालो गृंह्मयते। न च॒ मोंत्रिक व्यक्लनमस्ति। अनुपदिष्द 
सत्कर्थ शक्य॑ विज्ञांतुम्‌ू । असच्च कथं शकयं प्रतिपत्त म्‌॥ ३-४॥ 
न <“क३७०४६95 


( शिवत्तत्नम ) 
हयवरटू॥ ४ ॥ 


(-अथ हकारस्य द्विस्पदेशाधिकरणस्‌, आदोपभाष्यम्‌ .) 
सर्वे वर्णाः सकृदुपदिष्टा:, या हिरुषदिश्यते--पुवंश्चैव प्रश्न । यदि 
५्‌ड 
अन्नापीति-। सानुनासिकनिरनुनासिकौ द्वावत्र वर्णावित्यथ: ॥ 
हयवरद्‌ ॥ पुव॑श्चेति। पूर्वपरोच्चारणक्रियासेदादेकस्यैव हकार॒स्प पूर्वंपरव्य- 
पदेश: ॥ 
उद्द्योतः 
सानुनातिकेति । अणुदिच्छाल्र' हि विद्यमानस्य लोकसिद्धस्य सवर्णस्य ग्राहकमेंव, 
न त्वप्रसिदसवर्णकल्पकमिति भाव: ॥ शक 
हयवरठ ॥ नन्‍्वयं हकार इत्यनेनंकत्वं हकारस्य सूचितमिति कथ्थ त 
पुर्वेश्चेत्या दिना भेदाश्रयणमत भआह--पूवंपरेति ५ एतड्भाष्यादेकत्व॑ बर्णानामित्येव पक्षो 
भगवतः सम्मत इति ज्ञायते ॥ भाष्ये यवि पुनरिति। न चेव॑ परहकाराभावे 


भावबोधितो 


[ अग्रहणवादी का उत्तर ] यहाँ भी ( “अणुदित्‌' सूत्र से सबर्णग्रहणस्थल में भी ) 
भान्नाकाल का ग्रहण होता है, [प्प आदि मात्राफालिक हैं| । परन्तु व्यज्ञन तो मात्रा- 
काल वाले होते ही नहीं है ' [ वे तो सदैव अधंमातन्रा काल वाले होते हैं। ] जब 
आचार्य ते उनका उपदेश ही नहीं 023 ठो 228 ट रूप से कैसे हो 

की सत्ता ही नहीं है उसे कैसे माना जा स ' 
दा ल रूप वाले दो व्यज्ञन संयुक्त ही रहेंगे । उनमें संयोग संज्ञा कप 
पूर्व की ग्ुरुसंज्ञा तथा प्छुतविधान में कोई दोष नहीं है। अतः वर्णकदेश का वण्ग्रह 


* से ग्रहण मानना भाष्यकार का अभिमत न होने से ठीक नहीं है ॥॥६४-४॥। 


यवरद ॥५॥ 4820 रे 
डे [ बर्णसमाम्नाय में अकारादि ] समी वर्णों का एक हीं बार उपदेश -- 5 

है, पर इस हकार का दो बार उपदेश है--पुर्व ( इस सूत्र 2 ) और पर ( 'हलू० 
रे अन्तिम सूत्र में ) | यदि केवल पहले ही उंच्चारित कर दिया जाय अयवा केवल 
१४ धव्या ० म० 2 
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२४. प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


पुनः पूब॑ एवोपदिश्येत, पर एवं वा। कश्ात्र विशेष: ? 
( ६० पूर्वन्नानुपदेशे दूषणबातिकम्‌ ॥ १॥ ) 
॥ # ।। हकारस्य परोपदेशेज्डग्रहणेष हग्रहणय्‌ ॥ #॥ 
(भाष्यमू) 
हकारस्य परोपदेशेड्ड प्रहणेषु.हग्रहणं .कतंव्यप्त *आतो&टि नित्यस्” 
(८श३ ) “शश्छोटि” ( 4४६२ ) १दोर्घादटि समानपादे” ( ८।३।६ ) हक्ारे 
प्रदीषः 
'शश्छोदीति । हकार॒परस्य शकारस्यासम्भवात्‌ प्रसद्भोचरितमेतत्‌ ॥ 
उद्द्योतः 


लक्वार॒स्याप्पभावेन तल्त्राद्याश्रयणेन हलन्त्य मित्यत्रान्योन्याश्रयपरिहारो वक्ष्यमाणो 


विरुध्येतेति वाच्यम्‌ । रन्त्यं हरिति न्यासेन छब्त्यं हुछिति व्यासेन वा तत्परिहारा- 
ल्‍्लाघवाभावे5पि एवं कत्‌ शक्यं न वेत्येव॑ विचारतात्पर्यात्‌ । यद्वा रच्त्यमित्यस्थ॑वा- 
वृत्या हर्वोधकसूत्रसमुदायान्त्यमिदित्यथे: ॥ परे तु-परहकाराभावे5पि “ल्‌' इत्येव 
सूत्र कार्य प्रातिशारुपादिप्रसिडवहला दिप्रत्याहा रसिद्धचर्थम्‌ । तदर्थ रान्तस्यापि शक्ति- 


कल्पने गौरबाद्‌ । हहून्त्यमित्यस्यावृत्त्या “हुल्प्रत्याहा रबो धकसूच्रस मुदायान्त्य मिद्‌” 


इत्यथ्यथ इत्यदोष इत्याहुः ॥ 

अड्ग्रहणेष्विति । भड़्‌ गृह्मते येषु सूजेष्वित्यथं: ॥ शश्च्छोटीत्यस्योदाहरणादाने 
बीजमाह--हकारपरस्येति । न च' तच्‌ूश्‌ हित्याहेत्युदाहरणसम्भव: । शास्त्रवोधितं 
सौत्र च विहाय हलापुचारणार्थात्रं विनोचारणास्यासाधुत्वेन ताहशोदाहरणाभाव 


. भावबोधिनो 
बाद वाले में ही उच्चारित किया जाय अर्थात्‌ कहीं भी एक हो बार उपदिष्ट किया 
जाय । इसमें क्‍या अन्तर पड़त्ता है ? 

हें हकार के पूर्वोप्देश न करने में दोष 

( वा० ) हकार का केवल परोपदेश करने पर अद-ग्रहणवाछे ( जिनमें अद्‌ 
प्रत्याहार का ग्रहण है ऐसे ) सूत्रों में हकार का ग्रहण | अछूग से करना होगा ]॥ 

( भा० ) यदि हकार का उपदेश केवल बाद वाल्ले सूत्र में ही किया जायगा तो 
जिन-जिन सूत्रों में अट्‌ का ग्रहण है उन-उन में हकार का भी [ अछग से | ग्रहण 
करना होगा। जैसे “आतोडंढि नित्यम! ( ८॥३३ ) 'शश्छोडटः ( ८४६३ ) 
'टरीर्चादटि समानपादे” ( ८।३॥९ ) इनमें यह भी कहना होगा--“और हकार परे 
रहते ।” जिससे यहाँ.भी हो सके--"महाँ हि सः ।” [ महानु-हि में “दोर्घादटि 
समानपादे”” सूत्र से चु का झ ओर “आतोडटि नित्यम' से अनुनासिकत्व' “भोभगों 
अघो०” से र का यू और 'हलि सर्वेषाम्‌” सूत्र से यू छोप होकर 'महाँ हि सः 
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हितीयं प्रत्याहाराह्षिकस * २१५ 
चेति वक्तव्यस | इहापि यथा स्यात्त-महाँ हि सः। 
( ६१ पूर्वेन्नानुपदेशे दूषणवातिकस्‌ ॥ २॥ ) 
॥ # ॥ उच्चे च॥ #॥ 
( भाष्यम्‌ ) ; ह 


उत्त्ते च हकारग्रडणं कतंव्यस | “अतो रोरप्लुतादप्लुते” "हशि च” 
(६॥११०९-१० ) हकारे चेति वक्तव्यम | इंहापि यथा स्यात्‌-पुरुषों हसति, 


' ब्राह्मणो हसतीति ॥ 
प्रदोषः 
उत्त्वे चेति ॥ अश्त्वमपि न भ्राप्नोतीति वक्तव्यं भो हसतीति रोयेत्वा्थंम्‌ ॥ 
उद्द्योतः 


इत्याशयाद्‌ । अन्न च भाष्ये एतदुदाहरणादानमेव मानम्‌ । आतोड$टिदीर्घावटीत्युभयो- 
रुदाहरणं महाँ हि स इति । अदक्षुप्बिति सूत्रेईपि ग्रहणफलमहेंणेति बोध्यभ्‌ ॥ 
अश्त्वमपीति । इदमिण्त्वस्याप्युपलक्षणम्‌ । तेन लिलिहि्वे इत्यादो विभाषेट 
इति ढत्वविकल्पसिद्धिरिति केचित्‌ | भाष्ये हशि चेति सिद्धान्तरोत्या निर्देश: १ इदानीं 
तु यशिचेति सूचम्‌ ॥ 
भावबोधिनो 
होता है। हकार का अछग से ग्रहण करने पर ही उक्त कार्य सम्भव होते हैं । 
'शश्छोषटि' का उल्लेख अट!' के ग्रहण के कारण ही किया गया है वास्तव में इसमें 
हु की आवश्यकता नहीं है क्योंकि 'श्‌ ह. ऐसा प्रयोग कहीं नहीं मिलता है। | 

( वा० ) और उत्व में भी [ हकार-प्रहण करना होगा । ] 

( भा० ) उत्व का विधान करने वाले शात्तरों में भो हकार का ग्रहण करना 
होगा । “अतो रोरप्लुतादप्लुते' ( ६१११३ ) "हुशि च” ( ६॥१।११४ ) इनमें 
“'हुकार परे भी रु का उ होता है! ऐसा कहना होगा । जिससे कि यहाँ भी हो सके-- 
«पुरुषो हसति, ब्राह्मणो हसति ।' 

विसर्श--जब केवल 'हल' में ही हकार रहेगा तो 'हशि च' यह सूत्रस्वरूप न होकर 
धयशि चः ऐसा ही सूत्रस्वरूप होगा । फलल्वरूप--पुरुषो हसति' में उत्वादि नहीं 
हो सकेगा । क्‍योंकि यश्‌ परे रहते ही ८ का उत्व हो सकेगा, अतः अरूग से हकारे 
च” यह कहना होगा । तभी प्रयुक्त उत्वविशिष्ट रूप सम्भव होगा-ह्नाह्मणो हसति 

॥ 
हे प्रकार 'भोभगो-अघो-अपूवेस्य योउशि? सूत्र को भो हसच्ति, देवा हतन्ति! 
आदि में प्रवृत्ति कराने के लिये अश्‌ के साथ-साथ हकार का भी ग्रहण करना होगा ६ 
इण्‌ ग्रहणवाले सूत्र में भी हकार का ग्रहण करना होगा । ; 
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२१६ - प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्यॉकरण॑भहाभावज्यम् 


_( पू्वोपदेशाज़ीकारभष्येम ) 
अस्तु तहि पूर्वोपदेश: । 
( ६२-६३ परत्रानुपदेशे दूंषणवातिकम्‌ ॥ ३-४ ॥ ) 


॥ # ।| पूर्वोपदेशे किस्व-क्सेड्विधया झस्ग्रहणानि च॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 

यदि पूर्वोपदेश: कित्त्वं विधेयम्र-स्निहित्वा स्नेहित्वा, सिस्निहिबति सिस्‍्ते- 
हिषति "रलोअूव्युपधाद्धलादेः” ( १२२६ ) इति कित्त्वं न श्राप्नोति ॥ 

कसविधिः । क्सश्न विधेय:--अधुक्षत्‌ मलिक्षतु, “शल इग्रुपधादनिटः कसः” 
. ३१४५ ) इति क्सो न प्राप्नोति ॥ । 

इड्विधिः । इट्‌ च विधेय:--₹दिहि । वलादिलक्षण (७२३५ ) इणु न , 
प्राप्नोति ॥ ः ँ 

झलग्रहणानि च ॥ 


१. 
गा भावबोधिनी 

( अनु० ) यदि ऐसी स्थिति है तो पहले हो उपदेश किया जाय । 

परवत्ती हकार का उपदेश न करने पर दोष 

( बा० ) केवल पूर्व का उपदेश .रहने पर कित्व, वस, इंड्विधि नहीं बन सक्ेंगी 
और झलग्रहण वाले सूत्र [हकाररहित हो जायेंगे] । 

( भा० ) यदि केवल पहले ही हकारोपदेश किया जाय तो किस्व का विधान 
करना होंगा--'स्निहित्वा, स्नेहित्वा, सिस्निहिषति सिस्नेहिषतिः--इनमें "रलो - 
ध्युपधाद्लादे: संश्र' ( १.२.२६ ) सूच से होने वाला कित्व नहीं हो सकेगा-। 
[क्योंकि 'स्निह” आदि हकारास्त धातुर्यें अब रलन्त नहीं होंगी । 'हल” सूत्र न रहने पर 
'रल' न बनकर 'रप्' होंगा | ह नहीं आयेगा । इसलिए इसमें अलग से हकारग्रहण 
करना होगा । ] क ! 

क्सविधि--और कस का विधान करना होगा--अधुक्षत्‌ अलिक्षतु--इनमें 'शलत 
इगुपधादनिटः क्सः” ( ३३१।४५ ) सूत्र से 'क्स' नहीं प्राप्त होता है। [ 'हल' सूत्र न 
होने पर शलू” न होकर 'शर्‌ होगा। इसमें हकार नहीं आयगां। अतः 'दुह | 
लिह आदि हकारान्त धातुय्यें शलन्त नहीं हो सर्केगी। अतः इंनमें छिल कां कंस 
नहीं हो सकेगा । इसके लिए भी हार ग्रहण” करना पड़ेगा ! ] 

इट्विधि--और इट्‌ का विधान करना पड़ेगा। रुदिहि--यहाँ [ “रुदा दिम्यः 
सावेधातुके” ७२७६ से | वल्लादि मान कर होने वाला इट्‌ आगस नहीं हो संकेगा । 
| उसके लिए भी अछग से हकारग्रहण करना होगा क्योंकि अंब, 'वल' नं होकर 
4वर्‌' होगा, उसमें हकार नहीं आता है। ] का 
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द्वतोय॑ प्रत्याह्मराह्विकम्‌ २१७ 
गह॒काराणि स्युः ॥ । 
तन्न को दोष: ? - 


गा “झलो झा” ( ८२२६ ) इतोह न स्यात्‌-भदाग्घासु, अदाखमस । तस्मा- 
त्यूवंश्वैवोपवेष्टव्य परश्र ॥ । 


( उपसंहारभाष्यम्‌ ) 
यदि च किचिदन्यत्राप्युपदेशे प्रयोगनमस्ति, ततन्नाप्युपदेश: कतंव्यः ॥ 
( इति हकारस्य द्विस्पदेशाधिकरणम्‌ ) 
>मडकमटिदका न" 
प्रदीपः .. 
यदि च किज्ञिदिति । प्रयोजनार्थो हि वर्णानामुपदेशों न स्वरूपप्रतिपत्त्यथं: ॥ 
उद्द्योतः 


अहकाराणि स्युरिति। अतस्तत्न हकारग्रहणं कतंव्यभिति भावः ॥ अदाग्घासिति । 
चत्वस्पासिद्धत्वादिति भाव: । 


स्वरूपप्रतिपत्त्यथ एवायमक्षरसमाम्नाय इति प्लम॑ वारयति--भाष्ये यदि किचि- 
विति | तद्॒याचष्टे--प्रयोजनाथ इति । शाद्लीयप्रयोजनाथ इत्यथे: । एवं चाद्यदकार- 


स्याशिगोरपि प्रयोजनं॑ सूचित । अत एवं सज्ञा हसन्‍्तीति पुंयोगादिति सूत्रे भाष्य- 


न्‍ भावबोधिती 
झलू का जिन सूत्रों में ग्रहण है । 

[ उनमें ] क्‍या [ करना होगा | ? 

वे सूत्र हकाररहित होने लगेंगे । 

तब क्‍या दोष होगा ? 

“झछो झलि” ( ८२ ६ ) इस सूत्र से--अदाग्धाम्‌, अदाग्धम्‌--में स्‌ का लोप 
नहीं हो सकेगा। [ अदाह सू+-ताम्‌ में झलूसे परेन होने से 'स्‌ का छोप नहीं 
होगा क्योंकि 'झरो झरि' ऐप्ता सूत्र होने पर उसमें ह नहीं आयेगा | फलतः स्‌ का 
लोप करने के लिये हकार का ग्रहण करना पड़ेगा । ] 

[ क्रेबलछ पूर्व या केवल पर में किसी एक सूत्र में उपदेश करने से दोष होते हैं] 
इसलिए [ हयवरद्‌ इसमें | पूर्व में और ( 'हल! इसमें ) पर में दोनों सूत्रों में हकार 
का उपदेश करना चाहिए । 

यदि पूर्व और पर इन दो स्थानों के अतिरिक्त तीसरे या चौथे प्रत्याहार में भी 
हकार के उपदेश में कोई प्रयोजन है, तो वहाँ भी हकार का उपदेश करना चाहिए । 
[ इसका कारण स्पष्ट है कि वर्णों का उपदेश रे बरूप-परिचय के लिये नहीं है अपितु 
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२१८ : प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
 ( अथ रेफोपदेशस्थानाधिंकरणम्‌ ) 
इद॑ विचाय॑त्ते--अय॑ रेफो यकारवकाराभ्यां पूर्व एवोपदिश्येत-हरय- 
वढिति, पर एव वा यथान्‍्यासमिति । कश्चात्र विशेष: ? 
( ६४ यथान्यासोपदेशदूषणवातिकम्‌ ) 
॥ #॥ रेफस्य परोपदेशेज्लुनासिकछ्धिबंचनपरशवणग्रतिपेव! ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
रेफस्य परोपदेशेडनुनासिकद्विवंचनपरसवर्णानां प्रतिषेधों वक्तव्यः॥ 
अनुनासिकस्य--स्वनंयति प्रारर्नयति। “यरोथ्चुनासिकेश्तुनासिको वा 
( ८४४४५ ) इत्यनुनासिकः प्राप्ोति ॥ जा 
द्विवंचनस्य-मद्रह्नदः भव्नह्नदः, “यरः” ( ८४४६५ ) इति द्विवंचन 
'ड प्रदोषः 
इृदमिति । उभयन्नापि दोषप्रयोजनस द्भावात्‌ प्रश्न: ॥ 
स्वनंयतीति । णकारोज्त्र प्राप्नौति)। नहयत्र सवर्गग्रहणमस्ति ॥ मन्नहृद इति | 
; उद्द्योतः हे 
प्रयोग: सज्भचछते । एतेन पुवहकारोपदेशप्रयोजनवातिके न्यूनता परिहता ॥ कर्तव्य 
इत्यस्य स्यादिति शेषः । उपदेशोषघब्रोच्चारणमात्रम्‌ ॥ अन्‍्यन्नापि । प्रत्याहारान्तरे । 
स्वधा हकारस्य द्ेघोपदेशः कतंव्य इत्यत्रास्य तात्पयंम्‌ : 
वोषप्रयोजनेति । अन्यतरपक्षीयदोष एवान्यतरपक्षें प्रयोजनमिति बोध्यम्‌ ॥ 
णकारोष्न्रेति । स्थानेडत्तरतमत्वादिति भाव: ४ ननु रेफस्य सवर्णाभाव[त्कथमत्रा- 
भावबोधिनी | 
इष्ट लक्ष्यों की सिद्धि के छिये है। अतः जहाँ भी उपदेश करने से इष्ट सिद्ध होता 
है वहाँ सत्र उपदेश किया जा सकता है। ] | 
। रेफ के स्थान के उपदेश का विवेचन 
अब यह विचार करना है कि [ प्रस्तुत सूत्र में ] यह रेफ यकार-वकार से पहले 
उपदिष्ट ( उच्चारित ) किया जाय--हरयबद्‌ ऐसा, अथवा पर उपदिष्ट किया जाय 
जैसा कि आचाय॑ का न्‍्यास--सूत्र है--हयवरट !.[ चूंकि दोनों स्थितियों में दोष है 
अतः इसका विचार आवश्यक है। इसीलिये लिखते हैं | इन दोनों स्थितियों में 
क्या अन्तर है ! > द 
यथान्यास उपदेश में दोष 
( वा० ' रेफ का [ यकार-वकार के ] बाद में उपदेश मानने में अनुनासिक/ 
द्विवेंचन और परसवर्ण का प्रतिषेध [ करना चाहिए ]। 
( भा० ).[ यकार-वकार के बाद--हयवरद्‌ ऐसा ] पर र उपदेश करने में: 
अनुनासिक, द्विवेचन और परसवण्ण का प्रतिषेघ करना होगा । 
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छ्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकमु २१९ 
प्राप्नोत्त । : 
परसवर्णस्थ--कुण्ड रथेन, वन॑ रथेन “अनुस्वारस्य ययि-” ( ८४8५८ ) 
इति परसवर्ण: प्राप्मोति ॥ 
( इति यथान्यात्रें दूषणानि ) 
( यकारात्यूवंत्रपाठाभ्युपगमभाष्यम्‌ ) 
सस्तु तह पूर्वोपदेश: । > 
( ६५-६६ पूर्वोपदेशदूषणयातिके ६-७ ) 
॥ # ॥ पूर्वोपदेश किल्वप्रतिषेथों व्यलोपबचन च ॥# ॥ 
कड़े ॥ . ( भाष्यम्‌ ) 
यदि पूर्वोप्देशः कित्तव॑ प्रतिषेध्यस । देबित्या दिदेविषति“रलोथ्व्युपधादिति” 
( १२१२६ ) कित्त्वं प्राप्नोति ॥ 
प्रदीषः 
द्विवंचने छते तस्यासिद्धत्वाद्‌ रोरीति रेफछोपो नास्ति, हलो यम्ामिति लोपस्तु पाक्षिक . 
इति पक्षे रेफद्यश्रवणप्रसद्भ: ॥ कुण्ड सथेनेति । अनुनासिकेनंथ परसबर्णन भाव्यमिति 
नियमाभावाद्रेफ: प्राप्नोत्ति, तस्य चासिद्धत्व.द्‌ रोरीति छोपो नास्ति ॥ 
उद्द्योततः ि 
नुनासिकोक्त आह--भ हाक्रेति ॥ ननु हित्वेईषपि रोरीति हलोयमामिति वा लोपान्न 
दोषो5त आह--हि्ेंधन इसि ॥ 3 
भावबोधिनी 


क का प्रतिषेध-स्वनंयति, प्रातनंगति । यहाँ 'यरोअ्नुनासिकेध्नुनासिको 
चाः हर ) सूत्र से [ रेफ का ण ] अनुनासिक प्राप्त होता है | [ क्योंकि यर्‌ में 
रेफ आ जाने से सहशतम होने से रेफ का ण अनुनासिक प्राप्त होता हैं। इसका 
प्रतिषेध कहना होगा । ] : 

द्विवंचन का [ प्रंतिषेध करना होगा ]--मद्रहदः, भद्ह्द:--यहाँ [ 'अचो 
रहाम्यां द्वे” ८।४।४६ सूत्र से ] यर्‌ का दित्व प्राप्त होता है । [ इसका प्रतिषेध 
करना होगा । | ः 

परसवर्ण का [ प्रतिषेध करना होगा ]--.कुण्ड रथेन, वन रथेन-- यहाँ 


.अनुस्वारस्य ययि परसवर्ण: (८।४।५४)सूत्र से अनुस्वार का परसवर्ण प्राप्त होता है ।. 


[ क्‍योंकि रेफ भी यर्‌ के अन्तगंत हो जाता है.। अतः प्राप्त परसवर्ण का प्रतिषेध 
करना होगा ।] हा 
[यदि पूर्वोक्त दोष हैं] तब तो [यकारवकार से| पूव में ही रेफ का उपदेश रहे । 
पूर्व सें रेक का उपदेश करने में दोष 
( बा० ) [| यकारवकार से ) पूव॑ में रेफ के उपदेश में कित्त्व का प्रतिषेध और 
वकारयकार का लोप [ कहना होगा । ] 
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२२० प्रदीपोदद्योत हिल्दी पहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( दूषणनिराकरणभाष्यम्‌ ) 

नैष दोषः, नैवं विज्ञायते--'रलः व्युपधादु' इति ॥ 

कि तहिं ! 

१रलः अव्‌ व्युपधाद” इति ॥ 

'किमिदस अव व्यूपध्ादु' इति ! 

अवकारान्तादुव्युपधादव॒ब्युपधादिति ॥ 

( भाष्यम्‌ ) 
व्यलोपवचन॑ च ॥ व्योश्व छोपो वक्तव्य: | गौघेरः, पचेरनु, यजेरनु, 'जोबे 
उद्द्योतः 

भाष्ये अवव्युपधाविति। अव्‌ इति छुप्तपञ्चमीकम्‌ ॥ ननु पूर्वोपदेशे इग्यण इत्यादो 

प्रथासद्धुधनिर्वाह: कथमित्ति चेन्न, संज्ञाविधानसामथ्यन तत्र॒तड्भावितपक्षाश्रयणान्न 


डी भावबोधिनी 
( भा० ) यदि [ यकारवकार के ] पूर्व में रेफ का उपदेश किया जाता हैतो 
धक्वेत्! का प्रतिषेघ करना होगा--देवित्वा, दिदेविषति--इनमें 'रलोव्व्युपधाद्धलादेः 
संप्न' ( १२२६ ) इससे किस प्राप्त होता है । [ क्‍योंकि 'हरयवट्‌” ऐसा सूत्र होने 
से/वकार भी रल्‌ में आता है । दिव्‌ रलन्त हो जाती है। इससे परे क्र्वा और सु 
कित्‌ होने लगेंगे, उनका प्रतिषेध करना पड़ेगा । ] 
यह दोष नहीं है। क्योंकि ऐसा नहीं समझा जाता है-- रलोव्युपघात्‌' ! 
तो कैसा [| समझा जाता | है ? 
“रलः अव व्युपधात्‌' ऐसा [ समझा जाता ] है । । 
यह “अव्‌ व्युपधात्‌” क्‍या है? [ इस प्रकार के रूपप्रिवर्तेन से वया फूल 
निकलता है | ? 

अवकारान्त व्युप्त [ इकारोपध उकारोपश्रः |--अबू व्युपधात्‌' है अर्थात्‌ 
बकारान्त न हो, इकार अधवा उकार उपधा में हो ऐसी रलून्त धातु से परे सत्र और 
कत्या कित्‌ होते हैं । दिव तो वकारान्त हैं। अतः यह सूत्र नहीं लगेगा । कित्त्व को 

प्राप्ति नहीं है । तब निषेध का प्रश्न नहीं है। | 
और व्यलोप कहता होगा । वकार तथा यकार का लोप कहना होगा । गौघेर:, 
“ पच्ेर॑तर,यजेरनु । 'जीवे रदानुक्‌” उणादि सूत्र से | जीरशनुः! । इनमें 'छोपो व्योवेलि/ 
१. गोघेर:--गोधाया अपत्यमू--इस अथे सें गोधाया दूक' ( ४॥१।१२९ ) से 
 ह्रक्‌ प्रत्यय गोधा--ढ्रक, क्‌ की इत्संज्ञा छोप, आदिवृद्धि, आयनेयीनीयिय*' 
(७१२ ).सूत्र से ढ का एय आदेश, गौधा -- एयू र आलोप। अब 
लोपो व्योवंज' से यू छोप नहीं होगा। क्योंकि 'र” बल में नहीं 
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३५७०४ 


द्वितोय॑ प्रत्याहाराहिकय २२१ 
रदानुक्‌ --जी रदानु: । वलीति छोपो त प्राप्तोति ॥ ' 
( दूषणनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
नेष दोष:, रेफोश्प्यन्न निदिश्यते--"लोपो व्योव॑ल्ि” ( ६॥१६६ ) इति 
रेफे च वलि चेति ॥ । 
( यथान्यासाअ्म्युपगमभाष्यम ) 
अथ वा पुनररतु परोपदेशः ॥ | 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) - 
ननु चोक्तम्र* रेफस्य परोपदेशेब्नुनासिकद्विवंचनप्रसब्णप्रतिषेध इति । 
भावबोधिनों 
( ६११।६६ ) से वल्‌ परे रहते व्‌ यू का छोप नहीं प्राप्त होता है। -[ वह कहना 
होगा । ] हु " 
यह [ यूव्‌ लोप न होना ] दोष नहीं है, क्योंकि इस सूत्र में रेफ का भी 
निर्देश है--“लोपो.व्योव॑ल्ति [ 'लोपो व्योर्‌व॑लि' ऐसा पदच्छेद ओर “रोरि' से र्‌ का 
'लोप होने से | रेफ और बल परे यू व्‌ लोप होता है। [ इसलिये रेफ परे रहते भी: 
व्‌ यू का लोप संभव है । अतिरिक्त वचन नहीं कहना होगा । ] 
[ रेफ का पू॒व॑ में उपदेश करने पर आपततित दोषों का निराकरण करने के 
'लिए पाणिनि के सूत्र लोपोच्योवलि' का स्वरूप ही बदलना पड़ता है। यह तो गति 
गौरव फ्री बात है। अतः अब सिद्धान्त प्रस्तुत किया जाता है--] 
सिद्धान्त:--रेफ का परोपदेश ही संगत है 
अथवा तो फिर बाद में हो रेफोपदेश रहे । 
क्यों, यह. कहा जा चुका है--"रेफ का यदि परोपदेश किया जाता है तो 


हम &2 ॥। 
भनुनासिक, द्विवंतरन और परसवर्ण का प्रतिषेध करना पड़ेगा !! 
अमकअम«-पम5 ५» मनन मनन नमन ननमन-म_म नम मम नमन -++ 


आता है। इसी प्रकार “*च्‌ + विधिलिह -- झ, शप्‌ -- अ, सीयुद ८-८ 
ईयू--पच्‌ अ-|-ईयू झ, झस्य रलु' सूत्र से झ का रतुअ + ईं का गुण-पचेय्रन्‌, 
इसी प्रकार यजू्‌ से यजेय्रन्‌ इनमें भी य्‌ लोप नहीं हो सकेगा क्योंकि वलु 
में रेफ न होने से सूत्र नहीं लय सकेगा। अतः यू के लोप का विधान अलग 
से करना पड़ेगा। जीव धातु से 'जीवे रदानुक्‌' ( उणादि सूत्र ) से रदानुक 
प्रत्यय करने पर “जीव्रदानु” यहां व्‌ छोप नहीं प्राप्त होगा । इसके लिए भी अरूग 
से वचन कहना पड़ेगा । अतः 'हरयवट्‌' अर्थात्‌ रेफ के पूर्वोपदेश में ये दोष 
आपंतित होते हैं । ५ 
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२२९२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहितं व्याऊरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
अनुनासिकपरसवर्णयोस्तावत्मतिषेध्चो न वक्तव्यः, रेफोष्मणां सवर्णा क 
सन्ति॥ 


प्रदीषः 

रेफोष्मणासिति । अनुनासिकपरसवर्णविधाने हि. स्थानेन्तरतमपरिभाषोपस्थाना- 

दोषाभाव: । नहि रेफस्य णकारोञ्तरतमो, नाप्यनुस्वारस्थ रेफः 9 
उद्द्योतः ... 

भाष्ये रेफोष्मणा भति । विजातीया इति शेषः | तेन सजातीयेषु सत्स्वषि न 
दोष: ॥ ननु मा भृद्रेफस्थ विजातीय: सवर्णस्तथाप्यनुनासिकविधौ सवर्णग्रहणाभाबाद- 
नुनाप्िक: स्यादेवेत्यत आह--अचचासिफपरेति ! नहिं रेजस्थेति ॥ न च रेफस्य 
णकारः स्थानेन्तरतमों भव्येवेति वाच्यम्‌ । स्थानेड्श्तमे इति .सप्तम्यन्तपाठे स्थान- 
प्रयत्नो भयान्तरतमस्पर्श चिन्मात्र मित्यादौ चरितार्थोश्तुनासिकधिधि: प्रयत्नासहशे रेफे 
न प्रवतेते इति भावात्‌ ॥ नापीति ! यद्यग्यन्तरतमानन्तरतमयो: प्र।प्तावन्तरतम एबेति 
स्थानेन्तरतम इत्यनेन नियम:,कुण्ड रथेनेत्यादी चानन्तरतमस्येव प्राप्तिरितीदमयुक्तम्‌ । 
तथापि सम्भवदनुस्वारान्तरतमकेडिडूत इत्यादौ चरिताओ: परसवर्णविधों रेफे न 
प्रवततते इति भाव: । इदं जातिपक्षे इति केचित्‌ ॥ वस्तुतों व्यक्तिपक्षेइपि ताहशव्यक्तो 
बरितार्थोंक्स्यां व्यक्ती न प्रवतंते इति वक्‍तुं शक्यम्‌ ! तद॒क्ष्यतीकोयणचीश्यत्र कैयट:-- 
4द्रव्येषपि पदार्थे उत्सर्गापवादभावः सबन्दिस्धत्वाश्रयोस्त्येव” इति ॥ केचितु स्थाने- 
न्‍्तरतम इति सप्तम्यन्तपाठप्रत्याब्यानपरभाष्य विरोबेनास्या युक्तेरसम्मवदुक्तिकत्वम । 
कि चैव॑ं सति ऊष्मग्रहणं भाष्ये व्यर्थ! स्थात्‌ । तस्मादनुनासिक विधों सवर्णपदापकर्षपरं 
भाष्यम, रेफोध्मणासिति। अच्य चानुनासिकोध्नुस्वारान्तरतमश्न॒ सवर्णो 
नास्तीत्यर्थ:। अत एवं महिष्सानित्यादौ सूत्ररीत्या स्थानप्रयत्नोभयान्तरतमन्का र- 
“ सम्भवेषपि नानुनासिकः, न ज्छलल्लाविति निषेघेन सवर्णत्वाभावादिति भाष्याशय 
इत्याहु: ॥ . 

भावजोधिनी 

अनुनासिक और परत्षवर्ण का तो प्रतिषेध नहीं करना पड़ेगा । क्योंकि रेफ और 
ऊष्म-- शषसह के सवर्ण होते ही नहीं हैं | [ अतः ये दोनों दोष ग्रसक्त ही नहीं है, 
तब प्रतिषेघ की क्या आवश्यकता । '] 


१. 'हयवरट्‌” इस न्यास में यर्‌ में रेफ भी है अतः 'स्वनंयति” आदि में रेफ का 
अनुनासिक प्राप्त होता है 'यरोप्नुनासिकेध्नुनासिको वा? ( ८४॥४५ ) | परन्तु 
इस सूत्र में 'परसवर्ण”' घटक सवर्ण की अनुवृत्ति होने से 'स्थानेहल्तरतमः” की 
प्रवृत्ति होती है । अतः स्थान और प्रयत्न दोनों का साहश्य लेकर ही रेफ का 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्िकम्‌ ९२३ 


ऐ '( भाष्यम्‌ | 
द्विवंचने5पि । नेमौ रहौ कार्यिणौ द्विवंचनस्थ ॥ 
कि तहि ॥ 

चदोपः 


नेमो रहाविति। हकारवद्रेफोईपि न कार्यात्यथं: | तत्नैकवाक्यतायां सामान्य» 
विशेषविध्यो्ेकव्यवहारादेव.._ शब्दायंसम्बन्ध-परिज्ञानात्‌ सामान्यविधेविशेषदिधि> 
बाधक: । प्रत्यक्षश्न विशेषविधिः, सामान्यविधिस्त्वनुमेय इति रेफस्प कायित्वँः 
नि्ित्तत्वेन बाध्यते । दष्युदकादौ तु स्थानित्वेन निमित्तत्वमिकस्तस्मादित्युत्तरस्पे- 
त्यादेज्ञापकान्न बाध्यते । लक्ष्यस्थित्यपेक्षणाद्वा बाध्यवाधकभावों न ॥ क्वचिदपेक्षाः 
नास्ति । यथा--चिचीषतीति दीघंत्वद्विवंचनयो: ॥ 


उद्द्योतः 

नन्‍्वयर्त्वादप्रसक्तद्वित्वल्य हस्य ग्रहणमयुक्तमत आह--हफारवदिति १ ननु एक« 
कंतृ कयोभों जनपरिवेषणयोयुगपदसम्भवादस्तु_ तत्र॒बाध:, भक्ृते तु लक्ष्यभेदेन 
भिन्नवाक्याधगतनिमित्तकाथिभावः: - कि. न स्थात्‌। यथाश्वगतकाय त्वस्थापि: 
इको निमित्तत्वं दध्युदकादावत आहं--तनरेति ॥ लूक्ष्यभेदेन कापित्वनिभित्तत्वसम्भवे5- 
इपीत्यथे: ॥ सामान्यविशेषविध्योरेकवावयताया मित्यस्वयः । शब्दो:-वाक्यात्मा । अथः 
> तदथें: । सम्बन्ध: प्रतिपाद्यप्रतिपादकभाव: ।तैपां परिज्ञानं तद्यथा लोकव्यवहारादेव, 
तथा तयोर्बाध्यवाधकभाव३--सम्भवेषपि भवतीत्येतदपि लोकव्यवहारादेव ब्राह्मगेभ्योः 

; भावबोधिनी 

ह्विवंचन में भी [प्रतिषेध की आवश्यकता नहीं है क्योंकि] ये र्‌ और ह. द्विवंचनः 
के कार्यी नहीं हैं, इनका द्वित्व नहीं किया जाता है ।' 

तो कया है ? 

अनुनासिक और परसवर्ण किया जा सकता है। अनुनासिक ण में मुर्धा स्थान- 

कृत साहश्य है किन्तु प्रयत्नक्ृत नहीं है बयोंकि ण का स्पष्ट प्रयत्न है और रेफ 

का ईपत्स्पृष्ट/ अतः सहशतम न होने से रेफ तथा ऊष्म वर्णों का कोई दूसरा 

आदेश होता ही नहीं है । अतः प्रथम और तृतीय दोष नहीं है । 

१. 'अचो रहाम्यां दे! सूत्र में रेफ और हकार को यरु के द्व्त्व में प्रत्यक्षतः कारण 
कहां गया है। सामात्यतया रेफ दित्व के कार्यी यर्‌ में भी है। अतः वह 
निमित्त भी है और कार्यी भी । परन्तु जब यह कहा जाता है सभी ब्राह्मणों को 
भोजन कराया जाय माठर और कौण्डिन्य भोजन परोछें ।” तब ब्राह्मण होने पर 
थे दोनों परोसते ही हैं स्वयं भोजन नहीं करते हैं | वैसे ही रेफ जब हिल का 
निमित्त बन गया तब स्वयं द्वित्व का कार्यी उद्देश्य नहीं बन सकता । 
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ःएश४ प्रदीपोददोत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


निमित्तमिमौ रहौ हिवेचनस्य । तद्यथा-ज्राह्मणा भोज्यन्तां माठरकौण्डित्यो 
परिवेविषातास' इति । नेदानीं तो भुझाते ॥ 
( इति रेफोपदेशस्थानाधिकरणम्‌ । ) 
( अथायोगवाहोपदेशाधिकरणम्‌, भाष्यम्‌ ) 
इदं विचायते--इमेध्योगवाहा न वव चिदुपदिश्यस्ते, श्रूयन्ते ्र। तेषां 
प्रदीपः 
इस इति । विधानादेषां साधुत्व स्थात्‌ । प्रत्या हारप्रतिवद्ध तु कार्य न प्राप्नोति ॥ 
उके पुनरिति । तत्स्वरूपप्रश्न:॥ कथमिति। प्रवृत्तिन्िमित्तप्रश्नः । अयुक्ता इत्यस्यैच 
2 उद्द्योतः 

-दृधि दोयतां तक्र कौण्डिन्पायेत्यादिख्पादवगतमित्यथं:। विशेषसल्निधाने सामान्य- 
शब्दस्य तद्तिरिक्तपरत्वं च तद्दीजम्‌ ॥ परिज्ञानवदिति पाठ: । एवं चाचो रहाभ्या- 
मित्यत्र सामान्यविशेषविधित्वाभावेषपि तत्र बाघे यरद्वीज॑ तंत्प्रकृनतेध्प्यस्त्येवेत्याह-- 
प्रत्यक्षश्वेति । अविरूम्बितप्रती तिकत्व॑ प्रत्यक्षत्वम्‌ १ विलम्बिततत्कत्वे चानुमेयत्वर्‌ ॥ 
-लक्ष्पेति | ज्ञापकाल्लक्ष्यानुरोधाद्वा सत्यपि सामान्यविशेषभावे ववचिद्वाधकत्व॑ विशेष- 
“विधेर्नाश्रीयते जातिव्यक्तिपक्षयोर्भयोर॒पीति भाव: ॥ दवच्िदपेक्ष। लास्तीति ! वाध्य- 
बाधकभावस्येति शेप: ॥ यथेति | वाध्यवोधकभावाधावे दृष्ास्तोध्यम्‌ । न तु 
कायित्वनिमित्तत्वयों: समावेशे इति बोध्यम्‌ ॥ केचितु तक्रकौण्डिल्यन्यायोअपि 
-सामान्यविषयानाक्रान्तविषयाभावरूपानवकाशत्वमूलक एवं । अस्ति च प्रकृतते तत्‌। न 
ह्योतद्योष्पनिमित्तत्वं सामान्यवत्व॑प्रयुक्तकाथित्वायाक्रान्तं क्वचिदप्यस्ति,सर्वत्राच: परत्वा- 
.बनचीत्यस्य॒प्राप्ते: । अ्तोथ्युक्तो लृक्ष्यानुरोधात्सामान्येन कार्थित्वाधः | न चैवमिफो 
यणित्यादौ, मत्वर्थ इत्यादी सामान्यप्राप्तनिमित्तत्वाभ।वेन कार्यित्वस्थ चारितार्थ्यादिति 

भाष्याभिप्रायमाहु: ॥ ठ 
ननु कार्यार्थ इत्यत्र कार्य साधुश्व॑ चेत्‌ खरवसानयोरित्यादिनवा सिद्धघत आह-- 
“विधानादिति । उपविश्यत्त इति पाठ भाष्ये बत्तंप्ानसामोप्ये छंद । उपदिष्टा इत्यथे: ॥ 

भाववोधिनों 
ये [र्‌ ह_ ]तो द्विवंचन के निमित्त [ कारण ] हैं। जैसे ब्राह्मणों को भोजन 
कराया जाय, माठर तथा कौण्डित्य भोजन परोसें ।! इस भोजनकालछ में .ये दोनों 
स्वयं भोजन नहीं करते हैं । | इसी प्रकार रेफ और ह द्वित्द नहीं ग्रातत कर सकते । : 
अत 'हयवरट्‌? यह परोपदेश ठीक है । ] 
« अयोगवाहों के उपदेश की आवश्यकता 

न्‍ अब यह विचार किया जाता है--ये अयोगवाह-संज्ञक वर्ण कहीं भी उपदिष्ट 
-नहीं है, परन्तु सुनाई तो देते हैं । [ शास्त्र में और लोकव्यवहार में सचंत्र ये सुने जाते 
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क्‍ 
| 
। 
| 
। 
| 


हितीय॑ प्रत्याहाराहिकम् १२६. 
कार्याथ उपदेश: कर्तव्य: ॥ 
के युनरयोगवाहा: ? 
विसंजनीयजिह्नामूछीयोपध्मानोयानुस्वारनाधिक्ययमा:' ॥ 


हेतुकथनम्‌ अनुपदिष्टाश्चेति । अयुक्ता: प्रत्याहारकक्षणेन पाठाभावादसम्बद्धा इत्य्थ: ॥ 
उपदेशो द्विविध:-पाठो ग्रहणकशःस्थ्रेण प्रत्यायनं च | स॒ द्विविधोन्‍्प्येषां नास्तीत्यथे: ॥ 
चशब्दों हेती । यतोश्नुपदिष्टास्ततोथ्युक्ता इत्यथं । क्वचित्तु चशब्दो न पठचते ॥| 
५ उद्द्योतः 

प्रवृत्तिनिभित्तेति । प्रकृत भासमानवैशिष्टयप्रतियोगिरूप: प्रकार: थमथ इति भाव) ।* 
केन प्रवृत्तिनिमित्तेनायोगवाहशब्दवाच्यंतैषा मित्यत्र तात्पयेंघ ॥ नन्‍्वनुपविष्टाश्चेतिः 
चकारअवणांदनुच्चा रितत्वमयोगवा हशब्दस्य प्रवृत्तिनिमित्तान्तरमित्याभाति, तदयुक्तम्‌ । 
अनुपदेशपदार्थंस्यानुच्चारणस्य तत्नाभावात्‌ । प्रयोगेष॒च्चारितत्वाद्‌ । न च॒ प्रत्याहार-- 
सूनानुच्चारितत्व॑ तथा; यवयुक्ता इत्यनेनैव तद्थंलाभेन पौनरुत्तघापत्तेरत भाह-- 
अयुक्ता इंत्यस्येव हेतुकथनमिति। प्रंत्याहारबोधकलक्षणेनायुक्ता इत्यन्बय: । तंद्बचा- 
चष्टे--पाठाभावादिति । ग्रहणकशास्त्रेण प्रदेशे प्रवत्तमानेन यो वर्णस्तेषां ग्राहकस्तस्यः 
पाठाभांवादित्यप्यथथ: ॥ एपां नास्तीति । अतोथ्युक्ता इत्यथ: । एवं चाक्षरसमाम्नाये5- 


युक्ता: सन्‍्तो वहन्ति ८ प्रयोग निर्वाहयन्तीत्ययोगवाहपदव्युत्पत्तिदेशिता || न पठयत" 
इति । तत्न यत॒ इत्यध्याहायंभिति भाव: ॥ 


भावबोधिनी 


हैं। | अतः व्याकरणशाज््-सम्बन्धी कार्यों के लिये इन आवोगवाहों का भी उपदेश: 
करना चाहिए । 


भयोगवाह नामक वर्ण कौन से हैं ? 


विं्त॒ज॑नीय - विस, जिद्वामूलीय, उपच्मानीय, अनुस्वार, नासिक्य और यम !- 


न्/0 


« तथा च कात्यायनप्रातिशाख्यम्र्‌ उव्बठभाष्यसंकलितम्‌ । _ 
५ अथायोगवाहाः ॥ का० प्रा० ८ अध्याये ८ सूच्रस्‌ ॥ 
( उ० भा० ) व्याख्यायन्त इति शेष:, तथाहि-- 

5 क इति जिल्वामुल्लीय: ॥ ८॥९ ॥ 
75 प इत्युपध्मानीय: १! ८।१० ॥ 

अं इत्यनुस्वार: ॥ ८११ ॥ 

अः इति विपर्जनीयः ॥ ८॥१२ ॥ 

हुँ इतिनासिक्य: ॥ ८१३॥  _ 

( उ० भा० ) अयम्ृकशाखायां प्रसिदः ॥ 


4 के 


कु ख॑ गुं घुं इति या: ॥ ८॥१४ ॥ 


छः 
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१२६ प्रदीपोद््योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभा स्यय 


 पुनरयोगवाहाः ९ 
नत्यता वहन्ति, अनुपदिशश्न श्रूपन्ते 
( भाष्यम्‌ ) 
अब पुमरेषामुपदेशः कर्तव्य ! 
8 ( ६७ पिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ ८ ॥ ) 


॥ # ।| अयोगवाहानामद्सु णत्वस्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
अयोगबाहानामट्सूपदेशः कतंव्यः ॥ 
प्रभोजनम्‌ ? - । कर 
3 । उरःकेण, उरन-केण, उरपपेण, उर>-पेण । “अड्व्यवाये”(८।४२) 
खति णत्व॑ सिद्ध भवति ॥ 
५ उद्द्योतः 
. भ्ाष्ये उरश्केणेति | उरः कायतौति सुबुत्पत्ते पूर्व समासेडपि सोपपदादाधिति न 
सत्वम्‌ । पाशकल्पककास्पेष्वेव तत्थवृत्ते: । 
भावबोधिनी 


थे अयोगवाह किस लिये | कहे जाते ] हैं १ 

चौकि [ अक्षरसमाम्नाय में | इनका योग --सम्बन्ध- उपदेश नहीं किया गया 
है फिर भी कार्य करते हैं और अनुपदिष्ट ( पाणिनि द्वारा अनुच्चारित ) भी ये सुनाई 
देते हैं । [ इसमें क्रमविपयेय करके ऐसा अर्थ करना चाहिए-चूकि पाणिन्यादि 
द्वारा साक्षात्‌ उपदेश नहीं किया गया है इसलिये प्रत्याहार से अयुक्त -- असम्बद्ध होते 
हुए ही शास््नीय कार्यों का वहन ऊ निर्वाह करते हैं। इसलिये अयोगवाह यह अस्वर्थ 
ःनाम है' । ] “ 

इच अयोगवांहों का उपदेश कहाँ-कहाँ हो ? 

इन अयोगवाहों का उपदेश कहाँ-कहाँ किया जाय ५ 

( वा० ) अयोगवाहों का बढ में [ अस्तर्भाव करना चाहिए | जिससे णत्व 
[ सिद्ध हो | । ४ 

( भा० ) अयोगवाहों का अट के अन्तगंत उपदेश करना चाहिए | 

इसका क्या प्रयोजन है ? . 


्‌. एव्चाक्षर-समाम्तायेध्युक्ताः सन्‍्तों वहन्ति>प्रयोगं निर्वाहयस्तीत्ययोंगवाह- 
पदबव्युलत्तिदंशिता । ( उद्द्योत: ) न विद्यते योग: --सम्बन्धों येषां समाम्नाये 
. ते--अयोगा: । वहन्ति ते वाहाः, अयोगाश्च ते च वाहाश्चेति बोघ्याः । (छाया) 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्िकप्त॒, २२७ 
( ६८ सिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ ९ ॥.॥ 
॥ # || शुप्‌ जशुभावपत्वे ॥ #॥ 
३ ( भाष्यम्‌ ) 
शर्षूपदेश: कत॑व्यः ॥ 
हि प्रयोजनस्‌ ? 
जश्भावषत्वे। अयमुब्जिरुपध्मानोयोपधः पठचते। तस्य णर्त्वे करते 
उब्जिता उब्जितुमित्येतदु रूपे यथा स्यात ॥ 
( उपध्मानीयोपधदूषणभाष्यम्‌ ) 
यद्युब्जिस्पध्मानीयोपधः हपोे, बाब्य बताता ह्िवेचन॑ 
की 
शष्विति । शर्षु पाठे झल्त्वमिति झल्यंं जश्‌ झशीति जश्त्वं सिध्यति 
डपध्मानीयादेरिति । यदि द्विवंचने पूव॑त्र कतंप्ये जश्त्वमसिद्धमधापि पूर्वत्ना- 
उद्द्योतः 
ननु शरात्‌ जशो भवन्तीति लक्षणाभावाच्‌ श्ष पाठस्य न जश्भाव: प्रयोजनमत 
आह--शर्षु पाठे इति । 
यदीति । पू्वत्र द्विवंचने इत्यन्वयः ॥ ननु पूर्व द्वित्वे जश्त्वात्युवंभेव हलावि: शेजे 
भावबोधिनी 
णत्व। उरःकेण, उरम'”"केण, उरः:पेण, उर->-पेण । इनमें अद्‌ के 
व्यवधान में भी” णत्व हो सके । [ उरः कायति, उरःपाति आदि में कृत प्रत्यय करने 
पर उरःक, उरःप बने हैं। तृतीया एकवचन में “अट्कुप्वाड” ( ८४२ ) से तभो 
णत्व होगा जब विसग और उपध्मानीय भी अटू मान लिए जायें। ] 
( वा० ) शरु के अन्तर्गत [ भी कहना चाहिए जिससे ] जश्त्व और पत्व 
हो सके । 
( भा० ) [ अयोगवाहों का ] शरों में भो उपदेश ( अन्तर्भाव ) करना चाहिए । 
इसका क्या प्रयोजन है ? 
जश्‌ आदेश होना ओर एत्व करना[प्रयोजन है]। 'उब्ज” यह धातु उपच्मानोयोप 
पठित है । इस उपध्मानीय का जश्त्व कर देने पर--“उब्जिता, उब्जितुम्‌र यह रूप 
जिस प्रकार से हो सके [ उसके लिए शर्‌ में उपदेश करना चाहिए । चूँकि शर्‌ झल्‌ 
के अन्तर्गत आ जाते हैं इसलिए 'झलां जश्‌ झशि ( ८।४५३ ) से उपध्मानीय का 
जश्‌ होने पर उक्त रूप बन जाते हैं । उपध्मानीय का ओष्ठ स्थान है अतः जश -- 
जबगड़द में साहश्य के आधार पर उपष्मानीय के स्थान पर 'ब्‌' हौ होता है । ] 
( शंका ) यदि “/'उब्ज” धातु उपष्मानीयोपध पठित है तो 'उब्जिजिषति! 
आदि [ सन्नन्त ] में उपध्मानीय आदि का ही दिवँचन प्राप्त होता है । [ अर्थातु-- 
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बट प्रदीषोद्दयोत-हिन्दीसंहिते व्याकरंणमहाभाष्यस 


प्राप्तोति। दकारोपधे पुनेर्‌ “न न्‍्द्राः सेयोगादयः” इति (६।॥१॥३) प्रतिषेध्ः 
सिद्धो भवति ॥ 
( दकारोपधदूषणभाष्यम्‌ ) 
यदि दकारोपघ्ः पठचते, का रूपसिद्धिः--उब्जिता उब्जितुमिति ? 
,.._( दकारोपधदूषणनिराकरणभाष्यत ) 
धअसिर् भे उद्जे/ । इदमस्ति--“स्तोः श्चुना श्छुः ६ ८४४९ ) इति, 
ततो वक्ष्यामि “भ उदजेः” उदजेः श्चुना सन्निपाते भो भवतीति ॥ 
( आंक्षेपभाष्यम्‌ ) * 
तंन्नहि वक्तव्यस ॥ 
" ( समांधानभाष्यम्‌ ) 
न वक्तव्यसु, निपांतनादेव सिंद्धस ॥ 
सिद्धीयमद्विचंचन इति सिद्ध सर्वथो बिब्जिषती ति प्राप्नोति । 
नि्षातनादितिं । ह्विवेचन॑ कंथम । रिपातनाहावंयशेषो ध्तुमीयते-अ सिद्धप्रक रणे 
ह उद्द्योतः , 
क्षयमुपंष्मानीयस्याम्यासे जइत्वं, झश्परत्वाभावात्‌ । अभ्पासे चर्चेत्यनेन त्वान्तरतस्या- 
ह्मकृतिचरां चर एवेति उपध्मानीय एव स्यादिति चेच्ििन्त्यमेवैतत्‌॥ उपध्मानीय- 
अवणापादनेनापि भाष्यसामझ्नस्यथात्‌ ' अन्त्ये तु हित्वे कृत्तेपि ह्वित्वाअ्यस्थ कार्ये 
कर्तव्येडसिद्धत्व॑ नेत्यपि पृर्वत्नासिद्धीयमित्यस्थां इति परत्वाजशत्वे कृत एवं हलाविः 
शेष इत्याशयात्न दोष: ॥ 
हिवंचनं कथमिति | वकाररहितस्येति शेष: ॥ ननु निपातनाल्‍्लक्षणमार्त्र स्यात्न 
*. भावबोधिनी 
“अजादेद्वितीयस्प' ( ६१५२ ) के अनुसार, उपध्मानीय-सहित ह्वितीय एकाच्‌ का ही 
द्वित्व प्राप्त होता है इसलिए 'उव्जिजिषति” यह इष्ट रूप नहीं वनेगा अपितु 
'उरबिव्जिषति' ऐसा ही रूप प्रसक्त होगा । ] परन्तु जब दकारोपध 'उद्ज्‌ ऐसा पाठ 
माना जांता है तब तो 'नन्‍्द्रा: संयोगादय: ( ६॥१।३ ) सूत्र से दु के द्वित्व का 
प्रतिषेध सिद्ध होता है । [फिलतः 'उद्‌ज्‌ इस' में द्वितीय एकाच्‌ -- जिस? का ही द्वित्व 
होता है। इष्ट रूप सिद्ध हो जाता है । ) 
ः यदि दंकारोपध ( उद्‌ज ) धातु पढ़ी जाती है तब--उव्जिता, उब्जितुसु-ईन 
रूपों की सिद्धि कैसे होगी ? [ क्‍योंकि द्‌ का श्चुत्व होने पर उज्जिता उज्जितुद् 
होने लगेंगे ।]. . 
 (बा०) असिद्ध-त्रिपादी के सूत्रों में 'भः उदजे' यह [ सूत्र पढ़ा जायगा | । 


(धा०) सती: स्चुना श्थुः ( ८४५० ) यह सूत्र है। इस सूत्र के' आंगे बहू. 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकम २२६ 
कि निपातनस ? 
“भुजल्युब्जो पाण्युपतापयो:ः” (७३६१) इति ४ 
( समाधानबाधकभाष्यम्‌ ) 
इह्ापि तहि प्राप्तोति--अभ्युद्ग:, समुद्ग इति ॥ 
अकुत्वविषये तन्निपातनस्‌ ॥ । 


प्रदोषः 
स्तोश्चुरित्यन्नोदजे भ इति । तत्र न न्वा इति दकारस्य ट्विवंचननिषेधः कतेव्यों न॑तु 
ह्िवंचनमिति पुव॑त्रासिद्धीयमह्विबंचत इत्यस्याप्रवृत्या भत्वस्यासिद्धत्वादिष्टद्धिवंचन- 
सिद्धि! ॥ अथापि न वाक्यशेषानुमानं, निपातनमेव प्रतिपादकं, तथापि दकारो- 
पधोपदेशसामर्थ्याद्द्ववेचने कृते दकार॒स्य बत्व॑ प्रवतंते ॥ 
उद्योतः 
तु प्रदेशविशेषावच्छिन्नमनत आह--अथापीति । न चास्युदूग इत्यादों दकारोच्चारणं 
साथंक; नेतदुब्जे रूपमिति भाष्योक्तया दोषाभावातु । उपतापातिरिक्तविषये&्स्माद्‌ 
घत्र नानभिधानादिति तदाशयः ॥ अकुत्वविषये निपातनमिति पक्षान्तरे त्वाद्यममेव 
समाधानम्‌ ॥ 
भावबोधिनी - 
पढ़ देंगे--"भ: उद्जे:” इसका अर्थ यह होगा-श्चु -शकार और चवर्गे के सन्निपात> 
योग में 'उद्ज के सकार-तब्ग का “भ' आदेश होता है । [| यह आदेश चवर्ग जकार 
से अव्यवहित पुवंवर्ती दकार का ही होता है। इसलिए “उभूज्‌ हो जाने पर 'झलां 
जश्‌ झशि” ( ८।४॥४३ से जश्त्व करने पर 'उ्ज” हो जाता है। इससे उब्जिता, 
उब्जितुम्‌ रूपों में बाधा नहीं है | ] 

तो क्ष्या ऐसा अपूर्व वचन कहना चाहिए ! 

नहीं कहना चाहिए । निपातन से ही कारें सिद्ध हो जाता हैं । 

क्या निपातन है ? 

“्जुजन्युब्जी पाप्युपतापयो:” ( ७३६१ ) [ इस सूत्र. में पाणिनि ने 'ब! 
उच्चारण किया है--न्युब्न, इससे अनुमान कर लिया जाता है कि 'द! का 'भ! 
निपातित है और जश्त्व से 'भ' का “ब्‌? होता है ।] 

यदि ऐसा है तब यहाँ भी उक्त भादेश प्राप्त होता है--अस्युद्ग:, समुद्गः । 
[ कारण यह है कि “बाधकान्येव 0 भवन्ति! इस वचन से सवंत्र द्‌ का भ 
ही होगा । फलत:ः दक्त प्रयोगों में द्‌ का श्रवण नहीं हो सकेगा । ] * 

[ नहीं, कोई दोष नहीं है, क्योंकि ] उक्त निपातन वहीं होता है जहाँ कुत्व 
का विषय नहीं है । [ जहाँ “चजोः कु: घिण्ण्यतोः” सूत्र से कुटव प्राप्त रहता है और 
उसका अभाव निपातन किया जाता है वहीं पर द्‌ का भ होता है। भक्त: “अभ्युद्ग:! 
आदि में दोष नहीं है । | 
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२३० प्रदीकेदद्योत-हिन्दी पहित॑ं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानसाधकभाष्यर ) 
अथवा नैतदुब्बे रूप, !मेरेतद्‌ दृचुपर्र्गाड्डो विधोयते । अभ्युद्गतोश्म्युद॒ग:, 
समुद्गतः समृद्ग इति ॥ 
( प्रयोजनभाष्यम्‌ ) 
घ॒त्वं च प्रयोजन । संपिःषु धतनुशणु । 'शव्यंवाये” इति घत्वं सिद्ध 
भचतीति "नुध्विसजन्तोयशव्य्रंवायेडपि” (4।8॥५८) इति विसरजती यग्रहणं न 
कृतग्यं भूवति ॥ 
| ( आत्षेपभाष्यश्र ) 
नुमग्लापि तहि ग्रहणं शवयमकतुस । 
क्थ॑ सरपीषि धनूंषि ! 
: अनुस्वारे कते 'शब्य॑वाये' इत्येव सिद्धमू ॥ 
प्रदीपः 
अकुस्‍्वविषय इति । विशिष्टविषयमनुमान मित्यथः ॥ 
उद्द्योतः 
.  अनुस्वारस्य शर्स्वाद्िति। यद्यपि इणूकवर्गाम्थामुत्तरो नुमा व्यवहितः संकार 
भावबोधिनी 2३53 


अथवा--अम्युद्‌गः, समुद्ग:--ये रूप 'छद॒जू' घातु के नहीं हैं अपि तु [ अभि 
और उत्‌ तथा सम्‌ और उत्‌ इन ]दो उपसर्गों सहित “गम” धातु से 'ड' (अ) 
प्रत्यय करने पर [ अम्‌ का लोप हो ज़ाने से | बने है--अभ्युद्गतः ८८ अभ्युद्॒ग:, 
समुद्गतः -- समुद्गः । [ किसी के अ्रंति सम्मानादि प्रकट करने के लिये उठकर खड़ा 
हुआ -- अभ्युदूगत - अभ्युदूग है । और सम्प्राप्त- समुद्गत ८ समुद्ग है । अतः इनमें 
“उदुज' का प्रसंग नहीं है । | 

ओर [ शर्‌ में पाठ में ] षत्व भी प्रयोजन है। सर्पि:षु, धनुःषु। 'शर्‌ के ' 
व्यवधान में भी षत्व सिद्ध हो जाता है, इसलिये “नुम्‌-विसर्जनीय-शर्‌ब्यवायेःपि' 
( ८॥३।५८ ) इस सूत्र में विसजेनीयप्रहण नहीं करना पड़ता है। [विसगं>अयोगवाह 
शर्‌ के अन्तगंत हो जाता है अतः यूत्र में अछण से “विसर्जनीयग्रहण” की आवश्यकता 
नहीं पड़ती है । ] 

यदि ऐसा है तब तो नुम्‌ का भी ग्रहण नहीं किया जा सकता है । 

तव (पर्पी प्रि, धनूंषि [ इनमें षत्व | कैसे होगा ? 

. | मुम के लूकार का | अनुस्ववार कर देते पर [ और अनुर्वार के अयोगवाह होते 

से शर्‌ के अन्तगंत भा जाने से] 'शर्‌व्यवाये” इतने से ही [ षत्व ] घिद्ध हो ज़ाता है | 
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द्वितोय॑ प्रत्माहाराह्विक्त २३१ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) े 
अवश्य नुमो ग्रह कतंव्यस्‌ । अनुस्वार विशेषणं नुश्नग्रहणमु--नुमो योध्नु- 
स्वारस्तश्न प्रथा स्थाद, ईह मा भूत्‌-पंस्विति ४ 
( वात्तिकावतरणभाष्यम्‌ ) 
अथवाब्विशेषेणोपदेश: कतंव्यः ॥ 
कि प्रयोजनस्‌ ? 
( ६९ सिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ ५० ॥ ) 


।#। अविशेषेण संयोगोपथासंज्ञाउलोन्त्यद्िव्रंचनस्थानिवद्धावग्रतिपेषा%॥| 
प्रदीप: 
गवश्यमिति । अनुस्वारस्य शर्त्वात्तदृव्यवाये षत्वे सिद्ध नुमुग्रहणं नियप्रार्थमू--- 
नुमो योअ्नुस्वार॒स्तत्रव यथा स्यादन्यन्न मा भृतु--पुंस्विति ॥ 


अविशेषेणेति । प्रयोजनविशेषप्रनपेक्ष्य सकरूप्रयोजनोद्देशेन यत्र यत्र प्रयोजन- 
सिद्धिस्तत्र तन्नोपदेश: कार्य इत्यर्थः ॥ 


सुहिनुसु इत्यादों सम्भवत्ति, तथापि बा भाव: । पुंस्वित्यश्न॒संपुड्भाना- 
मिल्येतत्प्रवृत्तिपरविवरण ग्रन्थस्तु चित्त्य एवं। तस्य सम्स्स्सुटि, पुम) खय्यसपरे, 
कानाम्रे डिते इति सूत्रतयसात्रविषयत्वात्‌ ॥ 

ननु सूत्रविशेषानाश्रयणे तत्प्रत्याहारासन्निवेशात्कर्थ तन्निबन्धनकायंप्रवुत्तिरत 
आह--प्रयोजनविशेषमिति ।। अविशेषेणेति भाष्यस्य प्रयोजनविशेषनिर्देशं विनेत्यर्थ 
इति भाव: ॥ यत्र यत्नेत्यादि । यद्या्रयो जनसिद्धिरुद्देशया तत्त द्विषयस कलप्रयो जनोदुदे- 


शेनेत्यथ) ॥ 
भावबोधिनों 

[ नहीं, ऐसा नहीं कहा जा सकता क्योंकि ] नुम्‌ का ग्रहण तो अवश्य ही फ़रना 
चाहिए | क्‍योंकि नुमुग्रहण अवुस्वार का. विशेषण है। ( अनुस्वार विशेष्य है 
इसलिये )--नुझ के स्थान पर जो अनुस्वार होता है, उसी अनुस्वार के व्यपधान में 
जिम प्रकार से पत्व हो सके, यहाँ न हो--पूंसु | पुम्पू--सुं में मकार के स्थान 
पर ही अनुस्वार होता है, नुम के स्थान पर नहीं । अतः इसमें षत्व नहीं होता है 
इसलिए, नुप्‌ का ग्रहण धावश्यक है | ] 

अयोगवाहों के सामान्य रूप से उपदेश का समर्थन 


अथवा किसी विशेष प्रत्याहार में न पढ़कर सामान्य रूप से हो ( अछादि में ) 
इस अयोगवाहों का उपदेश करना चाहिए | 


[सासान्यरूप से उपदेश का] हया प्रग्ोजन है ? ् 
५ -वा० ) सामान्यरूप से उपदेश करने के प्रयोजन हैं--'संयोगसंज्ञा, उपधासंज्ञा, 
अलोष्त्यविधि, द्विवेंचनविधि और स्थानिवद्भाव का प्रतिषेध । 
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२३९ : भ्रदीपोइद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यप््‌ 


( प्रयोजनभाष्यम्‌ )). | 
अविशेषेण संयोगसंज्ञा प्रयोजनमु--उरेब्जकः “हंलोअन्‍्तरा! संथोग:” 
. (शश७) इति संयोगसंज्ञा, “संयोगे गुविति” (१।४।११) गुरुसंज्ा, “गुरो" 
(८२५८६) रिति प्छुतो भवति ॥ 

( प्रयोजनभाष्यम ) 
उपधासंज्ञा च प्रयोजनमु-दुष्कृतं, निष्कृतं,दुष्पीतं, निष्पीतस्‌ “इद्दुपधस्य 
चाप्रत्ययस्थे”ति (८।३।४) षत्वं सिद्ध भवति ॥ 
( प्रयोजननिरासभाष्यम्‌ ) 
नैतदस्ति प्रयोजनस्‌ । न इदुदूपधग्रहणेन विसर्जनीयो बिशेष्यते ॥ 
कि तहि ? 
प्रदोषः 


उद्ब्जफ इति। उपध्मानीयस्थ जश्त्वे कृते संयोगसंज्ञायां तस्थासिद्धत्वात्‌ 

संयोगसंज्ञाइभावादगुरुत्वाभावात्‌ प्छुतो न स्यात्‌ ॥, 
उद्द्योतः 
जश्त्वे फृते संयोगसंज्ञायामिति । कार्यकालपक्षे इदम्‌ ॥ 
. भाष्ये इबृदुपधस्पेति । विसर्गंस्थाल्त्वे हम परधात्वमिति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 

( भा० ) [ अयोगवाहों का ] सामान्यरूप से [ अल्‌ में ] उपदेश करने के ये 
प्रयोजन हैं---उ ३ेव्जकः । इसमें 'हलो$नन्तराः संयोग ( १११७ ) से संयोगसंज्ञा, 
'संयोगे गुरु ( ११४११ ) से संयोग परे रहते पुव॑वर्ती की गुरुसंज्ञा, 'गुरोरन्॒तोथ्नन्त्य- 
स्याप्येकैकस्य प्राचाम्‌! ( ८२८६ ) से प्छुत होता है । [ उद्ज्‌ धातु उपध्मानीयोपध 
है । यह भी वर्ण-अल हो जाता है। यहाँ व्यज्षन मानकर उनका संयोग, संयोग 
से पूर्व की गुरुसंज्ञा और गुरु का प्छुत--ये तीनों कार्य सिद्ध होते हैं । ] 

और उपधा संज्ञा करना भी ध्रथोजन है--दुष्कृतम, निष्कृतम्‌, दुष्पीतम्‌, 
निष्पीतम्‌ इनमें इदुदुपधस्थ चाप्रत्ययस्थ” ( ८।३।४ ) सूत्र से षत्व सिद्ध होता है । 
[ दुःझतम्‌ आदि में विस्गं>अयोगवाह को अल मान लेने से उकार आदि उपधा में हो 
जाते हैं। क्योंकि 'अलोऊच्त्यात्‌ पुर्वे उपधा' ( १॥११६५ ) से अन्त्य भलु-- विसग से 
पुर्वो इ, उ मिल जाते हैं। ] 

यह [ उपधासंज्ञा करके षत्व करना ] प्रयोजन नहीं है क्योंकि इस सूत्र में इ- 
वुपध-उदुपध से घिसजनीय को विशेषित नहीं किया जाता है। [ इदुपध, उदुपध यह 
विसजनीय का विशेषण नहीं है । |] 

तब किसका विशेषण है ? 


७0-0. ॥५॥७/(७॥प 8॥#99५व॥ ववाद्याव9 0॥8००7 एछांद्वा|260 0५ 852060[ 


द्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकम २३३ 


सकारो विशेष्यते-इदुदुपधस्य सकारस्थ यो विधर्जनीय इति ॥ 
अथवा--उपधग्रहणं न करिष्यते, इदुड्भूयां तु परं विसर्जनीयं विशेष-. 
*' यास:--इदुद्धूबामुत्तरस्य विसज॑नौयस्थेति ॥ 
..._( प्रयोजनभाष्यम्‌ ) 
अलोन्त्यविधिश्रप्रयाजनमु--वृक्षस्तरति प्लक्षस्तरति "अलोन्त्यस्थ 
(१११५२) विधयो भवन्तोत्यलोन्त्यस्य सत्वं सिद्ध भवति ॥ 
( प्रयोजन निराकरणभाष्यम्‌ ) ६ 
एतदपि नास्ति प्रयोजनम--“निरदिश्यमानस्यादेशा भवन्ति” इति विसजं- 
3 उद्द्योतः 
इड्दुपधस्य सकारस्येति । विसगंस्थान्युपलक्षणमेतत्‌ । अत एवं निरोपि निष्कृत- 
मित्ति सिध्यत्ि | अत एवं वक्ष्यमाणपक्षान्तरेणाविरोध: | निष्कृतमित्यादी सुवुत्पत्तेः 
पूर्व समासेडपि इण घ इति न । पाशकल्पककाम्येष्वेव तत्थवृत्तेः ॥ 
हिवंचन प्रयोजनस्तति । विसगंजिह्नामूलीयादेहिरुव्चारणे विशेषस्याग्रहाद 
उच्चारगस्य कर्तुमशक्यत्वाच्च शास्त्रप्रा त्िमात्रेण॑तत्प्रयोजनकथनभिति सन्तोष्टव्यम्‌ ॥ 


भावबोधिनो 

सकार को विशेषित करता है--इदुपध और उदुपध सकार का जो विसजेनीय 
उसका पत्व होता है । [ इदुपध और उदुपध पद का अवयव जो सकार उसके विस 
का षत्व होता है। अतः अन्त्य स्‌ अछू को मानकर उपधात्व और षत्व हो जाते हैं। ] 

[ लाघव की दृष्टि से दूसरा समाधान है-- ] 

अथवा [ इस सूत्र में | उपाधाग्रहम नहीं किया जायगा और इत्‌ तथा उतु से 
परवर्ती बिसगग को विशेषित किया जायगा--इत्‌, उत्‌ ( इ, उ ) से उत्तरवर्त्ती विसग 
का षत्व होता है। [ अतः विसगे सौर उसके स्थानिभूत रेफ तथा सकार सभी को 
मानकर पषत्व हो जायगा क्योंकि विसर्गावस्‍्था में इत्‌ और उतु से परे होने चाहिए । 
इससे इस सूत्र का स्वरूप यह किया जा सकता है--इदुदुम्यामप्रत्ययस्य हि 
(चिसर्जनीयस्य” यह अनुवृत्ति से सम्बद्ध हो जायगा । अतः उपधासंज्ञा और पत्व फल 
नहीं है । ] 

और, “अलोकस्त्यविधि भी प्रयोजन है--पृक्षस्तरति, प्लक्षस्तरति । यहाँ [वृक्षः + 
तरति, प्लक्ष+--तरति में विसगं को अन्त्य अछू मात्र लेने से अलोश्त्यस्प! 
(१।१५२) विधियाँ होती है'--अन्त्य अछू विसग॑ के स्थान पर [“विसजंनीयस्य सं. 
<८।३॥ ४ सूत्र से | सत्व सिद्ध होता है । 

[ यह तभी सम्भव होता है जब विसगेर-अयोगवाह को अल मान लिया 
जाता है । ] 

यह [ विसग का सत्व ] भी प्रयोजन नहीं है, वर्योकि 'निर्दिश्यमान के स्थान 
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श्रे४ प्रदीपोद्द्योत-हन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस 
नीयस्यैव भविष्यति ॥ 
( प्रयोजनभाष्यम्‌ ) 

द्िवेचन प्रयोजनसु--उर>+>5छः $॥ उरतःत्+पः:। “अनचि चर 

(८४४७) अब उत्तरस्य यरो ढं भवत इति द्विवंचत सिद्ध भवति॥ 
( प्रयोजनभाष्यम्‌ ) 

स्थानिवद्धावप्रतिषेध्रश्न प्रयोगनसु--यथेह भवांत-डरःकेण, उर-पेणेति 
"अडब्यवाय” इति णत्वस; एवमिहावि स्थानिवडद्धावात्प्राप्तोति-व्यूढोरस्केन 
महोरस्केनेति । तथ्र॒ “अनल्विधो” (११६६) इति प्रतिषेध्ः सिद्धों भवति॥ 

प्रदोषः 
महोरप्केनेति । पुर्वत्नासिद्धोयें न स्थानिवदिति निषेधोह्चः पंरस्मिन्पुथविधावित्यस्य, 


न तु स्थानिवदादेश इत्यस्य ॥ 
- उद्ययोतः 


ननु सोपदादाविति सत्वस्य स्थानिवत्त्व॑ पुर्वन्नासिद्धीये इति निषेधान्नेत्यत आह-- 
पुर्वश्रेति ॥ 
॥ इत्ययोगवाहोपदेशाधिकरणस्‌ ॥ 
>>-दसिक् सन 
भावबोधिनी 
पर ही आदेश होते हैं” यह परिभाषा-है | [ विसज॑नीयस्य सः॥ सूत्र में स्थानी के 
रूप में विसजंनोय ही साक्षाद्‌ निर्दिष्ट है अतः | विसर्जनीय का ही सत्व होता है । 
[ अतः यहाँ अछ मानने की कोई आवश्यकता ही नहीं है । अतः यह प्रयोजन भी 
खण्डित हो जाता है । ] 
हिवच॑न भी प्रयोजन है-उर-7<कः उरत८+ पः इनमें” “अनचि च” ८४४७) 
सूत्र से अच से उत्तरवर्त्ती यर्‌ का द्वित्व होता है, इस प्रकार ह्विवंचन सिद्ध होता 
है! [ जब जिदह्वामुल्लीय ओर उपध्मानोय -:अयोगवाह अछूच्यर्‌ माने जायेंगे तभी 
उनके द्वित्व का प्रसज्भ होगा । अतः द्वित्व करने के लिए भी इनका अल में ग्रहण 
मानना चाहिए। वास्तव में एक या दो जिह्नामृलीय और उपध्मानीय के उच्चारण 
में कोई अन्तर नहीं आता है। अतः यहाँ केषल द्वित्व-विधायक शास्त्र की प्रवृत्ति 
दिखाना ही प्रणेजन प्रमझना चाहिए। ] 
और स्थानिवद्भाष का प्रतिषेध करना भी प्रयोजन हैं, जैसा कि यहाँ होता 
“है--उरःकेण, उरःपेण, इनमें 'अद्‌ के व्यवधान में णत्व होता है ।” इसी प्रकार इनमें 
भी स्थानिवदृभाव से [ णत्व ] प्राप्त होता है--व्यूढो रस्केन, महोरस्क्रेन | [ व्यूढ्म 
उरःयस्य स*--'इस बहुब्नीहि में “क' प्रत्यय करने पर विसगे का सत्व हो जाता 
है । इसका स्थानिवद्भाव करने पर विसगे--अटू बुद्धि होमें से 'अड॒व्यवायेडपि” से 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विक्ू २३५ 


( अय॑ वर्णानामथंवत्ताधिकरणम्‌, भाष्यम ) 
कि पुनरिमे वर्णा अर्थ॑वन्‍्त:, आहोस्विदनथंकाः ? 
( ४० अंथवत्तासाधकप्रथमचातिकम्‌ ४ ११ ॥) 
॥३)। अथवन्तो वर्णा घातुप्रातिपदिक्रत्ययनिषातानामेक- 


वर्णानामथदशनात्‌ ॥३॥। 


" ( भाष्यम्‌ ) 
अर्थवनन्‍्तो वर्णा३ 0 
कुतः ? 
घातुप्रातिएदिक्षप्रत्यय निपातानामेकवर्णावामर्थदशैधात ॥ 
६ प्रदीप 


इदानी मन्‍्यदपि वर्णगतं बस्तु विचार्यत्रे--कि पुम्ररिति। पक्षहयेर्थप प्रतिवर्ण 

विभव्त्युत्पत्त्यनुप्पत्तिज्ञानं विचारस्य प्रयोजनम्‌ ॥ . 
उद्योतः 

इसे इत्यनेन न हयवरद्‌ सूत्रस्था एव गृह्मन्ते, कि तु वर्णमात्रमित्याह--इदानी- 
सिति । अर्थदन्‍्त इति साध्यम्‌ । वर्णा इति पक्ष: | पक्षतावच्छेदकर्मेव द्वेतुः 
धातुप्रातिपदिकेत्यादिस्तु दृष्टान्त: ॥ अनुत्पत्तिज्ञानसु -- अनुत्पत्त्युपायज्ञानम्‌ ॥ 

भावबोधिनी 
णत्व की प्राप्ति हों सकती है |] इसमें 'स्थानिवदादेशोइनल्विधौ” ( १११५६ ) इसके 
अमल्विधि से प्रतिषेध सिद्ध होता है। ] वर्योकि 'अनल्विधौ--अलृनिमित्तक-विधो 
न भवति' ऐसा होने से यहाँ अला विधि' हो होने से स्थानिवदृभाव का निषेध सिद्ध 
होता है । ९ 
दस स्पष्ठ है कि वारत्तिकोक्त पाँच में केवछ तीन प्रयोजनों के लिए ही सामान्य- 
रूप से उपदेश की युक्तता है । | ेल्‍ 
वर्णों की अर्थवत्ता का विवेचन 

[ यहाँ सामानन्‍्यरूप से वर्ण की अथंवत्ता का विचार प्रस्तुत हैं--] 

क्या ये सभी ( स्वंविध ) वर्ण अथंवात्‌ हैं अथवा अनयेक हैं ! 

(वा०) वर्ण अर्थवाजु हैं क्योंकि धातु, प्रातिपदिक, प्रत्यय और निपात जो एक* 
वर्णहपी हैं, उनके अर्थ देखे जाते हैं । 

( भा० ) वर्ण अथवान्‌ हैं । 

कैसे ? - 

धातु, प्रातिपादिक, प्रत्यय, निपातों में जो एकवर्ण वाले हैं, एकवर्णरूपों हैं, उनके 
अथे देखे जाते हैँ । 
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२३६ प्रदीपोद््योत-हिन्दी सहित॑ व्याकरणमहा भाष्यस्‌ 


घातव एकवर्णा अर्थ॑वन्तो हृश्यन्ते--एति, अध्येति अधीत इति ॥ 
प्रातिपदिकान्येकवर्णान्यथंवन्ति--आाभ्यासु, एसिः, एए ॥ 
प्रत्यया एकवर्णा अरथवनन्‍्तः--औपगवः, कापटवः ॥ 
निपाता एकवर्णा अथंवन्तः-अ अपेहि, इ इन्द्र पश्य, उ उत्तिष्ठ, अ 
अपक़ाम । धातुप्रातिपदिकप्रत्ययनिपातानामेकवर्णानामर्थंदश॑वान्मन्यामहे-- 
अथवन्तो वर्णा:-इति । 
( ७१ अथंबत्तासाधकद्वितीयवार्तिकम्‌ ॥ १२ ॥ 
॥ # ॥ वर्णव्यत्यये चार्थान्तरगमनात्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
बर्णव्यत्यये चार्थान्चरगमनान्मन्यामहे-्थ॑वन्ती वर्णा इति | कूप: सूपो यूप 
प्रदोषः 
बर्णव्यत्य इति । एकस्य वर्णत्याभ्युपगमेउस्यापगमो -- व्यत्ययः ॥ स फकारस्येति । 
उस्यवान्वयव्य तिरेकावनु विधत्तेड्थावसाय इत्यथें: ॥ 
उद्द्योतः 
भाष्ये घातव इत्यादि--प्रक्रियाश्रयप्रक्न तिप्रत्ययानां. वाचकत्व मित्येवरूपचर्ण- 
स्फोदाश्रयेण । अय॑ च शाज्लव्यवहारमात्रोपयोगी । एतद्वासनावशादेव लोकव्यवहारेडपि' 
शाज्नज्ञास्तथा व्यवहरन्ति घ॒र्मं चैवंविधज्ञानस्पो पयोग इति बोध्यम्‌ ॥ 
हेस्वस्तरमाह--वर्णव्यत्ययें चेति ॥ ननु कृपादों न सिहादाबिव वर्ण॑व्यत्ययोज्त 
गआह-- एकस्थेति ॥ तस्येवान्वयेति । ऊपशब्दस्य तु तदीयशक्त्युद्वोधकत्वरूपं द्योतकत्व॑ 
प्रादिवत्‌ । अत एवं तेषामिवैषामपि प्रातिपदिकसंज्ञापादनं करिष्यते ॥ 
भावबोधिती 
धातु एक वर्ण के अथंबाचर देखे जाते हैं--एति, अध्येति, अधीते । [ इनमें गत्यर्थक 
ण, रो रे ““इनमें “हू! रु 
अधवाला है अधि इक और अध्ययनाथेंक अधि इछ--इनमें 'इ” एक वर्ण हों 
एक वर्ण के प्रातिपदिक भी अथंवानु [ देखे जाते हैं |--आभ्याम्‌ » टेसि:, 
एबु। [तृतीयादि विभक्तियाँ परे रहते इदम्‌ का लोप आदि करने के बाद 'अ” अकेला 
बचता है | इसी का अथ देखा जाता है |] 
एक वण् के प्रत्यय भी अथंवान्‌ [ देखे जाते | हैं--ओपगव३, कापटवः । [ इनमें 
उपगु--अण्‌ कपदु + अण्‌ में केवल अ का अथ -- अपत्य देखा जाता है। ] 
निपात भी एक वर्ण के अर्थंवान्र [ देखे जाते ] हें--भ अपेहि, इ इन्द्र पश्य, 
उ उत्तिष्ठ, अ अपक्राम । [ यहाँ अक्रेछ़े अ आदि के वितक॑ आदि अर्थ हैं।] 
[ इस प्रकार ] एक वर्ण के धातु, प्रातिर्पादक, प्रत्यय और निपातों के अर्थ देखे 
* जाने के कारण हम मानते हैं कि--वर्ण ( अक्रेले भी ) अथंवान होते हैं । 
(बा० ) वर्णंव्यत्यय में अथें बदल जाने से [ भी वर्णों कौ अथंवत्ता है ] । 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराहिकम २३७ 


इति। कूप इति सककारेण कश्निदर्थों गम्यते । श- 
'पजने चार्थान्तरं गम्यते। यूप इति कशरसकारागाय रोक नल 
गम्यतै। तेन मन्यामहे--यः कूपे कृपां: स ककारस्थ,. यः सपे सपार्थः स 
'सकारस्प्र, यो यूपे यूपार्थ: स यकारस्येति ॥ 5 स्त 
( ७२ अधेवत्तासाधकतृतीयवातिकम्‌ ॥ १३ ॥ ) 
॥ # ॥ वर्णालुपलब्धौ चानथंगतेः | # ॥ 


( भाष्यम्‌ 

वर्णानुपलब्धो चानथेगतेम॑न्‍्यामहेज्य॑त्रन्तो वर्णा इति। वृक्ष, ऋक्ष),काण्डी र, 
आण्डोर:। वृक्ष इति सवकारेण कश्निदर्थों गस्‍्यते, ऋक्ष इति वकारापाये 

प्रदीप 

वर्णानुपलब्धों चेति । अर्थान्तरावगमात्प्रकृतोष्यों न गम्यत इति विवक्षितम्‌ ॥ 

उद्दयोतः 

तृतोयहेतुमाह--वर्णानुपल्तब्धौ चेति ॥ अनथंगतेरित्यस्य तद्गणंप्त्तायां योअ्येस्त- 
'दर्थानवगते रित्यथे इत्याह--भर्थन्तरेति ॥ 

भावबोधिनो ॒ 

(भा०) और वर्णों के बइल जाने से भी मानते हैं कि 'वर्ण अथंवान्‌ होते हैं। 
[जैसे--]] कूपः, यूपए, सूप:। कप: इसमें ककार के साथ कोई [ कुआँ रूपी | 
अथ प्रतीत होता है। परन्तु 'सूपः” इसमें ककार हटा देने पर और सकार जोड़ देने 
पर दूसरा ( सूप --दाल ) अथे प्रतीत होता है। इसी प्रकार 'यूप/” यहाँ ककार ओर 
सकार दोनों के हटा देने पर और यकार के बढ़ा -- जोड़ देने पर दूसरा अथ प्रतीत 
होने लगता है। इससे यह मानते हैं कि--कूप शब्द में जो कूप >कुआँ रूपी अथे है 
वह ककार का है,सूप में जो सूप-दालूरूपी अर्थ है वह सकार का है,गरूप में जो यूप प- 
स्तम्भादिरपो अथे है वह सकार का है। [ चूंकि एक वर्ण ही बदल देने पर अथे 
बदल जाता है अतः अन्वय-व्यतिरेक के बल से उसी वर्ण का वह अर्थ मानना चाहिए । 

“इससे वर्णों की अथवत्ता स्पष्ट सिद्ध है। | 
'. (वा०) वर्ण की अनुपलूब्धि--अश्रवण में पूर्व प्रतीत अर्थ की प्रतीति नहीं होने 
से [वर्णों की अर्थवत्ता है ।] 

(भा०) किसी पद-विशेष में | किसी - वर्ण के उपलब्ध न होने (सुनाई न 
देने ) पर अर्थात्‌ उसके कम हो जाने पर [ उस शब्द से ] पहले वाले अर्थ की प्रतोति 
न हो सकने के कारण मानते हैं कि वर्ण अथवा होते हैं । [ जैसे-- | वृक्ष), ऋत्ष: 
काण्डीरः । आण्डीर:। 

वृक्ष.--इस वकारसहित शब्द से कोई [ पेड़ रूपी | अथ प्रतीत होता है, कित्तु 
बकार हटा देनेपर “ऋक्ष:” इससे वह ( पेड़ ) अथ नहीं प्रतौत होता है । [ अपि तु 
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र३< प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यश 


सोर््थों # गध्यते । काण्डीर इति सककारेण कश्निदर्थों गम्यत्ते, आण्डीर इत्ति 
ककारापाये सोञथों न गम्यते ॥ ः 
( आक्षेपश्राष्यस्‌ ) 
कि तह्ां च्यते--'अनर्थंगतेः' इति । मर साधीयों ह्ंत्रा्थस्थ गतिभंवति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
एवं तहींद॑ पठितव्ध॑ स्पादु--#"वर्णानुप्टब्धी चातदर्थंगतेः#” इति ॥ 
किमिद्म--अतक्थंगतेरिति ? 
प्रदीप: 


इतरस्त्व्थोवगत्यभावमात्रमनेनोक्तमिति मत्वा पृष्ठति--कि तहीँति। न साधीय 
इति । परमतापेक्षया प्रकरष आरोप्यते | यथा न किचिदयं तत्न करोतीत्युक्ते कश्चिदाह 
सुतरामय करोतीति ॥ 
उद्द्योतः 


प्रश्नमुपपादयति--भाष्ये न साध्तीय इति। नत्रि काकु: ॥ परमतापेक्षपेति । 
परेणानथंगते रित्युक्तत्वादिहाथंग तिरस्तीत्यम्युपगमस्य परमते कटाक्षेण अन्यस्थलीयाथ्थे- 
गत्यपेक्षयात्रातिशंयेनाथंग तिर॒स्ती तिं विवक्षेति भाव: ॥ 

भावबोधिनों 

ऋशक्ष-लक्षत्र ( नपूंसकलिज्ध में ) और भार ( पूं७िज्भ में प्रतीत होता है । इसी भ्रंकार 
काण्डीर इस ककारविशष्ट शब्द से कोई अथं ( काण्डवाला ) प्रतीत होता हैं कितु 
कंकार हटा देने पर 'आण्डीर: से वह पूर्वों्त अर्थ नहीं प्रतीत होता है। [ इससे भी 
वर्णो की अंथ॑वत्ता का ज्ञान होता है। काण्डीरः>कांण्डवादू, शंरधारी १ आण्डीर.-८ 
अण्डवान्‌ 'स्थात्‌ काण्डवांस्तु काण्डीर:""" | अमरकोष २१८।६९। | 

ऐसा क्‍यों कहा गेया--“भनर्थगते३ । [ थर्थ की प्रतीति न होने से--यह हेतु 
क्यों कहा गया ] इसमें अर्थ की प्रतीत सम्यक्‌ रूप से नहीं होती है । [ अनर्थगृतेः--- 
इससे तो ऐसा छूगता है कि कोई अर्थ नहीं प्रतीत होता है जबकि कोई न कोई अथे 
अवश्य प्रतीत होता है । अतः 'अनघंगते:” इस कथन से अभीष्ठ अथे की प्रतीति नहीं. . 
होती है। यह सामान्य अर्थ ही करना ठीक है ।? प्रश्न लगाकर अथे करना--इसमें 
अथ की सम्यक रूप से प्रतीति नहीं होती है ? ऐसा व्याख्यान उचित नहीं प्रतीति 
होता है । इस पंक्ति के व्याख्यान में मतभेद दिखाई देता है । ] 


[ अन्थंगत्ते: इस कथन से अच्छी प्रकार भाव नहीं समझ में आता है-- ] यदि 
ऐसः है तो अब इस प्रकार का पाठ करना चाहिए--“वर्णानुपलव्धी चातदर्थगंतें: । 
अतरदंथंगते:-- इसका क्‍या अथ है ? 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराहिकद | २३९. 
वरितित अल गतिस्तदर्थंगत्ति,, न तदर्थगतिरतदर्थंगत्तिरतदर्थ॑- 
गर्तारति ॥ अथवा सोथंस्तदर्थस्तदर्थंध्य गतिरतदथंगतिन॑ तद्थैगतिरतदर्थे 
2 " 5थंगतिन तदथंगतिरतदथंगतति- 
रतबथंगतेरिति ॥ शक 


( आक्षेपभाष्यम ) 
स तह तथा निर्देश: कत्तंव्यः १ ॥ 


( सिद्धान्तभाष्यम्‌ ) । 
ने कर्तव्य: । उत्तरपदलोपोञ्च दष्टध्य:ः । ठद्यथा--उष्ट्रपुखमिव मुखमस्य 
प्रदीप: 


एवं तहाँति । प्रक्ृतोध्यों न गम्यतेडर्थान्तरं तु गम्यत इत्यथें: ॥ तस्याये इति। 
तस्य वर्णस्य ॥ पर॑ प्रति वर्णानामर्थंवत््वमसिद्धमिति कर्थ तस्येति वर्ण: परामृश्यत 
इत्याह---स्तोष्थें इति । प्रकृतो$्ये इत्यथं: ॥ ; 
.... सष्दूछुख इति। गताथ॑ंत्वादप्रयोग एवं द्वितीयमुखशब्दस्य छोपो5$भिधीयते । अन्न 

हि उष्ट्रो मुखमस्येत्येव विग्रहृः ॥ न च्‌ श्राणी प्राण्यन्दरस्थ मु भवतीति विशिष्टा- 
वयववृत्तिए्ष्ट्रशब्दः साहए्यान्मुल॑ विशिनष्टि । एवमिहाप्यनर्थगतेरित्यत्राथंशब्देन 
प्रक्रान्तो5्थें उच्चते, नार्थनात्र मित्यथ: ॥ 
उद्दयोतः & 

तच्छब्दाथेमाह--वर्षस्पेति ॥ परे तु तच्छब्देन तद्वणंघटितपरामश्श न कश्चिदोषः ॥ 
अत एद्र पूर्व भाष्ये सककारेश फश्षिदर्थों मस्थत्त इत्युक्तमित्याहु:। लाघवेन तु 
कर्मंधार्यमाह--भाष्ये सोश्य इति ! प्रकृतोरई्थ -- तस्मिन्‍्वर्ण सति योथ्थें: प्रतीयते 
स दृत्यथ, ॥ ४ १ 

ननु दृष्टान्ते सप्तस्थुपमानपुर्वेत्ति वचनेनोत्तरपदलयोपे$पि प्रकृते तच्छब्दकोप; केन ?” 
कि च तच्छव्द उत्तरपदमपि न । तच्छव्देन नमः समरासाभावादत आह--ग्रताथत्वा- 
दिति | तथा च तद्ददत्नापि लक्षणेति भाव: ॥ 

भावबोधिती 

तस्य :- उसका, अर्थ; -- अथ--तदर्थ:, तदर्थस्य उसके अर्थ की,गति३ ८ प्रती ति- 
तदर्थगति:, न तदथंगति: -- उसके अथ की प्रतीत न होना--अतदर्थेग तिः,अतदर्थेगते :- 
उसके अर्थ की प्रतीति न होते से [ यह मानते हैँ कि वर्ण अ्थंवातु होते हैं। यह 
पष्ठी तत्पुतप मानकर अर्थ है। आगे समानाधिकरण कमंधारय करके पष्टीतत्युदष 
किया जाता है--] “ 

अथवा--स ८ वह, अर्थः --अथे--तद्थ, तदर्थस्य -+ उस पूर्वानुमृत अंथे की, 
गतिः -: प्रती ति--तदर्थंग ति३, न॑ तदर्ग तिं: -- उंस अथ की प्रताति नहीं, अतदर्थंगते:८ 
उस अर्थ की प्रतोति न होने से [ यह मानते हैं कि वर्ण अथंवात्रु होते हैं। जो अर्थेः 
वृक्ष) में था वह ऋक्ष: में नहीं रहता है अतः वकार की अथ॑ंवत्ता सिद्ध होती है । ] 

तो क्‍या वह बात्तिक ऐसा--अतदर्थगतेः' करना चाहिए 
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+२४०७० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 


-उष्टपुखः, खरमुखः । एव्मतदर्थंगतेरनर्थगतेरिति । 
(७३ अथंवत्तासाधकचतुर्यवातिकम्‌ ॥ १४ ॥ ) 
॥ # ॥ संघाताथक्लाच | # ॥ 
._( भाष्यम ) 
संघाताथंवत्त्वाश्च मन्यामहे-्थंवन्तो वर्णा इति। येषां संघाता अर्थ॑वस्तो5- 
“थयवा अपि तेषामर्थव्रस्‍्तः ॥ येषां पुनशवयवा अनर्थंकाः समुदाया अपि तेषा- 
अनर्थंका: । तद्यथा एकश्चक्ष॒प्मान्दर्शने समर्थ: तत्समुदायश्र शतमपि समथेम्‌। 
उद्द्योतः 
चतुथ्थहेतुमाह--भाष्ये सड्घाताथथवत्त्वाच्चेति । एका सिकतेति भाष्यप्रयोगादेव 
“सिकताशब्दस्येकवचनान्तत्वमपि ॥ 
भावबोधिनी 
नहीं करना चाहिए । इसमें उत्तर पद का छोप समझना चाहिए। यह इस 
“प्रकार है--जिस प्रकार उष्ट्रमुखम्‌ इव मुखम्‌ अस्थ सः उष्ट्रमुखश, [ खरमुखम्‌ इब 
:मुखस्‌ अस्य स+--] खरमुखः । [ इनमें एक मुख शब्द का लोप कर दिया जाता है.। 
उसी प्रकार अतदर्थंगततेः--इसमें [ नत्र॒ से उत्तरपद तद्‌ का छोप करने पर | 
“अनर्थगते:” बनता है । 
विमशं-उष्ट्रमुखः आदि में “उष्ट्र: मुखम्‌ अस्य” यह धिग्रह किया जाता है किन्तु 
“दूसरा प्राणी किसी अन्य प्राणी के मुखवारला नहीं हो सकता है अतः यहाँ साहश्य में 
पर्यंवसान होता है--ऊट के सहश मुखवाला परन्तु यह भी सम्भव नहीं है अतः 
*“उष्ट्रमुखम्‌ इच मुखम्‌ अस्य स ” यही व्याख्यान उचित है । यहाँ स्वतः प्रतीत हो 
“जाने के कारण एक 'मुख” शब्द का लोप ( अप्रयोग ) कर दिया जाता है! यही 
स्थिति प्रस्तुत स्थल में. भी है क्योंकि--न तदर्थंगतेः यहाँ नत्र्‌ का ततु के साथ 
समास है इस 'तत्‌” का छोप ( अप्रयोग ) कर देने पर भी प्रकरणप्राप्त इसका अथे 
“स्वतः प्रतीत हो जाता है “न तद्‌ अर्थगति” में 'तत्‌” के लोप के बाद नत्र, समास में 
अजादि परे रहने से नुट्‌ होने से--अनू अर्थगति--अनथगते;--ऐसा होता है| वर्ण 
“हटने और बढ़ने पर अथे बदलने से वर्णों की अथंवत्ता सिद्ध होती है । 
( वा० ) और समूह के अथंवान होने से [ भी वर्ण अथंवातु हैं। 
( भा० ) वर्णसमृह का अथ होता है इसलिये हम मानते हैं कि वर्ण अथेवान्र 
होते हैं। । 
जिनके समूह अथवात्त होते हैं, उनके अवयव भी अर्थवात्त होते हैं। जिनके अवयव 
अथहीन होते है उनके समूह भी भर्थहीन होते हैं। इसे इस प्रकार समझना चाहिए- 
“आँखों वाछा एक पुरुष यदि देखने में सम होता है तो उनका समुदाय सौ छोग भी 
देखने में समथ होते हैं । और एक तिल तेल देने ( निकालने ) में समर्थ होता है तो 
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हितीय॑ प्रत्याहाराह्िक | २४९ 


कक न 
ए बा पुन व ज खाय॑पि तैलदाने समर्था ॥ 
का, समुदाया अपि तेषामनर्थका:। तद्था-- 
एकोअतधो दर्शनेअ्समर्थस्तत्समुदायश्र शतमप्यत्मर्थत््‌ । एका च॑ क ः 
तैलदाने5प्तमर्था तत्समुदायश्र खारोशतमप्यत्तमर्थध्र्‌ ॥ 
कक ( अथ॑वत्तादूषणभाष्यम्‌ ) 
यदि तहींमे वर्णा अर्थवश्त:, अर्थवत्कृतानि प्राप्नुषन्ति ॥ 
कानि ? रे 
“अर्थवत्प्रातिपदिकस्‌” (११२४५) इति प्रातिपदिकसंज्ञा, “प्रातिपदिकादु? 
(४।११) इति स्वायुत्पत्तिः, “सुबन्तं पदस” (१ ।४॥१४) इत्ति पदसंज्ञा॥ 
प्रदीपः 
नलोपादीनीति । श्रवर्ण तु विभक्तेनं भवति, झतो यदैवावयवानां प्रातिपदिकसंज्ञाः 
प्रवतंते तदैव समुदायस्थापि । तत्न तदन्तगंतत्वाद्विभिक्तेलुका भवितव्यम्‌ ॥ समास- 
ग्रहणेन च तुल्यजातीयस्य सुबन्तावयवसमुदायध््य प्रातिपदिकसंज्ञा निवायंते, न 
त्वथ॑वल्समुदायमात्रस्य । येनैव चार्येन समुदायस्याथंवत्त्वं तेनेच तदवयवानाभपीति- 
विभक्त्युत्पत्तिश्वोद्यते ॥ 
उद्द्योतः 


तदन्‍्तगंतत्वाति । इदं चित्त्यम्‌ इत्थंभूतलक्षण इति सूत्रस्थस्वग्रन्थ विरोधात्‌. तन्न हि-- 
संज्ञाप्रवृत्त्युत्तरकालजातविभकतेस्तन्मध्यप तितत्वेषपि तदवयवत्व॑ नेत्युक्तम। तस्मादन्तरज्- 
त्वादवयवप्रातिपदिकत्वे तन्नि्ित्तसुपि तदनन्तरं कदल्तत्वनिमित्तकप्रातिपदिकत्वे सुवलोप 
इति वक्‍त युक्तम्‌ | घ्वनतीत्यादी तुन तदापत्तिः | धातुप्रत्ययान्तपदयोस्तदवयव- 
परत्वेन तत्र तदप्राप्तेः। धात्वादेस्तदवयवत्वं तु व्यपदेशिवद्धावेन बोध्यम्‌ । वस्तुत 
इत्थंभूतेति प्तत्रस्थकैयटोक्तिरयुक्तेति तत्रेव निरूपय्रिष्याम इति न दोष ॥ धकारे 

भावबोधिनी 

उनका समुदाय खारी ( एक परिमाण विशेष ) भी तेल देने में समर्थ होती है। 

परन्तु जिनके अवयव अथहौन होते हैं उनके समुदाय भी अथंहीन होते हैं । 
उदाहरणार्थ--एक अन्धा देखने में असमर्थ होता है तो उनका समुदाय सौ अच्धे भो 
देखने में असमर्थ होते हैं । और बालू का एक कण तेल देने में असमर्थ होता है तो 
उसका समूह सैकड़ों खारी भी तेरू देने में असमर्थ होती हैं । 

यदि ये वर्ण अर्थवात्र होते हैं तो इनमें अर्थवत्ता मानकर होने वाले कार्य भी 
प्राप्त होते हैं । 

वे कौन से [ काय | हैं ? हि 

«अर्शवदधातुरप्रत्यय: प्रातिपदिकम्‌!(११२।४५) इस सूत्र से होने वाली प्रातिपदिक- 
संज्ञा, “ड्याप्‌ प्रातिपदिकात्‌” (४११) से “प्रातिपदिक को सानकर 'स्वौजसमौद! 
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“शडर प्रदीपोददयोत-हिन्दीस हित॑ व्याकरणमहाभाष्यस् 


तन्न को दोषः ? ं था ; े 
०पदस्य” (८।६१) इति नलीपादीति प्राप्तुवस्ति--घन बन्रमिति ॥ 
| ( ७४ अर्थंवत्तायां दोषनिराकरणवातिकस्‌ ॥ १६ ॥ ) 
५ 0 
॥ # ॥ संघातस्येक्षाथ्यात्सुवमावी वर्णात्‌ ॥ # ॥ 
( भांष्यमू ) हि 
संघातस्यैकत्वमर्थ+ । तेन वर्णात्सुबुत्पत्तिन भविष्यति ॥ 
प्रदोषः 
तत्र परिहारमाह--संघातस्थेति | वृक्ष इत्यभ्रैकत्व॑ विभवत्या द्योत्यते । तच्चेक- 
“मित्येकेव विभक्तिरत्पद्यते । यथा बहवो द्रष्टारो हृश्यमर्थमेकेनेव प्रदीपेन पश्यन्ति | 
-सा चोत्पद्यमाना समुदायादेव तस्त्वरेण 'सर्वानुग्राहिष्युत्पचचते समुदायद्विवेचनवत्‌ । 
पदसंज्ञा तु समुदायस्येतर भवति, न प्रत्येकम, असुबन्तत्वाद “यस्‍्मातु प्रत्यथविधि'- 
| 
रिव्यनुवर्तंनाद्‌ उस: ह् 
जश्त्वमादिपदारथ:॥ सुबन्तावयवसमुदायस्थेति । सुबन्तावयवेति वहुब्ीहिस्ततः कम 
घारयः । इदमुपल्क्षणम्‌-भेदे सति यदर्थयोंः संसगंस्तदृद्वारकाथेवल्समुदायस्य, तेन 
-तिडन्तसमुदायस्य व्यावृत्तिः | प्रकृत न भेद इत्याह -येनब चेति ॥ 5 
तच्चैफसिति । सड्घातस्येकत्वमिति भाष्यस्यथ सच्धातस्याप्येकत्वमर्थ.। एवं च॑ 
विभक्ति: समुदायादेवेति भाव: ॥ ननु समुद/यादुत्पद्यमाना विभक्तिः सव॑वर्ग॑ंसस्वन्धिनी 
चेत्‌ प्रतिवर्ण पदत्व॑ प्राप्नोतीत्यत आह--पदसंज्ञा त्विति । यतश्लार्थंवोधनाय विभकत्यु- 
त्पत्तिस्‍्तस्य संज्ञा प्रवर्तते, न त्वेषामिति भाव:॥ केचित्तु विभक्तिः प्रकृत्यथेंगत- 
प्रकृतिबोध्यसद्भुघाद्योतिका । सद्भघां च॑ समुदायस्यवार्थो, न प्रत्येकरर्णानामिति त 
तेभ्यः स्वाद्यत्पत्ति:। एकत्वं सझूघातस्पार्थ इति भाष्यस्वरप्तात्‌ ॥ प्रहृत्यंशे वर्णव्यत्य- 
यापययों: _सद्भचान्तरानुपजननात्सा घमुदायस्य॑वार्थ इति तद्भावः। न चाव्ययेश्य 
इवैकववर्न दुर्वारम, सद्भयारहिताथ्थप्रतिपादकेष॒ तथास्वीकारेपि वस्तुत: सद्भचा- 
भावबोधिनी 
(४११२ ) सूत्र से सु आदि प्रत्यय होने लगेंगे और “सुपतिडन्त पदम! ( १॥ ।१४ ) 
"से सुबस्त की पद संज्ञा प्राप्त होती है । 
इसमें अर्थात्‌ उक्त कार्य हो जाने पर क्‍या दोष होता है ? 
॥पदस्य -- नलोप: प्रात्िपदिकान्तस्य” ( ८।२१६ ) सूत्र से नछोप आदि प्राप्त 
होते हैं--धनम्‌ , वनम्‌ । [ धनम्‌ में ध्‌ पदान्‍्त होने से जश्त्व प्राप्त होता है। ] 
[ वास्तव में यह दोष नहीं है क्यों कि-- ] 
( था० ) समूह का एक जर्श होने से प्रत्येक वर्ण से सुप्‌ की उत्पत्ति नहीं 
होती है ॥  : ; श्र ; 
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ट्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकस २४३ 


जम अनर्थकतासाधकप्रथमवातिक््‌ ॥ १६ ॥ ) 
| # ॥ अनथकास्तु प्रतिवर्णमर्थाहुपलब्धे! || # ॥ 
( भाष्पम्‌ ) 
अनर्थकास्तु वर्णा: ॥ 
कुतः ? ५ 
प्रतित्रणंपर्थानुपरूब्धे: । न हि प्रतिवर्णमर्था उपलध्यस्ते ॥ 
किमिद॑ प्रतिवर्णपिति ? ४ 
वर्ण॑ वण प्रति--प्रतिवर्णय्‌ ॥ 
अनर्थक्षास्त्विति | धात्वादिव्यतिरिक्ता वर्णा; पक्षाक्रियन्तेज्यथा शाज्नविरोधर 
गप्नोति ॥ क्लिमिति। असम्रासशद्भुया प्रश्नः, समासेन तृत्तरम। तेनेव बष्या 
ओतितेति द्विवंचन न भवति ॥ 
उद्दोतः : 
वर्त्यर्थ सद्भघानभिधायकप्वादुत्पतौ मानाभावात्‌ । एवं चौषां प्रकृतित्वमेव 
केवल्ा प्रकृतिरित्यस्यापि न विषय३ । एतेन प्रत्येक पदसंज्ञातु 
स्यादेव प्रत्येक सुधुत्पत्तिरित्यपास्तमित्याहु: ॥ 
अनुमानेन साधितामर्थ॑ंत्रत्तां प्रत्यक्षबिरोधेन दूषयति--अनर्थंकास्स्विति॥ सर्- 
चर्णानां पक्षत्वे हेतोर्भागासिद्धत्वं स्पादत आह-->धधात्वादीति ॥ विपक्षे बाधकमाह-- 
अन्यथेति ॥। वर्णव्यत्यमेत्यादिहेतोरर्थानुपल्ब्घेरिति हेतोश्न धात्वाद्यतिरिक्तव्णविषयत्वे 
एवं सज़तेरित्यपि बोष्यम्‌ ॥ असमांसाशडूयेति । तथा च वीप्सा न प्रतीयेतेति भाव:। 
तैनेनेति । बोष्सायां तस्य विधानादिति भाव ॥ 
द . शभ्ावबोधिनी 
( भा० ) समूह का भी एकत्व अर्थ होता है इस कारण वर्ण से सुप्‌ की उत्पत्ति 
नहीं होती है | [ समुदाय से ही उत्लद्यमान विभक्ति तल्त्रवकलेन सभो अबययथों की भी _ 
अनुग्राहिका हो जाती है, जैसे समुदाय का द्वित्व होने पर अवयवों का भो हो जाता 
है । भतः अवयवों की अछूग से पद संज्ञादि काय नहीं होते हैं। ] 
वर्णों को अर्थहीनता का पिचार 
. ( वा० ) प्रत्येक वर्ग से अथ की प्रतोति नहीं होती है अतः वर्ण अर्थहीन हैं । 
( भा० ) वर्ण तो आर्थहीन हैं । । 
कैसे [ अर्थहीत्र हैं ] ? 
प्रत्येक वणे से अर्थ की उपलब्धि नहीं होने से । प्रत्येक वर्ण से अथ' की प्रतीति 
नहीं होती है । [ अतः वर्ण अथहीन ही हैं । ] 


नेति न 
प्रहाय द्विवंचनवैषम्यात्‌ 
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२४४ प्रदीपोदुद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( ७६ अनथकत्वसाधकट्ठितीयवातिकम्‌ ॥ १७ ॥ ) 
॥॥॥। चर्णव्यत्ययापायोपजन विकारेष्वथदर्शनात्‌ ॥३॥॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
वर्णव्यत्ययापायोपजनविकारेध्वथ॑दशंनान्मत्यामहे--अनर्थका वर्णा इति ७ 
बर्णंव्यत्यये--क्तेस्तकः, कसे: सिकता:, हिसे: सिंह: । वर्णव्यत्ययो नार्थव्यत्यय:॥ 
अपायो - लोप:--हतः, ध्तन्ति, घ्वन्तु, अध्ननु । वर्णापायों नार्थापायः ॥ 


चर्णव्यत्ययेति । यदुक्तम्‌ वर्णव्यत्यये चा र्थान्तरगमनाहर्णानुपत्नब्धो चानथंगते: इत्ति, 


तस्यानैकान्तिकत्वमुद्भाव्यते ॥ 
उंदुद्योतः 


ननु वर्णव्यत्ययादिष्वर्यदर्शनं नार्थवत््वाभावसाधकमत आह--यदुक्तमिति। एवं 
चार्थवत्वसाधकहेतो व्यभिचारप्रदर्शनद्वारानथंकतासाधकत्वमस्य ॥ भाष्ये अर्थदर्शना- 
दित्यस्य॒वर्ण॑व्यत्ययाद्यभावे योअ्य॑स्तस्यैव दर्शनादित्यथं: ॥ नाथंव्यत्यय इत्यस्प 
नार्थान्‍्तरावग तिः, कि तु तस्यैवावगतिरित्यथे: ॥ 

। भावबोधितो 

यह 'प्रतिवर्णम्‌ क्‍या है ? 

वर्ण वर्ण अर्थात्‌ प्रत्येक वर्ण से [ अथ की प्रतीति नहीं होने से न्ु्णों को अथ हीन 
. मानना चाहिए । ] २ ५ 

( वा० ) वर्णों के व्यत्यय, उपजन और विकार में अथ देखे जाने से [ वर्ण 
अथ हीन हैं | । | 

_( भा० ) वर्णों के व्यत्यय, वर्णों के अपाय ( लोप ), वर्णों के उपजन ( वर्णागम ) 
और वर्णों के विकार ( आदेश )--इनके होने पर अथ देखा जाने के कारण मानते 
हैं--बर्ण अनथ क होते हैं । 

वर्णव्यत्यय होने पर [ एक वर्ण के दूसरे वर्ण के स्थान पर और दूसरे के पहले 
बर्ण के स्थान पर भा जाने पर भी अथ देखा जाता है |--जैसे--कती धातु छेंदन 
( काटना ) अथ वाली है, [वर्णों का व्यत्यय करने पर] इससे 'तकेः' [होने पर भिन्न 
अथ' देखा जाता है |, कस गत्यथंक से सिकताः, [कस के स्थान पर सक होता है] 
हिसि ८ हिस से सिहः बनता है । इनमें ब्ण आपस में अदल बदल जाते हैं किन्तु अर्थ 
नहीं बदलता है, वही रहता है । [ यह सामान्य वात है फर्योंकि पिक/, 'कपि.” 
'राक्षसाः साक्षरा” आदि में कहीं-कहीं वर्णव्यत्यय में अर्थ का परिवर्तन भी देखा 
जाता है । [ ५ 

अपाय - लोप, जैसे--हतः, ध्नस्ति, घ्तन्तु, अध्नत्ु । इनमें पु, अ वर्णों का 
अपाय -- छोप होता है किन्तु अथ का अपाय नहीं होता है । [ अथ' तो मूल धातु 
का वही रहता है। यह भी वर्ण की अथ हीनता में प्रमाण है । ] 
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उपजनः>भागमः--छविता, लवितुस । वर्णोपजनो नार्थोपजन्त: ॥ विक्लार5 
आदेश: । घातयति घातक: । वर्णविकारों नार्थविकार: ॥ यथैव वर्णव्यत्यया- 
पायोपजनविकारा भवन्ति तद्रदर्शव्यत्ययापायोपजनविकारैभंवितव्यम्र । न चेह 

तद्॒दु । अतो मन्यामहे--अनर्थका वर्णा इत्ति ॥ के 


( तटस्थाक्षेपभाष्यम ) 
उभयम्िद॑ वर्णेंपक्तत्ु-अर्थवन्तोध्नर्थका इति च ॥ फिमतन्र न्याय्यस्‌ ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
उभ्नयमित्याह ॥ 
प्रदीप: 


उभयभित्याहेति । यत्रात्वयव्यत्रेकास्यामर्थवत्ता शक्यते कल्पयित' तत्रवासावम्यु- 
पगन्तव्या, न सर्वनरेत्यथे: ॥ 
._ उद्योतः 


उभयस्य च्याय्यत्वं विषयभेदेनेत्याह--यन्नान्वयेति ॥ यथा एति इत इत्पादो ॥ न 

सर्वत्न--कपादावित्यथ: ॥ 
भावबोधिनी 

उपजन -: आगम, जैसे--लछविता, लवितुस्‌ । इनमें इट5इ आगम हो जाने पर भी 
अथ' नहीं बढ़ता है | [धातु का मूल अर्थ” ही रहता है । यह भी वर्ण की अर्थ होनता 
में प्रमाण है । | 

विकार -- आदेश, जैसे--घातयति, घातक: [ यहाँ हु के हु का घ औौर न्कात्‌ 
आदेश ] वर्णविकार होता है किन्तु अर्थ का विकार कोई नहीं हौता है । [ यह भी 
वर्णों की अथ हीनता सिद्ध करता है । ] 

जिस जिस प्रकार से वर्णों के व्यत्थय, अपाय, उपजन और विकार होते हैं उसी 
प्रक्कार अथ्थ' के भी व्यध्यय, अपाय, उपजन और विकार होने चाहिए । परन्तु यहाँ 
( पूर्वोक्त उदाहरणों में ) ऐसा नहीं होता है। इस कारण हम यह मानते हैं--वर्ण 
अनर्थक ( अथहीन ) होते हैं । ! 

प्रारम्भ में पाँच वात्तिकों से वर्गों की अथ वत्ता सिद्ध करने वाद में दो वात्तिकों 
से वर्णो की अथ हीनता भी सिद्ध की गईं है । ऐसी स्थिति में कौन सा पक्ष उचित है, 
या दोनों उचित हैं--इसका निर्णय यहाँ प्रस्तुत किया जा रहा है-- ] 

वर्णों में दोनों ही बातें कही गई--घर्ण अथ वानु हैं और अथ हीन भी हैं । 
इनमें दया उचित है ? | कोई एक पक्ष उचित है अथवा दोनों ? | । 

| अथ वत्ता और अनथ क॒ता | दोनों ही ठीक हैं--ऐसा [वैयाकरण | कहता है। 


१ छ् बयु 6 ही ७॥५ 8॥9५द ४8789 (५0॥७०॥०॥. एांध्ां।260 0५ 65876" 


२४६ प्रदीपोदुद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


कतः ? 
अचावतः । तथ्यथा समान्मीहभानानों चाक्षयातरां हर केचिदर्थेर्यज्यन्ते 
अपरे त। स चेदानीं कंश्रिदर्थव्राधिति कुत्मा सवस्थवाहु: शर्त भवितुस, 
क्षश्निद्ाप्वर्थक इति छृत्दा संवेरन्थंकेः । तत्र किमस्माधिः शव कर्तुएु-- 
यद्धातुप्रातिपदिकप्रत्ययनिपाता एकवर्णा अर्थवन्तोज्तोन्येआ्नथैका इति। स्वाभा- 


विकमेततु ॥ भावशोधिनी 
कैसे [ दोनों ठीक है | ? ह 
स्वभाव से । [ वर्णों के स्वधाव से पूर्वोक्त दोनों पक्ष उचित हैं। | इसे इस 
प्रकार समझना चाहिए---समान रूप से इच्छा करने वाले या प्रयत्न करने वाले लोगों 
में और समानरूप से [क्रिसी ग्रन्थ विशेष के] अध्ययन करने वाले छात्रों में कुछ का ही 
अर्थ ( सफलता और पदार्थशञान ) के साथ योग होता हैं, दूसरों का नहीं । इसलिये 
अर्थोपजनादि के विवेचन करते समय कोई वर्ण यदि अर्थवान हो जाता है तो उसी 
आधार पर सभी अर्थवाद नहीं हो सकते, अथवा कोई अनथ्थंक हो जाता है तो 
उसी आधार पर सभी अनर्थंक नहीं हो सकते । ह 
' उपयुक्त स्थिति में हम ( वैयाकरण ) कया कर सकते हैं जो एक चर्ण वाले घातु, 
प्रत्यय, प्रातिपदिक और निपात अर्थवात्र होते हैं, उनसे भिन्न [ दूसरे धातु आदि | 
अनर्थंक होते हैं । यह तो स्वाभाविक बात है |[वैयाकरण इसमें कुछ नहीं कर सकते ।] 
विसश--भाष्यकार ने शाज्ञ और लोक दोपभों के आधार पर यह सिद्ध कर दिया 
है कि वर्ण अरथवान्‌ भी होते हैं और अनथंक भी । वर्णों की स्वाभाविक्ष शक्त्मित्ता 
और अशक्तिमत्ता के भाधार पर ही उनकी अथंवत्ता अथवा बचर्थकता का निर्णय 
किया जाना चाहिए। यहाँ एक लौकिक हृष्टान्त दिया गया है--“समानम्‌ ईहमानानां 
चाधीयांनानां च केचिदर्थ: युज्यस्ते अपरे न ।” यहाँ समानम्‌ इसे ईहमानानाम! 
तथा 'अधीयमानानाश! इन दोनों के साथ अन्चित करना चाहिए | दोक में देखा जाता 
है कि एक ही इच्छा से अनेक छोग कोई कायें प्रारम्भ करते हैं परन्तु उनमें कुछ ही 
सफल हो पाते हैं, दूसरे असफल हो जाते हैं। इसी प्रकार किसी गुरु के यहाँ सभी 
छात्र समान रूप से एक हौ साथ किसी विषय ( शात्वादि ) का अध्ययन करते हैं 
परन्तु उनमें कुछ ही ( प्रतिभाशाली ) अध्यापित पदार्थ का ज्ञान कर पाते हैं, दूसरे 
मुख ही रह जाते हैं। कुछ बीच की (६ श्ञान भौर अज्ञान उभ्य अवस्था में रह 
जाते हैं | इन सभी में उन कार्यकर्ताओं और छात्रों की अपनों अपनी शक्ति ही प्रधान 
कारण होठी है। ठीक यही स्थिति वर्णों में भी है। कुछ ऐसे होते हैं कि उनमें एक 
एक दर्ण रहने पर भी अथंवत्ता रहती है, जब कि कुछ में नहीं रहती है । अतः यह 
विषय स्वाभाविक शक्ति प्र ही आधृत है। इसमें वैयाकरण या कोई दूसरा कोई तके 
नहीं कर सकता |. घ ः 
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द्वितीय प्रत्याह्मराह्िकम २४७ 


( आक्षेपभ्ाष्यम्‌ ) 

2 3 ऐप अवता वर्णादाअथ॑त्र्तायां हेतुरुपदिष्ट--'अर्थ॑वस्तो वर्णा धात॒- 
प्रातिपद्िकप्रत्यय निपा शाम कर्ण भास थंदर्शना हरणव्ध ये सार्थान्त रगभना हद न 
घलब्धी घानथंगते: संघाताथंत्रत्त्वाध्च' इति ? कै 

; ( समाधानभाष्यम्‌ ) 

संघातान्तराष्येवैततास्येवंजाती एफानिः अर्थास्तरेषु बतेन्ते-- कपः सूत्रों यूप 
इति! यदि हि वर्णव्यत्यण्कृतणर्थान्तरगमन स्पात्‌, भूषिष्ठ: कृपा: सपे 
स्वात्‌, सृफ्थंश्न कपे, कपाथंश्व यपे, यूपार्थश्व कूपे, सूपाथंश्र यूपे यृवार्थश्र 
सूपे । यतस्तु खलु मे किचित्मूपस्य वा यूपे, युपस्य वा कपे, क्पस्य वा यूपे 

प्रदीष: 2] 7 
संघात/न्‍्तराणीति १ तदुक्‍्त-- 

तर कृपसूपयूपानामन्वयोज्य॑त्त ल्डिते। 

गतो&्याच्विरवादित्वं संघातस्यैव गम्यते ॥? इति । 

उद्सोतः 

न कूपसुपेति । वर्णानामर्थवत्त्वे ऊपशब्दस्य निष्वन्वयादर्थान्वय: स्यात्‌,न च दृश्यते | 
अतः समुदायान्तरत्वप्रयुक्तमेवार्थान्तर॒त्वं तदर्थानवगतिश्व न तु व्यत्यादिक्ृतमित्यर्थ: ॥ 
ननु ककारप्कारयकाराणामेंवार्थवत्त्वमृपस्तु शवत्युदुबोधक एबेलि कस्यार्थस्य सत्ता तत्न 

े भावषबोधिनी ; 

( अनु० ) [ जब अथंवत्ता या अनर्थंकता स्वाभाविक है तव ] आपने वर्णो की 
तर्थवता में जो ये हेतु दिये हैं--“वर्ण अर्थवात्त हैं--धातु, प्रातिपांदिक, प्रत्यय और 
निषातों के अर्थ देखे जाने से, (२) वर्णव्यत्यग-में दूसरे अर्थ की प्रतीति होने से, 
(३) दर्ण की अनुपल्लश्धि में पुर्वे प्रतीत अर्थ की अतोति न होने से, (४) और समूह के 
धर्थवात्‌ होते से /---इनका क्या किया जायगा ? : 

[ समाधान | कूप , सूप;, यू५:--ये वणसमुह ही हैं, स्वतन्त्र शब्द रूप हैं जो 
दूसरे दूसरे अर्थों में विद्यमान हैं । [ ऐसा उद्ीीं है कि 'कूप” वर्णसमृह का 'ऊपः” शब्द 
लेकर उसमें कभी स्‌ मिलाकर सूप: और कक्षी 'श! मिलाकर थयरूप:” बना दिया 
जाता है. ऐसा नहीं होता है । ये सभी अड्ग अछूग स्वत॒स्त्र वर्णशयदाय हैं जिवका 
अर्थ विशेष में शक्तिप्रह होता है औौर उस उस अथ' शा बोध होता है । ] 

यदि वर्णो के व्यत्वव ( उलटफेर ) से भिन्न भिन्न अर्थो की प्रतोत होने गे तब 

त्तो--'कूप' का बहुत सा अर्थ सूप” शब्द में होने लगे और 'सूप” शब्द का बहुत सा * 
अर्थ 'कूप' सें होते लथे, और कूप' शब्द का बहुत सा अथ॑ रूप” में होने छंगे, 'यूप” 

का बहुत सा बर्थ छूप' में होने छगे,और यूप” का ही वहुत सा बर्थ 'सूपः में होने छगे 
[ कारण स्पष्ट है कि कूप, यूप, सूप में कू, यू, घ्‌ की हुलना में 'ऊप' अंश अधिक है। 
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२४८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


सपस्थ वा कृपे, कृपस्थ था सूपे, यूपस्य वा सपे | अतो अन्‍्यामहे-- 
संघातान्तराण्येतान्येबवजातीयकान्यर्थान्तरेषु वतंन्त इंति। 
इद.खल्वपि--भवता वर्णानामथंवत्तां ब्रवता साधीयोश्नथंकत्वं द्योतितस्‌। 
यो हि मन्यते--यः कूपे कृपार्थ: स ककारस्य, #ः सूपे सूपार्थ: स सकारस्य, 
यो यूपे यूपार्थं: स यकारस्येति | ऊपशब्दस्त्वस्थानर्थकः स्थात््‌ ॥ 
उद्योत 
तन्नापाद्यत इति चेत्तहि भग्नमेब वर्णानामर्थवत्त्वम्‌ । तत्रव पदे ऊ-पथोरर्थाभावात्‌। 
कि च सद्भुचा समुदायस्य॑वार्थ इत्यपि नियल्तुमशक्‍्यं, कूपगतैकत्वस्य यूपादिभिरप्रतोत्या 
संख्ययापि कादिभिरन्वयव्यतिरेकसत्त्याद्‌ । - द्विवचनेन वैषम्यं तु प्रागुक्तमेव । तस्मा- 
त्समुदायस्यैबार्थवत्त्वम्‌ । तदेव घ्वनयन्नाह--भाष्ये इदं खल्वपीति ॥ 
भावजीधिनी 
अतः कपादि से जो जो अथ॑ प्रतीत होता है उस उसमें “ऊप' का महत्त्व अधिक है। 
चूंकि 'ऊप” अंश सभी में है तो सभी में अ्थस्तादूूये, दो दो मिले अर्थों की भ्रतीति का 
प्रसज्भ आयेगा । ]. 
परन्तु जिस कारण से 'सूप” का थोड़ा सा भी अथे 'यूप' में नहीं दिखाई देता है, 
अथवा 'यूप' का थोड़ा सा भी अर्थ कप? में नहीं दिखाई देता है, अथवा “कूप” का 
थोड़ा सा भी अथे यूप” में नहीं दिखाई देता है अथवा 'यूप” का थोड़ा सा भी अर्थ 
सूप” में नहीं दिखाई देता है--इसी से हम मानते हैं कि ये इसी प्रकार के वर्ण 
समुदाय ही अलग अलग अर्थों में विद्यमान हैं, शक्त हैं । [अर्थात्‌ वर्ण अछग अलग अर्थ 
की प्रतीति नहीं कराते हैं समृह रूप से ही अथ के बोधक होते हैं॥ इसलिए प्रत्येक 
वर्ण की अथंवत्ता नहीं सिद्ध होती है, नहीं माननी चाहिए | ] 
आप ( वर्णों के स्व॒तन्त्र अ्थे के समथेक ) ने बर्णों की अर्थ॑वत्ता [ वर्ण॑व्यत्यये 
चार्थात्तरगमदात्‌” इस पूर्वोक्त वात्तिक के व्याख्यान द्वारा ] सिद्ध करते हुए उन वर्षों 
की अरथहीनता का ही अच्छी प्रकार से प्रतिपादन कर दिया है अर्थात्‌ उक्त हेतु से 
वर्णों की अथेषत्ता पिद्ध न होकर अथेहदीनता ही सिद्ध हो जाती है। कारण यह है कि 
जो [ वर्ण का अथेवादी | यह मानता है--कुए शब्द में जो कुआँ अर्थ है वह ककार 
का है, सूप: में जो सुप-दालू अथे है वह सकार का है, गूप में जो यूप स्-्यज्ञीय 
यशुबन्धन स्तम्भादि अर्थ है वह यकार का है ---अर्थात्‌ कूप, सूप, यूप से जो भिन्‍न- 
भिन्न अर्थ प्रतोत होते हैं वें ककार, सकार, यकार इन वर्थों के हैं, तब तो वर्ण के 
अर्थ॑वत्ता के समर्थक के मत में 'ऊप” शब्द अनर्थेक होने रूगेगा । [ कूप, यूप, सूप में 
केवल प्रथम बर्ण से ही अथे मानने पर - बाद वाले 'ऊः और 'प” की अनर्थकता स्वयं 
सिद्ध हो जाती है।. अतः वर्ण नहीं अपितु बर्णों का समूहविशेष सूपादि ही भिल्‍ल- 
भिन्न 'अर्थों का. वाचक मानना चाहिये । ] 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराहिकम २४६ 


हे ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
तन्र दमपरिहतम्‌-+संघाताथंवत्त्वान्च* इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
एतस्थापि प्रातिपदिकसंज्ञायां परिहार वक्ष्यति ॥ 
प्रदोषः 


एतस्यापीति । दृष्टो ह्मतंदर्यत गुणेन गुणिनोप्थंभावः । सुराज़वद्रथाज़वच्चेति ॥ 
उद्द्योतः 
हृष्टो हीति । अतदर्थेन रथाज़ेन गुणिनो *रथस्य यथार्थवत्ता तथा प्रकृतेपोति 
भाव: ॥इति वर्णानामर्थवत्ताधिकरणम्‌ ॥ 
---बज दि डिक्रक0००० 
( अथ प्रत्याहारेष्वित्संज्ञकग्रहणाभावाधिकरणम्‌, भाष्यम्‌ ) 
अइउ॒ण, ऋलक्‌, एओड, ऐमच । 
( ७७ आक्षेपवातिकम्‌ ॥ १८ ॥ ॥ ) 
भावबोधिनी 


[ वर्णों की अथंवत्ता के जो हेतु दिये गये उनमें सभी का खण्डन कर दिया गया 
इनमें अक्रेछा एक ही बचा है जिपका खण्डन यहाँ न करके आगे प्रातिपदिक संज्ञा- 
विधायक सूत्र में किया जायगा--] 

तो भी इस कारण का खण्डन नहीं किया गया है--'संघाताथ॑वत्त्वाउच” ( और 
समूह के अथंचात्र होने से वर्ण अर्थवान्र्‌ नहींहहें ) । 

इस कारण का भी खण्डन प्रातिपदिक संज्ञा के विवेचन के समय किया जायगा । 

विसशं--पहिया, धुरा. छत्र आदि अवयव अलूग-अरूग रहते हुये गमन क्रिया 
नहीं करते हैं परन्तु मिलकर 'रथ” वन जाने पर वह क्रिया करने में सप्तथ हो जाते 
हैं । इसी प्रकार सुरा की सामग्री अलग-अलग खा लेने पर नशा नहीं पैदा करती है, 
सुरा बन जाने पर नशा करने लगती है । ऐसे ही अनेक दृष्टान्त है जिनसे यह अत्यन्त 
स्पष्ट है कि अवयव अकेले कुछ नहीं कर पाते हैं वे ही जब समूह रूप में एक अवयवी 
बन जाते हैं तब काय' करते हैं। यही बात वर्णों में और उनके समूह में भी देखी 
जाती है। अक्रे्ला वर्ण वाचक नहीं होता है. समूह रूप में वाचक बन जाता है । 
इसलिए सामान्यतया वर्ण अलग अलग रहने पर अर्थहीन ही होते हैं । प्रातिपदिक संज्ञा 
सूत्र का वात्तिक कैय्यट ने प्रदीप में लिख दिया है । 

प्रत्याहारों में इत्संज़्क वर्णों का ग्रहण नहीं होता है 
अइउणू, झलक्‌, एओड्‌, ऐओच्‌ । 


(७-0. ४५७॥७॥0४ 8॥9५व॥ ४39 (0॥७९००॥7 एांधां।260 0५ 65760 


२५० प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्य:: 


॥३॥। श्रत्याहरेज्लुबन्धानां कथमज्महणेषु ना ॥#॥ 
य एतेआझ्षु प्रत्याहारार्था जनुबस्धाः क्रियम्ते, एतेषामज्ाहणेन ग्रहर्ण कर्मात्न 
भवति ! 
किचसस्‍्यातु? 3 
दछ्ि णकारीयति, सधु णकारीयरति, “इकी भण्णाच! (६॥१७७ ) 
इति यणादेश: प्रसज्येत ॥ । 
( ७८ सिद्धान्तसमाधानवातिकखण्डस ॥ ६५॥ ) 
॥ # ॥ आचारातू ॥ * || 
( भाष्यस ) 
किसिदसाचारादिति ? 
आचार्याणामुप्चारातु । नैतेष्वाचार्या अच्कार्या'ण कतवस्तः ॥ 
प्रदीषः 
भायारादिति । आचारो व्यवहार: । तुियृणिक्ृषेरिति यश न कृत: ॥ 
उद्झोतः 
भाष्ये अजूग्रहणेष्विति । प्रत्याहएरे-्अक्षरसमाम्नायेब्ज्य्रणेजु-अचप्रत्याहारत्राहकैषु 
पठितानामनुबन्धानां प्रत्यासत्त्याक्षु ग्रहणं कुतों नेत्यर्श:॥ तत्फलितार्भमाह--य एवे 
इति । अक्षु । तदवोधकसूत्रेष प्रागुक्तेषु ॥ प्रत्याहरार्था:-तदुपकारका: हे अजम्रहर्णेनन 
अचशब्देन / अणगादिप्रत्याहारेष तेषां ग्रहणे फलाभाव॑ मनसि निधायाजग्रहमेने 
'त्युक्तमू! न॒ च हशादौ टठप्रहणस्थापत्ति:। हलूषु उच्चारणार्थाकारोच्वारणेनो 
ज्चारणार्थावर्णहीनहलां हलघदितप्रत्याहारे ग्रहणाभावस्य वक्‍त शक्‍यत्वात्‌ ॥ 
भावबोधिती 
_(वा०) प्रत्याहार -- अक्षरसमास्नाय में अज्यृहृण >-अच्‌ शब्द से अनुबन्धों का 
ग्रहण क्‍यों नहीं होता है ? 
. (भा०) अचों >सर्वरों में प्रत्याहार के लिए जिन अनुबन्धों को छूगाया गया है, 
इनका अज शब्द से [ अचों के अन्तगंत | प्रहण क्‍यों नहीं होता है ? 
[ यदि ग्रहण हो तो ] क्‍या होने छूगेगा ? ये 
दधि--णकारीयति, मधु + जकारीयति--इत्यादि में | णू को भी अधू मान 
छेने पर ] 'इको यणचि” ( ६।१॥७७) सूत्र से यण्‌ आदेश प्रसक्त होगा । 
[ अनुबन्धों का ग्रहण न होने में निम्न कारण हैं--] 
(वा०) आचार से [ अनुबन्धों का ग्रहण नहीं होता है | । 
(भा:) 'आचार' से 'यह क्‍या है, इसका क्‍या तात्पये है ? 
आधारयों के उपचार "व्यवहार से [ यह ज्ञात होता है कि णु आदि अनुब्धों 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विक २५१ 
| ७९ सिद्धान्तसममाधानवातिकसण्डम्‌ ॥| २० ॥ ) 
॥ % 'अग्रधानलात! ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

भग्नधाचत्वानच्च । न खल्वप्येतेषामक्षु प्राधान्येनोपरेश: क्वियते ॥ 

कब तहिं ? 

हल्पु ॥ 

कृत एसत्‌ ? - 

एषा ह्याथाय॑स्‍्य शैली रक्ष्यते-यत्त ल्यजातीयांस्तुल्यजातीयेषपदिशति-- 
अचोष्क्षु हलो हल्षु ॥ 

प्रदीप: 

अप्रधानत्वादिति। प्रधानाप्रधानसंनिधौ प्रधानसेव कार्याणां प्रयोजकरमिति परा- 
. थानामनुवन्धानामचसंज्ा न प्रवतंत इत्यर्श: ॥ शैल्लीति ॥ शीले भवा. शैल्ली समवधान- 
पूचिछा प्रवृत्ति: (प्रकृति) । यथा लोके ब्राह्मण: सह ब्राह्मणा भोज्यन्ते, क्षत्रिय: सह 
क्षत्रिया इति एयमिहाप्याचार्येण वर्णा निदिष्टो इत्यर्शः ॥ 

उद्योतः 

(भाष्मे: प्राधास्येम प्रत्याहरेषु ग्रहणाथेत्वेन ॥ परार्थेति । अजादिस्वरूपबोधनाथे- 
त्वेन परार्थस्वश्‌ । यथाक्षारादय: संज्ञिविशेषसमपंणायोपात्ता न तथा णादय इत्यथें; ॥ 
अप्रधानत्वमप्याचार्याचारेण साधयति--[भाष्ये] आचायंस्पेति । आचायशब्देनानादि: . 
शब्दपुरष: । एवं चान्यत्र सज्िविशेषसमपंणायोपात्तत्वादितामसब्ज्ञित्यमेवेति भावः ॥ 

- भावबोधिनों 
का अचु में ग्रहण नहीं होता है क्योंकि ] पाणिन्यादि आचारयों ने इन|[ अनुवन्धों ] 
के परे रहने पर इन्हें अच्‌ मानकर कोई काय॑ नहीं किया है। | “तृषिप्रृषिक्षषे;! 
( ११२२५ ) में 'क्‌” को अच्‌ू मानकर #” का यण्‌ नहीं किया है। इसी प्रकार 
'मुखनासिकावचनः” ( १११८ ) में भी क्‌ को अचु मानकर 'सि' के इ का यु नहीं 
किया है। यही सिद्ध करता है कि अनुबन्ध अचों में नहीं माने जाते । | 

*. (वा०) अभधान होने से [ भी अनुबस्धों का ग्रहण नहों होता है | । 

(भा०) और अप्रधान होने के कारण भी [ अनुबन्धों का अचों के ग्रहण से ग्रहण 
नहों होता है ]। अनुवन्धों, का अचों में प्रधानतया उपदेश नहीं किया गया गया है । 

तो कहाँ [ प्रधानतया किया गया है ] ! 

हल में । 

सा कैप [ कहते हो | ! 

0 हे ही शैली की पद्धति) दिखाई देती है-- तुल्यजातिवालों में 

ही तुल्यजातिबालों को उपदिष्ट किया है,उच्चारित क्षिया है। अचों>स्व॒रों को अचों- 
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२४५२ प्रदीपोइद्योत-हिन्दी सहित ध्याक्रणमहाभाष्यस्‌ 
( ८० सिद्धान्तसमाधानवातिकखण्डस ॥ २१ ॥ ) 
॥ # ॥ लोपथ बलवत्तर:? ॥ # ॥ 


( भाष्यम ) 
लोपः खल्थपि तावड्भूबति ॥ 
( ८१ सिद्धान्तसमाधानरीत्यन्तरवातिकम्‌ ॥ २१ ॥ ) 


॥ # ॥ ऊकालो५जिति वा योगस्तत्कालानां यथा भवेत्‌ | 
अचां ग्रहणमच्काय॑ तेनेषाँ न भविष्यति ॥ #॥ 
प्रदीप: 
छोपश्चेति । परत्वाप्तित्यत्वाह्दा आविरन्त्येनेत्यनेनाचर्सश्ाविधानकालेनुबन्धानां 
शोपादसप्विधानादच्संज्ञा न प्रवत॑ते । अचुवन्धा ह्यूचारण एव सन्ति इसत्संज्ञाप्नतिबद्धं 
च कार्यमसन्‍्त एवं प्रतिपादयन्ति, स्वतस्तु न किच्चित्काय॑ प्रतिपच्यन्ते ॥ 
उद्द्योतः 
परत्वादित्याचन्तरजजत्वोपलक्षणम्‌ । एवं च पुव॑मनुबन्धलोपादाविरस्त्येनेति संज्ञा- 
विधानकालेश्संनिधानादित्यन्वय: । एवं चानुवन्धसहशभिन्नानामेव मध्यगसहणशानां 
ग्राह्मतां बोधयतीति भाव: ॥ भाष्ये छोप: खल्वषि तावबिति। सवंतः प्रथममित्यथे ॥ 
* यत्तु एवमपि ऋूणित्यकारस्य हलषु ग्रहणापत्तेराचारादित्येव समाधिरच्न, युक्त इति ॥ 
तन्‍न । अतो ररान्तस्येति सूत्रे छकारोचारणेन लूणुसूत्रस्थस्यानुनाधिकत्वाभावज्ञापनात्‌ । 
एवं च॑ तस्यानुबन्धत्वमेव न, कितूच्चारणाथंत्वमेव । अत एवं भाष्येडइजणित्या दिसू तर- 
चतुष्टयोपादानेनेवैतद्विचारप्रवृत्ति: कृता । श्लोके चाजग्रहणेष्वित्येचोक्तम्‌ । उर्ण्रपरसूत्रे 
च लपरत्वस्योपपंरुषानमेव कार्येमिति तुल्यास्यसूत्रे वक्ष्यते ॥ 


भावबोधिनी 


स्वरों में और हलों व्यंजनों को हलों में । [ सहोपदेश के कारण भी यह माना 
जाता है कि मध्य में आये विजातीय वर्णों को उनके ग्रहण में नहों लिया जाता है ॥] 


(वा०) ओर लोप बलवत्तर है। 

(भा०) और [इन अनुवन्धों का] छोप बलवत्तर है। [अतः यह अवश्य होता है। 
तब इनका अस्तित्व न होने के कारण इनके ग्रहण का प्रसज्भध ही नहीं है । ) 

(वा०) अधवा--ऊकालो»्च्‌!' यह योगविभाग किया जाता है जिससे तत्कालर 
उ, ऊ उ' के समान काल वाले वर्णों की अच्‌ संज्ञा हो सक्े, इसी से अचों का ग्रहण 
होता है, इस कारण इन ण्‌ क्‌ आदि का अच्‌ सम्बन्धी काये नहीं होता है । 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकस २५३ 


( भाष्यम ) 
रा योगविभागः करिष्यते--"ऊफालोइच्‌” उ ऊ उ ३ इत्येव॑- 
'कालोज्भवति | ततो “हस्ववीघंप्छुतः” हस्वदीघंप्लुतपंज्ञश्न भवति-ऊफालोच॥ 
न्‍ ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
एवम।प कुक्कुट इत्यन्नापि प्राप्नोति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
तस्मात्यूवोक्ति एव परिहार: ॥ 
प्रदोषः 


उकालोजिति। सिद्धेड्च॒त्वे योग विभागेन कालविशेषावच्छिन्नस्थाचत्वं नियम्पते, 
सतोध्नुबन्धानामुकालत्वाभावादचुत्वाभाव: || 

एचसपोति । ककाराकतेरुपदेशाल्मा निकस्याचस्वं मन्यते ॥ 

उद्दयोतः . 

भाष्ये तत्काल्‍ानामचां ग्रहणमज्पदेन यथा स्यादिति योगविभागः कार्य-इत्य- 
न्‍्वयः ॥ सिद्धेड्चुत्व इति । अकारादीनामुपदेशात्सवर्ण प्रहणाच्चेति भाव: | 

ननु ककारद्यस्य मात्रिकवर्णत्व कथमू, एकस्थैव ऋछगित्यन्नोपदेशाइत आह-- 
फरकाराकछतेरिति ॥ 5 

भावबोधिनी 

(भा०) अथवा योगविभाग किया जायगा--“ऊकालोज्च्‌' [ यही एक सूत्र 
बनाया जायगा। इसका यह अथथे होगा--उ., ऊ ऊरे इस प्रकार से एक मात्रा, दो 
मात्राओं और तीन मात्राओं के काल के समान काल वाले अच्‌ होते हैं। इसके बाद 

. दूसरा सूत्र यह होगा--“हस्व-दीघ॑-लछुप । इसका अर्थ होगा--ऊकाल अच्‌ की 
हृस्व, दीघे और प्छुत संज्ञा होता है। [ अर्थात्‌ एकमात्रिक अच्‌ हस्व, हिमात्रिक 
अच्‌ दीघे और त्रिमात्रिक धच्‌ प्लुत माना जाता है। [ चूंकि अनुबन्धों में जो ण्‌ क्‌ 
आदि हैं उनकीं अधेमात्रा है। अतः वे अच्‌ हैं ही नहीं । तब उनका ग्रहण कैसे 
होगा ? ] 

[ यदि मात्राकाल के आधार पर अच्‌ होंगे तब तो दो व्यज्ञनों की आधी-आधी 
मात्रा मिला देने पर संयुक्त व्यज्ञन की एकमात्रा होने से वह अच कहा जाना चाहिए- 
यही छिख् रहे हैं--] " 

यदि ऐसा है तो भी कुब्कुटः यहाँ भी कक में अच्त्व प्राप्त होता है । 

इस [दोष] के कारण [ 'एओड_ इस सूत्रोक्त | पुववोक्त ही परिहार है। [ 'न 
च मात्रिक व्यज्ञनमस्ति” आदि परिहार पहले 'एओडू: सूत्रभाष्य में छिख्वा जा चुका 
है । अतः उसी के आधार पर यहाँ कक भी मात्रिक नहीं माना जा सकता। अत३ 

अच्‌ नहीं हो सकता । | ह 
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२५४ प्रदीपोद्यात-हित्दीसहित॑ व्याकरणभहाप्राष्यम् 
( भाष्यम ) 
एव एवार्थ:)! छपर आह-- 
॥#)| हस्वादीनां वचनात्‌ प्राग्यावत्तावदेव योगोअ्स्तु । 
अच्छार्याणि यथा स्थुस्तत्कालेन्कक्ष कायोणि ॥ # ॥ 
[ इति प्रत्याहारेष्वितां श्रहषाभावाधिकरणम्‌ ॥ ] 


प्रदीप: 


अभ्न च यदयप्ययं परिहारो$र्त, हादेतों ककारी, .च च बणहयरेनेका [जातिस्यज्यरे 

( ते 33 ५०५४७०००२>्यलवट 

इति। तथापि पृव॑मेव 'भान्राकालोह्वगरयते । सच मानक व्थ्यज्ञनशप्तीत्युक्तत्वा- 
त्पुनरिह नोक्तः ॥ 


जद्लोतः 


न घ॒ वर्णहयेनेति | जातिरपि स्वपर्याप्त्यधिकरणव्यकूमग्यैव तद॒हारैव चः कार्य 
भागिति भाव: ॥ 


भाष्ये एब एवार्थ इति। अपर आहेस्थादिना बातिकक्षत्रोक्त इत्यर्थ:॥ हुत्चा- 
दीरामिति । हस्ववीघंप्तुत इत्यतः प्राग्यावद्‌ ऊक्षालोणिति तावदेवास्तु पृथक सूत्रम्‌ । 
फल दर्शयति--अच्कार्याणीति | अजुनिभित्तिकार्याण तत्कालेष्वक्षु कर्तुमहणि यथा 
स्युरित्यन्दयः ॥ ४ 
( इति प्रत्याहारेष्बिद्ग्रहणाभावाधिकरणम्‌ । ) 


भाषबोधिनी 
[वात्तिककार द्वारा कहा गया] यह अथ॑ है । इसी को दूसरे आचार्य कह रहे है-- 


[ऊकालोअ्ज्‌ हस्वदीघंप्छुत:” इस सूत्र में] हस्व आदि के कहने से पहले जितना अंश 
है उतना ही एक सूत्र रहे अर्थात्‌ 'ऊकालो$च्‌” इतना एक सुत्र रहे, जिसके फलस्वरूप 
तत्काल-- ऊकाछ के सहश कालवाछे अचों में तत्काय'<- अचूसम्वन्धी, अजूनिमित्तक 
कार्य हो सकें। [ भाव यह है कि उ-- एकमात्रिक, ऊ--टद्विमानिक, ऊर तिमातिक 
._ काल के समान जिस-जिस के काल होते हैं वही-वही भच्‌ माना जाता है, उससे 

' प्िल्न को अच्‌ नहीं माना जाता है। इसलिये कुक्‍्छुटः' में कक की एक साधा माल- 
कर अच्‌ कहना सम्भव नहीं है। अतः अचों में इन कनुक्‍न्धों का ग्रहण नहीं 
होता है। ] 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकम २५४. 


( अन्तःस्थानामणूसूपदेशप्रयो जनाधिकरणम्‌ ॥ ) 
. ( आक्षेपभाष्यम ) 
मथ किमथंभत्त/)स्थानामणूसूपदेशः क्रियते ? 
( समाधानभाष्यम ) 
_ इह सय्‌ यूयन्ता दर्वबुबत्सरः यलूललोक तरूलछोकमिति परसवर्ण॑स्या- 
सिद्धत्वादनुस्वारस्थैद द्विवेंचसस्‌। तन्न परव्य परसनर्णे कृते तस्य* ययग्रहणेन 
ग्रहणा|द्‌ पूर्वस्पाणि परसवर्णो यथा स्थात्‌ ॥ 
ध्रदोषः 
अय किप्रयं्तति । अजुदित्सवर्गस्थेति; कस्मान्न:कृतमि ति;प्रश्नः॥ इण ग्रह- 
णेन अहणाथंस्ट्वस्तःस्थानामत्नावश्यकर्तव्य उपदेशो--गीध्वित्यादौ? मुध॑न्यों ». यथा. 


स्पादिति ॥ 
उद्ल्योतः 
अणः सूछुपदेश: उ अणुसपदेश: -- अणशव्दोचतारणम्‌ । ,तदन्तःस्थानां बोधकम्‌ 
अणुदिद्वित्यत्न किमथें क्रियत इत्यर्थों भाष्यस्थेत्याह--अजुदिविति ॥ अणूसु अगुमध्ये । 
तेनान्न स्थाने किम्र्थ उपदेश इति तु नाथे इत्याह--इणुगहुणेनेति ॥ 
एह सब यम यक्तेत्या दिभाष्य गुणा भेदका इति पक्षे । भेदकत्वपक्षे चेदमेव्राण- 


भावबोधितों 


यूबर्‌ल >अन्तःश्थों के अण में उपदेश का प्रयोजन 
प्रश्न यह है. कि अच्तत्थ; ८ यूवरल्ू इनका अथों में उपदेश किसलिये किया गया 
है ? [ अपुदिद्सवर्ष॑स्थ' के स्याम पर “अजुदित्‌ सवर्णस्य” ऐसा सूप क्‍यों नहीं 
बनाया गया ? ] ; 
यहाँ--कयत्ता सबत्सर:, यंछोकम्‌, तंछोकृमू-इस अवस्था में [ 'बा पदा- 
न्‍्तस्य' ८।४।५९ से अनुस्वार का परक्वर्ण और अनचि था ८॥४४७ से द्विव-ये 
दोनों कार्य . प्राप्त होते हैं परन्तु पृंत्रासिद्धम्‌” के मनुसार पर होने से | परसवर्णे 
असिद्ध हो जाता है और अनुस्वार का हँ। दित्व होता है-- संयन्‍्ता आदि $ अव बाद 
वाले अनुस्वार का परसबर्ण 'यू” करने पर सं य्यन्‍्ता आदि में इस यू का भी यय्‌ 
के ग्रहण ते ग्रहण हो जाने के कारण पृवेषर्तो अनुस्थार--श्लनं यू" यस्‍्ता--का भी पर- 
सवर्ण जिस प्रकार से हो सके इसके लिये अण्‌ में अन्तःस्थ गृहीत हैं। [ अणुदित्‌' के 
द्वारा तभों सबर्ण का ग्रहण होगा जब युवर॒द्ध अण में उपदिष्ट किये जाँय | अतः अणू 
में यण का भो उपदेश होने से सवर्णग्राहकता के आधार पर सानुनासिक भी यय्‌ ही 
माने जाते हैं, इनके परे रहते पूर्व अनुस्वार का भो परसवर्ण हो जाता है । यह सप्नी . 
उदाहरणों के लिये अपेक्षित है। तभो सब में ह्वित्व के बाद अनुनासिक्ष परे रहते 


प्रयम अनुस्वार का भी परप्तवर्ण सम्भव होता है । ] 
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प्श्श्६ प्रदीपोदयोत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यश् 
( समाधानवाधकभाष्यमस्‌ ) 
नेतदस्ति प्रयोजनस्‌। वध्ष्यत्येतत्‌-ह्िवंचने पस्सवण्ण॑त्व॑ सिद्ध वक्तव्य? 
ःइति। यांवता सिद्धत्वमुच्यते परसवर्ण एवं तावद्धूबति॥ 
द ( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
पश्सवर्णें तहि छते तस्य यग्र'हणेन ग्रहणाहिवंचन यथा स्यात्‌ ॥ 
( समाधानबाधकश्माष्यम्‌ ) 
माभूद दिवेचनस । 
( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
ननु च भेदों भवति--सत्ति द्विवैचने त्रियकारकस्, असत्ति द्विवंवने 
'द्वियकारकस ॥ 
प्रदीप 


ननु व भेद इति । श्रुतिक्ृतोअ्त्त्येव भेद:, सूक्षमत्वात्तु दुलंकय: ॥ 

+ उद्योत्तः 
अहर्ण मानमिति भाव:। यथास्थितसूत्रन्यास॑ इदम्‌ | जातिपक्षेणाणुग्रहणप्रत्याख्याने 
तु न कश्निद्वचार:। एवं गुणा अभेदका इति न्याय्यपक्षेतप्रि न विचार इति 
बोध्यम्‌ ॥ 

भाष्ये वक्ष्यत्येतदिति। सिद्धत्ववचनं चावश्यकम्‌ । अन्यथा परस्यानुस्वारस्प 
था पदान्तस्थेति परसवर्ण तस्यासिद्धत्वात्यूवेस्थानुस्थारश्य ययीत्यस्थानापत्तौ रूपा- 
पसिद्धचापत्तेः ॥ 

तहि द्विवंचन सिद्धिरेव फल्ममित्याह--परसवर्णे तहींति । 

ननु न भेदोध्नुपलच्घेरत आह--भ्‌ तिकृत इति ॥ 

भावबोधिनी 

झा नहीं,यह प्रयोजन नहीं है। आगे यह कहा जायगा'-द्विवंचन में परसवर्णत्व सिद्ध 
है रहता है।” चूंकि परसवर्ण का सिद्धत्व ही कहा गया ; द्वित्व के पह 
रद हो दवा ह। स्व ही कहा गया है | अतः हित्व के पहले ] 


[अब स यू यन्ता आदि में 'अनचि च' से ह्वित्व करने कि 
रूप बनते हैं । यही लिख रहे हैं--] पे पर स य्‌ य्‌ यन्ता आदि 


तब तो परसवर्ण कर देने पर उस अनुनासिक यू” का यय्‌ के ग्रहण से ग्रहण 


होने के फ्ारण उसी सानुनासिक यर्‌ का ही हित्व होगा 
| र्‌क , इसके लिये सवर्णग्राहकता 
की आवश्यकता नहीं है ।--[ 'स य्‌ यू यन्‍्ता रूप बन जाता है। ] ५ 


ह्व्त् न हो [ क्या हानि है ह्वित्व के बिना ही प्रयोग होने में क्या दोष है|? 

हा जी, [ द्वित्व होने और न होने पर ] रूप में भेद हो जाता है--द्वित्व करने 
पर तीन यकारों वाला और द्वित्व न करने पर दो यकारों वार रुप शैता है । [अतः 
कुछ भेद तो है ही। ) े समर 
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ढ्ितीय॑ प्रत्याहाराहिकस र्श्‌क 


( समाधानवाधकभाष्यम्‌ ) 

तास्ति भेद, सत्यपि द्विवौचने द्वियकारकमेव ॥ 

कृथम्‌ ? 

“हलो यमां यमि छोपः” (८४/६४) इत्येवमेकस्थ छोपेन भवितव्यम ॥ 

( समाधानसाधकभाष्यम ) 

एवमपि भेदः । सति द्विवँंचने कदाचिद्ियकारकसु, कदाचित्‌ त्रियकारकस्‌ « 
असति द्ियकारकमेब ॥ 

स एव कथ भेदो न स्थात्‌ ? 

यदि नित्यी छोपः स्यथांद । विभाषा व स छोपः ॥ 

( समाधानवाधकैकदेशिभाष्यम्‌ ) 
यथाउभेदस्तथास्तु ॥ 
े उद्द्योतः 

(भाष्ये) यदि नित्यों छोपः स्यादिति । तदा भेदो न स्यादित्यथं: ॥बिमाषा चेति - 
चस्त्वथथ ॥ 

एकदेश्याह--यथा5्मेद इति । यथा द्विवेचनप्रवृत्त्यप्रवृत्योभेंदों न भवति तथैवास्तु ॥ 
मानुयृतद्‌ विभाषाग्रहणमसिति भाव३ ॥ ; 

भावबोधिनो 

नहीं, कोई भेद नहीं है, द्वित्व होने पर भी दो यकारों वाला हो रूप रहता है । 

कैसे ? ः 

“हलों यमां यमि? ( ८।४!६४ ) सूच्र से एक यकार का लोप हो जायगा। [अतः३ 
दो यकारों वाला ही रूप रह जायगा, कोई भेद नहीं होगा । ] 

ऐसा होने पर भी [ हित्व के वाद यकार का लोप कर देसे पर भो | भेद रहता 
ही हैं| क्योंकि छ्वित्व करने पर कभी दो यकारों वादा और कभी तीन यकारों वाला 
रूप होगा । [ क्योंकि द्वित्त वैकल्पिक है अतः अभावपक्ष में दो यकारों वाला रूप 
भी होगा । ] द्वित्व न होने पर तो दो यकारों वाछा ही रूप होगा। 

तो फिर यह भेद किस प्रकार से नहीं हो सझता * 

यदि वह लोप नित्य हो जाय। परन्तु वह लोप तो वैकल्पिक है। [ इसलिये 
लोपाशाव पक्ष में तीन यकारों वाला भौर छोपपक्ष में दो यकारों वाला रूप होने से 
दोनों में कुछ भेद रहता ही है। |! 

तब तो जिस प्रकार से रूपों में अभिन्नता हो, कोई अन्तर न हो वैसा ही हो । 
[ अतः लोपविधायक में विकल्प की अनुवृत्ति नहीं करनी चाहिए । | 
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-२५८ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( समाधानसाधकसिद्धान्तिवातिकस ) 
॥१# | अजुबतते विभापा, श्रोडचि यहारयत्वय॑ दिल्‍्वयू ॥ # ॥| 
( भाष्यम्‌ ) 
यदय॑ "शरोचि'” ( ८॥४।४६ ) इति हिवंचनप्रतिषेध शास्ति, 5ज्ज्ञापयत्या- 
न्‍्चार्योह्तुवतंते विज्ञाषेति ॥ 


( जिज्ञासाभाष्यम ) 
कथं कृत्वा ज्ञापकंस ?! 
( तस्थैव हेतुसूचकमत्तराधँम ) हे 
॥॥॥। नित्ये हि तश्य लोपे प्रतिषेधाथों न काबेत्‌ स्वत ॥ १॥ा। 

( भाष्यम ) 

यदि सित्यों लोपः स्थात्‌, प्रतिषेधवलनमनर्थक॑ स्थात्‌ । अस्त्यत्र दिवचनस, 
उद््ल्यीतः | 

तृतीयों ज्ञापक्रमुपन्यस्यति--अंसुबतंत इत्याबिना । झरो प्रीति लोपे इत्यथ३ । 

भावद्योधिनी 

(वा०) [.लोपविधायक 'हलो यमां यमि लोप:! ८।४॥६४ में 'झयो होशयतर- 
्याम! ८४६२ सूत्र से ] विकल्प को अनुश्ृत्ति होती है जो कि आचाये पाणिनि 

शरो४चि? (८(४।४९) सूत्र से द्वित्व का वारण करते हैं । 

(भा०)चूँकि आचाये पाणिनि ने शरोअचि' इस सूत्र से द्वित्व का प्रतिषेध किया है 

[ रेफ हकार से परे शर का द्वित्व नहीं होता है अच परे रहते । इसलिये 'कषति' 
आदि में एक ही 'प' रहता हैं। | बहू निषेध ही इस बाद का ज्ञापक है कि 'हलो 
्यमां यप्ति! इश्त उन्न में विभाषा की अनुजृत्ति होती है । 

[ यदि लोप नित्य होता तो द्वित्व के बाद भी छोप कर देते से रूप में अन्तर 
नहीं आता, निषेध करने की कोई आवश्यकता नहीं थी। फिर भी पार्िनि ने द्वित्व 
का जो निषेध किया, वही यह श्ञापित करता है कि छोप वैकल्पिक हैं । अतः लोपपक्ष 
में रूपों में अन्तर देखकर द्वित्व का निषेध करना पड़ा । यही सब आगे लिख 
जन न 

यह किस प्रकार से ज्ञापक चनता है--- 

(वा०) उसका छोप नित्य होने पर प्रतिषेध का कोई फल नहीं रह जायगा । 

(भा०) यदि लोप नित्य होता तो [ हित्व का ] प्रतिषेध्-वबचन अचनर्थक हो 

. जाता | पयोकि [क्षति] द्वित्व हो जाय, “झरो झरि सवर्णे ( ८४५५ ) सूत्र से 
[.ठ्िल्थविषयीभूत शर का | छोप हो जायगा । [ अतः दित्व करने न करने पर झूप 
में कोई अन्तर नहीं आता है ] परल्तु आइदाये पाणिनि यह देखते हैं कि “झरो झरि 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराहिकम 


“झरो झरि सबर्णे” इति छोपों प्रविष्यति ति त्वाचायं: ग्ेष 
शति वो हिल स्लो पति । पश्यति त्वाचाय॑: “विज्ञाषा सल् 
६ समाधानवाधकभाष्यम्‌ ) 
नैतदर्ति ज्ञापकपु। वित्येपि तस्य लोपे 
“यदेतदु “अच्ो रहाभ्पाय/ इति ट्विवचधसु, 
केस ? 5 
यर इत्यूच्यते । एताउन्तश्र यरः। यदुत झरो था यभो वा। यदि चात 
झोपः स्यादिवजनगनर्थंक्र स्यात्‌ ॥ हक 
कि तहि तयोयोगयोरुदाहरणम्रु ? 
उद्योतः 
अध्यस्थतया हलो यम्मामित्यस्थापि वैकल्पिकत्वं सिद्धभिति भाव: । 
लोपापवाद इति। यप्रपि हयेनुभव इत्यादो तदुदाहरणे छोपेषप्राप्तेषि द्विवंचन- 
मारभ्यते तथापि इते द्वित्वे पश्चाल्छोपेईपि हविवेचन व्यथ॑मित्याशयेनापवादत्वोक्तिरिति 


भाव३॥ तयोयोगयो: । छोपधिधायकयो: ॥ प्रसमित्यादो दाघातोः क्ते आतस्तकारो5च 
- उपसर्गोंदित्यनेन | आदिस्ये आदित्याजूवाद्यर्ण्यान्ताणण्यः ४ 


भावशोधिनी' " 

सवर्णे” सूत्र से होने वाला लोप वैकल्पिक है इसलिए ट्विवंचन का प्रतिषेध करते हैं । 
[ अन्यथा द्वित्व होने और छोप न होने पर रूप दूसरा होगा और द्वित्व होने तथा 
लोप भी होने पर दूसरा । रूपभेद न हो--इसीलिए हित्व छत निषेध किया गया । ] 

यह [ द्वित्वनिषेध ] ज्ञापक नहीं है । प्रयोक्ति उसका लोप नित्य होने पर भी 
वह प्रतिषेध्ष तो अवश्य कहना होगा । कारण यह है “अचो रहाम्यास्‌” ( ८४४६ ) 
यह ह्ित्वविधायक शास्त्र जो है चह वोपविधायक शास्त्र का अपवाद है--ऐसा समझा 
जायगा । [ अन्यथा यदि सन्त लोप ही होता रहेगा तो हित्व करने का कोई फल 
नहीं होगा ! बतः व्यर्थ होकर ह्वित्व लोप का अपवाद वन जाता है । ] 

कैसे [ झापक्त बधता है | ? द 

[ “अचो रहास्माम” से हित्व | यर्‌ का कहा जाता है। और जो भी ये यर्‌ 
प्रत्याहार के वर्ण हैं, वे या तो झर्‌ में भाते हैं या यम्‌ में । [ अतः कहीं 'झरों झरि 
सवर्णे' और कहीं 'हलो यमो यि' से | छोप नित्य ही होता रहेगा तब द्वित्वचिधान 
व्यर्थ होने लगेगा । [ अतः जब हर स्थिति में लोप होना अनिवार्य है तब द्वित्व करने 
का लाभ ही क्या है। अतः हित्वविध्ञान व्यर्थ होकर लोप का अपवाद बन जाता 
है, यह वात ज्ञापित होती है । ] ः 

[ यदि ट्वित्व अपवाद है ] तो दोनों 'झरो झरि सबर्ण' ( ८(४॥६४ ) और 'हलो 
थमा यम्िि' ( ८४६५ ) सूत्रों के कौन से उदाहरण होंगे ? । 
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२५९ 


स॑ भतिषेधोज््रश्यं वक्तञव४ 
छोपापवाद: थ.विज्ञायते ॥ 


२६० प्रदीषोद््योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यम् 


यदकुते द्विवंचने निव्यज्नः संयोग:-प्रत्तमु, अवत्तस, आदित्यः ॥ 

इहेदानीं कर्त्ता हर्तोति द्विवेंचनसामर्थ्यल्लोपो न भवति । एवमिहापि लोपो 
न स्यात्‌ कष॑ति वर्षतीति । तस्माप्नित्येजपि लोपेउ्च्रश्यं स प्रतिषेध्ों वक्तव्यः ॥ 

( उपसंहारभाष्यम्‌ ) 
तदेतदत्यभ्ते संदिग्ध वर्त्ती आचार्याणां-विभाषानुवर्तते नवेति ॥५॥ 
घ्रदीपः ै 

तदेतविति । ज्ञापकत्वमस्य विघटयति ॥ आधार्योपदेशपारम्पर्यातु ज्ञायतते--- 
अनुवर्त्तते विभाषेति । तस्मात्त्रिव्यज्षनसंयोगश्वणायाणाणुदिदिति णकारेण भत्याहार: 
छृतो न चकारेणेति स्थितम ॥ ५ ॥ 

उद्द्योतः 


तह॒चाचष्ट--ज्ञापकत्वथमस्य विघटयतीति । स्वंथाञ्सम्भवीत्युपसंहरतीत्यथ: ॥ 
ज्ञापकेन तदनुवृत्ति साधयतस्तत्खण्डनेअ्नुवृत्तिः सन्दिग्धवेति भाव: ॥ रूणुसूत्रे विभाषा 
सल्ोप इत्युकतेराह--आचारयेति । अण्‌ग्रहणाज्‌ ज्ञापकादित्यपि कश्वितु ॥ तत्तु वात्तिक- 
कृताणप्रहणप्रत्यास्यानान्नोक्तत्‌ ॥ ५ ॥ ( इत्यस्त:स्थोपदेशाधिकरणम्‌ | ) 

भावषोधितरी 

जिनमें द्वित्व किये बिना ही ( पहले ही ) तीन व्यञ्ञनों का संयोग रहता है--- 
प्रत्तम्‌, अवत्तम, आदित्य: । [ ये लोपविधायक सूत्रों के उदाहरण हैं । क्योंकि प्र दा + 
क्त--त में 'अच उपसर्गात्त: सूत्र से दा? का दुत्‌ करने पर प्र द्‌ त्‌ त में एक झर्‌ -- 
तु का लोप होता है । आदित्य से प्य-य करने पर आदित्य--य में भंसज्ञा अलोप 
के बाद आदित्य ,य में यम्‌-य_का लोप होता है । ऐसे स्थल लोप शास्त्रों के 
उदाहरण होगे । | 

यहाँ अब कर्ता, हर्ता भादि में 'अचो रहाभ्याम्‌? से विहित द्वित्व व्यर्थ न हो इस 
लिए लोप नहीं होता है। ठीक इसी प्रकार 'कषेति” वर्षति” आदि में भी [ द्वित्व 
साभथ्य' से | लोप नहीं होगा । अतः लोप के नित्य होने पर भी वह द्वित्व का प्रति- 
षेध | शरो&$चि” सूत्र | कहना ही होगा। [ क्योंकि उपयुक्त रीति से द्वित्व छोप 
का अपवाद होंने से प्राप्त ही होगा । अतः उम्तका प्रतिषेध करना आबध्यक होने से 
'श्रोधच सूत्र चरिताथ है, व्यर्थ नहीं है, ज्ञापक महीं माना जा सकता ] 

इस स्थिति में यह अत्यन्त सन्दिःध ही है कि आचायों के मत में 'लोपविधायक 
शाज्त में (झरो झरि सवर्ण' और “हलो यमां यमि' सून्नों में 'झयो होहझ्थतरस्याम्‌' सूत्र 
से | अन्यतरस्यान्‌ ८: विकल्प की अनुयृत्ति होती है अथवा नहीं ।? 

| समस्त विवेचन का भिष्कपे यही है कि तीन व्यक्ञनों का श्रवण हो सके-- 
१ इसी के छिये 'अणुदितु सूत्र में अण्‌ प्रत्याहार लिया गया, अच्‌ नहीं । इसीलिये अण 
[2 में यण्‌ - य्‌व्रलू का उपदेश किया गया ॥ ५ ॥ 
| 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराद्चिकय .. २६१ 


( शिवश्त्रम्‌ ) 
लण॥ ६॥ 


( व्यास्यानत इति परिभाषाधिकेरणम्‌, आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अय॑ णकारो द्विरनुबध्यते पूर्वश्वैव परश्र। तत्राणग्रहणेष्विणग्रहणेषु व. 
संदेहो भवत्ति--पूर्वेण वा स्युः, परेण वेति ॥ ० के 
( प्रत्याक्षेपभाष्यम ) 
कतमस्मिस्तावदणग्रहणे संदेहः ? 
( प्रत्याक्षेपत्रमाधानभाष्यम्‌ ) 
“दूलोपे पूव॑स्य दीर्घोष्णः” (६३१११) इति ॥ 
( ८२ छिद्धान्तिउमाघानवातिकम्‌ ॥ १.॥ ) 


[ ॥ # ॥ असंदिग्धम || # | ] 
: ( भाष्यम ) 
असंदिगधस्‌ --पूर्वण, न परेण ॥ 


लूण ॥ ६ ॥ सन्देहो भवतीति£ह। कि प्रत्यासत्तिराश्नीयतेश्य व्याप्तिरिति 


सन्देहः ॥ 
उद्द्योतः 

रूण्‌ ॥ ६ ॥ क्रिमिति । क्‍्व प्रत्यासत्ति:, क्व व्यात्तिरिति सन्देह इत्यथंः ॥ 

भाष्ये फतसस्मिन्चिति । वरक्ष्यमाणरीत्या सर्वत्र निर्णायकंसत्त्वात्‌ प्रदन$ ॥ कतस्सि- 
ज्षिति पाठेपि डतराद्विधौ उपाधिप्रत्याब्यानान्न दोष इति बोध्यम्‌ ॥ 

भावबोधिनी 
लण॥ ६॥ ह 
* बह णकार पूर्व मूत्र (अइउण्‌) और पर सूत्र (लण्‌)--इन दो में अनुवन्धरूप से 
जोड़ा गया है। इसलिंये जिनमें अण्‌ ग्रहण है और इण्‌ ग्रहण है उनमें सन्देह होता 
है--पुवंवर्ती णू से अथवा परवर्ती 'ण्‌” से ? [ अग्‌ु इण्‌ को अइउण्‌ ( १) तक ही 
माना जाय या 'लण! ( ६) तक--यह सन्देह होना स्वाभाविक हैं। 
ः अण प्रत्याहार कहाँ पुर्वे णू से ओर कहाँ पर ण्‌ से 

किस अण्‌ ग्रहणवाले सूत्र में सन्देह होता है [ कि पूर्व णू से लिया जाय या पर 
ण्‌से]? 

'ूलोपे पुर्वध्य दीघोंहण:” ( ६३१११ ) इस सूत्र में ? 

(वा०) अतन्दिग्ध है । 

१८ मा ० ग० 
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२६२ प्रदीपोदुद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 
( हेत्वाक्षेपभाष्यम्‌ ) 
त एततू [ 
हे ( ८३ईसिद्धान्येकदेशिहेतुवातिकस्‌ ॥ २ ॥ ) 
॥ # ॥ पराभावात्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
नहि दूलोपे)परे5्णः सन्ति ॥ 
( हेतुनिरासभाष्यम ) 
ननु चायमस्ति--आतृढ आादुढ इति॥ 
(सिद्धान्तिसमाधानभाष्यम्‌ ) 

एवं तहिं सामर्थ्यात्यूबेंण, न परेण । यदि हि परेण स्थादण्प्रहणमनर्थक स्थाद 

. "ढूलोपे पु्व॑स्य दीर्घोइ्चः--“ इत्येव बूयात्‌ ॥ . 
है उद्द्योतः 
नहिं दूलोप इति । वर्लेत्यादों गुणोइसिद्ध इति भाव: । 
८ भावबोधिनी 
> ( भा० ) असदिग्ध - निःसन्देह यहाँ पूर्ण णुसे ही अण्‌ छिया जाता है पर 
णूसेनहीं। ह 

ऐसा कैसे [ ज्ञात होता है ) 

( वा० ) परवर्ती अणु न होने से । 

( भा० ) ढू और र्‌ का लोप होने पर परवर्ती णकार को मानकर होने वाले अण्‌ 
('प्रत्याहार के वर्ण ) हैं ही नहीं | [ चूंकि जहाँ भी द्‌ र्‌ निमित्तिक ढ्‌ र्‌ का लोप 
होता है वहाँ (अइउण्‌' --अण्‌ के बोध्य ही वर्ण पूर्व में रहते हैं, न लृ भादि नहीं 


* रहते हैं। अतः पूर्व गण से ही यहाँ अण्‌ समझना चाहिए। | 


क्‍यों जी, यह तो [ परवर्त्ती ण्‌ से अग्‌ वाला उदाहरण ] है--भातुढः, आवुढः । 
[ आतृढु-+-ढ, आवृढ्‌+ ढ ये तृह. और बृह, धातुओं के क्त प्रत्यय के रूप हे ' इनमें 
"हो हे लोप:” से प्रथम ढू का छोप हो जाने पर बातू + ढः, आदुर्--ढः में ऋ का 
दीघे हो सकता है । इसके लिए लोपे” सूत्न में परवर्ती णू से अण्‌ मानना चाहिए ।] 
यदि ऐसा है तब तो सामथ्यंवश पूर्ववर्तती ण्‌ से ही अण्‌ लिया जाता है परवर्ती 


न्‍ ण्‌ से नहीं । कारण यह है कि यदि परवर्ती ण्‌ से अण्‌ लेना इष्ट होता तो अग्‌” ग्रहण 


व्यर्थ हो जाता 'ुलोपे पूरव॑स्य दी ्घोड्चः ।” [ ढ्‌ रेफ के छोप में पुव॑वर्तती अच्‌.का दीघे 


होता है], यही कहना चाहिए था। [क्योंकि हयवरद्‌, छण्‌! में दीघ होने वाला कोई 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराहिकम २६३ 


अथ वैतदपि न ब्रयादु । अचो ह्ोतड्भवति--हस्वो दींष॑: प्छुत इति ॥ 
: . (आक्षेपभाष्यस ) 
अस्मिस्तह्म॑ण॒प्रहणे संदेह:--"केडण:” (७४१३) इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 

असंदिय्॑ पूर्वेण, न परेण ॥ 

कुत एतत्त्‌ ? 

पराभावात्‌ ॥ 

'नहि के परे5णः सच्तिः ॥ 

( हेतुनिरासभाष्यम्‌ ) 
मनु चायमस्ति--गोका, नौकेति ॥ 
'नहि के पर इति । नन्वल्पोपानदुपानत्केति 'हस्वे कतंव्ये धश इत्यस्यासिद्ध- 
उद्योतः 

दीर्घोष्च इत्पेबेति । मात्राछाघवाभावेपि . संग्राह्मताघवायासन्देहाय चेति भाव: ॥ 

[ भाष्ये अचों हीति । अचश्चेति परिभाषणादिति भाव: ॥ ] 
भावबोधिनो 

यण् है ही नहीं । अतः 'अचः” ही कहना.उचित था । ] ४ 

अथवा 'ढूलोपे पू्वेस्य दौर्घोइ्च: ऐसा कहने को आवश्यकता नहीं है, अर्थात्‌ 'अचः' 
इसे भी कहना आवश्यक नहीं है, केवल 'ढूलोपे पूर्वस्य दीघे:” इतना ही सूत्र बनाना 
चाहिए था। कारण यह है कि हस्व, दौघ॑ और प्छृत ये तो बच के ही होते हैं । 
[अन्य किसी के होते ही नहीं हैं । अत: कोई व्यावत्यं न होने के कारण 'अच:? कहने 
की भी आवश्यकता नहीं है । इसलिए स्पष्ट है कि “अण्‌” ग्रहण के कारण पुब॑बर्ती ण्‌ से 
ही लेना है ओर 'अ, इ, उ का ही दीघ॑ करना इष्ट है । ] श 

तब 'के&ण:? ( ७४॥१३ ) इस सूच्न में [ अण्‌ के ण में सन्देह 
ण्‌ से लिया जाय या पर ण्‌ से ? ] है ५2285 कै 2 

असन्दिग्ध ( निःसन्देह ) पुव॑ णू से ही है परवर्त्ती णू से नहीं । 

. ऐसा कैसे है ? 5: कल 8 कि 

चूंकि 'क' परे रहते इससे पूर्व में परवर्त्ती णूं से गृहीत अण्‌ के वोध्य कोई वर्ण 

रहते ही नहीं हैं। | अतः अभाव के कारण पर अगण्‌ का ग्रहण नहीं होता है । ] 
: क्यों जी, गोका, नौका--यह तो पर अण्‌ है ।.[ गो और नो शब्दों से स्वाधिक 

'क' प्रत्यय कर देने पर “ओ' 'ओ' पू्॑ में हैं और यह पर अणु से बोध्य हैं। अतः 


इनका हस्व करने के लिए 'परवर्त्ती ,णु से. ग्रण्‌ समझना चाहिए। ]. _ ४ 5७ 
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२६४ द प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसंहितं व्याकरणमहाभाष्य 


( सिद्धान्तिभाष्यम ) 
एवं तहिं सामर्थ्यात्यूवेण, न परेण। यद हि परेण स्यादणग्रहणमनर्थंक 
स्यातु । “के5चः” इत्येव बूयाद्‌ । 
अथवैतदपि न ब्रुयात्‌ । अचोःह्तद्भुवति--हस्वो दीघंः प्लुत इति ॥ 
( आक्षेपप्ाष्यम्‌ 
अस्मिस्तह्म॑ण॒ग्रहणे सन्देहः--“अणोशप्रगुह्मस्यानुनासिकः” (८4।४॥१७)इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
असंदिस्ध॑ पूर्वेण, न परेण ॥ 
एतत््‌ ? 
कुत एतत्त्‌ के 
त्वादस्ति के परतो हंकारः, तथा गीष्केत्यादौ रेफ: ॥ अन्चाहु।। नसुन इत्यन्न नेति 
योगविभागेन घत्वादीनामसिद्धत्वाभावात्तेषु च क्ुतेषु हकारादीनामभाव: ॥ 


तथा गीष्केति । विसर्गस्यासिद्धत्वादिति भाव: ॥ तेषुं च कृतेष्विति | परत्वादिति 
भाव: । योगविभागस्य भाष्यानारूढत्वाद्‌ गोकेत्यादिभाष्यात्के परे इंति भाष्याच्च 
तेषामनभिधान वक्‍त युक्तम्‌ ॥_ - 
भावबोधिनी _ 
4 यदि ऐसा है तो सामथ्यवंश पुवं णू से ही अण लिया जाता हैं पर ण्‌ से नहीं । 
क्योंकि यदि परवर््ती ण्‌ से अण्‌ लेना इष्ट होता तो 'अणुग्रहण” अनर्थंक हो जाता । 
। 'क्ेड्च:' यही सूत्र कहना चाहिए था। [ क्योंकि हयवरल को दींघे न होने से 'अच' 
का ही प्राप्त होतां और उसी का होता भी है अंत: उसी को कहना चाहिए था । ] 
अथवा अच:ः” इसे भी कहने की आवश्यकता नहीं है क्‍योंकि अचों के ही . स्व, 
दीघ॑ ओर प्लुत होते हैं । | अत३ के? इतना ही सूत्र करना चाहिए था। तब 'केडण:' 
यह अप्‌ग्रहूण करना इस बात का द्ोतक है कि पृव॑वर्त्ती णू से ही अण्‌ छेना 
'चाहिए। ] 
तब फिर “अणोअप्रगृह्मयस्यानुनासिक: ( ८।४॥५७ ) इसके अण्‌ में सन्‍्देह होता है 
.[ पूर्व णू से छिया जाय अथवा पर ण्‌ से अण्‌' माना जाय ] ? 
| _.. असनर्दिग्ध ( निःसन्देह ) पुव॑वर्त्ती णं से ही अण्‌ है, परवर््ती ण्‌ से नहीं । 
प्र ऐसा कैसे [ ज्ञात होता |] है ? 
परुं अण्‌ नहीं होने से । क्योंकि पद के अन्त में .कहीं भी परवर्त्ती णू से अण्‌ 
होते ही नहीं हैं। [ अंतः अभाव के कारण बाद वाले अंगू को न लेकर पूर्व ण्‌ से 
बोध्य अण्‌ ही लिये जांते हैं। “अणोंअप्रगृह्मस्यानुनासिक:' ८।४।५७ अंवसांन ८ पंद 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकस २६५ 


पराभावात्ू | त्‌ हि पदान्‍्ताः परे5शः सन्ति ॥ 
प्रदीपः 

नहिं पदान्ता इति ॥ ननु च भोभगोइत्यत्राशग्रहणस्य प्रयोजन वध्यते चुक्षव 
करोतोत्यत्र हलि सर्वेषामिति लछोपो मा. भूदू इति । [ तत्न वृक्ष वृश्यतीति क्विपि कृते 
वृक्षवृश्चमाचष्टे इति णिचि टिलोपे च कते वृक्षबयतेविचि कृते वृक्षव इति भवति। 
क्विपि तु क्यो छुप्तं बवो विधि प्रति च न स्थानिवदिति निषेधात्सम्प्रसारणप्रसज्धों 
लछोपो व्योवंडीति वलोपप्रसद्भश्चव । विच्रि तु. स्थानिवद्धावा;लूनिमित्तों छोपो न 
झवति । हलि सर्वेषामित्यनेन ठुं छोपे क्रियमाणे पृर्वत्रासिद्धें न स्थानिवदिति 
स्थ।निवत्तनिषेधादलोपः प्राप्तोशग्रहणानुदृत््या निवत्यंते ॥ ] तत्कथमुच्यते-“न हि 
पदान्‍्ता इति ? ॥ उच्यते--अप्रगह्मयस्थेति पर्युदासेनाच एवानुनासिकेन भाव्य न तु हल 
इत्युक्त --न हि पदान्‍्ता इति । कार्यभाज इत्यथे: ॥ 

उद्द्योत' 

नहिं पदान्‍्ता इति । पदानामेवानुनासिकोध्वसाने ज़ायत इत्याश्रित्येदमुक्तम । न 
तु तन्न पदान्ताधिकारो$स्ति ॥ छोप इति * अश्वा हलो विशेषणादिति भावः 0 

[ निषेधात्सम्प्रसारणप्रसद्भा इति । चिन्त्यमिदम्‌ | णौ परतस्तत्प्रकृतिभूतप्राति- 
पदिकस्य ठिलोपविधानेन वृश्तेः स्थानित्वे मानाभावेन बकारे एकदेशबिक्ृतन्यायेन 
चृश्नतिन्वस्प दुलंभत्वात्‌ । अर्धाधिकविकारेण प्रत्यभिज्ञाभावाच्च । अत एवं राजकीय- 
'मित्यादौ अल्छोपो थे ! ब्रश्न एवं ठिलोपस्थानित्वे तु प्रकृतिभावापत्तिः। एतेन विचि 
'एकदेशविकृतत्यायेन वृश्चतित्वात्षत्वापत्ति: | न च. णिलोपस्य स्थानिवत्त्वान्न षत्वम्‌ 
पूव॑त्रासिद्धीये तन्निषेधादिति .परास्तम ॥ न च॒ ज्स्चेति सूत्रे पदाधिकारेण व्रश्चास्त- 
 त्वस्ेफदेशविक्ृतन्यायेन सुलभमिति वाच्यम्‌ । स्कोरिति सूत्नादन्ते ग्रहणंमनुबत्यं वैयधि- 
करण्येनवान्वयाभयणेनादोषात्‌ । अत एवान्तेग्रह्णं चरितार्थम्‌ । अर्धाधिकविकाराज्च । 
एवं च॒ वृक्षभृज्जो णिजन्तात्विवषि वृक्षम्‌ इत्यादों पत्व॑ नेत्याहुः ः बरछोपप्रसड्भ- 
श्वेति । इदमुपलक्षणं क्‍्वौ विधो स्थानिवत्त्वनिषेधादूदप्रसज्भश्चेत्यप्रि बोध्यम्‌ ॥ 
पर्युदासेनेति । क्रियमाणेउ्प्यण्ग्रहणे इत्यथंः ॥ भाष्येपि न सत्त्व निषिध्यते कितु 
कार्यित्वमेवेत्याह--कार्यभाज इति । एवं चानुनासिकप्राप्तियोग्यां: पदान्ता न सन्ती- 
त्यर्थ:॥ वस्तुतोस्या अग्रे सिद्धान्त्युक्तित्वेन तदज्ञानेनंव पू्वपक्षस्योचित्येनंव भाष्य- 
व्याल्यानभनुचितं, पूर्व॑पक्षस्य सन्देहस्प चानुत्यानात्‌ ॥ तस्मावष्टमाध्यायस्थं भाष्यमेक- 
देश्युक्तिरित्येवी चितम्‌ । व्याख्यातं च तत्नीपाध्यायरित्यमेव ॥ 

भावबोधिनो 

के अन्त में बतंमान अप्रगृह्म अप का विकल्प से अनुनासिक होता है। चूंकि कहीं 
भी अ, इ, उ को छोड़ कर दूसरे भ्ण्‌ वाले वर्ण पद के अन्त में मिलते ही नहीं है । 
अतः यहाँ भी पूर्व णू से ही अण्‌ माना जाता है। ] 
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२६६ प्रदीषोद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( हेतुनिरासभाष्यम्‌ ) 
तनु चायमस्ति-कर्तृ हतूं इति॥ 
_( सिद्धान्तिभाष्यम ) 
एवं तहि सामर्थ्यात्यूबेंण, न.परेण | यदि हि परेण स्थादू, अणृग्रहणमत्तथक 
स्याद “अचोअप्रगुह्यस्यानुनासिकः” इत्येव ब्ूयात्‌ । 
अथवैतदपि न ब्रुयात्‌, अच एव हि प्रगृह्या भवच्ति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
अह्मिस्तह्य णग्नहणे संदेह:--"उरणपरः” (१।१।५१) इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
अपंदिर्ध॑ पूर्वेण, न परेण ॥ | 
प्रदीषः 
अचोष्प्रगुह्मस्थेति । हलो हि न भाव्यमित्यत्राण्‌ग्रहणसामर्थ्यात्यूवेणेति स्थितम्‌ ॥ 


भाष्ये कतृ हन्निति एचामप्युपलक्षणम्‌ । अत एवांचो3$प्रभुह्यस्थेत्युक्तम । अन्यथा3- 
को»्प्रगृद्यस्येति वदेत्‌ ॥ 
... भावबोधिनो 
क्यों जी, यह तो है--कतृं, हतू । [ यहाँ ऋकार पद के अन्त में है । यह 
अइउण्‌ के बाहर है। अतः यहाँ अनुनासिक करने के लिये बाद वाला ण्‌ ही समझना 
चाहिए ॥ | - 
यदि ऐसा है तब तो सामंथ्य॑ंवश पुवे ण्‌ से ही लिया जाता है परवर्त्ती ण्‌ से 
नहीं । क्योंकि यदि परवर्त्ती णू से अण्‌ लिया जाता होता तो अण्‌ ग्रहण अनर्थंक हो 
जाता, “अचोशप्रगृह्मस्पानुनासिक:' ऐसा ही सूत्र बनाया जाता, 'अणः” के स्थान पर 
अन्न: बोला जाता । 
अथवा अचोड्प्रगृह्मस्यानुना सिक:' ऐसा [ अण:ः के स्थान पर अचः का प्रयोग ] 
भी नहीं करना था, क्‍योंकि अच' ही प्रगृह्य होते हैं ॥ [ अच्‌ से भिन्न कोई प्रगृह्म 
होता ही नहीं है । अतः व्यावत्यं न होने से 'अच:” यह भी कहने की आवश्यकता 
नहीं थी। “अग्रगृह्यस्यानुनासिक:” यही सुत्राकार होना चाहिए था। ऐसा न करके 
जो 'अणः? इसका ग्रहण किया वह सिद्ध करता है कि यहाँ भी अणू को पू्॑वर्त्ती 'णूः 
से ही लेना चाहिए परवर्त्ती ण से नहीं । ] 
तब फिर इसमें सल्देह होता है--“उरण्‌ रपर:” । (११५१) इसमें अण्‌ पूर्व से 
है अथवा पर से ? 
निःसन्‍्देह पूव॑वर्त्ती ण्‌ से ही है परवर्त्ती से नहीं । 
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दितीय॑ प्रत्याहाराहिफध २६७ 
कुत एतत्तू ! 
पराभावातु । 
न ह्यूः स्थाने परेडणः सन्ति॥ 
( हेतुनिरासभाष्यम्‌ ) 
ननु चायमस्ति--कन्नथ हत्ैथंमिति | . 
( आपत्तिप्रश्नभाष्यम्‌ ) 
कि च स्थाद यद्यत्र र॒परत्वं स्थादु ? ; 
( आपत्तिदशनभाष्यम्‌ ) 
हयो: रेफयो: श्रवर्ण प्रसज्येत ॥ 
( आपत्तिवाधकभाष्यम्‌ ) 
“हुल्ो यमां थमि लोपः? (८॥8।६५) इत्येवमेकूस्यात्र लोपो' भविष्यतीति ॥ 
( आपत्तिसाधकश्ाष्यम्‌ ) | 
विभाषा स लोप:, विभाषा श्रवर्ण प्रसज्येत ॥ 
( आपत्तिबाधकन्माष्यम ) 
अय॑ तह नित्यों छोप: “रो रि” (८।३।१४) इति ॥ 
पदान्तस्येत्येब॑ सः ॥ 
न्तस्येत्येव॑ स उद्जोतः 


भाष्ये रोरीति। त्रिपादां बहिरज्जासिदत्वाभावादिति भावः ॥ 
॥ भावबोधिनी 
ऐसा कैसे | ज्ञांत होता | है ? 

पर अण्‌ न होने से । हे 

चूँकि ऋकार के स्थान पर परवरत्तों णु बारे अण्‌ होते ही नहीं है । | अतः 
उनका सन्देह करना व्यथ है। ] ह् अं 

क्यों जी, यह तो है--कर््नेथंस, हत्रे्थंम्‌ | [कतृ--अथंग, हंतृ --अथंम में ऋ के 
स्थान पर यण्‌ र्‌ होता है। यह 'र्‌” अणू बन सकता है यदि बाद वाले णू से अण्‌ 
माना जाय । इसीलिये यह छिखा गया है ॥ ] टू 

अच्छा, यदि यहाँ [ कत्र॑थंम हत्नंथंम में | रपरत्व हो जोय तो क्‍या [ अनर्थ ] 
हो जायगा ? है - 

दो रेफ सुनाई देने लगेंगे । 

४हुलो यमां यमि लोप:” (८।४॥६४) इस सूत्र से एक रेफ का लोप हो जायगा । 
[ अतः एक ही रेफ सुनाई देगा, कोई *अनुपपत्ति नहीं है । ] 

वह लोप तो वैकल्पिक है । अत: विकल्प से रेफ सुनाई देने लगेगा ॥ | जब छोप 
नहीं होगा, तब दो रेफ सुनाई देने लगेंगे । ] दे 

अच्छा तो 'रो रि! ( ८३१४ ) यह तो नित्य छोप है। [| इसी से एक रेफ का 
लोप हो जाने पर सदैव एक ही रेफ सुनाई देगा । कोई हानि नहीं है। | 
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२६८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यण्‌ 


( आपत्तिबाधकभाष्यम्‌ ) ह 
न शक्‍्यः स पदाल्तस्थेत्येब' विज्ञातुसु | ईह हि लोपो न स्थात्‌ ,--जग घेलेंडः 
अजर्घा$, पास्पद्ध ४ अपास्पा इति ॥ 
( आपत्तिसाधकभाष्यम्‌ ) 
इह तहि--मातणां पितणामिति रपरत्व॑ प्रसज्येत ॥ 
प्रदीप: 
अजर्घा इति । गृघेयंडछुकि रुगागमेउम्यासस्य झृते लडि सिपरि शवृछुकि गुणरपर- 
त्वसिबलोपघष्भावजशत्वरुत्वरल्यो पदी घेत्वेषु रूपम्‌ ॥ 
उद्द्योतः 
प्रष॒सावः । एकाचो वशों भषित्यनेन । तत्र ह्योकाच इति झषन्तस्येति च॒ धातोरि- 
. पेक्षया व्यधिकरणषष्ठी ति भाव: ॥ रुत्वप् | दश्चेत्यनेन ॥ 
भावबोधिनी 
यह लोप तो पदान्‍्त का होता है। [ यहाँ पदान्त रेफ नहीं है । लछोप नहीं हो 
| सकेगा। | 
नहीं, वह लोप पदान्त रेफ का होता है--ऐसा नहीं कहा जा सकता | कारण 
यह है कि यहाँ लोप नहीं हो पायेगा--जगृ ध्‌ से लडः में--'अजर्घा: और पास्पध 
से छड्ड में अपास्पा:' । 
( पदान्त का सम्बन्ध नहीं करते हैं | तो 'मातृणाम”, पितृणाम/ यहाँ रपरत्व 
का प्रसज्भ आयगा । [ क्‍योंकि यहाँ ऋ का दौघे आदेश होता: है । ] 


१. गृधु अभिकाडक्षायाम' धातु से क्रियासमभिहार अर्थ में यह प्रत्यय और 
यड्लेडचि च” ( २४७४ ) से इसका लुक करके प्रत्ययलक्षण से द्वित्व, अम्यास- 
कार्य करने के वाद जगृधू, रक्‌ ८ र्‌ आगम, छल में अटू, सिपू-अजग ध्‌-- सि, 
सिलोप 'एकाचो बशों भष्‌? ( ८२१३७ ) से भष्भाव ग॒ का घ, उपधागुण, रपर 
चत्वे ध्‌ का तू--अजघंत्‌ दश्च'( ८२।७३ ) से रुत्व अज घंर्‌ र्‌ (दुल्त्‌ का रु)। 
रो रि! ( 4३।१४ ) लछोप के बाद 'अजर्घ र्‌! में लुप रेफ से पूष अण्‌ अ का 
दीघे, रेफ का विसर्ग---अजर्घा: । 

२. इसो प्रकार स्पृध्‌ से भो यक् और उसका लुक करने के बाद प्रत्ययकक्षण से 
सारी प्रक्रिया करनी चाहिए। लछह मध्यमपुरुष एकवचन--अपस्पध्‌ू-पति, 
उपधा-दीघ॑, . सि का हल्छकयादि .छोप--अपास्पधू' जश्त्व करने पर द्‌ का रू-- 
अपास्पर्‌ र--में रेफलहोप के बाद 'ढुलोपे” सन्न से अण्‌ का दीघं, र॒का 
विसगं--अपास्था: । विशेष ज्ञान के लिये सिद्धान्तकौमुदी की यड्लुक-प्रक्रिया 
देखनी चाहिए । 
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ट्वितोय॑ प्रत्याह्रात्षिकस ि २६६ 


( आपत्तिसाधकभाष्यप्‌ ) 
आचाय॑त्रवृत्ति'्ञापपति--नात्र र॒परत्वं भवततीति । यदयस्‌ “ऋत इद्धांतो3” 
(७।१॥१००) इति घातुग्रहणं करोति ॥ 
कथ छुत्वां ज्ञापकस ? 


धातुप्रहणस्येतत्नयोजनघु--इह सा भूतू-मातृणां पितणामिति। यदि चात्र 
रपरत्व स्याद्धातुअ॒हणमनर्थंक स्याद । रपरत्वे कृतेश्नल्त्यत्यादित्वं न भविश्यति । 
पश्यति त्वाचार्यो--नात्र रंपरत्वं भवतोति । ततो घातुग्रहणं करोति ॥ 


( आपत्तिसाधकप्नाष्यम्‌ ) 
. इहापि तहि न प्राप्नोति-चिकौष॑ति, जिहोष॑तीति ॥ 
प्रदीप: 
इहापि तहींति । धातुग्रहणेन हि लिड्ठो नाधातोरेव र॒पर॒त्व॑ निवर्तितम्‌ | धातोस्तु 
रपरत्वे सत्यनन्त्यत्वान्न प्राप्नोतीति प्रश्न: ॥ 
उद्द्योतः ; 
भाष्ये इह्ापि तहि इत्यस्य-- ऋत इत््वमिति शेष: । ननु धातुग्रहंणेन ऋकारस्य 
भावबोधिनी 
आचायें पाणिनि की प्रवृत्ति वतलाती है कि जहाँ ऋ का दीघे होता है वहाँ 
रपरत्व नही होता है जो कि पाणिनि ऋत इद्धातो: ( ७।१।१०० ) सूत्र में धातु का 
अहण करते हैं । 5 
यह धातुग्रहण कैसे ज्ञापक बनता है ! 
उक्त सूत्र में धातुग्रहण का यह प्रयोजन है--इन मातृणाम, पितृणाम में ऋ 
का इत्व आदेश न हो || क्योंकि यह धातु के रूप नहीं हैं । | यदि 'मातृणाम्‌', 
'पितृणाम्‌' में | ऋ का दीघे ऋ कर देने पर अण मानकर ] र॒परत्व हो जाय तो 
: धातु! का ग्रहण व्यर्थ हो जायग।। कारण यह है कि र॒पर कर देने पर ऋ अन्त में 
' न रहकर 'र्‌? अन्त में हो जाता है, इसलिये [ मातृणार्र पितृणाम्‌ में ] इत्व होगा 
ही नहीं । [| मातर्‌णाम्‌ यहाँ अंगसंज्ञक जो शब्द रूप होगा उसके अन्त्य में ऋ नहीं है 
रेफ है । अतः अनन्त्य ऋ का इत्व प्राप्त ही नहीं है । तब 'घातोः” के ग्रहण का कोई 
फछ नहीं है । अतः वही व्यर्थ होकर ज्ञापित करता है कि 'मातृणाम्‌' आदि में दीच 
करने पर रपरत्व नहीं होता है। यही लिख रहे हैं ] आचाये पाणिनि यह देखते हैं 
कि “मातृणाम्‌', “पितृणाम्‌' में र॒परत्व नहीं होता है। इस कारण से उक्त सूत्र में 
ध्वातो: का ग्रहण करते हैं। [ दी ऋकारात्त अज्ज रहता है। इत्व कौ प्राप्ति होती 
है। उसका वारण करने के लिये धातो: का. ग्रहण है---%कारान्त धातु का ही 
इत्ब होता है । इसलिए मातृणाम्‌ आदि में र॒परत्व नहीं होता है । ] 
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२७० प्रदीपोद्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यत् 


( आपत्तिबाधकभाष्यम्‌ ) 
मा भूदेवस्‌ । “उपधायाश्र'' (७/१।१०७) इत्येव॑ भविष्यति ॥ 
( आपत्तिसाधकमाष्यम ) 
इहापि तहि प्राप्नोति--मातणां पित्तणामिति ॥ तस्मात्तन्र धातुग्रहर्ण 


. कर्चव्यम्त ॥ 
( सिद्धान्तिसमाधानभाष्यम्‌ ) 

एवं तहि--सामर्थ्यात्युवेण, न परेण । थदि परेण स्थादु, अण्‌ग्रहणमनथ्थंके 
स्याद “उरज्परः” इत्येव ब्रूयांतु॥ _ 

इहापीति ॥ तस्माद्धातुप्रहणस्य सप्रयोजनत्वान्न ज्ञापकत्वमित्यथ: ॥ 

उद्द्योतः 
दी्घों न रपर इति शञापनादजुझनेति दीघेस्याप्यरपरत्वात्‌ कथमत्रेत्त्वाप्राप्तिरत आह-- 
धातुग्रहणेनेति । 

भाष्ये--तस्मात्तत्रेति। न॒च इह॒ किचित्वपो इतीत्ति न्‍्यायेन ज्ञापकत्वमप्य- 
स्त्विति वाच्यम्‌ । गइत्यादेरनुकरणे प्रकृत्तिवदनुकरणमित्यस्याभावे प्रोयड्ीत्यादावित्तवा- 
भावाथंमिहापि तदावश्यकत्वात्‌ । गत्यन्तराभावे' एवं तन्नचायेत्र ज्ञापकत्वाश्रयणाच्च । 
तदाह--तस्मादितिं । एवं च र॒परत्वेशप मातृणाभित्यादो उपधायाश्चेतीत्थवारणेन 
धातुप्रहणस्य चारितांथ्यंन र॒पर॒त्वनिवृत्तो न ज्ञापकतेत्यथं; ॥ 

भावबोधिनों 

यदि ऐसा है तो यहाँ भी नहीं प्राप्त होहा है--चिकी ष॑ति,जिहोप॑ति । [कारण यह 
है कि क्ृस इस अवस्था में 'अज्ञनगमां सनि! सूत्र से ऋ का दीर्घ करने पर रपर 
होने पर कर्‌+ स ऐसा होगा, अब यहाँ भी ऋकारान्त धातु न होने से “ऋत 
इद्धातो:” ( ७४१।१०० ) की प्रात्ति ही नहीं हो सकती । ]. 

ऐसा न हो [ बर्थात्‌ 'ऋत इड्धातोः” सूत्र से इत्व न हो, क्या हानि.है? ] 
“उपधायाश्र'” ( ७॥१।१०७ ) इस सत्र से ही इत्व हो जायगा । 

[ यदि “चिकीषंति” में 'उपधायाश्व” से इत्व हो सकता है तो फिर ] यहाँ 
मातृणाम्‌ पितणाम्‌? में भी इत्व प्रा होता है” इस कारण [ 'ऋत इद्धातो:” ] सूत्र 
में धातु का ग्रहण करना चाहिए । [यदि धातु का ग्रहण नहीं होगा तो मात्तणाम्‌ आदि 
में दीघ और र॒पर के बाद भी इत्व आदेश को अतिप्रसक्ति होती है। इसे रोकने के 


लिये 'घातो:” का ग्रहण आवश्यक है । अतः चरिताथ होने से ज्ञापक नहीं बन सकता। 
अतः मातृणाम आदि में रपरत्व रोकना संभव नहीं है ।] " 


यदि ऐसा है, तव तो सामथ्यंवश ही पूर्व 'ण्‌ः से अण छिया जाता है पर “णः से 
नहीं । यदि परवर्त्ती णू से अण्‌ यहाँ लिया जाता तब तो अण्‌ ग्रहण अनथंक हो 
जाता---उरज्र॒पर/ ऐसा कह दिया जाता । [ चूँकि ऋ के स्थान पर होने वाला 
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द्वितोय॑ प्रत्याहाराह्विकम २७१ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
: अस्मिस्तह्मंगुग्रहणे संदेहः--"अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्ययः(१।१२९)इति ॥ 
( समाधानप्राष्यम्‌ ) 
असंदिश परेण, न पूर्वेण ॥ 
( हेत्वाक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कुत एततू ? ; 
( ८४ सिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ ३ ॥ ) 
॥ # ॥ सबर्णेंड्ण्‌ तपर॑ ह्युऋ तू ॥ #॥ 
( भाष्यम्‌ ) 


यदयस्‌ु--“उऋषद्‌” इत्यकारे तपरकरणं करोति, तज्ज्ञापयत्याचाये!-- 
परेण, न पूर्वेणेति ॥ 
प्रदोष: 


सवर्ण इति । अचीक्षतदिति ऋकारस्य ऋकार एवं यथा स्यात्‌ ऋकारो मा भूदि> 
उद्द्योतः 

भाष्यें सामथ्यत्यूनेंणेति । न च गम्लेत्यादी यणादेशे रूपर॒त्वार्थमेव परेणाणप्रहर्ण 

स्यादिति सामथ्य कथम्‌ । ऋकारांशे' हल्रूपाणि रोरीति प्रवृत््या फलाभावेन तत्साह- 

चर्याद छूकारांशेफि हरूरूपाणि अग्रवृत्तिरित्याशयात्‌ । रलूयोश समानश्रुतित्वेत तत्रापि 


रोरीत्यस्यप्रवृत्तेरित्यन्ये ॥ लुकारे यणूघटितप्रयोगानभिधानमेवैत:्भाष्यप्रामाण्या- 
दित्यच्ये ॥ 


भाष्ये--सवर्णण्‌ तपरमिति । यदुऋ त्सूत्रे तपरं करोति तजुज्ञापकं--सवर्णेशणुग्रहर्ण: 
पावबोधिदोी 
अण्‌ पूवे ण्‌ से ही लेना इष्ट है इसी लिये अण्‌ ग्रहण किया गया है । ] 
( तो है इस सृत्र में अणग्रहण में सब्देह होता है--'अणुदित्सवर्णस्य, चाप्रत्ययः 
१।१।६९ ह ३ 

असन्दिग्ध रूप से परवरत्ती ( छूण्‌ के ) ण्‌ से ही लिया जाता है, पुव॑वर्ती ( आ इः 
उण्‌के ) ण्‌ से नहीं । ् 

ऐसा कैसे [ ज्ञात होता है | ? 

(बा०) सवर्णबोधक ( “अणुदित्‌” ) सूत्र में अण्‌ बादवाले ण से हूँ क्योंकि: 
'उऋषत्‌' सूत्र में ऋकार में जो तपरकरण करते हैं। ः 

(भा०) आचाये पाणिनि 'उऋत' में जो तपर करते हैं अर्थात्‌ अकेला कान 
कहकर “ऋत्‌' ऐसा कहते हैं, वे यह ज्ञापित करते हैं कि--अगुदित्‌ सूत्र में परवर्ती 
णू से अण्‌ लिया जाता है, पहले वाले ण्‌ से नहीं । - 

विमर्श--'उऋत्‌” ( ७४७ ) णि, चछ परे रहते उपधा के स्थान में ऋतु*ऋ.. 
आदेश करता है। यदि ऋत्‌ न कहकर केवल “ऋ” कहा जाता तो 'अगुदित्‌(१।१।६९) 
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#१७२ प्रदीपोदुद्योत-हिन्दी पहित॑ व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 


( आक्षेपभाष्यम ) 
.इणग्रहणेषु तहि संदेह: ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
असंदिग्धस्‌ परेण, न पूर्वेण ॥ 
( हेतुजिज्ञासाभाष्यम ) 
"कुत एतत्‌ ? । 
प्रदीप: 
 त्येवमर्थ तपरत्वें क्रियते । यदि च पर्वेण णकारेणाणुग्रहणणं स्थाहकारोअ्नणत्वाद्धिन्न- 
काल्‍ूस्य ग्राहक एव न भवतीति ऋकारो नव स्थानी, नाप्यादेश: प्रसजतीति कि तप- 
“रत्वेन-। कृत तज्ज्ञापक परेणाणग्रहणस्य ॥ 
उद्द्योतः 
“परणकारफमिति वारतिकाक्षरा्थ: ॥ इत्येवमर्थमिति । हस्वो यथा स्याद्‌ दीर्घो मामृदि- 
“त्येवमर्थमित्यर: ॥ ऋकार इति उद्देश्यसमर्पक इत्यथं: । न च॑ भाव्यमानत्वेन संवर्ण- 
: ग्रहणाप्रसकतेस्तहयथ्यंम, त१रत्वांभावे, आदेशास्तरनिवुत्त्यथत्वेन स्वपास्यनुज्ञानाथेस्वे- 
नाधृवंबोध्यत्वाभावेन चाविधेयत्वात्‌ । झते तु तपरत्वे भाव्यमानतापीत्यन्यत्‌ ५ 
भावबोधिनो 
- इस सवर्णग्राहक शात्् से सभी सवर्ण अक्षरों की उपस्थिति होने लगती । इसलिए अची- 
:कृतत्‌ की कत्‌ धातु के दीधे ऋ के स्थान पर इसका सहशत्म आदेश दीघ॑ ऋ ही 
- होने छगंता । फलस्वरूप अचौक्षतत्‌ में हस्थ ऋ नहीं सुनाई पड़ता । इसी दोष को 
दूर करने के लिए ऋ का ऋत्‌ अर्थात्‌ हस्व आदेश किया गया । 
यदि 'अणुदित' सूत्र में पूव॑वर्त्तीणु से अण्‌ माना जाता तो ऋ उसमें नहीं आ 
“पाती और सवर्णग्राहकता का प्रसज्भ ही नहीं आता । जब अतिप्रसज्भ नहीं है तब 
« उसका वारण करने लिए 'उऋ'त' में तपर-करण की आवश्यकता नहीं थी । चुकि 
“पर ण्‌ से ही अण्‌ यहाँ लिया जाता है। इसमें 'ऋ?” भी भाता है । उसके भी सभी 
भेदों का ग्रहण प्रसक्त होता हैं, उसका वारण करने के लिए तपरकरण किया गया 
है । इसलिए एकमात्रिक 'ऋ?” ही आदेश होता है । भतः यह 'तपरकरण' पर णकार 
'से ग्रहण में ज्ञापक हैं । ह 
* निष्कषे यह है कि 'अणुदित्सवर्णेस्य चाप्रत्यय:' इस एक सूत्र में ही बाद वाले 
*णू से अण्‌ प्रत्याहार लिया जाता है। इसके अतिरिक्त सभी स्थलों पर अण्‌! पहले 
“वाले 'ण्‌ से ही लिया जाता है । 
(अनु ०) तो फिर इणग्रहण वाले स्‌त्रों में सन्देह हैं [ उनमें पहले वाले ण्‌ से 
लिया जाय अथवा बाद वाले णू से ] ? 
निःसन्देह परवर्त्ती ण_से हो, न कि पूर्व ण्‌ से । 
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द्वितोयं प्रत्याहाराह्चिकम_ - 
कि (८५ सिद्धान्तहेतुवातिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) 
॥ # ॥ य्वोरन्यत्र परेणेण स्थात्‌ ॥ #॥ 
( भाष्यम्‌ ) 


यत्रेच्छति पूर्वेणं; संमृद्य ग्रहणं तत्र करोत्ति--ब्वोरिति । त ५ 
कथ्थ॑ कृत्वा ज्ञापकरमु ? रु 


तत्र विभक्तिनिर्देशे संम्रृद्यग्रहणे चाध॑चतत्नो मात्रा3,प्रत्याहारग्रहणे पुनस्तिस्नो 


२७४ 


मात्रा!। सोयमेवं रूघौयसा न्‍्यासेन सिद्धे सत्ति यंदगरीयांस यत्नमारंभते 


तज्ज्ञापयत्याचाय:--परेण, न पूर्वे णेति ॥ 
प्रदोषः 
अधंचतत्न इति । अर्थेन चतत्नः । चतुर्थो हि मात्रा तत्रारेति ॥ 
*:. उद्द्योतः 
भाष्ये संभृद्रेति । आदेशेन तो निवत्येंत्यथं:। अधेचतुर्था इति वक्त मुचितमत' 
आह--अरधेनेति ॥ भाष्ये--तिल्नो मात्रा इति। 'इणः” इंति पदच्छेदा भिप्रायेणेदम्‌ ७ 
तदुक्तर--विभक्तिनिदेशे इति । संहितायां तु सार्धमात्राह्ययमेवेति बोष्यम्‌ ॥ 
भावबोधिनी 
ऐसा कैसा [ ज्ञात होता है | ? 
वा०) य्वोःनइ उ का अन्यत्र 
रा रा बा बल बाग मम, है वहाँ ऐसा ही कहा गया है , कु 
(भा०) आचाये को जहाँ पूव॑वर्त्ती ण्‌ से ग्रहण करना इष्ट है वहाँ संमदंन करके 
 [इ--उ में यण्‌ करके द्विवचन ] “्वो:” ऐसा लिखते हैं । [जैसा कि “अचि श्नुधातु- 
भ्रुवां व्योरिय्वडो! ।६॥४।७७ में किया है। ] ओर यह [ इण्‌' की तुलना में |. 
गौरवपग्रस्त है | ५ ! 

यह कैसे ज्ञापक होता है ? 

[इ+उ का यण्‌ रुप ] संमर्दंन करके और विभक्ति के साथ 'य्वो: इस निर्देश” 
में साढ़े तीन मात्रायें हैं और 'इण्‌” प्रत्याहार के ग्रहण(इण:) में तीन ही मात्रायें हैं ॥ इस 
स्थिति में लघुभुत तीन मात्रावाले ( इणः” ऐसे ) न्यास से कार्य सिद्ध रहने पर भी 

' जो गुरुभृत | स्वो:” ऐसे सूत्र को ] करने का प्रयास्र करते हैं, वे आचाये इससे ज्ञापित 
करते हैं--इण्‌ पर ण्‌ से ही छिया जाता है पृ ण्‌ से नहीं । न्‍ 
विमशं--'अधंमात्रालाघवेन पुत्रोत्सव मन्यन्ते वैयाकरणा:” इस प्रसिद्धि के अनुसार 
मात्रालाघव का अत्यन्त महत्त्व है। 'इण:” (इ ण्‌ क्र :--)में तीन मात्रायें और य्वोः:” 
में साढ़े तीन मात्रायें हैं। यदि इण्‌ पूर्व ण्‌ से छेना इष्ट होता तो 'अचि श्नुधातुच्रु॒वां 
व्वोरियड्वंडो (६।४।७७)में स्वो:” का उल्लेख न करके लाघव की दंष्टि से 'इण:” का 
हो उल्लेख किया जाना चाहिए था क्योंकि 'अइउण्‌! में इणू से इ, उ छे लिये जाते ७ 


७७-0०. (५७७७ 8099व॥ '४व्वा्या99 ७०॥७७॥०॥7. 09260 0५ 85870800 
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:२७४- प्रदीपोदयोत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेभाष्यम ) 
कि पुनव॑र्णोत्सलाबिवायं णकारो द्विरनुबध्यते १ 
( ८६ समाधानवातिकम्‌ ॥ ५ ॥ ) 
॥ # ॥ व्याख्यानाच दिरुक्तित३ ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 

एतज्ज्ञापयत्याचायों--भवसत्येषा परिभाषा-“व्याख्यानतो विशेषश्रतिपत्तिन 
हि संदेहादलक्षणघृ” इति +--“अणुदित्सवर्णस्य--” इत्येतत्परिहाय पूर्गेणाण्‌- 
ग्रहणमु, "परेणेणग्रहणघ्र” इति [8,222 ॥ ६॥ 


कि पुनरिति । वर्णोत्पत्तिवंर्णोच्छेद: । वर्णाल्तरमनुबन्धः कि न क्रियते इत्यथ: ।. 
घ्यास्यानत इति । म्यायादागमाहा शब्दशक्तिरनुसरणीयेत्यथ:॥ ६ ॥ 

उद्योतः . . 
अणादिग्रहणेषक्त मेहद्धियेत्ने: सन्देहपरिहारे प्रतिपत्तिगौरवमिति छाघवाय वर्णा- 


हन्‍्तरमेव कि नानुबध्यत इत्याशयेनाह--भाष्ये कि पुनरिति |] > 
एतत्‌ --वक्ष्यमाणम्‌ । आचार्य: शिव: । ननु ज्ञापितेति प्रवर्तकतया निवत्तंकतया 


' वा नास्य चारिताथ्यंमत आह--न्यायाविति । उक्तो न्याय: # आगम उपदेशपरम्परा | 
>तत्सिद्ड एवायमर्थों णकारानुबन्धनरूपस्वव्यवहारिण बोध्यत .इत्यथ: ! एवंच 
व्याख्यानेनैव-पुर्वंणकारेण केचित्‌, केचित्परणकारेणेति निर्णये ज्ञापकानुसरणक्लेशों 


बुथेति सूचितम्‌ ॥६॥ 
भावबोधिनी 


व्य्बोःः इस गुरुमुत को बनानें से यह ज्ञापित होता है कि डड्ण्‌ में बाद वाला 'ण' ही 
'छिया जाता है । इससे इ,उ के बाद वाले बर्ण भी इसमें आ सके | २ 

(अनु०) [ अभी तक अण्‌ और इण्‌ में पू्ें से लिया जाय या पर से--इसका 
स्पष्टीकरण अनेक तकों और प्रमाणों से किया गया । परल्तु ऐसे एक हौ अनुबन्ध 
की दो बार छगाने का औचित्य क्या था--इसका विचार प्रस्त है-- ] ५ 

क्या मानों दूसरे बर्णों की उत्सत्तिःउच्छेद था, दूसरा कोई वर्ण था ही नहीं । 
जो इस णकार को ही दो बार अनुबन्ध बनाया गया ? कप ८ 

(वा०] णकार का दो बार उच्चारण होने से और ( इस कारण होने वाले 
सन्देह को ) व्याख्यान से [ निश्चित किया जायगा कि कहाँ पहला और कहाँ बाद 


|| न 
रा आचाये पाणिनि यह ज्ञापित करते हैं कि यह परिभाषा होती है 


ध्यास्यानतो विशेषप्रतिपत्तिन हि सन्देहादलक्षणम'. ( सन्देह होने पर झाचार्यों “ 
<याखूयान द्वारा विषय का विशेष निम्चय किया जाता. है, केवल सन्देह हो जाने भें. 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराह्विकम ह र७श्‌ 
( शिवस्तत्रम ) 
जमडणनम्‌ ॥ ७॥ झभज ॥ ८ ॥ 
( आक्षेपभाध्यम्‌ ) 
किमथंमिमौ मुखनाधिकावचनावुभावनुबध्येते,, अकार एवानुबध्यते ? 
; ( प्रत्याक्षेपभाष्यम ) हे 
फर्थ--यान्रि मकारेण ग्रहणानि ? > 
( प्रत्याक्षेपसमाधा नभाष्पम्‌ ) 
[ सन्तु अकारेण ॥ ] " 
४ ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
[ कथ॑ ] “हुलो यमां यमि छोप:” (८४६४) इति ॥ 
ै ( इष्टापत्तिभाष्यम ) 
[ अस्तु अकारेण ] “हलो यज्ञां यत्रि छोपः” इति॥ 
हे ( इष्टापत्तिबाधकभाष्यम्‌ ) 
जे शक्यस्‌ । झकारभकारपरयोरपि झक्रारभकारयोलोंव$ प्रसज्येत ॥ 
उद्दयोतः 
जमडणनस्‌ ॥ ७ ॥ झन्जू ॥ ८ ॥ 
भावबोधिनो 
गास्र अलक्षण ( अननुष्ठापक या अप्रमाण नहीं होता है। ) “अगुदित्‌” इस सन्र 
को छोड़कर अस्यत्र सर्वत्र पूर्व णू से ही 'अण्‌' लिया जाता है और 'इण्‌ सर्वत्र प्र 


ण्‌ से ही लिया जाता है” ऐसी व्याख्या करेंगे । 
लग शग । [ अतः अब कहीं भी सन्‍्देह नहीं रह 


अमडणनम्‌ ॥ ७॥ झभज्‌ ॥ ८॥। 
[एक सूत्र बनाना भी सम्भव है ।] 
_येम और ज.दो मुखनासिकावचत ( अनुनासिक वर्ण ) किस लिये अनुषन्ध 

बनाए गये हैं [दोनों में] अकेला 'अ'” ही क्‍यों नहीं अनुबन्ध छगा दिया गया ? अर्थात्‌ 
दो सूत्र न बनाकर “तमड्णनझभत्र_ ऐसा एक ही सूत्र क्यों नहीं बनाया गया ? ] 

तो फिर जिममें मकार से ग्रहण हैं उनमें क्या होगा, वे कैसे सम्भव होंगे ? 

[ वे भी अकार से ही मान लिये जायें। ] है 

“हलो यमां यमि लोप:” ( ८/४॥६४ ) यह कैसे होगा ? 

[ यह भी जकार से हो जाय-- ] 'हलो यत्रां यत्रि लोप: ।” ऐसा हो जाय । 

ऐसा नहीं किया जा सकता । कारण यह है कि|झ तथा भ भी यत्र में आ जायेंगे 
इसलिये ] झकार और भकार परे रहते पृवंवर्ती झकार और भकार का भी लोप 
:होने छंगेगा । : 
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२७६ प्रदीपोद्यात॑नहन्दी स।हत॑ व्याकरणमहाभाष्यक्ष 
( इष्टापत्तिसाधकभाष्यम्‌ ) 
न झकारभकारौ झकारभकारयोः स्तः ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
कथं--"“पुमः खय्यमुपरे' (८।३॥६) इति ? 
( इष्टापत्तिभाष्यम्‌ ) 
एठदप्यस्तु अक़ारेण “पुमः खय्यन्रूपरे” इति ॥ 
हू ( इष्टापत्तिसाधकभाष्यम्‌ ) 
नैगं शक्यस्‌ । झकारभकारपरेपि हिं खयि रु: प्रधज्येत ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
न झकारभकारपरः खयस्ति ॥ 
व ( इष्टापत्तिभाष्यम्‌ ) 
कथ॑--“डममो हस्वादचि इममुण्नित्यम” (८३।३२) इति ? 
( इष्टापत्तिबाधकभाष्यम्‌ ) 
एतदप्यस्तु अकारेण “डञओ हेस्वादचि ड्जुण्नित्यस्‌ं इति ॥ 
( इस्टापतिसाधकभाष्यम्‌ ) । 
नैगं शकक्‍्यम्‌ । झकारभकारयोरपि हि पदान्तयोझंकारभकारावागमों 
उद्द्योतः ; 
यह के ॥। अज्वहितहल्मात्रानुकरण तु सूत्रादन्यत्न नास्तीति 
प्रपच्चितम्‌ ॥ इ 
के कमर भावबोधिनी 


नहीं, झकार और भकार परे रहते [ कहीं भी | झकार और भकार नहीं हैं । 
[ करत: इनके छोप का प्रसंग नहीं है। अतः इस सूत्र में कोई अनुपपत्ति नहीं है। ] 
तब फिर 'पुमः खब्यमूपरे” ( ८।३।६ ) इस सूत्र में | अम्‌ प्रत्याहार के विषय 
में | क्या होगा ! 
यह अम्‌ प्रत्याहार भी त्रकार से ही मान लिया जाय---पुमः खय्पत्परे ।” 
[ अभ्परक खय्‌ परे रहने के स्थान पर अत्रपरक खय्‌ परे रहते--ऐसा मात्र 
लिया जांयगा ।' |] 
* ऐसा नहीं किया जा सकता | झकारपरक और भकारपरक खय्‌ परे रहते भी 
[ पुम्‌ के म्‌ का ] रुत्व होने लगेगा । 
न झकार॒परक और भकारपरक खय कहीं नहीं है। | गत: रुत्व का श्रसर्ज 
नहीं है । न ' 
तो फिर 'डमो हस्वादेचि ड्मुण नित्यम' ( ८३।३२ ] में क्या होगा ? [ यहाँ 
भी मकार से प्रत्याहार है । ] ; 
. यह भी अकोर से हो मान लिया जाय 'डनत्रों हस्थादचि ड्लुण्‌ नित्यम ॥ [ ऐसा 
संत्रस्वरूप कर दिया जाय । ] < 55 88 
ऐसा नहीं किया जा सकता। क्योंकि पदात्त में विद्यमान झकार और भकार 
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ढितीय॑ प्रत्याहारात्विकस २७७ 
स्यातास्‌ ॥ 
( इष्टापत्ति-साधकभाष्यम ) 
न झका २भ्कारो पदान्‍्तो स्तः ॥ 
( इष्टापत्तिवाधकैकदेशिभाष्यम्‌ ) 
एवम पद्चागमास्त्रय आगमिनो वैषम्यात्संख्यातानुदेशो न प्राप्नोति ॥ 
( इष्टापत्तिसाधकैकदेशिभाष्यम्‌ ) 
सन्‍्तु तावद येषामागमानामागमिनः सन्ति। 
झकारभकारा पदान्तो न स्‍्त इति क्ृत्वा आगमावपि न भविष्यतः ॥ 


प्रदीपः 
झन्नत्‌ ॥ न झकारेति । [झकारस्य] भकारस्य [च] पदान्तस्य जशत्वेन भाव्यमिति 
तस्य भावः । उज्ञेश्ंकारः संयोगान्तस्थेति लुप्यते इति तस्याप्यभाव: ॥ 
सन्‍्तु तावदिति । उद्देशानुदेशाभ्यां संख्यासाम्याद्यथासंख्ये रूब्घे प्रयोगे यस्पागम- 
उद्योत 
झकारघकारयोरपि हि पंदान्‍्तयोरिति । पदान्तयोस्तयोः सतोस्ततः परस्याजादेः 
पदस्य झभौ स्यातामित्यथ३ ॥ 


एवमपि पञ्मागमा इति। रूक्यसंस्कारकालिक संख्यासाम्यं यथासंख्यसूत्रप्रवृत्तो 


निमित्तमिति मन्यते 8 


सिद्धान्ती तु प्रतिपत्तिकालिकमेव संख्यासाम्य॑ तत्प्रवृत्तो निभित्तमित्याह-- 
भावबोधिनों 
को भी झकार और भकार आगम होने लगेंगे । ः 

नहीं, क्योंकि झकार ओर भक्कार पदान्त में हैं ही नहीं । [ जहाँ भी पदान्त भ्‌ 
रहता है उंसका नित्य जश्त्व करने से व्‌ हो जाता है। “उज्झ” का झकार संयोगान्त- 
लोप हो जाने पर झू भी पदान्त में नहीं मिलता है। ] 

ऐसा होने पर भी [ दोष रह जाता है क्योंकि ] आगम पाँच हैं [--बणनझम | 
ओर आगमी [ ड ण्‌, नु | तीन ही हैं । इस कारण दोनों की संख्या में भेद हो जाने 
से यथासंख्य' शास्ष की प्रवृत्ति न होने से क्रशः आगम नहीं हो सकेंगे । 

[ यदि ऐसा तो ] जिन [ तर ण॒ तर] आगमों के आगमी [ छूट, णुट, नुट ] हैं 
उन्हों को आगम हों.। चूंकि झकार और भकार पदान्त में मिलते नहीं हैं, यह मान- 
कर इनको आगम भी नहीं होंगे।[ अतः जो तीन मिलते हैं उन्हीं तीन को 
मानकर क्रमशः तीन आगम हो जायेंगे । कोई अनुपपत्ति नहीं है । ] 

विमशं--उक्त विवेचन के आधार पर यह प्रतीत होता है कि 'नमडणनम्‌, 
झमत्र--इन दोनों को मिलाकर 'अरमडझणनझभत्र' ऐसा एक सूत्र बनाने पर भी कोई 

१९ व्या० म० 
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२७८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 
( अथाक्ष रशब्दनिवंचनम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम ) 
अथ क्िमिदसक्षरमिति ! 
( ८७ ) सिद्धान्तसमाधानवातिकम्‌ ॥ १॥ 
॥ # ॥ अक्षरं न क्षरं विद्यात्‌) || # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
न क्षीयते न क्षरतीति वाउक्षरस्‌ ॥ 
प्रदीप: 

स्यागमी विद्यते स प्रवतंते नान्‍य इत्यथ: ॥ 

क्िमिदर्मिति । अक्षरसमाम्नाय इति व्यवहाराद यो वा इसमां स्व॒रशो5क्षरश इति 


: चौक्तत्वात्प्रश्नः ॥ 


अक्षरं न क्षरसिति । क्रियाशब्दो&्यं नित्यस्यार्थस्‍्य वाचक इति दर्शंयति | भत्र 


सन्त्विति / येषामागमानामागमिनः सन्ति ते भवस्तु इत्यथ: ॥ अनुदेशः-प्रतिनिर्देश: । , 


भगवता तु स्पष्टप्रतिपत्तयेज्युबन्धद्रयमर्दाश ॥ ७॥ ८॥ ह 
इति व्यवहारादिति । अइउण्‌सूत्रेई्यं व्यवहारों भाष्ये ॥ प्रश्न इति १ तद्घटको- 
भुताक्षरपदार्थावगमायेति भाव: ॥ ; 
(भाष्ये)अक्षरमित्यस्य नक्षरमिति विग्रह॒प्रदर्शनस्‌ ॥ तच्चेति | अक्षर चेत्यथे: ॥ ब्रह्म” 
तत्तवस्यैब तत्त्वे हेतुगभ विशेषणमाह--परमार्थतो नित्यमिति | यतस्तत्‌ प्रागभावाप्रतियो- 
भावबोधिनो 
अनुपपत्ति नहीं आती है। अतः दो सुत्रों को बनाने की आवश्यकता नहीं थी । परन्तु 


अनेक विलष्ट कल्पनायें करने की अपेक्षा दो सूत्र बनाने में ही छाघव देखकर दो सूत्र | 


बनाना और दो अनुबन्धों को लगाना उचित समझा गया। अतएव नागेश ने लिखा 
है--'थ्रेषामागमानामागमिन: सन्ति, तेषां भवन्तु इत्यथे: ॥********* भगवता तु 
स्पष्टप्रतिपत्तयेष्नुबन्धद्वयमर्दाश ।” (देखें उद्योत ) 
अक्षर पद को व्याख्या 
[ चुद धमूत्री को 'अक्षरसमाम्नाय” कहा जाता है। व्याकरणाध्ययन के प्रयो- 


जनों में लिखा गया है “यो वो इमां स्वरशोक्षरशश्च वा विदधाति ।” अतः अक्षर” 


पद का आशय स्पष्ट करना आवश्यक होने से यहाँ विचार किया जा रहा है--] 
यह 'अक्षर' क्‍या है ? [म्रक्षर इस पद का क्या अर्थ है ?] 
(वा०) जो क्षर नहीं होता है वह अक्षर है । 
(भा०) जो क्षय-- विनाश को नहीं प्राप्त करता है वह अक्षर है। [ क्षि' क्षये 
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द्वितीय॑ प्रत्याहाराक्िफस 


२७९ 
( ८८ सिद्धान्तसमाधानान्तरवातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) । 
॥ # “अश्नोतेर्वा सरोक्षरण? || # ॥ 

( भाष्यम ) 


अश्नोतेर्वा पुन्रयमौणादिकः सरन्‌ प्रत्ययः । अश्नुते इत्यक्षरस्‌ ॥ 
( ८९ सिद्धान्तसमाधानान्तरवातिकम्‌ ॥ ३ ॥। ) 


॥ # ॥ “वर्ण बाहुः पूर्व? | # | 
प्रदीषः 


क्षियः क्षरतेवा विनाशा धैस्य नत्रूपूवेस्थ रूपम्‌ । त्च ब्रह्मततत्व॑ परमार्थतो नित्यम्‌ 
व्यवहारनित्यतया तु वर्णपदवाक्यस्फोटानां जातिस्फोटस्थ वा ॥ 

अश्नोतेवेंति । सरन्प्रत्ययस्यानुबन्धछोपे कृतेब्नुकरणं सर इति। ततन्नाथमश्नुते -- 
अ्याप्नोतीत्यक्षरं पदं वाक्य वा ॥ 
गित्वे सति ध्वंसाप्रतियोगित्वरूपनित्यत्ववदित्यथ: ॥ नन्‍्वेवं प्रकृते क्रिमायातमत 
आह--व्यवहारनित्यतया चेति । सर्वेषां शब्दानामाकाशादिवत्‌ सृष्टचादावुत्पत्ति: प्रल्ये 
च नाश इत्यर्थं:। एवंच व्यवहारनित्यतया5क्षरत्रह्मसाहश्यवतां तेषां पदादिखू्पाणामय 
वर्णसमाम्नायः शास््प्रवृत्तिदारा बोधक इत्यक्षरसमाम्नाय इति चतुदंशसूत्रोविषयव्यव- 
हारोपपत्ति: । एवंच शब्दे औपचारिको5क्षरपदप्रयोग इति भाव: ॥ न्यायादिनये5- 
प्याह---जातिस्फोटस्य वेति ॥ 

भाष्ये अश्नोतेवेत्रि ॥ तद्याचष्टे--अर्थमश्नुते इति । वर्णानामनर्थकत्वेन चिन्त्य- 
मिदस्‌ । नानादेशेषु युगपदेकस्यंव शब्दस्याभिव्यक्तिदर्शनेन स्फोटस्थापि व्यापकत्वमिति 
भाज्याथं इत्यन्ये ॥ 

भावबोधिनो 
और 'क्षर विनाशे” इनमें से किसी भी धातु से प्रत्यय करके अक्षर यह यौगिक क्रिया- 
पद बनता है । अतः यह परमतत्त्व ब्रह्मरूप है । ] 

(वा०) अथवा अश्तोति--जो व्याप्त करता है वह अक्षर है। 

(भा०) अथवा 'बश्‌ व्याप्ती' धातु से औणादिक सरन प्रत्यय होता है । अश्नुते -- 
व्याप्त करता है। वह अक्षर है। [ अश्‌ + सरन्ु श्‌ का ष्‌ क, सका ष, क्‌ + ष्‌ -- 
क्ष-अक्षर । जो अथ को व्याप्त करता है। अतः अक्षर व्यापक और अर्थ व्याप्य 
होता है । ] 

(वा०) अथवा पूव॑सूत्र ( ८प्राचीन वैयाकरणों के सूत्र ) में वर्ण को अक्षर 
कहा गया है । 
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२८० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यभ् 


( भाष्यम ) 
अथवा पूर्णसत्रे वर्णस्याक्षरमिति संज्ञा क्रियते ॥ 
( अथाक्षरसमाम्नायोपदेशप्रयोजनम्‌ ) 
( ९० प्रश्नवातिकम्‌ ॥ १ ॥ ) 


॥ # || “'किमर्थमुपदिश्यते? || १॥ # |; 


अथ किमर्थ॑मुपदेशः क्ियते ? 
| (९१ समाधानवालिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 


|| # ॥ वर्णज्ञानं वाग्विययों यत्॒ च ब्रह्म वतते ||. 
तदर्थमिश्वुद्धयथ लध्व्थ चोपदिव्यते? || २ ॥ 


प्रदीप: 
पु 


वर्ण बाहुरिति । रूढिरिय वण्स्‍्येत्यथें: ॥ 
पुव॑सूच्रे इति । व्याकरणान्तरे चर्णा अक्षराणीति वचनात्‌ ॥ 
* किसर्थमिति । वर्णानां साधुत्वस्याप्रतिपाद्यत्वात्पदस्येव साधुत्वान्याख्यानाध्प्रश्न: ॥ 
उद्द्योतः 
ननु न्यायादिनयेः्व्याप्यवृत्तिषु विनाशिषु वर्णेषु कथ तद॒व्यवहारोइ्त जआह--ब्ण 
बाहुरिति । चघटित: पाठोथत्र प्रामादिक:, व्यास्यानभाष्ये अथवेत्युक्ते: ॥. ननन्‍्वनन्त- 
रोक्तयोगाभावात्कर्थ तेषु प्रयोगोत्त आह--छझूढिरिति । तदुक्‍त भाष्ये--अक्षरमिति 
* संज्ञेति | व्याफरणान्तरे । इति पूर्वेसृन्नशव्दे षष्ठीतत्पुरुष इति भाव: ॥ एवं चाक्षर- 
समाम्नाय इत्यस्य श्रुतिरूपो वर्णसंघात इत्यन्न तात्पयंम्‌ ॥ (इत्यक्षरशब्दनिरवंचनम्‌ ॥) 
भाष्ये उपदिश्यत इति । अक्षरसमाम्नायोपदेश: किमथों इत्यर्थ: ॥ पुर्वे' क्ृतोध्प्बयं 
. बिचार: कंचिद्विशेषं वक्‍त पुन: क्रियते ॥ 
भावबोधिनो 
(भा०) अथवा प्राचीन वैयाकरणों के ( “वर्णा: अक्षराणि” इस ) सन्न में वर्ण 
की संज्ञा अक्षर की गई है । [ अतः वर्ण -- अक्षर हैं । ] 
वर्णोपदेश का उद्देश्य 
[ प्रथम आह्विक के अन्त में यद्यपि वर्णों के उपदेश के प्रयोजन बताये जा चुके 
हैं तथापि कुछ और विशेष बात कहने के लिये यहाँ पुनः कहा जा रहा है ] 
वर्ण-समाम्नाय का उपदेश किसलिए किया जा रहा है ? [ क्योंकि केवल वर्णो 
से किसी को साधुता या असाधुता का ज्ञान नहीं होता है । ] 
(चा०) यह वर्णसमास्नाय ( अक्षरसमाम्नाय ) वर्णज्ञान ( --जिससे वर्णों का 
ज्ञान होता है ऐसा ) है, वाग्विषय -- वाणी का प्रतिपादक ( निबन्धन .) है, जिस पद 
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ह्ितोयं प्रत्याहाराहिकस "२८१ 


९ भाष्यम्‌ ) 
सोयमक्षरसमाम्नायों व|क्समाम्नायः पुष्पितः फलितश्रन्द्रतारकंत्परति- 
मण्डितो वेदितव्यो ब्रह्मराशि, सर्ववेदपुण्यफलावाप्तिश्रास्य ज्ञाने भवति, माता- 
पितरी चास्य स्वगें लोके महीयेते ४ 
इति श्रीसद्भगवत्पल्ललिविरचिते महाभाष्ये प्रथम- 
स्याध्यायस्य प्रथमे पादे हित्तीयमाह्विकम्‌ ॥ २॥ 
( इति महेश्वरीयं विधिशेषप्रकरणस ) 


प्रदीपः 

वर्णशानसिति । वर्णा येन शास्त्रेण ज्ञायन्ते तद्ाचों विषय३, शास्त्रेण वाग्विषीयते- 
आवध्यते, शास्त्रेण तस्या: परिज्ञानादित्यथें: ॥ यत्न चेति । ब्रह्म वेद: पदे बतंते॥। 
तस्य च शास्त्र विषयः, लौकिकानां वैदिकानां च शास्त्र विषय इत्यथं: ॥ तदसथथ- 
सिति । शात््रप्रवृत्त्यथ मित्यथे: ॥ इष्टड्ुद्यर्थमिति । कछा दिदोषरहितवर्णज्ञाना थे मित्यथ:॥ 
हूध्वर्थंभिति । अनुबन्धकरणार्थ मित्यथं: ॥ वाकसमाम्नाय इति । एतावड्धिरेव वर्णवाग्‌- 
व्यवहार इत्यथ; ॥ पुष्पित्र: फलित इति । दृष्टाहष्टफलाम्यामस्युदयनि:श्रेंपसाम्यां च॑ ॥ 
चन्द्रतारकबदिति । अनादित्वा न्वित्यत्व वाग्व्यव्यवहारस्थ सूचयति ॥ ब्रह्मराशिरिति ॥ 
ब्रह्मततत्वमेव शब्दरूपतया प्रतिभातीत्यथें: ॥ सर्ववेदेति | सर्बवेदाध्ययनकतस्य पुण्यस्य 
यत्फल तत्प्राप्नोतोत्यथ: ॥ भातापितराबविति | माहात्म्यातिशय: शाक्लस्य प्रत्याहार- 
भात्रफलाख्यानद्वारेणान्वास्यायत्ते ॥ महीयेते इति । पूजां प्राप्तुत इत्यथे । महीयशब्दः 


है 


कण्ड्वादियगन्तः ॥ 
॥ इत्युपाध्यायजैयटपुन्रकैयटकृते महाभाष्यप्रदीपे प्रथमा- 
धघ्यायस्य प्रथमे पादे द्वितोयमाक्लिकम ॥ २.॥ 
+--+"3005005--- 
े उद्द्योतः 
येन शास्त्रेणिति । चतुदंशसत््यात्मकेन तन्मुल्कपाणिनिव्याकरणेन चेत्यथं: ॥ तत्‌ 


शास््रम्‌ ॥ वाचोविषय: । बन्धनं प्रतिपादकमित्यथे: ॥ भाष्ये यन्नचेत्यनेन बाक्‌ 
परामृश्यते इत्याह--पदे बतंत इत्पाविना ॥ शास्त्र विषय इति । प्रतिपादकमित्यथे: ॥ - 


वर्णज्ञानं शाक्न वाचों विषयः ॥ का सा वाग ? यत्र ब्रह्म च बर्तते चात्युराणादि इति 

भाष्याक्षराथं: ॥ तवर्थमित्येतदबाचष्टे-शाजप्रवृतत्यमंसभिति ॥ कलादीति । इदं प्रयोजन 
भावबोधिनो 

रूप वाणी में ब्रह्म -- वेद विद्यमान है [ वाणी के प्रतिपादक इस ] शाल््र की 

श्रवृत्ति के लिए, इृष्टवर्णों का ज्ञान कराने के लिए और लष्वर्थ ( प्रत्याहारों के बन 

जाने से लाघव से शाज्त्र की प्रवृत्ति ) के लिये [ इस वर्णश्ञान --वर्णो-अक्षरों के ज्ञान 

कराने वाले ] इस बक्षरसमाम्नाय का उपदेश किया गया है । 
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२८३ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
। उद्द्योतः 


पस्पशान्ते _ दूषितम्‌ ॥ अनुबन्धकरणार्थंमिति । रध्वमित्यक्षराणामत्रार्थ स्वारस्यं 
चिन्त्यम्‌ । अनुवन्धकरणमूलकप्रत्याहारद्दारा लाघवेन शास््रप्रवृत्त्यथ॑मित्यथों वा* ॥, 
बाक्समास्ताय: । वाक्सडग्रहोपाय इत्यर्थ: ॥ तदाह--एताबज्डिरेवेति | दृष्टफलेना- 
क्युदयेन वा पुष्पित:। अदृष्टफलेन निःश्रेयसेद वा फलितः ॥ वाग्व्यवहारस्येति । 
तत्संग्राहकस्य चतुदंशसूत्रीरूपस्येत्यथं: ॥ यथाश्रुते हि भाष्येडक्ष रसमास्नायोदेशेन प्रवृत्त- 
विशेषणानामन्यपरतया योजने भाष्यविरोधः । अत एवैतत्प्रतेकमुपादाय हरिणा 
.०अस्याक्षरससाम्तायस्थ चाग्व्यवहारजनकस्य न फक्षित्क्तास्त्पेवमे वेदे पारंपयेंण 
स्मयंसाणसु” इति व्याख्यातम ॥ ब्ह्मतत्वमेवेति । तदुक्‍्तं नन्दिकेश्वरेण-- 
अकार: सर्ववर्णाप्रथ: प्रकाश: परमेश्वर: ॥ 

इत्यादिना स्वंवर्णानां महेश्वररूपता वर्णेम्य एवं च महदादिसृष्टिरित्यथेपरतया 
चतुदंशसूत्रीं योजयता ॥ तदाह सर्ववेदेत्यादि ॥ अन्‍्ये तु वर्णज्ञानं चतुदंशसूत्र्यात्मकं 
शात्तर' वाचो वेदशास्नपुराणरूपायाः सकलवाचों विषयो बन्धनम्‌ । यत्न च वर्णसमाम्नाये 
बहा बोध्यतया चतंते । व्याख्याता चैषा चतुदंशसन्नो ब्रह्मपरतया नन्दिकेश्वरेण | 
तदर्थ सकलवाग॒ज्ञानाथ ब्रह्मबोधना्थ च। अनेन सकलवेदाध्ययनेन यत्‌ फल तदक्षर- 
समाम्नायज्ञानेन सूचितम्‌ | तद्॒क्यति--सर्ववेदेत्यादि ०» सोयसित्यादि भाष्यग्रन्थ- 
श्चेतच्छलोकपूर्वाधंस्थेव व्यास्यानपरः । तत्र वर्णज्ञानमित्यस्थ व्याख्या सोयसक्षर- 
समास्नाय इति । वाग्विषय इत्यस्य व्याख्या वाक्समाम्नाय इत्ति, सवंवाग्रूपत्वातु | 


भावबोधिनी 


(भा०) यह अक्षरसमाम्नाय वाणी का संग्रहोपाय है, अर्थात्‌ इतने अक्षरों से 
वाणी का व्यवहार होता है, इसे [ दृष्टफल अथवा अभ्युदय से | पुष्पित, और [ अहृष्ट- 
फल अथवा निःश्रेयत्‌ से] फलित, चन्द्रमा और तारागणों के सहश विभूषित [अनादि- 
काल से सिद्ध, नित्य ] ब्रह्मततत्व [ अर्थात्‌ ब्रह्मतत्त्व ही शब्दरूपेण भासित ] जानने 
पोग्य है, जानना चाहिए। इस ( अक्षरसमाम्नाय ) के ज्ञान में समस्तवेदों के पुण्य 

का फल प्राप्त होता है, [ अर्थात्‌ सभी वेदों के अध्ययन के समान इनके अध्ययन से 


१. छ्वर्थ चेति भाष्ये चकारेणानुवन्धकरणाथंत्वं समुच्चीयते । तदेव कैयटेनोक्त- 
मिति न दोष इत्यपरे ॥ छाया ॥ ः 


२. नन्दिकेश्वरेणेति । तथाहि सा नन्दिकेश्वरकाशिका भ्रीमदुपमन्युक्ृतव्याख्यासहिंता 
प्रकाश्यते-- 


नमः शिवाय देवाय सर्वज्ञाय परात्मने। 
यस्योन्मेषनिमेषाम्यां व्यक्ताव्यक्तमिदं जगत्‌ ॥ १ ॥ 
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द्वितीय॑ प्रत्याहारात्निकम् २८३ 
उद्द्योतः 


तदध्ययनतस्मूलव्याकर॒णाध्ययनाम्यां पुष्पित:। फलितः तदर्थभावनया जनिततत्त्व- 
शञानहूपफल: | चन्द्रतारकवत प्रतिमण्डित. इत्यनेनास्यानादित्व॑ सूचयति । ताहथोय॑ 
ब्रह्मराशिवेंदितव्य: । बोध्यवोधकयो रभेदात्‌ ॥ सर्ववेदेति । सर्ववेदाध्ययनजन्यपुण्य- 
फलस्य चित्तशुद्धिड्पस्य प्राप्तिरस्य ज्ञानेः्ध्ययनमात्रे भवति । इदमेव पूर्व' पुष्पितत्वम्‌ । 
ताहशपुत्नवत्त्वेन च मातापित्रोः स्वर्ग पूजा भवति । यथा कृतराजसूययुधिष्टिररूपपुश्रेण 
पाण्डो: स्वरें पूजेति । इष्टबुद्धयर्थमित्यादि तु प्राग्व्याख्यातत्वान्न व्याख्यातमित्याहु$ ॥ 
॥ इति काछोपनामकशिवभटसुतसतीगर्भंजनागेशभट्टकते भाष्यप्रदीपोद्द्योते 
प्रथप्राध्यायस्य प्रथमे पादे द्वितीयमा हिकस्‌ ॥ 


चल <:4532:-2५0० > 


भावबोधिनो 
भी पुण्य प्राप्त होता है। | इस ( अक्षरसमाम्नाय ) के अध्येता और ज्ञाता व्यक्ति के 
माता और पिता स्वंलोक में सम्मान प्राप्त करते हैं । | अर्थात्‌ इसके ज्ञाता और 
अध्येता के व्यक्तिगत पृण्यछाभ के साथ-साथ इसके माता, पिता भी पुण्य लाभ करके 
स्व में प्रतिष्ठित होते हैं। अतः शास्त्र दवारा शुद्ध प्रयोग का सामथ्यं हृष्टफल रूप 
और स्वरगंप्राप्तिकप अदृष्टफल दोनों प्राप्त होते हैं । 
[ इस श्लोक वात्तिक की व्याख्या नागेश ने कुछ भिन्न रूप से की है । ] 
॥ इस प्रकार श्ोमद्भगवात्र पतञ्जलि द्वारा विरंचित व्याकरण- 
... सहाभाष्य में प्रथम अध्याय के प्रथम पाद में द्वितोंय आहिक 
समाप्त हुआा ॥ 
0 इस प्रकार जयशद्धःरलाल त्रिपाठो द्वारा विरचित “भावबोधिनी? 
व्याख्या में व्याक्रणसहाभाष्य के प्रथम अध्याय के 
प्रथम पाद में द्वितोय आह्विक समाप्त हुआ ॥ 
७» ८2522 99- 


गुरु शिवं' कुमारं च शिवतत्त्वविशारदम्‌ । 

प्रणम्य नन्दिकेशादीन्‌ शिवभक्तान््‌ मुहुमूहुः ॥ २ ॥ 
काशिकामादिसूत्राणां नन्दिकेशकृतां शुभाग्‌ । 
लोकोपकारिणीं दिव्यां व्याकरोमि यथामति ॥ ३ ॥ 
नृत्तावसाने नटराजराज़ो ननाव ढक्कां नवपतञ्मवारसु । 
उद्धतुकाम: सनफादिसिद्धानेतद्विमशं शिवसूत्रजाहूमु ॥ १॥ 


१. 'श्रीशंकरं कु 'श्रीश गुरु कु! पा० १। 
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्ॉॉंी।एजशशा कर 


२८४ प्रदोषोदुद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


इह खलु सकललछोकनायकः परमेश्वर: परमशिव सनकसनन्‍्दनसनत्तुमारादीघु 
श्रोतुत॒ नब्दिकेशपतझ्जलिव्याप्रपाइसिष्ठादीनुद्धतुँकामों डमरुनिनादव्याजेन चतुदंश- 
सूत्यात्मक तत्त्वमुपदिदेश । तदनु ते सर्वे मुनीन्द्रवर्याश्विरकालमाश्रितानामस्माके तत्त्वं 
चतुदंशसूत््यात्मकमुप दिदेशेति मत्वा अस्य सूत्रजालस्य तत्त्वा्थं' नन्दिकेश्वरो जानातीति 
नन्दिकेश्वरं॑ प्रणिपत्यपृष्टवन्तस्ततस्तेषु पृष्टवत्सु स षड्विशतिकारिकारूपेण तत्त्वं 
सूत्राणामुपदेष्टुमिच्छन्निदमाचक्षे--नृत्तावसाने इति । अहमिति शेष: । नटराजराज 
इत्यनेन सज्भुलानि दर्शितानि | विश्वरूप विलासवै चित्र्यच मत्का रप्रवी णत्वान्नट राज राज; 
ताण्डवाख्यरासमात्र्विलासवैचित्य चमत्कारप्रवीणत्वस्थ त्वन्यन्न नटादावपि सत्त्वात्‌ । स 
त्वात्मतत्वं॑ वागाद्यगोचर इति ज्ञापनाथं ढक्‍कानिनादव्याजेन सनकादीनुद्धतुँकामो 
गवषचवारं चतुदंशवारं स्वान्तगंतमात्मतत्त्वं प्रकटयित्‌, उृतावसाने ननाद नादितवाचु ॥ 
अहं तदेतद विततनिनादोद्भूतवर्णात्मकमाद्ममतिरहस्यमेतच्छिवसून्रजाल शिवसंबन्धि- 
पुत्रसमृहं वा विमश विचाये स्फुटोकरोमीत्यथं: । “विमशे” इति छान्द्स बोध्यम्‌ ॥१॥ 
अन्न सर्वत्र सुत्रेषु अन्त्यवर्णचतुर्दशण । 
धात्वर्थ' समुपादिष्ट' पाणिन्यादीष्टसिद्धयें ॥ २ ॥ 
अनुबन्धाः पाणिन्याघुद श्यका एवेत्याह--अन्नेति । एष्वित्यादिरथे: । अन्त्यं वर्णति 
वा पाठ:) उभयथापि बहुब्नीहिः। कदम्बमन्यपदार्थं: समासान्तः। चतुर्दशेति वा 
पाठ: । तदा तत्पुरुष: । द्य कयोरितिवज्यतुब्शेति प्रयोग: । केखुचित्पुस्तकेषु अन्त्यवण 
चतुर्दशकमिति पाठ: । घात्वर्थ धातुमुलकशब्दशा््प्रवृतत्यथमित्यथं: । अन्त्यवणजाल 
शब्द इति न्यायेन । तथा चोक्तमिन्द्रेण--'अन्त्यवणसमुदभूता धातवः परिकीतिता:” 
इति ॥ २॥ 
अइडण्‌॥ १ ॥ 
अफारो ब्रह्मल्पः स्याच्निगुण: सर्थवस्तुष । 
चित्कलामि समाश्चित्य जगद्गुप उणीश्वर: ॥ ३ ॥। 
तत्राद्येन सूत्रेण सवंवर्णानां: समस्तभुवनानां च समुझूवरूपं स्वात्मतत्त्वमुपर्दिष्ट-. 
मित्याह--अकारो .ब्रह्म ते ॥ अःव्परमेश्वरो निर्गुण: इंन्मायामाश्चित्य उस्न्व्यापकः 
सगुण: ईश्वर: ण्‌--आसीत्‌ इति सूत्नार्थ: सूचितः। [स्वंवस्तुषु परापश्यन्तीमध्यमा- 
वैखर्यादिषु इं चित्कलामित्यत्र गायत्नीम॑ चेतिवदीकारों बोध्यः। अन्न ईकारस्तु सूत्र 
नोदित: इकार एव प्रकटित: । सर्गंत्भवकाले अ, इ, उ, ऋ, छू इति वर्णपञ्चकमेव 
सर्वेषामेकोनपञ्चाशदक्षराणां प्रतपञ्चकानां पच्चवर्गाणां क्रमेण योनिरिति ]॥ अत्र 
प्रमाणमु---असह्ा इदसप्न आसीत्ततो वे सदजायत इति श्रुति: । असइह्म वै निश्चयेन 
अग्ने सृष्टेः पूवेमिदमक्षरात्मममासीत्‌ । ततोक्षरात्‌ असतो वे सत्‌ सगुणमजायत 
जातमित्यर्थ: ॥ तदुक्त' गीतायाम्‌ 'अक्षराणामकारोस्सी'ति ॥ ३ ॥ 
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ढ्वितोय॑ प्रत्याहाराह्लिकम २८५ 


अकार: सर्वेवर्णाग्रयः प्रकाश: परमेश्वर: । 
आउ्मन्त्येव संयोगादहुमित्येद जायते ॥| ४॥। 
अतएवाह--अकार इति। आदिरन्त्येन सहेता? इत्यादिरकारोन्त्योहकारः 


अकारादिहकाराज्ता वर्णास्ततः परमात्मनः समभव्नित्ययं:। परमः शिव इति 
पाठान्तरम्‌ ॥ ४ ४ 


सर्व, परात्मक पूर्व ज्ञप्तिमात्रमिदं जगत । 
ज्ञपेबंशूव पश्यन्ती मध्यमा वाक्‌ ततः स्मृता ॥ ५ ॥ 
वक्त्र विशुद्धचक्रास्थे बेतरी सा सता ततः। 
सृष्ठयाविर्मावभासाद्य सध्यमा वाक्‌ समा सता।। ६ ॥| 


ईश्वर एवानादिजीवोपाध्याशितकमंप्रेरितप्राणव्यापारानन्तरं नाभौ_ पराख्यें 
मायापरिणाममुपेत्य हृदि पश्यन्त्याख्यमुपेत्य विशुद्धनक्रे मध्यमाख्यमपेत्य पश्चाहक्त्रे 
जैखर्याख्यमवाष्य वेदादिरूपो भवतीत्यथे:। श्रुतिरपि-"बागेब विश्वा भुवनानि जज्ञो” 
इति। सूक्ष्म वागेव विश्वाकारेण विपरिणमते विवतंते वेति बोध्यम्‌ ॥ श्रत्यन्तरमपि- 
वाचेव विश्व बहुरूपं निबद्धं तय॑बेंक प्रविमज्योपभुडक्त' इति ॥ ॥६॥ 
अकारं संनिधीकृत्प जगतां कारणत्वतः। 
इकार: सर्ववर्णानां शक्तित्वात्कारणं गतस्‌ ॥ ७ ॥ 


जगत्तष्टुमभूदिच्छा यदा ह्माप्तीत्ततराभवत्‌ । 
कामबीजमिति प्राहुमंनयो वेदपारगाः ॥ ८ ॥ 


अकारो ज्ञप्तिमान्न स्यादिकारश्रित्कका सता । 
उकारो विष्णुरित्याहुरव्यापक्षत्वान्महेश्वरः ॥ ९ ॥ 
तन्न सर्वत्रेकारस्थेव स्वतन्त्रतामाह-अकारमित ॥७० जगल्लत्रष्टुमिति | उक्तंच--- 
स्वप्रकाशपरमात्मवस्तुनो दृश्यमानजगतः सिसुक्षया ॥ 
कामतः परशिव प्रकाशित कामबीजमिदमेव निश्चितम्‌ ॥7 इति ॥ 
बीज॑ विन्दुद्रयारूढं साधंयोनिस्वरूपकम्‌ ॥ 
महाकामकलारूपमात्मानं चिन्तयेत्थ्रिये ॥” 
इति च ॥ ८ ॥ उतक्तमेव द्रदयति--अकार इति । उक्कार इति । उ व्यापकत्वेन 
जण ईश्वर आसीदित्यथके उणीश्वरः इत्यत्रेति भाव: ॥ ९ ॥ 


ऋलक्‌ ॥ २॥ 
ऋलक्‌ सर्वेश्वरो मायां मनोवृत्तिमदर्शयतु । 
तामेव वृत्तिमाअित्य जगद्र पसजीजनतु ॥ १० ॥ 
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२८६ प्रदीपोद््योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्य३, 


ननु सवंवेदान्तेषु परमेश्वर एक इति निमश्चितत्वान्मायामीं चित्कर्ां समाधित्य 
जगद् पो+पूदित्युक्तेड्व॑ तहानिजयेत्तेत्याशडुघचाह-ऋछगिति । ऋ परमेश्वर: रू मायाख्यां 
मनोर्वृत्ति क्‌ अदर्शयत्‌।- तामेवाश्रित्य स्वेचछया जगज्ञजनयामासेत्यथं?। ऋ परमेश्वर 
इत्यत्र ऋतं सत्य परं ब्रह्म पुरुष क्ृष्णपिद्धलमु” इति श्रुति: प्रमाणम्‌ | ते तत्पदार्थी 
पर॑ ब्रह्म ऋ सत्यमित्ययं: ॥ श्रुत्यन्तरमपि --'सोडकासयत बहु स्‍्यां अ्रजायेय' इति |. 
श्रीतन्त्रेषपि-“मत्तो हमभुस्मनोरूपं रूकार: परमेश्वरि/इति । ऋछृबर्णों यथा तादात्म्यमा- 
पन्नौ तथेत्यथ: ॥ १० ॥ 
वृत्तिवृत्तिमतोरञ्च' भेवलेशों न विच्ते। 
घन्द्रचन्द्रिकयोय दच्यथा बागर्थयोरषि ॥ ११ ॥ 
स्वेच्छुया स्वस्य चिच्छत्तो विश्वमुन्मीरूयत्यसों ॥ 
वर्णानां मध्यमं॑ क्लोबमृल्वर्णईयं बिदुः ॥ १२ ॥। 
तदाह--भेदलेश इति । वास्तव इत्यथें: ॥ ११ ॥ १२॥ 
एबोडर ॥ ३॥ 
एओइड्सायेश्वरात्म्येक्य विज्ञान स्ववस्तुषु । 
साक्षित्वात्सवंभूतानां स एक इति निश्चितसु ॥ १३ ॥ 
ननु 'जनयामास” इत्युक्ते जन्यजनकभावे5६ तहानिः स्यादित्याशदूय तत्सृष्ठा 
»  तवेवानुप्राविशदिति .श्रुतिमाधित्याह-- एओडसायेश्वरेति ॥ जन्यजनकत्वें च' स्वस्थेव 
तद्र॒पेण वरतंमानत्वादिति ना तहानिः । अकारोकाराभ्यां निष्पन्नप्रणवरूपेणीकारेण 
सगुणनिर्गुणयोरैक्ये बोधिते तेनेव दृष्टान्तेन सर्वेत्रक्यबुद्धों हतनिरासों घ्वनितः। 
समहिव्यष्टिभेदेन पूबंवर्णयुतद्वितीयस्य तद्य ततृतीयस्य च समनन्‍्वयबोधकमिदं सूचम्‌ । अ 
अक्षरात्मकः इ॒ मांयायुक्त: सनुप्रज्ञानस्वरूपः प्रज्ञानात्मा | स्वेवस्तुनामेकत्वात 
अद्व तोपपत्ति$, न नानात्वं जन्यजनकत्वे च॑। ] स्वयं प्रविश्य तद्र पेण वर्तत इत्यथः ॥ 
वटबींजन्यायेन चः पृव॑सूत्रहयजनितवर्णपच्च कमेव सकलजगत्कारणमित्ति प्रायुक्तम्‌। 
उत्तरसूत्रवर्णानामपि तस्मादेव सम्भव: । समष्टिव्यष्टिभेदेषु पूवेवर्णयुतद्वितोयस्य पुवंवर्ण- 
युततृतीयस्य च समन्वयवोधकमिद॑ं सूत्रम | समन्‍वयबोधनमप्येकत्वेनोक्तम्‌ । अन्नाप्यपरन्े 
सर्ववेदसम्भतत्व॑ च। तथा व सनकदक्षिणामृत्तिसंवादमहावाक्य विवरणे-- 
शुणु त्व॑ सावधानेन चतुर्णामपि साम्यता । 
वेदानां च महाभाग चतुष्काणामिहोच्यते ॥ १ ॥ 
ब्रह्शशब्देने यद्वसत्तु तत्त्वज्ञानमितीरितस्ु । 
प्रज्ञानं ब्रह्म यस्माद्धि तस्मादुब्नह्मास्म्यहं ततः ॥ २ ॥॥ 
तदुब्रहा स्वंसाक्षीति तत््वमस्पेव ततत्वतः । 
अन्यत्ववारणत्वायाध्मयमात्मेत्यपि._ वण्यंते ॥ हे श 
इति॥ १३॥ 


(७-0. ५0500 809५व ४व्वाद्या3 (0॥७९००॥7. 00॥260 0५ 65760 


द्वितीय॑ प्रत्याहा राह्विकम्‌ | २८७० 


ऐओचू॥ ४॥ 
ऐ ओच  ब्रह्मस्वरूप: सन्‌ जगर्त्वान्तगंत ततः। 
इच्छया बिस्तर कर्तूमाविरासीनमहामुनिः ॥ १४ ॥ 
स्वात्मभूतस्य परमेश्वर॒स्य जगट्कारणत्व॑ कथमित्याशडक्याह--ऐ औजिति । ततः 

स्वान्तगंतं जगद्विस्तारयितुभिच्छुः ऐ ज्ञानशक्तियुक्त इति अतः पूव॑सूत्रगत एवं सः | 
अकारेकारदीघंयोगस्यैव ऐकारत्वमेकत्वं च | संप्रज्ञानस्वरूपपरमेश्वरो यः स पुव॑सूश्रगत 
एवं, अकारदीघेस्य उकारदीघंस्थैच योगे ओऔकारत्वं यः सः प्रज्ञानात्मा मायाशवलित: 
स ऐकारो यः स आईआऊ हत्यादिभ्भावे उक्त:। यक्त' चेश्वरविमशिन्याम्‌-- 
अकारेकारोकाराणां हस्वदीर्धाणां संयोगात्सवंसंभूतिरिष्यत इति ॥ इच्छया जगद्विस्तार- 
यितुमुद्ुक्त इत्यथ:। अन्नाह-- 

प्रणबेन जगद॒व्याप्तं मायायामवतिष्ठते ॥ 


इति ज्ञानोत्तमे ॥ एवं तत्तत्समुदायानां चरयोदशवर्णाच्छिवा दिप्रक्ृत्यन्तानामुझ्धव:ः ४ 
प्रकृतिपुरुषविवेकमुत्तरत्र कथयत्यस्मित्तु सूत्रे उपहा रत्वेन पठितम्‌ । अन्न हस्वदीघंप्रभेदा- 
च्चतुर्दंशस्वराणामेव संकी त॑न॑ चतुर्दशमुवनचतुदंशचक्रचतुर्दशप्रकाराणा मिति निष्कर्ष: 
तदुक्‍्तं शिवगौरोसंवादे महामस्त्रतत्त्वप्रकाशिन्याम्‌-- 

तत्त्वमत्र महेशानि मम रूप॑ त्वमेव हि ॥ 
चतुदंशाट्मक॑ चक्र. स्वरचक्रमितीरितम्‌ ॥। 
त्रयोदशात्मकं, तुर्यमावयोमेन्‍्त्रमम्बिके ॥ 
उच्छूनकाले विन्द्वात्मा तस्मादक्ष रसंभव: ॥॥ 
विन्दुस्फोटनमात्रेण वर्णानों च समुझ्भूवः ॥ 
तस्मादाकाशमुख्यानि भूतानि समजायत ॥। 
बिन्दु: श्रीचक्रराजस्य परब्रह्मात्मकन्त्विति ॥ 
चतुर्दशात्मक: पश्चाच्चक्राकारेण संभव: ॥ 
उत्पन्नमुवनान्यत्र चतुदंश चतुदंशेति ॥ १४ ॥ 


हयवरट्‌ ॥ ५ ॥ 


भृतपञ्चकमेतस्सादह॒यवरणमहेश्वरातु | 
ध्योभवाय्वस्व॒वन्नयास्यभूतान्यासोत्स एव हि ॥ १५ ॥ 


तत आत्मनः सकाशादाकाशादिभूतसंभवमाह--भुतपञ्चकमिति । स एवेति । पर- 
भेश्वर एवेत्यथ:॥ १५ ॥ 


हफा रादृव्योमसंत्तं च॒ यकाराद्वायुरुच्यते ॥ 
रकारादइह्लिसतोयं तु बकारादिति सेव वाक ॥ १६ ॥ 
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२८८ प्रदीपोइद्यात-हन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


हकारादित्यादि । 'तस्माद्दा एतस्मादात्मण आकाश: संभरूतर आकाशाद्वायु: वायोर- 
र्निरग्नेरापो:द्भूच: पृथिवी” इति श्रुति: ॥ १६ || 


लणं॥ ६॥ 


आधारभूतं॑ भूतानामन्नादीनां च कारणसू ७ 
अन्नाद्रतस्ततो जीवः कारणध्वाल्ल़णीरितस्‌ ॥ १७ ॥ 


एतस्मात्परमेश्वराद्मुतप>चकमाकाशादिक प्रपश्चकारणमासी दित्युक्तम, तन्नाका- 
शादिभूतचतुष्टयमेवोक्त॑ न पृथिवीत्याकाड्क्षायामाह--आधारेति । भृतानां प्राणि- 
जातानामुड्िज्जस्वेदजजरायुजाण्डजादीनां प्रधानाधारत्वादाधारभूता पृथिवो पुनश्ना- 
'जझ्पानादीनां कारणत्वात्प्रत्येकत्वेन. लणित्युदीरितमित्यर्थ: ॥  अन्नाद्रेत इत्ि 
-नयायात्‌ ॥ १७ ॥ 
; अमडणनस्‌ ॥ ७ ॥ 
शब्दस्पशों रूपरसगन्धाश्न अमह णनस्‌ ॥ 
व्योमादीनां गुणा होदे जानीयात्सवंवस्तुषु ॥ १८ ॥ 
ततः पृथिव्यादीनां कारणत्वेन स्थितानां तन्मान्नाणामुत्पत्तिक्रममाह--शब्देति ॥। 
व्योम्ादीनासिति । व्योप्तादीनां गुणानेककारणानुत्पक्तिक्रम तानु जानीयात्‌ स्वेवस्तु-. 
ष्विति। अन्न केषांचिद्ग्नन्थे अकारादिक्षकारान्ता: पटुत्रिशत्वमया: कतिचित्तन्त्रराजा- 
“दिग्नन्थे पत्चभुतक्रमेण लिपिप्रकारेण । एवमन्यत्र वीजनिर्णयभेदा. वहवः सच्ति अन्न तु 


'तन्त्रोक्तप्रकारेणो द्घाटितम्‌ । 
'पञ्चवर्गेष्वान्तिमावर्णा: शब्दस्पर्शादयो गुणा: ॥॥ 
इति वचनात्‌। सबंजगत्कारणंभूतस्य वर्णरूपपुरुषस्थ सर्वेषां चेति व्योमा- 
४दिगुणा इत्यथे: ॥१८० 
झग्नन्‌ ॥ ८॥ 
वादपाणी व झभजासोद्विराष्ट्र प चिदात्मनः ॥ 
सवंजस्तुषु॒चिज्ञयं स्थावरादौ न विद्ते ॥ 
.वर्गाणां तुय॑ंवर्णा ये कर्मेन्द्रया हि ते॥ १९ 0 
घढधघष ॥ € ॥ 
घढघष्‌ सर्थभूतानां पादपाय् उपस्थक:ः ॥। 
फर्सेन्द्रयणणा होते जाता हि परमार्थतः ॥ २० ॥ 
ततः सूत्राभ्यां कर्मेन्द्रियवर्गमुद्घाटयति--वाबपाणी चेति । विराट्रूपस्य शिवस्य 
आणिजातस्य च॒ झकारभकारौ स्थावरादिषु बिना विराड्,पं विज्ञेयमित्यथं: ॥ अथ 
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द्वितायं॑ प्रत्याहाराह्विकम्‌ 


2 अस्त ऋण जज 
क्रमभ्राप्त पादांदिकमाह--घढधणिति । 
निद्रियग णा: सवृजस्तुनां पादपायुपस्था 


२८६: 


परमार्थंत्र इति । परमशिवसकाशात्‌ इमे कर्मे-- 
धढ़धवर्णा जाता इत्य्थ: । ॥ २० ॥ 


जबगडदश्‌ ॥ १० ॥ 
भ्रोत्न॒त्वद्नयनन्नाणजिह्ना धीन्द्रियपञ्ञकमु ॥ 
सर्वेधासप जनन्‍्तुनामीरितं जबगडदश्‌ ॥ २१ ॥ 

अथ क्रमग्राप्तं ज्ञानेन्द्रियसम्भवर्माह--भरोत्रेति । 

“वबर्गाणां सध्यवर्णोत्थो ज्ञानेन्द्रियणण: स्मृतः” ॥ 


इति वचनशासनाज्जवगडदवर्णसमुहो ज्ञानेन्द्रिगण इति तस्य सवंत्रस्थस्थैबः 
जानेन्द्रियगण: समुत्पन्न इति सत्र सर्वेषां प्राणिजातानामेते वर्णा शानेन्द्रियाणां जनकाः 
इति वा ज्ञातव्यमित्यर्थ: ॥ २१.॥ 


खफछठथचटतव्‌॥ ११॥ 
भाणादिपज्ञक॑ चेव _ मनो बुद्धिरहंकृतिः । 
वभूव कारणत्वेन खफछठथचटतव्‌ ॥ २२ ॥ 
वर्गद्वितीयवर्णोत्था: प्राणाद्या: पशञ्न वायव:। 
सध्यवर्गत्रयाज्जाता अन्तःकरणचृत्तय: ॥ २३ ॥: 
ततः प्राणादिपचश्चवकमनोवुद्धयहंकारा: समुन्मील्यन्ते--प्राणादीति ॥ ३३२ ॥' 
वर्गेति । एतैरष्टवर्ण: प्राणादिपच्चक मनोवुद्धयहंकृतयश्व जगतां कारणत्वेन संभूता 
इंत्यथं: ॥ २३ ॥ ! 
कपय्‌॥ १२॥ 
प्रकृति पुरुष॑ चेव सर्वेषामेव सम्मतसु । 
सम्भृतमिति विज्ञ यं कपय्‌ स्थादिति,निश्चितमु ॥ २४ ॥ 
ततः सर्वश्राणिकारणस्वेनाइन्तवगंद्रयाद्यक्षरग्रहणेन सम्पुटीभाव॑ प्रकृतिपुरुषाम्यां: 
प्रकाशयति--प्रकृतिसिति । ककारपकारजातौ प्रकृतिपुरुषा वित्यथ: ॥ २४ ॥ 
। शबपर्‌ ॥ १३॥ 
सत््वं रजस्तम इति गुणानां त्रितयं पुरा। 
समाशथ्षित्य महादेवः शबघसर्‌ क्रीडति प्रभुः॥ २४५ ॥ 
शकाराद्राजसोदभूति: षकारात्तामसोड्धूब:॥ 
सकारात्सत्त्वसंभूतिरिति < त्रिगुणसंभवः ॥ २६ ॥ 
तत्रावस्थात्रयं निरूपयति--सत्त्वमित्यादि । पुरा सूष्टेः प्राक शषसबर्णसंगूतान्रः 
सत्त्वरजस्तमोगुणानाधित्य परमशिव: सबंमृततेषु क्रीडतोत्यथं: ॥ २५ ॥॥ २६॥ 
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+२६० प्रदीपोददोत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यश् 
[0 
प्रथमाध्याये प्रथमपादे तृतीयाहिकम्‌ 
._अथ पाणिनीयं विधिशेषप्रकरणस्‌ 
ृद्धियादच्‌ (१११) ॥ 
._(असाधुत्वनिराकरणाधिकरणम्‌, आक्षेपभाष्यम) 
कुत्वं करमान्न भवति “चोः कुः ( 4२३० ) “पदस्थ” इति ! 
प्रदीपः 
वृद्धिरादेच ॥१॥ कुत्व॑ कस्मात्न झवतीति । अनेकशक्त: शव्दस्य शक्तयबच्छेदेन 
उद्द्योतः 
वृढ्धिरादेचु ॥ द्विपदं सूत्र, कृतमनयों: साधुत्वमिति भाष्यदशनात्‌ । अन्यथोह श्या- 
स्तेकत्वाद्‌ बुद्धिशव्दस्थावृत्तिवॉक्यार्थंवोधाय कार्या स्थात्‌ इन्द्दें तु समाहारस्थक- 
स्थोद्दे श्यस्य शब्दतः संभवात्‌ तां विनापि सिध्यति। न च समाहारे टचप्रसज्भ:, 
,समासान्तविधेरनित्यत्वात्‌ । प्रतेरंश्वादय इति सूत्रेंश्वादिगणे राजञ्शव्दपाठाल्लिज्भात्‌। 
.अन्यथा राजाह इति टचा सिद्धे कि तेन ॥ यद्वा पदत्रयं, पस्पशायां भाष्ये वृद्धि, आइ; 


:ऐजिति पदविभागदशनात्‌ । वुद्धिशव्दस्त्वाबृत्त्या योज्य: । अन्न पक्षेष्नयोरिति भाष्ये 
खण्डयो रित्यथंकम्‌ ॥ 


असाघुशव्दोचारणे पाणिनेरअद्ेयतापत्त्या तदुक्तपदानां साधुत्व॑ विचारयति-- 
:भाष्ये कुल्वसित्यादि । नतु ऐच्छव्दस्थाविरस्त्येनेत्मनेन कृत्रिमतया लछौकिकवैदिकहिव- 


भावबोधिनो 
प्रणम्य परभात्मानसक्षरं शाश्वत॑ विभम्‌। 
तृतोयमाह्निक भाष्यें व्याचष्ट “जयशद्धूरः ॥ 
[ आदैच्‌ू के चकार का ] कुत्त्र ( क्‌ आदेश ) क्‍यों नहीं किया गया है क्योंकि 
“वो: कु” ( ८।२।३० ) सूत्र पद के अन्त्य चवर्ग का कवर्गे आदेश करता है ? 
हल्‌॥ १४॥ 

तत्वातीत: पर: साक्षी सर्वातरग्रहविग्रहः । 
अहमात्मा परो हल्‌ स्यासिति शंभुस्तिरोदधे ॥ २७ ॥ 

॥ इति नन्विक्ेश्वरकृता फाशिका समाप्ता ४ 


- स्ंतत्वजनक: स्वयं तत्त्वातीत इति ज्ञापः ज्ञापनाथंमेतत्सूत्रं चकारेत्याह--तत्त्वातीत 
“इति। सर्वानुप्रहः साक्षी तत्त्वातोतों हंलू स्यामिति ढकक्‍्कानिनादव्याजेन सर्वेषां 


मुनिजनानां तत्त्वमुपदिशन्‌॒ तिरोदघे इत्यथं: ॥ हकारः शिववर्ण: स्यादिति शैवागभ- 
7स्थितिरिति शिवम्‌॥ २७॥ | । 


इति आविपृत्रनन्दिकेश्वरकाशिकायास्तस्वविमशित्युपमन्युक्ृता सम्पूर्णा ॥ 


ध्ााा + आओ 


(७-0. |॥७॥॥७॥(७॥७ 8॥9५/8॥ ४३॥७॥88'| 00७००. 00260 0५ 605व॥60[ 


: तृतोयात्तिके बृद्धिसंज्ञासश्रभ २११ 


प्रदोषः 
॥उद्त्वाद्ा शाह्नप्राप्तिर॒स्तोति प्रश्न: । तन्न कुशव्दः पत्चधु वर्णेष्वासक्तहूपो वाचकत्वेन 
विनियुक्त इति कुशव्दे वाचकशब्दस्वरूपे प्रवृत्तिनिमित्ते भावप्रत्यय: ॥ 
उद्द्योतः 

पंज्ञिनि विनियोगा नित्यत्वाबव स्वसंज्ञानां लोकिकत्वादादैच्छव्दस्यानुकरणशब्दत्वाज्जाति- 
भूंतत्वेन कर्थ' सुबादिशाक्तप्राप्ति:। लौकिकत्वं च लोके5थंबोधनाय_ प्रयुक्तशब्दत्वमत 
बआाह--अनेकेति ॥। नित्यत्वाच्चेति । चो हेती । यतः शब्दार्थसंबन्धस्य नित्यत्वात्सवे- 
संज्ञानां +ित्यव्वमतो छौकिकत्वाच्छाज्नप्राप्तिरित्यन्यय: ॥ लोकेर्थान्तरेषप्रसिद्धानामपि 
संज्ञानां नित्यत्वमिति वोधयित्‌, स्वशब्द: ॥ नन्‍वेवं वृद्धिरादेजित्यादीनां वैयथ्यंमत 
आह--शक्तीति । शक्त्यवच्छेदस्तत्संकोच: । विनियोगो विशेषे नियम: | अभिमता- 
तिरिक्तार्थास्तरव्युदासाय च सः ॥। परिसंख्यायां चात्र शास्त्र प्रायेण नियमव्यवहार 
इति बोध्यम्‌ । यद्वा--शक्त्यवच्छेव: शक्तिनिश्वय: 'शब्दार्थस्यानवच्छेदे” इत्यादाव- 
वच्छेदशव्दस्य तदर्थंकत्वदर्शनात्‌ । फलरूपे हेतौ तृतीया ॥ विनियोग: उपदेश: । शक्ति- 
'निश्चयफलकोपदेशादित्यथ: । एवंच तत्सड्/ेतकरणरूपप्रकरणादर्थान्तराप्रती तिरिति 
बोष्यम्‌ ॥ इदमेव युक्‍तं, सर्वाथंवाचकत्वेपि सड्केतरूपत्वेनाज्ञातशक्तिबोधकतया विधि- 
त्वसंभवेनेषां नियमार्थस्वासंभवात्‌ ॥ नन्‍्वेव॑ लौकिकाथंबोधो न स्यादत उक्तम्‌ू-- 
अनेकशक्तेरिति । स्वशास्त्रे एव प्रकरणादन्यार्थाबोध इति भाव: । अनेकस्मिन्ननेका 
वा शक्तिरस्थेति विप्रह: । अन्त्ये स्ंनाम्नो वृत्तिमात्न इति प्‌वत््वम्‌ । कोपधप्रतिषेधे 
तद्वितबुग्रहणाद्दा 'ख़िया' इति पूंवत्त्वम्‌ । आश्यभेदादेव शक्तिभेद इति मते आद्य: | 
'निरूपकभेदाड्रूदे द्वितीय: । नित्ये शब्दाथंसंबन्धे इरपव्यापारात्प्रागवाचकस्य न पुरुष- 
वाचकता शकक्‍्या कतुंमतः सर्वे सर्वाथवाचका इत्यम्युपगमादनेकशक्तित्वावसाय:। 
तादात्म्यमेब च॒ शब्दार्थयो: शक्ति: । अन्र पक्षे गौणमुख्यविभागः प्रसिद्धधप्रसिद्धिमुलत: । 


अन्यायोश्नेकायत्वमिति” त्वथ्रद्धेममेवेति निरूपित॑ मज्जूषायाम्‌ । अन्न लौकिकशब्दत्वं - 


साध्यम । शात्लीयसंज्ञात्वसमानाधिकरणं नित्यत्वं हेतु:। अतो न वैदिकेषु 
व्यभिचार:। सर्वसंज्ञानामिति वदता सूचितमिदस ॥ अपूर्वाः संज्ञा: क्रियन्त इति 
पक्षेपि लौकिकत्वं साधयति--अनुकरणेति । अयमपि लौकिकत्वे हेतु: आदिरन्त्येनेत्यनेन 
संज्ञात्वेन विनियुक्तस्यैच॒शब्दस्यानुकरणं सूत्रे, लक्षणया तेनेवोपस्थापितयोरैका रौकार- 
योस्तात्पयंवशाच्छाव्दवोधविषयतेति बोध्यम्‌ । अनुकरणे च स्वेशब्दानां साघुत्वेन 
शाज्नविषयतेति भाव: ॥ यत्त्वैजित्याधन्तावयवद्वारा समुदायानुकरणमिति। तन्न। 
तथासत्याविरत्त्येनेति सूत्रवैयर्थ्यापत्ते:। बुद्धिशवव्दादे: शाज्मविषयताया एवमप्यनुप- 
पादनाच्च ॥ नन्‍्वनुकरणत्वाननुभव: । कि च॒ त्रयी शब्दानां भ्रवृत्तिरिति पक्षे उत्तहेतु- 
डयस्थाप्यभावोध्त आह--जातीति । वैयाकरणव्यवहारात् तत्सिद्धिरिति भाव: ॥ 


(७-0. ५७७8४ 8॥9५व॥ ४839 (0॥७००॥7. एंधा260 0५ 65760 


५६२ प्रदीषोद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


६ समाधानभाष्यस ) 
भत्वात्‌ ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
कथ्थ॑ भर्सज्ञा ? 
( समाधानभाष्यम ) 
“अयस्मयादीनि च्छन्दसि” ( १४॥३० ) इति॥ 
( समाधानबाधकभाष्यम्‌ ) 
छन्दसीत्युच्यते, न चेद॑ छल्दः ॥ 
-. उद्योतः 
अन्न पक्षे जातिवोधाथंमेव संज्ञासूत्राणीति बोध्यम्‌ ॥ अन्नापि पक्षे लोकिकरत्व॑ 
संज्ञापक्षवदेव बोध्यम ॥ हरदत्तस्तु--वृद्धिशव्दो वृधेर्भावे क्तिन्नन्तः | अभेदोपचाराच्च 
वृद्धियुक्तादैक्षू बृत्ति:। छक्षणयेव सिद्धे सूत्र नियमार्थे, वृद्धियुक्तप्लुतदी घेका रादीनां 
बोधो माभूदिति त्रयीपक्षे सृत्रार्थभाह ॥ तन्न | अवेडगुण इत्यादावसंभवात्‌ ॥ ननु 
कुत्वमित्यत्र संज्ञात्वपक्षे ककारादिपचकगतप्रवृत्तिनिमित्ताभावाद्भावश्रत्ययोब्नुपपन्च: । 
कि चात्र ककारस्य प्राप्तिनं तु कुवृत्तिधमंस्येति कुत्वसित्यसज्भतमत आह--तन्ने ति। 
आसक्तरूप: संवद्धस्वरूपः। एवं च॑ कुशव्दः कुशव्दवत्ककारादिषु शक्त इत्येबं 
शक्तिप्रहात्कुशव्दस्य प्रवृत्तिनिमित्तत्वम्‌ । संबन्धश्वानादिव्यवहारसिद्धतादात्म्यम्‌ । 
तादात्म्येन कुशब्द प्रवृत्तिनिमित्तीकृत्य शक्तित्वेन तस्य॒ ग्रहे बाधकाभावात्‌ ॥ केचित्तु 
शब्दस्य स्वरूपं कुशब्दत्वं॑ सामान्य तत्कादिष्वारो पित॑ प्रवृत्तिनिमित्तं तद्व्यक्तिश्व 
वाचिकेत्याहु: ॥ तेन च कुत्वशब्देन स्वार्थाअयः ककारो लक्ष्यते इति ककार: 
कस्सान्नेति चोद्यपयंवसान4 ॥ वस्तुतः कुत्वकुपदयोभ॑त्व भसंज्ञापदयोश्व पर्यायतेति 
ऋच्क्‌ सूत्रे निरूपितमिति न कश्निहोषः ॥ ; 
भावबोधिनी ँ 
भत्व ( भसंज्ञा ) के कारण [पद संज्ञा का बाध हो जाने से कुत्व नहीं 
होता है। ] । 
भसंज्ञा कैसे होती है ? [ क्योंकि आगे यकारादि अजादि नहीं है--यचि भम्‌ । । 
“अयस्मयादी नि छन्दससिः ( १।४॥२० ) सूत्र से । 


यह सूत्र तो “उन्दर्ि' ( वेदविषय में ) ऐसा कहा जाता है, और यह पाणिनीय 
सूत्र तो छन्दः -- वेद नहीं है । 


(७७-0. ॥७॥॥७/(5॥५४ 8॥99५0व॥ ४व्वाद्या9 (७0॥6०॥०॥7. 00260 0५ 65760 


तृतीयाहिके वृद्धिसंज्ञास॑त्रप्त॒ - : श्श्३ 


( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
छन्‍्दोवत्सुत्राणि भवन्ति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 


यदि भस्ंज्ञा, “वृद्धिरादेजदेशः गुणः” ( १॥१/१-२ ) इति जश्त्वमपि तन 
प्राप्नोति ॥ 


( समाधानभाष्यम्‌ )| 

उभयसंज्ञान्यपिं छन्दांसि दृश्यन्ते। तद्यथा--सत॒ सुष्ठभास ऋक्‍वता गणेन' 
पदत्वाल्कुत्वसू,. भत्वाज्जश्ट्ब॑ न भवत्ति। एवमिहापि - पदत्वाज्जश्त्वसु, 

प्रदोषः 

छन्दोवबिति । न वैशेषिकादिसूत्राणि, अपि त्वज्त्वाद्‌ व्याकरणपूत्राण्येव | इष्टि-' 
श्वेयम्‌--छन्वोवदिति ॥ 

। उद्द्योत | 

अद्भत्वातु । पदपदार्थंवोधनद्वारा वेदोपकारकत्वात्‌ । मु्त॑ व्याकरणमित्यादिना- 
जूत्वनिरूपणाच्च । प्रधानं च षट्स्वद्भोषु व्याफरणमिति पस्पशायां भाष्योक्तेश्व ॥ 
अस्यामिष्टो नाषंत्वं प्रयोजक नेषेष्टिरस्ति 'छन्दोवत्कवयः क्रुव॑ल्तीति यू स्त्यास्याविति 
सूत्रे भाष्योक्तेः । तस्मादज्ज॒त्वमेव प्रयोजकमिति भाव:.॥ ननु उन्दर्सि विहितस्य सूचे 
कं प्रवृत्तित आह--इष्टिरिति। तथा च भाष्यकारोयातिदेशात्सूत्रेषु . छत्दःकार्य- 
प्रचुत्तिरिति भाव: ॥ 

भाष्ये जश्त्वमपीति । संहितया पाठे इत्यथे: ॥ 

उम्यसंज्ञान्यपीति । उभे संज्ञे येषामिति विप्रहः । संज्ञाद्ययहेतुककायंदर्शनेन 

भावबोधिनो 

(इष्टि०) व्याकरणसूत्र वेद के संमान होते हैं ॥ [ अतः वेदविषयक भसंज्ञाविधा- 
यक सूत्र लगता है । यह वात्तिक नहीं हैं अपि तु भाष्यकार का इष्टिवचन है । यह 
भी सूत्र, वार्तिक के समान ही प्रमाण माना जाता है। | ' 

[ छन्दोब॒त्‌ मानकर ] यदि भरसंज्ञा होने से कुत्व नहीं होता है तो वृद्धिरादै- 
जदेइ' गुण:ः इस ( संहिता पाठ ) में [ “झां जशोज््ते” ८२३९ से चू का ] 
जश्त्व भी नहीं प्राप्त होता है । । फररे 

बेद दोनों संज्ञाओं वाले देखे जाते हैं' अर्थात्‌ एक में ही भसंज्ञा और पदसंज्ञानि- 
भित्तक कार्य देखे जाते हैं । क्योंकि वेद में. दृष्टान॒ुविधि होतौ है । अतः विपयंय नहीं 
किया जा सकता । ] उदाहरणाथ---“स सुष्ठुप्तास ऋक्‍वता गणेन! । यहाँ ऋक्‍्वता' 
में पदसंज्ञा के कारण [ “चो: कुः से च्‌ का ] कुत्व होता है, और भसंज्ञा के कारण 

२७ ध्या ० म० . 


(७-0. ५७७५४ 8॥9५व॥ ४वा89 (0॥७०॥०॥. 0धास्‍260 0५ 658760 


२९४ प्रदीपोइद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणंमहाभाष्यस 


भत्वातकुत्वं न भविष्यति ॥ 
&-००-थकफिपीपिनन मम 
- ( अथ तद्भावितपक्षनिराकरणाधिकरणम्‌ । ) 
( उभंयर्षक्ष स्वरूप-तख्भा वितपक्षद्षगभाष्यम्‌ ) 
कि पुनरिदं तडज््ावितग्रहणस्‌-वृद्धिरित्येवे ये. आकारैकारोकारा भाव्य॑स्ते, 
तेषां प्रहणसु, आहोस्विदादेज्मात्रस्य ? 
प्रदोषः 
कि पुनरिति । उभयया शास्त्रे दर्शनात्पक्षद्रयेईपि दोषसम्भवात्प्रए्न:॥ 


उद्द्योतः 
तद्गत्वकल्पनेति भावः ॥ ( इत्यसाघुत्वनिराकरणम्‌ ॥ ) 
ननु सूत्रादादैजमात्रग्रहणपक्ष एवं प्रतीयत इति प्रश्नानुपपत्तिरंत आह--उन्नय॑- 
थेति । लुगादिसंज्ञासु तद्भावितपक्षस्थ, लोपसंज्ञायामदर्शनमात्रस्थेति भाव: ॥ ननु 
दिघुभादिसंज्ञास्वतडद्भावितानामेव प्रहणं दृश्यते, इति सोषि पक्ष: शज्चितुमुचित इति 
चेत्‌; न । तत्र हि तद्भावितासम्भवादतद्भवितानामेव ग्रहणम, न॒ च तथा प्रकृते इति 
भावबोधिनो 
जश्त्व नहीं होता है । | अतेः 'क” का 'ग्‌ः नहीं होता है। ] इंसी प्रकार 'वृद्धिरा- 
दैजदेड, गुण: में परदसज्ञों के कोरंण जश्त्व तो होता है, साथ ही भरसंज्ञा के कारण 
: कुत्व नहीं होता है। [ अतः लक्ष्यसिद्धि के अनुसार विधिप्रात्न की प्रवृत्ति करनी 
चाहिए। कोई दोष नहीं है । ] 
तंदावित और अतदूभांवित पक्षों का विचार 
[ व्याकरणशा्ष में कुछ शब्दरूप स्वभावतः सिद्ध रहने वाले ही प्रयुक्त होते हैं 
और कुंछ के लिए विशेष विधि कौ जाती है। जिन्हें किसी विधि आदि से किया 
जोता हैं वे तेंदभावित होंते हैं, इनसे भिन्न अतद्भावित । बृद्धिसंज्ञक आ, ऐ, ओ भी 
ऐसे हैं । इनमें कहीं पर स्वभावतः ये रहंते हैं और कहीं वृद्धि शब्द का उच्चारण करंके 
इनका विधांने किया जातो है । अतः यह निर्णय करना आवश्यक है कि किस प्रकार 
के आंत्‌ ऐच्‌ वृद्धितज्ञक माने जाँय । ] 
क्या यह सूत्र तद॒भावित के ग्रहण वाला है--बृंद्धि' इस प्रकार के शब्द को 
उच्चारंणं करके जो आकार, ऐकार और आकार किये जांते हैं उनका ग्रहण है 
लंयंवां आदेच ( आ, ऐ, ओ ) मांत्र का ? [ अर्थात्‌ जहाँ बुद्धि शब्द के उच्चारण के 


बाद ओं, ऐ, भो बनेंते हैं। उनको बुंद्धि संज्ञा [होती है। अंथवा संभी प्रकांर के ओं, 
ऐ, भौ को । ] 
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तृतीयाह्िके वृद्धिसंझासअस्‌ २९५ 


कि चातः ? 
यदि तद्भावितग्रहणछु, शालीयो मालीय इति वृद्धलक्षणरछो न प्राप्नोति । 
आम्रमयस, शालमयस, बृद्धिलक्षणो मयण्न प्राप्तोति। आाप्रगुप्तायनिः 
शालगुप्तायनिश, वृद्धलक्षणः फिन्न्‌ न प्राप्नोति ॥ 
( आदैज्मात्रग्रहणे दूषणभाष्यंस ) 


अथांदेज्मात्रस्थ ग्रेहणस, सर्वो भासः सर्वभाम इति “उत्तरपदवृद्धों स्व च” 

(६।२।१०५) इत्येष विधिः प्राप्तोति ॥ इंहँ च--तावंती भार्या यैस्‍्थ तावड्धाये;, 
उद्द्योतः 

उभययेत्युक्तंम ! वृद्धिशब्दे तन्त्राद्भीकारे तद्भावितग्रहणम्‌ | वृद्धिशब्देकत्वे द्वितीय: 
पक्ष इति भाव ॥ भाष्ये वृद्धिलक्षणो मयडिति । नित्य चृद्धशरादिश्य इत्यस्य वृद्धसज्ञो- 
द्वारा वृद्धिलक्षणत्वं बोध्यम्‌ ॥ 'ुद्धलक्षण” इति पाठे एषां वृद्धित्वाभावेन समुदायानां 
वृद्धत्वाभावादित्य थ; ॥ फिजिति । उदीचां वृद्धांदगोत्रादितिं। न च प्रांचामबृद्धादिति 
फिनाप्येतत्सिंद्म्‌, पूंवद्धावनिषेधोश्प्याम्रगुप्तायनीभाय इंत्यांदौ जातेश्चेति सिद्ध इति 
इति वाच्यम्‌ । आमगुप्तायनेरपत्य युवेत्ययेडणों ष्यक्षत्रियाषंजित इति छुकि आम्रगुप्ता- 
घनिरित्येव रूपं॑ पितरि पुत्रे चेष्यते, फिनि तु बितंः परत्वाभावान्न सिध्येत। न 
चाब्राह्मणगोत्रमात्राद्यवप्रत्ययस्योपसंल्यानंसिति तत्सिद्धि: । ब्राह्मणगोत्रे तदप्रवृत्तेः ॥ 

भाष्ये--एष विधिरिति । पृव॑पदान्तोदात्तत्वमित्यथ: ॥ तावदूभायें आ स्नास्न 

भावबोधिनो 

इस [ प्रश्न] का क्या तात्पय॑ है ? 

यदि तद्भावित आ, ऐ, औ का ग्रहण होता है तो--शालीयः, मालौयः--इनमें 
[["बुद्धाचछः” ४२१४ सूत्र से ] बुद्ध को- मानकर होने वाला छ प्रत्यय नहीं प्राप्त 
होता है । 

« आग्रमयंस, शालमयम्‌ू--इनमें [ नित्य बद्धशंरादिम्यं: ४।३।११४ सूत्र से ] 

वृद्धल॒क्षण मयट्‌ प्रत्यय नहीं प्राप्त होता है । 

आम्रगुप्तायनिः शालगुपतायनिः--इनमें ['उदीचां वृद्धादगरोत्रात्” ४१।१५७सूत्रसे] 
बुद्धलक्षण 'फिन्र्‌ प्रत्यय नहीं प्राप्त होता है । 

[ कारण स्पष्ट है कि उपर्यक्त सभी शब्दों में जो 'आ' है वह 'वृद्धि शंब्द से 


विहिंत --तद्भावित. नहीं है, स्वभावतः है । अतः उसको वृद्धि संज्ञान हो सकने से 


वद्ध संज्ञा भी नहीं होगी । फलतः वृद्ध मानकर होने वाले काय॑ भी नहीं होंगे । ] 
अच्छा तो [ अतद्भावित पक्ष सानो जाय-- ] आदैच्‌ मात्र --सभी आ, ऐ, भौ 
का ग्रहण कर लिया जाय,। [इससे उपयुक्त लक्ष्यों में प्रत्यय तो सिद्ध हो जाते हैं किस्तु]- 
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२९६. प्रदीषोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


' यावड्धाय॑: “वुद्धिनिमित्तस्य--” (६।३।३६) इति पंवज्भाषश्रति षेधः प्राप्नोति ॥ 


( सिद्धान्तभाष्यम्‌ ) 


अस्तु तहि-आदैज्मात्रस्य ग्रहणस्‌ ॥ 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) 
नु चोक्तसु-सर्वों भासः. सर्वंधास इति “उत्तरपदवुद्धो सब च” 
( ६२१०५ ) इत्येष विधिः प्राप्नौद्ोति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 


तैब दोषः। नैवं विज्ञायते--उत्तरपदस्थ बृद्धिरत्तरपदबुद्धिरत्तरपद: 
विति ॥ 
वृद्धा उदयन 


इत्पात्वस्य वरतुनिमित्तमिति पूंवत्त्व-निषेधप्राप्तिः ॥ 
यदि प्रथमपक्षे दोषो दुरुदवरोश्स्तु तहींत्यन्वय: ॥ 
भावबोधिनी 


सर्वो भास:--सर्वभास:'--यहाँ पर 'उत्तरपदवृद्धो स्व च! ( ६२११०५ ) मूत्र से 
सब शब्द का अन्तोदात्तत्व प्राप्त होता है | क्योंकि 'भास:” यह उत्तरपद वृद्धसंज्ञक परे 
.है ।] और 'तावती भार्या यस्यं सः-तावद्भाय:,यावती भार्या यस्य सः---यावद्भाये:- 
इनमें 'वृद्धिनिमित्तस्य व्‌ तद्धितस्यारक्तविकारे”! (६॥३॥३९) सूत्र से पूंबद्भाव का 
प्रतिषेध प्राप्त होता है । [ कारण यह है कि 'आ सर्वनाम्न:” ६३२॥९१-से आत्व होता 
है, इसकी भी वृद्धि संज्ञा होने लगेगी और इस आत्व का चतुप्‌ निमित्त है। अतः 
वुद्धिनिमित्त तद्धित परे होने से .पुंबद्भाव का प्रतिषेध होने लगेगा | | 
[ तद्भावितपक्ष के लिये वृद्धि शब्द की आवृत्ति करनी पड़तो है--वृद्धि शब्द 
द्वारा जिन आ, ऐ, औ का विधान होता है, वे वृद्धिसज्षेक होते हैं। यह गौरव होता 
है अतः दूसरा अतद्भावितपक्ष हौ सिद्धान्त है--] " 
अंच्छा तो- आदैच्‌ मात्र का ग्रहण हो । [ सभी आ, ऐ, ओ वृद्धि कहे जाते हैं |] 
क्यों जी, यह कहा गया है कि (आदैच्‌ मात्र का ग्रहण करने पर सर्वो भास:- 
सर्वंभास:--इस | क्मंधारय तत्पुरुष में ] “उत्तरपदवृद्धो सवे च”” ( ६२१०५ ) से 


* [पुवंपद सर्व का अन्तोदात्तत्व ] यह विधि प्राप्त होती है । 


१. यह विग्नह कर्मंधारय तत्पुरुष सूचित करने के लिये है। क्योंकि तत्पुरुष में ही 
समास का अन्तोदात्त होता है । बहुब्नीहि में पुर्वंपद का प्रकृतिस्व॒र होने से पु्वपद 
का अन्तोदात्त होना ही इष्ट है। . * 
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तृतीयाद्िके बृद्धियआायत्रद ञ्ञ्ड 


कर्थं तहि ? 

“उत्तरपदस्य” इत्येवं प्रकृत्य या वृद्धिस्तद्त्युत्तरपद, इस्वेड्यिटदिजाल्दी॥ 
अवश्य चैतदेवं विज्ञेयस | तज्भाबितग्रहणे सत्यवीढ़ प्रःज्येत्--दर्वश आट्मः 
सर्वकारक इत्ति ॥ रे 

( द्वितोयदूषणनिराकरणभाष्यम्‌ ) 

यदप्युच्यते--इह त।वती भार्या यस्य ताबद्भायं! यावद्धाें इति च॑ 

ै प्रदोषः 

उत्तरपदस्येत्येषसिति । तत्र हि तृद्धौं सर्व चेत्यप्युच्यमाने वृद्धिमात्रस्योत्तर॒पदस्पा- 
भावात्सामर्थ्यादवृद्धिमदुत्तरपद॑ ग्रहीष्यत इत्यतिरिच्यमानमुत्तरपदग्रहणं सामर्थ्योदुत्तर- 
पदाधिकारमवगमयति ॥ 

उद्द्योतः 


सहत्युत्तरपदे इति । समासाक्षिप्तोत्तरपदशब्देन सामानाधिकरण्यायोत्तरपदस्पेत्येवं 
घुद्धियेस्मिन्िति बहुत्नी हिरिति भाव: ॥ तन्नाधिकारलक्षणायां वीजमाहु-तत्न हीति ॥ 
मन च आ अवतीतिओरः सर्वस्य औः--सवी' रित्यादो वृद्धिरुपोत्तरपदसम्भवः । न चंकादेशे 
व्यपवर्गाभाव: । नेन्द्रस्येति निषेधेन पूर्वोत्तरपदसम्बन्धिकायेस्येकादेशाट्प्राक्‌ प्रवृत्ति- 
स्वीकारात्‌ । तथा च सवंशब्दान्तोदात्तत्वे शेषनिघातेन औकारस्यानुदात्तत्वे एकादेशस्य 
स्वरितो वानुदात्ते इति पाक्षिक: स्वरितः स्यादिति वाच्यम्‌ ॥ ताहश/नामभिधाने 
हृढ्तरमानाभावात्‌ । स्वरितत्वाद्य धिकारलाभ इंति बोध्यम्‌ ॥ 


भावबोधिनी 


यह दोष नहीं है। क्योंकि ऐसा नहीं समझा जाता है--उत्तरपदस्य चुद्धि-- 
उत्तरपदचुद्धि:, उत्तरपदवृद्धी अर्थात्‌ उत्तरपद कौ वृद्धि रहने पर--ऐसा नहीं माना 
जाता है । 

तब कैसा [ माना जाता है ] ? 


“उत्तरपदस्य' (७॥३।१०) इस प्रकार का अधिकार करके जो वृद्धि की जाती है, 
ऐसी वृद्धि से युक्त उत्तरपद रहने पर [पूर्वपद स्व” का अन्तोदात्त होता है|--ऐंसा 
समझा जाता है । और ऐसा ( पूर्वोक्त ) अर्थ अवश्य करना चाहिए । कारण यह है 
कि तद्भावित के ग्रहण पक्ष रहने पर भी यहाँ [पूव॑पद का अन्‍्तोदात्तत्वो प्रसक्‍त होने 
छगेगा--सर्वःका रक:--सवेका रकः । [ कारण यह है कि कक + प्युल--अक में “अचो 
डिणति' सूत्र से वृद्धि आर्‌ का विधान फरने से वृद्धिसंज्षंक है। अतः तद्भवितं वृद्ध 
'आ! है। सब का अन्‍्तोदात्तत्व प्राप्त होता है। यह तभी रोका जा सकता हैं जब . 
: उत्तरपद के अधिकार में विहित वृद्धि ही यहाँ सानौ जाय । ] 
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२१८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


वृद्धिनिमित्तस्य ( ६।३॥३९ )” इति पंवद्धावप्रतिषेध्चः प्राप्नोतीति ॥ तैष 
दोषः । नैवं विज्ञायते--वृद्घेनिमित्तं वृद्धिनि्भित्तं वृद्धिनिमित्तस्येति॥ 
कथं धहि ? 
वृद्घेनिमित्तं यस्मिस्सोथ्यं वृद्धिनिमित्तः वृद्धिनिमित्तस्येति ॥ 
कि च॒ वृद्घेनिमित्तस ? 
योज्सौ ककारों ज्कारो णकारो वा ॥ 
अथवा यः कृत्स्ताया वृद्घेनिमित्तप् ॥ 
प्रदोष: 


वृद्धेनिमित्तं यस्सिच्चिति । सिमित्तशव्दोपादानसामर्थ्याह्यधिकरणपदो बहुब्रीहि- 
राशओीयतेज््यथा वृद्धेंस्तद्धितस्येत्येव बूयात्‌ । वृद्धिनिमित्तत्वान् तद्धितस्थ- तद्धित एव 
. वृद्धिशब्देनाभिधा ग्रिष्यते । अथवा बुद्धे: सम्बन्धी यस्तद्धित इति वैयधिकरण्येन सम्बन्ध 
| उद्द्योतः ह 
अन्यथा वृद्धेरिति । वृद्धघात्मकतद्धिताभावाद्बुद्धिनिमित्तग्रहणम्‌ [ ' इतिभाव: ॥ 
नन्‍्व्शःशब्दादशेआद्वचि टाप्यशंसेत्यादो वृद्धिहपसंस्भव इत्यरुचेराह--अथवेति॥ ] 
व्यधिकरणबहुद्नीह्माभग्रणसामर्थ्यदेव व्यपदेशिव:्भावाप्रवृत्तिरिति भाव: ॥ तेषा- 
मेवेति । एवशव्दोध्प्य्थ । ब्विशिष्टस्य निमित्तत्वे विशेषणानामपि तत्त्वमिति भाव: ॥ 
त्ञनु वृत्तावभेदैकत्व॑प्ंल्थावगतेबहुबचनान्तेन विग्रहोज्तुपपन्नोइ्त आह--निम्ित्तेति । 
| . भावबोधिनो गे 
और जो यह कहा जाता है--तावती भार्या यस्य सः-तावद्भायें:, यावती भार्या 
._यसय सः--यावद्भाय -न्यहाँ “वृद्धिनिमित्तस्य च तद्धितस्यारक्तविकारे! ( ६३।३९ ) 
सुत्र से पूंवदरभाव का प्रंतिषेध् प्राप्त है। यह दोष नहीं है। यह. ऐसा नहीं समझा 
जाता है--बृ्धेनिमित्त - वृद्धिनिमित्तम, वृद्धिनिमित्तस्थ' अर्थात्‌ “वृद्धि के नि्मित्त 
का” यह पट्टीतत्पुरुष नहीं है। 
तो कैसा [ समझा जाता है ] ? 
वृद्धिका निमित्त है जिसमें - वह वृद्धिनिमित्त है, उस वृद्धिनिमित्त (तद्धित)का। 
[ ग्हँ ब्रहुब्रीहि है और वह भरी व्यधिकरण । यह तद्धित का विशेषण है । वृद्धि का 
निममित्त होने से तद्धित छो भी वृद्धि शब्द से कह दिया गया ।] 
तो वृद्धि का निमित्त कौन है ? 
' जो यह [ झनुबन्ध रूप में | ककार, णकार अथवा अकार है। [ प्योंकि 
बढ्धितेष्वचामादे :' 'किति चु? ये सूत्र ण्‌,छू,क इत्‌ वाले प्रत्यय परे ही वृद्धि करते हैं ।] 
अथवा जो सम्पुर्ण वृद्धि का त्षिमित्त है वह वृद्धिनिमित्त [समझना चाहिए] 


१. फोष्ठकान्तगंत: पाठ सत्र नैच हश्यते | 


(७-0. ५५500 8॥99५9व॥ ४व्वाव्वा33 (0॥७०॥०॥. एछॉंध्ा।260 0५ 858760[ 


चलन ला जा एएएछएाणओा 


तृतीयात्षिके वृद्धिसंज्ञासअस २९९ 


कश्न कृत्सतावा वृद्धेनिमित्तस ? 
यस्त्रयाणामाकारैकारोकाराणास्‌ ॥ 
--<४*८औिकत- 
( जय संज्ञासूत्रत्वसाधनाधिकरणम्‌-। ) 
(९२ आक्षेपरवाततिकप्रथमखण्डस्‌ ॥ १ ॥ ) 
॥ # ॥ संज्ञाधिकारः संज्ञासंग्रत्ययार्थ: ॥| »॥ी॥ 
( भाष्यम ) 
“अथ संज्ञा” इत्येव॑ प्रकृत्य वृद्धघादयः शब्दाः पठितव्याः ॥ 
आश्रयिष्यते ॥ योञसोौ फकार इति । कबणेषु सत्सु वृद्धिमंवतीति तेषामेव निमित्त- 
त्वम्‌ ॥ अथवेैति । निमित्तशव्दोपादानादेवाश्ितबहुत्वसंख्यो वृद्धिशव्दः समस्यते,बृद्धीनां 
निमित्त वृद्धिन्निमित्तमिति । 
संज्ञाधिकार इति वार्तिकम्‌ । तस्य व्याल्यानसथ संजेत्सेषसिति । क्षयशुर्धः पंज्ञायाः 


द उद्दयोतः 
तत्र कात्स्त्यें' प्रतिपत्तिकालिकं न प्रयोगसमबायीति न पारिषद्याभाये दोष: । न च 
नैय्राकरणभ्रार्येपि निषेधापत्तिट, इष्टापंत्ते:। अत एवादैजमात्रस्येति: प्रकेज्तर दोषानु- 
ज्ावतम्‌ । तड्ावितानामेवेति पक्षेंषपि न स्वाभ्याप्तिति सूत्रे ऐजंशेपि वृद्धिपदसम्बन्धेन 
निषेधप्रवृत्तिर॒त्र सूपपादा । अत एवं देवकारशिशपेति सूत्रे भाष्यक्ृता तत्सम्बन्धों दशित 
इत्याहु: ॥ आदैजूमात्रग्रहणादेव सालादोनां चेति साथकम्‌ । अन्यथास्या<वृद्धत्वा- 
स्मस्थेध्चुद्धमित्येत सिद्धे कि तेन ॥ ( इति तद्भावितपक्ष निराकरणम्‌॥ ) 
वातिकमिति । सूत्रेशनुक्तदुरुक्तचिन्ताकर॒त्वं बातिकत्वसु ॥ एतेन सूत्रव्यास्यानाय 
भाव्रबोधितो 
. सम्पूर्ण बृद्धियों का निमित्त कौन है ? 
जो आकार, ऐकार, औकार--तीनों [ वृद्धियों | का निित्त हैं वही बृद्धि- 
निमित्त है | | [व॒तुप्‌ तद्ित केवल आल्युद्धि क। निमित्त बनता है, ऐ, औ का नहीं । 
अतः यह वृद्धिनिमित्त हो नहीं माना जाता है। तब प्वद्भाव में बाधा नहीं है । 
इसलिये सभी प्रकार के आ, ऐ, ओ चृद्धिसंज्ञक होते हैं। यही सिद्धान्त पक्ष है ।-] 
संज्ञासुत्॒त्व का उपपादन 
( वा० ) संज्ञा कां अधिकार करना चाहिए संज्ञा का बोध कराने के लिए | 
( भा० ) अय संज्ञा' ( अब संज्ञा का विधान प्रारम्भ होता है )-ऐसा कहकर 
वृद्धि! आदि शब्द पढ़े जाने चाहिए । 
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३०० प्रदीपोदय्ोत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


कि प्रयोजनस्ु ? 

संज्ञासम्प्रत्ययाथेंः । वृद्ध्यादीनां शब्दातां 'संज्ञ” इत्येष सम्प्रत्ययो यथा 
स्यात्‌ ॥ 

( ९२ आक्षेपसाधकवारतिकद्वितीयखप््डस्‌ ॥ १ ॥ ) 
॥ # ॥ इतरथा झसंग्रत्ययो यथा लोके ॥ # ।। 
( भाष्यम्‌ ) 

अक्वियमाणे हि संज्नाधिकारे वृद्ध्यादीनां संज्ञेत्येष सम्प्रत्थयो न स्थातू॥ 

इदमिदानों बहुसूत्रमनर्थंक स्पात्‌ ॥ 

अनथंकमित्याह । कथमू ? |; 

यथा लोके? ॥ लोके ह्ाथंवन्ति चानथंक्रानि च वाक्यानि हृश्यन्ते । अर्थ 

प्रदोषः 

: प्रस्तावद्योतनाथे: ॥| वृदृष्यादीनामिति । सम्प्रत्यय इत्येतदपेक्षया कर्मणि पष्ठी । वृद्धघा 


दयः संज्ञात्वेन यथा प्रतींयेरत्चित्यथ: ॥ 
यथा ल्ोके इति ॥ कात्यांयनेनासम्प्रत्यये छोको दृष्टान्तत्वेनोपात्त: । भाष्यकारस्तु 


वाक्याध्याहारेणानथंकत्वे छोक दृष्टान्तत्वेन योजयति--बहुसुत्नसिति । बहुब्नीहिः । 
उद्द्योत 
प्रवृत्तत्य कात्यायनस्यायुक्ता दुरुक्तचिन्तेत्यपास्तम्‌ !! प्रस्तावेति ।. वातिवेइधिकारश 
शैक्त: स इति भाव: ॥ वृद्धघादीनां संज्ञात्वादभेदनिवन्धनषष्ठश्ननुपंपस्नेत्यत आह-- 
सम्प्रत्यय इति ॥ भाष्ये--संज्षेत्पेष इति । शब्दार्थज्ञानानामितरेतराध्यांसादिदं नानु- 
पपश्चम्‌ ॥ 
भाष्यकारस्त्विति । अधिकारं -विनाज्सम्प्रत्यये दृष्टाम्तस्यथ लौकिकस्याभावादर्था 
परिज्ञाने े हृष्टास्तानुपयोगाच्चेति तद्भाव: ॥ वाक्याध्याहारेणेति ; इदमिदानीमिति 
भावबोधिनो 
[ ऐसा अधिकार करने का ] क्‍या प्रयोजन है? 
संज्ञाओं का बोध करोने के लिए। वृद्धि (गुण) आदि शब्दों का "संज्ञा हैं' ऐसा 
ज्ञान जिस प्रकार से हो सके । [ इसलिए 'संज्ञा' यह अधिकार करना चाहिए | ] 
( वा० ) अन्यथा ज्ञान नहीं हो सकेगा जैसा कि लोक में [नहीं होता है| । 
( भा० ) ग्रदि संज्ञा” ऐसा अधिकार नहीं किया जायगा तो वृद्धि" आदि का 
सज्ञा” इस प्रकार का ज्ञान नहीं हो सकेगा । 
[ जब संज्ञा” इस रूप से ज्ञात्त नहीं हो सकेगा तो] इस समय बहुत से सूत्र व्यर्थ 
.होने लगेंगे । [अथवा बहुत से सूत्रों का प्रकरण व्यर्थ होने लगेगा ।] | 
बहुत से सूत्र अनथंक होने लगेंगे--ऐसा कहते हैं । कैसे ? 
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तृतीया ह्निके वृद्धिसंज्ञासत्रस ३०१ 


बन्ति तावतु--देवदत्त गामभ्याज शुक्ला दण्डेन” “देवदत्त गामभ्थाज क्ृष्णामु 
इति। अनर्थंकानि--“दश दाडिमानि षडपूपाः कुण्डमजाजिनं पललपिण्ड: अघ- 
रोरुकमेतत्कुमार्या: स्फैयक्ृतस्य पिता प्रतिशीत/ इति ॥ 

( ९३ आक्षेपान्तरवातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 

॥ % ॥ संज्ञासंस्यसंदेहथ || # || 

| प्रदीप: 

प्रकरण चान्यपदार्थ:। समाहारे द्विगुर्वा ॥ अर्थंवन्ति चेति। यथा लोको<यंवन्ति 
प्रयुड़क्ते एवमनथंकान्यपीत्यथे: । यावदाप्तत्वमाचार्यस्य न साधित॑ तावदनथ कत्वशद्धा, 
झटिति समन्‍्वयानवगमाद्रा ॥ दश दाडिसानीति । पदार्थानां समस्वयाभावादत्रानथे- 


क्यम्‌ ॥ 

उद्योतः 
वाक्याध्याहारेणेत्यथ: ॥ ननु ह्विगौ अकारान्तोत्तरपदत्वात स्लीत्वे छीप्स्पादत आह-- 
बहुत्रीहरिति । अन्यपदार्थस्थाशाव्दत्वादबहुब्री हिंदुंशयोइत आह--समाहारे  इति । 
पात्रादित्वात्त्रीत्वाभावः । अत एव न्निसूत्रीत्यादि सज्भच्छते । बहुसूत्रशव्दस्थेब तत्र 
पाठादित्यभिमान: ॥ नन्‍्वन्थंकद्ष्टान्तेज्यंवस्तीत्यादि व्यथंमत आह--ययेति । यद्यप्य 


स्वितार्थंकपदसमूह एवं वाक्यस्‌ ॥ तथापि भाष्ये पदसमूहे एवं वाक्यशब्दः प्रयुक्तो$- 


नर्थकानि वाक्यानीति न विरुद्धम्‌ ॥ झठिति विनाचार्याचारादिज्ञानेन ॥ पदार्थानासु 
कुण्डमजाजिन भित्यादी नाम्‌ । स्प्यक्ृतो5पत्य॑ स्फैयकृत: ॥ 


भावदोधिनी 


जैसा छोक में होता है । छोक में अथवान्‌ और अनथंक दोनों प्रकार के वाक्य 
देखे जाते हैं ॥ पहले अथ॑वानु ( साथेक ) वाक्य जैसे--देवदत्त ! इस सफेद गाय को 
डंडे से हाँको । देवदत्त ! इस काली गाय को हाँको । [ ये दोनों वाक्य साथंक हैं । ] 

अनथक वाक्य जैसे--दश अनार | छः पुओ | मिट्टी का कुण्ड । बकरी का 
उमड़ा । मांसपिण्डं। कुमारी का लहंगा या. कच्छी । स्प्यनासक यज्ञोयपात्र को 
बनाने वाले पुत्र के प्रतिश्याययुक्त पिता । [ यहाँ परस्पर सम्बन्ध न होने से इनका 
कोई अथ वाकक्‍्याथ् के रूप नहीं है । ] 
.._ विमश॑-लछोक में जैसे कभी साथंक और कभी निरथंक चाकक्‍्य देखे जाते हैं । 
इसी प्रकार व्याकरणशा्त्र में कुछ वाक्य साथ्थंक होंगे और कुछ अनथंक । क्योंकि 
(संज्ञा' यह अधिकार न होने पर अनेक सूत्रों का अपेक्षित अथ नहीं. बन पायेगा, अतः 
वे अनथक होने लगेगें। परन्तु वैयाकरण तो अधंमात्रा का भी गौरव नहीं सदहना 
चाहते हैं ॥ अतः अनेक सूत्रों की अनर्थंकता ठीक नहीं है । 

(वा०) संज्ञा और संज्ञी का असन्देह [ कहना होगा |॥ 
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. ३०२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याक्रणमहाभाष्यम् 


( भाष्यम ) 
क्रियसाणे5पि संज्ञाधिकारे संज्ञासंज्ञिनोरसन्देहो वक्तंव्यः ॥ कुतो होततु-- 


वृद्धिशब्दः संज्ञा, आदेचः संज्ञित इति । न पुत्रादेचः संज्ञा, वृद्धिशब्दः . 


संज्ीति ? 


'( आक्षेपन्िराकरणभाष्यम्‌ १ 
यत्तावदुच्यते -'संज्ञाधिकार: कतंव्यः संज्ञासम्त्रत्ययार्थ” इति ॥ 
व्यः । 


( ९४ सिद्धान्तवार्तिकप्रथमखण्डम्‌ ॥ ३ ॥ ) 
॥ # ॥ आचार्याचारास्संज्ञासिद्धि! ॥ # || 
( भाष्यम ) ” 
आचार्याचारात्सज्ञासिद्धिभंविष्यति ॥ 
किमिदस--आचार्याचारादिति ? 
आचार्याणामुपचारातु । 


आचार्याचारादिति । आचार्याणां व्यवहारादित्यथ: ॥ 
उद्द्योतः 
उपचासे नाम गोौणी वृत्तिरिति प्रमं. व्युदस्यति--ब्यवहारादिति । अनेन व्यव- 
हाराच्ठक्तिग्रह उक्त: | स च शक्तिप्राहक्शिरोमणिः ॥ 
भावबोधिनी 


(भा०) संज्ञा--ऐसा अधिकार कर देने पर भी संज्ञा और संज्ञी का असन्देह 


कहना चाहिए अर्म्रात्‌ संत्ा का अधिकार होने पर श्री संज्ञा और संज्ञी के विषय में 

कप को दूर करना पड़ेगा । क्‍योंकि यह कैसे समझा जाय कि वृद्धि शब्द 

संज्ञा है और आत्‌ ऐच २ 

और 'बृद्धि' संज्ञी है संज्ञी हैं ? यह क्‍यों त्हीं समझा जाय कि “आदैच! संज्ञाः है 
जो यह कहा जाता है--“संज्ञा का ज्ञान कराने के लिए 'संज्ञा'--ऐसा अधिकार 

करना चाहिए ।” अर्थात्‌ 'संज्ञा' ऐसा कह कर सूत्र बनाना चाहिए। नहीं बनाना 

चाहिए। [ संज्ञा' इस अधिकार सूत्र की कोई आवश्यकता नहीं है। ] 


[ अधिकार के अभाव में 'संज्ञा है” इसका ज्ञान कैसे होगा ? इसका उत्तर - 


दिया जा रहा है- 
:_. (वा०) आचार्यों.के आचार से संज्ञा की सिद्धि [ हो जायगी ] । दे 
(प्ला2) क्ात्रायों के आचार से संज्ञा की सिद्धि हो जायगी । 
ग्राज्नाग्ों का आचार-यह क्या है ? अर्थात्‌ इस का तात्पय॑ यहाँ क्या है ? 
आचार्यों के उपचार से । [ यहाँ आचार -- उपचार --व्यवहार का वाचक हैं। 
आचार्यों का व्यवहार देश्क्र संज्ञा की सिद्धि शो जायगी। ] 
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तृतीयाह्लिके वृद्धिसंश।स असम ३०३९ 
( सिद्धात्तिवातिकद्वितौयखण्डम्‌ ॥ ३ ॥ ) 


॥ # | यथा लौकिकवैदिकेषु ॥ # ॥| 
( भाष्यम ) 

तद्यथा लोकिकेषु वैदिकेषु चः क्ृतास्तेषु ॥ छोके तावन्मातापितरी पुत्रस्यः 
जातस्थ संवृतेश्वकाशे नाम क्रुर्वाति-देवदत्तो यज्ञदत्त इति । तयोरुपचाराद-- 
दल्येईपि जानस्ति इयमस्य संज्ञेति॥ वेदे याज्ञिकाः संज्ञां कुवैन्ति--रफ्यो 
यूप:, चषाल इति । तत्रभवतामुपचा रादल्येषपि जानक्ति--इयमस्य संज्ेत्रि ॥ 

( दा्टान्तिकभाष्यम्‌ ) 
एवमिहापि; इहैव तावत्केचिद्याचक्षणा आहुः--बुद्धिशब्दः संज्ञा, आदैचः - 


वृद्धिशब्दः संज्ञेति । वृद्धिशब्दस्य प्रत्यायनशक्तिव्यस्यानेत्रेव प्रकाश्यते । यथादैचां: 
उद्योतः 


भाष्ये वेदे याज्ञिका इति । यशकाण्डद्रष्टार ऋषय इत्यथं: । वेदकतृंत्ववस्संश्ञा-- 


कतृ त्वं तेषां द्रष्टव्यम्‌ ॥ 
 भावबोधितों 

(वा०) जैसा लौकिक और वैदिक [ सिद्धान्तों ] में | देखा जाता है| ] । 

(भा०) जैसा कि लौकिक और वैदिक छतान्तों -- सिद्धान्तों -- व्यवहारों में [देखा 
जाता है] । पहले लोक में [ देखा जाता है कि ] माता और पिता, एकान्‍्त स्थान 
(अपने घर के भीतर) में, उत्फन्न हुए (नवजात) पुत्र का देवदत्त, यज्ञवत्त--ऐसा नाम” 
रखते हैं । उन माता तथा पिता के व्यवहार से [ उन्हें उसी ज्ञाम से पुकारता हुझा 
देखकर | दूसरे छोग भी यह जान जाते हैं कि उसका वह नाम-"संज्ञा है । 

बेद में भी याज्ञिक लोग संज्ञा रखते हैं--(पदार्थों को अलग-क्षलग नाम से प्रयुक्त - 


करते हैं ) 'स्फप्य:, यूप:, चषाल:” । [ स्प्य--यह लकड़ी का बना हुआ खड्ग-सम्रान , 


रूम्बा-टेड़ा यज्ञीय पात्रविशेष । यूप -- यज्ञीय पशु को बाँधने का खैर या बेल का खूंदा” 
जिसे छील कर, तराश कर बनाया गया है । चषाल --उक्त यूप के अग्रभाग (मुख) 
पर रखा जाने वाछा यूपवलय” नामक काष्ठविशेष ] याज्ञिकों द्वारा किये जानेवाले 
« व्यवहार से ( व्यवहार को देखकर ) दूसरे लोग भो यह जान जाते हैं--इस वस्तु की: 
यह संज्ञा -- नाम है। 

[ जिस प्रकार विभिन्न ऋषिगण वेद मन्त्रों के द्रष्टा हौ हैं तथापि उन्हें कर्ता भी” 
कह दिया जाता है। उसी प्रकार यज्ञकाण्ड के द्रष्टा ऋषियों को उनका कर्ता कहा: 
जाता है। इसो लिये उन संज्ञांओं का भी कर्ता कह दिया जाता है । ] 

[ जैसा लोक में और वेद में देखा जाता है ] इस्ो प्रकार यहाँ व्याकरण शास्त्रः 
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“रेण्छ प्रदोपोदुद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम् 


>संज्ञिन इति ॥ अपरे पु्रः "स्षिचि वृद्धि” (७२१ ) ,इत्युक्त्वा55कारैकारो- 

कारानुदाहरन्ति । तेन मन्यामहे--यया प्रत्याय्यन्ते सा संज्ञा, ये प्रतीयन्ते ते 
>संज्ञिन इति ॥ भ्प् 

|; ( आक्षेपान्तरानुवादभाष्यम ) ह 

यदप्युक्यते--क्रियमाणे5पि संज्ञाधिकारे संज्ञासं शिनो रसन्देहो वक्तव्य इति॥ 

प्रदीषः ( साऋ आओ 

:-वर्णानामिति वर्णंत्वम्‌ू ॥ अपर इति | प्रदेशाद्वा संज्ञासंश्यभिव्यक्ति: । संन्नासूत्रार्थाद्व 

" प्रदेशा्थस्य व्यवस्थेति भाव: ॥ 


उद्ययोतः ै 

भाष्ये इहैंवेति । वृद्धिरादैच्‌ सूत्रे एवेत्यर्थ: ” असत्या: शक्तेव्यास्यानेनोत्पांदयितु- 

-मशक्यत्वादाह--घृद्धिशब्दस्येति । प्रत्यायत्तशक्तिः भ्रत्यायने बोधजनने कारणीघूता 

शक्ति: । भाष्ये उदाहरन्तोति । वृद्धिरादैजिति सूत्राथंकथनाथ तत्प्रदेशत्वेन सिचि 

“बुद्धिरित्युक्वा तदुदाहरणत्वेनाकार्षीद्‌ . अक्षेषीदश्नौषी दित्युदाहरल्तीत्यथं: । एवं न 

.बृद्धिशब्दस्य॒प्रत्यायकत्वमादैचां प्रत्याय्यस्वं निर्णीय घुद्धिरादेचुसूअस्थ संश्ञावोधकरत्वं 
-बद्धिशव्दस्य संज्ञात्वं च निर्णयन्तीति भाव: ॥ तेन-अपराचार्योक्तोदाहंरणेन ॥ 


भावबोधिनी 


में भी है। इसी सूत्र के विषय में व्यास्या करते हुए कुछ लोग कहते हैं--बुद्धि शब्द 
संज्ञा है, आद ऐच्‌ संज्ञी हैं। 


* दूसरे लोग--पस्रिचि वृद्धि: परस्मैपदेष” (७)२॥१) यह कह कर आकार, ऐकार 
और ओकार को [ वृद्धि शब्द के अथं के रूप में ] उदाह्ृत करते हैं । [ अकार्षीद्‌ 
अक्षैंबीतु, अभ्ौषोत्‌--आदि लक्ष्यों में जा, ऐ, भौ का वृद्धि शब्द से व्यवहार करते 
हैं। ] इन से हम यह मान छेते हैं--जिससे ज्ञान कराया जाता है वह संज्ञा है और 
” जिनका ज्ञान कराया जाता है वे संज्ञी हैं। [ व्यास्यान देखकर वृद्धि का संज्ञा रूप 
-से और आदैच_ का संज्ञी रूप से ज्ञान हो जाता है । अथवा लक्ष्यों में व्यवहार देख 

कर यह ज्ञात होता है कि यह संज्ञा है और यह संज्ञी है। वहाँ कोई 'संज्ञी” ऐसा 
-अलग से उपक्रम नहीं करता है। ] । प 

और जो यह भी कहा जाता है-'संज्ञा का. अधिकार किये जाने पर भी संज्ञा 

और संज्ञी के विषय में असन्देह कहना चाहिए ५? [ यह भी कहने की आवश्यकता 

“नहीं है क्योंकि ) . " ; 
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तृतीयाह्विके वृद्धिसंज्ञासत्रस ३०५: 
_( ९५ सिद्धान्तवातिकम्‌ | ४॥ ) 


॥ # ॥ संझासंस्यसंदेहथ || # || 
+ ( भाष्यम्‌ ) 
संज्ञासंज्ञिनोश्वासन्देहः सिद्ध: ॥ 
कुतः ? 
आचार्याघारादेव । उक्त आचार्याचार:ः ॥ 
(९६ सिद्धान्तहेतुवातिकप्रथमखण्डम्‌ ॥) 


॥ # || अनाहृति। ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
अथवाध्नाक्ृतिः संज्ञा, आकृतिमन्तः संज्ञिनः। लोकेंडपि ह्याकृतिमतो मांस- 
; पिण्डस्य देवदत्त इति संज्ञा क्रियते ॥ 
प्रदोपः 
अनाक्ृतिरिति । आक्ृत्या साहचर्याद्भेदो लक्ष्यते । तेनायमर्थ:--वद्धिशव्द 
एकत्वात्संज्ञा, आदैचां बहुत्वात्संज्ञित्वम्‌ । छाघवार्थ हि संज्ञाकरणम्‌ | यथा--सर्वादीनि: 
: उद्द्योत 
नन्‍्वाकइतिर्जा तिस्तद्भेद आदैक्षवपि : तदभावस्तु न चूद्धिशब्देष्पीत्यत गाह--आहझ 
त्येति । बहुत्नो हिरिति भाव: » अनाक्वतिरित्येतल्यायसिद्धमित्याह--छाघवार्थंमिति ॥ 
नन्‍्वेकस्थापि तथ्यादेरनेकाः झत्कृत्यप्रत्ययप्त्षा: क्रियन्तेत्त आह--प्रयोजनेति । सत्तिः 
हि प्रयोजने तथा, प्रकृते तु न तथा, प्रयोजनाभावादिति प्ञावः ॥ प्रत्यभिज्ञानिमत्तकसु । 
भावबोधिनो 
(वा०) संज्ञा और संज्ञी का असन्देह [ सिद्ध ] है । 
(भा०) संज्ञा और संज्ञी का असन्देह | स्वतः | सिद्ध है। [| अरूग से कहने की 
आवश्यकता नहीं है । ] 
कैसे ? 
आचार्यों के आचार >व्यवहार से ही । आचार्यों का आचार --व्यवहार [ऊपरा] 
कहा ही जा चुका है | [६ उक्त व्यवहार के कारण किसी के विषय में सन्देह करने की 
स्थिति नहीं भाती है । | 
( वा० ) अनाकृति [ आकार-रहित संज्ञा होती है | । 
( भा० ) अथवा अनाकइृतिः -- जिसको कोई आकृति --आकार नहीं होता है वह 
. संज्ञा होती है जोर जिनकी आकृति -आकार होता है बे संज्ञी होते हैं। [ आकृति 
शब्द भेद का लक्षक है | अतः जिनमें भेद --अनेकत्व है वे संज्ञी हैं जो एक है वह 
संज्ञा है। जैसे 'वृद्धि' एक है अतः संज्ञा है, आदैच भेदवाप्त्‌ अनेक हैं अतः संज्ञी हैं । | 
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7३०६ प्रदोपोदुद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस 
( छिद्धास्तिहेतुवातिकद्वितीयखण्डम्‌ ॥ ५॥ ) 
॥ # ॥ लिक्नन वा || # || 


( भाष्यस ) ला ह 
अथ वा--किंचिल्लिज्भूमासज्य वर्ष्यामि--इत्यंलिज़ा संज्षेत्ति। वृद्धिशब्दे 


“च तल्छिद्धं करिष्यते, नादेच्छब्दे ॥ 


( आक्षेपभाष्यस ) 
इद तावदयुक्तमु | यदुच्यते--आंचार्याचारादितिं ॥ 
किमत्रायुक्तस्‌ ! 
युक्तम्‌ पे 
>सर्वनामानीत्यनेकस्येका संज्ञा क्रियते, न स्टेकस्यानेका संज्ञा, प्रयोजनाभावात्‌ ॥ 
-आक्ृंतिमत इति । अवस्थाभेदेष्वपि स एंवायमिति प्रत्यभिज्ञानिमित्तक देवदत्तत्वादिक 
प्तामान्यमस्तीत्याकृतिमत इत्युक्तम्‌ ॥ 
लिड्भोन वेति | कछादिना वर्णदोषेणेत्य थे: ॥ ३7483 कर ४ 
तंसेवोपाछंभ्येति । यो हिं सुत्रकारमुपालभते--अगमक ते सुन्नभिति, स कथे 
.बत्तिकारास्मामाण्येनाश्रयेतीस्य॑थं: ॥ अपरितुष्यन्निति । त्वंयापि परिहारान्तर बुब्तों5- 
चार्याचारो न प्रमाणत्वेनाश्रित इत्ययें: ॥ 2 
। . उद्ययोतः 
- बरत्येभिज्ञाप्रभाणकंमित्यथं: ॥ वस्तुतो भाष्ये आक्ृतिसत <इत्येस्य भेदवत इत्यथे: । 
अवस्थाभेदेन च तन्नारोपितः सः। आरोपितंभेदेन च जातिसत्त्वे न मानस । अत एवं . 
“देवंदत्तेत्यादो ने ओऔीषिति कश्वितु ॥ | 
स कर्थ वृत्तिकारानिति । तस्पेवेति भाष्यस्य तदीयस्यैवेत्यथ इति भाव: 0 


भावबोधिनी 
लोक में भी आकृति वाले मांसपिण्ड की 'देवदत्त' ऐसी संज्ञा ( नाम ) की जाती है। 


[ आकृति -- भेद, बाल्य, यौवन, वाधबय इन अवस्थाओं के आधार पर मांसपिण्ड 


: भिन्न-भिन्न होता है किन्तु दिवदत्त” आदि संज्ञा सदैव अभिन्न --वही एक रहती है। ] 


(वा० ) अथवा लिज्ू से | संज्ञा का ज्ञान होता है ]। 
( भा० ) अथवा कोई छिज्ञ ( कल आदि दोष या और कोई चिह्न ) लगा कर 
यह फरहेंगे--इस प्रकार के चिह्त वाली संज्ञा है। और बह लिख बुद्धि! शब्द में 


' "छूगाया जायगा, आदैच्‌ शब्द में नहीं ।[ अतश अलग से संन्देहनिवृत्ति करते का : 


डे 


उपाय आवश्यक नहों है। ] ै 
: यह ठीक नहीं है । जो यह कहा गया--आधघार्याचार ८: आचार्यो के व्यवहार से 


[सज्ञा की सिद्धि हो जायगी] । 


इस ( वक्तव्य ) में क्या असंगत है ! 
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बडे 


तृतीयाहिके वृद्धिसज्ञासूत्रम ३०७: 
तमेवोपालभ्य 'अगमक ते सूत्र” इति, तस्थैव 


युक्तत्‌। अपरितुष्यन्‌ खल्वपि रिहारेण 
रवह। भ्‌ खलवपि भवातनेन प' 


पुनः प्रभाणीकरणमित्येतद- 

रेण “अनाकृतिलिज्ेन वा” 

( तृतोयहेती गोरवाक्षेपभाष्यम्‌ 

तन्चाषि वक्तव्यस््‌ ॥ ई कक 
( तृंतीयहेतुस्वीकारे लाधवप्रदर्शकभाष्यम ) 

यच्प्येतदुच्यते । अथवैतहि इत्संज्ञा न वक्तव्या । 


४ न लोपश्र न वक्तव्य: 
बजा बज |] गे संज्ञायाः निवृत्तिुच्यते । संभाक्तो 
(व्य स्व्रय॑ निवर्तते । तेनानुबन्धानानाभपि निवृत्तिभ॑विध्यति । 

705 व्यंति॥ 


तच्चापीति । छिड्ध न वेत्येतद्वक्तव्यमित्यथ: | अनाक 


ही तिः संज्षेत्येततु न्यायसिद्ध- 


के उद्द्योतः 
लिज्र न वैश्येतविति । छिज्ञासज्ञ: इत्यंलिज्ञा संज्षेत्रि घ वक्तव्यमित्यथ: || 
भावबोधिनो 
कर हज है कि पहले [ सूत्रकार से ऐस 
अवोधक है, उससे अपेक्षित बोध नहीं हो पाता है! [ उससे पद न्‍ 
पक है न ई पदार्थ को सम्बन्ध 
ही नहीं ज्ञात होता है ] ऐसा निन्‍्दावचन कहने के बाद उन्हीं सृत्र॒कार को ( अथवा 
उसके व्यास्याकारों को ) प्रमाण मानना--ऐसा तो ठीक नहीं होता है | पी 
इसके अतिरिक्त आप स्वयं भी पूर्वोक्त ( परिहार ) तक हों | 
इसीलिए दूसरे परिहार दिये हैं--अनाकृति:, लि७ज़ेन वा ऐ हे पक 
तो क्‍या वह “लिज्भेन वा' वचन भो कहना होगा,चिह्न छूगानो होगा। ['अनोइं 
- “चित्न छगानो होगा | [" क 
ऐसा कहना आवश्यकं नहीं है क्योंकि ऐसा तो न्यायसिद्ध है। ] 30003 
यथपि “छिज्जेन वा यह कहां जाता है। [ ऐसा गौरव प्रतीत होता हू 
के त॑ होता 
हे छाधव ही है ] क्योंकि ऐसा होने पर इत्संज्ञा नहीं कहनो होगीं गा 
लोप नहीं को मिश्र होगां ? अनुबन्धों में: संज्ञा के [परिचायक] चिह्न रूगा दिए जायेंगे । 
भर संज्ञा की बित्ति के लिए कोई वचन नंहीं किया जाता है। संज्ञी का प्रत्यायन 
कराने के पक संज्ञा स्वतः निवृत्त हो जाती है [ ऐसा संज्ञा का स्वभाव होता है । ] 
इसे कारण अनुंबन्धों की भी [ स्वतः ] निवृत्ति हो जायगी। 
. हाँ,इस प्रकार से कार्यनिर्वाह तो हो सकता है. किन्तु अपाणिनीय [पाणिनिग्रयोक्त 


॥ कहना ] 'सूत्र॒कार ! आपका सूत्र 


रीति से भिन्न ] हो जाता है। 


७(७-0. ॥॥५७॥(5॥५४ 8॥99५8॥ ४धवाधाध&ं 00॥6००ा "0 दां260 0५ 6७58760[ 


३०८ . प्रदीपोद्यात-हन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस् 


|: ( आक्षेपभाष्यम ) 
सिद्धयत्येवस्‌ । अपाणिनीयं तु भठति ॥ 
( घिद्धान्तिभाष्यम ) 
धान्‍्यासभेवास्तु ॥ * । 
अर .. ( आपक्षेपस्मारणभाष्यम ) 
तनु चोक्तमु--“संज्ञाधिकारः संज्ञासम्प्रत्ययाथं इतरथा द्यसम्प्रत्ययो यथा 
श्इति॥ 
लोके” इ | दीप 


अथवैतहींति । एवं सतीत्यथे: छकारादिष्वनुबन्धेषु कलादिकमासडक्ष्यते ॥ ततश्न 

तेषां संज्ञात्वे सति डादात्मनेषद्सिति करिष्यते । संज्ञाश्न संज्ञिन प्रत्याय्य स्वयं निवतंन्त 
इतीत्संज्ञा लोपश्र न वक्तब्यो भवत इत्यथ ॥ 

उद्दयोतः ;े 

इक्तारादिध्विति । धात्वादिपठितेष्वित्यथं; । ननु संज्ञालिज्धे इतेथ्पीत्संज्ञायभावे 

कथ तेषां निवृत्तिरत आह--भाष्ये स्वप्नावत: संज्ञेति । तद्द्याचष्टे--संज्ञाक्ष संज्ञिन- 


2 अपाणिनीय' त्विति । अनन्तस्थलेष दोषचिशिष्टपठने आनुनासिक्यादिवत्‌ 
प्रतिज्ञाकरणे च॒ दुश्ेयत्वादिति भाव: ॥ 
५ [ भावबोधिनी ४ 
,बिसशे--' वृद्धि! ही संज्ञा है और 'आद्‌ ऐच'/ संज्ञी हैं-इसको सिद्ध करने के 
लिए वारतिककार ने अनेक दांत्तिक प्रस्तुत किये । 'लिज्ेन वा इसी में औचित्य प्रतीत 
होता है। ये कल आदि लिख संज्ञा में लगाने से अपने-अपने संज्ञी की भ्रतीति कराने 
के बाद स्वयं निवृत्त -छुप्त हो जाते हैं । इसके लिए स्व॒तन्त्र वचन की आवश्यकता 
नहीं है । इन लिज्ों का लगाना गौरवग्रस्त भी नहीं है क्‍योंकि ये ही लिज्न अनु- 
बन्धों के स्थान पर भी लगा देने चाहिए । इससे न तो अनेक अनुवन्ध कहने होंगे, 
ने उनका लोप कहना होगा । जैसे संज्ञा प्रत्यायन के बाद स्वयं निवृत्त हो जाती. हैं 
वैसे ही अनुबन्धों के स्थान पर लगाये गये ये चिह्न भी स्वतः निवृत्त हो जायेंगे । 
अतः यह पक्ष लघुभृत ही है। कस ; 
* परन्तु इस कल्पना से पाणिनि के अनेक सूत्रों का स्वरूप उच्छिन्न हो जायगा ] 
अंतः ऐसे चिक्त न तो संज्ञा के लिए और न अनुबन्धों के काये के लिए ही छगाना 
उचित है । कप पछ 
(अनु०) [ सिद्धि संभव रहने पर भी अपाणिनीयत्व का प्रसद्ध है अतः ] जा 
न्यासरसूत्र बनाया गया वैसा ही रहे । कर 
बर्यो जी, अभी कहा गया था 'संज्ञाका ज्ञान कराने के लिए संज्ञा” ऐसा अधिका : 
- करना चाहिए ।. क्‍योंकि ऐसा न होने पर यह ज्ञान नहीं हो सकेगा कि कौन संता दै 


५ हा 8 ू 
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तृतीयाहिके वृद्धिसंज्ञासत्रम् ै ३०९ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 

न च यथा लोके, तथा व्याकरणे। प्रमाणभूत' आचार्यो द््पवित्रपाणिः 
शुचाववकाशे प्राह॒मुख उपविश्य महता प्रयत्नेन सत्नाणि प्रणयति स्म। 
तन्नाशक्यं वर्णनाप्यनर्थंकेतत भवितुस, कि पुनरियता सूत्रेण॥ 

किमतो यदशवयस्‌ ? 

अतः संज्ञासंज्ञिनावेव ॥ 

प्रदोषः 


प्रमाणभूत इति । प्रामाष्य प्राप्त इत्यथ: । भू प्राप्तावित्यस्याथ्षाद्रेति णिजभावे 

रूपम्‌ । वृत्तिविषये च प्रमाणशब्दः. प्रामाण्ये वर्तते ॥ वन्न॑पविश्नेति प्रमादाभावं . 
उब्ल्योतः . .. 5८ - | # 5: 

ननु भवतेज॑स्माथत्वेनाभूततद्भावप्रतीत्या च्यौ सत्ति प्रमाणीभ्त इति स्यात्‌ तद- 
विवक्षायां तु प्रमाणमाचायेः प्रकारान्तरेण भूत इति अर्थ: स्यपादत आह--प्रासाण्य- 
मिति। दृत्तिविषये इति प्रकृताभिप्रायम्‌ ॥ प्रमाद: पिशाचादिसम्बन्ध: ॥ आगंसः 
सम्प्रदाय: प्रकृतभाष्योक्तिवाँ ॥ भाष्ये अनर्थकेनेति । बोध्याथरहितेनेत्यथं४ । तेन पारायणे 
स्वंषामहष्टाथ॑त्वेषि दृष्ट£॥योजनराहित्यरूपमनथकत्व॑ वर्णपदसूत्राणामस्त्येवेति न वध्ष्य- 
माणसुन्रादिप्रत्याख्यानासज्भुतिः ॥ संज्ञासंप्रत्ययाय --संज्ञात्वनिश्चयाय ॥ भाष्ये किमत 
इति । अतः ताहशकतृ कत्वात्‌ फिंस कथमथ्थेवत्वं यदु --यतस्तदु अशक्यमस --अशक्य- 
निरूपणमित्यक्षराथे: ॥ 


भावबोधिनो 

और कौन संज्ञी? जैसा कि लोक में देखा जाता है । [ लोकव्यवहार से ही यह ज्ञान 
होता है कि यह संज्ञा है, यह संज्ी है । ] 

नहीं, जैसा छोक में होता है वैसा व्याकरण में नहीं भी होता है । कारण यह है 
ः कि प्रामाण्य को प्राप्त (प्रामाणिक), कुशों के पवित्र ( पैंतीं ) को हाथ में छेने वाले, 
अथवा कुश धारण करने से पबित्र हाथों वाले आचार्य पाणिनि ने पवित्र स्थान पर, 
पूर्वाभिमुख हो, बैठकर बड़े प्रयत्न से सूत्रों का प्रणयन किया था। उन सूत्रों में एक 
भी वर्ण अनथंक नहीं हो सकता, तो फिर इतने बड़े पूरे सूत्र के लिये क्या कहना । 
[जब एक भी वर्ण का आनरथक्य असंभव है तो “वृद्धिरादैच्‌” इस पूरे सूत्र के आनथ्थंक्‍्य 
का प्रश्व हो नहीं उठता है । ] 

[ एक भी वर्ण ] अनथंक नहीं हो सकता, इससे क्या [ लेना देना ] ! 

इससे यह है कि ये संज्ञा और संज्ञी ही हैं । 

२१ व्या० स० 
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३१० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस् 
( आक्षेपभाष्यम ) | 
कुतो नु खल्वेतत्‌--संज्ञासंज्िनावेवेति । न पुनः साध्वनुशासनेअ॑स्मिशशास्त्रे 
साधुत्वमनेन क्रिग्रते ! 
ः : ( आक्षेपन्तिराकरणभाष्यम्‌ ) 
कृतमनयोः साधुत्वघ्‌ ॥ ः 
फथपु ? दर ः 


दर्शयति ॥ प्राइमुख इति । प्राच्या अभ्युदयहेतुत्वात्‌ ॥ महतेति मनःप्रणिधान 
दर्शयति ॥ एलच्च संभागमाहोद्धव्यम्‌ ॥ एबमानर्थक्ये परिहते संज्ञासंप्रत्ययाय पक्षान्त- 
राणि प्रश्नमुखेन प्रतिक्षिपति--फिमत इति ॥ 


ली 
छः 


साध्वनुशासन इति । अनेन साघुत्वपक्षस्थाकाएंडता वारिता ॥ 
भावबोधिनी 
विमशं--'यहाँ भाष्य की 'किमतो यदशक्यम्‌ १ अत$ संज्ञासंज्ञिनावेव' इन पंक्तियों 
कौ व्याख्या में कुछ लोगों ने भ्रान्ति उत्पन्न करा दी है। भाष्यकार ने तो पाणिनि 
कौ शक्ति-सामथ्ये की प्रशंसा करते हुए एक भी वर्ण के अनर्थंक होने का खण्डन किया 
है । इसमें प्रयुक्त 'अशक्यम्‌' को लेकर “किमतो यदशक्यम्‌; की व्याख्या यह देखो 
जाती है--“इससे क्या यदि एक वर्ण भी अनथेक नहीं: है। इससे यही आता है कि 
वृद्धि शब्द संज्ञा है और आदैचु संज्ञी |;; ( चारुदेवशाल्ली पृ० १२७ )। परन्तु ऐसी 
व्याख्या उचित नहीं प्रतीत होती है। “अतः, किस, यद्‌ अशक्यम्‌; इस प्रकार का 
सम्बन्ध करना चाहिए और उद्द्योतकार नागेश के आधार पर यह अथे करना-चाहिए- 
०्झ्ाष्य--किमत इति । अतः ताहशकतृ कत्वात्‌, किस -- कथमथेवरत्त्वं यद्‌ -- यतस्ततु, 
अशक्‍्यम्‌>अशकक्‍्यनिरूपणमित्यक्षराथ: । 
निष्कर्ष यह है कि यह सूत्र विधि या परिभाषा आदि मांना नहीं जा सकता और 
अनर्थंक भी नहीं माना जा सकता । इसलिए संज्ञा सूत्र ही है। फलतः वृद्धि को संज्ञा 
और 'आदैच्‌' को संज्ञी ही समझना चाहिए । इस स्थल की विभिन्न व्याख्याओं के 
लिए निर्णय सागर प्रेस से मुद्रित महाभाष्य पृ० १६०-६१ देखना चाहिए । रे 
(अनु ०)यह कैसे कि 'ये दोनों (वृद्धि आदैच्‌)संज्ञा और संज्ञी ही हैं । यह क्यों नहीं 
कि साधु का अनुशासन करने वाले इस व्याकरण शास्त्र में इन दोनों का शाघुत्व ही 
इससे किया जा रहा हो ? [जिस प्रकार 'क्षय्यजय्यों शक्यायें' सूत्र से 'क्षय्यजय्य' का 
साधुत्व बतलाया जाता है उसी प्रकार इन दोनों का भी बताया जा रहा है ? ] 
इन दोनों का साधुत्व तो किया जा चुका है । 
कैसे १ ; 
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तृतीयाह्लिके वृद्धिसंज्ञासूत्रस ३११ 
वृधिरस्मायविशेषेणोपदिष्टः प्रकृतिपाठे, तस्मातु क्तिस्प्रत्ययः। आदैचोःप्य- 
क्षरसमाम्नाये उपदिष्टाः ॥ 
५ ( आक्षेपभाष्यस ) 
प्रयोगनियमार्थ तहींदं स्थात्‌-बुद्धिशब्दात्परे आदैच:ः प्रयोक्तव्या-इति ॥ 
( आक्षेपनिशाकरणभाष्यम्‌ ) 
नेह प्रयोगनियम' आरभ्यते ॥ 
कि तह? 
प्रदोषः 
कृतमनयोरिति । आदैच्छब्दस्य इन्द्वत्वादनयोरिति द्विंवचननिर्देश ॥ आदेच इति | 
सेषां च दन्द् निर्देशोष्यमादैच्छव्द इत्यथ: ॥ 
: प्रयोगनियमार्थमिति । आद॑ज्वृद्धिरिति प्रयोगो मा भुदित्यथे: ॥ 
नेहेंति । प्रयुज्यत इति प्रयोगस्तस्य स्वतन्त्रस्य पदस्यः प्रयुज्यमानस्य नियमों 
उदययोतः 
इन्द्ृत्वादिति ॥ अनयोरित्यस्य पंदयोरिति विशेष्यम्‌ ॥ पदानामेव साघुत्वान्वा- 
रुयानादिति भाव: ० भाष्ये अविशेषेणेति । प्रत्ययविशेषमनादाय्रेत्यथं: ॥ ननु चर्ण- 
समाम्नाये आकाराघुपदेशेप्यादैच्छव्दस्य किमागतमत आह-तेषां चेति। संज्ञाग्रहणद्वारेणेति 
शेष: ॥ तपर इति आदिरन्त्पेनेति च तेषां कृतयोरादैच्‌संजयोद॑न्द्रनिर्ेशन इन्द्शास्त्रेण 
कृत साघुत्वमित्यर्थ: । ऐजित्यपि तन्मूलकादिरन्त्येनेत्मनेन बोधितमित्याशयेन भाष्ये 
--अक्षरसमाम्नाये उपविष्टा इत्युक्तम्‌ ॥ 
ननूपसर्जन पुव॑, परश्चेत्यादिभि; प्रयोगनियम आरभ्यत एवेत्यत आाह-पअग्रुण्यत 
इति ॥ स्वतन्त्रस्येति गत्युपसगंनिरासः ॥ तौ हि द्योतकत्वात्परतन्त्रो ॥ पदावयवस्पेति 
भावबोधिनो 
प्रकृतिपाठ-- घातुपाठ में इस ( व्याकरण के अध्येता ) के लिए “वृध' धातु का 
सामान्य रूप से उपदेश किया जा चुका है, इस धातु से परे ( भाव मे ) क्तिन 
प्रत्यय होता है । [ इसलिये 'वृद्धि का उपदेश हो चुका है। ] और '“आदैच' भी 
अक्षरसमाम्नाय में उपदिष्ट हैं । [अतः इनका भी साधुत्व कहा जा चुका है । इसलिए 
यह सूत्र इन दोनों पदों का साधुत्व बतछाने वाला नहीं है । ] 
तो फिर यह सुत्र इन पदों के प्रयोग का नियम करने के लिए हो--वृद्धि शब्द 
के बाद आदैच्‌ का प्रयोग होना चाहिए । [आदैच्‌ वृद्धिः--ऐसा नहीं होना चाहिए ।] 
इस व्याकरण शाज्त्र में प्रयोग ( ८- प्रयुज्यमान पदों ) का नियम नहीं बताया 
जाता है । 
तो फिर क्या [ बताया जाता है | ? 
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झ्श्र प्रदोषोदुद्योत-हिन्दोसहित व्याकरणमहाभाष्यस 


संस्कृत्य संस्कृत्य पदान्युत्सूज्यस्ते तेषां यथेष्टमभिसम्बन्धो भवति। 

तद्यथा--आहर पात्रश्च, पात्रमाहरेति ॥ 
( आक्षेपभाष्यस ) 
आदेशास्तहमि स्युः | वुद्धिशब्दस्यादेच आदेशा: ॥ 
( आक्षेपनिराकरणभाष्यम ) 
षष्ठीनिदिष्स्यादेशा उच्यन्ते । न चात्र षष्ठीं पश्यामः ॥ 
प्रदीप: 
नारम्यते, अपि तु पदावयवस्य प्रकृतिप्रत्ययोपसर्जनागमादिखूपस्य । लोके व केवछ 
एवं वृद्धिशब्दः प्रयुज्यत इति न तस्यानेन नियमः क्रियते, लोके प्रयुक्त!नामिदमनु- 
. शासनम्‌ 9 

घष्ठीनिविष्टस्येति । स्थानशब्दो3थ॑वाची तिष्ठन्त्यस्मिज्शब्दा इति स्थानम्‌ । नच 
घुद्धिशब्दार्थभादेचों वक्‍त, शक्तास्तेनान्र षष्ठर्थाभावादिति तात्पयेम्‌ । तथा हि पष्ठप- 
भावेईपि तदर्थंसद्भावा्भवत्येव स्थान्यादेशभावों यर्था नाभि नर्भ चः “परख्री परशुं 
चाइति0 ' 


आदिना घोतकाः ॥ युक्तचन्तरमाह--छोके चेति । शिष्टलोका्िप्रायम्‌, प्रयुक्तानां चेद- 
मनुशासनमिति भाष: ॥ केवल: -- आदचपदासम्बस्ध; ॥ भाष्ये संस्कृत्येति । साघुत्वेना- 
ल्वाख्यायेत्यर्थं: ॥ अभिसस्बन्ध: पौर्वापयंचक्षण: ॥ ८ 
षष्ठयभावेषि नाभि नम्ममित्यादावादेशदर्शनादाह--स्थानेति । [षछ्ठौस्थाने इति--] 
:सूत्रगत इति शेषः | तत्र हि सूत्रे स्थानशव्दोडधिकरणव्युत्पत्पाथेवाची भाववश्युत्पत्त्या 
प्रसज़्वाची च॒ तल्त्रेणोपादीयते । अन्यथा केवलार्थंशब्द॑ प्राप्तिशब्दं वोपाददीत । एवं 
च--या5नियोगा षष्ठी सा प्रसज्भूनिरूपितसम्बन्धा्िकैवेत्येकोइथं: । छितीये तु षष्टी- 
शब्दों लक्षणया स्थानिपरः। स्थाने इति सप्तमी वाच्यस्यार्थास्थाधिकरणत्वविवक्षया 
बोष्या । योगशब्दश्व युज्यत इति व्युत्पत्या आदेशवाची ततोशंआह्च्‌ | तेन स्थानी 
। भावबोधिनी ः 
्रकृति प्रत्ययादि का संस्कार करके पदों को स्वतन्त्र रूप से छोड़ दिया जाता है। 
उन पदों का अभीष्ट रूप से सम्बन्ध (पौर्ापयेनिर्धारण) किया जाता है । उदाहरणार्थ- 
आहर पात्रमु, ( लाओ पात्र ) पात्रम॒ आहर ( पात्र छाओ )। [ अतः संस्कृत भाषा 
में जब क्रिया, कर्ता आदि के पौर्वापयें का कोई नियम नहीं है तब व्याकरणशाक्लीय 
प्रयोग में पौर्वापय-क्रम कैसे बताया जा सकता है। ] ै 
तो फिर ये आदेश ही हों--बूद्धि शब्द के आदैच्‌ आदेश दो जायें । . 
[ आदेश नही माने जा सकते क्योंकि ] षष्ठीनिदिष्ट के ही आदेश होते हैं । और 
प्रस्तुत सृत्र में षष्ठी नहीं देखते हैं ॥ [ अतः इन्हें आदेश भी नहीं मान सकते । | 
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तृतीयाह्निके वृद्धिसंज्ञासूच्रण ३१३ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
आगमास्तहीमि स्युव्‌ द्धिशब्दस्यादेच आगमा: ॥ 
( आक्षेपनिरासभाष्यस्‌ ) 
आगमा अपि पष्ठीनिदिष्टस्थैवोच्य॒न्ते । छिद्भेन च। न चात्र षष्ठी, न खल्व- 
प्यागमलिज्धंं पश्यामः ॥ 
( सिद्धान्तसमाधानभाष्यस ) 


इद॑ खल्वपि भूषः सामानाधिकरण्यमेकविभक्तित्व॑ च । द्योश्चेत- 


आगमा अपीति। अत्नाप्यर्थोध्पेक्षष्ते। अनागमकानामर्थे सागमका इत्यथं: ॥ 
लिज्जो न चेति | देशविशेषप्रतिपत्तये टकारादिलिज़ तत्र क्रियत इत्यथ: ॥ 

इद खल्वपीति । विशेषणविशेष्यभावनिराकरणेन संज्ञापक्षं स्थापयति ॥ 'देवदत्तः 

उद्द्योतः 

स्वार्थाभिधानसमर्थादेशवा नित्य्थं इति भावः ॥ भाष्यस्य तु षष्टीनिदिष्टस्थ स्थानिनो 
योथ्यंस्तस्य वाचका उच्यचन्ते । न चात्रारदंक्ष षष्टीनिदिष्टस्थ स्थानिनोरर्थानभिधेयत्वेन 
पश्याम इत्यर्थ: ५ षष्ठचर्याभावादिति । पष्ठीवोध्यस्थान्यर्थाभिधानसामर्थ्याभावादिति 
भाव: ॥तदर्थंसद्भावादिति । आदेशस्य स्थान्यथेबोधनसामथ्यसद्भावादित्यथ: । बस्तुतस्तु 
स्थान प्रसद्भ एव । स चार्थंदतत एवं, अभंप्रत्यायनाय शब्दप्रयोगात्‌ । एवं चार्थप्रयुक्त 
एव स्थान्यादेशयो: सम्बन्ध इति स्थान्यर्थाभिधानसमथैस्येवादेशतेति वदन्ति ॥ 

अन्नापीति । वस्तुतोध्वयवषष्ठ्च॑चागमा उच्यन्ते इत्यथों भाष्यस्य ॥ कछादि- 
लिजुभ्रमव्यावृत्तये आह--देशेति । देशविशेषप्रतिपत्त्यथयत्नसाध्यागम प्रतीतियेत्नाभावें 
नेत्यथें: ॥ 

इदं खल्वपीति भाष्यं पूर्वोत्तपक्षाणामसम्भवं प्रतिपादयति ॥ [ तदब्याचष्टे-- 

भाववोधिनों 

तो फिर ये आगम हो जाँय--बृद्धि शब्द को आदैच आगम होते हैं । 

| ये.आगम भी नहीं हैं क्योंकि ] आगम भी पट्ठीनिदिष्ट के ही कहे जाते हैं और 
[दया क्‌ आदि ] छिज्ञ से निर्दिष्ट रहते हैं। इस सूत्र में तो न ॒षष्ठी देखते हैं ओर 
न ही आगम का कोई लिज्र। [ इस प्रकार आगम का कोई भी हेतु न होने से 
आगम कहना भी कठिन है। |. * 

[ पूर्वोक्त पक्षों के असंभव होने पर अब संज्ञा-संज्ञिभाव में हृढ़तर प्रमाण दे 
रहे हैं--] 

ै घ सामानाधिकरण्य ( समान अथंवत्ता ) और एक प्रकार को विभक्तियाँ हैं, 
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३१४ प्रदीपोइद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


जूबति ॥ 

कयोः ? 

विशेषणविशेष्ययोर्वा संज्ञासंजिनोर्वा ॥ . 
पचती त्यस्ति सामानाधिकरण्यं न त्वेकविभत्तित्वमू, गौः“अश्व इत्यस्त्येकविभत्तित्वं 
न तुं सामानाधिकरण्यमित्युभयोरुपादानम्‌ । संज्ञासंज्ञिनोरप्यस्ति विशेषणविशेष्यत्व॑ 
प्रसिद्धयप्रसिद्धिशशात्तु भेदेनोपादानम्‌ ॥ तत्तु सामानाधिकरण्यं शब्दयोरेव केचिदि- 

उद्द्योतः 
विशेषणेति ॥ ] अस्तिसामानाधिफरण्यसिति । न चः ताहशे संज्ञासंज्ञित्वसम्भावनेति 
भावः ॥ इस्युम्नयोरिति । विशेषणविशेष्यत्वसंज्ञासंज्ञित्वसम्भावनास्थलप्रदर्शनायेत्यथ: ॥ ' 
संज्ञासंज्ञनोरपीति । उद्धिदादिसंज्ञा हि स्वरूपेणेव संज्ञिनं सजातीयाद्यागान्तराद्िि- 
जातीयाच्च होमादेव्य॑वच्छिनत्तीति विशेषणम्‌ । प्रंज्ञी च व्यवच्छेय: सब्विशेष्य: ४ 
विषयताविशेषरूपमपि तत्तयोरस्त्येवेति भाव: ॥ प्रसिद्धीति । हृयोहि प्रतीतेत्यादिना 
भाष्ये उक्तमेतत्‌ । यद्वा सत्यपि व्यवच्छेद्यव्यवच्छेदकभावे संज्ञासंज्ञिनोविशेष्यविशेषण- 
भावो लोके न प्रप्तिद्ध इत्यथं: ॥ ननु सामानाधिकरण्यं नाम द्यो: शब्दयोरेकाभिघेय- 
सम्बन्ध., तत्तु न युक्तम । सामानाधिकरण्यस्य शब्दधमंत्वेन विशेषणत्वादेश्रार्थ- 
घमंत्वेन विशेषणविशेष्ययों: सामानाधिकरण्यमिति भाष्यासज्ुते: । संज्ञासंज्ञिनोरेका- 
भिधेयसम्धन्धाभावेन संज्ञासंज्िनोवा सामानाधिकरण्यमित्यस्थाप्यसज्ुतेरत आह-- 
तत्तविति ॥ भिन्नप्रवृत्तीत्यनेन पर्यायनिरास: ॥ बस्तुत इदं चिन्त्यम्‌ । अध्स्ये देवि 
सरस्वति इडे काव्ये विह॒व्ये एतानि तेइघ्ल्ये नामानीत्यादो 'नामन्त्रिते समानाधिकरणें 
इत्यस्य व्यावृत्तये तत्र सामान्यवचनग्रहणमित्ति तत्सूत्रस्थभाष्यविरोधापत्ते: । युगपदधि- 
करणवचनतापक्षे पद्वीमृद्घ्यावित्यन्न समानाधिकरणलक्षणपुंचद्धावशद्धूपरभाष्य- 
विरोधापत्तेश्न ॥ विशेषणत्वादिक चोपपद्यत इत्याह--विशेषणेति । भाष्ये 'संज्ञासंज्ञिनो'- 
रित्यन्न संज्ञिपदेन संज्ञिसमपंक: शब्दोइभिप्रेत: । संज्ञाशब्दे च शब्द: प्रवृत्तिनिमित्तं 
संज्ञिनि तत्सम्बन्धात्‌ । संज्ञिबोधकशब्दे च संज्ञिगततत्तद्धमं: प्रवृत्तिनिमित्तम | एवं 
च वृद्धिशब्दवदभिन्ना आदेच इति बोध: । वृद्धिशव्दवत््वं च छोकसिद्धतादात्येने- 
भावबोधिनो 

यह विशेष बांत है। यह (सामानाधिकरण्य तथा एकविभक्तित्व) दो का ही होता हैं। 

किन दो का ? 


या तो विशेष्य, विशेषण का या फिर संज्ञा, संज्ञी का | [ अतः इन्हीं दो में से 
कोई एक होना चाहिए । ] 
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तृतीयाह्िके वृद्धिसंज्ञासूत्रस्‌ ३१५ 


तजततु स्थाहिशेषणविशेष्ये इति ॥ 
तन्च न, द्रयोहि प्रतीतपदार्थंभयोलेकि विशेषणविशेष्यभावों भवति। न 
चादेच्छब्दः प्रतीतपदार्थक: । तस्मात्संज्ञासं ज्ञिनावेव ॥ 
( सिद्धान्तभाष्यम ) 
तन्न त्वेतावान्सन्देहः--कः 2 संज्ञेति? स चापि बब सन्देहः १ 


' उछन्ति । द्वाम्यां शब्दाम्यां भिन्नभ्रवृत्तिनिमित्ताम्यामेकस्पाधिकरणस्याशिघेयस्य 
प्रतिपादनाद्विशिषण विशेष्याथं प्रतिपादनाचच विशेषण विशेष्यस्वम्‌ ॥ अन्ये तु-नीलमुत्पल- 
मिति प्रवृत्तिनिमित्तयोर्जातिगुणयोरेकमधिकरणमाश्रय इति सामानाधिकरण्यं विशेषण- 

- विशेष्यभावं॑ चार्थयोरेव मन्यन्ते ॥ न चादंच्छब्व इति । न ह्यस्य क ध्िल्लौ किकों5थे : 
प्रसिद्ध इत्यथ: ॥ 

। उद्द्योतः 
त्याशयः ॥ अन्ये त्विति | संज्ञासंज्ञिनोस्तृकतं प्रवृत्तिनिमित्तमिति सामानाधिकरण्यम्‌ । 
एकविभक्तिकत्वं त्वत्न पक्षे शब्दद्वारा बोध्यम्‌ । विभक्तिशब्देन शेक्तिरवाँ । - भाष्ये 
संज्ञासंज्ञिनोरित्यस्यतत्प्रवृत्ति निभित्तयोरित्य्थं: ॥ अन्येत्विति मतेःूचिबीज तु 
प्रतीतपदार्थकयोरिति बहुत्नीहिस्वरसभज्भः॥ विशेषणविशेष्यभावों भवतीत्यस्य तदथथ- 
प्रतिपादकत्व॑ भवतोत्यथं: ॥ ननु वैयाकरणानामादैच्छब्द: प्रतोतपदा्थंक एवेत्यत 
आह--नहीति । वृद्धिशव्दार्थान्वययोग्य इति शेषोध्त्र द्रष्टव्यः ॥ केचित्तु वृद्धघादि- 
शुब्दा: शब्दपरा एव । वृद्धिशब्दाभिन्ना आदैच इति बोध: । तदुक्त॑ हरिणा-- 
"वुद्धबादयों यथा शब्दाः स्वरूपोपनिबन्धनाः। 
शआदेचूप्रत्यायितैः शब्देः सम्बन्ध यात्ति संज्ञिभिः ॥” (वा०्प० १ ।५९) 
इति । सामानाधिकरण्यं चैकविशेष्यकप्रतीतिजनकत्वमित्याहु: ॥ 
सावबोधिनी 

[ जब समानार्थप्रतिपादकत्व और समान-विभक्तकत्व में दोनों सम्भव हैं | तो 
यहाँ वृद्धि और आदैच्‌ विशेष्य विशेषण ही रहें, माने जा सकते. हैं । 

नहीं, यह नहीं हो सकता, क्योंकि प्रसिद्ध अथेवाले ही दो पदों का विशेष्य- 
विशेषणभाव छोक में देखा जाता है। [ जिन दोनों पदों के अर्थ प्रसिद्ध होते हैं 
उन्हीं का अथवा प्रसिद्ध दो पदार्थों का ही विशेष्य-विशेषणभाव लोकव्यवहार में देखा 
जाता है। ] और आदैच शब्दों का अथ प्रसिद्ध ( सर्वज्ञात ) नहीं है । इस ( उपयुक्त 
कारण ) से ये वृद्धि और आदैच्‌ संज्ञा और संज्ञी ही हैं । 

[ संज्ञा संज्ञी हौ हैं, ऐसा निर्णय हो जाता है ] तो भी यहाँ यह सन्देंह रहता 
है--कौन संज्ञी है और कौन संज्ञा ? 

और इस प्रकार का सन्देह भी कहाँ होता है जहाँ दोनों पद समान अक्षरों वाले 
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३१६: प्रदोपोद्द्योत-हिन्दी सहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस 


यत्रोभे समानाक्षरे ॥ बच्र त्वन्यतरल्लघु सा संज्ञा, यदुगुरु स संशी ॥ 
कुत ष्त्वत्‌ ! 
महल हि संज्ञाकरणस्‌॥ तत्राप्ययं नावश्यं गुरुलघुतामेबोपलक्षयितु- 
कि तहिं ! " 
अनाकृतितामपि । अनाक्ृति: संज्ञा, आकृतविमनन्‍्तः संजिन। छोकेर्शप 
ह्याकृतिमतो मांसपिण्डस्य देवदत्त इति संज्ञा क्रियते ॥ 
( समांधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
अथवा5प्वतिन्यः संज्ञा भवन्ति । वृद्धिशब्द्श्ावतंते, नादेच्छब्द: । तद्यथा-- 
इतरत्रापि देवदत्तशब्द आवतेते, न मांसपिण्ड: ॥ 
| प्रदीप: 
आवतिन्य इति । देवदत्तादिशब्दा हि दानादिप्रतिपादनायावत॒न्‍्ते ॥ 
उद्द्योतः 
भाष्ये यत्नोभे इति । प्रत्यय, अनीयरित्यादों ॥ लष्वर्थंभित्यस्य लाधवाये- 
मित्यथे: । 
न सांसपिण्ड इति । रस्थस्थापि नामोच्चारणमात्रेण दानादिसम्भवादिति भावश॥। 
- भावबोधिनों 
होते हैं। परन्तु जहाँ दोनों में कोई एक रूघु ( कम अक्षरों वाला ) होता है वहाँ वही 
संज्ञा होता है । जो गुरु अधिक अक्षरोंवाल्ा ) होता है वह संज्ञी होता;है । 
ऐसा कैसे | माना जाता ] है ? ४ ै 
क्योंकि व्यवहार में छघुता के लिए संज्ञा की जाती है । इसमें भीःयह ( अध्येता ' 


या सूत्रकार या संज्ञा-संज्ञिभाव) केवल गौरव लाघव को हो आदश्यकरूप से निर्णायक 
नहीं मान सकता । 


तो फिर किसको [ निर्णायक मान सकता है | ? 

, . अनाक्तिता ( आकृतिहीनता ) को भो । संज्ञा अंगाकृति -- आक्ृतिरहित और 
संज्ञी आक्ृतिमाव्‌ होते हैं। कारण स्पष्ट है लोक में भी आक्ृतिवाले मांसपिण्ड की 
'दिवदत्त! ऐसी संज्ञा की जातो है। [ संज्ञा --मांसपिण्ड आकारवाला है, दिवदरत्त 
शब्दरूप होने से आकारहीन है ।] 

अथवा [ विधिसूत्रों में | जिनकी वारबार आावृत्ति होती है वे संज्ञायें हैं। 
[ विधिसूत्रों में .] वृद्धि शब्द को ही बार-बार आवृत्ति होतो है, आदैच्‌ शब्द की नहीं । 
यह उसी प्रकार है जैसे छोक में भी देवदत्त, देवदत्त ऐसा कहकर शब्द की बार-बार 
आवृत्ति की जाती है, मांसपिण्डरूपी अथे की आवृत्ति नहीं की जाती है.। [ मांसपिण्ड 


रूपी आकार --अर्थ सामने न रहने पर भी उसका नाम लेकर ही अनेक का 
सम्पादित किये जाते हैं ॥ इसलिए लाघव, अनाकृति और आवृत्ति--इन तीन कारणों 
से स्पष्ट है कि वृद्धि! संज्ञा है और “आदैच्‌” संज्ञी । ] 


(७७-0. ॥॥५७॥७॥(७॥५४ 8॥99५व॥ वाया (0॥७००॥7. 00260 0५ 605॥60 


तृतीयाहिके वृद्धिसंशञास चरम ३१७ 


९ समाधानास्तरभाष्यम्‌ ) 

अयवा पूर्वोच्चारितः संज्ञी, परोच्चारिता संज्ञा ॥ 
चुत एतत्‌ ? 
सतो हि कार्थिणः कार्येण भवितव्यस ? 
तद्यथा--इतरजत्रापि सतो मांसपिण्डस्य देवदत्त इति संज्ञा क्रियते ॥ 
: ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

.. कथ॑ “वृद्धिरादैज” इति ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
एतदेकमाचार्यंस्य मज़ुलाथ मृष्यतास्‌ | माह्नलिक आचार्यो महतः शास्त्रो- 
प्रदीषः 

अथवेति । सत्यसति वा संज्ञिनि बुदया विषयीक्ृते शब्देन पु्वनिदिष्टे संज्ञा 

शअवतंत इत्यथें: ॥ ततश्च--अदेडः गुण इत्यादावदेह्ादयः संज्ञिनो गुणादयः संज्ञा: ॥ 
इह तु मजजुलार्थोन्‍्यथा पाठक्रमः, आध स्त्वन्यथा क्रम: | अन्ये तु सिद्धिहेतवो 

उद्योतः ४ 

सतरों हीत्यादिना न भावरूपं विवक्षितम,अभावस्यापि छोपादिसंज्ञाइशनात्‌ । नापि 
विद्यमानत्वं, प्रत्ययविधो संज्ञाविशिष्टस्थापि विधानादत आह--घुदृष्येति | अत एवं 

'सावर्णिमविता मनुरित्यादो न दोष: । एवं च सच्छव्देन पूर्व बुद्धघा विषयोकृतत्व॑ं 
विवक्षितमित्यर्थ: ॥ बुद्धिसत्तासमाविष्ट' एवं चार्थं: शब्देन बोध्यत इति सिद्धान्तात्‌ 
तत्व हि पूर्वोच्चारितस्यैव भवतीत्याह--शब्देन पूर्वंसिति ॥ 

भाष्ये साड़ुलिको मज़लप्रयोजन: ॥ सहुतः अथंतः ॥ एकैक सूत्र शास्रमिति 
शाखोघस्पेत्युक्तम ॥ मज्भलादीनीत्यादिना स्वप्रयोजन ओतृप्रयोजनं चोक्तम॥ प्रथन्ते८ 
बिस्तृतानि भवन्ति । तेन समात्तिरर्थाक्षित्ता ॥ आर्थस्त्वन्ययेति ) आइईदजू चुद्धि- 
भावबोधिनी 
अथवा [ सूत्र में ] जिसका उच्चारण पहले होता है वह संज्ञी होता है और 
जिसका उच्चारण बाद में होता है वह संज्ञा होती है । - 
ऐसा कैसे [ कहते हो | ? 

। वयोंकि विद्यमान ( अस्तित्वविशिष्ट ) कार्यी ( पदार्थ ) का ही काये किया जाता 
है । अच्यत्र ( लोक में ) भी विद्यमान मांसपिण्ड को ही देवदत्त' ऐसी संज्ञा होतो है। 
[ विशेष स्पष्टीकरण प्रदीप-उद्द्योत में देखें | | 

तो 'बृद्धिरादैच' (११११) यह कैसे ? [ इसमें तो “वृद्धि संज्ञा का पहले उल्लेख 
हैं और आदैच्‌ संज्ञी का बाद में |। ८ 
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३१८. प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


घस्य मज़ूलाथ वृद्धिशब्दमादितः प्रयुडक्ते । मद्भूलादीनि हि शास्त्राणि प्रथन्ते 
वीरपुरुषकाणि भवन्त्यायुध्मत्युरुषकाणि चाध्येतारश्न वृद्धियुक्ता यथा स्युरिति ॥ 
सवंत्रेव हि व्याकरणे पूर्वोच्चारितः संज्ञी, परोच्चारिता संज्ञा “अदेडः गुण:” इति 
यथा ॥ 

| प्रदोषः | 
भविष्यन्ति ॥ अपृक्त एकालुप्रत्यय इति तु परिभाषा, न संज्ञेति नास्ति व्यभिचार: ६ 
अपृक्तशब्देन ह्योकाकी कथ्यत इत्यनेनानियमेन भ्रहणे प्राप्ते नियम: क्रियते ॥ 


उद्द्योतः 
रित्याकारः । आनुपुर्वीज्ञानस्यासत्तिविधया हेतुत्वादिति भाव: ॥| क्थं तहि चुद्धिशव्दस्य 
संज्ञात्वप्रतीतिरत आह--अन्ये हिविति । लाघवादय: । आदैचो वुद्धिपदाभिन्ना इत्यथे:। 
एवं चानुपूर्वोभ्यत्यासेन विलम्बेन बोधजनकशब्दोबच्चारणं मज्भुलाथ क्षम्यतामिति 
बोध्यम्‌ । अन्रेकशब्द: प्रथमार्थंकः प्रथम तथाकरणं मज्भुलछार्थभेव | एवं चान्यत्रांपि 
तथाकरणमुद्देश्यविधेयभावेनानवये ताहशस्येव साघधुत्वमिति 'भ्रमवारणाथंमित्याहु: ॥ 
परिभाषेति | तदा हि य्नापृक्तपद तन्नैकालित्याद्यपतिष्ठत इत्यर्थात्पराथम्यं युक्तमे- 
वेत्यथं: ॥ वस्तुत इदं बृद्धिसूत्रेषि सुवचम्‌ । कि चैवमपृत्तसंज्ञायामित्यादि भाष्यवात्ति- 
व्यवहारानुपपत्ति: ॥ केचित्तु परिभाषात्वेषि एकालुप्रत्यय इत्येतदुद्देशेनापृक्तपदव- 
दुदेशस्थत्व॑ विधेयमू, पदपरत्वाथें तवापि लक्षणावश्यकत्वेन सामानाधिकरण्यान्वयाथथे 
तावत्पयन्तछक्षणाया उचितत्वात्‌। पदत्रयाध्याहारे गौरवाच्च। एवं च' परि- 
भाषात्वेध्युद्देश्यत्वेत तस्वैब पुव॑ंफाठो युक्तः । आनुपूर्वीव्यत्यासाद बोधस्तृुभयो: सम 


इति बदन्ति ॥ ह 
भावबोधिनी 
आचाये का यह एक ( दोष ) मज्भुल के लिए सहन कर लेना चाहिए । [ यह 
वुद्धि” का पहले प्रयोग मज़जूछ के. लिए किया गया है। ] माज्जुलिक ( अध्येताओं का 
मज़ुलछ चाहनेवाले ) आचाय॑ [ अथ की दृष्टि से ] महानु शाज्लौघ ( सूत्रंरूपी शाक्तों के 
संमूह ) के मज्ूल के लिए वृद्धि? शब्द का प्रयोग आदि में करते हैं। कारण यह हैं 
कि मंगल जिनके आदि में होता है ऐसे शाज््र विस्तार प्राप्त करते हैं (उनका विस्तार 
होता है ), और [ अध्ययन करनेवाले शाज््रा्थ में जौतते हैं ] वीर ( अपरानित ) 
पुरुष वाले होते हैं,आयुष्मानु--दीघंजोवी पुरुषों वाले होते हैं भर अध्येता वृद्धियुक्त- 
होवें--इस लिए ऐसा प्रयोग किया गया है । 
व्याकरणशाज्त् में सवंत्र ( अधिकांश स्थलों में ) पहले उच्चारित संज्ञो और बाद 
में उच्चारित संज्ञा होती है। उदाहरणायं--'अदेझगुण: ७ [ यहाँ 'अदेडः ये संन्ञी हैं? 
“गुण यह संज्ञा है । ] 
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तृतोयात्िके वृद्धिसंज्ञास बरघ् ३१९- 


है. 
( सिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 
दोषवान्‌ खल्वपि संज्ञाधिकारः । अष्टमेशप हि संज्ञा क्रियतें--“तस्य परमा-- 
स्रेड्तिस” ( ८१३२ ) इति । तत्रापीदमनुवत्य॑ स्यात्‌ ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) * 
अथवाघस्थाने5्यं यत्नः क्रियते। न हीद॑ लोकाड्ियते। यदीदं लोका-* 
ख्िचेत ततो यत्ताहँ स्थात्‌ु । तद्यथा-अग्रोज्ञाय कश्निंद्‌ गां सक्‍यनि कर्णे 
वा गृहीत्वोपदिशति--अय॑ गौरिति । न चास्मायाचष्टे--'इय मस्य संज्ञा! इति ७ 
भवति चास्य संप्रत्यय: ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
तन्नैतत्स्थातु-- कृतरुतत्र पूर्व रभिसम्बन्धः इति ॥ 
प्रदोषः 
अस्थान इति । अन्तरेणापि संज्ञाशव्दप्रयोगं लोकव्यवहारवदत्न संज्ञासंज्ञिसम्बन्धः- 
सिध्यतों त्यथ: ॥ 
उद्द्योतः 


भाष्ये अनुवर्त्यं स्थादिति । तच्चासम्बद्धवहुव्यवायादशक्य मिति भाव: ॥ 
(भाष्ये) अस्थाने -- अनवसरे । भिद्यते - विलक्षणं भवतीत्यथ: ॥ 
सावबोधिनो हर 

और 'संज्ञा' ऐसा अधिकार दोषवाला भी है। क्योंकि आठवें अध्याय में भीः 
संज्ञा की गई है तस्य परम आम्रेडितम” ( ८११२ ) [ द्विरक्त के बादवाले रूप की: 
आम्रेडित संज्ञा होती है। | वहाँ भी इस अधिकार की अनुवृत्ति करनी होगी | [और 
ऐसा करना कठिन होगा क्योंकि बीच में अनेक सूत्रों से असम्बद्ध का आगे सम्बन्ध 
करना उचित नहीं है। ] ; 

अथवा 'संज्ञार ऐसा अधिकार रूपी प्रयत्न का यह उचित प्रसंग नहीं है, ऐसा 
करना ठीक नहीं है। कारण यह है कि यह ( संज्ञा--ऐसा निर्देश न करना ) लोक ' 
से अलग नहीं है। यदि ऐसा करना लोक से भिन्न होता तब तो करना चाहिए था: 
[क्योंकि किसी को ज्ञान नहीं हो सकने से वैसा करना: आवश्यक था] । उदाहरणाथ- 
लोक में जिसे गाय का ज्ञान ( पहचान ) नहीं रहता' है उसके लिए कोई (गोज्ञाता) 
व्यक्ति कान या संक्यि ( घुटने का ऊपरी हिस्सा, पुट्ठा ) को पकड़कर गाय को- 
बतलाता है 'यह गाय है ।” परन्तु इस ( गाय को न पहचानने वाले ) से यह नहीं: 
कहता है 'यह इसकी संज्ञा -नाम है । और इसे अच्छी प्रकार से ज्ञान हो जाता है, 
वह गाय को भलीभाँति पहचान छेता है । 

ऐसे स्थर पर ऐसा हो सकता है--'वहाँ ( गाय के बारे में ) पहले के लोगों: 
द्वारा संज्ञा-संज्ञिभाव का व्यवद्ार हो चुका रहता है 7 [ भर्थात्‌ जो पहले से गो” 


हैँ 
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.....॑ै) मम ुुइइइाइाशणशणणततत 


7३२० प्रदीपोद््योत-हन्दीसहितं ध्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
इहापि क्ृतः पूर्व रभिसम्बन्धः ॥ 
कै 
आचाये; ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
'तत्नैतत्‌ स्पातू--यश्मै तहि सम्प्रत्युपदिशति तस्याक्ृत इति ॥ 
( समाधानभाष्यश ) 


लोके5पि हि यस्मे सम्प्रत्युपदिश्मति तस्याक्ृतः | अथ तत्र क्ृतभ, इहापि इतो 


ब्ड्र्ष्टव्यः ॥ । 
उद्द्योत३ 
' अभिसम्बन्ध -- संशासंशिभाव: । ततो ब्लात्‌ शक्य इति भाव: ॥ 


तस्थाक्ृत इत्यस्य - तेनाज्ञात इत्यर्थ:। तथा च तेन कर्थ प्रतिपत्तूं शक्‍्य इति 
न्‍मावः ॥ 


अथ तत्रेति । अनुमानादिना ज्ञात इत्यर्थ: । 
( इति संज्ञाधिकार-पंज्ञासंज्ञिसन्देहापाकरणाधिकरणम्‌ ) 
न 2020 आर 
। भावबोधिनी 
खआब्द और 'सास्नादिमानु! अथ्थ पद-पदाथ का सम्बन्ध जानता है वह व्यवहार करता है 
*उसीसे दूसरों को ज्ञान होता है। ] 
* यहाँ ( वृद्धि और आदैचू के विषय में ) भो पृव॑वर्तियों द्वारा अभिसम्बन्ध 
|[ संज्ञा-संज्ञिभाव का व्यवहार ) किया जा चुका है । 

किनके द्वारा ? 

[ पुब॑वर्त्ती | आचायों के द्वारा । [ अतः यहाँ लोक से भिन्न स्थिति नही है। ] 

यहाँ ऐसा हो सकता है कि जिसे अब (सबसे पहले) उपदेश ( वृद्धि और आदैच्‌ 
“विषयक ज्ञान ) कराया जा रहा है उसे तो संज्ञासंज्ञिभाव ज्ञात नहीं है, अज्ञात है| 
] उसी के लिए संज्ञा का अधिकार किया जाय ] 

[ किन्तु यह बात भी लोक से भिन्न नहीं है क्योंकि | छोक में भी जिसे इस 
“समय ( सबसे पहले ) गोविषयक ज्ञान कराया जाता है ( गो शब्द संज्ञा और मांस- 
>पिण्डडपी अथ का ज्ञान कराया जाता है ) उसका तो पहले से अज्ञात -असिद्ध ही 
“रहता है ।- यदि वहाँ (छोक में अनुमानादि से) किया हुआ रहता है तो यहाँ शात्न्र में 
“मी [पहले से] किया हुआ सिद्ध रहता है | [ इस प्रकार छोक से भिन्न नहीं होने से 
“संज्ञा' इस अधिकार की कोई आवश्यकता नहीं है ॥] 
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तृतीयाक्षिके वृद्धिसं्ासतरम १२१: 


( अन्योन्याथयपरिहाराधिकरणम्‌ ) 
( ९८ अथान्योन्याश्रयाक्षेपवातिकस ॥ १ ॥ ) 
॥#।|। सतो बृद्धयादिषु संज्ञाभावात्तदाभ्रय इतरेतराश्रयत्वादग्रसिद्धि॥#॥ 
( भाष्यम्‌ ) 


सतः* संजिनः संज्ञाभावात्‌ । तदाश्नये संज्ञाश्रये संज्ञिनि वृद्धादिष्चि- 
तरेतराश्रयत्थादप्रसिद्धिः ॥ 


का इतरेतराश्रयता ? 
सतामादेचां संज्ञया भवितव्यस्‌, संज्ञया चादैचों भाग्यन्ते । तदेतदितरेत- 


राश्रयं भवति । इतरेतराश्रयांणि च॑ कार्याणि मर प्रकल्पन्ते । तद्यथा--नौर्नावि 
बद्धा नेतरत्रणाय भवति ॥ 


सतो चृद्धयादिष्चिति। विधौ चाय दोषों नानुवादे--चृद्धियेस्थेत्यादी | तन्र चः 
संज्ञाविधानस्य चरिताभथेत्वास्मृजेवृंद्धिरित्यादी वृद्धिशव्द एवादेश: प्राप्नोति ॥ 
“उद्द्योतः 
सतो घृद्धयाविष्विति । सतो निष्पन्नस्य संज्ञाभावात्संज्ञासंवन्धात्‌ तदाभ्ये-संज्ञाअ्रये 
संज्ञया संज्ञिविधायके शास्त्रें मृजेव द्धिरित्यादो ॥ बृद्धधादिषु बृद्धधादिपदेषु ॥ इतरेतरा- 
अयत्वादप्रसिद्धि: वाक्‍्यार्था प्रसिद्धिरित्यर्थ: । अविद्यमाने संवन्धस्य वक्‍्तुमशक्यत्वादिति' 


भाव: ॥ 
भावबोधिनो 
अन्योन्याश्रय दोष का परिहार 
“( वा० ) पहले से विद्यमान संज्ञी पदार्थ कौ ही [ वृद्धि आदि ] संज्ञा होने से 
संज्ञा के आश्रयवाले संज्ञी में बुद्धि आदि में इतरेतराश्यय के कारण [ वाक्याथ की ] 
अप्रसिद्धि [ अनुपपत्ति | होगी । 


( भा० ) पहले से ही विद्यमान संज्ञी ( पदार्थ ) की संज्ञा ( नाम ) कौ जाती है; 
इस कारण उस संज्ञा के आश्रय संज्ञी ( ८ संज्ञा द्वारा संज्ञो के विधायक "मृजेबुद्धि:” 
भादि सूत्र ) में बुद्धि आदि पदों में इतरेतराशय ( अन्योन्याश्रय ) दोष के कारण 
[ सूत्र-वाक्याथे बोध में ] अप्रसिद्धि होने लगेगी, सूत्राथबोघ्त सम्भव नहीं हो सकेगा । 

यहाँ कौन सा इतरेतराभयत्व (अन्योन्याश्रयत्व) दोष है ? « 

पहले से रहनेवाले आत्‌ ऐच्‌ की वृद्धि संज्ञा होवे और वृद्धि संज्ञा द्वारा आत्‌ ऐच्‌ 
किये जाते हैं, बनाये जाते हैं | [जब आदैचु रहें तो संज्ञा की जाय और संज्ञा को जाय 
तो आदैच बनें ।] इस प्रकार एक के होने पर दूसरा थोर दूसरे के होने पर पहला होते 
से अन्योन्योश्रय दोष आता है। और अन्योन्याश्रित काये नहीं होते हैं ॥ जैसे कि एक 
नाव में बँंधी हुई दूसरी नाव एक दूसरे की रक्षा करने में सम नहीं होती है । [बिना 
मांझी के किनारे नहीं आ सकती | ] 
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३२२ प्रदीषोद्द्योत-हिल्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यम््‌ 


( इतरेतराश्रयिदृष्टान्तभाष्यम्‌ ) 
ननु च भो इतरेतराश्नयाण्यपि कार्याण हृश्यन्ते । तद्यथा--नो: शक 
“बहुति, शकटटं च नाब॑ वहृति ॥ 
( दृष्टान्तनिरासभाष्यम ) 
अन्यदपि तत्र किचिझ्भूवरति जल॑ स्थल वा। स्थले शकर्ट न्ञावं वहति। जले 
नौ: शकटं वहात ॥ हे 
( इतरेतराभ्रयिद्ृष्टान्तान्तरभाष्यम्‌ ) 


यथा तहिं त्रिविष्टब्धकूस ॥ 
( दृष्टान्तान्तरनिराकरणभाष्यम्‌ ) 


तत्राप्यस्ततः सूत्रक॑ भवति ॥ 


नतनु व भो इति । नौशकटस्याभिमतदेशोन्तरप्राप्तिरितरेतराश्रयेति चोद्यमू ॥ 
[ तत्नापीति । ] सामग्रयन्तरानु प्रवेशेन 'चोत्तरम ॥ 


उद्द्योतः 


उद्द्योतः 
बहनक्रियायामितरेतराश्रयत्वाभावेषि तत्फलतीत्याह (भाष्ये)--नौश्शकेति 
सामग्रयन्तरेति । कारणास्तरेत्यथ: । सुत्नक कीलकादि ॥ न च सामान्यलक्षणया 
-झूतभाविसकलविषयकशक्तिग्रह: संभवत्येव । अन्यथा तवापि तत्तद्‌बोदृबुद्धो असंनिहित- 
:सकछाकारविषयकशक्तिग्रहासंभावेनानुवादेपि दोष: स्यात्‌ । सामान्यलक्षणानज्ीकारे४पि 
' शक्तिगप्रहबोधादीनां समानप्रकारकत्वेनेव कार्यक्रारणभावास्युपग़मान्न ढोष इति 
-वाच्यम; जातिप्रकारकशक्तिग्रहस्य स्वाश्रयी भूतसकलव्यक्तिबो धकत्वेष्यनुत्पन्ने 
, भावबोधिनों 
क्योंजी, अन्योन्याश्रय दोष से दूषित भी काये होते देखे जाते हैं । जैसे--नाव 
- बैलगाड़ी को ढोती है, और बैलगाड़ी नाव को ढोती है। [ यहाँ एक दूसरे को ढोती 
हैं। अत्योन्याश्रय है तो भी काय होता है । ] 
उक्त कार्य में कुछ और भी तो होता है जल अथवा स्थल॥। स्थल में बैलगाड़ी 
नाव को ढोती है । और जल में नाव बैलगाड़ी को ढोती है। [ अतः दोनों से भिन्न 
तीसरा अधिकरण सहायक होता है | अतः यहाँ बन्योन्यात्रय दोष नहीं है । ] 
अथंवा जैसे त्रिविष्टव्धक । [ परस्पर बंधे हुए तीन बासों को त्रिविष्टब्धक कहा 
जाता है| ये तीनों परस्पर मिलकर खड़े होते हैं । जैसा कि लकड़ी आदि तौलते समय 
- तराजू टांगने के लिए बनाये जाते हैं ॥ यहाँ तो तीनों परस्पराश्ित होकर ही कार्य 
करते हैं । अतः अन्योन्याअय दोष कार्यबाधक नहीं हैं। ॥ 
यहाँ [ त्रिविष्टव्धक में ] भी तीनों के बीच में सूत्रक | रस्सी. या कील आदि | 
“होता ही है। [ इसी से परस्पर बंधे रहकर कार्य करते में समर्थ देखे जाते हैं । ] 
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तृतीयाह्निके वृद्धिसंज्ञासूत्रस 
( आक्षेपोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
'डद पुनरितरेतराश्रयमेव 0 
( ९८ अस्योन्याअ्यवारकसिद्धान्तिवातिकम ॥ २ ॥ ) 
॥ # ॥ सिद्ध तु नित्यशब्दत्वात्‌ || # | 
( भाष्यम ) 


१२३ 


'सिद्धमेतत ॥ 

कथस्‌ ? 

नित्यशब्दत्वात्‌ । नित्याः शब्दाः, नित्येष शब्देष सताम देचां स॑ 

| $ शब्दा॥, नित्येष , दैचां सं 
न घ॒ संज्ञया आदैचो भाव्यन्ते ॥ न कल 
प्रदोपः 

सिद्ध त्विति। न हि मृजेबूंद्धिपपूवं आकारो भाव्यते कि तु मृजावुप दिष्टे माटीत्यादी- 

नामसाघुत्वबुद्धि: प्राप्नोतीति तेषां साधुत्वान्वाख्यानं क्रियते ॥ 


उद्द्योतः 

जात्याश्रयत्वसंबन्धस्य वक्‍तुमशक्यतया भाविव्यक्तेर्जात्याश्रयत्वाभावात्‌ तद्बोधासभवेन * 
अृजेब्र द्विरित्यन्न॒_तज्जन्योत्पत्तिशञप्त्यो: परस्पराश्रय इति भावात्‌ । वृद्धिराद॑जित्यस्य 
विद्यमानेषु बुद्धिस्थेषु चारिताश्येन भाविनामुद्देश्यत्वासंभवेन तत्र बृद्धिपदस्य शक्तिग्रहा- 
संभवाच्च । 

यद्यप्यस्य सुनत्रस्य शाटक॑ वयेस्यादाविव भाविसंज्ञाविज्ञानेन सिध्यत्िि, यथा च 
सन्रोत्पतत्यनन्तरं ग्रहोतशक्तिकशाटकसाहश्याच्छाटकपदशक्तिप्रहस्तथा प्रकृतेषि स्पष्ट 
चेदमिग्यण इति सूत्रे भाष्ये | तथाप्यन्न वास्तवमेव परिहारमाह--भाष्ये सिद्ध त्विति | 
(एतच् मज्जूषायां विस्तरेण निरूपितम्‌ ॥ 

भावबोधिनी 

परन्तु प्रस्तुत स्थल में तो यह [ वृद्धि संज्ञा और आदैच्‌ संज्ञो | इतरेतराश्रित ही 
हैं । [| अतः इनसे बोध नहीं हो सकेगा । ] 

( वा०. ) शब्द नित्य होने से यहाँ कार्य सिद्ध है । 

( भा० ) यह सिद्ध है । [ अन्योन्याश्षय दोष का परिहार सिद्ध है। ] 

कैसे ? व 
शब्द नित्य होने से । शब्द नित्य हैं, नित्य शब्दों में विद्यमान ही आदैच की वृद्धि 
संज्ञा की जाती है, यह नहीं है कि वृद्धि संज्ञा से आदैच बनाये या उत्पन्न कराये 
जाते हैं । 
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श्र४ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि तहि नित्याः शब्दाः, किमर्थ शास्त्रस्‌ ! 
( ९६ आक्षेपवारकसिद्धान्तिवातिकम्‌ ॥ हे ॥ ) 
॥ # || किमर्थ शास्त्रमिति चेलिवर्तकत्वात्सिड्स्‌ ॥ % || 
( भाष्यस ) 
लिवतंक शास्त्र ॥ 
कथस्‌ ? हु 
निरस्मायबिशेषेणोपदिष्ट: । तस्य सत्र सृणिबुद्धिः प्रसक्ता तत्नानेन 
निवृत्तिः क्रियते-मृजेरक्डित्सु प्रत्ययेषु मृजिभ्रसज्धे मा्जिः साधुभंवतीति॥ _ 
( इत्यन्योन्याश्यनिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
७००_ग्ग्पदसपिवदीशिननाननन 
( अथ समुदितसंज्ञानिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
( १०० आक्षेपवारतिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) 


[॥ # ॥ इंडिगुणसंज्ञयोः अत्येके वचनस्‌ || # | | 


भावबोधिनो 

शब्दनित्यत्वपक्ष में शास्त्र को उपयोगिता 
यदि शब्द नित्य हैं तो व्याकरण शात्र किस लिए है ! 
(वा०) यदि पूछो कि शास्त्र किस छिए है ? निवत्तंक होने से [इसकी उपयोगिता] : 
सिद्ध है । ! 
| भा० ) शाज््र निवत्तंक है | [ अप्रसद्भ में शाज्न की प्रवृत्ति रोकना शात््र कप 
प्रयोजन है। ] ः 

कैसे ? | 

इस ( साधुशव्द के जिज्ञासु ) के लिए 'मृजू' ( मृजूब ) धातु का धामान्यलप 
( शुद्ध अकेला ) उपदेश [ धातुपाठ में ] किया गया है । इस ( जिज्ञासु ) की तिबादि 
सभी स्थलों पर 'मृज' इसी प्रकार बुद्धि होती है, वह सभी में “मृज्‌ रूप को ह्दीः 
शुद्ध समझता है । इसी प्रकार की बुद्धि के होने पर यह [ “मृजेबूंद्धि: सूत्र १५ 
बुद्धि की ] निवृत्ति करता है--किंत्‌ और छित्‌ से पिंन्न प्रत्यय होने पर 'मृज के 
स्थान पर 'माजू' यह रूप शुद्ध होता है। [ अतः अनिष्ट की निवृत्ति कराते हुएं ४ 
कौ उपपत्ति कराना ही शास्त्र का फल है,नवीन शब्दों कीं उत्पत्ति कराना नहीं । 2 
. शब्दनित्यत्व पक्ष में शाज्ष की उपयोगिता सुरक्षित है । ] * 


० इद वात्तिकमेतदीय भाष्य च न सर्वत्रोपलम्यते, उपयोगित्वादन्नापि संयोजितर्म । 
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क् 


तृतीयाह्िके वृद्धिसंज्ञासूत्रस रेरे७ 


: ( भाष्यम्‌ ) 
विद्धिगुणसंज्ञयोः प्रत्येक ग्रहणं कतंव्यस् ॥] 

प्रत्येक वृद्धिगुणसंञ्ञे भवत इति वक्तव्यस ॥ 

कि प्रयोजनस्‌ ? 

समुदाये मा भूतासिति ॥ 

( १०१ भाक्षेपवारकसिद्धान्तिवातिकम्‌ ॥ ५ ॥ ) 
॥ # ।। अन्यत्र सहवचनात्समुदाये संज्ञाउप्रसज्र! ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ), 
लन्यत्र सहवचनात्समुदाये वृद्धिगुणसंज्ञयोरप्रसज्ञ: | यत्रेच्छति सहभूतानां 
प्रदीपः * 

प्रत्येकसिति । यद्यपि नित्यशब्दत्वेनेतरपि व्यवतिष्ठती तथापि न्यायव्युत्पाद- 
नायोपन्यासः ॥ समुदाये भा भूतासिति । अन्यथा भृजेध द्धिरित्यादों समुदाय 
आदेश: प्राप्नोति । समुदायावयवस्निधौ क्‍्व तात्पयं' कस्य च नान्‍्तरीयकत्वमिति 
विचायते ॥ 

अन्यत्रेति । यत्नसाध्या समुदायश्रतिपत्तिरिति यत्नाभावे न भवतौत्यथे: ॥ ननु 

 उद्योतः 

न्यायेति । वक्ष्यमाणन्यायद्येत्य्थं: ॥ ननु चृद्धियस्थेत्यादा समुदायासम्भवात्‌ 
प्रत्येकमेव संज्ञेत्यत आह--अन्ययेति ॥ एवं च तमादाय ततन्नापि सम्भव: | दन्द्रनिर्देशातु 
समुदायस्यव स्थादिति भाव: ॥ समुदायेति । “सातापिन्नोम्र तेह हनी” तिवदुबोधघे साहित्य 
' न लु क्रियानिष्पत्तौ इति भाव: ॥ 


भावबोधिनी 
समुदितों को संज्ञा का निराकरण 

( वा० ) वृद्धि और गुण संज्ञाओं में 'प्रत्येक' की ऐसा कहना चाहिए । 

( भा० ) वृद्धि संज्ञा और गुण संज्ञा में 'प्रत्येक' का ग्रहण करना चाहिए। 
[ आ, ऐ, ओ में ] प्रत्येक वृद्धिसंत्ावाछा [ और अ, ए, ओ में प्रत्येक | गुण संज्ञा 
वाला होता है--ऐसा कहना चाहिए । 

[ 'प्रत्येक' इसे कहने का ] क्या प्रयोजन है ! 

[ आ, ऐ, ओो इस समुदाय और अ, एं, ओ इस ] समुदाय की वृद्धि संज्ञा ओर 
गुण संज्ञा न होने छगे । 

( बा० ) अन्य सूत्रों में 'सह” का ग्रहण करने के कारण समुदाय में संज्ञा होने 
का प्रसज्ञ नहीं है । 

( भा० ) अन्यत्र अर्थात्‌ इन संज्ञा सूत्रों से भिन्न सूत्रों में 'सह' शब्द. का ग्रहण 

२२ व्या? म० ४ 
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३३८ प्रदीपोदयोत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


कार्य, करोति तत्र सहग्रहणस्‌ । तद्यथा “सह सुपा” ( २॥१॥४ ) “उभे अभ्यस्त॑ 
सह” ( ६११॥२५ ) इति ॥ 
( १०२ आक्षेपवारकसिद्धान्तिवातिकम्‌ ॥ ६ ॥ ) 


॥ # | प्रत्यवयवं च बाक्यपरिसमाप्ते! ॥ # ॥ 


( भाष्यम्‌ ) 
प्रत्यवयवं च वाक्यपरिसमाप्तिह श्यते । तद्यवा--डेवदत्तयज्ञदत्तविष्णुमित्ता 
प्रदीप: 
सहग्रहणं नियमार्थ स्यात्समुदायस्येव समाससंज्ञा यथा स्यान्नावयवानामिति ॥ नैतदस्ति, 
उभयत्र तात्पर्याभावाद्युगपदुभयत्र भ्रसज्भाभावाल्लिज्भत्वमेव सहग्रहणस्यान्यत्र समुदाये 
तात्पय॑' नास्तीत्यस्याथस्थ ॥ उभे अध्यस्तं सहेति । अञ्न सहग्रहणे वातिककारस्य' 
कतंव्यत्वेन स्थितम्‌ । भाष्यकारस्तृभेग्रहणस्य॑तत्प्रयोजनं स्थापयिष्यति ॥ 
प्रत्यवपवं चेति ॥ अन्न वाक्‍्यशब्देन वाक्याथे: फल्मुच्यते । तन्च देवदत्तादीनां 
भोजनम्‌ । तस्य चैतदेव रूप॑ यत्प्रत्येकपरिसमाप्त्या सम्पद्यतेध्नादनादिरूपत्वात्तृति- 
। *.... उद्योतः | 
उभयत्रेति । समुदायेआ्वयवे चेत्यथं: ॥ उभयत्र तात्पर्याभावे हेतुयुगपदिति । फला- 
भावादिति भावः ॥ यद्यपि पर्यायः प्राप्नोति, -तथापि समासविधिनियमोभयपरत्वे 
गौरवभित्यतो छिज्जभत्वकल्पनमेवोचितमित्यत्न तात्पयंम्‌ ० भाष्यकारस्त्विति । तदेक- 
देशीत्यथ: । हो इत्यनुवृत््यैव सिद्धे उभेग्रहर्ण सहार्थंकमिति भाव: ॥ 
न ज्ञापकादेव, कितु युक्तितोपि प्रत्येक संज्ञ त्याह भाष्ये--अत्यवयवम्रिति ॥ 
,ननु प्रत्येक वाक्यपरिसमाप्तिमुपक्रम्य प्रत्येक मुजिसमाप्त्युक्तिस्युक्ता, न हि भुज्यथोंत्र 


| भावबोधिनो 

रहता है [ अतः वहाँ वह विधि समूह में प्रवृत्त है, यहाँ सह का ग्रहण नहीं है । 
इसलिए [ आ, ऐ, भी तथा अ, ए, ओ इनके ] समूह में वृद्धि संज्ञा और गुणसंज्ना 
का प्रसज्र नहीं आता है । आचाये पाणिनि जहाँ सहभुत-सम्मिलितों की संज्ञा का कार्य 
करना चाहते हैं वहाँ सह” का . ग्रहण करते हैं; जैसा कि 'सह सुपा! ( २।१४४ ) 
और 'उभे अभ्यस्तम्‌” ( ६।१॥५ ) में 'सह' [ और उभे ] किया है । 

(वा० ) और प्रत्येक अवधव में वाक्या्थ की परिसमाप्ति होने से भी [ 'प्रत्येक' 
ग्रहण आवश्यक नहीं है| । 

(भा० ) काक्‍्यधटक प्रत्येक अवयव में वाक्य ( वाक्याथेंं भोजनादिफल ) की 
परिसमाप्ति ( पयंवप्तान ) देखी जाती है। उदाहरणाथ--देवदत्त-यज्ञदत्त -विष्णुमित्राः 


१. यह 'सह ग्रहण वात्तिककार ने कहा है। देखें प्रदीप० 
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 तृतोयाह्िके वृद्धिसंज्ासूभस ३३६ |. 


धोज्पन्तामिति | न चोच्यते प्रत्येकमिति । प्रत्येक च भुजिः परिसमाप्यते ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
तनु चायमप्थस्ति दृष्टात्त:--“समुदाये वाक्यपरिसमाप्तिः” इति । तद्यथा- 
प्रदोष३ 


फलत्वाच्य भोजनत्य । नाट्यक्रिया तु समुदाये समाप्यते* गोतादिक्रियासमुदायरूपत्वा- 
त्तस्‍्या। संयोगध्ंज्ञा त्वन्वथ॑त्वात्समुदाये प्रवतंते | बुद्धिसंज्ञा तु लक्ष्य पृथगादैचां 
दर्शनादु माछादीनां चेति लिड्जाज प्रत्येक व्यतिष्ठते ॥ 


गर्गा: शर्तें दण्डचन्तामिति । अत्र शतस्येप्सिततमत्वात्‌ प्राधान्यम्‌, अपादानस्थान- 


उद्द्योतः ; 
चाक्याथे: । कि तु प्यन्तार्थोत आह--अन्नेति । वाक्यारथ्थस्‍्तु अत्र प्रयोजकव्यापारस्तस्य 
समुदाय विषयत्वस्म्भवात्फलग्रहणम्‌ ॥ तच्चप्रयोज्यव्यापारडपमित्याह--तच्चेति ॥ 
ननुविशिष्टपरिमाणस्थादनोयस्य भोजनक्रिया समुदाये पर्याप्तेत्यपि वक्‍त॑ शक्‍्यमत 
आह--सृप्तिफलत्वाच्चेति ॥ सर्वापि क्रिया प्रत्येक॑ समाप्यत इति प्रप्तो न कार्य 
इत्याह--नाट्ये ति ॥ गीतादीति । आदिना उत्तवाद्यादि ॥ अन्वरयंत्वात्‌-पंपुज्यन्ते 
चर्णा अन्नेति ॥ लक्ष्यानुसारात्तत्र समुदाये वाक्यपरिसमाप्तेराश्यणमिति तत्त्वम्‌ ॥ 
प्रक्ृतेश्यतरन्यायाभ्रयणे हेतुमाह--बृद्धिसंज्ेत्रि ॥ लछिज्भादिति । भ्रस्थेष्बृद्धभिति निषे- 
धबाधनाथे.ं हि. तदिति भावः ॥ न च॒ नामघेयरूपमानादीनामाद् दात्ताय तत्‌; 
तस्य वा नामघेयस्येति पक्षे बुद्धस्वादिति वाच्यम; अशसिव्यक्तेति न्यायेन तत्रा- 
भ्चृत्ते: ॥ 
समुदाये समाप्ती युक्तिमाह--भन्न शतस्येति । एवं चाकथितसूत्रे दण्डिरपि परि« 
गणनीय इति भाष इत्येके ॥ उद्देश्यत्वरूपमार्थ प्राधान्यं शतस्येत्यनुद्देश्यत्वेन गर्गा 
गुणकर्म । दण्डेश्व स्वसम्प्रदानकदानानुकुलूव्यापारानुकूछव्यापार: शासनरूपोड्यों: । 
भावबोधिनी 
भोज्यन्ताम्‌” (देवदत्त, यज्ञवत्त और विष्णु मित्र खिलाये जायें)। इस वाक्य में "प्रत्येक! 
ऐसा नहीं कहा जाता है, अर्थात तीनों में प्रत्येक को भोजन कराया जाय, ऐसा नहीं 
कहा जाता है किन्तु भोजन क्रिया तो प्रत्येक में पर्यंवसित होती है। [ इसी प्रकार 
“प्रत्येक' ऐसा कहे बिना भी प्रत्येक कीही वृद्धि और गुण संज्ञा होगी समृह की नहीं] 
क्यों श्रीमत््‌ ! यह भी तो दृष्टान्त है--“समुदाय में वाक्याथ की परिसमाप्ति 
होती है ।” उदाहरणायं-“गर्गाः शर्त दण्डन्ताम्‌ ।” ( गगं-गोन्रोत्पन्न छोगों से सौ रुपये 


१. कहाँ प्रत्येक्ष का और कहाँ समूह का उपयोग होता है--इसके लिए कैयटीय 
प्रदीप देखें । 
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. हड० . - प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस् 


धार्गा: शतं दण्डस्तासः इति। अ्थिनश्न राजानों हिरण्येन भवन्ति | नच 
प्रत्येक दण्डयन्ति ॥ 
ः ( समाधानभाष्यम्‌ ) 


सत्येतश्मिन्दष्टान्ते यदि तत्र सह ग्रह क्रियते,इह्मापि प्रत्येकामिति वक्तव्यस्‌। 
श्थ: तत्रान्तरेण सहग्रहणं सहभूतानां कार्य भवति, इह्ापि नार्थ:ः प्रत्येकमिति 


वचनेन ॥ े 
प्रदोष+ ह 

आप्ता गर्गा गरुणकर्, न च॒ गुणभेदे प्रधानस्य भेद इति शतदण्डनं समुहे परिसमाप्यते ॥ 
अधिनश्चेति । शतस्य प्राधान्यं प्रतिपाद्यते । दण्डपरायां हि चोदनायां शत्तस्य प्राधान्य- 
मतो वाक्यादवगम्यते ॥ 

अथ तत्रान्तरेणेति.। न्यायादन्वथेत्वाचच समाससंज्ञायाः समुदाये परिसमात्तो 

ै उद्द्योतः 
शासन नियन्त्रणम्‌ । तत्न प्यन्त इब “कतुरि/त्युभयो: कमंत्वम्‌ | कतृ प्रत्ययसमभि- 
व्याहारे धात्वथंप्रधानव्यापारविशेषणफलाश्रयत्वेन .गर्गाणां शाब्दं प्राधान्यम । तम्रेव 
प्रधाने कर्मणि छकार: । “प्रधानकर्मण्यास्येये छादीनहुद्धिक्मंणास्‌” इत्युक्तेः । दुहदि- 
प्वस्याप्रामाणिक: पाठ इति वध्ष्यते ॥ अपादानस्थानप्राप्ता इत्यनेन चानुद्देश्यत्व- 
प्रान्रमभिप्रेतभिति परे ॥ शतस्य प्राधास्यसिति । शारीराभिहननल्द्षकुदेएडव्यावर्तेने- 


नेति भाव: ॥ ५३ 

नन्वन्तरेणापीति वाच्ये. सावंकालिकासत्त्वप्रतिपादकमपिशव्दरहितमयुक्तमत 

४ भावबोधिनो 

दण्ड ( जुर्माना ) लिया जाय । ) राजा लोग तो हिरण्य ( धन ) को लेने वाले होते हैं 
किन्तु वे प्रत्येक से सो सौ रुपये दण्ड नहीं छेते हैं। [ सभी से मिलाकर सौ रुपयें 
दण्ड लेते हैं । अतः यहाँ दण्ड क्रिया में सौ का प्राधान्य है। ] 

इस ( द्वितीय ) दृष्टान्त के होने पर यदि [ भोजनन्याय संभव मानकर ] वहाँ 
(सह सुपा' आदि सूत्रों में) 'सह” का ग्रहण किया जाता है तब तो प्रस्तुत स्थल में 
भी ( गरग-दण्डनन्याय संभव होने से ) 'प्रत्येक' यह कहना चाहिए । * 

यदि वहाँ ( 'सह सुपा” से होने वाली सप्तास संज्ञा में ) सह--ग्रहण के बिना ही 
सहभृत -: समुदाय का कार्य ( समास संज्ञा ) होता है तो प्रस्तुत स्थल (वृद्धि संज्ञा) 
में भी 'प्रत्येक” इस बचन की कोई आवश्यकता नहीं है । - 

बिसशे--देवदत्तयज्ञदत्तविष्णु मिन्रा: भोज्यन्ताम! इस' लौकिक हृष्टान्त से यह 
ज्ञात होता है कि प्रत्येक को कथन ,किये बिना भी. प्रत्येक को भोजन कराया जाता 
है । अत३ बावयाये -- भोजन रूप फल का प्रत्येक में पर्यंवसान होता है । इसके विपरीत 
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क्र 


_तृतीयाह्विके इक्प रिन्न।बासूत्रस ह ३४१ 


_( ओक्षेपभाष्यम ) 
इगग्रहणं किमथंस्‌ ? 
( १०५ समाधानवातिक्रम्‌ ॥ १॥ ) 
॥ # ॥ दग्ग्रहणसात्सन्ध्यक्षरव्यज्ञनानइत््यथय्‌ | # ॥ 


( भाष्यम ) 
इग्ग्रहणं क्रियते ॥ 
कि प्रयोजनस ? 
आकारनिवृत्त्यथ सन्ध्यक्षरनिवृत्यथ व्यक्नननिवत्त्यथ च ॥ 
प्रदीपः 


इको गुणवृद्धी ॥ ३ ॥ इन्प्रहणसिति । वरक्ष्यमाणज्ञापकवशादाकारादिनिरासादिक 
एव गुणवृद्धों भविष्यत इति प्रश्न: ॥ 
आस्सन्ध्यक्षरेति । आकारादीनां स्थानित्वस्य निवृत्त्यथंमित्यथ: ॥ 


उद्द्योतः | 

इको गुण० ॥ ३ ॥ गुणवृद्धिग्रहणस्पोत्तरत्त निषेष्यसमपंणायावश्यकत्वेडपि इक्पद- 
स्पेक' स्थान इत्यर्थाथमावश्यकत्वेडपि योगविभागविषथकोश्यं प्रश्नो भाष्ये हस्ग्रहण*« 
सिति ॥ 

ननु इग्प्रहणेनाकारादीनां निवृत्तिरशक्या कर्तुमत आह*-स्थानित्वस्पेति ॥ 

भावबोधितों 
इक्‌--इसके ग्रहण को उपयोगिता का उपपादन 

[ प्रस्तुत सूत्र में | “इक” का ग्रहण किस लिए है ? 

( वा० ) इक का ग्रहण आत्‌ (आ ) सन्ष्यक्षर ( ऐ, भी ) और व्यज्ञत्रों को 
निवृत्ति के लिए है । 

भा०) इक का ग्रहण किया जाता है। 

[ इक्‌ का ] क्‍या प्रयोजन है ? 

आकार की निवत्ति के लिए,. सन्ध्यक्षरों की निवृत्ति के लिए और व्यज्ञनों की 

निवृत्ति के लिए | 

विमर्श--प्रस्तुत सूच इक ८-इ, उ, ऋ%, छू के स्थान पर हो गुण ओर वृद्धि का 
नियम करता है । यदि इस सूत्र में इक्‌ का ग्रहण नहीं होगा तो स्थानी का नियम 


नहीं हो सकेगा और आ, ऐ, ओऔ .तथा व्यज्षन इन सभी स्थानियों के स्थान पर 


गण और वि होने का प्रसंग आने छूंगेगा | अतः इक्‌ का ग्रहण करने से यह्‌ नियम 
बत्त जाता है कि गुण और वृद्धि इक के स्थान पर ही होतो है, दूसरे के स्थान पर 
वि मन नलनल॒ा मामा ाााााााााााााणणणाश्रणणश"रणशशर॒ा्णाणण्रा दे 
नोट--कपया पृ० सं० ३३७-३५२ को ३२५-३४० समझ कर पढ़े । 
र३ व्या० म० 
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हे४२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाज्यय 
( प्रथमप्रयोजनोपपादनभाष्यमस ) 
आकारनिदृत्त्यय_तावदू--याता बाता । आकारस्थ 7: प्राप्नोति । 


इग्प्रहणा्ष भवति ॥ 
. ( द्वितोयप्रयोजनोपपादनभाष्यर्‌ ) 


संस्ध्यक्षरनिवृत्त्यथंस--्लायति म्लायति । सन्ध्यक्षरस्थ गुणः प्राप्नोति। 


इग्ग्रहणाल झवृति ॥ | 

प्रदोषः | 
आकारस्यांज्धान्त्यस्प वृद्धिविधावभावादिशेषाभावाचाका रस्य चातो लोष इत्ति 

लोपविधानादाकारस्प गुणप्रसज्भ मुदाहरति--यातेति | 


श्लायतीति । एचां द्विमान्र॒त्वाविशेषात्‌ प्रयत्ना धिक्याभावादैका रोपदेशेथ्प्येकारो 


गुण: स्थात्‌ || 
ु उद्द्योतः 
नन आकारस्य वृदृष्युदाहरणादाने गुणांश च अकारोदाहरणादाने कि बीजमत 
शाह--आकारस्पेति ) घृद्धिबिधों सिचिवृद्धिविधो । अयासीदित्यादों अपवाद- 
त्वात्सगिड्स्यां सा बाघ्यते इति भाव: ॥ इतरवृद्धिविधो सम्भवेष्प्पाह--विशेदाभावा- 
दिति। अकारस्पेति । प्यह्लोपाबिति पूर्व॑विप्रतिषेघेनातो लोपस्यथ वृद्धिगुणबाधक- 
त्वादिति भावः || पुत्नीयतीत्यादौ त्वविशेष इति बोध्यम्‌ । आकारस्य गुणेति। 
सावंधातुफाधंधातुकयोरित्यनेन ॥ _ . 
नन्वैका रोच्चारणसामर्थ्याद्‌ गुणों नेत्यत आह--एचामिति । सर्वेषां विदृत एव 
प्रयत्न इत्यभिमानः ॥ 
४ भावबोधिनो 
नहीं । इस नियम के कारण यह परिभाषा सूत्र माना जाता है। इक ग्रहण के कारण 
होनेवाले प्रयोजनों पर आगे विचार किया जा रहा है | 
(अनु ०) आकार [स्थान] की निवृत्ति के लिए उदा०--याता, वाता ['या! और 
'वा' से छुटू लकार या तृच्‌ प्रत्यय का रूप है | | इनमें [या के] आकार के स्थान 
पर [ 'सावंधातुकाधंधातुकयोः” (७३३।८४सूत्र से ) गुण (अ) प्राप्त होता है * परन्तु 
.[ इस परिभाषा सूत्र में | इक्‌ के ग्रहण के कारण नहीं होता है । क्‍योंकि “आ इक्‌ 
नहीं हैं। ] 
:  सन्ध्यक्षरों ( ऐ, औ इन स्थानियों ) कौ निवृत्ति के छिए--ग्लायति, म्लायति | 
[ स्लै+ अति, म्लै + अति इनमें ] संख्यक्षरों का गुण प्राप्त होता है। इक्‌ ग्रहण के 
कारण नहीं होता है। [ क्योंकि सन्ध्यक्षर इक्‌ नहों हैं। अतः इनके स्थान में भी 
गुणन हो। ). : ४०8 हु 
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तृतीयाह्विके इकपरिभाषासूत्रस - ३४३ 
( तृतीयप्रयोजनोपपादनभाष्यम ) 


व्यक्षननिवृत््यथंस--उम्भिता उम्भितुस्॒ उम्भितव्यस्‌ । व्यक्नतस्य गुणः 

आप्नोति। इंग्ग्रहणान्न भवति ॥ 
( प्रथमप्रयोजननिराकरणशाष्यम्‌ ) 

आकारनिवृत्त्यर्थेन तावचन्नार्थ:। आचायंत्रवृत्तिज्ञापपति--नांकारस्य गुणों 
भवतीति । यदयस््‌॒ “बआतोथ्नुपसर्गे कः” ( श२॥३ ) इति कक रमनुबन्ध॑ 
करोति ॥ 

कथ कृत्वा ज्ञापकम ? 

कित्करण एतट्ायोजनसु--कितीत्याकारलोपो यथा स्यादु । यदि चाकारस्य 
गुणः स्थात्‌ , कित्करणमनर्थकं स्थादु । गुणे क्ृते दृयौरकारयोः प्ररूपेण सिद्ध 
रूप स्पाद--गोदः कम्बलद इति | पश्यति त्वाचार्यो--नाकारस्य गणो भवतोति 

प्रदोषः 

उम्भितेति | भकारस्यौष्ठघत्वादो कारो गुण: स्यात्‌ ॥ 

परल्पेणेति । अतो लछोपस्तु न भवत्याधंधातुकोपदेशे यदकारान्त तस्य लोप- 


विधानात्‌ ॥ 
द उद्द्योतः 
आधंधातुकोपदेश इति । गुणनिष्पन्नश्व तदुत्तरकालिक इति भाव: ॥ 
भावबोधिनी " 


व्यक्षन ( स्थानी ) की निवृत्ति के लिए--उम्भिता, उम्भितुम, उम्मितव्यम्‌ । 
इनमें [ उम्भू का भकार ओष्ठय् है अतः उसके स्थान पर ओ गुण प्राप्त होता है-- ] 
व्यज्ञन 5 भ्‌ का गुण प्राप्त होता है. किन्तु इक्‌ के ग्रहण के कारण नहीं होता है । 
[ क्योंकि भू व्यज्षन इक्‌ में नहीं है । ] 
उक्त प्रयोजनों का खण्डन 
[प्रथम प्रयोजन का खण्डन] आकार [ के स्थानित्व ]] की निवृत्ति के लिए [ इक्‌ 
ग्रहण ] प्रयोजन नहीं है । क्योंकि आचाये ( पाणिनि ) की प्रवृत्ति यह ज्ञापित करती 
है--आकार का गुण नहीं होता है । जो कि आचाये “आतोछ्नुपसगग कः” (३॥२॥३) 
इस सूत्र पे विहित प्रत्यय में 'क अनुवन्ध लगाते हैं। | क प्रत्यय में क्‌ व्यक्ञन 
अनुबन्ध होने से छुप्त होने पर अ ही शेष बचता है। ] 
किस प्रकार से ज्ञापक होता है १ 
कित्‌ करने में यह प्रयोजन है--कित्‌ प्रत्यय परे रहते [| 'भातो छोप इटि च! 
&॥४।६४ सूत्र से धातु के | आकार का छोप जिस प्रकार से हो सके । यदि आकार 
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08 प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहिते व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


ततः ककारमनुबन्ध करोति' ॥ । 
भक कफ ( द्वितीयप्रयोजनन्राकरणभाष्यए ) 
सब्ध्यक्षरनिंदृतत्यर्थेनापि नाथे: । उपदेशसामर्थ्यत्सन्द्रयक्षरस्प गुणो- ना 


झवति ७ न्‍ 
( तृतीयप्रयोजननिराकरण भाष्यम्‌ ) 
व्यक्ननिदृत्त्यर्थेनापि नाथे:। आचायंप्रवृत्ति्ापपति--न॒व्यख्जनस्य गुणो' 


. ज्षवतीति । यदयं जनेडे शास्ति ॥ 


उपदेशसामर्थ्यादिति । प्रतिपत्तिलाघवार्थमेकारमेवोप दिशेदित्यथ: ॥ 

.._ उद्योतः 
. प्रतिपत्तिलाघबस प्रक्रियालाघवम्‌ । “तेश्यो5पि विदृतावेडो ताध्यामंचों तथैक 
जप इति पाणिनीयशिक्षोक्तेः प्रयत्नलाघवमपि बोध्यम्‌ 0 

सावबोधिनी.. 

हो पाता तो [ क को ] किंतु करना अनर्थंक हो जाता । क्योंकि 
देने पर दोनों अकारों के स्थान पर परडप कर देने से 
रूप सिद्ध हो जाता--गोद५ कम्बलद: । परन्तु आचाय॑ पाणिनि यह देखते हैं कि-- 
आा का नहीं होता है। अतः [ आ का लोप करने के लिए |] कक़ार को अनुबन्ध 
बनाते हैं। : | * 5 


[ द्वितोय प्रयोजन फा खण्डन | . 
सन्ध्यक्षर ऐ भी के स्थानित्व , की निवृत्ति के लिये भी मानना व्यथ है क्योंकि 


ऐ, भौ इनके उपदेश करने के सामथ्यं ;से ही ज्ञात होता है कि] संन्ध्यक्षरों का गुण 
नहीं होता है। [यदि ऐ औ का उपदेश करने के बाद गुण करके ए ओ करना पाणिनि 
को इष्ट होतां तो लाधव की दृष्टि से पंहले 'ए ओ' का ही उपदेश कर देते । परन्तु 
ऐसा नहीं किया है। अतः यहू ज्ञापित करता है कि इन सन्ध्यक्षरों ऐ, औ के स्थान 
पर गुण नहीं होते हैं । अतः द्वितीय प्रयोजन भी नहीं है । ] 
[ तृतीय प्रयोजन का खण्डन ]- ॥ ह 
« व्यझ्ञुन [ के . स्थानित्व ) की निवृत्ति के लिए भी मानना व्यर्थ है।। क्योंकि 
आचार की. प्रवृत्ति ज्ञापित करती है-व्यक्ञन के स्थान पर गुण नहीं होता है । क्योंकि. 
ये आचायें 'जन' धातु से ड' प्रत्यय का अनुशासन (विधान) करते हैं ; 
१, गां ददाति--इस विग्रह'में 'आतोव्लुपस्ग क” से 'कः प्रत्यय कू अनुवन्ध की 
._ इस्संज्ञा, लोप, उपपद समास, विभत्तिलोप-गोदा+ अ । यदि भा का गुण होता 
< हो गोद + अ बनने पर 'कतो ग्रुणे' सूत्रसे पररूप हो जाता-गोदः बे ह्दी 
जाता । क्‌ अनुद्त्थ की क्या आवश्यकता थौ। यह आलोप के लिए ही है । 


लत. ज्ञापक (आड़, दवा लाकाह, की डिश दी दवा दे कर 2॥ 0 0॥॥] 


के स्थान में भी गुण 
[जा का] गुण [ब.] कर 


तृतोयाह्विके इक्परिभाषासूत्रम्त ३४२ 
: कथ कुत्वा ज्ञापकंस ?. ! 
डित्करण एतत््रयोजनस्‌--डितीति टिलोपो यथा स्यादु। यदि व्यक्नस्य 
गुणः स्थाद डित्करणमनर्थंकं स्थादू । गुणे कृते त्रयाणामकाराणां पररू्पेण सिद्ध 
रूप स्थादुपसरजो मन्दुरज इति । पश्यति त्वाचार्यो-न व्यक्षनस्य गणों अब- 
तोति। ततो घनेड शास्ति ॥ 
( प्रथमप्रयोजनबाधकजशञापकनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
नेतानि सन्ति ज्ञापकात्ति। यत्तावदुच्यते--कित्करणं ज्ञापकं नाकारस्य 
यदयं जनेरिति । यद्येवं मिदेगुणो विधीयमानों ज्ञापकेन व्यज्ञनस्य निरस्तत्वा- 
दिग्प्हणाभावाच्च सर्वादेश३ प्राप्योति | मिद इमिदिरित्याअ्यणादिकारस्येव भ्रविष्य- 


सोत्यदोषः ॥ “ 
उद्दयोतः 

इग्प्रहणेति । ,ततम्व मिदेरिति नावयवषष्ठी, किन्तु स्थानपष्ठीति सर्वादेशों गुण: 

स्थादित्यथं ॥ 
भावबोधिनो 

किस प्रकार से ज्ञापक होता है ? ै 

डित्‌ करने में यही प्रयोजन है-डित्‌ परे रहते ['टे:” ६॥४।१४० पूत्र से पूृष की] , 
टि का लोप जिस प्रकार से हो सके | यदि व्यज्ञन का भी गुण हो सकता तो डित्‌ 
करना व्यथे हो जाता,क्योंकि गण कर देने पर तीनों अकारों का [दो वार]पररूप कर 
देने पर इष्ट रूप सिद्ध ही हो जाता-उपसरजः, मन्दुरजः । परन्तु आचार्य पाणिनि 
यह देखते हैं कि--व्यक्षन का गण नहीं होता है। इसीलिए 'जनु धातु से ड होता है 
( ३।२)९७ ) ऐसा 'ड' का विधान करते हैं । 

विसशं-मन्दुरायों जायते--इस विग्रह में “जनेडड:” सूत्र से 'ड' प्रत्यय ड 
: अनुबन्ध लोप, उपपद समास, विभक्तिलोप के बाद मन्दुरा जनु+अ बनंता है। यदि 
न व्यज्ञन का भी गुण होता तो ज+अ+अ में 'अतो गुण” सूत्र से दो बार पररूप 
एकादेश कर देने पर-'मन्द्रज/ आदि रूप बनना सम्भव था।। तब टि का लोप 
करने के लिए डित्‌ प्रत्यय की क्या आवध्यकता थी। वही डित्‌ करण व्यथ होकर 
ज्ञापित करता है कि व्यज्ञन का गुण नहीं होता है। अंतः जन्त की टि का लोप करने 
के लिये डित्‌ करण चंरिताथं होता है। इस प्रकार यह तीसरा प्रयोजन भो नहीं है |], 


| ज्ञापकों का खण्डन--इक्‌ ग्रहण को आवश्यकता, .: :- 
(: .थे पूर्थोक्त ज्ञापंक नहीं _ बन सकते ] हैं। जो. यह कहा जाता हे किसे करने 
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शेड५ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकंरणमहाभाष्यस 


गुणो भवतीति ॥ उत्तरार्थमेतत्स्पातू--“तुन्दशोकयोः परिमृजापनुद्दे:” 
( ३॥२५ ) इति ॥ 
( प्रथमप्रयोजनबाधकज्ञापकान्तरभाष्यम्‌ ) * 
यर्तताह "गापोष्टग” ( ३२८ ) इत्यनन्या्थ ककारमनुबन्ध॑ करोति ॥ 

( द्वितोयप्रयोजनवाधकसामथ्यंदूषकभाष्यम्‌ ) | 
बदप्युच्यते--उपदेशसामर्थ्यात्सन्ध्यक्षरस्थ गुणो न भवतीति ॥ यदि-- 
यत्तावदिति । विशेषप्रतिपादनाय सकलज्ञापकाक्षेप: ।. केचिदाहु--ठकः किस्वेन 

ज्ञापकेनाकारनिवृत्त्यथत्वे निराकृते यवष्युष्यत इति ज्ञापकाक्षेपों ग्रन्चच्छायां न 
पुष्णाति। तस्मादार्थेन क्रमेण सर्वज्ञापकभज्ञोपन्यास॑ क्ृत्वा यथासम्भव ज्ञापकसमंर्थन 
कत्तव्यम ॥ 
आयावयोष्पीति । ऐकारोच्चारणस्थाविक्ृतरूपभवणाथ त्वाडिति भाव: ॥ 
उद्दयोतः 
भाष्ये नेतानि सन्ति ज्ञापनीति । छत्त्रिन्यायेन ॥ ननु नेतानि सब्ति ज्ञापफा- 
नीति. प्रतिज्ञायाग्रे ज्ञापकसमर्थनमयुक्तमित्यत आह--विशेषेति । 'ढकः किये 
ज्ञापकस्‌ । य॑ विधि प्रति” इत्यादिविशेषप्रतिपादनायेत्यर्थ: ॥ शद्धूति--केचिदिति ॥ 
थवष्युच्यते इति समुच्यार्थापिशब्देनेति शेष: ॥ आर्थेन सामथ्यंप्रामेन ॥ भज्झेंति । 
भजुसहण इति भावः ॥ 
ः भावबोधिती 
ज्ञापक है कि आकार का गुण नहीं होता है।” [ यह कथन उचित नहीं है क्योंकि | 
यह क प्रत्यय तो उत्तरवर्त्ती सुत्र में अनुवृत्ति के लिए मान छिया जाय-“तुन्दशोंकयों: 
परिमृजापनुदो:” ( ३२।५ ) | [ 'तुन्दपरिसजः आदि में कित्‌ प्रत्यय परे होने से गुण 
त हो इसके लिए “क' प्रत्यय कित्‌ है । यंह व्यथ नहीं है। अतः ज्ञापक नहीं माना 
जा सकता । ] 
तो फिर “गापोष्टक” ( ३३२।८ ) इसमें तो किसी अन्य कार्य के छिए नहीं [अपितु 
केवल जाकार-लोप के लिए ही ] ककार अनुबन्ध लगाते हैं। | यही ज्ञापक बन 
* जाता है। सामगः आदि में 'गा? क्रे आ का छोफ करने के लिए कित्‌ प्रत्यय किया 
गया है। यदि 'आ' का भी ग्रुण होता तो पररूप से निर्वाह सम्भव होने पर कित्‌ 
करना व्यय हो जाता । अतः यह कित्‌ करण व्यर्थ होने से ज्ञापक बनता है कि 'आ' 
का गुण.नहीं होता है। | 
और बह भी जो कहां जाता है--उपंदेश के सामथ्यं से सन्ध्यक्षरों का गुण नहीं 
होता है। [यह कथन भी ठोक नहीं है क्योंकि] यदि-सब्ध्यक्षरों के स्थान में जो जो 
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तृतीयाह्विके इक़्परिभाषासूमरस ३७ 


यद्त्सन्ध्यक्षरस्य प्राप्नोति, तत्तदुपदेशसामर्थ्याद बाध्यते। बायादयो5पि तहि 
त प्राप्नुधन्ति ॥ 
( सामथ्यंदूषणनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
नेष दोषः। य॑ विधि प्रत्युपदेशोज्नर्थंक: स विधिर्बाध्यते। यस्य तु 
विधेनिमित्तमेव नासौ बाध्यते । गुण च प्रत्युपदेशोज्नथंकः, आयादीनां पुन्त- 
निमित्तमंत्र ॥ 


! ( तृतीयप्रयोजनवाधकनज्नापकनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
यदप्युच्यते--जनेडंवचर्न ज्ञापकस्‌ ?--न व्यश्लनस्थ गुणो भवतीति॥ 
: | प्रदीपः 
यं विधिमिति। आयादेशस्यैकार एबं निमित्तमित्यायादेशों न बाध्यते । न हि 
खलायित्येव॑ पाठ: शक्‍्य: कर्तुँम, त्वया ग्लायत इत्यादिख्पासिद्िप्रसद्भात्‌ । न ध्यास्पेति 
निपातनाशात्वं गुणवन्न बाधिष्यते ॥ 
उद्द्योतः 


ग्छायत इत्यादीति । आदिना जग्लावित्यादि ॥ नन्वेवमात्वमपि वाध्येत । न हि 
तस्य ऐकारो निमित्तं गूले इति पाठेइपि सुकरत्वाद्‌ अत आह--नध्याल्येति ।. ध्या 
इति क्तात्व निर्देशेनैकारोचारणस्यात्वाबाधकत्वज्ञापनादिति भावः ॥ न चास्य सौत्न- 
स्थम्‌ । बाधकत्वमज्जीकृत्य सौन्नत्वंकल्पनापेक्षया$बाधकत्वज्ञापनस्य छघुत्वा दित्याहु: ॥ 
से च्‌ रैशव्दादिभ्य आचारक्विपि रायतीत्यादौ सन्ध्यक्षरस्य गुण: स्यादिति वाच्यम्‌ । 
एजस्तेभ्य. आचारक्विवभाव एतद्म्राष्यप्रामाण्यादित्यदोषांत ॥ गुणबदिति वैधरम्यें 
दृष्टान्त: ॥ 

भावबोधिनो 

प्राप्त होता है वह वह उपदेश-सामथ्यं से बाधित कर दिवा जाता है [ ऐसा होगा ] 
तब तो [ ऐ ओऔ के स्थान पर ] आय और आव्‌ भी नहीं प्राप्त हो सकेंगे । [ अतः 
उपदेशसामथ्य से ऐ औ का गुण रोकना ठीक नहीं है । ] 

यह कोई दोष नहीं है । क्योंकि जिस विधि के प्रति उपदेश अनर्थंक होता है 
उसी विधि का वाध होता है । [ और जिस विधि का निमित्त ही यह ( सन्ध्यक्षर 
ऐ भौ ) है उसका बाधक नहीं होता है । [क्योंकि आय्‌ आवब्‌ के निमित्त ऐ ओो ही हैं 
अतः आय आव्‌ विधि का बाध नहीं होता है । ] मोर गुण के प्रति उपदेश अनथैक 
है, आयू आदि का तो निमित्त ही है। [ अतः गुण का ही बाघ करेगा, आय आदि 
भादेश का नहीं । इसलिए दोष नहीं है | ] हे 

यह भी जो कहा णाता है--“जन्ु धातु से ड प्रत्यय होता है' यह वचन ज्ञापक 
है--व्यज्षन का गुण नहीं होता है । | परन्तु यह भी ठीक नहीं है क्योंकि |] "किसो 
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रे४८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यद् 


कुतो ह्योतत्‌--अनेग्गुण उच्यमानो5कारो भवति, न ,पुनरेकारो वा स्थादोकारो 
वेति ? ः 
( ज्ञापकसाधकभाष्यम्‌ ) 
जन्तर्यतोब्ध॑मात्रिकस्प व्यक्ञनस्थ मात्रिकोषकारों भविष्यति' ० 
( ज्ञापकबाधकभाष्यम्‌ ) 
एवमप्यनुनासिकः प्राप्तोति ॥ 
( ज्ञापकसाधकभाष्यम्‌ ) 


पररूपेण शुद्धों भविष्यति ॥ 
प्रदीषः 


पररखूपेणेति । रूपग्रहणस्येदमिव प्रयोजनम्‌-याहक्‌ परस्य रूप ताहगेव यथा 


प्यादिति ॥ 
उद्दयोतः 
ननु पररूपेडपि गुणानामभेदकतंया कंदाचित्सानुना सिको5पि स्थादत आह-- 
रूपग्रहणस्ेति ॥ परे तु--अन्न पररूपशब्देन परशव्देन वा यदुपस्थितं रूप॑ प्रयोगस्थ॑ 
तस्य ग्रहणम्‌, स्थाने जायमान: किगुणक इत्याकाडक्षायासम्तरतसपरिभाषय।भय- 
गुणक:ः | प्रकृते चोभयात्तरतमासम्भवात्‌ परशब्देन यदगुणस्थोपस्थितिस्तद्गुणक एव 
भविष्यतीति भाष्याशयाद्रपग्रहणस्येत्यादि चिन्त्यम्‌ | गुणानां शब्दत्वादिवत्‌ शब्द 
स्वरूपत्वाभावेन व्यावृत्यसम्भवश्व रूपग्रहणनेत्याहुः ॥ 
५ सावनोधिनो 
अन्य से वह कार्य सिद्ध रहते हुए जिस विधि का आरम्भ किया जाता है, विधिसुत्र 
बनाया जाता है, वही ज्ञापन के लिए होता है। परन्तु | उपसरजः, मन्दुरजः आदि 
मं] जन घातु के [ न्‌ का अ ] गुण करने से सिद्ध नहीं होता है। क्योंकि ऐसा कैसे 
होता है--जन्‌ का गुण कहा जाता हुआ अकार ही होता है, एकार अपव। ओकार 
नहीं ? जम्रु का न व्यज्ञन है। उसका साहश्य अ, ए, ओ--इन तीनों के साथ 
एक सा है । अतः केवछ 'अ! हो, ए ओ, न हों-इंसमें कोई प्रमाण नहीं है । | 
[ व्यज्ञन अरे मात्रावाला होता है इसलिए |साहश्य के कारण अधंमात्रिक 
व्यक्षन का एकमान्रिक 'अ' गुण होगा । [ ह्विमात्रिक ए, ओ नहीं होंगे । इसलिए 
, निर्वाह सम्भव रहने पर विधि बनाना व्यथे होकर ज्ञापक होती है । ] 
ऐसा होने पर भरी | घर बनुनासिक स्थानी के स्थान पर ] अनुनासिक अकार गुण 
: अ्राप्तहोता है। . ै 
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तृतीयाहक्िके इकपरिभाषासत्रम् ३४६ 


सिद्धे बिधिरारभ्यमाणों ज्ञॉपकार्थों भ्रवात । न च॑ जनेरगणेन विद्धचति 7 
( ज्ञापकधाधकभाष्पम्‌ ) 


एवं तहिं गमरप्ययं डो वक्तव्य: । गरमेंश्न गण उच्यमान आन्तयंत ओकारः 
आप्नोति ॥ ठस्मादिगग्रहरं कतंव्यस्‌ ॥ 


प्रदोपः 
गमेर॒प्ययमिति । संप्तम्यां जनेड इत्यतोअयेष्वपि वुश्यत इत्यत्न डोश्नुवतंमानों 
गमेरपि विधीयत इत्यज्ञापकं डित्वमिति व्यज्ञननिवृत्त्यथ॑ सूत्र स्थितम ॥ 
उद्य्योतः 
ननु गमेरप्ययं ड इति भाष्यमनुपपन्‍न॑ गमो '“गमश्चान्तात्यन्ताध्वद्रपारेति” सूत्रे 
पठितेनान्यन्नापि दृश्यत इति वातिकेन नगोध्ग इत्यादौ डेस्थ सत्वादत आह-- 
सप्तम्याम्ोति । सप्तम्यां जनेरित्युत्तरं पठितेष्न्येष्वपि दृश्यत इति सूत्रे हृशिप्रहणस्य 
सर्वोपाधिव्यभिचाराथथेत्वेन तेनेव प्रकृत्यन्तरादपि डे सिद्धेन्तात्यन्तेति प्रकरणस्थ 
चातिक न कार्यमिति भाव: ॥ भाष्ये आन्तयंत ओफार इति । स्थानंत आन्तर्यादिति 
भाव: ॥ ननु तनोतेडंड: सन्वच्चेति डित्करणान्न व्यश्ननस्थ गुण इति चेन्न ॥ 
उणादीनामव्युत्पत्तिपक्षाज्शी कारात्‌ । नचेवमपि स्थानप्रयत्नास्तरतमेषु इकारादिषु 
चरितार्थानि ग्रुणादिशाज्लाणि व्यज्ञने न प्रवत्तंन्त इति वाच्यम्‌)। ईशादो शकारे 
तथाप्यतिप्रसंगात्‌ । सूत्रमते स्थान प्रयत्न॑क्यादिति भाष्याशय: । स्थानेन्तरतमे इति 
* असप्तम्यन्तपाठस्य भाष्ये प्रत्याल्यानेनास्या युक्तेरसंभवदु क्तिकत्वाच्च ॥ 
( इति योगविभागप्रयोजननिरूपणाधिकरणम्‌ ॥ ) 


भावबोधिनो 
पररूप द्वारा शुद्ध हो जायगा । [ परंरूप में जैसा परवर्त्ती का रूप होता है वैसा 
ही होता है। प्रत्यय का अ शुद्ध निरनुनासिक है। अतः पररूप में भी ऐसा शुद्ध ही 
“होने से कोई दोष नहीं है । ] 

यदि ऐसा है तब तो यह “ड' प्रत्यय 'गम! से भी कहना होगा । कारण यह है, 
गम्‌ के मकार का गुण कहा जाने पर [ ओछ्ठस्थानिक म्‌ का ओहठस्थानिक |] ओकार 
१. “सप्तम्यां जनेड: ( ३२९७ ) सूत्र से 'डर की अनुवृत्ति “अभ्येष्वपि हृश्यते! 
( ३॥२१०१ ) में होती है। यही 'ड' गम से भी कहना होगा । अन्यथा “अं 
करने पर साहहइय के आधार पर गम्‌ के मू का गुण ओ' होने छगेगा | जब 'डः 
किया जाता है तो डिद करने के कारण गम” की टि -- अम्‌ का 'छोप होकर 
. _इष्ट रूप बनता है। इस प्रकार 'ड' का डित करना सप्रयोजन है, व्यथं नहों हैं 

. अतः ज्ञापक नहीं वन सकता कि “व्यज्ञन का गुण न हो । ः 
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. ३५७० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दी सहित॑ व्याकरणमहाभाष्यश् 


( अथ इक्पदोपस्थापकलिज्भधाधिफरणस्‌ ) 
..._( आक्षैपभाष्यम ) 
यदीग्ग्रहणं क्रियते, दयौ पतन्‍्याः, सः, इममिति, एतेश्वीकः पआप्नु- 
बच्ति ॥ : 
( १०६ सिद्धान्तिसमाधानवातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 
- ॥ # ॥ संज्ञया विधाने नियमः ॥ # ॥ 
| ( भाष्यम ) 
संज्ञया ये विधीयन्ते तेषु नियमः॥ 
प्रदीष: 


संज्ञयेति ! गुणवृद्धननुवृत्यैव गुणवृद्ध्यो रिकः सिद्ध (स्थानि) त्वादुद्वितीयं गुणवुद्धि- 
ग्रहणमाश्चितगुणवृद्धिशब्दव्यापाराथे' विज्ञायते । तेन ग्रुण इत्येवं यो गुण: वृद्धि रित्येव 
या वृद्धिरिति विज्ञायते । अथवा गुणवृद्धिमात्रग्रहणे गुणवुद्धधधिकारादेव सिद्धे पुनर्गुण-- 

_बृद्धिग्रहणं गुणवुद्धिशव्दव्यापाराअ्यणार्थ विज्ञायते ॥ 

उद्द्योतः 
भाष्ये एततेपीति ॥ औकारादयः ॥ एषुदाहरणेध्विकः प्राप्नुवन्तीत्यल्वय: ॥ सः 
इत्यन्न तु न स्यादेवेति भाव३ ॥ त्यदादीनाम इत्यन्न त्वदादीनामिति तु तदोः सः 
सावित्युत्तराथ' स्यात्‌ संज्ञोपसज॑नव्यावृतत्यथे च स्थादिति बोध्यम्‌ ॥ 

.. आध्तिति। आश्वितो गुणवृद्धिशब्दब्यापार उच्चारण येषु आदैक्षु विधीयमानेयुः 
तदर्थमित्यथे: ॥ तेनेति ॥ इत्येवमित्यध्याह त्प स्वरूपपदार्थकैनान्यतरेण विशेषणादी- 
हशाथथछाभ इति भाव: ॥ अत एव संबन्धानुवृत्तिप्रदर्शनपरभाव्ये ग्रुणबुद्धी इत्युउ्चाये 
गुणवृद्िप्रहणमनुवत्तंत इति उक्तम्‌ . उपक्रमस्थगुणबुद्धिग्रहणसामर्थ्यादित्येत:ड्भाष्यस्वार- 
स्यादाह--अथ वैति ॥ पुनरुपादानसामर्थ्यादिहत्यं ग्रुणवृद्धिग्रहणं गुणबुद्धिशब्दविहित- 
गुणवु/द्धलछाक्षणकमिति भाव: ॥| 

भावबोधिनी 
ही साहश्य के कारण प्राप्त होता है । [ तब॒ पररूप करके इष्टहप नहीं बनाया जा 
सकता । ] अतः व्यजञ्ञन का गुण रोकने के लिए इक्‌ का ग्रहण करना आवश्यक है । 
गुणवुद्धि -शब्दों को अनुवुत्ति 

यदि इस सूत्र में 'इकः का ग्रहण किया जाता है तो--धौः, पन्‍्था:, सः, इमस्‌- 

[ इनमें | ये ( ओो आदि आदेश ) भी इक्‌ के स्थान पर ही प्राप्त होते हैं। [ 'दिव 
भोत्‌ ( ७७१।८४ ) सूत्र से 'द्यौ:' में 'और होता है, 'पथिमथ्यूमुक्षामात्र ( ७४१८५ ) 
से 'पत्या? में 'आ” होता है। 'सः? 'इमम आदि में 'त्यदादीनाम: से अ' होता है । 
गुण और वृद्धि संज्ञक हैं अंत: ये आदेश भी इक के ही स्थान पर होंगे। अतः 

उक्त उद्ाहरणों में नहीं हो सकेंगे । | 
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तृतीयाहिके इक्परिभाषासत्रस्‌ . देशषट 


..._( आक्षेपभाष्यम ) 
कि वक्तव्यमेतत्‌ ॥ 

; ( समाधानभाष्यम्‌ ) 
नहि॥ 
कृथमनुच्यमान गस्‍्यते ? 
गणवृद्धिग्रहणसामर्थ्यात्‌ ॥ 


( आक्षेफ्साधकभाष्यम ) 
कर्थ॑ पुनरन्तरेण गुणवृद्धिग्रहणमिको गुणवृद्धी स्थातात् ? 
। ( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
प्रक्ृतं गणवुद्धिग्रहणमनुवर्तते ॥ 
कव प्रकृतस्‌ ? 
“बृद्धिरादेजदेज़ुण:” इति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

यदि तदनुवर्तते “अदेज़ुणो वृद्धिश्न' इत्यदेडां वृद्धिसंज्ञाउपि प्राप्नोति ॥ 

; प्रदीपः 
अवेड्गमिति । पृव॑सूत्रे संज्ञासंज्ञिसंवन्धायोपात्तो याहशों वृद्धिशब्दस्ताहश एबोत्तर- 

उद्द्योतः 
वाहश इति । स्वरूपपदार्थक इत्यथे: ॥ नन्‍्वेवं सति उत्तरत्र निषेष्यसमपंणायो 
भावबोधिनो ; 

(वा०) गुण और वृद्धि संज्ञा से जिनका विधान किया जाता है उनमें नियम है । 
( भा० ) गुण अथवा वृद्धि संज्ञा से जिन आ, ऐ, औ का विधान किया जाता है 
उन्हीं. में नियम होता है-[इक्‌ के स्थान पर ही गुण अ, ए, भो और बृद्धिआा, ऐ, भौ 
होते हैं । चूंकि उक्त शब्दों में ऐसा विधान नहीं है अतः 'इक:” इसकी भी उपस्थिति 


नहीं होती है । अतः जिसके स्थान पर विहित हैं उसी के स्थान पर होते हैं । ] 


तो क्‍या यह कहना होगा ? [ गुण या वृद्धि संज्ञा के द्वारा जिनका बिधान है वे' 


ही इक के स्थान पर होते हैं। दूसरों के लिए नियम नहीं है। ऐसा कहनाः 
आवश्यक है ? ] 


नहीं । [ ऐसा कहने की आवश्यकता नहीं है । ] 

बिना कहे किस प्रकार प्रतीत होगा ? 

गुण और वृद्धि के ग्रहण के सामथ्ये से । 

सूत्र में गुण और वृद्धि के ग्रहण के बिना यह कैसे होगा--इक्‌ के स्थान परु 
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३४९ प्रदीपोद््योत-हिल्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
सम्बन्धमनुवर्तिष्यते--"वृद्धिरादैच” । “अदेखुणः- इति वृद्धिरादेच्‌ । 


-च्ानुवतंते इत्यदेडामित्युक्तम । तेनैलत्न चोदनीयं, वृद्धिशब्दोनुबतंमान आदैचः प्रत्याय- 
यतीत्यादैचां गुणसंज्ञा प्राप्नोतीति ॥ 


संबन्धमिति | संबध्ण्त इति संबन्घं, कर्मणि घत्र्‌ । नपूंसकस्याभिघेयत्वान्मपूंसक- 
“निर्देश: । आदैजूए्हणसंबरद्धं वृद्धिग्रहणमदेइगुण इत्यत्रानुवर्तते, तेनादेकूमिन संबध्यते । 
इह त्वनुवृत्तमादैचौ जहाति | कान्तारोत्तरणाय सार्थस्येव त्यागोपादाने ॥ 
'डद्द्योतः 
गुणवृद्धिग्रहणस्य चारिताश्येंन सामथ्य दुरुपपादम |. अनुवत्तमानस्थ स्वरूपपरत्वेन 
'निषेष्यसमपंकत्वाभावादिति चेत । न, आगम्तुनामन्ते निवेश इति न्‍्यायेनादेड्सते 
गुणपदोत्तरं वृद्धिपदोपस्थित्वा तत्साहचर्यंण तन्न सूत्रे स्वरूपपरत्वं तस्थ, उत्तरत्न तु 
योग्यतयाउथंपरत्वम्‌ । इक इति सूत्रेडपि न धात्वित्यादिसाहचर्येणार्थपरत्वमिक इति 
“य्टं निर्देशाच्चेति भाष्याशयात्‌ ॥ 
नपुंसकरयेति । घम्रजप: पुंसीति त्‌ प्रायिकमिति भाव: ॥ यत्तु भावविषयमेवैत- 
*दिति । तन्न । मास भक्षोब्स्येति कर्मण्यणिति सूत्रस्थभाष्यप्रयोगविरोधात्‌ » तेनेति । 
अन्रादैजित्यनुवृत्तिनं स्वकार्याय, कि तू वुद्धिशव्दस्यान्यसंबन्धनिवृत्तये इति भाव) 
भाष्ये ध्ृद्धिरादेजवेइगुण इति सृत्रक्रमनिर्देश: । पुनव्ृ द्विरादेजित्यभिधानसदेडित्यत्र 
संवन्धानुवृत्ति दयित॒म । इको गरुणवृद्दी इत्युक्तिस्तु यधानासाभिप्रायेण ॥| आदेजदे- 


“डग्रहणसिति । स्वरितत्वाप्रतिज्ञानेनादेड प्रहणवदादैजित्वपि निवृत्तमित्यथं; ॥ क्वचित्तु 
आदजग्रहण निद्गुत्तमित्येव घाठः । 
* भावबोधिनी 


गण व्रद्धि होते हैं । [ केवल “इकः” इतना हो. सूत्र बनाने पर उक्त अथ की प्रतीति 
कैसे होगी ! अतः ग्रूणवृद्धि का ग्रहण कहना ही होगा । ] - 

गुण और वृद्धि प्रकृत हैं, उनका प्रकरण है, उनकी अनुवृत्ति कर छी जायगी 

> कहाँ उनका प्रकरण [ प्रस्ताव ) है ? । 

“वृद्धिरादैज” 'अदेहंगुण: । [इन सूत्रों में वृद्धि और गुण का प्रस्ताव है। इनसे 
'अनुबृत्ति करते हैं । ] 


यदि उनकी अनूवृत्ति होती है तो 'अदेड्गुण: बुढ्धिश्र” ऐसा होने के कारण अत्‌ 
"और एड ( अ, ए, ओ ) की वृद्धि संज्ञा भी प्राप्त होंतो है। [क्योंकि दोनों का संम्वन्ध 
अद्‌ एड के साथ होने से दोनों संज्ञायें प्रसक्त होगीं। ] 


[यह दोष नहीं है क्योंकि] आदैच्‌ से सम्बद्ध ही वृद्धि' की अनुवृत्ति होती है- 

१. पूर्व सूत्रों में प्रथमान्त एकवचन है और प्रस्तुत सूत्र में 'गुणवृद्धी' यंह द्विवचनान्त 
है। अतः शंका करनेवाले का आशय यह है कि “गुणबुद्धी' ऐसा तो कहीं नहीं 
है। अतः इनका स्थान बताना आवश्येक है। _...:.. | :-. 
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तृतोयाह्लिके इक्परिश्ाषासूअस . ३४३ 


ततः--“इको गुणबृद्धी'” इति, गुण वृद्धिग्रहणमनुवर्त॑ते, आदैजदेड्ग्रहणं निवृत्तस ॥ 
पध समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 

अथवा मण्डूकगतयो5घिकाराः । यथा मण गच्छन्ति' 
तदह॒दधिका रा: बह ६ कर दा कम 

( एकदेशिसमाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 

अथवैकयोग: करिष्यते--“बुद्धिरादैजदेजुण:'” तत “इको गुणवृद्धी” इति ४ 

प्रदोषः 

अथवेति । वृद्धिशब्दस्येह्ाकाइक्षावशादुपर्थान नत्वदेहित्यत्र ॥ 

अथदेक्योग इति। एक्ो भवतिरध्याहियते । वृद्धिरादैजदेडगुणो . भवतीत्येक-- 
वाक्यत्व॑ सम्पच्चते । यद्यपि प्रतिपत्तिकाले भवतिक्रिया भिद्यते तथाप्येककाला 

रु उद्द्योतः 

ननु मण्डूकस्य चेतनत्वात्तथा गतिसम्भवे४पि शब्दस्य कथ॑ सेत्यतं भाह--चदधि- 
शब्दस्येति । स्वरितत्वासज्भादनुवर्तमानस्थापीति शेष: ॥ इह्देति । इगररि गर 
इत्यथ:। अवेडित्यन्न तु न सम्बन्ध: । गुणसंज्ञासम्बन्धेनादेडां निराकाडक्षत्वादिति' 
बोध्यम्‌ ॥ ; 80.4 

नन्‍्वेकयोगत्वं नैकाथेत्व॑ भिन्नविषयसंज्ञाइयविधानात्‌ । नापि निरन्तरपा5:, तस्ये- 
दानीमपि सत्तवेन करिष्यत इत्यस्यासज़ते: । णेरणावित्यादो एकयोगेज्प्यनुवृत्तिदर्शना« 
घचात आह--एक इति ॥ प्रतिपत्तिकाले रूक्ष्यसंस्कारकवाक्योपप्लवकालछे 7 
एककालेति । आदैज्‌ वृद्धिसंज्ञोडदेड्गुणसंत्रो भवतोति संग्राहकवाक्याथ॑बोध एककाल 

भावबोधिनो 
वृद्धिरादैचू । 'अदेडगुण:” “बुद्धिरादैच” । इसके बाद “इको गुणवृद्धी' इसमें गण और 
वृद्धि की ही अनुवृत्ति होती है, आदैच्‌ की निवृत्ति हो जाती है। अर्थात्‌ प्रथम सुत्र- 
'बृद्धिरादैचु द्वितीय सूत्र “अदेड गुण: में तो 'वृद्धिरादैच्‌” पुरे सूत्र की अनुवृत्ति होती है' 
किन्तु तृतीय प्रस्तुत सूत्र 'इको गुणवृद्धी” में 'गुणवृद्धीर का ही अनुवर्तन हो जाता है । 
इसमें अदेडः और आदैच्‌ की अनुवृत्ति नहों होतो है । अतः “गुणवृद्धी” के ग्रहण की 
आवध्यकता नहीं है केवल “इक सूत्र रहे । ] 

[ दूसरा परिहार यह है-- | अथवा मेढक के समान चालवाली. अनुवृत्ति भी 
होती है । जैसे मेढक कूद कंद कर [ कुछ स्थान छोड़ छोड़कर ] चलते हैं इसी 
प्रकार अधिकार -- अनुवृत्ति भी किसी किसी सूत्र को छोड़कर चलती है। [* बतः 
'बद्धि/ यह 'अदेडगुणः को छोड़कर प्रस्तुत सूत्र “इकः में अनुव॒त्त हो जाता है। अतः 
एड के साथ वृद्धि ओर आदैच्‌ के साथ गुग के सम्बन्ध का प्रश्न ही नहीं उठता है | 

[ तौसरा परिहार यह है-- | अथवा-एक ही सूत्र बनाया जायगा--वबुद्धिरादैज-- 
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३५४ - प्रदीषोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


न्‍न चैकयोगेष्नुवृत्तिभंवति ॥ ५ 
*._( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
अथवा-- 
“अस्यवचभाच्च काराफरणाच्च प्रकृतापवादो विज्ञायते, यथोत्सगेंण प्रसक्त- 
अ्पापवादों बाधकों भवति० ४” ५ 
अन्यस्था: संज्ञाया वचनाच्चका रस्य चानुकषंणाथंस्थाकरणात्मक्रुताया वृद्धि- 


ह प्रदीप: 
प्रतिपत्तिरित्यादैचुसम्बद्धा वृद्धिसृज्ञाब्देड्सम्वद्धा गुणसंज्ञेति नास्ति वृडिसंज्ञाया 
>अदेड़भि:ः सम्बन्ध! ॥ 
> अथवान्यवचनादिति । यथा कप्रत्ययेनाण्‌ बाध्यतेड्सन्दिग्ध त्वादन वकाशत्वात्ता- 
उद्द्योतः 


इति भावः ॥ समुहालूम्बनात्मक एको वाक्याथंबोध इति तात्पयंम्‌ ! यद्धा आदैज्‌ वृद्धि- 
संज्ञोष्देहगुणसंज्ञश्न भवत इत्येकों वाक्यार्थबोध इति तात्पयंम्‌ । प्रतिपत्तिर्षाक्याथ- 
बोध: ! णेरणावित्यादी अवान्तरवाक्याथभेदान्न दोष: ॥ केचित्तु--एककाला प्रतिपत्ति- 
अंवतु । तावतापि स्वरितत्वगुणप्रापवृद्धिपदसम्बन्धा भाव: कुत इति चिन्त्यम्‌ । न च 
स्वविषयवावयजबोधानन्तरं निराकाइक्षतयान्यत्रान्वयाप्राप्ती हि तत्प्राप्तये स्वर्तासज्धो 
.न॒ ह्योतदेकयोग इति वाच्यम्‌ । व्यवधाननिवन्धनायामनेकसम्बस्धाप्राप्तायनेकसम्ध 
>्घाय स्वर्तित्वासज् इत्यस्यापि वक्‍त्‌, शक्‍्यत्वात्‌ ॥ तस्मादुयमन्न प्राष्या थै:--- 
तदधीते तह देत्यत्र. द्विस्तदुप्रहणादेकयोगेडनुवृत्यभाव:--इति । स्पज्ट चेद॑ तदस्मिन्न- : 
<्तीति सूत्रे भाष्ये। एकयोगत्वं च यो: संहितापाठ एवं # वस्तुत एकयोगे5प्य- 
नुवृत्तिभंवति, तदस्पास्त्यस्मिन्निति सूत्रे द्िस्तदुप्रहणाभावात्‌, तदधीत इति सूत्रे 
,तु बाछानां सुखबोधाय ह्विस्तदुग्रहणमित्यप्युक्तं तन्नैव | अतो5त्र भाष्येथ्यं समाधिरेक- 


का 2 भावबोधिनो 

'देहगुण: | इसके बाद दूसरा सूत्र 'इको गुणवुद्धी” यह होगा । और एक सूत्र में [उसी 
में प्रयुक्त किसी पद की ] अनुवृत्ति नहीं होती है। [ अतः वृद्धि का सम्बन्ध अदेड 
“के साथ नहीं हो सकता । ] 

[ चौथा परिहार यह है-- ] अथवा “दूसरा सूत्र बना देने के कारण और 
चकार का प्रयोग न करने .के कारण प्रकरण से प्राप्त होनेवाली वृद्धि संज्ञा का अपबाद 
यह गुण संज्ञा है, जिस प्रकार उत्सगं से प्राप्त होनेवाले प्रत्यय का अपवाद शास्त्र बाध 
“कर लेता है ।' 

[ पूर्षोक्त बाक्य की व्याख्या भाष्यकार कर रहे हैं-- ] गुण इस दूसरी संज्ञा को 
-आहने के कारण और अनुकर्षणाथंक चक्रार का प्रयोग न करने के कारण प्रकृत 
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+थ की ० एस 


तृतीयाह्लिके इकपरिभाषासूत्रम॒ ३५५ 


गुणसंज्ञा बाधिका भविष्यति। यथोत्सगेंण प्रसक्तस्थापवादों बाधको 
सचवति ॥ 


( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 


अथवा वक्ष्यत्येतद--“अनुवतेन्ते च नाम विघयः। न चानुवतंनादेव' 
'अवन्ति। ६ पे 
प्रदीप 

त्पर्याद्ध कविधेः । अणस्तु विपयंयात्‌ । एवसवेड्गुण इत्यन्न वृद्धिग्रहणमनुव॒त्त सत्सन्दि- 
:हते--किमुत्तरार्थवेहास्यानुव॒ त्तिरथेहार्थापी ति । .सावकाशा च॒ वृद्धिसंज्ञा, तात्पयं च 
नास्ति | गुणसंज्ञा तु तात्पर्यादसन्देहान्निरवकाशत्वाच्व वृद्धिसंशासम्बन्धमदेड्मं बाधते । 
.अत्ययसंज्ञा तु संजषिविशेषेणासंयुक्ताधिकारेणेव विधीयमाना क्त्यादिसंज्ञाविषयेडपि 
'अ्रबर्तते ॥ 

अथवैति । विभाषा तिलमाषोमेत्यत्र हम माभडुयोरधान्यत्वात्खत्रोअ्राप्ती चोदितापां 


उद्दयोतः 

ननु बुद्धिगुणसंज्ञयो: सामान्यविशेषत्वाभावात्कथमुत्सर्गापवादसास्यमत आह-- 

अयेति । आत इत्युपादानादेव तद्विषये कस्यासन्दिग्धत्वम्‌ । अत एवं तदतिरिक्तावकाश- 
विरहस्तदुद्देशेनैव प्रवृत्तिह्पं तात्पयें च " ननु गुणसंज्ञया वृद्धिसंज्ञावत्‌ कृत्यादि- 
संज्ञयापि प्रत्ययसंज्ञा बाध्येतेत्यत आह--प्रत्ययेति । न तथ्याद्याकाडक्षय प्रत्ययसंज्ञाया: 
सम्बन्ध: । येन सन्निहिितकृत्यादिसंज्ञया निराकाडक्षत्वान्न प्रत्ययसंज्ञय सम्बन्ध: स्थात्‌ । 
कि तु संज्ञाकाइ्क्षया ४ सा हि स्वस्थ बहुविषयत्वलाभाय कतिपयानन्तरविषयलाभेडपि 
पुनः पुनविषयानन्तरमाकाइ्क्षते । बहुविषयत्वं चास्पा: संज्ञिविशेषासम्वन्धेनाधिकार- 
करणादवसीयत इति भाष ॥ प्रकञते तु न तथेति बोध्यम्‌ ॥ 

खो5प्राप्ताबितिं ।॥ यता मुकते इति शेष: । सण्डूकगतयोइधिकारा इत्यस्यंव 

भावबोधिनी ै 
प्रकरणप्राप्त वृद्धि संज्ञा की गुण संज्ञा बाधिका हो जायगी । [ अतः गुणसंज्ञा के संज्ञी 
में वृद्धि संज्ञा नहीं प्रवृत्त हों सकती। ) जैसा कि उत्सगे ( सासान्य ) शाज्नर द्वारा 
प्राप्त | अगू आदि ] का अपवाद शात्र [ द्वारा प्राप्त 'क? |] बाधक होता है। 
| अतः वहाँ केवल 'क' ही होता है | वैसे ही केवल गुण संज्ञा होगी, गुण भौर वृद्धि 
“दोनों नहीं । अतः तीन सूत्र रहने पर भो कोई अनुपर्पत्ति नहीं है। ] 

[ पाँचवाँ परिहार यह है-- ] अथवा [ “विभाषा तिलमाषोमाभज्ाणुम्य? 
“छारा४ इस सूत्र में भष्यकार गोनर्दीय ] यह कहेंगे--"विधि ( विधीयमान ) की 
.अनुवृत्ति होती है, परन्तु अनुवृत्ति होने मात्र से वे सभी सम्बद्ध नहीं हो जाते हैं |" 

. तो फिर कैसे [ सम्बद्ध होते हैं ) द 
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३४५६ .. ॒प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


कितहिं! 
व्यत्ताडूवन्ति” इति ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
अथवा--उभयं निवृत्तम्‌ | तदपेक्षिष्यामहे ॥ 
मे प्रदीपः 

खन्ुग्रहणस्यानुवृत्तिराशिता, अनुवर्तेमानश्व खबर. ग्रत्नाभावाद्‌ ब्नीहिशाल्यादिभिन 
संबध्यते, अपि तु विभाषाश्रुत्या यत्नेन तिलांदिभिरेव संबध्यते । तथेहापि वृद्धिग्रहण- 
मदेडगुण इत्यन्नानुवतंमानमपि यत्नाभावाददेड्भिने संबध्यते। इह तु पुनर्गृणवृद्धिग्रहर् 
यत्नो भवति ॥ ४ 

अथवेति ।. भपेक्षालक्षण लौकिकमधिकारमाश्रंयति ॥ समुदायस्य चापेक्षायां 
नास्त्येतद्‌ अनन्तरस्य विधियवां भवति प्रतिषेधो वेति गुणस्य॑वापेक्षा युक्‍्तेति । समुदायस्य 
भेदाभावात्‌ ॥ _ 


| उद्द्योतः 
: (्वरितलिज़ेनानुवर्तमान यत्राकाइक्षा, तत्व संबध्यतेर इनि विशेषमभरिधातुमयं पक्ष: ॥ 
सच संबस्थाय तत्र॒विभाषाग्रहणरूपं यत्नविशेष॑ कुवंता सूत्नकृतोध्प्यभिमतं३। अस्य 
विशेषस्य प्रागकथनं तु एतदह्िशेषद्वारा पुनस्तत्परामर्शेन तत्रैव परिहारे मुख्यताबो धनायेति 
बोध्पम्‌ ॥ इह छ्विति । अकतंब्यत्वविशिष्टपुन्गुणवुद्धिग्रहणं यत्न इत्यथ: । अनुवृत्ती हि 
! तदकतंव्यं भवतीत्याहु: ५ | 
| . भाष्ये--उच्तयं निषृत्तमिति-। स्वरितलिज्भानासज्रेनाननुवृत्तिरेव निवृत्तिरित्यथें: ॥ 
। अपेक्षेतर | इक इत्येतावस्मात्रस्येतराकाइक्षात्वात्‌ । समुदायापेक्षायाँ च॑ लक्ष्यानुसार 
एवं बीजम्‌ ! अनन्तरस्पेति न्‍्यायेन गुणस्यैवापेक्षा युक्तेत्येतन्नास्तोत्यन्वय३ । समुदायत्वं 
सच युगपद्बुद्धों सं निधानात क्रमेणासंनिधानाञचेति बोध्यम्‌ ॥ 

( इति इक-पदोपस्थापकलिज्ञाधिकरणम्‌ ) 


| न भावबोधिती 
। यत्न करने से [ हो सम्बद्ध ] होते हैं । [ भाव यह है कि सामान्य अनुवृत्ति मात्र 
। से किसी पद का सम्बन्ध होना अनिवांय॑ नहीं है । चूंकि प्रस्तुत सूत्र में अनुवृत्ति कर 
। देने पर पुनः “गुणवृद्धि' के ग्रहण की आवश्यकता नहीं रहती तब भी जो भगुणवृद्धि' 
। का ग्रहण किया गया है वह इसीलिए है कि इसमें केवल “वृद्धि! और “गुण! का ह्ठी 
सम्बन्ध हो | अदेछू, आदैच का न हो । ] 

[ छठा परिहार यह है-- ] अथवा “आदैच्‌' तथा “अदेड! दोनों की निवृत्ति है, 
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'तृतीयाहिके इक्परिभाषासूत्रस्‌ ३५७ 
भावबोधिनी 

उस ८गुण-वृद्धि की अपेक्षा रखेंगे । [अतः केवल गपेक्षित का हो सम्बन्ध होता है । 
ऐसा लोक में भी देखा जाता है। ] + ः 

विमशं--प्रस्तुत सूत्र इक्‌ के स्थान-पर ही गुण ( अ, ए, ओो ) और चुद्धि ( आ, 
ऐ, औ ! के विधान का नियम क़रनेवाला परिभाषा सूत्र है।. परन्तु ऐसा मान लेने 
पर यह समस्या आती है कि जहाँ भी थ, ए, जो, आ, ऐ, भो होते हैं वहाँ 'इकः” 
की उपस्थिति होती है । इसलिए जहाँ इक्‌ स्थानी नहीं है वहाँ ये आदेश कैसे होंगे--- 
थौ:, पन्‍्या:, सः, इयम्‌ आदि में 

इसका समाधान यह है.कि. “इको गुणवृद्धो” ( ११३ )से पहले बृढ्धिरादैच' 
(१११११ ) और “अदेड्‌ गुणः ( १॥१॥२ ) सूत्र हैं'। इनसे वृद्धि और “गरुण' की 
अनुवृत्ति मानकर कहा जा सकता था--३5 के ही स्थान पर गुण , वृद्धि (अ, ए, ओ, 
आ, ऐ, ओ) होते हैं १ इस सृत्र में दुबारा “गुणवृद्धी' लिखने की आवश्यकता नहीं थी। 
फिर भी ग्रहण किया गया । इस कारण यह ज्ञापित होता है कि जहाँ “गुण” शब्द का 
उच्चारण करके गुण अ, ए, ओ का विधान ओर “वृद्धि! शब्द का उच्चारण करके 
ब॒ंद्धि-आा, ऐ, भौ का विधान होता है वहीं “इक: की उपस्थिति होती है । इसलिए 
सर्वत्र यह परिभाषा नहीं उपस्थित होती है । है 

अब प्रश्न यह है कि अनुवुत्ति किस रूप से होती है और उसमे क्या क्या बद्ठा- 
पत्तियाँ आती हैं ? अनुवृत्ति होने पर “अदेड गुणः वृद्धि: च' ऐसा होगा । इससे अत 
एड को गुण संज्ञा और वृद्धि संज्ञा दोनों प्रात होगी । इन सभी का समाधान करने के 
लिए भाष्यकार ने.निम्न पक्ष भ्रस्तुत किए हैं-- ट 

(१):/अदेझ गुण?! में आदैच्‌ से सम्बद्ध ही इंड्धि की अनुवृत्ति होती है बा इसके 
बाद 'इको ग्रुणवृद्धी” में अव्यवहित पूव॑वर्ती से गुण और वृद्धि दोनों को अनुव्‌ त्त्‌ डे 
हैं। गुण -वृद्धि का सम्बन्ध अनुवृत्ति से सम्भव रहने पर भी सूत्र में पुन: उल्लेख क 
से यह अर्थ निकलता है कि 'गुण' शब्द से और 'बुद्धि” शब्द डा जहाँ 25 या 
का विधान होता है वहाँ इकः' की उपस्थिति होती है । अतः द्यौ: पत्या:' आा 
५ ले जिस प्रकार कूद-कूदकरः चलते हैं वैसे हो अनुवृत्ति भी होती है। 
अतः 'वढिरादेच! से ही घइको गुणवद्धी' भें चुढ्धि की अनुवृत्ति को जा सकती थी । 
अतः पुनः गुणवृद्धि का उल्लेख उक्त अथ में ज्ञापक बन जाता है ॥ ः 

(३) अथवा प्रथम और द्वितीय सूत्रों को . गदाक एक सूत्र हा जायगा-- 
«बुद्धिरादैजदेडगुण:” । इसके बाद प्रस्तुत सूत्र--इकों गुणवुद्धी' इसमें पू्व सूत्र से 
गुण, वृद्धि का अनुकरण हो सकता है | इससे भी उक्त अथ ज्ञापित हो जायगा। | 

३४ व्या० म० 
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३२४: प्रदीपोदयोत्त-हिल्दीस हित॑/व्याकरंणसहासाष्यस्‌ 


( अथ परिभाषात्वसाधकाधिकरणम्‌ ) 


“2 ह ( आश्षेपभ्ाष्यम ) 
कि पुनरयमलछोन्त्यशेषः, आहोस्विदलोन्त्यापवाद: १ 
; थ्रदीप३ ४ 


कि पुनरिति.।: उभयश्रा सम्भवादोषदर्शनाच प्रश्न: । तत्राज़ूस्यः गुण इति षष्ठी- 


निर्देशा ल्लिज्जादलॉन्ल्यस्पेत्युपतिष्ठत गुणश्रुत्या त्विक इति॥ तत्न यदि पूबंमिकाअज 
विशेष्यते--इगन्ताजुस्यं गुणों भवतीति, स च भवज्नलोल्त्यस्पेत्यन्त्यस्य भवेतति, तदा* 


षष्ठीति। स्थानषटष्ठीत्यथ: ॥ षष्ठीं स्थान इति परिभाषया तत्त्वनिर्णयः । अस्य 
च सृधरस्य वृद्धिगुणशब्दास्यां विधीयमानौ वृद्धिगुणाविकः स्थाने 'इत्यथे ध्वान्तरवावया्थे- 

| । भावबोधिनी ग् 

(४),'बृद्धिरादैच” के बाद “अदेझ गुण: सूत्र बनाया गया है । अतः अदेझ की. 
वृद्धि संज्ञा को -अपवाद गुण संज्ञा होगी । दोनों संज्ञाओं का समुच्चय नहीं माना जा 


सकता क्योंकि सूत्र में “चर का उल्लेख नहीं है । इसलिए “इफो गुणवृद्धी” में गुण भर . 


वृद्धि कौ अनुवृत्ति सम्भव रहने पर भी पुनग्रेहण ज्ञापक ही होगा । 
(५) अनुवृत्ति होनें मात्र से किसी का दूसरे के साथ सम्बन्ध नहीं हो जाता है। 
उसके लिए यत्न करना पड़ता है। वह यत्न यहाँ यह है कि अनुवृत्ति से ही कार्यें- 


निर्वाह सम्भव रहने पर भी जो “गुणवृद्धी”का ग्रहण किया गया है वह इसीलिए है कि 


उक्त अभीष्ट अथे ज्ञापित किया जा सके । । 

(६) 'इक्को गुणवृद्धी' में 'बृद्धिरादैचुः--(अदेछ गुण: पूरे पूरे अनुवृत्त नहीं होते 
हैं । अदेझ, आदैच्‌ को छोड़ दिया जाता हैं। केवल वृद्धि और गुण की अपेक्षा होने से 
इन्हीं दोनों की अनुबृत्ति होतो' है । 


* सभी समाधानों से यह निष्कषं निकलता है कि “इकः” इतना ही सूत्र वनाने पर: 


इक के ही गुण और वृद्धि हो जाते, कार्य-निर्वाह हो जाता, फिर भी इस सूत्र में 


दुबारा गुणवृद्धी! का ग्रहण करना इस अथ का ज्ञापक होता है, 'गुण:-इस संज्ञा 


शब्द का उच्चारण करके ग्रुण (अ,ए,भो) का ओर “वृद्धि! इस संज्ञा शव्द का उच्चारण 
करके वृद्धि (आं,ऐ,ओ) का जहाँ विधान होता है वहाँ “इकः' यह षहयन्त्र पद उपस्थित 


होता है । अत: इक के ही स्थान पर गुण; वृद्धि होतो है। अन्यत्र आदेश सामान्य में: 


“इकः की उपस्थिति नहीं होती है । अंतः 'थौः पन्‍्या:' आदि में कोई दोष नहीं हैं। 
_ तच्छेष और तदपवाद पक्षों का उपपादन 


क्यो यहूं ( 'इको गुणबुद्धी' ).सूत्र 'बलोअत्यस्थ” (१॥१५२) का शेष (विशेषण) 


है अथवा 'अलोज्त्यस्य' का अपवाद है ? 
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तृतोयाहििकें इक़परिभाषासूधस -।.4 
ै - | प्रत्याक्षेपभाष्यम्‌) 
कथ्थ चाय॑ तच्छेष: स्यात्‌, कथ्थ वा तंदपवादः ? 
( प्रत्याक्षेपपमाघानभाष्यम ) 

. यद्येक॑ वाक्यसु-तच्चेदं च,. अलोस्त्यस्थ :विघयो; भव त्तिः-२४इको गुण: 
सो5यं शेषो - भवति । यदा -त्वज्स्येति. पुव॑ंमेवान्ययम॒र्ल... पष्ठी नीयते;--अछगान्त्यस्य 
गुण इति पश्चादिकास्त्योल्‌. विशेष्यते, तदा तस्याय॑-विशेषणत्वात्तच्छेष्ो भवति/.॥ अब. 
त्वद्धस्येति गुणवृद्धिविधी न स्थानषष्ठी, कि. तहींगपेक्षयाज्वयवषष्ठी, तदा स्थानपष्ठथ- 
भावादलोन्त्यस्थेत्यस्थानुपस्थानमिति, तदपवादपक्षो भवति ।. अप्राप्तचनुमानमेव हि 
बाधो, वचनेन प्राप्तस्य वाधायोगात्‌ । तंतश्राज़ावयवस्य यत्र तन्न स्थितस्येको गुणवुद्ी 
इत्यर्थ: संपद्यते, समुच्चयस्त्वसंभंवाप्नोपन्यस्तः ।' न हि, युगपद्द्वों षष्ठचथौ सम्भबतः--- 
स्थानेयोगोंडबयवयोगश्चेति । विकल्पोषपि न भवत्येकत्वात्यष्ठधर्थस्थ । तस्मात्तच्छेष- 
तदयवादपक्षावेवात्राश ड्वूतौ ॥ 

यरयेंकमिति | अनेकयोगव्यवर्हितयो रप्येकस्मिन्का यंप्रदेशे 'स्वस्वनिमित्तस ब्रिधांपित- 
बोधोत्तरमेव प्रवत्तेन्‍्भयोरपि समकालप्रवृत्तिकता बोघ्या । गुणश्र त्येत्यस्थ गुणशब्देन 
विधेयत्ववोधिकयेत्यर्थ: ॥ त्तन्न यदीति । बुद्धे: क्रमिकत्वाद्िशेषणविशेष्यभावे: काम- 
चाराच्चेति भाव: । सोस्येति । इगन्तस्येति षष्ठयास्तेनान्त्येत्युपसंहौरादेतद्विशिषणत्वमेतत्‌- 
परिच्छेदकत्व॑ तस्येति भाव: ॥ तदा तस्यायं विशेषणत्वादिति । तच्छेषशब्दे तन्‍्द्रेण 
बहुब्री हिषष्ठीतत्पुछुषाविति भावः ॥ [ भाष्ये--|[ इको ] गुणवृद्धी' इति पूवंपरास्वयि, 
तेनैतद्‌हयलाभ इति भाव: ॥ परिच्छेद्यपरिच्छेदकभांवकत एवं च शेषशेषित्वव्यवहार 
इति वोध्यम्‌ ॥-] अथ त्विति ॥ अवान्तरवाक्याथबोधकाले5निर्णीताथैकत्वेन स्थान- 
पष्टीस्वसंभावनया तत्प्रवृत्तावपि पगश्चादिक इत्यस्योपस्थितो मिदेरित्यादो' योग्यत्वेन 
तत्साहचर्येण चान्यत्राप्यवयवंषष्टीत्वनिर्णये तदसंबन्ध इति भाव: ॥ बाधायोगादिति ॥ 
आत्यन्तिकवाधायो गादित्यथ: । पाक्षिकस्तु बाघः षोडशीग्रहणादी भवत्येवेति वोध्यम्‌ ॥ 
समुच्चय इति। मिवेरन्त्यस्येकश्चेत्येवमाकार: » नहीति.। प्रत्यर्शब्दनिवेशेनकस्य 
. नांनेका भिधायकत्वम्‌ । तस्त्रे आवृत्तो च/न मानमिति भाव: 0 
अनेकयोंगेति | एवं चेक॑वाबयमिति भाष्यमयुक्तमिति भाव: ॥ उत्तरम 
। भावबोधितो . " । 
यह किस प्रकार उसका शेष (तत्छेष) है ओर किस प्रकार उसका अपवाद है ? 
* थदि यह प्रस्तुत सूत्र और बह 'अलो&ल्त्यस्य' सूत्र मिलकर एक वाक्य बन जाते हैं- 
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३६५९ : प्रदीपोद्दयोत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 


बृद्धो मलोन्‍्त्यस्य' इति | ततोथ्यं तच्छेषश ॥ अथ तानावाक्यसु--तच्चेदं च, 
'अलोन्त्यस्य विधयो भवन्ति', “इको' गणंबुद्धी अन्त्यस्य चानन्त्यस्थ च इति। 
ततोष्यं तदपवादः ॥ ! ' 

घदीपः ८ * 
योरज्ाज्विभावादिशेषणविशेष्यभावादेकवाक्यतोपपत्ति३ ॥ अथ नानेति ॥ अद्भस्येतीगपे- 
उद्‌ंद्योतः 

एकस्सिन्रित्यादि । अंज्भाज्लिभावक्ष  ग्रुणगुणिभाव . _इत्याह--विशेषणेति ॥ इफः 
स्थानित्वादिति | सा च॒ नालोन्‍्त्यसूनभ्रवृत्ती निभित्तमछूसमुदायोत्तरस्थानषष्ठीत्वा- 

्जक भावबोधिनी । 

है (१) भन्त्य अछ के स्थान में विधि ( भादेश ) होते हैं और | मिलाकर यह बे 
होगा--] अन्य अल इक्‌ के स्थान पर गुण और वृद्धि होते हैं । ,इस अथ के करने पर 
यह ( 'इको गुणवृद्धी” सूत्र ) उस ( “अलोब्त्त्यस्यथ” ) का शेष.( विशेषण , अंग.) बन 
जाता है| 

,. यदि भिन्न-भिन्न नाना. अर्थात्‌ दो .वाक्‍्य रहें--वह ( “अलछोअत्यस्य”,) और यह 
('इको गुणबुद्धी )--(१) बन्त्य अल्‌ के स्थान में विधियाँ ( आदेशादिकाय ) होती है; 
(२) इक के स्थान में ही गुण होते हैं वह इक्‌ अन्त्य हो या अनन्त्य ( अल्त्य न ) हो। 
[ अर्थात्‌ गुण या वृद्धि इक के ही होते हैं चाहे वह इक्‌ अन्त्य हो था अच्त्य न हो। |] 
तब यह ( 'इको गुणवृद्धी” ) उस ( 'अछो्त्यस्थ ) का अपवाद बन जाता है । [ अतः 
अन्त्य मल के स्थान पर ही न होकर किसी भी इक्‌ के स्थान पर ही ग्रुण और वृद्धि 
किये जाते हैं। ]_ ह 2 

* विमशं--"कर्थ चाय॑ तच्छेषः,कर्थ वा तदपवादः ?” इस भाष्य-पंक्ति में 'तच्छेष.” 
इस पद में षष्ठीतत्युरुष और बहुब्नीहि दोनों समझने चाहिए-(१) तस्य(-'अलोअत्त्यस्थ' 
इस सूत्र का) शेष: ( .-- विशेषणम्‌ अद्भम )--तच्छेषः । अर्थात्‌ “इको गुणवृद्धी” यह 
सुन्न अलोउत्यस्य” का विशेषण बनता है। जब (२) सः ( -- अलोष्त््यस्थ' इति 
विधिः ) शेष: ( -- विशेषणम्‌ अज्भुम्‌ ) यस्य ( 'इको गुणवुद्धी” इति विधेः ) हः | 
मर्थात्‌ 'अलोअत्यस्य' यहो 'इको गुणवुद्धी' का शेष-विशेषण अज्जञ बन जाता है । 

उदाहरणाथ--'सावधातुकाध॑धातुकयो:” .( ७३८४ ) आदि अबज्जाधिकारीय 

सृत्रों में 'अज्भस्य” यह पष्ठी निदिष्ट है अतः “अलोज्त्त्यस्य' ( १११।५२ ) सूत्र उपस्थित 
होता है और 'गुणो भवति” इसके कारण “इको गुणवुद्धी” ( १॥१॥३ ) यह सूत्र भी 
उपस्थित होता है । अब 'अद्भस्य” इसका “अन्त्यस्य' के साथ सम्बन्ध करते हैं-7 
“अद्भान्यस्य गुणो भवति' । इसके बाद “इक को अन्त्य अल का विशेषण बनोते हैं-< 
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तृतीयांहिके इकपरिभांषासूत्रस घर 
ः .. (भाष्यय )' 
'कश्चात्र विशेषः ?ै 
( १०७ तच्छेषपक्षदूषणवातिकम्‌)- 


॥३॥। बंड्धिगुणावलोन्त्यस्थेति चेन्सिद्सिजिपुगन्त॒र॒घुपधच्छिदशि- 
क्षिपरक्षद्रेष्चिग्रहणप ॥#॥॥|.___ 


क्षयावयवषष्ठधया सिक: स्थानित्वात्तद्िशेषणत्वादज्भस्यानुपस्थानसछ्ोन्त्यस्पेत्यस्य । 
ततश्रानयोभिन्नविषयत्वान्नानावाक्यत्वम्‌ ॥ 


उद्ययोत॑ः । 
भायात्‌ । अद्भस्येति च न॑ स्थानषष्ठीति भाव£ ॥ [ तदाह-- ] तहिशेषणत्वादिति;॥ 


अवयवित्वेन विशेषणत्यादित्यथ: ॥ नानावाक्यत्वम्िति । अन्न पक्ष. पुगन्तेत्यादि 
नियमार्थमिति बोध्यम्‌ । 


भावबोधिनों ै 


“इंगरूपस्थ अज्भान्त्यस्थ गुणो भवति ।” इस प्रक्रिया में “इकों गुणवुद्धी” ( १ पी ) 


“अलोस्स्त्यस्थ (११४५२) का विशेषण (शेष) बन जाता है । 

यदि “इकः? इसे “अज्भुस्य” इसका विशेषण बना दिया जाय तो-- इगन्ताजस्य 
गुणो भवति” यह अथे होता है। इसके बाद 'अलः अन्त्यस्य” यह विशेषण कप से 
अन्वित किया जाता है--“इगन्ताज्स्य गुणो भवति, स'च भवन्र्‌ अलः अन्त्यस्थ +- 
अन्त्यस्य अंलः भवति” । इस व्यास्यान में “अलोहतत्यस्य' यह “इकों गुणवृद्धी' का शेष 
(विशेषण) बनता है । 


उपरयुक्त स्थिति तच्छेष पक्ष में हैं ]< छठ 


जब दोनों सूत्रों के अर्थ अलग-अलग रहते हुए स्वत॒त्ररूप से अरथंबोध कराते हैं 
तब 'इको गुणवुद्ी” यह सूत्र 'अलोजत्यस्थ' इसका अ्पवाद होता है । क्योंकि “अजुस्प' 
इसमें' अवयवषष्टी होती है, इसलिए स्थानषही के अभाव. के. कारण , बलोप्त्यस्थ 
उपस्थित ही नहीं होता है।.. इसलिए धातु के अन्य, और अनच्तय दोनों में . गुणबृद्ध 


'क्षी प्राप्ति में 'इकों गुणबृद्धीश अपवाद बनकर--इक्‌ के ही स्थान में गुण ,ओर वृद्धि 


करवाता है | 
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| प्रदीषोद्द्योत-हिल्दीसहित व्याकरणमहा/भाष्यस 


( व्याल्याभाष्यम ) 
वृद्धिगुणावलोन्त्यस्येति चेन्मिदिमृजिपुगन्तलघुपर्धाच्छिदशि क्षिपक्षुद्रेष्विग्ग्रहण 
फर्तंव्यघु ॥ 
शंमिदेगण:” (७४३८२) "इक इति वक्तव्यस्” अनन्त्यत्वाद्धि घ प्राप्नोति ॥ 


“मुजेव द्धि”(जर। ११४)"इक इति वक्तव्यम्‌” अनन्त्यत्वाद्धि न प्राप्नोति॥ ' 


४ य गुण$, (७३८७) “इक इंति “वंक्तव्यस्‌ 'अनन्‍त्यत्वांद्धि न 
प्राप्नोति ॥ ै । 
ऋच्लछेलिटि गुणः ( ७४४११ ) “इक इति वक्तव्यथ” अनन्त्यत्वाद्धि न 
प्राप्नोति ॥ ५#/ 


बरंढिंगुणांबिंति । म्िदांदीनामनिगन्तत्वावलोन्त्यस्थेत्येतदज्जू मिग्प्रहणं न सबन्निपतती ति 
हेषु प्रदेशेष्विग्ग्रहणं कर्तेव्यम ॥ निद्धत, 

सिवादीनासिति । गुणादिविधी परिभाषाद्ययस्य परस्पर संबन्धाप रिप्यागेनोपस्थान॑ 
गतच्केबत्वस्‌'। तत्रकस्या अंसंभवे  ह्वितीयापि न प्रचतंत 'इति 'झावः ॥ भाष्ये 

जेसन्त्येत्वोदीतिः। तच्छेषपक्षेब्नन्त्यत्वादिको गुणों न प्राप्नोतीत्यथें: ॥ 

८ सावबोधिनी | 

तच्छेंष पक्ष में दोज 
' इन ( तत्छेष और तदपबाद पक्षों ) में क्या अन्तर हैः? . 


.................................._.----+_न अमन >न- 3 जीन +जक- विन नी 


(( बा०..)-यदि,गरुण और वृद्धि -अन्त्य अछ के स्थान: में. 'होंते हैं तौ--मिद्‌, मृज, | 


: पुगन्तरूघुपध, ऋच्छ, हश्‌, क्षित्र, शुद्र--इनेके विषय में इकका ग्रहण [करना-होगा]। 
* ( भा० ) यदि गुण ओर वृद्धि अन्त्यं अछू के स्थान में हों-ऐसा है तो मिद, मृज, 


धुगन्तरूघूपथ, ऋच्छ, हश्‌, क्षिप्र, कुद्र-इनके विषय में *इक” काः ग्रहण करना होगा। | 


०“ ४ आमशःविचारं-- ५ 
५(१):/मिद्‌-का >गुण-होता: है (७॥३॥८२. ) इसमें /इक्‌ के: स्थान में होता है! ऐसा 
कहना: पड़ेगा.। -कारणः यह-है. कि अन्त्य में इक न होने से नहीं प्रात्त-होता है । [मिद 
के इक का गुण होता है--यह कहे बिना गुण की प्राप्ति ही नहीं हो सकती |] 
(२) 'मृज्‌ की वृद्धि होती है? ( ७२११४ ) इसमें “इक के स्थान पर होती है 
ऐसा कहना पड़ेगा। क्योंकि ऋ -- इक अन्‍्त्य में “न होने से वृद्धि.आ्राप्त नहीं है। 
[ मृज्‌ के इक की वृद्धि होती है--ऐसा कहे बिना वृद्धि की प्राप्ति नहीं होती है। ] 
४ “(३) “पुगन्‍्त और लघृषध का गुण होता है? (७३३८७) इसमें 'इक्‌ के स्थान पर 
गुण होता है' ऐसा कहना होगा। क्योंकि अन्य का न होने से नहीं, प्राप्त होता: है! 
... (४) ऋच्छ का हलिंटू में गुण होता है ऋच्छत्यतार' (७४११) घर 


पल व दि 
के 7 77/0७ 
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नटबान पर हींता है, 'ऐसा कहना 'होगा। बर्योंकि बल इक न होने से नह प्रात | 


तृतोयाहिके इक्परिभाषासूत्रस ज्श्ध्रे 


"ऋष्शोईडि गुणः” ( ७४१४ ) "इक इति वक्तव्यस्‌” अनन्यत्वादि न 
प्राप्नोति ॥ हक 


क्षिप्रक्षद्रयोगुणः ( ६४१५४) .१इक इति वक्तव्यत” अनन्त्यत्वाद्धि न 
प्राप्नोति ॥ ह 
( १०७ तच्छेषदूषणान्तरवातिकम्‌ ॥४॥ ) 


॥ ० ॥ सर्वादिशप्रसद्धथ्वानिगन्तस्य ॥ # ॥॥ 
( एकदेशिव्यास्याभाष्यम्‌ ) 
सर्वादेशश्न गुणोइनिगन्तस्य प्राप्तोति । याता वाता ॥. 
कि कारणसु (22 
प्रदीपः “ 
:दोषात्तरमप्याह--सबदिशप्रसद्भश्वेति १ अड्भ[स्पेत्येतद्भेदेन सर्वाज्जेषु व्याप्रियते । 
ः उद्द्योतः 
अज्भृस्येति व स्थानषष्ोति । अज्भस्य स्थाने गुणों भवति ॥ सच यत्रान्त्य इक्‌ 
भावबोधिनी । 
(५) 'ऋ और हृश्‌ का बहू परे गुणहोता:है' “ऋष"्शो5डि गुण: ' (७४ १४:) 
इसमें 'इक-के स्थान पर-होता है' ऐसा कहना होगा । क्‍योंकि 'दश'-का-इक्‌ अन्य न 
होने से गुण नहीं-प्राप्त होता है । ५ 4 
हे ( रो और क्षुद्र का जो “ग्रुण ( "स्थूलदूरयुवहस्व-क्षिप्रक्षुद्राणां . या 
: पू्॑स्थ च गुण: (६४/१५४) प्राप्त के बह कि पर _ होता है! - ऐसा 
गा क्योंकि अन्त्य इक स होने से गुण प्राप्त न 
लि मर पइप हे के >क्दाब पर गुण और वृद्धि माने जायेंगे त्तो 
* उक्त सूत्रों में 'इक इति बक्तव्यम' ऐसा,जोड़ना पड़ेगा । क्योंकि सभी खद्यों में अन्त्य इक 
: नहीं होता है । अतः गुण और बृद्धि करने के लिए यह भय से यह कहना होगा कि 
पूर्वोक्त शब्दों में जो इक है उसी के स्थान पर गुण और बुद्धि होती है'। यह अतिरिक्त 
बचन-कल्पना गौरव होगी । ध 
(बा*) और जनिगन्त के सर्वादेश का प्रस॒द्ध होता है:। हु 
(भा>) अनिगन्तरजिसके अन्त में -इफ्‌ नहीं है उस सम्पूर्ण शब्द के. स्थान पर. 
गुण प्राप्त होता है। [ क्योंकि 'अद्भूस्य' का सम्बन्ध होंने-से . गुण सम्पूर्ण अंग का प्राप्त 
“होता है । जो इगन्त हैं उन्हीं में 'अलोज़्त्यस्थ' की प्रवृतत होगी अन्य में तो अन्त्य के 
. स्थान पर न-होकर अंग के स्थान पर होने छंगेगी.।. जैसे-] याता  वाता:।: 
. क्या कारण है ? _ 
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३६४ प्रदीपोद्द्योंत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस् 
ध्अलोन्त्यस्य” इति षष्ठी चेव ह्यन्त्यमिकमुपसंक्रान्ता, अज्भस्येति च स्थान- 
बष्ठी । तद्यदिदानोमनिगम्तमजं तस्य गुणः स्वादेशः प्राप्नोति ५ ! 
ः (दूषणोद्धारभाष्यम) 
नैष दोषः, यथैव ह्यलोन्त्यस्येति षष्ठी अन्त्यमिफमुपसंक्रान्ता, एव्मड्रस्थे 
त्यपि स्थानषष्ठी । तद्यदिदानीमनिगन्तमज्जठं तत्र. षष्ठयेंव नास्ति, कुतो गुण 
कुतः स्वादिश: ॥ 
प्रदीप: 
तत्रेगन्तेष्वेवालोन्त्यस्येति विधिरन्यत्र तु षष्ठधान्त्येज्ल्यनुपसंहाराद यातता वातेति सर्वादेशों 
गुण: प्राप्तोति ॥ | 
यथथव हीति। अजस्येति पष्ठचु चचा रितैवान्यमर्ल नीतेति नास्या अपर रूपमस्तोति 
नास्ति सर्वादेशगुणप्रसज्भः ॥ 
उद्द्योतः 
तन्नान्त्यस्थेक इत्य्थं इत्यभिमानस्तदाह--भेदेनेति । शाख्रस्थ बहुविषयत्वायेत्यथे: ॥ 
तप्रेगन्तेष्वेवेति । तच्छेषत्वादिति भाव३ ॥| अन्यत्न अनिगनन्‍्तविषये गुणशास्त्रे ॥ 
अन्यमलूमिति । इकपरिभाषाशेषभृतालोन्त्यप रिभाषयेत्यथ:॥ अज्भृस्येत्यपि स्थान- 


षष्ठीति भाष्येल्त्य सिकमुपस्सडक्रान्तेत्यनुकष: । एवं च संग्राहकवाक्यस्येगब्तमात्रविषंय- 


कत्वादनिगन्तविषयकलक्षणाभाव एवं । आवृत्तौ च न मानमिति भाव:॥ अत एवं 
गॉपोष्टकः कित्त्वं साथकम्‌ ॥ 


भावबोधिनो 


अलो न्त्यस्य” ( १११५२ ) यह षष्ठी है ।और यह षष्ठी अन्त्य इक के साथ 
उपसंक्रान्त 5 अन्वित होती है। और 'अंगस्थ' यह स्थानषष्ठी है। इसलिए अब जो 
अनिगन्त अंग है. उसका गुण सर्वादेश प्राप्त होता है । [ अतः तच्छेषपक्ष में यह.दूसरा 


दोष है । ] 


नहीं, यह दोष नहीं है। क्योंकि जैसे 'अलोअ्स्यस्य' ( ११।५२ ) यह षष्ठी अन्त्य 
इक के साथ अन्विंत होती है वैसे हो 'अंगस्य” यह स्थान पषष्ठी भी [ अन्त्य इक के 


साथ ही उपसक्रान्त-अन्वित होती है |। इसलिए अब जो अनिगन्त अंग है, उसमें 
__'बष्टी हो नहीं है, तब कैसा गुण और कैसा सर्वादेश ? ( अर्थात्‌ अद्भ के इक्‌ का ही गुण 


होता है ऐसा अर्थ होने से 'याता” आदि में इक न होने से गुण की प्राप्ति ही नही है 
तब सबके स्थान पर गुण होगा--ऐसा प्रश्न हौ नहीं उठता है । ] ह 
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तृतीयाह्िके इक्ूपरिभाषासूत्रस॒ इ्द्श्‌ 


( वातिकसमंन्वयान्तरभाष्यम ) 

एवं तहि नाय॑ दोषसमुच्चयः ॥ 

किर्तहि! । 

पूर्वापिक्षोष्यं दोष: । ह्यर्थ चाय॑ चः पठित+-- पाए 

० मिदिमृजिपुगन्तलघुपर्धाच्छिहशिक्षिप्रक्षुद्रेष्विग्प्रहणं सर्वादेशभ्रसझ्धी हाति- 
अन्तसय ० इति। 

मिदेगुणः 'इक्र' इति वचनादन्त्यस्य न, अलछोन्‍्त्यरय' इति वचनादिकों न ॥ 
उच्यते च गुणः । स सर्वादिश:ः प्राप्नोति ॥ एवं सत्र ॥ 

$ . प्रदोषः ह 
पुर्वपिक्षोषयमिति । मिदादिष्विग्ग्रहर् क॒तंव्यमित्यत्रैवार्थ हेतुत्वेनेदमुपात्तमित्यथ: ॥ 
अच्यते चेति । मिदेरिति चोदनया ॥ 

उद्दयोतः 

हिँश्न हेत्वर्थ इत्याह--मिदादिष्विति ॥| 
( इति तच्छेषपक्षदूषणम्‌ । ) 
22522 
भावबोधिनी 

यदि ऐसा है तो यह (इस वात्तिक में कहा गया) दोष का समुच्चय अर्थात्‌ प्रथम 

से भिन्न दूसरा>दो दोष नहीं हैं। 

तो क्‍या है ? 

पूवंवात्तिक को मानकर ही [ हेतुरूप में ] यह दोष है । इस ( द्वितीय वात्तिक ) 
में यह चकार 'हि' के अथे ( हेतु ) में पढ़ा गया है । [ इसलिए दोनों वात्तिकों को 
मिलाकर एक वाक्य बनाना चाहिए-- ! 

«सिद्‌, मृजू, पुगन्त-लघूपध, ऋच्छ, हु, क्षिप्र, छूद्र [ के गुणादिविधायक सूत्रों ] 
में 'इक्‌ के स्थान पर होता है, ऐसा कहना चाहिए क्योंकि अनिगन्त अंग के सम्पूर्ण 
के स्थान पर आदेश प्राप्त होता है । 

(मद्‌ का गुण होता है “इक; ८ इक का होता है--इस वचन से अन्त्य का नहीं 
होता है और “अन्त्य खलू का होता है” इस वचन के कारण इक्‌ का नहीं होता है 
| क्योंकि मिद्‌ आदि में इगू रूप अल्‌ अन्त्य नहीं है। ! और “भिदादि का गुण होता 
है” ऐसा कहा जाता है। [ इस विधिवैयश्यं-भिया ] यह गुणादेश संपूर्ण अंग के स्थान 
पर प्राप्त होता है । इसी प्रकार सभी में समझना चाहिए । [ इकः, अछश अन्त्यस्य 
गुणः भवति--ये तीन हैं । मिद्‌ आदि में अन्त्य अल इक्‌ नहीं है । किन्तु गुण होने 
का. विधान है। अतः वह सम्पूर्ण मिंद्‌ आदि के स्थान पर ही श्रसक्त होता है । 

इसलिए तच्छेषपक्षर्परस्पर विशेष्य-विशेषणभाव मानकर एक वाक्य बनाना ठोक 


नहीं है।] 
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०३६६ प्रदीपोइद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


(/अथः तदपवादपक्षास्युपगमभाष्यम्‌ ) 
अस्तु तहि तदपवादः ॥ 
( १०४ तदपवादपक्षदूषणवातिकम ॥ ५॥ ) 
॥॥॥ इड्मात्रस्पेति चेज्जुसिसावंधातुकाधधातुकदस्वादोगुणेष्व- 


ननन्‍्त्यप्रातषेधः ॥#।| 
( भाष्यम ) 
इ्मात्रस्येति चेज्जुसिसावंधातुकाधंधग्तुकहस्वाद्योगुणेष्वनन्त्यप्रतिषेध्चो 
वक्तव्य:॥ 
जुमिगणः--स यथेह भवति--अजुहवुः अबिभयुःः इंति | एवस्‌ “अनेनिजु: 
'पर्यवेविषु/ अत्रापि प्राप्तोति ॥ 
प्रदीपः 
इड्मात्रस्पेति । यच्जजस्येतोगपेक्षयावयवषट्टी तदाश्लोन्त्यस्थेत्यस्थ - निमित्ता- 
भावादनुपस्थानम्‌, स्थानषष्ठी हि तस्योपल्थाने निर्मित्तम्‌ । ततश्नाज्ावय्वस्यान्त्य- 
स्थानन्त्यस्य चेको गुण: .प्राप्नोतीति दोष: । हृस्वस्थ गुण इति समानन्यायत्वादेत- 
उद्द्योतः ; 
अनन्त्यस्थ चेक इति ।... यद्यपि. ज़ुसि चेत्यादीनां प्रधानभूतेग्विशेषणत्वे तस्सिन्निति 


, परिभाषया व्यवहितस्येको न भविष्यति, तथाषि प्रत्ययस्थाड्भांशे उत्विताकाडक्षेतरया 
भावबोधिनी 


भाव 
“तदपवाद पक्ष में दोष 
[ यदि तच्छेषपक्ष में वक्त दोष. हैं | तो तदपवाद पक्ष ही-रहे; अर्थात्‌ इस 'इको 
गुणवृद्धी को “अलोः्त्त्यस्य' का अपबाद मान लिया जाय । 
. .(वा०) [ अच्त्य अथवा अनन्त्य ] इक मात्र के ही यदि गुण, .बृद्धि होते हैं, तो 
जुस परे गुण, सावंधातुक-आधघंय्रातुक प्रत्यय परे-रहते गुण , हस्व आदि पुवंक का 
(-- जस्‌ परे रहते) गुण और उकार के गुण-- इनके विधायक सूत्रों: में 'अनन्त्य” [इक्‌ 


“को प्राप्त गुण | का प्रतिषेध कहना होगा । 


(भा०) अन्त्य अग्रवा अनन्त्य इक मात्र-केवछ इक का. ही गुण यदि-होता है तो- 
जुस परे रहते गुण, सावंधातुक -आधंधातुक प्रत्यय परे रहते गुण, हस्वादि पूर्व का 


<( जस्‌ परे रहते ).गुण, उकार का गुण--इन विधियों में अनन्त्य इक का प्रतिषेध 


कहना होगा । 
[ विशेष विवरण यह है-- ) 


(१) “जुसिच” (७।३॥८३) जुस्‌-परे रहते गुण होता.है, यहू गुण:जैसे-:अजुह8५ 


अविभयुः,आादि में. [ अत्त्य-इक का ] हो ता. है, वैसे .हो--अनेनिजु3, -प्रयंवेविषु:) इनमें 


अनन्‍त्य इक का भी प्राप्त होता है। [ 'यहाँ न हो' ऐसा प्रतिषेध्त कहना होगा । ] 
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'तृतीयाह्विके -इकपरिभाषासूत्रसु. ३६७ 


सावंधांतुकाधंघातुकयोगुणः--स . यथेह . भव॒ति--कर्ता हर्ता नयति-तरति” 
इति | एबस्च 'ईहिता ईहितुस ईहितव्यूस” इत्यत्रापि प्राप्नोति ॥ 

हृस्वस्य गुण*+--स यथेह .घवति-- है अस्ने, हें वायो” इति । एवं 'हे बग्नि- 
चित्‌ हे सोमसुद' इत्यत्रापि प्राप्नोति ॥ 4 

जसि गुण:--स यथेह भवति--अग्नयों, वायबवश इति। एवं “अग्निचितः,- 
सोमसुतः इत्यश्रापि प्राप्तीति ॥ 

» ,भ्रदोपः 

दुक्तम्‌ । अज्भस्यावयवों यो हस्वस्तस्य गुण इति। न त्वनरेकूपरिभाषोपतिष्ठते, निदिष्ट- 
स्थानिकत्वात्‌ ॥ अन्‍्ये त्वाहुः--अन्रापि .परिभाषोपस्थाने सति 'हस्वेनेरिवशेष्यते- 
हस्वस्येको गुणों यथा स्याद दीघ॑स्थ मा भृदिति ॥ ओर्गृण इत्यत्राप्यस्या उपस्थान- 
मनन्त्यस्यांप्युकारस्य गुणा्थम्‌ । असति ह्स्या उपस्थानेउज़ स्येति स्थानषष्ठी स्यादज् 
चोकारेण विशेष्यत इत्युकारान्तस्येवाज़स्य गुण: स्यात्‌ ॥ 
जुसिचेत्यादिभिरप्यज्भमेव विशेष्यत इत्यभिप्रायः ॥ समानन्यायेति । गुणप्रकरणावैरूप्पायः 
स्वेत्रा ज़स्येत्यवयवषष्टथे व स्थादिति भावः३ .* निदिष्टति | अनियमे नियमकारिणी- 
त्वात्परिभाषाया ईति भाव: १ जन्‍्ये त्विति। अयंभाव:--न ह्यनियम इति श्रुति: 
स्पृत्तिवाँ, कि तु परिभाषा लिज्रवती फलवती चेति नियमः, फर्ल 'चेतरव्यावृत्तिवदितर- 
संग्रहोपीति हस्वस्पेत्यस्याजूविशेषणत्वव्यावतेनेनावयवषष्टीत्वबोधनेनानन्त्यस्थापि 
गुणरुम्पादनमेव फल स्थात्‌ । अकारे तु गुणागुणयोन विशेष इति ॥ तदेतद्॒क्यति-- 


- अनन्त्यस्याप्युकारस्थेति ॥ नन्वेव॑ 'हस्वग्रहणं व्यरथेमत आह--दीघ॑स्येति । घिसंज्ञा 


वर्णयोरेंवेति पक्षे छिति गुणस्याग्निचितेइत्यादौ प्रसज्ञो बोष्य: ॥ 
| “भावबोधिनी 
(२) “साबंधातुकार्धधातुकयों:” (७३३।८४) 'सावंधातुक और आध॑धातुक प्रत्ययः 


* परे गुण होता है, यह गुण जैसे इनमें होता है--कर्त्ता, हर्ता, नयति, तरति, भवति, 


इसी प्रकार ईहिता, ईहितुम, ईहितव्यम--इनमें [ अनन्त्य इक्‌ ]] श्ली प्राप्त होता है । 
[ इनका प्रतिषेघध करना होगा । ] रस 
(२) 'हस्व का गुण होता है' “ह॒स्वस्य गुण:” (७॥३।१०८) । यह गुण जैसे-- 


' है अग्ने |, हे वायो ! इनमें होता है वैसे ही-हे अग्निचित्‌ ! हे सोमसुत्‌ ! इनमें|[अनच्त्यः 


इक्‌ का ] भी प्राप्त होता है । [ इसका प्रतिषेध कहना होगा । ] 
(३) 'जस्‌ परे रहते गुण होता है' "जुसिच” ( ७३१०९.) । यह गुण जैसे-- 
अग्नयः, वोयवः आदि में प्राप्त होता है, इसो प्रकार-अग्निचित:, सोमसुतः इनमें 


[अन्य इक का ] भी प्राप्त होता है। [ इसका प्रतिपेंध कहना होंगा। ] . 
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३६८ प्रदोषोद्द्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरंणमहां भाष्यस 
ऋतो डिसवेनामस्थानयोर्गग:--स' यथेह भवति--क्तरि कर्तारी कर्तारः' 
डइति एवं 'सुक्ृति सुकृतौ सुकृतः” इत्यत्रापि ॥ न 
घेहिति गुण:--स यथेह भवति--“अग्नये वाबवे” इति । एवस “अग्निचिते 
सोमसुते' इत्यत्रापि प्राप्नोति ॥ 
: ओगण--स यथेह भवति-'बाप्नव्यो माण्डव्य/' इति | एवं सुश्षुत्‌ सौश्षुतः” 
इत्यत्नापि प्राप्नोति ॥ 2५ 
; ( भाष्यम ) 
नैष दोषः | 
(१०९ सिद्धान्येकदेशिवातिकम्‌ ॥ ६ ॥ ) | 
॥ # || पुगन्तलघृपधग्रहणमनन्त्यनियमाथस्‌ ॥ # .॥ 
प्रदीप: 


पुगन्तेति । भेत्तेत्यादी गुणे सिद्धे पुनःश्रुतिनियमार्थेति गुरूपधस्येहितेत्यादी न 

अविष्यति, नापि हे अग्निचिदित्यादावुभयनियमाअश्रयणादिति भाव:॥ ननु च भेत्तेति 
.. उद्दयोत 

पुनःअ तिः:--पुनर्गणविधान्तम ॥ ननु .- चेति। बहुत्नीहिसमासः सामर्थ्यादिक्‌- 
परिभाषानुपस्थितिश्चेति . भाव: | भिदो दकारोच्चारणं, तु भिन्नो भित्तमित्यादी 
चरिताथंम्‌, फनो कित्वेन्नानिग्लक्षणत्वेषि निषेधप्रवृत्ते: | पुग्विधानमपि क_्मापयतौत्यादो 

- भावबोधिनी 

(५)डि और सबवनामस्थान परे रहते ऋकार का गुण होता-है 'ऋतो डिसर्वेनाम- 
स्थानयो” (७।३।११०)। यह गुण जिस प्रकार-कत्तरि, कर्चारो, कर्त्तारः में होता है, 
उसी प्रकार-सुकृति, सुकृतो, सुकृतः [ सुक्ृत्‌ +' छि ८: इ, सुकृत्‌ + ओ, सुकृत्‌ + जस्‌ | 
इनमें [ अनन्त्य इक का ] भी प्राप्त होता है |. [ इसका प्रतिषेध कहन्ता होगा ।. ] 
(६) डित्‌ सुप्‌ परे रहते घिसंज्ञक का गुण होता है-“घेडिति” ( ७३॥१ १ )। 
यह गण जैसे--अग्नये, वायवे-इनमें होता है, वैसे हो--अग्निचिते सोभसुते इनमें 
| अनन्त्य इक का ] भी प्राप्त होता है । [ इसका प्रतिषेध करना होगा । ] 

(७) भसंज्ञक उकार का गुण होता है--“ओग्‌'णः” ( ६४१४६ ) | यह जिस 
प्रकार इनमें होता है--बाप्रव्यः, माण्डव्य:, इसी प्रकार सुश्रुव से अण्‌ करने पर-- 

इसमें [ अनन्त्य इक ८ उकार का ] भी प्राप्त होता है।[ इसका प्रतिषेध 

कहना होगा । ] 

[ उपयुक्त सभी सूत्रों के लक्ष्यों में जैसे अन्त्य इक्‌ -- इ, उ, ऋ, छू का गुण होता 
है उसी प्रकार अन्त्य में न होने.वाले भो इक्‌ का. प्राप्त होता है । उन. सभी में प्रतिषेध 
कहना होगा । यह गौरव दोष है। ] 
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| तृतीयाह्िके इकपरिभाषासूभस ३६९. 


॥ (६ भाष्यम ) 
पुगन्तलघपधग्रहणमनन्त्यनियमाथ_ भविष्यति-पुगन्तलूघृुपधस्येवानन्त्यस्य 
तान्यस्यानन्त्यस्येति ॥ 
( नियमदूषणभाष्यम्‌ ) 
प्रकृतस्येव नियम: स्थात्‌ ॥ 
कि च प्रकुतस ? हक 2 
प्रदोषः 


: दकारस्य हेपयतीति पकारस्य चः यथा स्यादिति विध्यमेतत्स्यात्‌ ॥ नैतदस्ति, पुक्ति 


अन्तः पुगन्‍्तो, छध्वो उपधा .लघुपधा ततः समाहारहन्दनिर्देश इत्यन्त्यस्थ गुणेन न 
भाव्यम्‌ ॥ 


प्रकृतस्येति । एकेन वाक्येन नियमद्दयस्यालाभारत्प्रकृतस्यंव गणस्य नियम: स्यात 
--पुगन्तलघूपधस्यैव॒ सावंधातुकाधेधातुकयोरिति, न तु सावंधातुकाधंधातुकयोरेव 
पुगन्तलघूपधघस्येति ॥ न्‍ 
उद्द्योतः 


यलोपार्थभ्‌ । ओकाररूपगुणाथं च चरिताथ मित्याशयः ॥ पुकीति। लांधवात्तत्पुरुषे 
निर्णीत्ते निषादस्थपत्तिन्यायेन नियमा्थेत्व॑ न दोषावहमित्यथः ॥ ननु पुगन्तग्रह्ण 
दापयत्यादौ अनन्त्यस्थानिको पि गणाथ स्यादिति कथ्थ नियमार्थत्वमिति चेन्न; गणे 
उपधावुद्धया विशेषाभावात्‌ ॥ 

प्रकृृतस्य॑चरेति । अनन्तरस्यवेत्यथें: ॥ 

न्‍ भावबोधिनों 

यह [ पूर्वोक्त में. कोई भी ] दोष नहीं है.। | 
( वा० ) पुगन्त-लघृपध का ग्रहण अनन्त्य ( अन्त्य से भिन्न ) के नियम के लिए 
[होगा] । 

(भा०) पुगन्त-लघूपध का ग्रहण अनन्त्य के नियम के लिये होगा--यदि अनन्त्य 


इक का गुण होता है तो पुगन्त और लूघूपध के ही अनन्त्य इक का होता है, अन्य 
किसी के अनन्त्य इक का नहीं । 


* बिसर्श--यदि अनन्त्य इक का भी गुण होता तो 'अपंयत्ति' और भेत्ता आदि में 
'सावंधातुकाध॑ंधातुकयो:” (७३ ।८४) इसी सूत्र से गुण हो जाता तब 'पुगन्तलघूपधस्य 
च (७३८६) इस सूत्र को बनाने की कोई आवश्यकता नहीं थी। अतः यह सूत्र 
व्यर्थ होकर ज्ञापित करता है--अनन्त्य --अन्त्य से भिन्न इक का यदि गुण हो तो वह 
केवल पुगन्‍्त और लघूपध अंग का ही हो । अन्य किसी का नहीं । ईहिता--आंदि में 
इसी लिए गुण की प्राप्त नहीं है । तव वारण करने के लिए वचन भी आवश्यक नहीं है ॥ 

(अनु०) परन्तु यह नियम तो प्रक्नत (८-प्रकरण ये प्राप्त) का ही होगा ? 
ओऔर क्या प्रकृत है ! 
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: शे७० प्रदीपोद्द्योत-हिल्दीसहिंत/व्याकरणमंहाभाष्य म्‌ 


"सावंधातुकाधंघातुकयो:” इति॥ तेंने भवेदिह नियमान्न स्थाद 'ईहिता 

ईहितुय ईहितव्यस्‌!'इति १. हस्वाद्योगणस्त्वनियतः सों&्नन्त्यस्थापि-प्राप्नोति ॥ 
..._( नियमान्तरदूषणभाष्यम्‌ ) 

अधाप्येवं नियमः स्यात्‌-पुगन्तलूघुपंधस्थ सा्वधातुकाध॑धातुकयोरेवेति ॥ 
एबमपि सावंधातुकाधधातुकयो्गणोडनियतः सो्नन्‍्त्यस्यापि प्राप्पोति--ईहिता 
ईहितुमु ईहितव्यमिति । ः 

( उभयविध नियम्रदूषणभाष्यम्‌ ,) 
अथाप्युभयतो _ नियम. स्थातु--पुगन्‍्तलूघृपृश्नस्येवः सा्वंधातुकाधंधातु- 
प्रदोषः 
अथापीति । अ्षनन्‍्तरस्य :विधिवेंति- परिभाषा यदि नाओयते इत्यथे: ॥ 


* उद्योतः 
नन्वनन्तरस्येतिन्यायविरुद्धोष्यं नियम..इत्यत आह--अनन्तरस्थेति ॥ उक्ष्यानुसार- 
आ्ञानाश्रयणे बीज॑ बोध्यम्‌ ॥ । 
भावबोधिती : | 
वावंधातुकाधंधातुकगो:” (७३।८४) ॥ यह इसःकारण! यहाँ ।सम्भवःहै. कि ईहिता 
“ईहितुम्‌ आदि में नियम के फारण “सावंधातुकाधंधातुकायो” से. गुण न हो ॥ परल्तु 
[ हस्वस्प गुण: ७३१०७ तथा “जसि च” ७॥३।१०८ आदि. से ] हस्वादि.का जो 
गुणविधान है, वह तो अनियत है, (प्रस्तुत नियम का विषय नहीं हो सकता है) अतः 
व्वह गुण तो अनन्त्य --अन्त्य से भिन्न इक का भी: प्राप्त होता हैः। क्यों कि सावंधातुक् 
या आधंधातुक परे यदि किसी फा गुण हो तो पुगन्‍्त या लघूपध का ही हो-यह 
:निषम है । [ अतः उनमें तो प्रतिषेधवचन करना ही होगा । ] 
अच्छा तो ऐसा भी: नियम हो . सकता है--पुगन्‍्त और छघूपध का गुण हो तो 
सावंधालुक और आधंध्ातुक प्रत्यय परे रहते ही हो। | इस नियम को मानलेने पर 
' «हुस्वस्य गुण: आदि सूत्रों से होने वाले गुण के दोष तो दूर हो जाते हैं क्योंकि वे 
सावंधातुक और आधंधातुक परे रहते नहीं होते हैं । ] | 
परन्तु ऐसा होने पर भी सावंधातुक और भाधेधातुक परे रहते जो गुण-विधान 
“है चही  अनिषत ( त्ियम का विषय नहीं ) होगा, वह अनब्त्य-का भी. प्राप्त होता, 
है--ईहिता, ईहितुण, ईहितव्यम्‌। [ इनमें प्राप्त गुण का प्रतिषेध करना होगा । ] 
अच्छा, यदि दोनों प्रकार से नियम कर दिया जाय--( ६ ) सावंधातुक और 
आधंघातुक परे याद गुण हो तो पुगन्‍्त ओर:लूघूपध अंग का ही हो? 
* (२) पुगल्त और छघूप धर्ंग का:यदि--गुणःहो तो सावधातुक -और भाधेधातुक 


परे रहते हो हो । । 


(७७-०0. ७॥॥७७॥80४ 8॥99५व॥ /वव939 (0॥७०॥०॥. एध्ा।260 0५ 658760 


तृतीयाह्विके इकपरिभाषासत्रमु- ३७१ 


कयो: । सार्वधातुकाध॑धातुकयोरेव पुगन्‍्तलघूपधस्येति ॥ एवम्रप्ययं जुस्तिगुण 
लियतः सोनन्त्यस्थापि प्राप्तोति---/बनेमिजुः परयंबेविषु:' इति ॥ बा 
( इति-तदपवादपक्षदूषणप्रकरणमः ) 
( बथासंवद्धपरिभाषापक्षनिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
( भाष्यम ) 
एवं तहि--नाय॑ तच्छेष', नापि तदपवोदः। अन्‍न्यदेवेदं परिभाषास्तरम-: 


प्रदीप: 
०.२ 


अथापीति । अभ्युपेत्यवादेनो च्यते-आवृत्त्या दिन्यायाश्रयणेन्न वा.। एक€्सिस्तु: बाक्ये. 
नियमद्वयं न लभ्यते ॥ अनेनिजुरिति । अन्न लघुपधं चाज्,सावंधातुकं चास्तीति जुसि 
चेति गुण: प्राप्नोति। हे पिचव्य हेंबुद्धें हेबुदय इत्यादरों चालधुपघत्वादनन्त्यस्य 
गुणोध्परिहृतः ॥ 

एवं तहाँति । परस्परानपेक्षयो: स्वस्वनिभित्तप्रयुक्तसच्रिधानयोद्दयों: परिभाषयो: 
अदेशेषु स्वस्व॒कायेप्रतिपादनम्‌  तत्र यदि कथ्थचिंदेकविषये सन्निपातो भवति; नैतांवता' 

उद्दयोतः 

अध्पुपेत्यवावः  क्लेशेनाज्जीकार  इत्पाहुः ॥ पिचव्येति'। उगवादित्वाद्यत्‌ । 
उबर्णान्तस्याड्स्येको गुण इति व्यास्यानमभिप्रेत्यान्न दोषोपन्यासः ॥ परंतु सौक्षु त 
इत्यन्नापि प्राप्नोतीति भाष्याननुगुणा सा व्यास्येति चिन्त्योध्यं कैयटः इत्याहुः ॥ क्वचित्तु. 
कैयटपुस्तके पिचव्य इति न हृश्यत.एय ॥- ै 

तच्छेष इति शब्दोअसंभवदुक्तिकत्वग्रस्तो३पीत्याह--परस्परेति:।: विशेषणविशेष्य- 
भावमात्रेण शेषशेषिव्यवहारों न क्वापि: दृष्टचर इति भावः:॥ अत-एवाग्रे एतत्पक्षोक्त- 

भावबोधिनो 

[ इस प्रकार प्रकंत और अप्रकृतः दोनों गुणों का: नियम हो जाता है|: इसलिए 
उक्त दोष नहीं है। ऐसा कह सकते हैं । | परन्तु ऐसा मान लेने पर भी जुस परे: 
रहते ( “जुसि च” से ) जो गुण होता है वह नियम का विषय. नहीं होता है, वह . 
अनन्त्य इक का भी प्राप्त: होता है--अनेनिजु:, पर्यवेविषुट। [कारण यह है कि 
इनमें लघृपध अंग है और साबंधातुक प्रत्यय भी है। अतः अनल्त्य इक्‌ का गुण प्राप्त 
हो है | इसका प्रतिषेघ कहना होगा । ] ; 

[ इस प्रकार तदपवाद पक्ष भी दोष-प्रस्त है। | 

स्वतन्त्र परिन्नाषा सून्नत्व का उपपादन. . 
: [ यदि. तच्छेषपक्ष और तदपवाद पक्ष दोनों में कुछ न कुछ दोष हैं.] ऐसी: स्थिति: 

में तो यह “इकोगुणबृद्धी? सूत्र, तच्छेष ( अल़ोहत्यःका शेष ) है; और न: तदपब्राद। 
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३७९७. €$प्रदीपोदद्योत-हित्दीसहितं व्याक्रणमहाभाष्यस 


सम्बद्धमनया परिक्षाषया ॥ 
हट ( भाष्यम्‌ ) 


परिभाषान्तरमिति च मत्वा कोष्ट्रीया; पठन्ति-- 
॥ # | नियमादिको गुणबूद्धी सवतो विश्नतिषेघेन | # ॥ 
इति॥ यदि चाय तच्छेषः स्थात्तेनेव तस्थायुक्तोविश्नतिषेधः। अथाषि 
तदपवादः,, उत्सर्गापवादयोरप्ययुक्तो विश्रतिषेष्ठः॥| तत्र नियमस्यावकाश३-- 
प्रदोषः , 

: परस्परापेक्षा भवतीत्यर्थ: ॥ अन्यदेवेति । अन्तरशब्दो विशेषवाची त्यन्यान्तरशब्दयो र- 
विरुद्ध: प्रयोगोध्पर्यायत्वांत्‌ ॥ 
ै दा, उद्द्योतः | 
दूषणोद्धारेडपि नाय॑...तच्छेष इत्युक्ति: सज्जच्छते ॥ सन्निपात इति । जायमानोपि 
_ संनिपातः सावंकाशत्वेन विप्रतिषेध्योपयोग्येव. न तच्छेषत्वोपयोगी.। अत एवं नापवाद- 
त्वमपि । उक्तदोषाच्चेति भाव: ॥ असंबद्धमनयेति[भाष्यस्य शेषशेषिभावानापन्नमुत्सर्गा- 

पवादभावानापने चेत्यथे: ॥ 
ह भावबोधिनो बी 

( अलोज्त्यापवाद ) है। यह एक दूसरी स्वतस्त्र परिभाषा है जो इस विलोउत्यस्य' 
से असम्बद्ध है। [ ये दोनों स्वतन्त्र परिभाषायें अलग-अलग रुक्ष्यों में कार्य करती हैं । 
संयोगात्‌ किसी एक लक्ष्य में दोनों का सन्निपात हो जाने में इनमें परस्पर सम्बन्ध 
होने पर भी सामान्यतया दोनों का न -तो शेषशेषिभाव सम्पन्ध है और न उत्सगे- 
अपवाद सम्बन्ध । ] 

क्रोष्ट्रीय सम्प्रदाय के विद्वानु इसे एक अलग ही दूसरी परिभाषा के रूप में 
पढ़ते हैं। - | | द 

(बा०) विप्रतिषेध्र के कारण नियम -- अलोइल्यस्य परिभाषा का बाघ करके 
“इकों गुणवृद्धों' से इक्‌ के ही स्थान पर गुण ओर वृद्धि होते हैं । 

_(भा०) यदि यह ( इको गुणवृद्धी ) परिभाषा सूत्र तच्छेष ( अलोडत्त्यविशेषण ) 
हो तो अलोजत्तय सूत्र से इस 'इको गुणवृद्धी' का प्रतिषेध मानना उचित नहीं होगा । 
[ स्वाज्भं से स्वाज़ का विप्रतिषेध ठीक नहीं होगा | ] और यदि “अलोज्त्य' का 
अपवाद हो, तो भी उत्सगगं और अपवाद में विप्रतिषेध उचित नहीं है । [ क्योंकि 

. तुल्य बल:वाले स्वस्वदेश में चरितारथ दों का एक लक्ष्य में सम्भव होना विश्रतिषेध 
है।यह उत्सगरें-अपवाद में नहों होता है ।] इन ( वारत्तिकोक्त दोनों सूत्रों ) में नियम 
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'तृतोयाह्विके इकपरिभाषासूत्रस॒ : ३७३ 


“राज: क च” (४२१४०) राजकीयस्‌ । "हंको गुणवृद्धी” इत्यस्यावकाश:-- 
“चथन चायको, लवन॑ छायकः” इति। इहोम्यं प्राप्नोति-'मेद्वति, मार्शि' इति । 
“*इको गुणबुद्धो” ईत्येत-द्रवति विप्रतिषेघेन ॥ 

( विंप्रतिषेधवाधघकभाष्यम्‌ ) 


नैष यूक्तो विप्रतिषेध्रः । “विध्रतिषेधे परम” इत्युच्यते | पूव॑श्ायं योगः, 
परो लियमः ॥ ; । 


प्रदोष: 


चयनमिति । अलोन्त्यपरिभाषाया: प्रयोजनाभावादन्नानुपस्थानमित्याशयः 
चायक इति | कथमित्रपरिभाषान्नो पतिष्ठते यावता$च इति स्थानी निर्दिष्ट) ॥ अत्राहु:--- 
मच इत्यस्थाज़विशेषणतयोपयोगादत्र: स्थानित्वाभावाद्‌ वृद्धिग्रहणेन लिज्जेनेक्परिभाषा- 
त्राप्युपतिष्ठत एवं ॥ मेहतीति । इक इति बचनादिकारणस्य प्राप्नोति, अल्ोन्त्यस्येति 
वचनाद्‌ दकारस्यथ 0 > 
उद्घ्योत: 


नियसादिति । अलोस्त्यपरिभाषाया: पूर्वाचाय॑संज्ञा नियम इति ॥ तेनेव तस्यायुक्त 
इति । स्वाज़ेंन स्वस्येत्यथं:। शेषशेषिणोरभेद॑ मत्वा तेन॑वेत्यायुक्तम्‌ ॥ नन्‍्वद्भस्येति 
स्थानषष्टोदर्शनात्सावंधातुकेत्यादावप्यलोन्त्यप रिभाषाप्रवृत्या कयसिक्प रिभाषायाश्रयन 
मित्यवकाशोइ्त आह--अल्ोन्‍्त्येति । अद्धेनेशो विशेषणेन पुमन्तेत्यादिनियमेन च 
तत्प्रयोजच सिद्धेरेति भाव: ॥ अन्नाहुरिति। अचा विशेषिताद्भधेनेगी विशेषण*- 
संभवात्प्रापपति । गावावित्यादि त्वेष न जानातोति भावः ॥ 


ह भावबोधिनो . 
“अलोछ्ल्यस्य” का अवकाश ( चरिताथंता ) 'राज्ञ: क चर ( २९१४० ) सूत्र के लक्ष्य 
“राजकीयम में है। | राजनु से छ ८-5 ईय प्रत्यय हो और अन्त्य अछू ८: न्‌ का क्‌ 
आदेश हो । | 'इको गुणवुद्धी' इसका अवकाश ( चरिताथता )--चयनम्‌, चायकः, 
लवनम्‌, छावक: में है । [ चि--ल्युट्‌ -- अन, थि + प्युल--अक, लू + अन, लू + अक 
में इक के ही गुणवृद्धि होते हैं और उक्त रूप बनते हैं। परल्तु 'मेद्यति, मा््टि-- , 
इनमें 'अलोज्त्यस्य” और 'इको गुणवृद्धी” इन दोनों की प्राप्ति होती है । ['मिदेगुण: 
से गुण करते समय 'इकः” से इक्‌ का और “अलोअत्तयस्थ' से अच्त्य 'द्‌ का गुण प्राप्त . 
होता है । 'मृजेबूद्धि:' से 'मृज्‌' में बृद्धि करने में इक और अन्त्य--ज्‌ दोनों के स्थान 
पर वृद्धि प्राप्त होतो है । अब तो तुल्य वाले दोनों हैं। इनकी एक छद्ष्य में प्राप्ति 
होने से विप्रतिषेध है । ] इनमें पूर्व विप्रतिषेध से 'इको गुणबृद्धी ही पभ्रवृत्त होती है । 
[इसलिए इक्‌--इ का गुण और इक्‌-ऋ को हो बृद्धि होती है । ] 
रर व्यार म० 
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(३७४ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरंणमहाभाष्यम्‌ 
८. ( विप्रतिषेधसाधकभाष्यम ) 
इशष्वाची परशब्द: । विश्रतिषेधे पर यदिष्ठ तद्भूबतीति । 
( विप्रतिषेधवाधकभ्ाष्यम ) 
एवमप्पयुक्तो विप्रतिषेधः | द्विकाययोगो हि विश्रतिषेधः । व घात्नैको 
हिकायेयुक्त; ॥ "हल: 
भ्रदीपः 
न्तेष युक्त इति । इष्टसिडये इत्यथ:। यथो द्देशपक्षे च॑ परिभाषयो: पौर्वापय॑म्‌, न तु 
कार्यकालतायाम्‌ 8 320 इभ 
हिक्वार्ययोग इति । द्वाभ्यां कार्याम्यां योगो यस्य स्थानिनः स विध्रतिषेधविषय- 
त्वादिप्रतिषेधः ॥ | डे 
. उद्द्योतः 


इष्टेति । इष्ठसिद्धिफलकत्वमेव हि. तस्य युक्तस्वमिति भाव: " भतु कार्येति। 
द्यो रप्येकदेशस्वत्वेन परत्वासंभवादिति भाव: » वस्तुतः कार्यकालपक्षेपि पाणिस्युच्चारण- 
रूपपाठकृतं परत्वमस्त्येव । अन्यर्थकन्र प्रयोगरूपदेशे सर्वेषां मेलनेन परत्वस्थोच्छेद े 
एव स्यात्‌ । प्रयोगसाधनफलकास्येव शांस्त्राणि । न चैवं कार्यकालूपक्षमादाय त्रिपाद्या- 
, भेषां प्रवृत्तियंयोद्देशे तु पूर्वाण्येतानि प्रति त्रपाद्या असिठत्वेनाप्रवृत्तिरेव स्थादिति-- « 
भाष्याथ्क्तं विरुध्येतेति वाच्यम्‌। परिभाषाया: सिद्धत्वेन तत्यक्षेइसिद्धेनापि कार्यण 
स्वाथ तदाकष॑णसंभवा दिव्यष्टमे उपपादयिष्यमाणत्वाद । ध्वनितं चेद॑ घस्लिन्चिति निदिष्ट 
इत्यत्र भाष्यकैयटयोरिति 'चिन्त्यमेतत्‌ ' 

भावबोधिनो * 

यह विप्रतिषेघ ठीक नहीं है । क्योंकि “विप्रतिषेंधे पर॑ कार्यम! ( १४२ ) 
यह कहा जाता है, अर्थात्‌ परवर्त्ती शाज््र की प्रवृत्ति होती है। परन्तु इको गुणबुद्ध 
यह तो पू्व॑वर्ती शात्न है और नियम +- 'अलोष्त्त्यस्य” परवर्त्ती है। [ तब 'इको 
गुणवुद्धी' की बलवत्ता कैसे होगी ? |] 

[ 'विप्रतिषेघे पर॑ कार्यंमर” सूत्र में | 'पर' शब्द इष्टवाचक है। विप्रतिषेध 
( ८ तुल्यवलविरोध ) में पर-जो इष्ट होता है वही होता है । [ इसलिये मिद्‌ और 
मृज्‌ के गुण तथा वृद्धि में 'इक्‌' परिभाषा-की ही प्रवृत्तिहोगी । | 

ऐसा [ पुर्वोत्त अथ ] मान छेने पर भी विप्रतिषेध ठोक नहीं है । क्योंकि एक 
स्थांनी का दो कार्यों के साथ योग बाला ही विश्रतिषेध है परन्तु यहाँ: [ मेद्यति, 
सार आदि में ] एंक स्थानी द्विकाये योगी नहीं है । [ यहाँ कार्य तो गुण या बुद्धि" 
. एक ही है किन्तु सपानी इक और अन्त्य अछू दो हैं। | 


. 60-0. पाप 8॥9५व॥ ५वा्वाव9 00॥8००ा. (0॥280 0५ 658760[ 


न 


तृतीयाहिके इक्परिक्षाषासूत्रस इष्५्‌ 


( विप्रतिषेघयाधकभाष्यम्‌ ) 
नावश्य द्विकायेंयोग एवं विध्रतिषेष्ः । 
कि तेहि ? 
अप्तम्भवो5पि । स चास्त्यश्रासम्भव: 0 
को5्सावसस्भव३ ? 


इह तावद--वृक्षेभ्यः प्लक्षेभ्य:' इति--एंक: स्थात्ी, द्वावादेशी, भ॑ चास्ति 
सम्भव: यदेकस्य स्थानिनो द्वावादेशो स्यातासु | 
दानीं--'मेद्यति मेद्यतः, मेद्वन्तिः इति हौ स्थानिनौ, एक जआदेश:, 
न॒चारिति सम्भव:-हयोः स्थानिनोरेक आदेश: स्थादित्येषोड्सम्भवः। 
हे - प्रदोषः ; 

. नावश्यमिति। द्विकायेयोगत्वाभावे केवलोप्यसंभवों विप्रतिषेध इत्यथं:॥ इह 
'तावदिति । दीघेत्वं च॒ यत्यनन्तरे विधीयते,एत्थं च झल्यनन्तरे | न च संभवोस्ति यद्‌ 
दयो: स्वेन स्वेन नि्ित्तेनानन्तयं स्यात्‌ ॥ इहेदानीसिति । मिदेरित्येका पष्ठोसा 

० उद्दयोतः पु ३ 

ननु द्विफार्ययोग इत्यस्य द्वाम्यां कार्याभ्यामन्यस्थ योग इत्यथं, उत दयों 

'यरस्परेण योग इत्यथे: । उभपथापि त्रिपदतत्युरुषो दुर्लभ: ॥ कमधारयपुवेपदकोपि न, 

'दिकसड्डये” इति नियमेन तस्य दुलंभत्वादत आह--दृ्यामित्यादि ॥ अन्नापि पक्षे 
विप्रतिषेत्रशव्देन सामानाधिकरण्यानुपपत्तेराह--विप्रतिषेधेत्ति ॥ 

ह्विकाययोगेप्पसंभवसत्त्वादाह--कैंबलोपोति । ननु आ ए इत्ति, एं आ इंतिं 

वादेशसंभवोस्त्येवेत्यत भआाह-+नच चेति ॥ हयोरिति । कार्ययोरित्यथे: । अनम्तरे यत्रि 

दीघ॑: साघुरनन्तरे झलि एवं साधुरित्यर्थ इति भाव; ॥ भाद्गुण इत्यांदों हयोः 

४ भावबोधिनी 

दो कार्यों के योग वाला ही.विप्रतिषेध है, ऐसा आवश्यक नहों है | मर्थात्‌ दो 
कार्यों की युगपत्‌ प्राप्ति ही विप्रतिषेध नहीं होता है । ] 

तो क्‍या होता है ? 

असम्भव भी विप्रतिषेध होता है । भौर वह असम्भव यहां है १ 

वह असम्भव कौन सा है ? 

[ असम्भव के उदाहरण देते हैं--- ] पहला यह है--वृक्षेम्यः, प्लक्षेम्य:ः। इनमें 
अकार एक स्थात्ती है और [ “सुपि च” सूत्र से दीघं तथा “बहुवचने झल्येत्‌” सूत्र 
से एत्व--ये ] दो आदेश ८८ का प्राप्त हैं। ओर यह सम्भव नहीं है कि किसी एक 
स्थानी के दो आदेश ( कार्य ) हों । 
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। ३७६ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरंणमहाभाष्यस्‌ 


सत्येतस्मिन्नसम्भवे युक्तो विप्रतिषेधः ॥ 
( विप्रतिषेधवाधकभाष्यम्‌ ) 
एवमप्ययुक्तो विप्रतिषेघः । दृयोहि सावकाशयोः समवस्थितयोविश्रतिषेधो 


भवति । अनवकाशश्नायं योग: ४ 
( विप्रतिषेधसाधकशाष्यम्‌ ) 


ननु च--इदानोीमेंवास्थावकाशः प्रक्‍छृ्त:--चयनं चायकों छूवन लावक 
इति ॥ 
( विप्रेतिबेघवाधक भाष्यम्‌ ) 
अन्राषि नियमः अआप्नोति । नाप्राप्ते नियमेध्यं योग आरभ्यते ! यावता च 
ताप्राप्ते नियमेज्यं योग आरभ्यते, ततस्तस्यथापवादो5यं योगो भवति । उत्सर्गा 
प्रदोष: . 
यद्यवयवसंबद्धा तदेकारस्य गुणेन भाव्यम्‌ । अथ स्थानपष्ठो तदालोन्त्यस्पेति वचनाद 
दकारस्य । न चास्ति संभवो युगपदुभयोगुणस्येत्यथ: ॥ 
उद्योतः 
स्थानिनोरेकादेशस्य संभवादाह--मिदेरिति ॥ नचास्ति. संभवों बुगपदिति। 
युगपद्वावयाथंद्रयवोधाभावादिति भाव३ ॥ 
पावबोधिनी . 
ओर [दूसरा उदाहरण बह है--] इस समय-मेद्यति, मेद्यतः, मेथ्यन्ति---इनमें दो 
: स्थानी हैं | क्‍योंकि 'इको ग्रुणवुद्धी! से 'इ! और “अलोज्त्यस्थ' से द्‌ ]। किन्तु 
( गुण रूप ) एक आदेश । और यह सम्भव नहीं है कि दो स्थानियों का .एक आदेश 
हो--अतः यह अप्म्भव है । | इस' पूर्वोक्तरोति से | ऐसा असम्भव रहने पर 
विश्रतिषेध॒ ठीक ही है। [ अतः विप्रतिषेध्व मान कर दृष्ट 'इकों ग्रणवद्धी' की प्र॑यृत्ति 
हो जायगी । ] 
ऐसा [ उक्त असम्भव ] होने पर भी विप्रतिषेध्र ठीक नहीं है। कारण यह है 
कि किन्हीं दो सावकाश ( -- अरूग-अलूग चरिताथ ) शास्त्रों का एक साथ कहीं 
प्राप्त होना ही विप्रतिषेध होता है । परच्तु यह 'इको गुणवुद्धी' शात्न तो अनवकाश 
है, कहीं अन्यत्र चरिताथ ही नहीं है। 
क्यों जी, अभी तो इसका अवकाश दिखाया गया है--चयनम्‌, चायक:, लवनम्‌, 
लावकः । । [ इनमें इक का ही गुण और वृद्धि है । ] 
इनमें भी तो नियम -- “अलोउ्त्त्यस्प' की प्राप्ति है। इस 'अलोइन्त्य/ की अवश्य 
प्राप्ति रहते हीं प्रस्तुत सूत्र 'इको गुणंवुद्धो' बनाया गया है और चकि “अलोडल्य! . 
. परिभाषा की अवश्य प्राप्ति रहते ही प्रस्तुत सूत्र बगाया गया है. इस कारण यह सूत्र 
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तृतोया्षिके इकपरिधाष़ासभस्‌ ३७७ 


उवादयोश्रायुक्तो विप्रतिषेधरः ॥ 
: - अथापि कथख्िद्‌ “इक्ों गुणवृद्धी” इत्यास्था वकाश स्यात्‌ । एवमपि 


यथेह विप्रतिषेधादिको गुणो भवति-मेच्यति मंद्यतः मेद्यन्ति इति, एबमिहापि 
स्पातू--अनेनिजु: पर्यवेविषुरिति ॥ 


( इत्यसंबद्धपरिभाषापक्ष निरासाधिक्रणम्‌ ) 
( अथ एिद्धान्तभूतपदोपस्थितिपक्ष निरूपणम्‌ ) 
प्रदोषः 
एवमपीति । यदोदं नारम्येत गुशवृद्धी कस्य स्थाताम ? अलोस्त्यस्येति चेत्‌, येन 
'सापासिन्यायेन तह्म॑स्यापवादत्वाद्विप्रतिपेधानुप्पत्तिरित्यथं;। एवं च क्रोष्टीयमतम- 
संबद्धपरिभाषान्तरपक्षश्र नोपपचते ॥ 
उद्द्योत्तः 
ननु वक्तरीत्या प्रयोजनाभावादलोन्त्यस्या्रवृत्ती “अन्नापि नियम: प्राप्नोती 'त्य- 
संद्भतण्त्यित आह--यदीदनिति १ एतदभावे संभवति सामानाधिकरण्ये वैयधिकरण्य- 
स्थान्याय्शत्वात्यवंत्राज़स्येति स्थानषहदोव | 8०े त्वस्मिन्नवयवषष्ठी सेति भावः ॥ 
अथापि कर्थचिदिति भाष्यस्य उक्त एवाशयः ॥ ऋष्टीयमर्त --विप्रतिषेधः । असंबद्ध 
परिभाजापक्षश्व तदुपजीव्यः । तत्न विप्रतिषेध्रहितो७त्त्यस्त्वयुक्त एव ।॥ कव संनिपाद 


क्वान्यतरत्याग: स च कस्येत्यन्न॒ विनिगमकाभावेन सर्वेद्ठासिद्धेः। तस्माद द॒यमप्येक- 
पक्षभुतमेव बोध्यस्‌ ॥ 


ः भावबोधिनी 

“अलोज्तत्य का अपवाद हो जाता है। [ क्योंक्ति यह नियम है "येन नाप्राप्ते यो 
.विधिरारम्यते स तस्य बाधकों भवति । अतः अलोड्त्त्य का अपंवाद यह है ।] और 
उत्सग शास््र तथा अपवाद शात्न का विप्रतिषेध उचित नहीं है । 

और यदि किसी प्रकार [ निष्फलता के कारण: चयनम्‌, चायकः आदि में 
“अलोश्त्त्य' की प्रवृत्ति न मानने से इनमें | "इको गुणवृद्धी” इसका स्वतन्त्र अवकाश 
हो भी जाय, तो भी णिस प्रकार 'मेद्यति, भे्तः, मेद्यन्ति' में पु विप्रतिषेध से इक्‌ 
का हो गुण होता है, उसी प्रकार 'अनेनिजुः पर्यवेविषु: में भी [ इक का ] गुग 
होने लगेगा ! [ इसके फलस्वरूप--अनेनेजु:, पर्यवेवेषु: ये अनिष्ट रूप प्रसक्त होंगे | 
इस कारण विप्रतिषेध मान कर इक परिभाषा की बलवत्ता माननी ठीक नहीं है 


-और न इसे सम्बद्ध परिभाषा मानना ही ठीक है ।.] 


इक पदोपस्थितिपक्ष का समर्थन 


है] 


[ अलोणञ्तत्य के साथ और स्वतन्त्र अपवाद के रूपों में प्रस्तुत सूत्र को प्रवृत्ति . 


उचित नहों है । अतः अब सिद्धान्त पक्ष प्रस्तुत है-- ] 
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३७८ प्रदोषोद्दयोत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( सिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 
एवं तहि--बुद्धिभवति गुणो भवतोति यत्न बूयादु 'इकः इत्येतत्तभोपस्थित॑ 
द्रष्ठव्यय्‌ ॥ 
क्षि छतं भवति ९ 
; प्रदीषः - 
एवं तहींति । प्रदेशाथंत्वादंनयों: परिभाषयोगुणत्वात्परस्परेण संवन्धाभावात्प्रदेश- 
वाक्यवर्यालोचनया वाक्याथेस्थावस्थानमित्यथ: ॥ 
उद्द्योत 
प्रदेशाथंत्वादिति । परस्परेण संबन्धाभावादित्यन्तेन तच्छेषत्वासंभव उक्त: 
पदोपस्थितिपक्षे च॒ विधेयसमपंकत्वेन गृहोतगुणादिपदश्रुतिरस्या लिझ्भ मित्येषान्तरज्ा ४ 
, तत्त्वेन ग्रहम्व प्रथमाया विधेयविभक्तित्वेन तदन्तत्वेन पदन्चानकारू एवं । तदुषत॑ं भाष्ये- 
गुणो प्रवतीति यत्रेंत्यादि ॥ नियमस्तु स्थानषष्ठटी लिज्रक इति अवान्तरवाकक्‍्यार्थवोधोत्तर- 
कालिकत्वेन बहिरजजुः ४ एवं च॑ मिदादावुपंस्थितेवपरिभाषाया: सामानाधिकरण्या- 
संभवाद्व॑ यधिकरण्यास्यये वृत्ते निमित्ताभावादेवालोन्स्यस्थेत्यस्यानुपस्थिति: । सा्वधातु- 
फार्धधातुकयोरित्यादी. सामानाधिकरणप्यान्वयेज्लोन्त्यस्येत्यनेनान्त्यस्थादेशव्यवस्था || 
एवेनैक॒त्या अप्रवृत्तो अपराधि न प्रवर्तेतेत्यपास्तम्‌ ॥ पर्यालोचनयेति १ प्रदेशे सति संभवेः 
परिभाषाहयैकवाक्यतया वाक्याथं: । अन्यथा त्विकृपरिभाषागर्भे एवं अस्या अन्तरज्ज- 
त्वादित्यथं: ॥ | 
भाष्ये--घुद्धिमंवत्यांदि । इति शब्दों यज्रेत्यर्थं:॥ इक इत्येवदिति 
सूत्र इक इति षष्ठधन्तानुकरणमित्यथे: ॥ अनुवृत्तस्य स्वरूपपरत्वेन .गुणशब्दों भवती- 
त्याद्यथ: स्पादतः पुनरत्र गुणबृद्धिग्रहगम 3. अनुवृत्तस्याथेपरत्व॑ तु न, शब्दाधिकारा- 
पत्ते: । उभाभ्यां च गुणशब्दवानु गुणों यत्रेंत्य।दिरथंस्तदुक्तमिति यत्रेत्यादि | गुणपर्द 
यत्र वर्तते इत्याद्थस्तु न, 'बतोगुण” इत्यादावप्पापत्तें: । भवतिक्रियाया अंन्तरज्भत्वाच्च 
अस्मादेव गुणबुद्धिग्रहणादत्न॒विधीयत इत्यस्य . तदर्थकस्य भवतीत्यस्थ वाध्याहार इति 
बोघ्यम्‌ । एतन्मूलकमेवानुवादे परिभाषा नोपतिछ्ठते इति । अतएवं तत्‌-एतद्दिषयमेव, 
अचश्चेत्येतद्विघयमेच च ) अचोज्‌ णितीत्यादी तु वाक्याथबोधकाले श्रौता चु पदेनेवा का डक्षा- 
शात्तौ. लिज्रोपस्थितस्प- दुबंलतयानन्वय इति:दिक ॥ े 
भावबोधिनों 
.ग्रदि ऐसा [ पृर्वोक्त दोष ] हैं तो--जहाँ सूत्रकार ऐसे. कहें--'बृद्धि होती है 
गुण होता है” वहाँ “इक.”. 'इक्‌' के स्थान. में ही” इस षष्ठयस्त पद को उपस्थित 
देखना चाहिए। [अत: वृद्धि तथा गुण के विधायक सूत्रों में “इक:”इस पद की.उपस्थिति 
सानः कर इक्‌ के स्थान पर वृद्धि ओर गुण होते हैं, ऐसा बर्थ करता चाहिए |]. -.. 
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तृतोयाह्निके इक्प रिभाषासूत्रस ३७६ 


द्वितोंगा षष्ठी प्रादुर्भाव्यते॥ तन्न कामचारः-गरह्ममाणेन वेक॑ विशेष- 
यितुय्य, इका था गृह्ममाणस्‌ । यावता कामचारः, इह तावसन्मिदिमृजियुगन्त- 
लघूपधच्छिहशिक्षिप्रक्षद्रेषु गृह्ममाणेनेक॑ विशेषयिष्याप्ः--एतेषां य इगिति। 
इहेदानीं जुसिसारवंधातुकाध॑धातुकहस्वाद्योगुंणेष्विका गृह्ममाणं विशेषयि- 
ध्यामः--एतेषां गुणो भवति “इकः इगन्तानामिति ॥ 

( तच्छेषपक्षोक्तदूषणनिराफरणभाष्यम्‌ ) ! र 

अयवा सर्वत्रेवात्र स्थानों निरदिश्यते । इह तावन्मिदेरित्यविभक्तिक 
निर्वेश:--मिदु एः सिद्देरिति ॥ अयवा पषष्ठोसमासो भविष्यति--मिद इ: सिदिः 

अथवेति । तच्छेषपक्षोक्तदोषप रिहार: । 

भावयबोधितो 

इस ( पदोपस्थिति ) से क्या होता है ? ; 

एक और पष्टी ८5 षष्ठयन्त “इक: पद प्रादुर्भत करा दिया जाता है। इन 
( दोनों के विशेष्यविशेषणभाव ) में कामचार ( स्व्र॒तन्धता ) है--सूत्र में 'गृह्ममाण 
पद से इक को विशेषित करने के लिये अथवा इक्‌ द्वारा गृह्ममाण को विशेषित करने 
के लिये । [ भाव यह है 'मिदेग्गृण:” में गृह्ममाण पष्ठथल्त 'मिदेश! को विशेषण और 
“इक: को विशेष्य वना कर--मिद्‌ रूप अज्भ के अवयव इक्‌ का गुण होता है। 
यहाँ 'अज्ुस्य! में अवग्वार्थक पष्ठी है । जब गृह्ममाण विशेष्य और 'इकः विशेषण 
होता है तब--अज्भस्प' यह स्थानषष्ठीं है---तदन्त-विधि है--इगंन्त अज्भ का गुण 
होता है.। इनसे सब इष्ट सिद्ध हो जाता है, क्योंकि आवश्यकतानुस्तार विशेष्य-विशेषण- 
भाव मान लिया जाता है । ] चूंकि विशेष्ध-विशेषणभाव में स्वतन्त्रता है, इसलिये-- 
मिद्‌, मृज, पुगन्‍्त, लूघुपथ, ऋच्छ, क्षिप्र और क्षुद्र के विषय में ; सूत्रों में ] गृह्ममाण 
के हारा इक को विशेषित करेंगे--मिद्‌ आदि का जो इक्‌ [उसके गुण और बृद्धि होते 
हैं] । और 'जुघ्ति च! सावंधातुकाधंधातुक,हृस्वादि और“ओर्गुण:>उकार के गुण-विधान 
में इक से गृह्ममाण को विशेषित करेंगे--इ नका गुण होता है, जो अज्भ इक: इगन्त 
है उन्हीं का । [ इस प्रकार लक्ष्यानुसार इक कहीं विशेषण बनता है और कहीं 


फवशेष्णप । इससे सभी लक्ष्यों की सिद्धि हो ही जाती है| | 


[ चूंकि कामचार्‌ होने पर किसी पक्ष में नियम न,द्वोने से गौरव होता है । अतः 
दूसरा तक देते हैं-- ] ः ह 

अथवा पूर्वोक्त इन सभी में स्थानों का निर्देश तो पहले से ही हैं। पहले मिद्‌ को 
लोजिए--'मिदेगृंग:” ( ७४३८२ ) में मिदेश यह अविभक्तिक ( विभक्तिरहित ) 
निर्देश है--मिद्‌ ए:-मिदेः--यह | मिद्‌ के इकार का गुण होता है। | क्षयवा 
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३८० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


मिदेरिति ॥ 

पुगन्तरूघूपधस्पेति । नैवं विज्ञायते-पुगन्ताज्वस्य लघूषधस्थ चेति ।! 

कथं तह ! 

पुकि अन्त पुगन्तः, लष्बी उपधा लघूपधा, पुग्नन्तम् लघृपधा व पुगन्त- 
लघुपधम, पुगन्तलघृपधस्येति । अवश्य चंतदेवं विशेयम, विशेषणे सतीह 
प्रसज्येत-भिनत्ति' छत्तत्तोति ॥ 

ऋच्छेरपि प्रश्लिप्टनिर्देशोष्यपचू--ऋष्छति ऋ ऋ ऋतासुर ऋच्छत्यू 
ताम्” इति ॥ 


उद्द्योतः 


(पुक्कि अन्त इति )! सुपूसुपेति समासश। धिनत्तीत्यन्न गुणापादान विडलीत्यस्य 
नि मेतसप्तमीत्वाद ।_ इक: सा्वधातुकाधधातुकयोरिति विशेषणमिति तु न युक्तम्‌ । 


भावयोधिनी 


इसमें षष्ठी समास होगा--मिदः इ:--मिदि., तस्य॑ मिदे:, अर्थात्‌ मिद्‌ का इ, मिदि, । 
उसका -- मिद के इकार का ग्रुण होता है । [ इस प्रकारं इकार स्थानी के रूप में 
. निदिष्ट है ।] ६ 

पुगन्‍्तलघुपधस्य च । [ इसमें स्थानी निर्दिष्ट है क्योंकि ] पुगन्‍्त अज्भ और लघु 
उपधावाले अद्भ का गुण हो--ऐसा अथ नहीं समझा जाता है । 

तो फिर कैसा है ? 

पुक ( आगम ) परे रहते जो अन्त अक्षर है वह पुगन्त है, रूघु जो उपधा वह 
लघ॒पधा है| [ इन दोनों का समाहार इन्द्र होता है-- | पुगत्तंश्व लघुपधा च-- 

: पुगन्तलूघपधम्‌ । इसका षष्ठयन्त रूप है--पुगस्तलूघुपधस्य । [ इस प्रकार पुक्‌ आगम 

परे रहते जो वर्ण पहले ही हो उसका और लघुभूत जो उपधा उसका गुण होता है | 
इससे कहीं अनुपपत्ति नहीं होगी । ] औौर ऐसा व्याख्यान ( विग्रह ) अवश्य मानना 
चाहिए, क्योंकि लघृपध को अंग का विशेषण मानने पर ( अर्थात्‌ लघु उपधावाला जो 
अंग ऐसा करने पर )-भिनत्ति, छिनत्ति इनमें भी गुण प्रसक्त होगा | [ क्योंकि लघु 
उपधावाला अंग यहाँ है । ] ४ 

%5७' का भी [स्थानों निदिष्ट है क्‍योंकि] अश्लिष्ट-निर्देश है--ऋच्छति ऋ ऋ 
ऋताम्‌ । [ ऋच्छ के ऋ का गुण होता है। | . 
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बन. 


तृतीयाह्विके इकूपरिभाषासूत्रम॒ ३८१ 


हृशेरपि योगविभाग: करिष्यते--"उरडिः गुणः” उ: अडिः गुणों भवति। 
ततो “हशे:”-हशेश्राडिः गुणो भवति। उरित्येव ॥ 

क्षिप्रक्षद्रयोरपि “यणादिपरं गरुण:” इतोयता सिद्धस्त। सोध्यमेव॑_सिदधे 
सत्ति यत्वृवंग्रहणं करोति पर्दा यथा स्थादनिको मा भूदिति ॥ 

३ 

क्षिप्रक्षुद्रयोरपीति । अन्न व योगविभागः क्रियते--स्थूछादोनां यणादिपर 
'खुप्यते, तततः-पूर्वल्थ च गुण इत्ति। अन्न च' स्वरितत्वात्‌ क्षिप्रक्षद्रशव्दावेवानुवर्तेते, 
स्थूछादयो निवृत्ताड, तेषां तु यणादिलोपे सति ओोगुण इति गुणों 
भवतीति | असिद्धववत्राभादित्य सिद्धत्वमनित्यत्वान्न भवत्ति । तत्र क्षिप्रक्ष॒द्रयोयंग आदि: 
पकारो दकारश्व, तस्माद्यणादे: पर लुप्यते, तस्मादेव च यणादे: पूर्वस्थ गुण इति 
सिद्धम--क्षेपिष्ठ: क्षोदिष्ठ इति ॥ यणाविपरसिति पद्धमीसमास: ॥ यदि तहिं पुगन्त- 
लघूपधस्येति स्थानी नि्दिश्यते तच्छेषपक्षाश्रयणाच्चात्रेक्परिभाषा नोपतिष्ठठे तदा तस्य 
गुणास्यानिर्लक्षणत्वाद्‌ भिन्‍न॑ छिन्नमित्यादी डूरति चेति गुणनिषेधो न प्राप्नोति । 


हे ४ उद््योतः ४ दिपर 
तस्याज्रांशे उत्थिताकाइक्षात्वात्‌ ॥ भाष्ये यणादिपरं गुण इति ॥ यणादिपर लुप्पतेडत- 
शि्टस्थ गुण इत्यर्थेन क्षिप्रादे: संर्वदिशों गुगः सिद्ध: । स्थूलादी तु ओगुंण इत्येव पिद्धमिति 
भाव: ॥; ननु पृव॑स्येत्युक्तावपि यभणपेक्षादेः परमित्यर्थ वृर्वस्थ गुण इत्यनेन्रापि तत एव 
पूव॑स्थ गुणाफ्ती स्थूलादिषु थकारादे्गुण: स्थात्‌ । यणादियंस्य तद्ूपं पर॑ लुप्पते ततः 
पूर्वेस्य च गुण इत्यर्थे क्षिप्रक्ष॒द्रयोरल्यस्य व्यज्ञनस्थ गुण: स्यादत आह--अन्न चेसि ॥ 
अनित्यत्थादिति । आस्नित्यत्र लोपनिवृत्त्यर्थाच्‌ श्वसोरल्लोप इति त4रकरणादित्यथ: 
तथा हि--अस्‌ अन्तोति स्थिते परत्वादल्लोपे तस्यासिद्धत्श॒त्पुनः प्रसद्धेनाटि विकारा- 


० 


न्यानुपृव्यवयाभावेन रूकये लक्षणस्पेति न्‍्यायाप्राप्ती प्राततोपवारणार्थ तपरत्वमाटो5- 


सिद्धत्वे व्यर्थ सत्तदर्नित्यत्वे ज्ञापफम्‌ । न चाटोप्यनापत्ति:, तत्रानित्यत्वे मानाभावात्‌ । 
तत्मारेव चेति। पृव॑त्वस्यावध्याकाडक्षार्ण परत्वेब्वथित्वेब बलृप्तत्वादुपस्थितव्वाच्च 


तस्येवावधित्वमिति भाव: । तद्ध्वनयन्व्याचष्टे पञ्ममोसमास इति | सुप्सुपेत्यनेन । 


अवयवमूते यणादीत्यन्न समुदिते चेत्यथे: । न चेव॑ हस्वशब्दे रस्वशब्दस्यापि लोपापत्ति:, 
स्थूछा दिसाहचर्यंणोपान््ययणादे: . परस्येव लोपादित्याहुः पक्षाभ्रयणाच्वेति । 


भावबोधिनी 


हश्‌ के [ विषय में भी स्थानी निर्दिष्ट हे --“ऋषद्दशो5डि गुण: ( ७४१६ ) का 
थोग-विभाग किया जायगा--'उरडि गुणः:” यह पहला योग (सूत्र' होगा, इसका अर्थ 
होगा--ऋकार का अडू परे रहते गुण होता है / इसके बाद दूसरा योग ; सूत्र ) 
बनाया जायगा-- हृशेश्च” इसका अर्थ होगा-अछ परे रहते हश्‌ का भी गुण होत। है । 
[ पृव॑सूत्र से 'उ:' की अनुबृति होगी । इसलिए यह अथ होगा-- ] हु 
« “अड् परे रहते हश्‌ का ग्रुण होता है और वह उसके ऋ का ही होता है ।” 

[ "स्थूलदूरयुवक्षिप्र-क्षुद्राणां यणादिपरं पूव॑स्थ च गुण?” ( ६॥४।१५६ ) इसमें] 
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३८२ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


('बुद्धिपदप्रयोजनाधिकरणम्‌ ) 
:. ( आक्षेपभाष्यम ) 
अथ बुद्धिग्रहणं किमथंस्‌ ? 
( प्रत्याक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि विशेषेण बुद्धिग्रहणं चोद्यतें न पुनर्गणग्रहणमपि। यदि किंचिदु 
8! प्रयोजनमस्ति, वृद्धिग्रहणस्थापि तझ्भूवितुमहँति । की वा. 
विशेषः ? 


५ प्रदीप: 
यथा लैंगवायन इति ॥ नष दोषः, क्रसनो: कित्वविधानाज ज्ञापकादनिग्लक्षणत्वेडपिः 
हघुपधगुणस्य प्रतिषेधों भविष्यति ॥ 
उद्द्योतः 


परिभाषाणामनियमे “ नियमकारिणीत्वाचेत्यपि बोध्यम्‌। एवं क्ष्मापयति इत्यादौ, 
पुगन्तेति ग्रुणे उपधावृद्धिरेति न दोष: ॥ कऋसनोरिति । एतत्‌ 'विहूतिचेति' सूत्र 


* उपपादयिष्यते ॥ 
भाष्ये शब्बुते--अथ बृद्धिग्रतरणमिति । 


भावबोधिनो 
क्षिप्र और क्षुद्र का भी [ स्थानों नि्िष्ट है क्योंकि | 'यणादि पर गुण: इस न्यास से 
भी सिद्ध था । | [ अर्थात्‌ क्षिप्र, क्षुद्र में बणादि परवर्ती भाग का लोप होकर गुण होने 
पर इष्ट रूप बन जाते ] तब फिर जो “पूर्व॑स्य' यह ग्रहण किया है इसका यह प्रयोजन ' 
है--इक का ही गुण हो अनिक (व्यज्ञग )का न हो। [ यदि क्षिप्र +- इछ्चनू, 
क्षुद्र +" इष्ठ॒नु में यणादि भाग परवर्ती र का छोप होपे में--“क्षिप्‌ + इष्ठ 
क्षुदुन॑- इष्ठ में यण्‌ से पूर्व का ही गुण होता तव भी (पुव॑स्थ” के ग्रहण का यही 
कल है कि यण्‌ से पूर्व इक का ही गुग होता है, अनिक्‌ व्यज्ञन द, प्‌ का नहीं। 
अतः क्षेदिष्ठ: यणादिषयण्‌ है आदि में जिसके और क्षेपिष्ठ: आदि वन जाते हैं । 
इस प्रकार तच्छेषपक्ष में जो दोष. पहले कहे गये थे, उन सभी का भमिराकरण 
हो जाता है-। | 
* वृद्धिग्रहण का प्रथोज्ञन 
[ इक्‌ ग्रहण का प्रयोजन सिद्ध करने के बाद प्रश्न है'ुनन ] अच्छा तो, वृद्धि का * 
ग्रहण किसलिये है ? : 
वृद्धि के डिषय में ही विशेष रूप से यह प्रश्न क्यों किया जा रहा है, गुण-ग्रहण : 
के विषय में ऐसा क्‍यों .नहीं पूछा जाता ! यदि गुणशग्रहण का कोई प्रयोजन है तो .. 
बृद्धिग्रहण का भी बही प्रयोजन होगा । अथवा इस प्रश्न में कौन-सी विशेष-बात है; 
[ जिसे: जानुते/के लिए ऐस:प्रश्न: कर रहे होः ]॥ रू 
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तृतोयाहिके इक़्परिभाषासूत्रत्त ३८३ 


( प्रत्याक्षेपसमाधानभाष्यंश्‌ ) 
अयमस्ति विशेषः:। गुणविधों .न क्वन्नित्स्थानी निर्दिश्यते, तन्नावश्यं 
स्थामिनिर्देशा् गुणग्रहणं क॒तंव्यस् । वृद्धिविधों पुत्रः सवंत्रेव स्थानी निरदिश्यतेः 
“बचो ज्णिति” “अत उपधाया:” “तद्धितेष्वचामादेरि'ति ॥ 


; ( समाधानभाष्यम्‌ ) 
बत उत्तर पठति-- 


( ११० सिद्धान्तिसमाधानवार्तिकप्रथमखण्डम ।॥ ६ ॥ ) 
॥ # ॥ बृड्धिग्रहणमुत्तराथेस्‌ | # ॥ 
वृद्धिग्रहणं क्रियते ॥ 
किमर्थंस्र ? 
उत्तरार्थम्‌ । “विह्ति” इति प्रतिषेध॑ वक्ष्यति | स दृद्घेरवि यथा स्थातु ॥ 
प्रदीप: 
गुणविधानिति । क्वचितन्न निर्दिश्वत इति नजो व्यवहितेन संवन्ध: । क्वचित्नि-* 
दिश्यतत. एवं, ओगण इत्यादो । 
उद्द्योतः ; 
न क्वचित्स्थानी निविश्यते इत्युक्तया--सर्वत्रेब॒ न निदिश्यते-इति प्रतीयतते 


क्वचिदादिएदप्राग्वत्तिनन* क्वचिदादिपदवोध्याधिकरणादौ सर्वत्राभावप्रतीतेब्येत्पत्ति- - 
सिद्धत्वात्‌, तच्चायुक्तमत आह--धवचिदिति ॥ 


भाष्ये सिद्धान्याह--बृ द्िप्रहणघुत्तरा्सिति । 
आवधोधिनी 
यह अन्तर है--गुणविधि में कहीं-कहीं स्थानी का निर्देश नहीं भी हैं ।. अतः 
उसमें स्थानी (इक ) के निर्देश के लिये गुण का ग्रहण करना ही चाहिए परन्तु 
छि के विधान में सवंत्र स्थानी का निर्देश किया गया है 'अचो जिणति” (७॥२॥१ १५) 
अत उपधाया:'(७९११६) तहितेष्वचामादे : [प्रयम में 'अचः दूसरे में अतः” तीसरे 


में 'अचामादे:? से स्थानी का स्पष्ट उल्लेख है। अतः 'इकः” की वृद्धि के लिये कोई 
आवश्यकता नही है | | 


इस ( वात्तिक ) के बाद [ बात्तिककार ] उत्तर पढ़ते हैं-- 

(वा० ) वृद्धि का ग्रहण उत्तर सूत्र [ में अनुवृत्ति ] के लिये है । 

( भा० ) | प्रस्तुत सूत्र में ] वृद्धि का ग्रहण किया जाता है । 

2940 सूत्र. [ में अनुवृत्ति | के लिये। “क्डिति च” ( ११५ ) इससे: 
[ इस्छक्षण ग्रुण और वृद्धि का ] प्रतिषेघध कह जायगा | बह प्रतिषेधः जिस प्रकार से: 
वृद्धि का भी हो सके । [ इसके लिए. इस सूत्र में वृद्धि! का ग्रहण है। यदि “बुद्धि 
इसमें नहीं रहेगा तो कित्‌ गित्‌ डित्‌ परे इग्लक्षण वृद्धि का निषेध नहीं ,र 
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फट प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( पू्वंपक्षिभाष्यम्‌ ) 
कश्चेदानीं विडत्प्रत्ययेषु दृद्घेः प्रसज्भः | यावता “ड्णिति” इत्युच्यते १॥ 
( ११० सिद्धान्तिसमाधानवातिकद्वितीयखण्डम्‌ ॥ ७॥ ) 


॥-# || तच्च रज्यथंस्‌ || # ॥ 
( भाष्यम ) 
मृजेरदू द्धिरविशेषेणोच्यते | सा विडति मा भृत्‌-मृष्ठ मृष्टदानिति ॥ 
( १११ सिद्धान्तिसमाघानान्तरवातिकम्‌ ॥ ८ ॥ ) 
॥ # | इहाथ चाप ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
(इहाथ चापि) मृज्यथ वृद्धिग्रहणं कतंव्यस्‌ । मृजेव द्धिरविशेषेणो च्यते | सेको 
यथा स्थात्‌ अनिको मा भूदिति ॥ 
झ्ददोप: # 
मृजेठ्ंद्डरिति । तन्न हि सूत्रेडभिमतस्थान्यनुपादानादज़ोन्त्यपरिभाषयास्त्यस्थेव 
स्यादित्यथ: ॥ | 
उद्ययोतः 
पू्वेपक्याह--फरश्चेत्यादि !। 
अविशेषेणोच्यते । सा विड्धतीति ॥ प्रत्ययविशेषानाश्रयणमन्नुविशेष्ठ: ॥ 
उत्तरस्याविशेषेणेत्यस्प स्थानिविशेषानुच्चारणेनेत्ययं: ॥ तदाह--तन्न हि. पुत्र 


इति ॥ 
भावबोधिनी 

परन्तु कित्‌ डित्‌ प्रत्यय परे रहते वृद्धि का कौन सा असज्भ है क्योंकि वृद्धि की 
प्राप्ति तो त्रित्‌ और णित्‌ प्रत्यय परे ही कही गई है । 

( वा० ) बह वृद्धिग्रहण मृज्‌ धातु क लिए है । 

( भा० ) मृज धातु की चृद्धि सामान्य रूप से कही गई है, किसी प्रत्यय कौ 
अपेक्षा के बिना हो कही - गयी है, - वह वृद्धि कित्‌ और डित्‌ प्रत्यय परे न हो-- 
मृष्ट;, मृष्टवात्र । [ मृज्‌ +* क्त, मृज + क्तबत ] 

( बा० ) यहाँ के लिये 5: मृजि के लिये भी [ यह वृद्धिग्रहण ] है । 

( भा० ) यहाँ के लिये भी -- मृजि के लिये भी वृद्धि का ग्रहण करना 
*चाहिए। क्योंकि 'मृजेबृ'द्धि? ( ७॥२११४ ) यह मृज्‌ की वृद्धि सामात्य रूप 

'से हो कहो जाती है अर्थात्‌ इसमें किसी प्रत्यय-विशेष की आवश्यकता नहीं है, 
अतः यह वृद्धि इक के स्थान पर हो हो, अनिक्‌ ८ व्यज्ञन मृज्‌ के जू्‌ के स्थान 
प्प्रन हो। 2235 _ 


७0-0. /पा/500७ 309५ (व्वाद्या9 00॥8००॥7 एछांद्रा|280 90५ 852806904 


तृतोयाह्िके इक्परिभाषासूचरस ३८५. 
( १३२ अन्यथीपपत्तिवातिकम्‌ ॥ ९॥ ) 
॥ # ॥ झज्यर्थमिति चेद्योगविभागात्सिद्धम ॥ # ॥ 
( व्याल्याभाष्यम्‌ ) 
मृज्यथंमिति चेद्योगविभागः करिष्यते--"मृजेबू द्धिरचः” ।. ततः-- 
“ज्णिंत” 'न्रिति णितति व वृद्धिभवति 'अचः' इत्येव ॥ 
( अन्यथो पपत्तिवाधकभाष्यम्‌ ) 
यद्यचो वृद्धिरुच्यते, न्यमार्ट! अटो5पि वृद्धि: प्राप्नोति ॥ 
( ११२ अन्यधोपपत्तिसाधकशेषभाष्यम्‌ ) 


॥ #॥ अटि चोक्तम्‌ ॥ #॥ 
प्रदोष: 


अटोपीति । नन्‍्वडागमात्पुव॑भेव परत्वाद वृद्धिभ॑विप्यतीति,ह्क्षणस्य च॒ प्रवृत्तत्वादटिः 
कते पुनर्लेक्षण न प्रवर्तिष्यते ॥ एवं तहि विध्रतिषेधानपेक्षयवात्र चोद्यपरिहारावुक्तो ॥ 
. उद्द्योतः 
अडागसात्पुवंसिति । लछावेशेषु कृतेष्वडिति पक्षे-इदम्‌ ॥ अि छृते इति ॥ विका- 
रान्यानुपुर्व्या भेदेन लक्ष्यभेदाच्चिन्त्यमिदम्‌ । परत्वादित्यपि चिन्त्यं, द्योयौंगपद्यासम्भ-- 
चात्‌ ॥ एवं तहीँति । कावस्थायामरडिति पक्षे इति भाव: ॥ 


भावबोधिनो | 

( वा० ) मृजु के | इक की वृद्धि | छिये यदि [ वृद्धि का भ्रहण है तब तो [* 
योगविभाग से सिद्ध हो जाता है । 

( भा० ) यदि यह वृद्धिग्रहण मृज के लिए है तव [ आवश्यक नहीं है क्योंकि ] 
योगदविभाग किया जायगा--“भृजेव्‌ द्धिरत: |” इसके बाद “ड्णिति? यह होगा-- 
बित्‌, णित्‌ परे वृद्धि होती है, अच की ही वृद्धि होतो है : [ 'प्रजेव द्वि तथा 'अचो 
डिणति! दोनों को मिला कर पहला सूत्र होगा--( १ ) मृजेव द्धिचः--मृज्‌ धातु के 
अच की वृद्धि होती है। इसके वाद (२ ) 'ड्णिति” होगा इसमें “अचः” कौ 
अनुवृत्ति होने से 'तित्‌ और णित्‌ परे रहते अजन्त अंग की वृद्धि होतो है--यह अर्थ 
होगा । ] 

यदि [ प्ृज्‌ धातु के ] अच्‌ की वृद्धि कही जाती है तब तो 'न्यमाठ? इसमें अटू 
को भी वद्धि प्राप्त होती है। [- क्योंकि, आगम आगमी का अवयव होने से रूकार 
अवस्था में हो अद हो जाने से अ भी म्ृज का अच हो जाता है, अतः उसकी भी 
वृद्धि प्राप्त होती है ।] 
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! 
च्े८६ प्रदीपोदुद्योत-हिल्दीसंहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम्‌ ) 


. किमुक्तम ? 2 ः 
पअनस्त्यविकारे5त्त्यसदेशस्य कार्य भवति' इति ॥ 
; ६ ११३ सिद्धा्तवातिकम्‌ ॥ ११ ॥ ) 


॥#बृद्धि्रतिषेधासुपपत्तिस्ट्विकग्रकर णात्‌ [तस्मादिग्लक्षणा इंद्धि!॥%#। 
द ( भाष्यम ) 

बृद्घेस्तु प्रतिषेधो नोपपद्यते । 

कि कारणम ! ; 9४ । 

इबप्रकरणात्‌ । इग्लक्षणयो गुणवुद्धचोः प्रतिषेध्:। न चेवं सति यूजेरिग्लक्षणा 

उद्योतः 
भाष्ये अनन्त्यविफारे इति। तथापि घिध्यतीत्यभिमान: ॥ सिद्धास्ते त्वन्या- । 

>अंभि्प्रहणे छते तेनैवाटों व्यावृत्तिस्रिां सा 'नैतदर्थति ष्यडट इति सूत्रे वक्ष्यत इति 
न विरोध: ॥ " 
भावयोधिनी 
( वा० ) अटू के विषय में उत्तर कहा जा चुका है ! 
( भा०. ) क्‍या कहा गया है! । 2 
अनन्त्य के विकार ८ भादेश में अन्त्य के सदेश (समीप वाले ) का काय 
: नहोता है | ८ के 
*. िमर्श--इस परिमाषा का आशय यह है अनस्त्य, अन्त्य से भिन्न दो स्था 

का कोई विकार ८ आदेश प्राप्त हो तो वह अन्त्य के सदेश ८ समीपवर्ती के 

स्थान पर ही होता है। इसलिये मृज्‌ के अन्त्य जु के समीपवर्त्ती ऋकार को हो 
“वद्धि होगी । इसके लिये इस सूत्र में “वृद्धि” ग्रहण की आवश्यकता नहीं है । 

(१ ) वृद्धिग्रहणमुत्तराथम (२ । तच्च पृज्यथेम्‌, ( * ) इहार्श चापि, (४) 
मृज्यथंभिति चेदुयोगविभागांत्‌ सिद्धम॒, (५) .अटि चोक्तम्‌ - ये पाँच वाक्य वात्तिककार 
अथवा भाष्यकार के ही हैं--यह सन्दिग्ध है। भाष्यप्रदीपोद्योत के छाया टिप्पणी- 
कार वैद्यनाथ पायगुण्डे ने कुछ वात्तिक और कुछ भाष्यवचन माने हैं। विवेचन के 

 शैलों से भाष्यवचन होने की सम्भावना अधिक है । परन्तु परम्परानुसार वात्तिक के 
“रूप में ही यहाँ लिखे गये हैं । 
:  (अनु०-वा०) वृद्धि का प्रतिषेध उपपन्न नहीं होता है क्योंकि इक्‌ का प्रकरण है । 

( भा० ) वृद्धि का प्रतिषेध नहीं उपप्न होता है | 

बंपाकारण है? 
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। 
। 
| 
। 
| 
| 


तृतोयाह्विके इक्परिभाषासूत्रस े ३८७ 
आुद्धिभेवति । तस्मान्मृजेरिस्लक्षणा वृद्धिरेषितव्या ॥ 
( इक्परिभाषानुपस्थितिसूचकभाष्यम ) 


एवं तहि--इहान्ये- वैयाफरणा मृजेरजादौ संक़मे . विभाषा वृद्धिपार- 
'भन्ते-परिम्रणन्तु परिमाज॑न्‍्तु परिप्रमृजतु: परिममाजंतुरित्याद्रथंस्‌ ॥ तदिहापि 
साध्यस्‌। तस्मिन्‌ साध्ये योगविभाग: करिष्यते--"मृजेवृ'द्धिरचो'” भवति ॥ 

ततः--“अचि विडति” अजादौ व किर्र्मत मृजे३ द्धिभंवति । परिमाज॑न्ति 
परिसाज॑न्त, परिममाज॑तु: ॥। 

क्रिमथैमिदस्‌ ? 

जद्द्योतः 

तस्सान्मृजेरिति । निषेधस्य सिद्धये योगविभागमकत्वा स्थानिसमपंणायास्या 
जवोपस्थितिरज्ञीकार्येति भाव: ॥ 

संक्रम इति । गुणवृद्धिप्रतिषेधविषयक्डितः प्राचां संज्ञा । "अचधि” इत्येव 

भावबोधिनी 

इक्‌ का प्रकरण है। [| “विडति च”” इससे] इग्लक्षण ८: इक के स्थान में होने 
वाली गुणवृद्धि का श्रतिषेध होता है। ऐसा होने पर [ इक्‌ परिभाषा में वृद्धि का 
ग्रहण न होने पर “तथा योगविभाग से मृज्‌ के अच्‌ की वृद्धि मानने पर | मृज की 
वृद्धि इस्लक्षण 5८ इक के स्थान पर होने वाली नहीं हो पाती है। [ जब मृज्‌ की 
चृद्ि इश्लक्षण नहीं होगी तो कित्‌ डित्‌ में “विज्ति च' से निषेध भी नहीं हो सकेगा 
क्योंकि वह सभी वृद्धियों का निषेध नहीं करता है ।] इसलिये मृज्‌ की भी इग्लक्षण 
बद्धि माननी चाहिए। [ इस कारण यहाँ बृद्धि का ग्रहण करके अगले सूत्र में 
इसकी अनुधृत्ति माननी आवश्यक है । ] 

इक परिभाषा को उपस्थिति अनावश्यक 

[यदि मृज्‌ के विषय में पूर्वोक्त स्थिति है | तो फिर दूसरे वैयाकरण लोग यहाँ: 
मृज्‌ के विषय में अजादि-संक्रम में [ अर्थात्‌ गुणवृद्धि-प्रतिषेधक अजादि कित्‌ छित 
प्रत्यय परे रहते ] विकल्प से वृद्धि का विधान करते हैं--परिमृजन्ति, परिमार्जन्ति, 
'परिममृजतु:, परिममाजंतु:--इत्यादि शब्द रूपों की सिद्धि के लिये । 

यह विकल्प यहाँ भी [इष्ट होने से पाणिनीय वैयाकरणों को भी] करना चाहिए। 
ऐसा करना आवश्यक होने पर योगविभाग करेंगे-'मूजेदृ द्धर्च:' ऐसा । (म॒ज के अच 
की वृद्धि होती है । ) इसके वाद 'अचि विडति' यह दूसरा सूत्र पढ़ेंगे--अजादि कित 
डित्‌ परे रहते भी मृज को वृद्धि होतो है। [| इससे ये रूप भी बन जायैंगे-- ] 
परिमाज॑न्ति, परिमाजेन्तु, परिममाजंतु: । 

यह दूसरा सूत्र किस लिए हैं ? 
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३८८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


नियमाथ्थंस, अजादावेव किडिति, नान्यत्र ॥ 

क्वान्यत्र मा भुत्‌ ! 

मृष्ठः मृष्टवानिति ॥ 

ततो “बा” वाचि विड॒ति मृजेव द्धिभंवति । ष्रिमृर्जाज्त परिमा्जन्ति 
प्रिममृजत: परिममारजतुरिति ॥ 

( इक्परिभाषो पस्थि तिसूचकभाष्यम्‌ ) 

इहाथंमेव तहिं सिजथ बृद्धिग्रहुणं कंतंव्यस। सिचि वृद्धिरविशेषेणोच्यते 

सेको यथा स्थाद, अनिको मा भूंदिति ॥ 
(:इक्परिभाषानुपस्थितिभाष्यम )' 
कस्य पुनरनिकः प्राप्नोति ? 

उददयोतः “ 
* क्षचनम्‌। आदाविति तु तदादिपरिभाषालब्यार्थानुवादः ॥ अत एवाग्रे. वक्ष्यति-- 
ततोचि बिहतीति । एवं च'ः ममृजे यूं ममृजेत्यादो विकल्पों भवत्येव ॥ एतेनादि- 
ग्रहणसामर्थ्यान्मुख्याजादाष्वेव प्रवत्तिस्तेन पूर्वोदाहतेषु न बृद्धिरिति हरदत्तोक्तमपा- 
स्‍्तम्‌ " तुन्दपरिमृज इत्यन्न यदि वृद्धयभाव इषप्टस्ताह व्यवस्थितविभाषया नेति 
बोध्यम्‌ ॥ अजादावेबेति । विपरीतनियमस्तु न | इृष्टानुरोधात्‌ ॥ 

उत्तराथ॑त्वे खण्डिते सिद्धान्याह--इहार्थमेवेलि । [ सिचि वुद्धी स्थानिविशेषा- 
नाश्रयणरूपो४विशेष: । ] - ः । 

तत्‌ खण्डयति पूर्वपक्षी--कस्य पुनरित्यादों ॥ 

भावबोधिनो ? ब्यय 
यह नियमार्थ होगा--अजादि ही कित्‌ डित्‌ प्रत्यय परे रहने पर वृद्धि हो,अन्य के 
परे रहने पर वृद्धि न हो। [ इसमें विपरीत. नियम नहीं माना जाता है। ] 
कहाँ अच्यत्न बुद्धि न हो ! 

मृष्ट, मृष्ठवानु । | मृज--क्त, मृजु + क्तवतु में कित्‌ तो है किन्तु अजादि नहीं है। 
अतः इनमें वृद्धि रोकने के लिए नियम की उपयोगिता है। ] 

इस द्वितीय योग के वाद तोसरा योग “वा” यह होगा । | इसमें अचि विछिति' 
की अनुवृत्ति होती है, अतः यह अं होता है-- ] अजादि कित्‌ डित परे रहते मृज्‌ 
की विकल्प से वृद्धि होती है । [ इससे वैकल्पिक रूप बन जाते हैं-- ] परिमृजन्ति, 
परिमाजंन्तु , परिममृजतुः परिममजंतु ६ ।] 

[ इससे यह सिद्ध होता है कि मृज के लिए वृद्धिग्रहण की आवश्यकता है | ] 

[ जिस प्रकार मूंज्‌ के लिये बृद्धिग्रहण आंवश्यक है बैसे ही ] यहाँ के लिये भीर 
।सचि वृद्धिः परस्मैपदेष” (७)२।१) से विधीयमान वृद्धि के लिए वृद्धिग्रहण आवश्यक 
है। [ यह भी इकस्थानिक हो द्वो सके---इसके लिए टवृद्धि' ग्रहण की आवश्यकता 
है। | सिच परे रहते साम्तान्य रूप से | किसी स्थानिविशेष की अपेक्षा के बिना ] 
ही कही जाती है, यह वृद्धि इक्‌ के स्थान पर ही हो सक्रे, अनिक्‌ ८८ इगुभिन्न व्यद्ञनः 
के स्थान पर न हो [ इसक्ने लिये इस सूत्र में वृद्धिग्रहण आवश्यक है । 
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तृतीयाह्विके इक्परिभाषासूत्रसु: -३८६ 


( इक्प्ररिभाषोंपस्थ्रितिभाष्यम ) 
. अकारस्य। अचिकोर्षीत्‌, अजिहेषीत्‌ ॥ 
: ( इंक्परिभाषानुपस्थितिभाष्यम्‌ ) 

नैतदस्ति । लोपो+त्र बाधका भविष्यति ॥. 

रा इक्परिभाषोपस्थितिभाष्यम्‌ ) ० 
आफारस्य तह पभाप्नोति--अयासीतु, अवासीतू ॥ 

( इक्परिभाषानुपस्थितिभाष्यम ) 
नास्त्यत्न विशेषः सत्यां वृद्धावसंत्यां वा । 

26: आवक प्रदीप: 
अविकीर्षीदिति । पूर्व॑विप्रतिषेधादतो छोपों यथा---चिकीरष॑ंक इत्यादो:॥: 
अयासीदीति । परत्वादत्र सगिटो: कृतयोरनस्त्यत्वादाकारस्य 'नास्ति बुद्धिप्सझ्े 

इति यद्यपि परिहारोस्ति, तथापि विशेषाभावेन परिहृतत्वान्नायमाश्चितः ॥ 
उद्दयोतः | 

- पुरबबिप्रतिधेषेति ॥ प्यहछोपाबियडित्यादि: ॥चिकीषंक इति। अन्यथा ह्यत्त परत्वादु- 

दृद्धौ युकि चिकीर्षायक इति स्यात्‌ ॥ 
परत्वादन्रेति | अपवादत्वादित्यथे: । परशब्द उत्कृष्टवाची ॥ 


- भावबोधिनो 
अच्छा ग्रह बतलाइये यह बुद्धि किस अनिक्‌ ८: इग्भिन्न कौ प्राप्त होती है? 
अकार को [ प्राप्त होती है ]--अचिकौर्षीत्‌ अजिहीर्षीत्‌ १ | कु, ह--सन्नन्त के 
छुझ् के सिच्‌ परे रहते रूप हैं। इनमें अ की वृद्धि प्राप्त है। |... 


ऐसा नहीं है । इनमें तो [ पूर्वेबिप्रतिषेत्र से. ] अकार का छोप [ सिचून्रिमित्तक 
बुद्धि का ] बाधक हो जाग्रगा। [ (अतो ल्ोप:' से पहुंछे अका लोप हो होता है । 
अतः वृद्धि का प्रश्न नहीं है । ] ; 

तो फिर आकार की [ पृद्धि ] प्राप्त होतो है--अयासीत, अवासोत्‌ । [ यहाँ 
लोप का प्रसंग नहीं है । ] | ह 

इन रूध्यों में बृद्धि होने या न होने पर कोई प्रन्तर नही आता है ॥ [ अतः 
निष्प्रयोजन होने से “भा की वृद्धि नहीं होती है। ] 

२६ ध्या० स० > 
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“बेह० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 
ः : (इक्परिंभाषोपस्थितिभाष्यस ) 
सन्ध्यक्षरस्थ तहिं प्राप्नोति ॥' ... . / कप 
3. /( इक्परिभाषानुपस्थितिभाष्यम ) 
नैव सन्ध्यक्षरमन्त्यमस्ति ॥ रत 
न्‍ ( इक्परिभाषोपस्थितिभाष्यय )._ * 
ननु चेदमस्ति ढलछोपे कुते--उदवोढांसू, उदवोढंघ, उदवोढेति ॥ 
('इक्परिभाषानु पस्थितिभाष्यम्‌ 9] जजाका। 
नैतदस्ति । असिद्धो ढलोपः.। तस्यासिद्धत्वान्नैतदन्त्यं भवति ॥ 
! प्रवीप+ 8.8 छः पाई पं फाफाए 
उदवोढामिति । ढलोपादीनामसिद्धत्वात्यूव॑ हलन्तलक्षणा वृद्धि: ततो ढलोपादिषु 
कतेषु ढलोपस्यासिद्धत्वादोकारस्य न भविष्यति ॥ गोशब्दादाचारबिंवपि कृतेआ्गवीदिति 
संध्यक्षरमंन्त्यमस्ति तस्य कस्माद्वृद्धिनं भवति । उच्यंते-लिचि वृद्धिरित्यन्न-धातुग्रहण- 
मत इद्धातोरित्यत्न औपदेशिकधातुग्रहणाथंमनुवरतंतःइत्यदोष: ॥] 
की 
:हांजीमा . .» उद्योत३- "5 कक. 
भाष्ये--नैव सन्ध्यक्षरमितिं । वृद्धियोग्यमित्ति शेषः । उपदेश गात्वविधानादिति 
भाव: ॥ अन्त्यसिति । अज्भस्थ वृद्धिरित्यथेंड्लोन्त्यप रिभाषाप्रवुत्ते रिति भाव: ॥ 
* « इलोपस्पासिद्धत्वादिति । पूर्व हलन्तलक्षणायां वृद्धेर्शातत्वेनेदानी सिचि घृद्धिरित्यस्व 
प्राप्या लक्ष्ये लक्षणस्पेत्यस्याप्रवृत्तिरिति भाव: ॥ धातुप्रहणमिति- १ - सिचा तदाक्षेपे 
सिद्धे इति भाव: ॥ एवंच कव्यादिभ्य आचारकिदपि अक्षवायीं दित्यादी बुद्धिनेंति 
लम्यते ॥ मांघवस्तु वृद्धि मनुते । बहुल छन्दसीत्यतों बहुलग्रहगानुवृत्त्या सन्दयक्षरात्त- 
नामघातौ वृद्धिनं, अन्यत्न भवत्येवेत्ति तदाशय: ॥ तेन सेशब्दादिस्य आवचारवियपि न 
वृद्धिरित्यलम ।: वस्तुतस्तु . नेव .. सस्ध्यक्षरलिति । एवगर्भतद्भाष्यप्रामाष्येन 
. सन्ध्पक्षरान्तेम्य आचारक्विबेव नेत्याहु: ॥ |, 
| भावबोधिनो | 
तो फिर सन्ध्यक्षरों ( ए, ओो, ऐ, भी ) की प्राप्त होती है १ 
कहीं भी सम्ध्यक्षर अन्त में नहीं रहता है। [ क्योंकि भादेच उपदेशेडशिति 
' यह सूत्र उपदेशावस्था में ही एंच का आत्व कर देता है । अतः सिच्‌ परे रहते एव 
पूब॑ में होता ही नहीं है । ] | है; 
:“; क्यों जी, ढू कां छोप कर ,देने पर यहाँ तो सब्ध्यक्षर पूर्व में मिल्ल जाता है“: 
उदवोढाम्‌, उदबोढम, उठवोढ | [ उद्‌ अवह,+ सिचताम्‌ आदि सें सिच्‌ लोप, ढल। 
प्रत्व,ष्टुत्व करने पर उद्‌ अवह्‌ + ढाश 'सहिवहोरोदवर्णस्य' से अवर्ण का ओत्व और ई 
*छोप करने पर उद्‌ अवो--ढाम्‌ में: बोन्सन्ध्यक्षर है, वृद्धि हो सकतो है। | 
_ यह भी नहीं है। क्योंकि [ 'ढो ढे छोप:? ४८।३॥१३ सूत्र से होने वालो ] ढ थी 
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तृतोयाह्लिके इकपरिभाषासंत्रस्‌' ' ३९१ 
( इक्परिभाषोपस्थितिभाष्यम ) 
व्यक्षनस्थ तह प्राप्तोति--अभैत्प्तौत्‌ बच्छेत्सीतू ॥ 
._( इक्परिभाषानुपस्थितिभाष्यम ) 
हलन्तलक्षणा वृद्धिबाधिका भविष्यति॥ 
( इक्परिभाषोपस्थितिभाष्यम्‌ ) 
यत्र तहि सा प्रतिषिध्यते--“ने टि” (७२४) इति अक्रोषीद अमोषोत्‌ ॥ 
| ( इवपरिभाषानुपस्थितिभाष्यम्‌ ) 
'विचिवृद्घेरप्येष प्रंतिषे्ः ॥ 
कथसु ? ' | है 
लक्षणं हि नाम ध्वनति, भ्रमति मुह॒त॑मपि नावतिष्ठते ॥ 
प्रदीपः 
: लक्षण हीति । नेटीति रक्षणम विशेषेण . वृद्धिमात्र॒स्थ निषेधं॑ कथयतोीति ध्वनती- 
त्यु्यते । यो ह्यव्यक्तं कथयति सः ध्वनतोत्युच्यते ।' एवमिहाप्यस्या एंश वर्ेनियेध 
इतिःनास्ति व्यक्ति: ॥ स्यादेतत्‌-प्रतिषेधस्यैक निषेष्ये चंरितार्थत्वात्पुन: प्रतिषेष्यान्तरे 
प्रवृत्तिन -स्पादित्याह--म्लमतीति । सबंत्र व्याप्रियत इत्यथे:-।: स्यादेतत्‌ --यावदेक- 


उद्दयोतः . ... 
हलन्तलक्षणा वृद्धिर्बाधिकेति । भाष्ये इम्प्रहणाभावे येन नाप्रासिन्‍्यायेनेति 


' 'भाष३ !॥ इत्याहेति । इत्याशद्धूयामाहेत्यथ: ॥। 


208, भाववोधिनों 
असिद्ध हो जाता है [ ७।॥२॥१ इस वृद्धिविधायक को दृष्टि में |। इस ढ्‌ लोप के असिद्ध 
हो जाने से यह सन्ध्यक्षर--ओ अन्त नहीं रह पाता है । [ अपि तु ढ रहता है । ] 
* [इक परिभाषा में इक का ग्रहण न होने से फलतः बुद्धि सूत्र में इक को 
उपस्थिति न होने से--] तो फिर व्यञ्ञन की प्राप्त होतो है-अभत्प्तीत्‌ । अच्छत्सीत्‌ 


यहाँ तो .हलन्तलक्षणा ( 'बदब्ज़हलन्तस्याच:? ७।२।३ से विधोयप्रान ) बुद्धि 


बाधक हो जायगी । [ अतः वही होगी । | 


तो फिर जहाँ उस हलन्तलक्षणा वृद्धि का निटि/ (७॥२॥४ ) से प्रतिषेध् होतः है, 
जैसे--अकोषीत, लमोषीत्‌ । [ इनमें हलम्तरक्षण वृद्धि क्ला प्रतिषेश्र हो जाने पर 
व्यक्षत्त की वृद्धि प्राप्त होती है । उसे रोकने के लिए इक का सम्बन्ध करना चाहिए ॥] 


यह | 'नेटि! से होने बाला ]प्रतिषेष [हलत्तल॑श्षण वृद्धि का.ही नहीं है अपितु] 
(ध्वित्ति वुद्धिः परस्मैंपदेष का: भी है । । 
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३६४२. प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्यूकरणमहाभाष्यम 


( इक्परिभ्ाषानुप्रस्थितिभाष्यम ) 
अथवा “सिचि वृद्धि: प्रस्मैपदेखु” :इति सिचि वद्धिः प्रोप्नोति। तस्या 


* हलन्तलक्षणा वद्धिर्बाधिका । तस्था ग्प्रि- “नेट इति प्रतिषेत्रः ॥ 


( इक्परिभाषोपस्थापकंभाष्यम्‌ ) 
अस्ति पुनः क्वचिदन्यज्ञापि अप्रवादेप्रतिषिद्धे उत्सगोंडपि न भवति १ 
उदोप: दे 
निषेधेष्य व्यापारस्तावदेव द्वितोयो विधि: प्रवृत्त:,- प्रवृतस्य चू निषेधोडशक्यः 


कर्त मित्याह-मुहृतंभिति । उभयत्रापि व्यापारास्नेकन्न _विश्वाम्यतीत्यथ: ॥ 
* तस्या अपोति । अप्रिशब्दात्सिचि वृद्धेरपि॥ 


उद्द्योतः 
- तेक्षत्रेति!। वाध्यसामान्यचिस्तेयम्‌ । नेटीत्यत्र हलन्तस्येत्य॑नुचत्यें।: हलन्तस्यथ या 
बुद्धि: प्राप्ता सा -सर्वापि त्ेत्य थं: । तेनालावीदित्यादौ, न दोष इति बोध्यम्‌ । 
बाध्यविशेषचिन्तायामाह--भाष्ये अथवेति। तदुव्याचप्टे--अपिशब्दादिति । 
स्वप्रतिषेष्यहरून्तलक्षणवृद्धिप्रतिषेधद्वारा 'सष्टावसरन्यायेन सिचि घृड्वेरप्यभावः 
प्रतिपादते इत्पथेस्तद्ध्वनयत्नाह--भाष्ये अस्ति पुनः वबचिदित्यादि ॥ 


भावबोधित्नी 

कैसे ? 

लक्षण ( "शास्त्र, सूत्र.) बरव्यक्त रूप से. कथन करता है, (सभी रूथ्यों. में) घुमता 
है ( उन्हें अपना विषय बनाता है ), किसी भी लक्ष्य में क्षण भर के लिये नहीं रुकता 
है । [अतः 'नेटि” यह सत्र रुक्ष्यों में वृद्धि का प्रतिषेध करता ही है । अतः 'अकोषीत्‌' 
आदि में सिच्‌लक्षण या हलन्तलक्षण कोई भी वृद्धि सम्भव नहीं है । ] भ 

अथवा “सिचि वृद्धि: परस्मैपदेषु” ( ७३२।१ ) इससे सिच्‌ परे रहते वृद्धि प्राह 
होती है। इस वद्धि का प्रतिषेधः 'हलन्तलक्षण वृद्धि करती है। इसका भी प्रतिषेध 
नेटि! ( ७।२॥४ ) से होता है ! [इसलिए व्यज्ञनन की वृद्धि का प्रसंग ही नहीं। 
तब. इक की उपस्थिति सानने; की कोई आवश्यकता नहीं है जिसके लिए 'वद्धि' का 
ग्रहण, किया जाय ॥..] लहर 

अह्छा, तो यह बतछाइये क्या: कहीं अन्यत्र भरी अपवाद का प्रतिषेध हो जावे पर 
उत्सग शास्त्र भी नहीं. प्रवत्त होता हैः॥,[ जैंसा आप यहाँ कहते हैं कि हलन्तलक्षण 
बद्धि का प्रतिषेध हो जाने पर उत्सर्ग--'सिचि वढ्धि! भी नहीं होगी । |: 
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तृतीयाह्विके इक्परिभाषासूच्रस  < रेहटरे 


( इक्परिभाषातुपस्थापकपाष्येम्‌ ) 
अंस्तीत्याह-सुजत अंश्व॑सूनुते,' अंश्वयों अद्विभिः स॒तम, श॒क्र' ते 
अन्यदिति' | पूव॑रूषे प्रतिषिद्धेड्यादयोइपि न झ्वन्ति ॥ । 
( प्रयोजनान्तेरभाष्येस्‌ ) 
उत्तरा्थमेव.तहिं सिजंथ वदधिग्रंहणं कतंव्यय । सिचि वंद्धिरविशेषेणोच्यते 
सा विडदूति मा भूत्‌ -व्यनुबीत्‌ न्यधुवीत्‌ ॥ 
अस्तीत्याहेति । नान्‍्तःपादमव्येपर इति पाठमाश्ित्यवमुक्तम्‌ ॥ यद्येव वृक्षावित्यत्र 


नादिचीत्यनेन पूवंसवर्णदीघंचद्‌ वृद्धेरपि निर्षेघप्रसज़:। नेष दोष:, संघोद्धावित्या- 
देजशापकादनन्तरस्येव -चाधिचीति गिषेदांत्‌ ॥ ः 


उद्द्योतः 
है 


ननु तत्न प्रकृतिभावेन साक्षादेवोत्सगापबादयोनिवृत्तिनें त्वपवादेन बाधादुत्सगे- 
स्पेत्यंत आहं--सान्त इंति ॥ भांष्ये न भर्व॑न्तीति । प्रष्टावंसरन्योयेनेति भाव: ॥ 


पुरंसवर्णदीर्धवद॒चुद्धेरपीति । अवंर्घादिचि यद्यत्प्राप्तं तन्न ति वाध्यसामास्यचिन्तारूपाद्य - 
पेक्षेणेयं शद्भा ॥ ज्ञापकाद्वाध्यविशेषतिल्तैवाशीयते इत्युत्तरम्‌ ॥ पुर्वंसवर्णवीधें निषिद्धे 


ः चद्धेरपीति पाठे श्रष्टावसरल्यायानित्यत्वेन . क्वचिदपयादनिवृत्तावषि तददिषये उत्सगे- 
प्रवृत्तिज्ञाप्यिति इति भाव: ॥ 


परे त्वथवेति भाष्यं पूर्वेपक्ष्युक्तित्वात्प्रौद्या । प्रष्टावसरन्यायस्तु . नास्त्येबोक्त- 
॑निर्देशात्‌ । अत एवं चान्तः पादमिति पूत्रे 'एडोज्तीत्यनुकत्य एंडोईत यद्यव्राप्नोति 
तस्य निषेध इत्यथैमाश्रित्य सवंनिषेश्कत्यं तस्थोक्तेमिति वदल्ति ॥ 


हार्थत्वे पूर्वपक्षिणो हर धा प्रौव्यापि खण्डिते सिद्धांन्ती दद्दम्युपेत्थोप्योह-- 
'उत्तराशमेवेति ॥ नुघु धातू कुटादी ॥ 

भादबवोधितों 

होता है । [ अपवाद का प्रतिषेध: होने पर उत्सगं कौ भी प्रवत्ति नहीं होती हैः] 

जैसे--( १ ) सुजाते--अश्वसूद्धते ( ९ ) अध्वय्यों + अद्विभिः सुदस, 28 ) शुक्र न 
अर । इनमें | नान्‍त: पादमव्यपरे! सूत्र से- विधीयमान प्रकृतिभाव द्वारा 

320 प्रतिषेध हो जाने पर ए, ओ के अय अब आदेश भी नहीं होते हैं । वैसे ही 

'दिचि वद्धिः के अपवाद “वंदब्रजहलूम्तस्पाचें+' का प्रतिषेध न्ेटि! से करंनें पर 
पंसचि वद्धि:” का भौ प्रतिषेघ हो हो जाता है । उसकी भी प्रवृत्ति नहों हीती हैं। ] 

- “तब तो उत्तर सूत्र ['क्डिति च'] में 'अनुतृत्ति' के लिए हो होता हुआ वेद्धिग्रहण 
पदैचिवद्धि के लिए करना चाहिए | [ 'पिचि व॒,दिः पंरस्मैपदेषुं” से होनें वाली 
वद्धि इस्लक्षण हो सके ः और “क्छिति च' से उसका निर्षेघ् हो सके इसके लिए बहाँ 
धवद्धि! ग्रहण करना चाहिए ।-]-कारण यह है कि  सिचि वृद्धि: परस्मैपदेशु: इसमें 


१. ऋ) पा७९१। + २. ऋ० रुप्श१। ३. ऋ० क्षएू८१॥ ४ 
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( 
३ ९९ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहितं ध्याकरणमहाभाष्यस 


( प्रयोजनान्तरनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
नेतदस्ति : प्रयोजनस्‌ -। अन्तरद्धत्वादनोवड्डागदेशे कतेउनन्‍्त्यत्वाद्वद्धिने 
दिष्यति ॥ - 
(.सिद्धान्तिभाष्यमू )  ., 
यदि तहि सिच्यन्तरज्ुं भबति--अकार्बीत्‌, णहार्षीतु, गुणे झते -रपरत्वे 
चानन्त्यत्वादवद्धिन प्राप्नोति ॥ हर. 
( पुव॑पक्षिभाष्यम ) 


मा. भूदेवस । “हलन्तस्य-” इत्येवं भविष्यति । 
अन्तरज्भत्वादिति । उवड्डादेश; सिचमेवापेक्षते, वृद्धिस्तु सिच्परस्मैपदे ॥ ४ 


, भाष्ये--अनन्त्यत्वाविति । अचोधनन्त्यत्वादित्यथ: ॥ नस्विवपरिभाषाभावेष्त्याल 
मात्रस्य सा प्राप्नोतीति अनन्त्यध्वादित्यसज्जुतमिति चेत्‌ । न, हलन्तेष हलून्तलक्षणया: 
बाघेनास्यां वृद्धरजन्त एवं व्यवस्थित्तेरित्याशयात्‌ ॥ 

सिद्धान्याह---यदि तहाँति ॥ अन्न यदीत्यनेनापवादत्वात्तदिषयेउ्स्तरज्डप्रवत्तिरेव . 
वक्‍तुमशक्येति ध्वनितम्‌ ॥ इत उत्तरग्रन्थरतु सिद्धान्त्याशयानभिज्ञपृवपक्येकदेशि- 
* सिद्धान्ययेकदेशिनो रिति वोध्यम्‌ ॥ 
2 भावबोधिनी ह 

सामान्यरूप से ही | अर्थात्‌ किसी प्रेत्ययविशेष के परे नहीं ] वद्धि कही जाती है, 

वह वृद्धि कित्‌, डित्‌ परे न हो सक्षे--न्यनुवीत्‌, त्यघुवीत्‌ । 

[ नि पूर्व 'णू्‌ स्तवने” तुदादिगणीय कुटादि धातु का लुड़ में रूप है : इसी प्रकार 
निपु्व घू विधुनने?:तुदादिगणोय कुटादि का छुड में रूप है। “गाहू कुटादिम्यो& 
श्गिन्ड्त”' ( १२१ ) से छिद्दत्‌ हो जाने से वृद्धि का निषेध हो जाता है । ] 

यह प्रयोजन नहीं है । क्योंकि अन्तरज्भ होने से यहाँ पहले उबवड्ध आदेश हीं 
होता, है यह कर. देने पर अन्त्य . इक न होने से वद्धि नहीं होगी । [ तब प्रतिषेध का 
प्रश्न ही नहीं है । ] 

तो फिर यदि सिच्‌ परे रहते अन्तरंग शात््र को .* प्रवृत्ति होती * हो तो-: 
भरकार्षीतृ, अहार्षीतृ-/ इनमें [ अन्तरंग ] गुण कर, देने पर और. रपर हो जाने पर 
भन्न अन्त्य न होने से वृद्धि नहीं प्राप्त होगं।। | इष्ट रूप' नहीं: बन सकेगा । ] 

79 ऐसा/न हो [ कोई हानि नहीं है ] क्‍योंकि “बंदब्रंजहलन्तस्याच:? इसी से वृद्धि 
हो जायगी;॥ [ अत: अकार्षीत्‌ बहार्षीत्‌ रूप: बनने सें बाधा नहीं है । ).« _७ .. 
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. - तृतोयाह्िके इक्परिभाषासूत्रमु ३९५. 


( दूषणभाष्यप्‌ ) 
इड्ठ तहि-्यस्तारीत्‌ न्‍्यदारीत्‌ । गुणे क्ृते रपरत्वे-चानस्त्यत्वादब॒द्धिन 
प्राप्नोति । हलन्तक्षणायाश्र “नेटि” (७२४) इति प्रतिषेधः ॥ 
; ( दूषणनिराकरणभाष्यम्‌ ). . _ 
मा भूदेवस्‌ । “लान्तस्थ" .(७२।२) इत्येवं भविष्यति ॥ 
( दूषणपाष्यम्‌ ) 
इंह तहि--अलावबीत्‌ अयावीत्‌ । गुणे कृतेध्वादेशे 'चानस्त्यादुवद्धिने 
प्राप्योति । हलन्तलक्षणायाश्र “नेटि” इति प्रतिषेध्ः ॥ 
( दूषणनिराकरणभाष्यम्‌ ) 
मा भूदेवस्‌ । “लान्तस्थ” इत्येवं भविष्यति ॥ 
( निराकरणवाधकभाष्यम्‌ ) 
"लान्तस्य” इत्युच्यते, व चेद॑ लृ/न्तस्‌ |। 
( निराकरणसाधकभाष्पम्‌ ) 
- हान्तस्प” इत्यत्र वकारो&४पि निदिश्यते ॥ 
“ भावबोधिनी 
तो फिर इनमें--न्यस्तारीद, न्‍्यदारोत्‌' | [ अन्तरज्भ ] गुण करने पर और र॒पर 
करने 4र अचु के अन्त में न होने के कारण 'सिचि वृद्धि से वृद्धि नहीं प्राप्त होती 
है । और हलन्तलक्षणा वृद्धि का तो 'नेंदि' से प्रतिषेध हो जाता है । | इसलिए किस 
प्रकार वृद्धि होगी ? | 
ऐसा न हो भर्थात्‌ पूर्वोक्त किसी सूत्र से वृद्धिन हो। [ कोई हानि: नहीं है 
क्यों कि | “अतो छ्रान्तस्प (७४२२) इससे वृद्धि हो जायगी 
तो फिर यहाँ--अलावीत्‌; अयावीत्‌ में । इनमें [ अन्तरज्भ ] गुण करने पर और 
अब भादेश करने पर अन्त्य अचू न होने से [ 'सिद्धि वृद्धि! से | वृद्धि नहीं प्राप्त 
होती है। और हलून्तलक्षणा वृद्धि का प्रतिषेध “नेटि' सूत्र से हो जाता है.। [ तब 
रूप कैसे बनेगे ? ] 
ऐसा न हो [-पूर्वोक्त सूत्रों से वृद्धि न हो],अतो छ्रान्तस्य/ सूत्र से हो जायगी । 
चह तो “लकारान्त और रेफान्त को वृद्धि होती है” ऐसा कहा जाता है । और 
यह [ अलावोत्‌, अयावीत॒ दोनों रूप ] छकारान्त और रेफान्त नही है । [..अव्‌ आदेश 
हो जाने से वकारान्त हो जाते हैं।] 
... लरान्तस्य”, इसमें वकार का भी निदंश है। 


१. निपूर्वेक 'स्तत््‌ आच्छादने का छुझ्ट में रूप है। और निपुरवंक द्‌ विदारण का' 


भी लड़ में रूप है । 0250 
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३६६ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरंणमहाँभाष्यस 

कि वकारो न श्रूयते ? 

लुप्तनिर्दिष्टो वकारः॥ 

( निराकरणवाधकभाष्यम ) 
यद्येबस--म्वा भवानवीत्‌, मा भवातु मंबीद--अंत्रापि प्राप्नोति ॥ 
(निराकरणसाधकभाष्यम्‌ ) | 
'अविमव्योर्नेति वक्ष्यामि ।। 
4. प्रदोषः हक रे 
लुप्तनिविष्ट इति । छोपो व्योव॑ज्लीति . भाव:.॥ किमन्र प्रमाणमिति चेदनियुक्त- 
स्मरणमेव ॥ ., ै 
उद्द्योतः 

लुप्तनिविष्ट इत्यन्न पूर्व निविष्ट: पश्चाल्लुत इत्यर्थं मयुरव्यंसकांविध्वात्लमासः । 
न घ॒ गुणे वार्णादाद्भमिति न्यायेनावं -वाप्षित्वा वृद्धो आवादेशेड्लाबी दित्थादे: सिद्धौ 
वप्रएलेषो व्यर्थ इति वाच्यम्‌ । सिश्ि घृद्धिरित्यस्थापवादत्वाज्ञानेनेबः एतत्परिभाषाई- 
ज्ञानेनेवास्य प्रवत्तेररोषात्‌ । न च वकारप्रश्लेषेडशवोंदशावीदिति शन धातोनित्य- 
चुद्धयाप्त्ति:.।. अस्या एकदेश्युक्तिन्वेन तदज्ञानेनवास्य भाष्यस्य प्रवृत्ते: जिरिचिरयाध- 
शानवद्‌ इत्याहु: ॥ एतड्भाष्यप्रामाण्यात्स: धातु: पवर्गीयान्तो बवयो: समानश्षतित्वा- 
ल्लोके दन्त्योष्ठ पश्न तिरित्यन्ये ॥ 

अवेराटि वद्धयवृद्धधो रविशेष इति आणनिवृत्तये भाष्ये माह प्रयुक्तः। एकादेशे 
पुनरप्यविशेषस्तदवस्थ इति भवानित्युक्त मवौ तु प्रयोजनान्तरासत्वेध्प्यैकरूप्याय 
तत्प्रयोग: ॥ | " 


| भावबोधिनी 

तो वह वकार सुनाई क्‍यों नहीं देता ? 

[ छोपो व्योवेकि' ६१६६ सूत्र से | छुप हुए वकार का निर्देश है । [ अतः 
रू; रू, वू--इनमें से कोई भी अन्त में होने पर वृद्धि होती है। अतः अलावीद; 
अयाबीत्‌ में गुण, भवादेश के बाद भी वृद्धि सम्भव है। अतः यह भी फल नहीं 
हो सकता । ] 

यदि ऐसा है' अर्थात्‌ वकारांन्त कौ भी वद्धि होना मानते हो तो--भा भवार्ने 
अवीत्‌, सा भवान्रु मवीतु-इनमें भी वृद्धि प्राप्त होती है। ( “अब” रणोथंक 
ओर “मव' बन्धनाथंक के लुड के 'रूप हैं। मा के योग में 'अंद आद नहीं . 
होते हैं.। ] पते सफर मी 
व्‌ और मव्‌ की वृद्धि नहों होती हैं' ऐसा कहेंगे । ० 7 कफ 7 
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तृतोयाह्लिके इक्परिभाषासूत्रम्त ३६७ 


- ( आक्षेपभाष्यम ) 
- तद्क्तव्यम््‌ । , : ४ <) ५ आरके । 
। 5 ( समाधानवाधकभाण्यम ) 
न वक्तव्यम्ु । 'णिश्विभ्यां तो तिमातव्यौ! 
यद्यप्येनदुच्यते । अथवैत्तहि: णिश्व्यो: प्रतिषेधों न वक्तव्यों भवति। गरुणे 
क्तेज्पादेशे च यान्तानां नेत्येव प्रतिषेधो भविष्यति ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
एवं तह्मव्ियंप्रतृत्तिज्ञावपति--त सिच्यस्तरद्ड” भवति-इति | यदयस 
4अतो हलादेलेघो:” (७२७) इत्यकारग्रहर्ण करोति ॥ 
कथ क्वततरा ज्ञापकस्‌ ? 
प्रदोषः ५ 
णिस्िव्यासिति । णिश्चिग्रहणमक्ृत्वाइविमदी प्रतिपेधार्थ वक्तब्यों। एवं सति 
गौरवाधावः ४ निमत॒व्याबविति ४ मेझो रपम्‌ । परिवतंनीयावित्यथें: ॥ 
उद्द्योतः 
अविधभव्यो्ेति.निषेधश्न मध्येषप्वादन्पाये नातो लून्तस्पेत्यस्येव । तेनातो हुलादेरिति 
विकल्पों भवत्येदेति बोध्यम्‌ । सिचि दुद्धिरिति सूत्र तु अचेषोदिन्यादो गुणे छते 
चरितायमेतन्मते इत्ति वोष्यप् ॥ 
पस्प भावजबोधिनो 
तो क्‍या 'अविमव्योन्! यह कहना होगा ? 
नहीं कहना होगां। [ हाचन्तक्षण-श्वसजागृणिश्व्येदिताम/ ( ७२५ ) सूत्र 
में | "णि और श्वि के स्थान पर-“अब' तथा 'मर्व” को पढ़ दिया जायगा।” 
यद्यपि ऐसा कहा जाता है [तो भी कुछ गौरव नहीं है, परन्तु लाघव है] क्‍योंकि 
णिओऔर श्वि [ की वृद्धि ]. का प्रतिषेध्त नहीं करना पड़ता है। गुण करने पर और 
अयादेश करने पर 'यकारान्तों की वृद्धि नहीं होती है” इसी से प्रतिषेध्र हो जायगा ॥ 
[णि ८ इ, तथा ख्ि दोनों में इ का गुण ए, और क्षय आदेश करते पर यकारान्त 
हो जाते हैं ।. उसी /हाचन्त' सूप्र से ही यकारात्तः का प्रतिषेध होने में लाघव है । 
अतिरिक्त वचनकल्पना गौरव नहीं:है | . ; 

* “यदि ऐसा है तो आचाय॑ पाणिनि की प्रवृत्तिसूचित करतो है--सिच परे 
रहते पहले ;अन्तरज्भा-कार्य नहीं होता -है। क्योंकि आचार्य 'अतो”हलादेलंघो 
(७२७) :इस सूत्र में अकार/का ग्रहण करते हैं । क्र 

किस प्रकार से: ज्ञापक होता है ४87 
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३९८ प्रदीष्षोइद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यमस्‌ 


अकारग्रहणस्येतत्परयोजनस्‌ । . इह मा : भूतू--अकोषीतू अमोषीतू। यदि 
सिच्यन्तरज्भं स्थाद्‌ अकारग्रहणमनर्थंक स्थादु । गुणे कृतेडरुघुत्वादबुद्धिन 
या । पश्यति त्वाचार्यो,न सिच्यन्तरजुं:भवति” इति । ततो5कार ग्रहण 
करोति ॥ अत 
( ज्ञापकनिराकरणभाष्यम्‌ ) 


नेतदस्ति ज्ञापकस-। अस्त्यन्यदेतस्थ बचने प्रयोजन ॥ 
किसु ? एस 
यत्र गुणः प्रतिषिद्धबते तदथमेतत्स्यातु-न्यकुटीतु न्यपुटीतु ॥ 
(ज्ञापकान्तरभाष्यम्‌ू) - . 
का गा णिश्व्योः अतिषेधं शास्ति । तेन 'नेहान्तरज्भम्नस्तिः इति दर्श- 
( पूर्वोक्तन्ापकस्थिरीकरणभाष्यम ) - 


यच्च करोत्यकारग्रहणं लघोरिति छझते४ष ॥ 
उद्द्योतः 
नेतदस्ति ज्ञापकमिति । न्यकुटीदित्यादावन्तरज्भ तया वृद्धिवाधकगुणस्य निषेघेषपि 
भ्रष्टावसरन्यायेन न वृद्धयभाव: । सिद्धान्ते न्‍्यायाभावादिति भाव: ॥ 
 झावबोधिनो 
अकार-ग्रहण का यह प्रयोजन है--अकोबीतु, बमोषीत्‌--इनमें वृद्धि न हो |. 
पदि सिच्‌ परे अन्तरज्भ कार्य पहले हो जाय तो अकार-ग्रहण अनर्थक हो जायगा, 


. कारण यह है कि [उक्त उदाहरणों में] गुण कर देने पर लघु न रह जाने से वृद्धि नहीं 


होगी । [ अतः इनके वारण के लिए.अकार ( अतः” ) का ग्रहण व्यर्थ है । ] किन्तु 
आचाय॑ यह देखते हैं--सिच्‌ परे रहते पहले अन्तरज्भ कार्य ( गुणादि ) नहीं होते 
हैं। [ तब अकुष + ईत्‌ इस अवस्था में वृद्धि को सम्भावना है ] इसलिए अकार 
का ग्रहण करते हैं । 2४ अल्प कल : 
यह पूर्वोक्त ज्ञापक नहीं है। इस ( अकार ) के कहने में दूसरा ही प्रयोजन है । 
कौन सा [ दूसरा प्रयोजन है ] ? मल “४ 
न्‍्यकुटीत्‌, न्यपुटीत्‌ | इन कुटादिगणीय धातुओं में [-जिनमें [“विछति च से] 
गुण का प्रतिषेध् हो जाता है, उनके लिए अर्थात्‌ उनमें वृद्धि वारित करने के लिए 
“अतः (अकार) का ग्रहण है। ट 
तो फिर आचाये [ह्यघन्तक्षण” ( ७२५) सूत्र में] जो 'णि' और "श्िः धातुर्मों 
| की वृद्धि | का प्रतिषेध करते हैं। इसमें यह दिखाते हैं--'यहाँ अर्थात्‌ सिच्‌ परे 
रहते 2 की प्रवृत्ति नहीं होती है ।” कर 8: उस कर 
#और “अतो हल्ादेलंघो:? ( ७२७ ) इस सूत्र में “लघो:! इस पद का ग्रहण कर 
झैने पर भी | उसे विशेषित करनेःके ' हिंये] जो“अतः:” ( अकार ) का ग्रहण करते 
हैं। [ यह भी ज्ञापक है कि सिच्‌ परे रहते अन्तरंज़ की: प्रवृत्ति नहीं होंती हैं। 
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तृतीयाह्िके इकपरिभाषासूचस ३६६ 
: 5प्रदोपः 


न सिचीति न्यायादप्येतत्सिड्धति-येन नाप्रास्तिन्यायेनान्तरज़ुस्य वृद्धथा बाधनात्‌ । 
प्रयोजन च चिरिजियोयंडलुगन्तानां चनयत्यादीनामचिरायीद्‌ अजिरायीदु अनेनायीदु 
अचेचायीद्‌ इत्यादौ सि्ि.वृद्धि: । अन्यथा गुणायादेशयो: कृतयोर्यान्‍्तत्वाद्वृद्धिप्रतिपेध:- 
स्यात्‌ ॥ . कप ै 

; " ... उद्द्योतः 
. यत्तहि णिश्व्योरिति ! ननु णिश्िस्थानेईविमंवी इति वदस्तं प्रति णिश्मिप्रतिषेघस्यः 
ज्ञापकत्वाभिधानमयुक्तमिति चेत्‌ | न। ज्ञापत्वे संभवति निमानासंभव इत्याशयात्‌ ॥ 
भावबोधिनी : 

विमशं--'अतो. हलादेलंघो:? (७।.-।७) इस सूत्र में “अतः”--अकार का ग्रहण 
और 'ह्यचन्तक्षण-खस-जागृ-णिश्व्येदिताम्‌” (७॥२।५) इप[सूत्र में णि २३ और श्रि की: 
वृद्धि का प्रतिषेघ करना--ये दोनों इस बात के ज्ञापक हैं कि सिच्‌ परे रहते अन्तरज्भ 
कार्य गुण पहले नहीं होता है। | 

यदि अन्तरज्भ काये गुण पहले हो जाय तो इनके ग्रहण की-आवश्यकता नहीं है,. 
व्यर्थ हैं। कारण यह है कि “औनभीत्‌' आदि णिजन्त में और 'श्वि' में इकार का गुण 
ए तथा अय्‌ आदेश कर देने पर औनय--सिच्‌ आदि की स्थिति. में. बकाराम्त हो 
जाने से ही बृद्धि की प्राप्ति ही नहीं होती है,तब उसके निषेध का प्रश्न ही नहों उठता 
है । अतः 'णि' बौर 'श्वि' में वृद्धि का प्रतिषेध् यह ज्ञापित करता है कि इनमें पहले 
अन्तरंग कार्य गुण नहीं होता है, वृद्धि ही प्राप्त होती है। उसके -निषेध के लिए. 
(णिश्वि! का ग्रहण साथंक है । द । 

नअतो हलादेलंघो:” में रूघु के ग्रहण से ही अकोषीत्‌ आदि में वृद्धिवारण हो 
सकता था क्योंकि गुण हो जाने पर रूघु नहीं रह पाता । अतः 'अकार' ग्रहण की' 
कोई आवश्यकता नहीं थी । वह व्यथं होकर ज्ञापित करता है कि पहले गुण नहीं 
होता हैं | इसलिये 'अकुष्‌ + सिच्‌--ति आदि में. लघु उकार की वृद्धि सम्भव है वह 
न हों, केवल अंकार की वृद्धि हो, और पहले वृद्धि हो-“इसको ज्ञापित करने के लिए 
'अतः” (अकार) का ग्रहण है। ४ ह 

, अंपावीत,अलावीत्‌ आदि में भी पहले गुण नहीं होता है, अतः ओ का अब आदेश 
मानकर वृद्धि के. लिए. 'अतो छ्रास्तस्य' में वकार के प्रश्छेष की भी आवश्यकता नहीं 
है । क्योंकि पहले:ही बृद्धि हो -जाती है तब आवादेश होने पर रझूप बन «जाते हैं । 
इसी प्रकार मा भवात्‌:-अवीत, मा भवान्‌ -मबीत्‌ में वृद्धि , का वारण, करने लिए 
वअधविमब्योन' यह निषेध वचन और इस अपूववचन ,कल्पना से: बचने के लिए. 
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४०० प्रदीषोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याक्रंणमंहाभाष्यस्‌ 
( सिद्धान्तिवातिकोपसंहारखण्डस ) 
|| #-॥ तस्मादिग्लक्षणा बृद्धिः॥ # ॥> , 


उदंधोतंः: .. .  . 
भाष्ये--यच्च करोतीति । इग्प्रहणांभावेडकौषी दित॒यादी व्यज्ञन॑स्थ वृद्धिवारणाय 
“बाध्यविशेषचिस्तापक्षे त्ववा सिचिवृद्धपवादहुरून्तल्ृक्षणाया निषेधे तेन व्यायेन सिचि 
वृद्धयप्राप्ते: स्वोकारेण त्वद्रीत्या ज्ञापकमेवेति भाव: ॥ एतेन सिच्यन्तरज्भाभावेडपि 
परत्वाद गुणस्य वृद्धिवाधकताया दुरई्वार॒त्वेनाको षो दित्यादी रघुत्वाभावादेव वृद्धयभावेध्त 
इति व्यथंमेवेत्यन्त्यं -ज्ञापकमसद्भतम्‌.3. तथा णिर्व्योगणे - वार्णपरिभाषयाध्यादेशं 
वाधित्वा प्राप्तवद्धेनिषेधाय णिश्विग्रहणमप्यावश्यकमित्याद्यमप्यसंज्भतमित्यपास्तम ॥ 
एकदेश्युक्तित्वेनादोषात्‌ ॥ एतदेव ध्वनयनु-- यदि तह” इति सिद्धान्त्युक्तो यद्यन्तर्भाव- 
सूचित [ “इतेध्स्य चारिताशथ्येंदपि स्वप्राप्तिकाले प्रापतस्य बेन नोप्राप्तिन्यायेन वाघ:? 
इत्येतदाह--न्योयादपीत्यादि । वाध्यसामान्यचिन्तवा च॑ः संकडान्तरंज्भवाध इंति 
बोष्यम्‌ । एवंच न ज्ञापकोपयोग: । नापि ज्ञापएकसंधवों नापि प्रयोजन, वर्णयरि- 
भाषया5विरायी दित्यादो गुणे कृतेश्यादेशात्यु व वृद्धिप्राप्ते:। न वा वकारप्रश्लेप॑स्य फल 
-व्याप्यविभव्यों: प्रतिपेधस्येति शवधाती वृद्धिविकल्प एवेति बोध्यछ] ॥ 
भावनबोधिनों.. 2232 
हायन्त' सूत्र में 'णि श्वि? के स्थान पर 'अविमव्योने! इंधको पढ़ने की आवश्यकता 
नहीं है क्योंकि 'अतो लृततस्थे” में वकार का प्रश्छेष न होने पर इनमें: बूंद्धि की प्राप्ति 
ही नहीं है । अतः प्रतिषेध की कल्पना की कोई अ।वश्यकता नहीं है । 
बव वृद्धि भ्रहण का निष्कषं प्रस्तुत किया जा रहा है कि न्यनुंवीत्‌,न्यघुवीत्‌” आदि 
पूर्वोक्त लक्ष्यों में जब अन्तरज्भू काये उबड् की प्रवृत्ति पहले नंहीं होगीं तो उसे 
बाधकर वृद्धि प्राप्त होती है, इसका निषेध करने करे लिये 'सिच्ति वृद्धि? को इस्लक्षणा 
बनाना आवश्यक है । इसके लिए प्रस्तुत सत्र में 'बृद्धिः का ग्रहण: है, साथ ही कित; 
'हित्‌ प्रत्यय परे रहते इश्लक्षण गुणं और वृद्धि का निषेध हो भौर 'अकोषीत आदि 
'में व्यक्षन की वृद्धि और गुण न हों--इन सभी के. लिये इस्लक्षणा वृद्धि करनी 
आवश्यक है । इसी लिये सूत्र में वृद्धि का ग्रहण करना चाहिए--यही लिख रहे हैं--] 
( वा० ) इसलिये इग्लक्षणा वृद्धि [करनी] है । " 


१. तस्मादिति। पू्वेवद्‌ बुद्धिस्थाद्‌ हेतोरित्यथं: । यस्मात्‌: अकोषोद इत्यादो 
व्यंझ्ञनस्य सा प्राप्नोति, न्यनुवी दित्याँदी च' प्राप्नोति--तस्मोदित्यथंड। यदि-- 
येस्‍्मात्‌ सिच्यन्तरंज्ध न॑, तस्भांदू--इत्यंथ इष्टस्ताह “तस्मादुत्तराये बंडिंग्रेहे्णम 
इत्येबोपसहर्त स्योत्‌ ।7* *५० «६ ««ुगू लक्षण ४ स्थानों पस्था: सा वृद्धि 
(रिति स्वीकॉर्यत्येथं: )। ( छाया: ) कशक पं: इछ मा 
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तृतीयाहिके इक्परिपभाषासूतस:.. * ४०१: 
(झाष्यम ) 
तस्मादिग्लक्षणा वृद्धिरास्थेया ॥ 
(इति पदोपस्थितिस्थापनाधिकरणम्‌ ॥ ) 
: ( अथ स्व॒तन्त्रविधित्वनिराफरणाधिकरणम्‌ ) 
( ११४ आक्षेपवातिकप्रथमखण्डम्‌ ॥ १२॥ ) 


॥ #.॥ पच्न॒याः स्थानेयोगत्वादिगनिशृत्ति। ॥ # ॥ 
ः ( भाष्यम्‌ ) 


षष्ठचाः स्थानेयोगत्वात्सवेंबामिकां निवृत्ति: प्राप्नोति । अस्यापि प्रॉप्नोति--.- 
'दघधि मधु ॥ 
पदोपः 


पष्ठया ब॒ति । स्व॒तन्त्रमिदं गुणवृद्धयोविधायकमिति पूर्व: पक्ष: ॥ 


उद्द्योतः 
एवं च न्यनुवोदित्यादी उबकू वाधिता प्राप्ताया वृद्धेनिषेधायेग्लकक्षणा सिचिबृद्धि-- 
रास्थेयेत्युबस्तहरति पिद्धान्ती--तस्मादिति भाष्ये । इग्लक्षणत्वेन निषेधायाकोषीदि- 
त्यादावत्तिको - गुणव्यावृत्तयें. . चेति भाव: ॥. वाध्यसामान्य चिन्ता अ्रष्टाचसरन्याय- 
इचेक्रदेश्युक्तिने तु सिद्धान्त: ४ अत एवं .्यस्तारी दित्युपक्रम्य हलन्तलक्षणायाश्व: नेटीति 
प्रतिषेध इत्बुक्तमित्यलम्‌ ॥ 


विधायकमिति । इको यणचीत्यादि तु स्वविषयेषस्य बाधकरमिति नः तद्॑यथ्येहूपो 

दोष३ ॥ भाष्ये --इडनिवृत्ति रित्यस्य गुणवृद्धिउुपादेशेनेत्या दि; ॥ 
. भावबोधिनीं 

( भा० ) इन ( पूर्वोक्त विमर्श में. प्रतिपादित ) हेतुओं से इंग्लक्षणा वृद्धि माननी 
चाहिये। [ इक छक्षणम्‌ ८ स्थानी यस्या: सा ताहशो वृद्धि: स्वीकार्या-यह 
शंब्दोर्थ है । / 

' स्वतन्त्र विधिसुत्रत्व का निराकरण 

(वा०) [ 'इको गुणवृद्धी” इस सूत्र में 'इकः” यह षष्ठी ] स्थानषष्ठी है इसलछिए 
इक्तों को निवत्ति [ प्राप्त होती है | । 
* (पझा०) [ प्रस्तुत सूत्र में ] 'इकः इसमें प्रयुक्त पष्ठी स्वानेयोगा षष्ठी हैं इसलिए 
जो भी इक्‌.हैं उन सभी की [ गुण और वृद्धि रडपी आदेश से ] निवृत्ति प्राप्त: होती” 
हैं । इन इकों की भी निवृत्ति प्राप्त होतो है--दधि; मधु । 
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४०२ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरंणमहाभाष्यथू 
( भस्य स्वतत्त्रत्वें दूषणभाष्यम ) 


पुनथेचनमिदानी किमथ स्पात्‌ ! 
( ११४ स्वतल्त्रत्वे दूषणसमाधानवातिक रे यखण्डम्‌ ॥१३॥ ) 


|| # ॥। अन्यतराथ्थ पुनर्वंचनस्‌ || # ॥ 
' प्रदीप: 


अन्यतराथमिति । नन्‍्वनिकोडपि यथा स्यादिति विध्यर्थ स्पात्‌; न तु नियमार्थम्‌, 
नियमारिधिबंलीयस्ट्वात्‌ ॥ एवं मन्यते--हितीय॑ गुणबुद्धिग्रहण भनुवर्ततते, तेन गुणवृद्धि 
प्रदेशेषु इक इत्यस्योपस्थानाज्नास्त्यनिक: प्रसज्ज३ ॥ 


उद्दयोतः 


पुनर्वंचन॑ 'मिदेगुण इत्यादिखूपम्‌ ॥ 

नियमादिधिरिति | प्राप्तवाधादिरूपदोषापत्त्या परिसंख्यारूपों नियमों ग्रुरुरिति 
-भाव: ॥ हितीयसिति । केवलविधायकर्वेअ्नुदृत्यैव सिद्धे इहत्यगुणबुद्धिग्रहणमन्थंकत 
स्यांदिति भावः ॥ यातीत्यांदिनिद्देशैर्गुरो रपि नियमस्याश्रयणमित्यन्ये.॥ 


अावबोधिनी 

दिमर्श-- इको गुणव॒द्धी” में “इक: में षष्ठी है और कोई विशेष सम्बन्ध अथ 
निर्धारित नहीं है इपलिएं 'पष्टी स्थानियोगा। ( ११।४९ )की उपस्थिति होने से 
स्थाने! का लाभ होगा और इक मात्र के स्थान पर “ग्रुण और वृद्धि” ये आदेश इस 
 झृत्र से होने लगेंगे। फलस्वरूप कहीं भी इक नहीं रह सकेंगे, 'जैसे--दधि, मधु आदि 
के इ, उ--इक के स्थान पर भी यह सूत्र गुण!; बुद्धि आदेश करने लगेगा । अत 
- जैसे यणादेश आदि से इक की निवृत्ति हो जाती है, वैसे ही इन आदेशों से भी इक 

,हट जायेंगे ” अतः .इस सूत्र-को स्वतन्त्र विधि सूत्र मान्नना ठीक नहीं है । 

( अनु? ) [ यदि 'इको.गुणदुद्धीट यह स्वतस्थ विधि सूच्र है अनियमे नियम- 
+रित्वं परिभाषात्वम्‌” अर्थात्‌ परिभाषा सूत्र नहीं है तव 'सिदेगण:ः “घूजेवृ द्धि 
आदि सूत्रों से ] पुनः गुण और वृद्धि का. विधान किस . लिए है ? [ पुनविधान ही 

इसके स्वतन्त्र विधि-सूत्र॒त्व का निराकरण करते हैं 
( वा० ) अन्यतर के लिए [ भिदेगु णः” 'मृजेबुद्धि/ आदि | पुनवचन 


+१०अन्यतरायंमिति । पर्यायेण सर्वत्र प्राप्तरोरनेन गुणवृद्धचोस्तत्तन्निमित्तेध्त्यतरस्य 
लिबृत्युथेमिद्म--तत्चःगरुण एवं न बुद्धि, मृजेबू छिरेव न -गरुण--इत्येवमेक एवं 
यथा स्पादन्यनुमा भूदित्येतंद्थभित्यर्थ: ।. (छाया) ! 
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5. तृतीयाह्लिके इक्परिभाषासत्रसू: ४०३ 


; ( भाष्यम्‌ ) 
अन्यतराथ्ंमेतत्स्यातु-सावंधातुकाधंघातुकयोर्गण एवेति ॥ 
( ११५ आश्षेंपवा्तिकप्रथमखण्डम्‌ ॥ १४ ॥ ) 


॥# ॥ प्रसारण च ॥ # ॥ 


( भाष्यम ) 


प्रसारणे च सर्वेबां यणां -निवृत्ति: प्राप्योति । अस्यापि प्राप्तोति-याता 
बाता ॥ ; 


। /( स्वातत्ये दूषणभाष्यम्‌ .) 
पुनवंचनमिदानीं किमथ स्थात्‌ ? 
प्रदोषः 


प्रसारणे चेतिं). तुल्यन्यायत्वॉदुपन्यास:.। इग्यण इत्यत्र इतति स्थानषष्ठी । तेन 
यणः स्थान एर्मवति, सच संप्रसारणसंज्ञ इति वाक्याथः: स्यात्‌ । वाक्यभेदेन च 
कार्यहयं चिधीयते ॥ 


<. तुल्यन्यायेति ।-पष्ठोदशेनरूपो, न्‍्याय१ ॥ वाक्यभेदेनेति ॥ प्यड; संप्रसारणसित्यावि- 
“निर्वाहाय सामान्येन संज्ञाविधानाथ वाक्यभेद. आवश्यक इति भाव: ४ 
भाषबोधिनी 
| भा० ) अन्यतर -- गुण और वृद्धि दोनों में से किसी एक को करने के लिये 
पुनः विधान किया गया है-उसावंधातुक तथा आधंधातुक परे रहते गुण हो हो 
[बुूद्धित हो |। [ इस सूच से सामान्यतया दोनों की प्राप्ति होने पर जिसका 


निमित्त हो वही गुण हो या वृद्धि हो, दूसरा न हो--इसी के-लिये पुनविधान किये 
: गये हैं.] वे व्यू नहीं हैं 


(ना०) और सम्प्रसारण में भी [सभी यणों की निवृत्ति प्राप्त होती है ॥] 
(पा०) प्रसारण -- सम्प्रसोरण में भी सभी यणों की निवृत्तिशप्राप्त होतो है| 
याता, वाता--इनके यणों को भी । [ “इस्यग: सम्प्रसारणम्‌” १॥१।४५ में यणः की 


' स्थानषष्ठी होने पते यणु मात्र के स्थान पर इक होने लगेगा जिससे कहीं भो यण्‌ नहीं 
: रहेंगे । जैसे यहाँ पष्ठी से इक को निवृत्ति होकर गुण और वृद्धि होंगे वैसे ही सभी 


यण्‌ के इक्‌ होंगे और उनको संप्रसारण संज्ञा होगी । यह दोष होगा । ] 

अब ( जब इग्यणः” सूत्र ही यंग मात्र का, इक कर देगा । तव “वचिस्वपि- 
यजादीनां किति” ६१३१५ आदि सूत्रों से | पुनविधान. किस लिये होगा, उनका 
क्या प्रयोजन माना जायगा ? । 
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बडे. प्रदीपोदुद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( ११५ स्वातत्ये दूषणनिराकरणवातिक २ यस्ण्डम्‌ ॥१५॥ ) 
॥ # || विषयाथे पुनवचनस ॥ %# ॥ 
( भाष्यम ). 
विषयार्थमेतत्स्यातू--बर्चिस्वेषियजादीनां कित्येवेंति ॥ 
(११६ आरक्षेपवातिकस ॥ १६ ॥ ) 
; ॥ # ॥ उरण्‌ रपरे च ॥ # ||: 


( भाष्यम ) 
उरण रपरे च सर्वेषामृकाराणां निवृत्तिश प्राप्नोति | अस्यापि भ्राप्नोत--. 
कतृ हंहू ॥ 
( ११७ सर्वाक्षेपनिराकरणसिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ १७॥ ) 
॥#॥ सिद्ध तु प8चथिकारे वचनातू ॥#॥। 
( भाष्यम ).. 
सिद्धमेतत्‌ 0 कप 


कतृ' हतु' इति । अन्तरतमस्याभावात्सबेंइप्यण: पर्यायेण प्राप्लुवन्ति ॥ 
सिद्धसति । स्वातन्त्यमेषां निवतंयति । तेन यंत्र षष्ठी तन्रेषामुपस्थानस्‌ ॥ अद्भुर॒य 
; उद्द्योत॑ 
विषयाश्थंमित्यस्थ निमित्तनियमार्थेमित्यर्थ: ॥ 
ै भावबोधिनी 
_. (वा०).विषय८- निमित्त के [| नियम के छिये ] पुनवंचन हो-सकता-है । 

(भा०) [ “वचिस्वप्रि०' आदि सूत्रों से जो .यण्‌ के स्थान .पर इक सम्प्रसारण 
किया गया है वह ] पुनवंचन ,विषय--निमित्त के निम्रम के लिये हो सकता है। 
[--वरचिस्वपि और यजादि घातुओं का सम्प्रसारण कित्‌ प्रत्ययः परे ही हो; अफित्‌ 
परे न हो--इस निय्रम्म के छिये पुन्वंचन चरिता्थ है। ] 

(बा०) 'उरण रपरः ( ११५१ ) सूत्र में भी [ ऋकारमात्र की :निवृत्ति प्राप्त 


होगी । ] 
(भा०) और 'उरण्‌ रपर:? इस सूत्र में भी सभी ऋकारों को- निवृत्ति प्राप्त 


होगी। इसकी भी प्राप्त होती है--कतृ', हत्‌'। [ उः अण्‌ र॒पर:--यहाँ ऋ-का 
_ घष्ठघन्त 'उः है भौर स्थानषष्ठी है। अत: ऋ के स्थान पर अण्‌ हो, वह रपर हो-” 


यही अर्थ होगा । अत: सहशतम का अभाव होने से ऋ के स्थान पर,सभी गण पर्याय: 
* से प्राप्त होंगे । ऋ कही नहीं रह सकेगा । ! 


(वा०) षष्ठी के अधिकार में पढ़ने से [इष्ट| सिद्ध हो जाते हैं । 
(भा०) यह (पुर्वोक्त सभी शंक्राओं का समाधान) सिद्ध हो जाता है । 
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तृतीयाह्विके इक्परिभाषासूभस्‌ ४०५ 
कथस्ु ? 

षष्ठयधिकारे इमे योगा कतंव्या:। एकस्तावत्‌ क्रियते तन्नेव। इमावपि 
योगौ षष्ठयधिकारमनुवर्तिष्येते ॥ ः 

( भाष्यम्‌ ) 

अथवा--षष्ठयधिकारे इमौ योगाबपेक्षिष्यामहे ॥ 
वाच्यादीनामत इद्धातोरित्यादो ॥ इमावपीति. स्वरितत्वादनयोरन्तरालवर्तिभिश्ना- 
योग्यत्वात्संबन्धाभावः # 

अथवेति .। घष्ठीस्याने योगेत्यन्न योग विभाग: करिष्यते--“षछ्ठी ” इति,यदेतदनुक्रान्तं 

उद्द्योतः पी 
भुणादिविधावपि अधिकारलूव्धा पष्टीत्याहइ--अज्भस्पेति । तत्रोरण रपर इत्यत्र 
षष्टीत्यनुवत्य पूर्वोक्तार्थ: सुलभ: । एतयोरपि तत्नानुबृत्त्या पष्ठीति संबन्धेन तदयेलाभ:॥ 
तत्रानुवत्तंन यदि लौकिकोधिकारस्तह स आकाइडक्षानिवन्धन: | न च षष्ठीस्पान 
इत्यस्याकाइ्क्षेत्यत आह--स्वरितत्वादिति ॥ लक्ष्यानुरोधाबेत्यपि वोष्यम्‌ ॥ 

पष्ठीति । योगविभागे च षष्ठीति सूत्रं साकाडक्षमिति छोकिकोश्पेक्षालक्षणो5धिकार 

भावबोधिनी 

कैसे ? ; 

'बही स्थानेयोगा” ( १।१४४९ ) से आरम्भ होने वाले पष्ठथधिकार में ये उक्त 
तीनों सूत्र (इको गुणवुद्धी (१११३) इग्यणः सम्प्रसारणम्‌ ( ११।४५ ) उरण्‌ रपरः/ 
(११५१) पढ़ने चाहिए । इनमें से एक ( 'उरण्‌ रपरः” ) सूत्र तो पढ़ा ही गया है । 
शेष दोनों सूत्र ( 'इको गुणवुद्धीः 'इग्यण: सम्प्रसारणम्‌' ) भी षष्ठयधिकार के 
अन्तर्गत कर लिए जायेंगे । £ 

अथवा-पषष्ठी के अधिकार में उक्त दोनों को अपेक्षा ( आकाइक्षावश सम्बन्ध ) 
न गुणवृद्धी', 'इग्यणः सम्प्रसारणम्‌” और 'उरण्‌ र॒पर: इन तीनों 
सूत्रों को 'षष्ठों स्थानेयोगा' ( ११।४९ ) के अधिकार में करना चाहिए । इससे यह्‌ 
होगा कि जहाँ षष्ठो रहेंगी वहाँ इन सूत्रों की भो उपस्थिति होगी । इसके आधार 
पर उक्त सूत्रों के अथे इस प्रकार होंगे-- 

(१) जहाँ स्थाननिदिष्ट ( स्थानषष्ठी से निर्दिष्ट ) के स्थान में गुणवृद्धि शब्दों 
से गुणवृद्धि का विधान होता है वहाँ 'इकः' यह षष्ठ्चन्त पद उपस्थित होता है | 
यह 'इको गुणवृद्धी' का अथ होगा । 

२७ व्या ० म० 
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४०६ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस ४ 


( समाधानाल्तरभाष्यम्‌ ) 


श्रथवेद॑ तावदय॑ प्रष्टव्यः--“सार्वध्ातुकाधंधातुकयोर्गृणी भवति” इतीह 


बस्मान्न भवति--याता वाता ? इदं तन्रापेक्षिष्यते--"इफो गुणवुद्धी” इति॥ 
े प्रदीषः 
तद्‌, यत्र ष्ठी, तन्नोपतिष्ठतः इत्यथ: । तन्र योग्यत्वादनयोरेवापेक्षा नान्येषास्‌ | ततः-- 
व्स्थानेयोगा” इति, पष्टीत्येतदुपतिष्ठते ॥ 
अथवेति .। अन्यतरार्थ पुनरिति चदता«्वश्यमेवं संबन्धः कततेंव्यो--'यत्र गुणवुद्धि- 
शब्दोचारणेन गुणवृद्धी विधीयेते तत्रेंक इति उपतिष्ठते' इति । अन्यथा याता वातेत्यादिषु 


उद्दयोतः 


| 
१ 


इति भावः ॥ योग्यत्वादिति । व्याख्यानाचेत्यपि बोध्यम्‌ ॥ उपतिष्ठत इति । अनुवतंत | 


इत्यथ: ॥ 


अन्यतराधथंमिंति । केवले विधित्वे पुनर्गुणवृद्धिग्रहणवैयथ्यंमुक्तमेव ॥ न तु वाष्य- ! 


भावबोधिनी 


(२) 'इग्यणः सम्प्रसारणम्‌' का यह अथे होगा- जहाँ स्थाननिदिष्ट ( स्थानषष्ठी | 
से निदिष्ट) के स्थान में सम्प्रसारण किया जाता है वहाँ 'इकः” यह उपस्थित होता है। 


. (३) "उरण्‌ रपर:” इसका यह अथे होगा--स्थानषष्ठी से निर्दिष्ट ऋ के स्थान 
में जहाँ अण्‌ किया जाता है वहाँ 'रपर:” यह पद उपस्थित होंतां«है । 


इस प्रकार यह स्पष्ट हो जाता है कि उक्त तीनों सूत्र स्वतल्त्र रूप से उन कार्यों | 
के विधायक नहीं है अपितु उन उन विधि सूत्रों ( “वचिस्वपि, “सावंधातुकमाधे० | 


आदि ) में उक्त तत्तत्‌ पदों के उपस्थापक हैं । 
सम्प्रसारण संज्ञा की सिद्धि तो अर्थापत्तिमुलक द्वितीय वाक्य से हो जाती है । 


यह पक्ष . शास्नीय अधिकार मान कर है। आगे लछौकिक अधिकार मानकर 


उपपादन किया जाता है । 

“'बष्ठी स्थानेयोगा' ( १।१।४९ ) में 'षष्ठी” यह एक योग होगा । इस पद को 
सम्बन्धी की भाकांक्षा होती है इसलिये योग्य होने से तथा व्याख्यान के आधार पर 
उक्त दोनों सूत्रों 'इको गुणवुद्धी और 'इश्यण: सम्प्रसारणम्‌? की अनुवृत्ति ८ उपस्थिति 
होती है। इस प्रकार से भी उपयुक्त परशेपस्थिति पक्ष बन जाता है। इसलिए 
स्व॒तन्त्रविधि नहीं माना जा सकता । ' 

(अनु०) अथवा इस ( स्वतन्त्र विधि मानने वाले ) से यह पूछना चाहिएं-” 
«सावंधातुक और आधंधातुक प्रत्यय परे रहते गुण होता है ।” इत्यर्थंक «सावंधातुकाध 
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तृतीयाहिके इकपरिभाषासत्रस 05 


यथैव तहिं इदं तन्नापेक्षिष्यते, एवमिहापि तदपेक्षिप्यामहे “सावंधातुकाप्रध्ारु- 
कयोः” इति ॥ इको गुणवृद्धो ॥ ३॥ 

॥ इति श्रीमद्भगवत्पतद्चलिविरचिते महाभाष्ये प्रथमस्याध्यायस्य 

ह प्रथमे पादे तृतीयमाहिकम्‌ ॥ ३ ॥ 


०_456:4%000-- 


प्रदीप 


विध्यर्थत्वे संभवति कथमन्यतराथ पुनवेचन स्यादित्युच्यते । अवश्यकत॑व्यायां 
चापेक्षायामेकवाक्यतर्य॑वापेक्षास्तु  तेनेकहूप एवार्थो, न तु॒वाक्यभेदेन स्वातत्त्यं 
पारतन्त्यें च ॥ तदपेक्षिष्यामह इति । अस्य स्वातन्त्ये निरप्तितुमित्यथे$ ॥ ३ ॥ 
8 इत्युपाध्यायजैयटपुत्रकैयटकृते महाभाष्यप्रदीपे प्रथमाध्यायप्रथमपादे 
तृतीयमाह्विकम्‌ ॥ ३े ॥ 


नमन फिक्‍फिफिपव्पिनना। 


उद्द्योतः " 
जेदेनेति । एकवाव्यत्वे सम्भवति तस्यायुक्तत्वमिति भाव: । एतेनेग्यण इत्यपि 
व्याख्यातम्‌ । तत्रापि संज्ञाविधाने इगनुवाद्यः। अनुवाद्यत्वं च ष्यडश सम्प्रसारण- 
मित्यादीनां सार्थक्यायावश्यक्रम्‌ । एवं चैकरूप्यायानुवाद्यत्वमेवास्तु ॥ न तु विधेयत्वं 
बचिस्वपोत्यादीनां नियामकत्वापादकमिति वोध्यम ॥ तदपेक्षिष्यामह इति । एवं च 
यथा विधेः स्थास्याकाडक्षा, तथास्यापि स्वसम्बन्धिविधेयवोधकशाज्ापेक्षेति 
भावबोधिनो 

घातुकयो:”” (७३॥८४) सूत्र से जो गुण होता है वह--याता, वबाता--इनमें क्‍यों नहीं 
होता है ?[स्वतन्त्र विधि के समर्थक का यही उत्तर होगा--] उस गुणविधायक सूत्र में 
इस “इको गरुणवुद्धी” सूत्र की अपेक्षा की जायगी। [ सावंधातुक और आधेधातुक 
प्रत्यययों के परे गुण किसका किया जायः ? इस अपेक्षा में 'इको गुणवद्धी/ उपस्थित 
होकर इक्‌ के ही स्थान पर गुण करेगा |] 

तो फिर जैसे इस 'इको गुणवृद्धी” सूत्र की 'सावंधातुकाधंधातुकयो:” में अपेक्षा 
होती है, वहाँ इसका सम्त्रन्ध किया जाता है वैसे ही यहाँ 'इको गुणवद्वी” सूत्र में 
०सावंधातुकाधंधातुकयो:” इसकी अपेक्षा करेंगे, इसका सम्बन्ध करके ही अथ करेंगे । 

विमशं--जैसे विधिसूत्र को स्थानी की अपेक्षा --आकाड्क्षा होती है और उसे 
पूरी करने के लिये 'इको गुणवृद्धी” सूत्र का सम्बन्ध "सावयातुकाधंधातुकयों: आदि 
में करना अनिवाय है। ठीक इसी प्रकार इस 'इको गुणवृद्धी” परिभाषा सूत्र को भी 
अपने सम्बन्धी विधेय की “आकाइक्षा” होने पर उस विधेय के बोधक “सावंधातु- 
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€ ए४०्८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
उद्द्योतः 
एकवाक्यतैवेति भाव: ॥ एवं च॒ स्वातन्त््यं दूरापास्तमेव | तदाह--अस्येति । 'आवृत्तो 
तुनमानसिति शिवम्‌ ॥ ३॥ ., 
॥ इति श्रोशिवमट्ट सुत-सतीग भंज-नागोजी (नागेश) भट्ट ते 
भाष्यप्रदीपोदोते प्रथमाध्यायस्य प्रथमे पादे तृतीयमाल्निकम्‌ ॥ 
<-कडिक5 


: - भावबोधिनी 
कार्धधातुकयोः” आदि का सम्बन्ध होना अनिवाय है। इस प्रकार दोनों को एक- 
' बाक्यता करके ही.निर्वाह सम्भव है । अतः यह स्वतन्त्र विधि नहीं माना जा सकता ६ 
॥ इस प्रकार श्रोमद्भगवान्‌ पतल्ञलि द्वारा विरचित महाभाष्य में 

प्रथम अध्याय के प्रथमपाद में तृतीय आह्विक समाप्त हुआ ॥ 
॥ इस प्रकार जयशडूरलाल त्रिपाठि-विरचित “पावबोधिन्रो' 

४ हिन्दी-व्याव्या में महाभाष्य के प्रथम अध्याय के प्रथम 

पाद में तृतोय आह्लिक समाप्त हुआ॥ 


>> दुल20--- * 


॥। 


०.७०एणए्रणरणणणाणकशणशणण्णणणणआाइ बज अब ववअ अल अप 
१. नन्‍्वावृत्त्या द्वितीयोथोजत आह--आधृत्तौ त्विति । वस्तुतस्तु--अस्य विध्यर्थता- 
वादिना पुनरव॑चनस्थान्यतरायंत्वमुक्ताशयेनैवोक्तर, न तु कैयटोक्तरीत्येति । 
अत्रान्यतराथ मित्यादिरीत्या. भाष्यव्यास्यान॑ चिन्त्यस्‌ ॥ भाष्यस्य तु---अर्स्य 
विधित्वेअपि तस्याविधित्वस्थ निधिवादत्वा द्विधिनियमसंभवे विधेरेव ज्यायस्त्वयात्तत्र 
दोषप्रसज्ञापादनरूपप्रतिबन्दीद्वारा तन्मुखेन निर्णयोउ्त्राकडक्षया मिथ इति तात्पय॑ 
स्पष्टमेवेति शिवम्‌ ॥ छाया ॥ 
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प्रथमाध्याये प्रथमपारद चलुर्थेभाहिनकम्‌ 
(३ परिभाषासूत्रम्‌ ॥ १। १॥ ४ जा० १ सू०) 


न धातुलोग आध॑धातुके ॥१।१।४॥ 
| रे प्रदीपप. . 

..न्न धातुलोप आधंधातठुके ॥ ४ ॥ गुणबृद्ध्योः प्राधान्यादयं निषेघो, न तु तद्गुण- 
भावादिवपरिभाषाया: । दीघीवेवीदामिति चासम्बद्ध परिभाषाया निषेधे स्थात्‌ ॥ 
कृत्स्नस्य धातोलेपि गरुणवुद्धिपसज्भाभावादनर्थंकों निषेघःः स्यादिति सामर्थ्याद्धात्वेक- 

. उद्य्योतः 
न धातु ०॥४॥ प्राधान्यादिति। प्राधान्यं च संस्कायेत्वरूपम्‌ ॥ असम्बद्धमिति । ; 


अलोसन्त्यस्पेत्यनेनापि इक एव प्रसक्तथा परिभाषानिषेधे वैयथ्यंस्‌ ॥ छत्त्नस्येति | दुरीणो 
ज्लोपश्चेति ४ रक्संनियोगेन * क्षत्स्तधातुलोपोडस्तीति तदसम्भवों नोक्तः ॥ अथवेति । 


भावबोधिनो 
तत्वा गणेशमीशानं शारदां पितरो ग्रुरूनु । 
चतुथंमाह्िक भाष्ये व्याचण्टे 'जयशद्धुर: ॥ 
बब प्रथम अध्याय के प्रथम पाद में चतुर्थ आह्िक प्रारम्भ होता है - 
धातु [ के अंश ] के लोप में [ निमित्त भूत ] आधंधातुक ( प्रत्यय ) परे रहते 
(उस आर्धधातुक को निमित्त मानकर होने वाले गुण औौर वृद्धि इक्‌ के स्थान पर] 
नहीं होते हैं । द | # 
.._ विमशे--यद्पि इस सूत्र से अव्यवहित पूव॑वर्ती सूत्र 'इको गुणवृद्धौ” है अतः 
वस्-- निषेध” का सम्बन्ध इसी के साथ करना चाहिए, परन्तु ऐसा नहीं होता हे 
क्योंकि प्रधानता के कारण गुण तथा वृद्धि के साथ ही “न का सम्बन्ध किया जाता 
है क्योंकि ये हो प्रधान हैं। 'इको ग्रुणवृद्धी परिभाषा गरुणमृत है। अतः--ग्रुण 
नहीं होता है” 'वृद्धि नहीं होती है' यहो मुख्य अथे है। 
सम्पूर्ण घातु का छोप कर देने पर गुण ओर वृद्धि का प्रसंग ही समाप्त हो जाता 
है, तब इनका निषेध करना अनथ्थँक हैं। अतः यहाँ धातु का तात्पय धात्वंश में है । 
धातु के अंश --अवयव का छोप होने पर गुण तथा वृद्धि का निषेघ होता है। उस 
आधंधातुक को लछोप ठथा गुणवुद्धि दोनों में निमित्त होना त्राहिए। अतः जिस 
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४१० प्रदीपोद््योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्य सर 


( पदकृत्यनिवंचनाधिकरणम ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
धातग्रहणं किमथंस्‌ ? - ' 
क्र ( समाधानभोष्यम्‌ ) 
इह--मा भूत्‌-छूजू--लविता हल पूज्ू--पविता पवितुस ॥ 


देशलोपोउत्र धातुलोपोईभिमतो&वयवक्रिययापि समुदाधस्य व्यपदेशदर्शनात्‌ ॥ यथा पढो 
दग्घ इति | अथवा समुदायशब्दोधवयवे तद्गूपारोपाद्वतते ॥ 

घातुप्रहणमिति । उपसर्जनस्याप्रि यथा परामशंस्तथा केषां शब्दानामित्यन्न प्रति- 
पादितम्‌ ॥ विनापि धातुग्रहणेन लोपविशेषणमाध॑धातुकग्रहर्णं विज्ञास्यते। अनुबन्ध- 
लोपस्य घानैमित्तिक्रत्वाल्लवितेति का भविष्यती ति प्रश्न: ॥ 


आध्पक्षे अवयवधमंस्यथ समुदाये आरोपोल्त्ये समुदरायधमस्य प्रवृत्तिनिमित्तस्थ अवयवे 
आरोपितत्वमिति भेद: ॥ 

परामशं: ८- शब्देन पृथगुपादानम्‌ ॥ प्रतिपादितमिति । बुद्ध्या पृथड 
निष्कर्षादिति भाव: ॥ छोपविशेषणमिति । सूत्रे श्रुतत्वादिति भाव: ॥ 

भावबोधिनी 

आाधंधातुक प्रत्यय को मानकर धात्ववयव का लोप किया गया है उसी आध्ध॑धातुक 
को मान कर होने वाले गुण-वृद्धि का निषेध होता है । यह आगे “आध॑धातुक' ग्रहण 
के भाष्य में स्पष्ट किया जायगा । 


( अनु० ) धातु का ग्रहण किस लिये है ? अर्थात्‌ धात्ववयव के लोप में--इस 
कथन का प्रयोजन क्या है 


इनमें [निषेध] न होनें लय जाय--लूबु-लविता, लवितुम्‌ । पूत्र-पत्चिता,पवितुम्‌ । 
विसशं--लूत्‌ पूत्रु-इन धातुओं के त्र्‌ की इत्संज्ञा, छोप होता है। वास्तव में 
अनुबन्ध- रहित 'लू; पु” कौ हूं धातु प्रज्ञा होतो है। अतः तू धात्ववयब नहीं 
माना जाता है, उसका छोप होने पर भी धातुलोप नहीं है, गुणनिषेध नहीं होता 


है | यदि धातुग्रहण नहीं रहता तो लोपमात्र में गुणबुद्धि का निषेध होने से इनमें 
भी गुण नहीं हो पाता 


,. यद्यपि गुण-चबृद्धि! शब्द सूत्र में श्रत नहीं है तथापि निषेध के विषय होने से 
इनको प्रधानता है। लोप निषेध का विशेषण बनता है ! इस कारण “आधं॑धातुक' 
भी गुणवृद्धि का ही विशेषण बच्तेणा, छोप का नहीं । इस स्थिति में सूत्र का यह अर्थ 
हागा--लोप रहने पर आध॑धातुक-निमित्तक इकस्थानिक ग्रुण और वृद्धि नहीं होते 
हैं ।' धातुग्रहण के अभाष में 'लविता, लवितुम्‌? आदि में निषेध प्राप्त ही होगा | उसे 
रोकने के लिये घातुआ्रहण की आवश्यकता है। 
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तृतोयाह्िके गुण-वूद्ध-निपेधयूश्रध्र ४१४६ 


( आाक्षेपभाष्यम ) 
आधंधातुक इति किमथंस्‌ ? 
( समाधानभाष्यम ) 
“न्रिध्वा बद्धो वृषभो रोरवीति' ( ऋ० सं० ४४५८३ ) ॥ 
प्रदीपः 
सिद्धान्ते तु गुणबुद्धिविशेषणमाधंधातुकग्रहणमित्यभिप्राय: ॥ अनुबन्धों न घात्वेक- 
देशो, यस्मादुपदेश एवेत्संज्ञा । प्रयोगे तु लशब्य एवं धातुसंज्: ॥ केवलमसो बित्काय॑ 
लभते । लूशब्दस्यैव हि क्रियावाचित्वमिति तस्येब धातुसंज्ञा युक्ता ॥ 
रोरवीतीति । सत्याधंधातुकग्रहणे शब्दवत्त्वादन्यपदार्थंस्य बहुत्रीहिरसन्दिग्धो' भवति 
नान्‍्यथा ॥ क्रमेण सूत्रप्रत्याख्यानायाधंधातुकस्य च छोपविशेषणत्वे धातुप्रहणान्थंक्य- 
उद्द्योतः 
सिद्धान्ते स्विति । निषेध्यत्वेन गुणवुद्धचो: शाब्दप्राधान्याललोपस्थ तद्रिशेषणत्वा- 
दिति भाव: ॥ न च॒ लोपशब्दोधिकरणघत्रन्तः, अद्शर्न लोप इत्यादो भावसाधनस्यैव 
प्रसिद्धत्वात्‌ ॥ गणे सानुबन्धस्य पाठाद्‌ विशिष्टस्यैव धातुत्वं स्पादत आह-अनुबन्ध 


* इति। यस्मादिति ४ उपदेशपदाभावे४पि अन्तरजत्वात्सवंतः पूर्व॑ सा। धातुपंजञा तु 


प्रत्ययविशेषे विधित्सितु इति भावः ॥ धातुप॑ज्षेत्संज्ञयो: समकालत्वेष्पि न 
क्षतिरित्याह--लुशब्दस्यैचेति-। अन्वयव्यत्िरेकाश्यां तस्‍्वेव क्रियावाचित्वावगमात्‌ । 
गणपठितक्रियावाचिनां च॒ धातुत्वविधानादिति भाव: ॥ 

रोरवीतीति । यडछुगन्तस्प रूपम्‌ ॥ शब्दवत्त्वात्‌ शब्देनोपादानात 0 नानन्‍्ययैति । 
अन्यथा ज्त्तरजत्वात्तत॒पुरुष एवं स्यादित्यथ: ॥ ननु पदप्रयोजन चिन्ता , वृत्तिकारस्पो- 

भावबोधिनो 

( अनु० ) 'आधंधातुके' यह किस लिये है ! 

'तोन स्थानों पर बेंधा हुआ शब्दरूपी वृषभ” बार-बार शब्द करता है, कहता 
है । [ यहाँ 'रोरवीति' में भी निषेध द्ोने लगेगा । ] 

विमशं--प्रश्व का अभिश्राय यह है कि 'धातुलोपे' में वहुब्बीहि है--धातोः लोपः 
यस्मिन्‌ तस्मिनु !” जिस निमित्त के परे रहते घातु के अंश का लोप हो उसके परे रहते 
शुण वृद्धि नही होते हैं । 'र' धातु से पौनः पुन्य अथ में यछझ और 'यड्लोडचि च' सूत्र से 
अरनैमित्तिक यडः लोप होकर प्रत्ययलक्षण से हित्व, अम्यासकाय्य आदि होने पर 
'रोरवौति! बनता है। यहाँ यडः का लुक्-लछोप किसी निमित्त के परे रहते नहीं होता 
है। तब गुणनिषेत्र की प्राप्ति नहीं है। तब आधंधातुके' ग्रहण का क्या फल है ? 

उत्तर यह है कि सूत्र में “आधंधातुके” रहने पर ही बहुद्दोहि असन्दिग्ध रूप से 
होना सम्भव है । यदि “आधंधातुके' यह नहीं रहता तब 'घातुलोपे' इसमें षष्ठीतत्पुरुष 

है 


(७०-0. ॥५॥७/७॥प 8099व9॥ /ववाव्याव38 (0॥8००7 एांद्रा|ं280 0५ 652760[ 


४१२ - प्रदीपोद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( अथाधंधातुकपदार्थान्ववविचाराधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि पुन्रिदमाध॑धातुकग्रहणं लोपविशेषणसु--आधंधातुकनिित्ते लोपे सति 
ये गुणवृद्धी प्राप्नुतस्ते न भबतः' । 
आहोस्विद--गुणवृद्धिविशेषणमार्धधातुकग्रहणसु-- छातुलोपे सत्याधंधातुक- 
निमित्ते ये गुणवृद्धी प्राप्नुतस्ते नर भवतः इति ? 
प्रदीप: 
प्रतिपादनाय प्रत्युदाहरणोपन्यासः ॥ 
कि पुनरिति । आधंधातुकग्रहणं लोपविशेषणं वा, गुणवुद्धिविशेषण वा; बहुब्नीहि- 
पक्षे तृभयविशेषण बेति पक्षत्रयसम्भवात्‌ प्रश्नः ॥ 
0 उद्द्योतः 
चिता, न ॒भाष्यकारस्पेत्यत आह--ऋभेणेति । तत्तत्पदप्रयोजनखण्डनक्रमेणेत्यथ: ॥ 
क्रममेवाह--आधंधातुकस्य चेति ॥ 
लोपविशेषणम्रु । श्रुतत्वात्‌ ॥ गुणादिविशेषणसु । प्राधान्यात्‌ । तत्र लोपविशेषणत्वे 
आधेधातुके परे पूव॑स्य धात्वंशस्य छोपे” इत्ति वाच्यो5थेस्तत्फलितमुक्तम्‌--भाष्ये 
आर्धधातुकनिमित्त छोप इति | एवं गुणबुद्धिविशेषणत्वे आध॑धातुके परे प्रत्यासत्त्या 
पुवस्य धातोयें गुणवृद्धी” इति वाच्योध्यें:। अनुवादेशपि 'इक्ो गुणबुद्धी/ 'अचश्चेति' 
परिभाषातिरिक्तपरिभाषाणां . प्रवृत्तिस्वोकोरात्‌ । तत्फलितमुत्तमू--आर्धधातुक- 
निमित्ते ये इति। प्राप्नुत इत्यनेन प्रसक्तस्थैव निषेध इति सृचयति ॥ बहुब्नीहीति। 
- उभयानुग्रहायेति भाव: ॥ यद्यपि धातुलोप इति संमस्तमाधंधातुकविशेषणं तथापि 
विशेषणशब्द: परिच्छेदकपर इति न दोषः ॥ 
भावबोधिनो 
हैं या बहुश्रीहि ? यह शंका रहेगी ही । और लाघव के कारण तत्पुरुष मानना पड़ेगा 
जिससे सूत्र का यही अर्थ होगा--धात्वंश का छोप रहने पर गुण-वृद्धि नहीं होते हैं। 
इससे रोरवीति' में गुणनिषेध होने छगेगा क्योंकि 'रु+ यछ? की धातुसंज्ञा होने से 
यह धात्ववयव ही है । “ध॑धातुके” रहने पर यह दोष नहीं है क्‍योंकि 'धातुलोपे' 
गो ही संभव हो जाने से अन॑मित्तक छोप रहने पर भी गुण-वृद्धि निषेध नहीं 
« होता है । 
( अनु० ) क्या (१) यह 'आधंधातुक्के” ग्रहण 'छोपे” का विशेषण है-'आर्धधातुक- 
निभित्तक छोप होने पर जो गुण-बृद्धि प्राप्त होते हैं वे नहीं होते हैं।।...*/ 
.._ बथवा (२) आध॑धातुक-प्रहण ग्रुण-वृद्धि का विशेषण है-- धास्वंश का छोप 
रहने पर आधंधातुक निमित्तक जो गुणबृद्धि प्राप्त होते हैं वे नहीं होते हैं ? 
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आय नमन" मा ाााणणणणणणा 


तृतोयाह्विके गुण -वृद्धि-निषेधसूत्रम ४१३ 


( विशेषश्रश्नभाष्यम ) 
कि चातः ? 


/ ( विशेषदर्शन माष्यम्‌ ) 
यदि लोपनिशेषणघ--उपेद्धः, प्रेद्च/ अन्नापि प्राप्तोति | 
अथ गुणवुद्धिविशेषणम्‌--क्नोपयति' अन्नापि प्राप्तोति 0 


( उभयेष्टापत्तिभाष्यम ) 
यथेच्छसि तथास्तु ॥ 


भावबोधिनी . 

[ (३) एक तीसरा पक्ष यह भी हो सकता है आधंधातुके” ग्रहण दोनों का 
विशेषण हो--आधंधातुक-निमित्तक धात्वंश का छोप रहने पर आधधधातुकनिमित्तक 
इकस्थानिक गुण-चुद्धि नहीं होते है । | 

इन [ पक्षों ] से क्या [ अन्तर जाता है ] ? 

यदि [ आध॑धातुक ] छोप का विशेषण होता है तो--उपेद, प्रेदः--इनमें भी 
[ निषेध ] प्राप्त होता है । [ कारण यह है कि उपपुर्वक अथवा प्रपूव॑क “इन्धी दीत्तौ” 
धातु से कत प्रत्यय कित्‌ होने से अनिदिताँ हल:” , ८४२४ ) से तु का छोप उप + 
इध्‌ त, प्र-+-इध्‌ त, त्‌ का ध्‌, जश्त्व करने के बाद “आदुगुण:' ( ६१८७ ) से दोनों 
के स्थान पर गुण रूप एकादेश प्राप्त होता है। अब नहीं प्राप्त हो सकेगा क्‍योंकि 
आधेधातुकनिमित्तक नु छोप हुआ है । अतः गुणवृद्धि का विशेषण 'आधेत्रातुके ग्रहण 
मानना चाहिए। ] 


यदि गुण-बृद्धि का विशेषण “आधेधोतुके” ग्रहण माना जायगा तब--क्नोपयति' 
इसमें भी गुणनिषेध प्राप्त होगा । [ क्‍योंकि 'क्नूयी' धातु से हेतुमति च' (३॥१॥२६) 
से णिच्‌, “अतिह्लीब्लीरोकनूयोक्ष्माय्यातां पुझुणों (६३३४) से पुकू-प्‌ आगम करने 
करने पर लोपो व्योव॑द्धि ( ६१॥६६ ) से यू लोप के बाद 'पुगन्तलूघुपधस्य 'च 
(७।३॥८६) से उपधागुण होकर - क्नोपि + लट्‌ आदि में 'क्नोपयति” रूप होता है । 
यहाँ णिच्‌ रूप आर्धधातुक को निमित्त, मानकर उपधागुण होता है. वह नहीं हो 
सकेगा | लोप का विशेषण मानने पर दोष नहीं है क्योंकि यू लोप में बलू--पकार 
निमित्त है, णिच्‌ आधंधातुक नहीं । अतः गुण हो जायगा। उपयुक्त तृतीय पक्ष 
ही भाष्यकार का अभिप्रेत है। अतः उसमें दोष नहीं प्रस्तुत किये गये हैं। ] 

जैप्ता चाहते हो वैसा ही रहे भर्थात्‌ आध॑धातुके” को किसी का भो विशेषण 
बना सकते हो । 
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४१४ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दी सहित॑ं व्याकरणमहाभाष्य् 


( प्रथमपक्षाज़ीकारभाष्यम ) 
अस्तु लोपविशेषणस्‌ ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
कथप्त--उपेद्ध॥ प्रेद्ध” इति ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
बहिरज्ञो गुणोह्तरज़ः प्रतिषेघः असिद्ध॑ बहिरज़ुमन्तरज़े' (परि०)॥ 
प्रदोषः 
प्रेद्ठ इति । नन्‍्वादुगुणोइग्निलक्षण इति तन्निषेघो न भविष्यति ॥ परिहारान्तरा- 
भिधानादेतन्ना श्रितमित्यदो ष; ॥ 
बहिरज़ इति | यदा पूर्व प्रत्यय:, पश्चादुपसर्गयोगस्तदा प्रतिषेधोजत्तरज्जो:गुणो 
बहिरज़ः ॥ यदा तुः पूव॑ंमुपसगंयोगस्तदा गुणोअन्तरज़: पश्चाल्रत्ययोत्पत्तो निषेधो 
उद्द्योतः 
नन्‍्वादृगुण इति । नन्विक्स्थानिकत्वादयमपि इगूलक्षण:। न चात्माप्यनुवृत्तमिक 
इति स्वरूपपरभ्‌ । उत्तरमूत्रे इव स्वरूपपदा्थकत्वव्यवस्थापकशव्दाभावादिति:चेत्‌ । 
न, इको गुणदृद्धो इति संपूर्णमनुवत्य यत्रेद॑ तन्न न धात्वत्यिपतिष्ठत इत्यथेनास्थापि 
परिभाषात्वाज्ञीकार इति भावात्‌ । यद्दा यत्रेदं तद्विहिते गुणवृद्धी नेत्यथं: । तद्॒क्ष्यति 
“नेकपरिभाषा व्याप्रियते तन्नायं निषेध: इति इदब्प्रकरणादिति भाष्यप्रतोके ॥ 
अर्थाधिकारेण स्वरूपपरस्य॑वेक इत्यस्यानुवर्तेनाद्वा 3 
यदेति | पुत्र धातु: साधनेनेति सिद्धान्तपक्षे' इत्यथें: || यवा त्विति। पूर्व 
धातुरुपसर्गे णेति पक्षे पूवंमेव जात्तस्य निषेधायोगादिति भाव: ॥ बहिरज़ूस्यासिद्धत्वा- 
दिति | छितोये बहिरज़निमित्तस्यासिद्धत्वाद विधिश्रवृत्तिकालेडनिष्पन्नत्वात्‌ तुन्निषेधा- 
प्राप्ट्येष्टसिद्धिरित्यर्थ: ॥ एत्तेन 'जातसंय बहिरज़स्यान्तरज्े कतेव्येब्नेनासिद्धत्वप्रति- 
पादनेषपि जातेन्‍्तरज़े पश्चात्प्रातव हिरज्ु स्यानेना सिद्धत्वप्रतिपादने मानाभाव: फलाभावों 
ज्ञापकविरोधश्चेःत्यपास्तम्‌ ॥ पर॑ त्वय॑ पक्ष: सुद्कात्युवं इत्यादिसूत्रेष भाष्ये दूषित 
इति भाष्योक्तमेव सम्यक्‌ ॥ नन्विति । इयं च ्त्वतुकोरिति सूत्रेण ज्ञापिता । अन्यथा 
भावबोधिनी 
तब लोप का ही विशेषण रहे । 
[ छोप का विशेषण मान लेने पर ] “उपेद्ध:,. प्रेड::--इनमें कैसे [गुण होगा] ?' 
गुण वहिरज्ञ है' और प्रतिषेध अन्तरज्भ है, 'अन्तरज्ञ कार्य की कततंब्यता में 
बहिरज्ध असिद्ध हो जाता है।. [ भाव यह है कि उप--इन्ध्‌ू+क्त आदि में गुण- 
' निषेध को “इन्ध्‌ +क्‍्त' इतने की अपेक्षा है और गुण को प्र-|-इन्धू बत इतने की हैं। 
अतः केवल धातु और प्रत्यय पर आश्रित गुणप्रतिषेध् अन्तरज्भ है और उपसर्ग तथा 
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तृतोयाहिके गुण-वृद्धि-नियेध्सत्रग्र 25: 


( छाघवमाष्यम्र ) 
यद्येब॑, नार्थो धातुग्रहणेन ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
इह कस्मान्न भवति--लुञ्न-लविता लवितुस ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
आधंधातुकनि मित्ते लोपे प्रतिषेधः | न चेष आधंघातुकनिमित्तों छोप: ॥ 
प्रदौष 
बहिरज्ः । सवंधा बहिरज्जस्यासिद्धत्वादिष्टसद्धि!। नतु नाजानन्तय इति निषेधात्‌ 
कथ्थ परिभाषाप्रवृत्ति: ॥ यत्र कार्यविधावानन्तयेगाचोराभ्रय्णं तत्र निषेधादनुपस्थानं 
परिभाषाया:,यथाअक्षद्यूरिति । तनत्र होको यणचीति वचनादिगचोराध्रयणम्‌ । अध्समिस्तु 
प्रतिषेधसूत्रे नास्त्यचोराश्चय णभित्यदोषः ॥ 
उद्द्योतः - - 
बहिरज़ासिद्धत्वेनिव सिद्धे तह्यथ्यं स्पष्टमेव ॥|अचोरिति । द्वित्वमविवक्षितम्‌,धर्मिभ्राहक- 
मानस्य तथव सत्तवात्‌ । अनुपस्थानमिति । अस्यात्रेत्यादिः | तत्नहीति | ततम् 
यप्यूडसिद्धो नेत्य्थ:॥ “तेनासिडपरिभाषाया अनित्यत्व॑ ज्ञाप्पते । अत एवं भाष्ये-- 
विप्रतिषेघसूत्रभिन्नस्थले न क्वाप्येतदुल्लेखो, यथाइसिद्धपरिभाषाज्ञापकं विप्रतिथेधसूत्रेः 
उक्तमपि पुनर्वाहऊद्‌ सूत्रे उक्तमिति” विवरणक्ृतः ॥ अस्मिन्निति । निषेधस्य 
प्राप्तिपूवंकत्वात्पश्नात्प्रवतंमाने इत्यथ: ॥ 


भावबोधिनो 


धातु, प्रत्यय पर आश्वित गुण वहिरज़ है । जब अन्तरज्ज प्रतिषेघ करना होता है तबः 


गुण असिद्ध रहता है, अतः निषेतक अपने 'निषेष्य को नहीं देखता है, फलतः गुण 
ही हो जाता है। 'नाजानन्तये बहिष्ट्वप्रवद्धत्ति:ः इस परिभाषा का यहाँ विषय नहों 
है | विशेष के लिये प्रदीपा-उद्द्योत देखें ।] 

यदि ऐसा है अर्थात्‌ असिद्धत्व मानकर निर्वाह सम्भव है तब तो सूत्र में धातु 
ग्रहण का कोई फल नहीं है ? 

. इनमें [निषेध] कैसे नहीं होता है--लूब्‌ू--लछविता, लवितुम्‌ | पुत्र--पविता, 
पवितुस ? [ क्‍योंकि धातु का ग्रहण न रहने पर लोपमात्न में ग्रुणवृद्धि का निषेध 
होने लगेगा । ] 

आध॑धातुकनिमित्तक छोप रहने पर ही गुणवृद्धि का प्रतिषेध होता है। और यहाँ 
का लोप आधंधातुक प्रत्यय को निमित्त मानकर होने वाला नहीं है। [ बूत्‌, पून्‌ 
आदि सभी धातुओं के अनुबन्धों के लोप में किसी निमित्त की आवश्यकता नहीं 
पड़ती है, यह अनुबन्धलोप अनैमित्तक होता है । अतः इस लोप के होने पर भी गुणादिः 
का निषेध नहीं होता है । ] ४ 
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डर - प्रदीषोद्द्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( द्वितोयपक्षस्वीकारभाष्यम ) 
अथवा--पुनर स्तु गुणवृद्धिविशेषणस्‌ ॥ 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम ) 
-सनु चोक्तघ--क्नोपयती त्यत्रापि प्राप्नोतीति ॥ 


( समाधांनभाष्यम्‌ ) 
नेष दोष:, निपातनात्सिद्धसु ॥ 


“कि निफातनस्‌ ? 
“चेले क्नोपेः” (३४३३) (इति)॥ 
( इत्याध॑धातुकपदार्थान्‍्वयविचाराधिकरणम्‌ ) 
ह०»«_-___्मधुफबदरीदमाम+ममनक 


( अथ परिगणनाधिकरणश ) 


( भाष्यम्‌ ) 
'परिगणन कतंव्यघू--. - 


(११८ परिगणनपुवेपक्षिवातिकर ॥ २ ॥ ) 
॥ # ॥ यडयकक्‍कयवलोपे प्रतिषेष! || # || 


( भाष्यम्‌ ) 
“यडः्यक्कचबलोपे प्रतिषेधो वक्तव्य: ॥ 
५ उद्द्योतः 
बनूप घातोणिचि पुकि 'छोपो ध्यो'रिति वछोप: | 
झावबोधिनो «४9 


अथवा--तो फिर गरुण-वृद्धि का ही चिशेषण [ आधेन्रांतुकग्रहण ] हो जाय, 
अर्थात्‌ आर्धधातुकनिमित्तक गुण-वृद्धि नहीं होते हैं 


क्यों जी, अभी कहा गया है--'क्नोपयति! इसमें मी निषेध प्राप्त होता है। 


| क्योंकि णिच रूप आधंधातुक प्रत्यय को निर्मित्त मानकर गुण प्राप्त होता है, अब 
उसका निषेध होने लगेगा । ] 


यह दोष नहीं है | क्योंकि निपातन से [ बनोपयति में गुण | सिद्ध है ? 
कौन सा निपातन है ? 


“चेले: क्नोपे:' ( ३३४॥३३ )। [ इसमें पाणिनि ने गुणयुकत प्रयोग किया है। 
सी से अन्यत्र भी गुण समझ लिया जायगा।] 


परिगणन को ससोक्षा 
[ सम्भावित छोपों का ] परिगणन ८ गिनती, निश्चित संख्या कर देनी चाहिए” 


(बा०) यड, यकू, क्‍्य. तथा ब--इनके लोप में [ प्राप्त गुण तथा वृद्धि का ] 
अतिषेध | कहना चाहिए ]॥ 


(भा०) यडू, यकू, क्य तथा व--इनके . लोप हो जाने पर [ प्राप्त होनेवाले, 
. असम्भावित गुण और वृद्धि का ] प्रतिषेध कहना चाहिए अर्थात्‌ उक्त में से किसी का 
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तृतीयाह्लिके गुण-बुद्धि-निषेधसूत्रस्‌_ ४१७ 
यडः--बेभिदिता, मरी मृजः ॥ 
यक्‌--कुषुभिता, मग्रधकः ॥ 
क्य--समिधिता, हृषदकः ॥ 
वलोपे--जी रदानुः (ऋ. सं. ५॥८३।१)॥ 
| प्रदोषः 
यड्यकक्‍क्यवल्नोप इति । व इत्यन्नाकारो5पि विवक्षितः । तेन धातुपाठे योष्कारान्तः- 
पठितस्तस्य ग्रहणम्‌ । अन्यथा ल़िवि: कथ निवार्येत ॥ वेध्रिवितेति । वेभियशब्दात्त्चु,- 
इटू, यस्य हल इति यलोप: ॥ मरीमृज' इति । यझ्लोईचि चेति यो छुक्‌ ॥ कुषुभ- 
मगधशव्दी कण्ड्वादिगणपठितो,धातू ताम्यां यक्‌ । पण्वुल्तूची । यस्य हल इति यल्दोपः ॥* 
समिदुहषच्छब्दाभ्यां क्यजन्ताम्यां प्रत्ययौ ण्वुल्तुचों । क्यस्य विभाषेतिं यल्दोप: ॥ 
ह उद्द्योतः 


वाक्यकार: सूत्रेध्याप्त्यतिव्याप्तिपरिहाराय परिगणनमाह--भाष्पे परिगणन- 


. समिति ॥ अत्र ' यस्य हल इति छोप: समुदायकोप इति मत्वा वककक्‍्ययों: परिगणनं- 


बेभिदितेत्युदाहरणं च॒ बोध्यम्‌ ॥ 
भावबोधिनो 

भी यदि लोप हो चुका है तब प्राप्त वा सम्भावित गुण और वृद्धि नहीं हो सकती,- 
इनसे अन्यत्र प्रातषेध नहीं होता है--ऐसा वचन करना चाहिए । ] 

क्रमश: उदा०(१)यड में-वेभिदिता, मरीम्ृजः । (२) यक्‌ में-कुषुभिता,मगधक: | 
(३) क्‍य में--समिधिता, दृषदकः । (४) वलोप में--जीरदानु: । [यह्ढ के लोप में-- 
वेभिदिता, मरीमृज:--[ इनमें यझ् लोप है, अतः गुण का निषेध करना चाहिए. 
क्योंकि 'भिदु--यछ का द्वित्व तथा अभ्यास काये 'करने में 'वेभिदुय इस यडन्त 
की धातुसंज्ञा होने से यड--य धातु का अवयव है अतः वेभिदुय -तृच, इट्‌ 'यस्य 
हल: सूत्र से यक्ोप होने पर प्राप्त गुणतिषेध करना चाहिए। [ मृजः यह मृज्‌ 
का यडन्‍्त धातु का अच परे होने पर ,यड्ू का लोप यड्मोइचि व से होता है। कहों 
कहीं 'मरोमृजकः” पाठ भी है । उसमें प्वुलू -- अक परे रहते यड्लोप समझना चाहिए। 
इसमें भी यडन्त की धातु संज्ञा होने से यछोप-धात्ववयव का छोप होने पर वृद्धि का 
निषेध करना चाहिए | यड्लछोप के उदाहरण-कुषुभिता, मगधकः ! कुषुमभ तया मगध 
को कण्ड्वादिगणीय मानकर “कण्ड्वादिश्यों यक्क/ ( ३३९२७ ) से यक्‌ अत्यय । तूचु 
करने पर इट्‌ आगम और 'भ' लोप होता है । मगधू--य से ण्युछु--अक, होने पर 
य लोप होता है । तब गुण, वृद्धि का निषेध करना चाहिए । क्रय छोप के उदा०-- 
समिधिता, हृषदकः । समिध्‌ तथा हृषद शब्दों से इच्छा अथ॑ में “सुप आत्मन: क्यू! 
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३. 


२४१८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम ) 


कि प्रयोजनम्‌ ॥ 
( ११८ परिगणनसाधकवार्तिकट्ठितीयखण्डस्‌ ॥ १ ॥ ) 


॥ # ।॥| झुम्लोपसिव्यलुबन्धलोपे5्मतिषेधार्थम्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यश ) 


-नुम्लोपे ल्िव्यनुबन्धलोपे च प्रतिषेधो मा भूदिति ॥ 
'नुम्लोपे--अभाजि, रागः, उपबहणस,॥ 
“-ख्रिवे:-> आ्रेमाणसु ॥ 
अनुबन्धलोपे-छूत्‌ लबिता लवितुस्‌ ॥ 
प्रदोषः 
नुम्कोप इति । चुमिति नकारस्य पूर्वाचाय॑संज्ञा ॥ उपचहंणमिति। वृहि वृद्ध 
.इदित्वास्तुम्‌ । बृ हेरच्यनिदीति वातिकेन नलोप: ॥ आन साणसिति ।अर्न माणमित्यपि 
-बैदे पठ्यते ।तत्र नमपूर्वात्‌ लिवेमंनिनु प्रत्ययों (वकारलोपः:) ॥ ऊडादेशश्छान्दसत्वाइ- 
उद्दयोतः 
ननु भज्जिरझुज्योरौपदेशिकनस्थैव 'भज्जेक्ष चिणि' 'रज्लेश्ष' 'घत्ि चे'त्यादिना लोप 
:इति नुम्लोप इत्यसज़जुतमत आह--नुमितीति ॥ नन्वनिदिद्वृहिर्‌,बृहिणा इद सिद्धमत 
भावबोधिनी 
(३१८) पे क्यच्‌ प्रत्यय करने के वाद तृच्‌ प्रत्यय परे इटू होने पर 'क्यस्य विभाषा' 
| ६४५० ) से य का लोप होता है। दृषद्य--प्वुलू-अक में योप होता है। 
बल्लोप का उदा०-जौरदानुः । जीव्‌-[-रदानुक्‌, 'लोपो व्योवत्ति' ( ६११६४ ) में रेफ 
का प्रश्लेष मानकर वलोप होता है। सभी में धात्ववयव का लोप होने से गुण का 
'निषेध कहना चाहिए। ] 
[इस परिगणन का ] क्या प्रयोजन है ? 
(वा०) नुम॒ (८ नकार) के छोप में, ल्लिवि धातु में तथा अनुबन्ध--के लोप में 
नु प्राप्त गुण या वृद्धि का ] निषेध न हो । 
( भा० ) नुर् ८ नकांर के लोप में, ज्लिव धातु में तथा अनुबन्ध के लोप हो 
जाने पर [गुण या वृद्धि का] प्रतिषेघ न होने रंग जाय | क्रमशः उदा०-० 
(१) चुम् ८ तु के लोप में--अभाजि, राग३, उपबहँणम्‌- 
(२) स्व के छोप में--आस्तेमाणम्‌ । 
(३) अनुबन्धलोप में--लूज-छविता, लवितुम्‌ । 
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तृतीयाह्विके गुण-वृद्धि-निषेघसत्रस ४१९ 


( आरक्षेपभाष्यम ) £ 
यदि परिगणन क्रियते, 'स्यदः, प्रश्नथः, हिमश्रंथः” इत्यत्नापि प्राप्नोति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
वक्ष्यत्येतद्‌ “निपातनात्स्यदादिषु' इति 0 
प्रदोषः 


कारस्य न भवति ॥ परिगणने सति धातुग्रहणं न कतेव्यं भवतीत्यनुवन्धलोपः 
प्रयोजनत्वेन पठितः ॥ * 


उद्द्योतः 
आह--बृहि वृद्धाविति | स नास्त्येवेति पूर्वपक्ष्याशय३ ॥ ऊडावेश इति । ज्वरत्वर- 
सिवीत्यनेन ॥ 
भाष्ये इत्यत्नापि प्राप्नोतीति | वृद्धिररिति शेष: ॥ न प्राप्नोतीति पाठे--निषेध 
इति शेष: ॥ 
निपातनादिति। 'स्थदों जबे' “अवोदेधोद्मप्रअयहिसअ्रथा:” इति निपातनम्‌ । 
अस्य नलोपमात्रफलकत्वे नलोपविधानेनव सिद्धे निपातनवैयण्यापत्तिरिति भाव: ॥ 


भावबोधिनों ः 

[ नुम -नकार के लोप में गुण या वृद्धि का निषेध न हो--भज्ज तथा रज्ज 
धातुओं में उपदेशावस्था में घ्‌--त्र्‌ है, 'बृहि' में इकार की इत्संज्ञा छोप के वाद नुसू 
आगम होता है | भञ्जु--चिण्‌ + लु& >त में “भम्जेश्न चिणि! ( ६४३३ ) सूत्र से 
और रज्ज्‌ - घत्र में 'रज्जेश्चव” ( ६४॥२७ ) सृत्र से न--त्‌ का लोप करने पर उपधा 
के अकार की वृद्धि होती है। “उपयृह --ल्युट्‌ -अन में वृहेरच्यनिटि” वातिक से 
नुप्र लोप होने पर गुण होता है। ज़िव्‌ थातु से मनिन्‌ प्रत्यय और आझ उपसग्ग है- 
आल्विव+ मनु, 'लोपो व्योवंल्ि' ( ६११६४ ) से वुल्लोप के बाद गुण होता है । लूज_ 
के अनुवन्ध त्र्‌ के लोप के वाद तृच्‌ और तुमुन््‌ परे इटू आगम होने पर 'ऊ' का गुण 
और अव्‌ आदेश होते हैं। सभी में धात्ववयवों कां लोप होने से गुण और वृद्धि का 
निषेध प्राप्त होता है । किन्तु पूर्वोक्त परिगणन से भिन्न होने से इनमें निषेध नहों 
होता है | गुण तथा वृद्धि हो जातो है । अतः परिगणन आवश्यक है । ] 

यदि परिगणन किया जाता है तब तो--स्यदः, प्रश्रथ:, हिमश्रथ:-इनमें भी 
[ वृद्धिनिषेध नहीं प्राप्त होता है । | वृद्धि प्राप्त होती है [क्योंकि 'स्पन्द” तथा “श्रन्या 
के नल्ोप होने पर भी घत्र, परे वृद्धि का निषेत्र न होकर वृद्धि ही प्राप्त होगी । ] 

इसके लिये आगे कहेंगे-“स्यद आदि में निपातन करने के कारण वृद्धि नहों 
होती है ।” [ भाव यह है कि स्पदो जबे” ( ६॥४।२८ ) तथा “अवोदैशऔद्य- 
हिमश्रथा:” (६।४१२९) सूच्रों से निपातन द्वारा इन शब्द रूपों की सिद्धि की गई है। 
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४२० : प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 


तर्त्ताह परिगणन कतंव्यस्‌ ॥ 
( परिगणनप्रत्यास्यानभाष्यम्‌ ) 


न कतंव्यस्त ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 


नुम्लोपे कस्मान्न भ्वति ? ह 

(११९ सिद्धांत्तसमाधानवातिम ॥ ३ ॥ ) 

॥ # ॥ इक्प्रकरणान्लुम्लोपे बुद्धि! || # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
इग्लक्षणयोर्गुणवुद्धयो: प्रतिषे्रः । न चेषेलक्षणा बुद्धि: ॥ 
प्रदोषः 

इक्‌ प्रफरणादिति । तेन यत्रे कूपरिभाषा स्थान्यन्तरनिवृत्तये व्याधियते तत्नाय॑ 
निषेध... 


उद्द्योत्तः 

तेनेति । अन्यथौगुंण इत्यादावपि परिभाषाप्रवृत्तो तस्यापीगुलक्षणत्वे लैगवायन 
इत्यादौ निषेध: स्यादिति भाव: ॥ यत्रेक्परिभाषेति ॥ न चेक इत्यनुवरत्यं 'इको न ते' 
इत्येव व्यास्यानमुचितमिति वाच्यम्‌ । मरीमजः सरीसृप इत्यांदाविक: प्रत्ययाव्यवहित- 
पुव॑त्वाभावाप्षिषेधानापत्ते: । तदाह भाष्ये---इग्लक्षणयोरिति । यर्थतदर्थंल्वाभस्तथोतक्तम्‌ । 
इकपरिभाषालक्षणयोरिति तदथे: ॥ 


भावबोधिनी 
. यदि केवल न का छोप ही निपातन का फल होता तब तो नकोप ही करना उचित 
था। अतः नलोपमात्र न करके निपातन शब्द के प्रयोग से सिद्धि का यही उद्देश्य 
. है कि प्राप्त होने वाली- वृद्धि आदि भी न हो सके । ] 


तब तो परिगणन करना चाहिए ? 
[ परिगणन ] नहीं करना चाहिए । 
_[ तब ] नुस्- मलोप में [ वृद्धि का प्रतिषेय्र ] क्यों नहीं होता है ? 
(बा०) इक का प्रकरण होने से नुम्‌ -- नछोप में वृद्धि [नहीं होती हैं ॥] 
। ._(भा०) इगलक्षण गुण और वृद्धि का प्रतिषेध होता है । और यह प्रस्तुत ल्ष्या में 
के « इस्लक्षण ८ इक्‌ को मान्तकर होने वाल्ली बुद्धि नहीं है। [ अपि तु उपधा के भ की 
| ही वृद्धि होती है। | ' 
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तृतोयाह्िके गुण-वृद्धि-निषेधसूतरस ४२१ 
( आतक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदोग्लक्षणयोर्गृणवृद्धयो: प्रतिषेघः--'स्यदः, प्रश्रथः हिमश्रथ' इत्यन्र न 


_ ब्राप्नोति । 


इह च प्राप्तोति -“अवोदः, एधः, ओह इति ॥ 
(१२० सिद्धान्तसमाधानवातिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) | 


॥ # ॥ निपातनात्‌ स्थदादिषु ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
निपातनात्स्यदादिषु प्रतिषेधों भविष्यति, न च भविष्यति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
यदीग्लक्षणयोगद्धचो: प्रतिषेधः, लिव्यनुबन्धलोपे कथसु ? 
( १२१ सिद्धान्ससमाधानवातिकम्‌ ॥ ५ ॥ ) 
॥ # ॥ ग्रत्ययाश्रयत्वादन्यत्र सिद्धघ || # ॥ 
भावबोधिनो 


यदि इगलक्षण गुण और वृद्धि का प्रतिषेव होता है तब तो--स्थदः,. प्रश्नथः, 
(हिमश्रय:' इनमें भी बुद्धि का प्रतिषे4 नही प्राप्त होता हैं । और इनमें (गुणप्रतिषेत्र) 
प्राप्त होता है--भवोदः, एध:, भोदञः । [ 'उन्दी क्लेदने” तथा “नि इन्धी दीप्तौ' इन 
धातुओं से घत्न -अ प्रत्यय परे नलोप होता है--अव + उद, इंध में गुण करने पर 
अव +-ओद, एध, 'एडि पररूपम्‌' से पररूप होने पर अवोद:” बनता है। उन्दी” 
धातु से मनिन्रु प्रत्यय, नलोफ करने के बाद उद्म में गुण करने पर “भोग्म:” बनता 
है । इनमें इग्लभण गुण है । उसका निषेध होना चाहिए । ] 

(वा०) स्यद भादि शब्दों में निपातन से [ गुण ओर वृद्धि का प्रतिषेत्र या 
अप्रतिषेध होता है ] । 

(भा०) स्यद आदि शब्द रूपों में निपातन के बल से [लक्ष्यानुत्तार गुण-वुद्धि का] 
प्रतिषेध होगा और नहीं भी होगा । [ अतः कोई अनुपपत्ति नहों है। परिगणन 
आवश्यक नहीं है । ] 

यदि इस्लक्षण ( इक्‌ को मानकर होने वाली ) गुण और वृद्धि का प्रतिषेत्र होता 
है तब तो स्िव्‌ में तथा अनुबन्धलोप में [ इग्लक्षण गुण ] कैसे होगा । [ लिवू-- 
आजलेमाणम्‌, लूब--छूविता । ल्िव्‌--मनिन्र, व्‌ लोप होता है। लूब +तृच्‌ में 
अनुबन्धलोप होता है । यहाँ इक्स्थानिक गुण है । अत गुण नहीं हो सकेगा ॥ ] 


(वा०) प्रत्यय पर आश्वित होने के कारण अस्यों में सिद्ध [हो जायगा] । 
२८ व्या० म० 


(७-0. ५७500 8099५व॥ वादा (५0॥७०॥०॥. एांत्ां।260 0५ 8587680॥ 


४२९ प्रदीषोदुद्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( भाष्पम ) 
आधंधातुकनिमित्ते छोपे प्रतिषेधः | न चेष आधंधातुकनिमित्तो छोपः ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
यद्याध॑धातुकनिमित्ते लोपे प्रतिषेध, जीर5दानु/ ( ऋण० सं० ५।८३॥१ ) 


. अत्र न प्राप्तोति 0 
( १११ सिद्धान्तसमाधानवातिकम्‌ ॥ ६ ॥ ) 


॥ # ॥ रकि ज्यः संग्रसारणस्‌ ॥ %# | 
( भाष्यम ) 
नैतज्जीवेः रूपसु, रक्येतजज्यः सम्प्रसारणं भरवाति ॥ 
प्रदोषः 

प्रत्ययाभ्रयत्वाविति । लोपविशेषणमाध॑धातुग्रहणमित्यथे: ॥ 

जीरदानुरिति। वर्णनिमित्तोश्त्र बकारलोपो न प्रत्ययनिमित्त: ॥ 

रक्षि प्य इति। एवं च जीरेत्यवग्रहः सिद्धधाति। बहुब्री हित्वाचच जीरदानुशब्दे 

उद्दयोतः 

छोपेति । प्रत्ययाअयत्वादिति भाष्यस्यथ छोपे आाधंधातुक प्रत्ययनिमित्तकत्वा- 
अवणादित्यय इति भाव: ॥ 

न प्रत्ययेति । प्रत्ययस्याश्र॒तत्वादनाक्षिप्तत्वाच्चेति भाव: ॥ 

अवश्य॑ जीरदानुशब्दस्येवमेव व्युत्पत्तिः कार्येत्याह--एवं चेति । अवान्तरपदत्वे 
सत्येवावग्रह इत्युत्सगादिति भाव$ ॥ ननु रदानुप्रत्यये रेफाऋार उदात्तः, समासे 

भावबोधिनो 

(भा०) आधंधातुक प्रत्यय को निर्मित्त मानकर होने वाले छोप में ही [गुण या 
बुद्धि का ] प्रतिषेश्र होता है।. परन्तु उक्त लोप ( 'आज्रेमाणम्‌” में वछोप तथा लूब - 
लविता में तर का छोप ) आधंवातुक प्रत्यय को निमित्त मानकर होने वाला नहीं है । 
[ अतः प्रतिषथ्र की सम्भावना नहीं है । ] 

यदि आधंथ्रातुक प्रत्यय को निमित मानकर धात्ववयव के लोप में ही प्रतिषे4 
होता है तब तो 'जीरदानु:” शब्द में भी [ गुण का प्रतिषेध ] नहीं प्राप्त होता है । 
[ क्योंकि यहाँ भी 'जीव्‌-+-रदानुक्‌' में वर्ण को निमित्त मानकर ही वलोप हैं ।] 

(बा०) रक्‌ प्रत्यय परे रहते 'ज्या' के सम्प्रसारण में रूप है। 

(भा०) 'जीरदानुः” यह जौव्‌ धातु का रूप नहीं है अपि तु रक्‌ प्रत्यय परे रहते 
“या? का पम्प्रसारग होता है । [ 'ज्या वयोहानो' धातु से औणादिक “रक्‌' प्रत्यय, 
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तृतोयाह्निके गुण-वुद्धि-निषेधसूत्रस ४२३ 


( एकदेशिभाष्यम्‌ ) 
यावता चेदानीं रकि, जीवेरपि घ्िद्ध भवति ॥ 
( पू्वप प्रम्माष्यम ) 
कथमुपबहँणस्‌ ? - 
॥ सिद्धान्तिभाष्यम ) 
बृहिः प्रकृत्यन्तरस्‌ ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
कथं ज्ञायते--बृहिः प्रकृत्यन्तरमिति ? 
प्रदीपः 
रेफाकार उदात्तः ॥ 
वृहिरिति । घृह बृहि पृद्धाविति पाठात्‌ ॥ 
उद्द्योतः 
स्वन्तोदात्त: स्पादत आह--बह्निति | जीरस्य प्रत्ययस्व॒रेणान्तोदात्तस्थ बहुब्रीहों 
पूरवंपदप्रकृतिस्वरेणेत्यथं: ॥ जीवेविचि तु गुणनिषेवों भवत्येत्र ॥ एतेनापंधातुकत्वेन 
यत्र छोपे निमित्तता तत्व लोपे निषेत्र इत्यपास्तम्‌ ॥ वातिकविरोधात्‌ ॥ यहोइचि 
चेत्यत्रापि तत्त्वेनानिभित्तत्वाल्लोलुव. इत्याद्यसिद्धचापत्तेश्न ॥ विव्यादिम्पस्तु 
विजभाव एवं ॥ 
भाष्ये यावता चेदानीर्मित । कित्वेन गुणनिषेधादिति भाव: । अन्न बलोपो 
ज्ोपो व्योरित्यनेन ॥ इदं च यथाश्रुतसूत्रमते । वलोपप्रत्याख्याने तु रकि ज्य इत्येव 


शरणम्‌ ॥ 
भावबोधिनो 

कित्‌ होने से 'प्रहिज्या०” (६११६) से यू का सम्प्रसारण इ, आ का पूर्वरूप, दीघे- 
जीरः । और <दा? से 'नु! प्रत्यय करने पर 'दानुः होता है । 'जींरः दानुः यस्य सः'- 
शेसा बहुब्नीहि है । अतः कोई दोष नहीं है। ] 

और चूंकि इस समय ( अर्थात्‌ परिगणन के प्रत्यास्यानकालछ में ) रक प्रत्यय 
परे [जीरदानुः--]] सिद्ध हो जाता है, तब तो जीव्‌ धातु से भी सिद्ध होता है। [ रक्‌ 
प्रत्यय के कित््व से जैसे ज्या--जी के गुण का निषेध होता है वैसे हो 'जोंव्‌” से भी 
रक्‌ प्रत्यय परे गुणनिषेध होगा। यदि 'छोपो व्योवेलि' में बुद्मोप का प्रत्याब्यान 
कर दिया जाय तब छान्दस प्रयोग मानकर वृलोप होगा । ] 

“उपबहंणम्‌” यह कैसे होगा ? [ क्योंकि वृहि को इंदित्‌ मानकर नुप्त आगम 
होने के बाद नु का लोप होता हैं । अतः ग्रुणनिषेध होना चाहिए । ] 

'ृह ” यह दूसरी प्रकृति ( ८ धातु ) है। [ क्‍योंकि “बृह वृह्दि बुद्ो' ऐसा 
धातुपाठ है । ] 
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'डरे४ प्रदोपोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 

( सिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 
अचोति हि कोप उच्यते, अनञआदावपि हृश्यते-निबृह्म ते । 
अनिटीति चोच्यते, इडादावपि दृश्यते--निबहिता, निबहितुमिति । 
अजादावपि न दृश्यते--बू हयति, बृ हकः ॥ 

( उपपंहारभाष्यम ) 
तस्मान्नार्थ: परिगणनेन ॥ 

भावबोधिनी 


यह कैसे ज्ञात होता है कि 'बृह” यह दूसरी प्रकृति + धातु है ? 


चूंकि 'अच्‌ परे रहने पर [ बृहेस्च्यनिटि ८: इड्भिन्न अजादि प्रत्यय परे रहने ! 
पर 'बृह. के अनुनासिक.का छोप होता है--इस वातिक से ] छोप कहा गया है, | 


परन्तु अजादि से भिन्न प्रत्यय के परे रहते भी यह छलोप देखा जाता है--निवृह्यते। 
[ अतः यह ज्ञात हो जाता है कि बृहि” यह एक दूसरी भी धातु है। ] 


और अनिद्‌ परे लोप कहा गया है किन्तु इडादि प्रत्यय परे भी लोप देखा जाता | 
है। [ इससे भी ज्ञात होता है कि 'वृहि? एक अलग धातु भी है। ]--निब हिता, । 


निबहितुम । 


और अजादि प्रत्यय परे भी लोप नहीं होते देखा जाता है--बु हयति, बूह ' 


कः । [ यह भी दूसरी धातु के होने में प्रमाण है । ] 
' इस कारण परिगणन का कोई प्रयोजन नहीं है । 


विमशं-भाव यह है कि 'बृहेरच्यनिटि' यह चचन अजादि अनिट्‌ परे नलोष | 


करता है । किन्तु (निवृह्मयते' यहाँ अजादि परे नहीं है तब भी छोप होता है। डी 


प्रकार 'निर्बाहिता, निवहितुर' यहाँ इटू ही परे हैं तब भी छोप होता है। इसके 
अतिरिक्त--बृ हयति, बृ हक: में अजादि प्रत्यय परे रहते भी छोप नहीं देखा चर । 
है । इससे स्पष्ट है कि 'बृह' तथा 'वृहि' ये दो अलग-अलग धातुर्ये हैं । अतः 'उपबहंगर 


यह 'वृह' का ही रूप है वृहि” का नहीं । इसलिए परिगणन की तथा 'बृहेरच्यनि्टि | 
इस वचन की आवश्यकता नहीं है | यही लिख रहे हैं--] $ 5 


[अनु०|इस कारण अर्थात्‌ रूप की सिद्धि सम्भव होने के कारण परिगणन का कोई | 


फल नहीं है । 
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॥ 
| 


। 
| 
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तृतोयात्लिके गुण-वुद्धि निषेधसूत्रस . डरए 


* ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि परिगणनं न क्रियते--'भेय्यते, छेद्यते” अन्नापि प्राप्नोति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
नैष दोष: | घातुछोप इति नैव॑ विज्ञायते--'घातोलाँपो धातुलोपो, घातुलोपे” 
इति ॥ 
कर्थ तहि ? 
ध्वातोरलोपों यरस्मिस्तदिदं धातुलोप॑--घातुलोपे' इति ॥ 
प्रदीप: 


भेद्यत इति । गुणों णिलोपश्राधंघातुकनिमित्त इति पक्षद्ययेईपि दोष: । अपवाद- 
विषयपरिहाराच्चान्तरज्जो$पि गुणोन्र न प्रवतंत इत्युपन्यास: ॥ 

फर्थ तहींति । बहुत्नीहौ सत्येकार्धंधातुकनिमित्तत्व॑ लोपस्य गुणवृद्धचोपश्वाभ्रितमिति 
भैद्यते इत्यादौ भिन्ननिमित्तत्वादगुणो न निषिध्यते ॥ 

उद्द्योतः 5 

पक्षद्ययेष्पीति । तन्‍त्रे णो मयविशेषणत्वपक्षें्पीत्यपि बोध्यम्‌ ४ गुणों ण्याश्रयः ॥ 
(एणिलोपो यगाश्रय: । अपवादेति । प्रफत्प्य वापवादविषयमिति परिभाषयेति भाव:। एतेन 
«गुणप्रतिषेधौ यत्र समानकालौ, तत्र चरितार्थों निषेधों नान्‍्तरज्जे ग्रुणं वाधित क्षमत” 
इत्यपास्तम्‌ ॥ न च भेय्यते इत्यन्नाच: परस्मिन्निति णिलोपस्य स्थानिक्त्वेन 
सत्राभावा तिदेशस्य च' सत््वेन स्थानिनि णिचि सति अभवतो निषेधस्य लोपेथ्प्य« 
भावातिदेशान्न दोष इति वाच्यम्‌ | स्थानित्रद्धावाश्रयणे पूत्न प्रत्यास्यानमेवेति, 
लदनाश्रयणेन सून्नवत्‌ तदनाश्रयणेनैवायं दोष इत्याशयात्‌ ॥ 

भावबोधिनो 

यदि परिगणन नहीं किया जाता है तो इनमें भी [ निषेध ] प्राप्त होता है-- 
भेद्ते, छेयते । [ णिजन्त भिद्‌इ, छिदृइ--इनसे कर्म अर्थ में लकार यक्‌ आदि 
करने पर 'भिदि---य-+-त, छिदि--य-त स्थिति में लघुपध गुण कौ अपेक्षा नित्य 
होने से पहले 'णि' का लोप होता है । बाद में प्रत्ययलक्षण से छघुपध गुण होता है । 
किन्तु अब नहीं होगा, क्योंकि धात्ववयव णि का लोप हुआ है । और आधंघातुक 
श्रत्ययनिमित्तक लोप है |] 

यह दोष नहीं है | 'घातुलोपे' इसे ऐपा नहीं समझा जाता है--धातु-धात्ववयव 
का लोप ८ धातुलोप, उस धात्ववयव के छोप में, अर्थात्‌ षष्ठी-तत्पुरुष समास नहीं है । 

तब कैसा मानता जाता है ? 

धातु ८ धात्ववयव का छोप है जिसके परे रहने पर हो वह--'घातुलोप' है, उच्च 
धातुलोप के परे [ गुण-वृद्धि नहीं होते हैं ॥ अर्थात्‌ बहुब्नीहि समास है ॥ अतः जिसः 
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४२६९ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहा भाष्य म््‌ 


( उपसंहारभाष्यम्‌ ) 


तस्मादिग्लक्षणा वृद्धि: ॥ 
( इति परिगणनाधिकरणम्‌ ) 


( अधेग्लक्षणत्वे दोषनिराकरणाधिकरणम ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि तहींग्लक्षणयोगुंणवृद्धयोः प्रतिषेध्ः, पवापचकः, पापठकः सगधकः, 
हृषदकः" अन्न न प्राप्तोति ॥ 
(१ ३ सिद्धान्तिसमाधानवातिकम्‌ ॥ ७॥ ) 
॥ # ॥ अस्लोपस्य स्थानिवत्वात्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
अकारलोपे कृते तस्य स्थानिवत्त्वाद्‌ गुणवृद्धी न भविष्यतः ॥ 


उद्द्योतः 
भाष्ये- तस्मादिग्लक्षणा चृद्धिरिति । प्रतिषेध्येति शेष: । अत एवाभाजोत्यादि- 


सिद्धिरिति भाव: ॥ 
भावबोधिनो हा कप कील 

आाधं॑धातुक प्रत्यय के परे रहते छोप होता है उसी के परे रहते गुण और वृद्धि प्राप्त 
हों, दोनों का निर्मित्त वही एक प्रत्यय हो तब निषेध होता है । 'भेद्यते छेद्यते! आदि 
में लोप का निमित्त यक्‌ है और ग्रुण का निमित्त 'तड/। अतः घातुलोप नहीं है । 
निषेध नहीं होगा ।] 

इस कारण अर्थात्‌ सभी दोषों का निराकरण हो जाने के कारण इग्लक्षणा ( इक 
के स्थान पर होने वाली ) वृद्धि [का ही प्रतिषेध करना चाहिए ।] 

यदि इग्लक्षण -८ इक्‌ के स्थान पर ही होने वाली गुण-बृद्धि का प्रतिषेध किया 
जाता है तब तो--“पापचकः पापठक:, मगधकः हृषदक:-- इनमें भी [ “अत 
उपधाया: से प्राप्त वृद्धि का निषेध ] नहीं प्राप्त होता है | [ पापच्य, पापठय- इन 
यडस्त घातुओं से प्बुल्‌--अक, 'अतो लछोप:” से अलोप, यस्य हल: से यूका लोप 
होता है । तथा कण्ड्वादिगण की मगध से यक्‌ और हषद्‌ नामधातु से 'सुप आत्मन/ 
से क्यच्‌ करने के बाद ण्वुलू -- अक में परृवंवत्‌ अलोप तथा य्‌ छोष ह्वोते हैं। इनमें 
भो निषेध नहीं होगा, उपधावृद्धि होने लगेगी । ] 

(बा०) [ उक्त दोष नहीं है ] अछोप का स्थानिवद्भाव हो जाने के कारण। 


१. पापचक इत्यादि । पचिपठी यडन्‍्तो द्वित्वं हलादि: शेष: दी्घोंईधफित । ततों 
प्युल्‌ू । अतो लोप: । यरय हल इति यलोप: ॥ मगधात्कण्ड्बादियक्‌ । हृषदः सुप इति 
वयच्‌ ॥ छाया ॥ 
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तृतीयाह्िके गुण-वृद्धि-निषेघसत्रस ४२७ 


( इतोग्लक्षणत्वे दोषनिराकरणम्‌ ) 
( अथ सूत्रप्रत्याव्यानाधिकरणम्‌ ॥ ) 
( १२४ सिद्धान्तवातिकम्‌ ८ ) 
॥#) अनारस्भों वा ॥#) 
( भाष्यम्‌ )! 
अनारम्भो वा पुनरस्य योगर्प न्याय्य:॥ 
( आक्षेपभाष्यस ) 
कथ्थ॑ 'बेभिदिता मरोमृजकः कुषुभिता समिधिता' इति ! 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
अतन्राप्यकारलोपे कृते तस्य स्थानिवद्धभावाद गुणवृद्धो न भविष्यतः॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यत्र तहि स्थानिवद्धावो नास्ति तदर्थंभयं योगो वक्तव्य: ॥ 
उद्दयोतः 
अकारलोप इति । अतो छोप इत्यनेन | यडलुगन्ताणण्बुलि तु सूत्रमतेईप निषेधो 
न, आधंधातुकनिमित्तलोपाभावात्‌ ॥ 
सरीमृजक इति । अन्नाल्लोपस्य स्थानिवत्त्वे क्डल्यजादों वेष्यत इति विकल्पों न, 
व्यवस्थितविभाषाश्रयणात्‌ ॥ ह 
भावबोधिनो 
(भा०) ['अतो छोपः? से] अकार का लोप करने पर उसअ का स्थानिवद्भाव 
[ 'भच: परस्मिन्‌ पूर्वंविधी' सूत्र से | होने के कारण गुण और वृद्धि नहीं होते हैं । 
[ अतः केवल इस्लक्षण वृद्धि का ही निषेध करना चाहिए |] 
सुत्र का प्रत्याख्यान 
(वा०) [ इस सूत्र को ] आरम्भ नहीं करना चाहिए । 
(मा०) अथवा इस सूत्र का आरम्भ न करना उचित है अर्थात्‌ सूत्र बनाने को 
आवश्यकता नहीं है । 
तो फिर 'बेभिदिता, मरीमृजहूः, कुषुभिता, समिधिता'--इनकी सिद्धि कैसे 
गी? 
न्‍ इनमें भो अकारलोप करने पर उसके स्थानिवद्भाव के कारण गुण और वृद्ध 
नहीं होते हैं । 
तब तो जहाँ स्थानिवद्भाव नहीं होता है वहाँ के लिए इस सूत्र को कहना 
चाहिए। 
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४२८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याफरणमहाभाष्यस्‌ 


फ्व च स्थामिवद्धावो तास्ति ? 
यत्र हलचोरादेश:ः--छोछुवः पोपुवः मरीमृजः सरीसूप इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
अन्राप्यकारलोपे कृते तस्य स्थानिवद्भावाद गुणवृद्धी न भविष्यतः ॥ 
( समाधानबाधकभाष्यम्‌ ) 
लुकि छुते न प्राप्तोति ॥ 
( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
* इदमिह सम्प्रधाय॑स-लुक क्रियतामल्लोप इति । किमत्र कतंव्यस्‌ ? 
परत्वादललोप: ॥ 
यत्र हलचोरादेश इति । लुका कत्स्नो यडः लुप्यत इत्याशय ॥ 
अन्नापीति । कृततेध्प्पकारलोपे एकदेशविकृतमनन्‍्यवदिति यकार: प्रत्ययसंज्ञो 
भवत्येवेति भाव: ॥ 
उद्दयोतः 
नन्‍्वेव॑ लुकशास्त्रं व्ययं स्थादत आह--छृतेपीति । अवशिष्टे तच्चारिताथे& 
मिति भाव; ॥ 


भाष्ये लुक कछृते इति । अनवकाशत्वादन्तरद्भानपीति न्यायाच्च लुकि कृतेइतोलोपो 
न प्राप्नोतीत्यथ: । 


इतर आशयानभिज्ञ आह--परत्वादिति ॥ 


भावबोधिनी 
वह स्थानिवद्भाव कहाँ पर नहीं होता है । 
जहाँ पर हल तथा अच्‌ ( यू अ ) दोनों का छोप रूप आदेश होता है--छोलुव*, 
पोपुवः, मरोम्ृजः, सरीक्षप: । [ इनमें सम्पूर्ण य का छुक्‌--छोप होता है। अतः अचु 
का स्थानिवद्भाव नहीं हो सकता | गुणवृद्धि प्राप्त है। निषेध के लिए सूत्र 
आवश्यक है । ] 
इनमें भी अकार का लोप करने पर उसका स्थानित्रद्भाव होने से गुण और वृद्धि 
नहीं होंगे । 
[य का ] लुक्‌ कर देने पर [| अलोप ] नहीं प्राप्त होता है । 
यहाँ यह निर्णय करना चाहिए कि--पहले लुक किया जाय अथवा अलोप | 
. इसमें क्या करना चाहिए ? : 
परवर्ती होने के कारण [ पहले | अलोप [ हौ करना चाहिए | ] 


७ 0०-0. ॥५॥७/६७॥५ 8॥99व॥ ४ववा्रा39 (0॥8०॥०7 एछांद्रा|ं280 0५ 854760 


विधिरनित्यों भवति” ॥ परि० ॥ 


तृतीयाह्निके गुण-बृद्धि-निषेधसत्रम ४२६ 


( समाधानवाधकभाष्पम्‌ ) ह 
नित्यों छुक्‌। कृतेः्प्यल्लोपे प्राप्नोति, अक्ततेईपि प्राप्नोति ॥ 


.( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
लुगप्य नित्यः ॥ 


कथस्‌ ? 
अन्यस्य कतेहललोपे प्राप्नोति, अन्यस्थाकृते ॥ "“शब्दान्तरस्य च प्राप्नुवन्‌ 


( समाधानबाधकमाष्यम्‌ ) 
जनवकाशस्तहि लुक ॥ 


( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
सावकाशो छुक्‌ ॥ । 
कोध्वकाशः ? 
प्रदोषः 
नित्यों लुगिति । लुकशाह्नप्रवृत्तिनित्या । 
अनवकाश इति। नाप्राप्ते लोपे लुगारम्भात्‌ ॥ 


सावकाश इति । भिन्‍नविषयो छुग्लोपी | अकारस्य लोपो, यकारस्य लुक्‌ । ततश्न 
जास्ति येन नाप्राप्तित्याय: ॥ 


उद्दयोतः 

ननु यस्य छोपः कृतस्तस्य छुगप्राप्तराह--लुक्शास्त्रेति ॥ 

भावबोधिनो 
लुक नित्य है। क्‍योंकि अछोप कर देने पर भो प्राप्त होता है और अलोप न 
करने पर भी प्राप्त होता है । [ कताछत-प्रसज्भजी होने से लुक नित्य है ॥ ] 
लुक भी अनित्य है । * 
कैसे ? 
अलोप करने पर अन्य का अर्थात्‌ केवल यू का लुक प्राप्त होता है और लोप न 


करने पर अन्य का अर्थात्‌ हल अच्‌ समुदाय--य का [ छुछ प्राप्त होता है। “भिन्न 
शब्दों को प्राप्त होने वाली विधि अनित्य होती है ॥'” 


>> 


यदि ऐसा है तब तो छुक अनवकाश है ॥ [ 'छोप की अवश्य प्राप्ति में' लुक शा 


बनाया गया है । अतः 'येन नाप्राप्ते! इस परिभाषा के आधार पर छुकू अनवकाश 
होकर,लोप का बाधक बन जायगा | अतः पहले लुक ही होगा । ] 


छुक्‌ सावकाश अर्थात्‌ चरिताथ है 
कौन सा स्थल चरिताथंता वाला है अर्थात्‌ किप्त रक्ष्य में लुक चरिताय होगा | 
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४३० प्रदीपोदइ्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यमस्‌ 
अवशिष्ट: ॥ 


( अभ्युपेत्य समाधानभाष्यम्‌ ) 
अथापि कथंचिदनवकाशो लुक्‌ स्याद, एवमपि न दोषः। अल्लोपे योग- 
विभाग: करिष्यते--"अतो लोप:” ( ६।४४८ )। ततो “यस्य” ( ६॥४४६ ) 
यस्प च लोपो भवति । भ्रत इत्येव ॥ 


प्रदीप: 
अथापीति । यड्लोचि चेत्यन्न यकाराकार्समुदायस्य यछ इति निर्दिष्टस्थ विवक्षित- 
त्वादवयवे च यहझूव्यपदेशस्य गौणत्वादिति भाव: ॥ 


उद्द्योतः 

गोणत्वादिति। अतिदेशविषये गौणत्वाज्ीकारेइतिदेशवैयर्थ्यापत्ते रिदं चिन्त्यम्‌ | 
कि च क्‍झिन्‍नविषयेषपि बाष्यवाधकभावों हष्ट: यथा--ध्यथो लिटीति सम्प्रारणस्य बकारे 
चारिताश्येंईपि हछादि: शेषबबाघकता । भाष्यकारोषपि मिदचोषन्त्यादित्यस्थ विषय- 
भेदेअपि प्रत्ययपरत्ववाधकतां वध्ष्यति ॥ तस्मात्कृते चारिताथ्येंषपि तत्प्राप्तिकालेब्वश्ये 
प्राप्त्याध्पवादत्वं भवत्येवेत्याशय: ॥ असम्भव एवं वाघकत्वमिति वार्तिकानुयायिना 
सावकाशो लुगित्युक्त स एवं 'अथापीत्याहेति तदुक्ति:--कर्थचदिति ॥ भाष्ये- अत 
इत्पेवेति | अलोध्ल्यपरिभाषया अत इत्यनुवृत्तेवेंति भाव: ॥ अय॑ च लुकोपवाद । एवं 
चार्यादवशिष्टस्थ लुगिति बोध्यम्‌ । अन्न घ॒प्ास्जो रोपधेति सून्रादन्‍यतरस्यां भ्रहणस्य 
मण्ड्कप्लृत्याश्नुव्तनेन योग विभागस्येष्टसद्धधरथेत्वेत च क्वचिदेव पृथगल्लोपो न सर्वेत्रेति 
बोष्यम्‌ ॥ मरीप्रृज इत्यन्न विकल्पस्तु न, व्यवस्थितविभाषाश्रयणात्‌। यद्वा तत्न 
विकल्प इष्ट एव । तदथ सूत्रक्ृतोःधप्येतत्कल्पनावश्यकत्वं मनसि निधायेव तामाशित्य 
सूत्रप्रत्यास्यानमेव बरमिति भाष्याशयः ॥ लोलुवादी उवह्चि अनाविष्टादच: पृव॑स्य 
विधेरभावेन स्थानिबत्त्वाभावेषपि नोपधागुणः, अचः पृव॑स्वेन दृष्टलोलशव्दात्परस्य 


भावबोधिनी 


मवशिष्ट [ अकार में चरितार्थता वाला है। लोप का अवकाश अ में है और लुक 
का अवकाश यू में है । दोनों के लक्ष्य अलग-अलग हूँ । ] 

यदि किसी प्रकार से लुक अनवकाश भी हो तब भी कोई दोष नहीं है अल्लोप 
में अर्थात्‌ अतो लोपः:' (६४।४८) के समीपवर्ती 'यस्य हल: (६४।४९) सूत्र में योग- 
विभाग किया जायगा--(१) अ का छोप होता है। इसके बाद (२) 'यस्य/-य्‌ का 
छोप होता है। इसमें भी अकार का ही लोप! इसकी अनुवृत्ति होगी | भर्थात्‌ यकार 
के अकार का ही लोप होता है [ यह अथ्थ होगा । ] 
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तृतीयाह्निके गुण-वृद्धि-निषेघसूत्रस॒ ४३९: 
किमथँंमिदस ? 
लुक वक्ष्यति तद॒बाघनाथंस्‌ ॥ 
ततो “हल ” ( ६४४९ ) हल उत्तरस्प यस्य च लोपो भवतीति ॥ 


गुणे कतंब्ये पद्चमीसमासेनाल्‍लोपस्य स्थानिवद्धावसौलभ्यात्‌ । निमित्तत्वेनाथिता- 
त्यूबंस्मादित्यर्थं तु न मानम्‌ । अतिप्रसद्भस्य तदनित्यस्वेनेव परिहारात्‌ । भाष्यानुक्त- 
त्वादनित्यत्वाभावे5पि पुव॑स्मात्परस्थाव्यवहितस्थ॑व ग्रहणेन हेगौरित्यन्नादोष: । अचः 
पुर्वेत्यंश स्बरग्रहणाड्)भाष्यप्रमाण्याज्वाव्यवधानांशबाघे5प्यन्न तदवाघे मानाभावात्‌ ॥ 
अतिदेशप्रवृत्तिप्रावका लिक॑ च॒ तदंशेव्व्यवधानं निविष्टम्‌ ॥ कि चाशास्रीयस्पापि तस्य 
तत्स्थानापन्मे तद्धमंछाम इति लोकन्यायेनातिदेश इति स्थानिवत्सून्ने वक्ष्यते | लोलू 
इत्यंस्य लोलुवादेशस्तस्य व गुणघटितो लोलोवित्यादेश इत्याहु:॥ दरीहश इत्यन्नाइ-- 
निर्मित्तमुणस्तु न। अस्याडल्तरककगोचरत्वेन लाक्षणिकतया अडग्रहणेनाग्रहणात्‌ ॥' 
अत एव दरोहशक इत्यादो यडन्ताण्ण्वुलि अहूनिर्मित्ततुणाभाव: । जडग्मक इत्यादो 
यडन्ताण्ण्वुलि उपधालोपश्च अनड्ीति निषेधाप्रवृत्ते: ॥ जज्भम इत्यादो तृक्तयुक्तथा 
समुदायलुगेवेति न दोष: ॥ निजेगिल इत्यादो प्रो यद्योति नित्यरतत्वमिष्टमेव ॥ 
सूत्रमतेषपि न लुमतेति निषेधस्यानित्यत्वाद्‌ यछुपरत्वमस्ति | न वेति विभाषेति सूत्रे 
भाष्ये चेदं घ्वनित॒मिति तन्नैव निरूपयिष्यामः ॥ यदि जरीगृह्मादेः सास्मयंतेश्राचि' 
संप्रसारणयडिचेतिगुणाविष्टी, तहि सूत्रमतेषपि न लुमतेति निषेधानित्यस्वेन साधनोयौ ॥ 
भाष्यप्रामाष्यादिष्टाविति गम्यते । अत एवं पृथगल्लोपे यछों विषयापहाराभावेन 
अजेव्यादेशे यणि वेव्य इति स्यथादित्यपास्तम्‌ ॥ योगविमागस्य क्वाचित्कत्वेन तत्र 
लुक एव प्रवृत्त्याउक्षते: ॥ पुर्वादिम्यों वास्तेभ्यो विज नास्त्येव, अनभिधानात्‌ । इदं चः 
लोपो व्योरिति सूत्रे भाष्येशप ध्वनितम्‌ । एतडद्भाष्यविरुद्धप्रयोगाणां भाष्यानुक्ता 
नामनभिधानभित्यन्ये ॥ न चैवं न धातुलुक्यचीत्येव सिद्धे आधंधातुग्रहणं व्यथंमितिः 
वाच्यम्‌ । कोपाधंधातुक इत्येव पष्ठीतत्तुर्षेण छोपनिमित्ताधवातुक इत्यथेन लूबादेव्या- 
वृत्तिसिद्धौं धातुग्रहणवत्तस्पापि सत्वात्‌ ॥ भाष्ये लुक बक्ष्यतीति । छुक्‌ अतोलोपाप- 
चादः । अपवादश्च प्रायेण पश्चा:द्भावीति भविष्यन्निदेश: ॥ 
भावबोधिनों 

यह योगविभाग किस लिए है ? 

[ आचाये 'यछ्छोईचि चा (२।४७४) सूत्र से ] लुक का विधान करेंगे, उसका 
बाध करने के लिए यह सूत्र होगा | 

इस “यस्य' सूत्र के बाद (३) 'हलः सूत्र होगा--हलु ८ व्यज्ञन से परवर्ती यू का 
लोप होता है । [ अतः पहले भ का लोप कर देने पर अवशिष्ट 'यः का लोप करने 
के लिए तृतीय सृत्र है । ] 
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डइे२ प्रदीपोद्दयोत-हिन्दीसहितं ध्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभाष्यम ) 
इहापि तहि परत्वाद्योगधिभागाह्वा लोपो लुक॑ बाघेत--“क्षृष्णो नोनाव 
जुषभो यदीदस्‌ ( ऋ० सं० १७९।२ )” नोनुयतेनोनाव ॥ “ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
समानाश्रयों लुग्लोपेन बाध्यते ॥ 
कश्न समानाश्रयः ? 
प्रदीपः 
समानाक्रय इति | तुल्यकालत्वादिति भाव: ॥ नोनावेत्यन्न॒ सु बहुलग्रहणानु- 
शृत्त्याश्ने मित्तिकोहत्तरज्जो लुक प्रागेव प्रत्ययोत्पत्तेभेवति ॥ 
उद्दयोतः 
ननु भिन्‍्नाभ्रययोरपि दीघेवृद्धयोरियायेत्यादी वाध्यवाधकभावो दृष्ट इत्यत आह-- 
सुल्यक्नालेति ॥ बहुलेति । यड्ोषचि चेति चकारेण ॥ अन्तरज्भ इति । प्राकृप्रवृत्तिक- 
जवमन्तरज्भत्वम्‌ । न हि तदापवादप्रवृत्तिरिति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 
यदि ऐसी बात है तब तो परवर्ती होने के कारण अथवा योगविभाग के कारण 
छोप लुक्‌ का बाध कर लेगा--“क्रृष्णो नोनाव बुषभो यदीदस्‌ ।”” ( ऋषक शां७९२ ) 
इसमें नोनूयति -नोनवौति के छिट्‌ के 'नोनाव' रूप में | 
विमश--यड्ोईचि च” (२।४।७४) इस सूत्र के दो अथे हैं-- (१) अजादि प्रत्यय के 
'परे रहते यड्‌ का लुक होता है। (२) किसी प्रत्यय के परे न रहने पर भी यह का 
झुक्‌ होंता है। यह दूसरा अथे 'च” के बल से माना जाता है। फलत: यह छुक्‌ 
अनमित्तक होने से सबसे पहले होता है। इसीलिए यछलुगस्त धातु के रूप में यडः 
“कहीं नहीं सुनाई देता है । पुनः पुनः अतिशयेन वा नौति--इस विग्रह में णु--नू धातु 
से सूत्र से यड होता है और 'यडोइचि' से उसका लुक होता है। प्रत्ययरक्षण से 
'यडूपरत्व मानकर द्वित्व आदि काये होने पर परस्मैपद लिट्‌ प्रथम पुरुष एकबचन 
में---नोनाव रूप बनता है । 
पुर्वोक्त योगविभाग को मान छेने पर तो पहले अछोप ही होगा, बाद में छुक्‌ 
होगा । किन्तु अ का स्थानिवद्भाव हो जाने से उपधा का गुण नहीं हो पायेगा-- 
नो नू + भ नहीं हो सकेगा । वृद्धि भी नहीं हो सकेगी । 
(अनु०) (भा०) समान आश्रय वाछे लुक का बाध लोप से किया जाता है| 
सौ समान आश्रयवाल्ता कौन है ? 
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तृतीया्तिके गुण-बृद्धि-निषेघसस ड३३ 
यः प्रत्ययाश्रयः, बत्र च प्रागेव प्रत्ययोतत्तेलेग्भवति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथम्‌-स्यदः प्रश्नथः हिमश्रथः 'जीरदान: ० सं० श्र 
निकुचित इति ? हि्‌ नुः (ऋ० सं ५॥८३॥१ ) 
( १२५ समाधाने वार्तिकभाष्यम्‌ ॥६॥ ) 
॥ # उक्त॑ शेषे॥ # ॥ 

किमुक्तम्त्‌ ? 
३# निपातनात्स्यदादिषु फै। 
[ # प्रत्ययाश्नयत्वादन्यत्र सिद्धछ' %# । ] 
*रकि ज्यः सम्प्रसारणघु इति ॥ 


भसावबोधिनी 


जो छुक्‌ प्रत्यय को मानकर होता है। परन्तु यहाँ 'नोनाव! में तो प्रत्यय कोः 
उत्पत्ति के पहले ही यड का लुक हो जाता है । 

विसशे--भाव यह है कि 'यड्योईचि च' यह जिस अजादि आधंधातुक प्रत्यय के 
परे रहते यडछ का लुकू करता है जैसा कि 'पापठकः” आदि में पापठ्य-कक में देखा 
जाता है वहाँ लोप और लुक्‌ दोनों का निमित्त -आश्रय एक ही अजादि प्रत्यय होता 
है। अतः वहाँ पहले लोप होता है बाद में यू का छुकू। तब अ का स्थानिवद्भावः 
होने से गुणया वृद्धि नहों होते हैं। परन्तु 'नोनाव” आदि में तो यछू का छुक्‌ 
अनभित्तिक है, सबसे पहले ही किया जाता है। सम्ानाश्रय न होने के कारण लोप 
से बाधित न होकर लुक ही पहले होता है। अतः स्थानिवद्भाव का प्रसज्भ ही नहीं: 
है । उपधागुण आदि में कोई बाधा नहीं है। अतः इग्लक्षणा वृद्धि ही रोकनी है । 

(भा०) [ यदि इस्लक्षण वृद्धि का हों निषेध होता है तो ] स्यदः, प्रश्नथः, 
हिमश्रथः, “जीरदानुः ( ऋ ५८३१ ) तथा “निकुचितः इनमें [ बुद्धि और गुणः 
का निषेध ] कैसे होगा ? 

(वा०) शेष उदाहरणों के विषय में कहा जा चुका है । 

(भा०) क्‍या कहा जा चुका है ? 

'स्यद आदि में निपातन से वृद्धि नहीं होती है ।' 

[ प्रत्यय को आश्रय मानने से अन्यत्न भी सिद्ध है। ] [ इससे /जीरदानु:” बनः 
जाता है। ] 

'रक्‌ परे ज्या” का सम्प्रसारण होता है । 
:  अस्य वातिकस्योपन्यासः प्रक्षतानुपयुक्तोधप्येकस्मृत्युपारोहेण जात: | अत एवः 
कक्‍्व चित्पुस्तके नोपलभ्यते ॥ 
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च्डे्ट प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


निकुचितेध्पुक्तस्‌ । 
किम? “जा 
'सह्लिपातलक्षणो विधिरतिमित्तं तद्विघातस्येति' ॥ (परि० ) न धातु- 


ब्लोप० ॥ ४ ॥ 
ब्श्र््व्ट्डव34:52-० 


प्रदोषः 

निकुचित इति । किस्वसंयोगेन नलोपे सत्युदुपधत्वभिति निमित्तमकित्वस्थ न 
-भवति ॥ यदि तहां कारलोपः क्रियते,तदा जज्भम इत्यन्न तस्य स्थानिवद्धावादुपधालोप: 
प्राप्योति ॥ नैष दोषः, अनडीति प्रतिषेधात्‌ ॥ अनर्थकोउ्यमडिति चेत्‌ ॥ उपधा- 
_लोपस्थापि तह प्राप्तिरजादो प्रत्यये तस्य विधानात्‌ ५ नन्ु लोलुवादिषुवड्ादय: 
स्थानिवद्धावेन न सिद्धथन्ति तेषां स्थानिन्‍्यदर्शनात्‌ । संभवमात्रेणाप्यतिदेशो 


-भवतीत्यदोषः ॥ ४ ॥ 
उद्द्योतः 


अकिच्वस्पेति । उद्युपधाड्भावादिकर्मणोरिति विहित्स्येत्यथें: ॥ श्वंचाकित्वाभावे 
'किडति चेत्येव निषेघः सिद्धो निकुचित इति भाव: । सल्लिपात+संबन्ध: | तहिघात 
-इति कमंण्यण्‌ ॥ अजादौ प्रत्यये इति । यायायतेः क्तिचि यातिरित्यादी आलोपाना- 
पत्तेवरेग्रहणस्यवैयर्थ्याच्च चिन्त्यमेतत्‌ । अस्य समाधान त्वस्माभिरुक्तमेव ॥ 
. संभवेति | अत एवं न पदान्तसूत्रे घरेग्रहणं चरितार्थम्‌ | सत्यकारे यदि स्पाच्वकार- 
"लोपस्तदा संभव उवडादेरिति भावः ॥ ४ ॥ 
भावबोधिनी 
और 'निकुचितः” के विषय में भी कहा जा चुका है । 
क्या [ कहा जा चुका है |? 
दो के सन्निपात -- सन्निधान को मान कर होने वाला कायं उस सन्निधान के 
-विघात का कारण नहीं बनता है । [ यहाँ पूर्वोक्त भाष्य देखना चाहिए जहाँ इन 
दोषों का परिहार किया गया है । केवल “'निकुचित:' विचारणीय है । नि कुज्च-- 
-इट क्त में कित्‌ होने से 'अनिदितां हल उपधाया: विहृति' (६४ “४) सूत्र से नु>-बु 
! का लोप होताहै--नि कुचू इत॥ अब उकार उपधा में मिल जाने के कारण 
*'उदुपधाद भावादिकर्म णोरन्यतरस्याम्‌” (११२२ १)पूत्र से विकल्प से अकित्व भ्रा् है। 
- किन्तु क्त के कित्व के कारण ही यहाँ नकार का छोप होकर धातु उदुपध बनी है, वही 
“उदुपधत्व उसी कित्व वा विघातक नहीं बन सकता । अतः कित्व रहेगा ही । फलतः 
-'अग्निमसूत्र' बिडति च' (१११५) से गुणनिषेध होने से कोई दोष नहीं रहता है।॥४॥ 


४ शइकिरी00-- 
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तृतोयाहिके गुण-बुद्धि-निषेधसत्रम 


(४ परिभाषासूत्रसु ॥ १११।४ आ. २॥ ) 
'कडकिति च ॥ ११५॥ 
( अथ सप्तम्पानिमित्तायंत्वाधिकरणम्‌ ) 
थ ( १९५ आक्षेपवातिकम्‌ ॥ १॥ ) 
48 कडूकिति अतिषेधे तन्निमित्तग्रहणम्‌ [ उपधारोरवीत्यर्थप ]|$॥। 


प्रदीपः 
किडति च ॥ ५॥ किद्टति प्रतिषेध इति | इक इत्यनुवतंते, गुणबुद्धो इति च्‌। 
सत्र यदीक्‌ क्डिकतीत्यनेन विशेष्यते किहूति परतो य इगिति । तदा तस्मिन्निति निदिष्टे 
पुर्वस्थेति परिभाषोपस्थानान्निदिष्ठप्रहणस्य चानन्तर्याथ॑त्वाच्चितं स्तुतमित्यादावेव 
निषेध: स्थादू, न तु भिन्‍नो भिन्‍नवानित्यादाविति तस्निमित्तग्रहणं कर्तंव्यम्‌ ॥ यदा तु 
उद्योतः 
किहति च ॥५॥ तत्न यदीति । तस्मिन्तितिपरिभाषानुग्रहायेत्यथ: ॥ 
यदा त्विति। निषेध्यत्वेन तयोः प्राधान्यादिति भाव: ॥ नहीति । अनभिनिवृत्ते 
धूर्व॑परव्यव हारस्य कतु मशक्यत्वात्तदनुपस्थानम्‌ । निवृत्तनिषेधे तु देवदत्तहन्तहतन्यायेन 
'चितमित्यादाविक: श्रवर्ण न स्थादिति भाव: ॥ निमित्तेति । अन्न यस्य च भावेनेति 
सप्तमी । सा व ज्ञापकत्वाथिका । ज्ञापकंत्वं च॒ संबन्ध विनानुपपन्‍न सद्‌ विधिशात्ञ- 


'वर्प्त निित्तत्वमादाय पर्यंवस्यति । एवं च निमित्ततया किड्तज्ञाप्ये गुणवुद्धी नेत्यथ: । 
तदाह--क्डिनिमित्ता हि तयोः प्रवृत्तिरिति ॥ केचित्तु सिद्धसाध्यसमभ्ध्याहार- 
'न्यायेन निमित्तत्व॑ फलति इत्याहुः॥ परे तु--किड्डतीत्येतद्‌ गुणवृद्धिविशेषणमेव । 
'भवनक्रियातदभावयो रमृत॑त्वेन किड्त्परत्वासंभवात्‌ । इक इत्यस्याद्याप्यनुवृत्त्यनुक्ते: । 
'अनुवृत्तावषि तस्य शब्दपरत्वात्‌ । तस्मान्निमित्तग्रहणाभावे क्डि तीति सप्तम्पा 
'निविष्टे पु्व॑स्येत्युपस्थित्या कह ति अव्यवहिते पूर्व॑स्य ये गुणवृद्धी प्राप्नुतस्ते नेत्यथं: । 
अनुवादे परिभाषा नोपतिष्ठत इति त्विकों गुणबृद्धी अचश्चेति सूत्रद्ययविषयमेवेत्युक्तम । 
'आष्ये तस्य निर्षेवस्यानुपल्म्भाच्च । तध्य्यति-भाष्ये--क्हित्यनन्तरो गुण- 
'भाव्यस्तीति । निमित्तग्रहणे तु तत्सामर्थ्यात्परिभाषानुपस्थानम्‌, तत्प्रत्यास्याने तु 


भावबोधिनो 
ईकडति च १११५ 
'कित्‌, गित्‌ और डित्‌ परे रहने पर भी [ गुण और वृद्धि नहीं होते हैं ]। 
अतन्निमित्तग्रहण? के प्रयोजन 
(वा०) कित्‌ और डित्‌ परे [गुण और वृद्धि के]प्रतिषेध्त के विषय में 'तन्निमित्त' 


डरे० 


का ग्रहण करना चाहिए । 


१. अत्र सूत्रे वातिके भाष्ये च क्छिकृति” इति ककारद्यवानेव पाठ: । [दाधिमथ:] 
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डॉ प्रदीषोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभागव्यास्याभाष्यम ) 

विडति प्रतिषेघे तप्निमित्तग्रहण कतंव्यसु। विडन्निभित्ते ये गुणवुद्धी 

प्राप्नुतस्ते न भवत इति वक्तव्य ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
कि प्रयोजनम्‌ ? 
( १२५ आक्षेपवातिकप्रयोजनखण्डस्‌ ॥ १॥ ) 
॥ # ॥ उपधारोरवीत्यथंस्‌ ॥ #॥ 
( प्रयोजनथण्डब्यारूयाभाष्यम ) 
उपधार्थ रोरवीत्यथ च ॥ 
प्रदोष: 

किड॒दुग्रहणं गुणवृद्धिविशेषणम्‌, तदा परसप्तम्या अप्रसज्ञ एवं। न हि विहितयोनिषेध:, 
अपि त्वनभिनिवृत्तयोरेवेति परिभाषानुपस्थानान्निमित्तसप्तम्येव किड्तीति भवत्ति, 
क्ड्न्निमित्ता हि तयो:ः प्रवृत्ति: ॥ ४ 

उपधारोरवीत्य्थंमिति । उपधाया अपीकः: प्रतिषेधार्थंम, रोरवीतेयंडनिमित्त- 
प्रतिषेधनिवृत्त्य्थम्‌ | अन्न हि तिबूनि्ित्तो गुणो, न यडूनिमित्तः ॥ 

उद्द्योतः 

लिए्भलादिना तदनुपस्थानम्‌ ॥ संभवन्‍्त्यां परसप्तम्याँ यस्‍्य चेति सप्तम्या असंभवाच्च ॥ 
उपपदविभक्तेरिति न्‍्यायात्‌ । सिद्धसाध्यसमभिव्याहारन्यायस्यापि तस्मिन्निति शास्त्रेण 
बाघ एवं । अत एव निमित्तग्रहणप्रयी जनावसरे--हत इत्युदाहरिष्यति । कैयटोक्तरीत्या 
इकपदानुवृत्तावेव निमित्तप्रहणमिति वार्तिकस्योक्तिसंभवेन तत्प्रयोजनदानानुक्तिसंभव: 
स्पष्ट एवेत्याहु: ॥ 

उपधाया अपीति । उपधायां रौरवीतौ चार; प्रयोजन प्रवृत्तिनिवृत्तिम्यां प्रतिषेधो 
यस्य तत्‌ तब्निमित्तग्रहणमिति भाष्याथे इति भाव: ॥ उपधारोरवी तिम्यामित्युपधारोर- 
वीत्यथंमित्यर्थेन नित्यसमास इत्यन्ये ॥ 

भावबोधिनी 

(भा०) कित्‌ और डित्‌ परे [गुण और वृद्धि के] प्रतिषेध के विषय में तन्निमित्त 
का ग्रहण करना चाहिए | कित्‌ और डित्‌ को निमित्त मान कर जो गुण तथाई वृद्धि 
प्राप्त होते हैं वे नहीं होते हैं--ऐसा कहना चाहिए । 

[ इस तत्निमित्त-प्रहण का ] क्‍या प्रयोजन है ? ; 

(बा०) उपधा [ के इक्‌ के प्रतिषेध ] के छिये तथा रोरबीति [ में प्रतिषेध के 
अभाव ] के लिये तस्निमित्तप्रहण करना चाहिए । ८ 

(भा०) उपधा के [ इक की गुणनवुद्धि रोकने के ] लिये तथा “रोरबीतिः में 
[ गुणनिषेघ को रोकने ] के लिए [ तल्निमित्त-प्रहण करना चाहिए ॥| 
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चतुर्थाह्िके गुण-वृद्धि-निषेघसरस ४३७ 


र ( प्रथमप्रयोजनसमन्वयभांष्यस्‌ ) 
उपधाथ तावतू--भिन्न;, भिन्नवानिति ॥ 
कि पुनः कारण न सिध्यति ? 


विडसीत्युच्यते । यत्र विडत्यनन्तरों गुणभावीगर्ति तत्रैव स्याद--चितस, 

स्तुतघ् | इह तुन स्याइ--चिन्नः, भिन्नवानिति ? 
भावबोधितों 

बिसर्श---इस सूत्र में “इको गुणवुद्धी” तथा "न? इनकी अनुवृत्ति पृ सूत्रों से होती 
है। 'क्डिति' इसमें सप्तमी-निर्देश के कारण 'तस्मिन्निति निदिष्टे पूब॑स्थ (११ ।६५) 
इस परिभाषा से 'अव्यवहित पुर्व'की उपस्थिति होतो है । इसलिए जहाँ कित्‌ और छित्‌ 
से अव्यवहित पु इक की गुणवृद्धी प्राप्त है वहीं यह सूत्र निषेध करेगा । इस कारण- 
चितः, चितवात्ु, स्तुतः स्तुतवान्‌ आदि में तो गुण का निषेध होगा किन्तु जहाँ मध्य 
में व्यवधान है जैसा कि भिदु--क्त, छिद्‌-|-क्तवत्‌ आदि में है, वहाँ निषेध नहीं हो 
सकेगा । यह अव्याप्ति दोष होता है। इसके अतिरिक्त 'ह' से यडू, यडलुक्‌, हित्वादि 
करने पर रोर--ई ति यहाँ भी गुण का निषेध होने लगेगा क्योंकि अव्यवहित पु में 
इक्‌ है। यहाँ अतिव्याप्ति दोष भी है । उक्त दोषों के समाधान के लिये वात्तिककार 
सूत्र में 'तन्निमित्त” का ग्रहण करना चाहते हैं। इस कारण जो कित्‌ या डित्‌ प्रत्यय 
गुण और वृद्धि के नि्ित्त होते हैं उनके परे रहते ही गुण-बृद्धि का निषेध होता है। 


* अब कोइ दोष नहीं रहता है क्योंकि क्त क्तततु को मानकर गुण प्राप्त है ये कित्‌ हैं 


अतः गुणनिषेध हो जायगा । र+ यछ में रो र-+-ई ति अवस्था में तिप्‌ को मानकर 
गुण प्राप्त है, यछ को मानकर नहीं, अतः इसमें निषेध नहीं होता है। ग्रुण हो जाता 
है । इसी को भाष्यकार आगे स्पष्ट कर रहे हैं-- 

(अनु०) उपधा [के इक की गुणवुद्धि के निषेध] के लिये उदा० भिन्‍नः,भिन्‍नवानु । 
[ भिद्‌+ क्त, भिदु+ क़वत्‌ में कित्‌ से अव्यवहित पूर्व इक नहीं हैं, बीच में द्‌ 
का व्यवधान है । ] 

क्या कारण है जिससे | निषेध ] सिद्ध नहीं हो पाता है ? 

'कित्‌ और छित्‌ परे” ऐसा कहा जाता है । जहाँ कितु और छित्‌ से अव्यवहित 
पूर्व में गुणमावी इक है वहीं पर [निषेध] होगा; जैसे--चितम्‌, स्तुतम । [चि--क्त, 
स्तु--क्त में कित्‌ और इक्‌ में कोई व्यवधान नहीं है ] परन्तु यहाँ पर [निषेध] नहीं 
हो सकेगा--भिन्‍न:, भिन्‍नवातु | [ क्योंकि भिद्‌--क्त, भिदु--क्तवत्‌ में दोनों के 

टि० पाठकजन कृपया पृ० ४०९ से “चतुर्थाह्िक' प्रारम्भ समझें | 

२६ ध्या० म० बप 


(७-0. ५७500 809५व॥ ४ववाद्या3 (0॥७९००॥. एांध्ा।260 0५ 8587680[ 


४२८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 
( प्रथमप्रयो जनवाधकभाष्यस ) 

ननु च-यस्य गुण उच्यते, तत्‌ क्हत्परत्वेन विशेषयिष्यामः । पुगन्तलघू. 

पधस्य चाह्नस्य गुण उच्यते। तच्चान्न विडत्परस ॥ 
( प्रथमप्रयोजनसाधकभाष्यम्‌ ) 

पुगन्तलघूपधस्येति नेवं विज्ञायते--पुगन्तस्थाज़स्य लघू॒पधस्य चेति ॥ 

कथ तहि ? 

पुकि अन्तः पुगन्त+। लूष्बी उपधा लघुपधा। पुगन्तश्र रघुपधा व 

प्रदीपः 

नतु चेति । आकाड/क्षया पुगन्तलूघूपधस्येति सन्तनिधान मन्यते | तथाहि 'किडूति 
गुणबृद्धी न भवतः' इत्युक्ते कस्येत्याकाड क्षायां “यस्य प्राप्ते' इत्यस्ति पुगन्तलूघूपध- 
स्यापेक्षा ॥ अथवा कि कतीतिप्रत्ययप्रहणात्प्रत्ययेनाज़ं सस्निवाप्यते । ततश्र कह ति 

सिल्नमित्यादी लूघूपधस्यानस्तर्यात्सिडों निषेध) | 

लघुपधेति । ततश्न समुदायस्या निर्देशादव यवस्य चेको व्यवधानात्तदवस्य॑याप्राप्ति- 

रित्यथं। ॥ 
उद्द्योतः 

नन्‍्वसंनिहितं पुगन्ताज़ादि कं तत्परत्वेन विशेष्यमत आह--आफाइक्षयेति ॥ 
ननु निषेध्ये गुणवृद्धी प्रति क्हित्परेग्र्रूपं निषेवविषयं प्रति चाकाइक्षा, नाज़ुँ प्रतीत्यत 
आह--अथवेति । निषेध्यगुणादेरप्रत्यये क्डत्यप्रसज्भेन प्रत्यय्रहणमिति भाव: ॥ 
एवं च प्रत्ययस्याज़ांशे उत्यिताका इक्षत्वात्तस्थैव तह्रिशेषणमित्ति भाव: ॥ 

आद्यव्यास्यायां परिहारभाष्यं योजयति--ततक्ष समुदायस्थेति ॥ द्वितीये त्विदं 


भावबोधिनी 

अच्छा तो--जिसका गुण कहा जाता है उसको कित्‌ तथा छित्‌ के परत्व से 
विशेषित करेंगे । और पुगन्‍्त एवं लधुपध भज्भ का गुण कहा जाता है। वह अज्ञ यहाँ 
[ भिन्‍नः, भिन्‍नवाघु आदि में ] कित्‌ डित्‌ परक है । [किसके गुणवुद्धि नहीं होते हैं ! 
इस आकाडक्षा में 'जिसको प्राप्त है यह उपस्थित होता है और ऐसा यहाँ पर अज्भ ही 
केवल है दूसरा नहीं । अतः 'भिन्‍न:” आदि में भी निषेध हो जायगा। रोरबीति में 
नहीं होगा क्योंकि 'तिप्‌' परे निषेध की सम्भावना नहीं है । ] 

पुगन्त-छघूपधस्य--इसको ऐसा नहीं जाना जाता है--पुगनन्‍्त अज्ञ का और 
छघूपध मज्भ का गुण होता है । 

- तब कैसा [जाना जाता है] ! ४ 
पुक्‌ परे रहते जो अन्त है वह पुगन्‍्त हैं। छघुमृत जो उपधा है वह लघुपघा है | 
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चतुर्थाहिके गुण-बुद्धि-निषेघसूअस्‌ ४३९ 


पुगन्तलूघुपध॑--पुगन्तलघुषधस्येति ॥ अवश्यं चैतदेवं विजेयम्‌ । अज्भविशेषणे 
हि सतीहापि प्रसज्येत--भिनरत्ति, छिनत्तीति ॥ 3 
( द्वितीयप्रयोजनसमन्वयभाष्यम्‌ ) 
रोरवीत्यथ च । “त्रिधा बद्धो वृषभो रोरबोति' ॥ ( ऋ. ४५८।३ ) 


( आरक्षेपभाष्यम ) 


यदि तन्निमित्तप्रहणं क्रियते,शचडन्ते दोष:-रियति, पियति, धियति, प्रादु- 
द्रवत्‌, प्रासुत्ुवत्‌ । अन्न न प्राप्नोति ॥ 


प्रदोष: 
तन्निमित्तपक्षस्थापि दुष्टतामाह--शचडन्ते दोष इति। सावंधातुकनिमित्तस्य 
गुणस्य निषेधेषपि छघूपधलक्षणस्य निषेधाप्रसज् इत्यथं: ॥ रियतिपियतिधियतीति । 
उद्द्योत+ 
बोध्यम--नाक्षिप्तविशेषणत्व॑ न्याय्यमिति ॥ भाष्ये--अज्भविशेषणे हीति + पुगन्त- 
रूघपधम्येत्यस्य बहुन्नी हिणा$ज्ञविशेषणत्वे इत्यथ: ॥ 
यदीत्यनेन न स्वपक्षस्थोपादेयतोच्यते । कि तूभयो$ साम्यमुच्यत इत्याह-- 
सन्निमित्तपक्षस्यापीति ॥ सार्वधातुकनिमित्तत्य । शनिमित्तस्य ॥ हूघृपघलक्षणस्य 


भावबोधिनो 


पुगत्त और लघृपधा--पुगन्त-लघुपध है, उस पुगन्त-लूघृपध् का ग्रुण होता है । और 
ऐसा ( विग्रह ) अवश्य ही जानना चाहिए। क्‍योंकि [ पुगन्‍्त तया लघुपध को ] 
अज्भ का विशेषण मान लेने पर तो यहाँ भी [ गुण |] प्रसक्त होने लंगेगा--भिनत्ति, 
छिनत्ति। [ कारण यह है कि भिद्‌--ति, छिदु--ति में शनम्‌ ८८ न विकरण मित्‌ 
होंने से अन्त्य इ अच के बाद अर्थात्‌ बीच में होता है। भिनद्‌ + ति, छिनद्‌+ति में 
सिनद, छिनद्‌ इतने की अंग संज्ञा होती है। गुण होने छूंगेगा | अतः अंग का 
विशेषण नहीं बनाना चाहिए | ऐसी स्थिति में दोष दूर करने के लिये तन्निमित्तप्रहण' 
करना चाहिए। ] 

और 'रोरबीति' [ में गुणनिषेघाभाव |] के छिये भी | तन्निमित्त-प्रहण करना 
चाहिए ]--“त्रिधा बद्धों वृषभो रोरबीति ।! ( ऋ० '४।५८।३ ) [ रोर ईति में तिप्‌ 
मानकर गुण होता है, छित्‌ यड्ू मानकर नहीं। ] 

यदि 'तन्निमितः का ग्रहण किया जाता है तो श विकरण में और चडन्‍्त रूप में 
दोष होता है--रियति, पियति, धियति, प्रादुद्ुवत्‌, प्रासु्ववत्‌ । इनमें [ गुणनिषेध ] 
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४४० प्रदीपोदद्योत-हिल्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यश 
(१२६ सिद्धान्ससमाधानवातिकस्‌ ॥ रे ॥ ) 


॥ # ॥ शचडन्तस्यान्तरज्ञलक्षणत्वात्‌ [सिद्धम्‌| ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
अन्तरज्ञलक्षणत्वादन्नेयडवडोः 59822 ग्रुणो न भविष्यति ॥ 
प्‌ 


।/र्‌ पि गतौ' 'धि घारणे' इति तुशदी पाठ: ॥ 
उद्द्योतः 

तिबूनिमित्तस्य ॥ 

भाष्ये--अन्तरड्भधलक्षणत्वादिति । प्राधान्येनाच एव यत्रानन्तर्याशयणं तत्व 
नाजानन्तयं इति निषेधप्रवृत्तेस्तस्या अभावाच्चेति भावः ॥ नन्वदुद्ुव दित्यत्र 
सा्वधातुकेति गुणात्पूवं) नित्यत्वाचचडि हिव॑चनेइचीति निषेधादुवडभावे हित्वात्पर- 
त्वाल्लघृपधगुणों दुर्वार इति चेन्न अस्तरज्भूत्वादिद्त्वस्थैव प्रवृत्ते:। ओगेऋ दि- 
त्करणेनोपधाकायंस्य द्वित्वात्प्रावल्यबोधनेडपि न क्षति: । ज्ञापकस्व सजातीयापेक्ष- 
व्वेनोपधाकाय॑स्य यत्र द्वित्वसमाननिमित्तता द्वित्वनिमित्तचडइःनिमित्तता वा तम्नैव 
तत्प्राबल्यवोधनादित्याहुः ॥ 

भावबोधिनो 

नहीं प्राप्त होता है । 

बिमशं--यहाँ आशय यह है कि 'रि, पि, गतो, थि धारण” ये तुदादिगणौय 
धातुर्यें हैं। तिप्‌ प्रत्यय भौर 'तुदादिभ्यः शः” (३॥।।७७) से श विकरण होने पर 
रि+ श-अ+ ति आदि में 'सावंधातुकाधंधातुकयो:'(७।३।८४) से प्राप्त होने वाले गुण 
का निषे4 तो श के 'सावंधातुकमपित' (१११।४) सूत्र से डित्‌ होने से हो जाता है। 
किन्तु रि अ+ ति इस अवस्था में छघुपध मानकर “पुगन्तलघूपधस्य' (७३८६) से जो 
गुण प्राप्तहै उसका निषेध नहों हो सकेगा क्‍योंकि तिप्‌ को मानकर गुण प्राप्त है, 
ओर यह कित्‌ या डित्‌ नहीं है। प्रादुद्गुवत्‌, प्रासुछ्ुवत्‌ में भ्र पूबंक द्र॒ तथा खु 
णिजन्त से लुडू चिलि-- चढ़, द्वित्वादि के वाद-प्र अदुद्दुकअ त॒, प्र भ सु खु+अद्‌ 
में जो गुण 'सावंधातुकाधेधातुकयो: (७३३।८४) से प्राप्त होता है इसका निषेध तो चहू 
के हित होने से 'किहति च' से हो जाता है किन्‍्तुप्र अदु द्रु अ+त्‌ में अंगरसंज्ञक 
की उपेधा का जो गुण प्राप्त होता है उसका निषेध कैसे होगा. क्योंकि तिप्‌ यह कित्‌ 
या डित्‌ नहीं है। अतः “तत्निमित्तग्रहण' में भी वे दोष हैं। वास्तव में अन्तरजै- 
बहिरज् की व्यवस्था से उवड ही होता हैं, गुण नहीं--यह आगे कहा जायगा ! | 

(वा०) अन्तरज्ज लक्षण वादा होने के कारण श तथा चड अन्तवाछे का सिंढ 


हो जाता है ॥ 
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चतुर्थाह्विके गुण-वृद्धि-निषेघसत्रस्‌ ४४१ 
( तन्निमित्तग्रहणस्य निर्दोषतोपसंहारभाष्यम ) 
एवं क्रियते चेदं तन्निमित्तग्रहणस्‌ | न च कश्नमिदोषो भवति ॥ 
( फलान्तरप्रदर्शकभाष्यम्‌ ) 


इमानि च भूयस्तत्विमित्तग्रहणस्य प्रयोजनानि--हतो हथः उपोयते औयत 
लछोयमानि: पौयमानि: नेनिक्त-इति ॥ 


प्रदीप: 


हतो हथ इति । यथवादिप्रश्नतिध्य/ शप इति शबनिवत्यंते एवमकारो5पि निषेधेन 
निवत्येतेत्याशयः ॥ नन्विग्लक्षणोयं गुणो न भवतीति निषेधाप्रसज्ध: । सत्यम्‌ । 
परिहारान्तरसम्भवान्नतदाधितम्‌ ॥ 


उद्योतः 

भूयः: पुनरर्थ ॥ एक्मकारोधपीति | 'कक्‌ड्त्परे ग्रुणबुद्धो न प्रयोक्तव्ये” इति 

सूत्राथं:। ततन्न यथा चितमित्यादावसतो गुणादेः प्रागभाव: पाल्यते | एवं सत्ोडपि 
भावबोधिनों 

(भा०) [प्रथमोपस्थितिकत्व रूप] अन्तरज्ज होने के कारण यहाँ [रियति पियति 
धियत्ति और प्रादुद्रवत्‌, प्रासुलुवत्‌ आदि में इकार तथा उकार का क्रमशः ] इयडू 
और उवड्ड कर देने पर [ इकार तथा उकार के ] उपधा में न हो सकने के कारण 
गुण नहीं होगा । 

विमशं--उक्त दोषों का निराकरण असिद्ध बहिरजजूमन्तरज़े' इस परिभाषा से 
किया जाता है। रि--अ+त्ति, प्रञ्ृदुद़् अ>त्‌ इन में इयछ तथा उवड् का 
निर्मित्त पहले उपस्थित है क्योंकि उसको अल्प की अपेक्षा है अतः अन्तरज्भ है । गुण 
को तिप्‌ पयंन्‍्त की अपेक्षा होने से बहिरज्भ है। अन्तरज् इयड, उवड्ध कीं कर्तंव्यता 
में बहिरज्ध गुण के असिद्ध हो जाने से इयछू, उबडू में बाधा नहीं है। बतः 
'तन्निमित्तप्रहूण” करना चाहिए। : 

(अनु०) इस प्रकार से यदि 'तन्निभित्त' का ग्रहण किया जाता है, और कोई 
दोष (भी) नहीं होता है । 

और 'तन्निमित्तग्रहण' के ये फिर (बहुत से) प्रपोजन हैं--हतः, हथः, उपोयते, 
ओऔयत, लौयमानि:, पौयमानि:, नेनिक्ते ।! 

विमर्श--यदि इस सूत्र में 'तत्निमित्तप्रहण' नहीं किया जायगा तब इसका जवे 
यह होगा--कित्‌, डित्‌ परे गुण ( अ, ए, ओ ) ओर वृद्धि ( आ, ऐ, औ ) का प्रयोग 
अशुद्ध होगा । फलस्वरूप हनु-+शप्‌ + तसू, हन्ु--शप्‌ --थस्‌ आदि में जैसे 'अदि- 
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४४२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्य स्‌ 
( फलास्तरप्रत्याख्यानभाष्यम ) 


मैतानि सन्ति प्रयोजनामि । इह तावदु--हतो हंथ इति, प्रसक्तस्यानभि- 
निवृत्तस्य प्रतिषेघेत निवृत्तिः शक््या कतुंघ्‌। अत्र च धातूपदेशावस्थायामे- 
वाकारः ॥ 
प्रदीपः 
प्रसक्तस्थेति । सामान्यलक्षणेन विशेषज्ञक्षणापरामर्शेन यत्प्राप्त पुनविशेषलक्षण- 
परामशंनात्स्वर्पेणानभिनिवृत्तं तस्य निवृत्तिः क्रियते । परमार्थतस्तृत्सरगापवादयोरे- 


उद्द्योतः 


निवृत्ति: साध्येत--सतो5पि निवृत्तेरविप्नश्नतिभ्य इत्यादी दृष्टत्वादिति भाव: ॥ 
नन्विति । तथा चेक इत्यनुवृत्तिसामर्थ्यादसत एवाप्रयोग: प्रतिपाद्यत इति भाव: ॥ 


पैनिक्ते इत्यन्न निजां त्रयाणां गुणः श्लावित्यम्पासस्य गुण: ॥ 


प्रतक्तत्वानभिनिरवृत्तत्वयोविरोधमाशडूबाह--सामान्येति ॥ निवृत्ति:। अनभि- 
निवृत्ति: ॥ विहिंतप्रतिषिद्धयोविकल्परस्तहिं स्थादत आह--परमसार्थेति । गुणविध्ये- 
क्वाक्यतया कुकूडिड्विन्नसावंधातुकादी गुण इत्यर्थात्‌ ककूछिति तयोरप्राप्तिरेवेति 

भावबोधिनी 

प्रभृतिभ्यः शपः” सूत्र से शप्‌ का लुक्‌ होता है वैप्ते ही धातु के अ>ग्रुण का भी लोप 
होना चाहिए, उसे वहाँ नहीं प्रयुक्त करना चाहिए। क्‍योंकि अकार डिन्निमित्तक 
नहीं है। इसी प्रकार उप पूर्वक 'वेब्‌' ( तन्तुसन्‍्ताने ) घातु से कम में लटु-त, 
यक्‌ । कित्‌ होने से व्‌ का सम्प्रसारण उ, ए का पृर्व॑रूप “हल: से दीघं--उप ऊयत-+ 
इसमें 'आदगुण:” से प्राप्त गुण का निषेध यक्‌ के कित्व को मानकर प्राप्त है। किन्तु 
तन्निमित्तग्रहण करने पर निषेध नहीं प्राप्त होता है क्योंकि गुण यक्‌ निमित्तक नहीं 
है। इसी प्रकार औयत--आ+ ऊयत में 'आठश्न' से प्राप्त वृद्धि का भी निषेध नहीं 
होता है क्योंकि यह भी यक्‌ के कित्वनिभित्तक नहीं है। लूयमान--इब्‌, पुयमान-- 
इत्र्‌ इनमें भी बित्व को मानकर आदिवृद्धि 'तद्धितेष्वचामादे:” सूत्र से हो जाती है । 
पहाँ भी यक्‌ के कित््व को मानकर निषेध नहीं होता है वयोंकि वृद्धि कित्वनिमित्तक 
नहीं अपि तु बित्त्वनिमित्तक है। भतः 'तब्निमित्तग्रहण” आवश्यक है । 


तन्निमित्तप्रहण का खण्डन 


(अनु०) ये उपर्युक्त प्रयोजन नहीं [हो सकते] हैं। इनमें पहुले-'हतः,हथ:'-इनमें 
प्रसक्त परन्तु अनभिनिवृत्त (बिना हुआ, न किया गया जो है उस) की निवृत्ति -- लोप 
प्रंतिषेध से की जा सकती है। परन्तु इन 'हतः” हथः ? आदि में तो घातु की 
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भतुर्थाह्वलिके गुण-बृद्धि-निषेधस नम ४४३ 


( भाष्यम्‌ ) 
इह च--उपोयते ओयत लोयमानिः पौयमानिरिति। बहिरज़े गुणवृद्धी, 
अन्तरजू: प्रतिषेधः | असिद्ध बहिरज्डमन्तरज़े ॥ 
प्रदीपः 
कवाक्यतायामप्राप्त्यनुमान॑ बाध इति पिद्धान्त: ॥ चितमित्यादौ च॒ प्रसक्तानभि* 
निवृत्तगुणनिषेघे वचनस्य चरिताथेत्याद्वतो हथ इति मृताकारनिवुत्तावस्याव्यापार: ॥ 
अदिधश्वतिश्षय इत्यनेन तु गत्यन्तराभावात्सम्नेव प्रक्रियादशायां शबूनिवरत्यंते ॥ नन्‍्वेव॑ 
भवत इत्यादौ प्रसक्तोइ्नभिनिवुत्त एव शबकारः कस्मादनेन न निवत्य॑ते, नैष दोष:, 
शब्भवतीत्यस्यां चोदनायां गुणरूपेणाचोदनान्नायं गुणनिषेधविषय: ॥ 
उपोयत इति । वेतो यक्ति सम्प्रसारणे झृते उभयपदाश्ँितत्वाहहरिज्ो गुणः । 
झऔयतेत्यादी बहिरज़्ाश्रयत्वादवु द्धिबेहिरज्भा ॥ 


उद्दयोतः 


भाव: ॥ सा च पयुंदासविधया । यद्वा प्रसज्यप्रतिषेघेन वाक्याथंवोधे तदंशे सामान्य- 
शास्नजज्ञानस्पाप्रामाण्यं कल्प्पते। एकवाक्यताफलसम्पत्तेस्त्वेकबाषपताया मिस्युक्तमिति 
द्रष्टव्यम / भुताकारेति । सिद्धाभावपरिपालनेनैव सिद्धों असिद्धाभावविधाने गौरवा- 
दिति भाव: ॥ प्रक्रियायासिति । वस्तुतस्तत्रापि लुगद्वारानुत्पत्तिरेवान्वास्यायते इति 


भावबोधिनी 

उपदेशावस्था में ही अकार है । [ यह किसी अन्य विधि से अभिनिदृत्त नहीं है । 
अतः इसकी निवृत्ति --लोप प्रतिषेध शाज्ञ द्वारा नहीं किया जा सकता । ] 

ओऔर--'उपोयते, औयत, छौयमानि:, पौयमानि:--इन सभी में गुण तथा वृद्धि 
बहिरज्ु है, प्रतिषेध अन्तरज्भ है। और अन्तरज्भ की कतंव्यता में बहिरंग मसिद्ध हो 
जाता है [ यह परिभाषा | है । [ भाव यह है कि 'वेज्‌” का यक परे सम्प्रसारण 
करने पर ऊपते बना कर उप--ऊयते--इनमें दो पदों के अचों को मानकर किया 
जाने वाला गुण वहिरंग है। ओर प्रतिषेध् 'ऊपते” इस एक पद के कित््व को मानकर 
होने से अन्तरंग है। बतः इसकी दृष्टि में बुद्धि अस्िद्ध हैं। इसी प्रकार 
“औयत! में भी--आट्‌ --आ + ऊयत में आद लछ की अपेक्षा करके होने से वहिरंग 
है जब कि यक्‌ अन्तरंग है। अतः बहिरंग निमित्त वाला होने से आदू बहिरंग है; 
इसे मानकर होने वाली 'आटश्र' से वृद्धि भी बहिरंग है। इसी प्रकार लूयमान-- इत्र 
में वृद्धि इब्‌ वहिरंग को मानकर है जब कि गुण यक्‌ अन्तरंग को मानकर है । 
नि--निजू्‌ + त यहाँ अभ्यास का गुण प्राप्त है। परन्तु किछ त्‌ परत्व से गुण वृद्धि को 
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डडंड प्रदीपोदुद्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( भाष्यम ) 
नेनिक्त इति | परेण रूपेण व्यवहितत्वान्न भविष्यति ॥ 
( अथ तस्निमित्तग्रहणप्रत्याख्यानभाष्यम्‌ ) 


उपधार्थेन ताबन्नार्थ:। घातोरिति वतंते। धातुं किडत्परत्वेन विशेष- 

पिष्याम:॥ 
प्रदीप: 

नेनिक्ते इति ॥ कहित्परत्वेनाज़स्य विशेषणादज्भस्य च का्यित्वात्यूवं: पक्षः। 
उत्तरस्त्वम्यासस्य का्यित्वात्तस्य च॒ परेण रूपेण व्यवधानादिति ॥ 

धातु क्डित्परस्वेनेति । न घातुलोप इत्यन्नोपसजने४पि धातौ धातुशब्दमात्रस्य 
स्वरितत्वा दिहानुबृत्तिरित्यथ: ॥ 

उद्द्योतः 
बोध्यम्‌ ॥ नेष इति । एकान्ता अनुवन्धा इति भाव: । अयमेद स्थाय्य इति तस्य लोप 
इति सूत्रे वक्ष्यति 

फायित्यवादिति । अज्भस्य गुणो भवति, सच तत्सम्बन्ध्यम्यासेक:ः इत्यथे इत्य- 
भिमानः ॥ उत्तरस्त्विति । पक्ष इति शेष: : क्‌कछित्परस्य यस्य गुण प्राप्तस्तसंय नेति 
सूत्राथें इति भावः ॥ 

(भाष्ये) घातुं विडदविति । परत्वेन निदिष्टं यत्‌ क्क्छिदिति तद्घात प्रति विहितमिति 
विशेषयिष्याम: । तथा च घातुविहितं क्क्डिद्‌ यतः कुतश्रित्परं तदवयवस्य गुणों नेति 
सुत्रार्थ इत्यथें: ॥ तद्‌ ध्वनयस्नाहू--सत्वा प्रश्न इति ॥ 

भावबोधिनो 
विशेषित करने से दोष नहीं है क्‍योंकि “नि” तथा” ते, डित्‌ इनके मध्य में निरू 
इतने का व्यवधान है । अतः निषेध न होकर गुण हो जाता है | यही लिख रहे हैं- ] 
नेनिक्ते--इसमें परवर्ती रूप अर्थात्‌ 'निजु' इसका [नि और ते के मध्य में ] 
व्यवधान होने के कारण अर्थात्‌ डित्‌ भ्रव्यवहित परे न होने के कारण [ गुण का 
निषेध ] नही होता है, गुण ही होता है । 

[ वातिककार द्वारा कथित] उपधा के लिये | 'तत्निमित्तग्रहण' का ] कोई 
प्रयोजन नहीं है। कारण यह है कि इस सूत्र में पुवंवर्ती 'न धातुलोप आधेधातुके' 
( १॥१॥४ ) से [ विशेषणी भूत भी ] 'धातो:” इस अंश की अनुबृत्ति की जाती है। 
घातु को क्रिडत्‌ परत्व से विशेषित करेंगे अर्थात्‌ धातु से विह्वित कित्‌ परे या डित 
परे है उस धातुका गुण और बूद्धि नहीं होती है ।[भाव यह है किधातु से जो कित्‌ या 
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चतुर्थाहिके गुण-वृद्धि-निषेघसूत्रस ड्थभ्‌ 


( आाक्षेपशाष्यम्‌ ) 
थदि धातुविशेष्यते, विकरणस्य न प्राप्तोति--चिनुतः, सनतः, लनीतः 
धुनोत इति ॥ त--चिनुतः, सुनुतः, छुनीत:, 


( ससाधानभाष्यम्‌ ) 
नेष दोष: । विहितविशेषणं धातुग्रहणस्‌-घातोरयों विहित इति ४ 


( आक्षेपभाष्वम्‌ ) 
धातोरेव तहि न प्राप्नोति ॥ 


प्रदीपः 


. यदीति। किवत्यनन्तरस्य धातोगुगवुद्धी न भवत इति वाक्याथ मत्वा 
भ्रश्न: ॥ 


धातोरेबेति । धातोविहितस्य कवि त्यनन्तरे नेति मत्वा प्रश्न: ॥ 


भावबोधिनो 

डित्‌ किया जाता है वह धातु से परे होता है अतः भिद्‌ + क्त, भिद्‌ +क्तवत्‌ आदि 
मैं द्‌ के व्यवधान रहने पर भी गुणनिषेध हो जाता हें क्योंकि कित्‌ प्रत्यय धातु से 
ही विहित है । ] 

यदि [ कित॒परत्वेन और डित्परत्वेन ] धातु को विशेषित किया जाता हैँ तब 
तो विकरण [ को प्राप्त गुण | का निषेध नहीं प्राप्त होता है--चिनरुतः, सुनुतः, 
लुनीतः, पुनीत: | चि, ष्‌ न्‍सु लू, पू-इनसे लूट -तस्‌ परे रहते श्नु-नु तथा 
घना -- विकरण होते हैं । चूकि तस्‌ यह छित्‌ प्रत्यय धातु के हो गुण का निषेध 
करेगा, विकरण के उ तथा आदेश से होने वाले 'ई-नी' के गुण का निषेध नहीं 
हो सकेगा ॥ ] 

यह दोष नहीं है क्योंकि विहित-विशेषण वाले “धातु' का ग्रहण है--धातु से 
विहित (किया गया) जो कित्‌ अथवा डित्‌ [प्रत्यय उसके परे प्राप्त गुण-वृद्धि नहीं 
होते हैं । यहाँ उस प्रत्यय के पूच॑ जैसे धातु का गुण नहीं होता है बैसे हो विकरण 
का भी नहीं होगा। ] 


यदि ऐसा माना जायगा तब तो धातु का ही गुणनिषेध नहीं प्राप्त होगा। 
| क्योंकि--धातु से विहित जो श्नु आदि उसका अव्यवहित कित्‌ छित्‌ परे गुण 
नहीं होता है । ऐसा सूत्रार्थ होने से विकरण का निषेध तो होगा किन्तु धातु का 
दी नहीं हो सकेगा क्योंकि बोच में विकरण का व्यवधान है । ] 
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४४६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 

नेवं विज्ञायते-धातोविहितस्य कूकिडत्तोंति ॥ 

कथ तहि ? 

धातोविहिते ककिडतीति ५ 

(समाधानान्तरभाष्यम) 

अथवा--कार्यकाल संज्ञापरिभाषं, यत्र कार्य तत्र द्रष्टव्यस्‌ “पुगन्तलघुपधस्थ 

गुणो भवति” इत्युपस्यितमिदं ०73 इ न इति ॥ 
४ 

धातोविहित इति । धातोविहिते कव्डित्यनन्तरो यो धातुधिकरणों वा तस्य 
प्रतिषेध इत्यथ:ः ॥ 

अथवेति । यत्र गुणवद्धी विधीयेते, तत्र 'कक्डिति न! इत्युपतिष्ठत्ते इत्येवमिये 
परिभाषा भवति | तत्र पुगन्तलघूपघस्येत्यत्रास्या उपस्थाने सति येन नाव्यवधानमिति 
भिन्‍नमित्यादौ निषेधों भविष्यति || 

उद्द्योत 

घातुविकरणो वेति | धातुना विहितविशेषणबंललब्धमेतदुभयम्‌ ॥ 

येन नेति | पुगन्तलघुपधेति तत्पुरुष इंति भाव:॥ अश्रुतत्वात्सावंधातुकादिक 
कक्डितोति च पुगन्तादीनामेव विशेषणमित्यभिमान: ॥ 

भावबोधिनी 

[ समाधान--- ] ऐसा नहीं जाना जाता द्ै--धातु से विहित का कित्‌-डित्‌ 
अव्यवहित पर होने पर [गुण नहीं होता है] । 89 

तब कैसा | जाना जाता है ) ? 

धातु से विहित ८; किये गये कित्‌ डित अव्यवहित परे रहने पर [ गुण नही 
होता है वह धातु और विकरण दोनों हो सकते हैं । किसी का गुण नहीं होगा ] । 

अथवा --संज्ञायं तथा परिभाषायें कार्य के कालवालीं होते. हैं', जहाँ कार्य 
होता है वहीं इन्हें समझना चाहिए ! 'पुगन्‍्त का और रूघुपध का गुण होता है' यहाँ 
उपस्थित होती है--कित्‌ और डित््‌ परे गुण-वृद्धि नहीं होते है । 

विमश-भाव यह है कि पृव॑वर्ती 'इकों ग्रुणवुद्धी” सूत्र तथा “न धातुलोपे' सूत्र 
के 'न को 'किडति च' में मिलाकर पूर्ण वाक्य बनता है। और यह परिभाषा सूत्र 
ही होता है। अतः इसका अथ है “इक के ही गुण वृद्धि होते हैं किन्तु कित्‌ और डित्‌ 
परे नहीं होते हैं। अब कार्यकाल पक्ष में यह परिभाषा उपधा गुण-विधायक 'पुगन्त- 
लघुपथस्य च” (७३।८६) में भी उपस्थित होगी । इससे अर्थ होगा--पुगन्त तथा 
लघु उपधावाले के इक का गुण होता है किन्तु कित्‌ डित्‌ परे नहीं होता है | फलतः 
“घ्िन्‍्त:, शिन्‍नवानु' आदि में गुणनिषेध होने में कोई बाधा नहीं होती है । क्योंकि 
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चतुर्थाह्ििके गुण-वृद्धि-निषेधसत्रस डे४क 
( समाधानान्तरभाष्यम ) 


अथवा यदेतस्मिन्‍्योगे कक्हिद्प्रहणं क्रियते तदनवकाशध्तु। तस्पानवकाश- 
त्वाद्‌ गुणवुद्धी न भविष्यतः ॥ 


प्रदीप: 
अथवेति । मा भृत्परिभाषा, तथापि प्रतिषेधस्य प्रतिषेध्यापेशायां यावन्‍्तो याहशा:: 
प्रतिषेद्धव्यास्तावन्ति प्रतिषेधसूत्राणीति पुगन्तलूघृपधगुणें प्रतिषेध्येडनवकाश: प्रतिषेधो 
व्यवहितेडपि प्रवरतंते ॥ अथवा यथोद्देशपक्षाअ्रयेण भाष्यम्‌ । तथाहि--प्रधानान्या-- 
त्मसंस्काराय सन्निधीयमानानि गुणभेदं प्रयुज्षते इति 'यदेतस्मिन्निःत्युक्तम्‌ । 
उद्द्योतः 
प्रतिषेध्यापेक्षायामिति । गुणवृद्धिश्न॒त्या तद्ूपप्रतिषेध्याकाइक्षायां यावद्गुणवुद्धि- 
विधायकशार्नविषयकनिषेधवाक्यानां व्यक्तिपक्षे विनिगमनाबविरहादुपप्लव इत्यथ: ॥- 
प्रधानानीति । अनेन तद्दिषयकनिषेधोपप्लवे बीज॑ दशितमित्याहुः ॥ 


भावबोधिनो 


गुणप्राप्ति और उसके निषेध को प्राप्ति एक साथ ही होती है । चूंकि द्‌ का व्यवधान 
अनिवाय हैं अतः 'येन नाव्यवधानं तेन व्यवहितेडपि प्राप्नोति” परिभाषा से द आदि: 
का व्यवधान रहने पर भी गुण ओर निषेध्र होने में बाधा नहीं है। इसके मतिरिक्तः 
अन्त्य वर्ण से पूव की ही उपधा संज्ञा संभव होने से उसको सहन करना अपरिहाय है। 

(अनु०) [ चूंकि आगे पीछे के सूत्र विधि अथवा निषेधक हैं अतः इस मध्यवर्ती 
को परिभाषा सूत्र मानना उचित नहीं है ? इस शंका का समाधान यह है--] अथवा 
इस गुण विधायक सूत्र के सन्दर्भ में जो कित्‌ हित का ग्रहण किया जाता है वह अनवकाशरर 
अचरिताथ है। उसके अनवकाश होने के कारण गुण औौर वृद्धि नहीं होते हैं । 
[ भाव यह है कि प्रत्येक गुणया चूद्धि के विधायक सूत्र के लिपे 'विड्ञति च॑ न! 
इसकी भी कल्पना की जाती है क्योंकि प्रतिषेष्यों के समान ही प्रतिषेधक भी होने 
आवश्यक है । इस पक्ष में 'भिन्‍न:' आदि में व्यवधान रहने पर गुणनिषेध न करने से 
कल्पित 'विडति च न! सत्र व्यर्थ होने लगेगा । अतः व्यय होकर वह एक वर्ण के 
व्यवधान में भी गुण की प्राप्ति और उसका निषेध करेगो । 'तत्तिमित्तप्र हण” अनावश्यक 
है । अथवा यथोद्देश पक्ष में गुण वृद्धि के विधायक अनेक सूत्र 'क्रिहति च' के पास 
उपस्थित होते हैं ॥ सभी के लिये 'विहृति च की कल्पना की जाती है। अब 
'भिन्‍न.' आदि के लिये गुग-विधायक के साथ उपस्थित 'विहृति चः एक वर्ण के 
व्यवधान के कारण व्यथ-अनवकाश होकर एक वर्ण के व्यवधान में भी गुण की प्राक्ति 
ओर निषेध दोनों करेगा । ] 
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"४४८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( समाधानान्तरभाष्यम ) 


अथ वाचायंप्रवृत्तिज्ञापपति--'भवत्युपघालक्षणस्य गुणस्य प्रतिषेष्रः इति। 
्यदयं “त्रसिगृधिधषिक्षिपेः क्नु४” ( ३२१४० ) “इको झलू, ( हलच्ताश्व )” 
(१२९६-१०) इति क्नुसनौ कितो करोति ॥ 

कथ्थ कृत्वा ज्ञापकम्‌ ? 

कित्करण एततल्रयोजनघ-गुण: कथ्थ न स्याद्‌ इति। 

यदि चात्र गुणप्रतिषेधो न स्यातु, कित्करणमनर्थक॑स्थात्‌। पश्यति 
श्वाचार्यो-भवत्युपधालक्षणस्यापि गुणस्य प्रतिषेध--इति | ततः क्नुप्तनौ 
4कितौ करोति ॥ 

प्रदीप: 

अथवैति । लिज्जान्निविष्टाज़ुविकला 'तस्मिन्नितिः | परिभाषोपतिष्ठत इत्यथं: ॥ 

'अनेकपरिहारोपन्यासो न्यायव्युत्पादनाथे: ॥ 
उद्द्योतः 

अद्भविकलेति । पूव॑स्य परस्य वेति सन्देहेन तदुपस्थितेरिति भावः॥ न चेवे 
श्लेनिक्ते इत्यन्नापि निषेध: स्थात्‌ । येननेति न्यायेनैकवर्णब्यवधाने एवं निषेधप्रवृत्ते- 
बॉधनात्‌ ॥ न्यायब्युत्पावनेति । न्यायब्युत्पत्तिः-तत्मत्तिपत्ति,, श्रोत्णां तदुत्पादनाये- 
स्प्थ: ॥ भाष्ये हहून्ताव्चेति ॥ नम्वेतद्विहितकित्वस्थ न शापकत्वम्‌ | दिहक्षतो- 
त्यादावमागमनिषेधेन घिप्सतीत्यादी नलोपेन च चारितार्थ्यात्‌। इको झलित्यपि न, 
त्तद्रिषये इकः कक्डित्परत्वस्येव सम्भवादिति चेन्‍्न । “सूजिहशोझंल्यमकित्‌ सनि” 

भावबोधिनी 

अथवा आवचाय॑ पाणिनि की प्रवृत्ति ज्ञापित करती है कि--उपधा को मान कर 
'होने- वाले गुण का निषेध होता हैं। कारण यह है कि आचाये “त्रसिगृधिष्रृषिक्षिपे: 
क्नुः” ( ३३२।१४० ), “इकोझलु”” “हलन्ताउच” ( १॥२।९-१० ) सूत्रों से बनु और 
सन्त प्रत्ययों को कित्‌ करते हैं । 

यह किस प्रकार ज्ञापक होता है ! 

कित्‌ करने का यही प्रयोजन होता है कि गुण किसौ भी प्रकार से न हो सके । 
और यदि यहाँ गुण का निषेध ही न हो सके तो कित्‌ करना व्यथं होने लगेगा। 
परन्तु आचार्य यह देखते हैं कि उपधा को मानकर भी होने वाले गुण का प्रतिषेत्र 
होता है। इसी कारण क्नु तथा सन्नु प्रत्ययों को कित्‌ करते हैं । 

विमशं--/त्रसिगृधिधृषिक्षिपे) क्नु:' सूत्र से बनु को कितु करना और 'हलन्ताच्च' 
हलन्त से परे झलादि सप्तु को कित्‌ करना यह सिद्ध करता हैं कि एक वर्ण के 
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चतुर्थाह्लिके गुण-वृद्धि-निषेघसभ्रस ४४८ 
( द्वितीयप्रयोजनप्रत्यास्यानभाष्यम्‌ ) 
रोरवोत्यर्थनापि नाथं:। कक्डितीत्युच्यते, न चात्र ककिडितं पश्याम: ॥ 
( माक्षेपभाष्यम्‌ ) 
प्रत्ययलक्षणेन प्राप्नोति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 


“न लुमता तस्मिन्‌” इति प्रत्ययलक्षणप्रतिषेधः । 


अथापि “त लुमताजुरप” इत्युच्यते, एवमपि न दोषः ॥ 
कथसू ? 


न लुमता लुप्तेडज्भाधिकार: प्रतिनिदिश्यते ॥ 
उद्द्योतः 
“इफो झलू” “दम्भे?रिति लघुत्यासेन सिद्धे सामान्यतोइतिदेशस्य ग्रुणप्रतिषेधा- 
थेत्वेब ज्ञापकसताम्राज्यात्‌ । रुदविदमुषां क्त्वासनोमूंडमृदगुघकुषक्लिणां क्त्व कव:: 


- किल्विधान च ज्ञापक बोध्यम्‌ ॥ 


भावबोधिनी 


व्यवधान में भी गुणप्राप्ति होती है । उसका निषेध करना चाहिए । अन्यथा अव्यवहित- 
प्रत्यय परे न होने से गुण की प्राप्ति नहीं हो पाती, किंत्‌ करना व्यथे होता । अतः- 
उपधा के गुणनिषेध के लिये तल्निमित्तग्रहण की आवश्यकता नहीं है । 

(अनु०) रोरबीति-[इसमें भी गुणनिषेघाभाव] के लिये भी [तल्निमित्तप्रहण कौ] 
आवध्यकता नहीं है । क्योंकि कित्‌ डित्‌ परे गुणवृद्धि का प्रतिषेघ कहा जाता है किन्तु: 
यहाँ कित्‌ और डित्‌ को परे नहीं देखता हूँ । 

प्रत्ययलक्षण के बल से प्राप्त होता है । 

'न लुमता तस्मित! [ लुमानु-लुक्‌, श्लु, छुप्‌, शब्द से प्रत्यय का लोप>अदशन 
करने पर उस प्रत्यय के निमित्त से प्राप्त होने वाले कायं में ] प्रत्यय-लक्षण का 
प्रतिषेध हो जाता है । [ अतः यड का डित्त्व अतिदिष्ट नहीं हो सकता । गुणनिषेघ 
नहीं होगा । ] 

यदि "न लुमताजूस्य' ( छुमानु शब्द से प्रत्यय का लोप करने पर अंगाधिकार में 
विहित फारय करने में प्रत्ययल्क्षण नहीं होता है ५) ऐसा ही कहते हैं तब भी कोई- 
दोष नहीं है । 

कैसे ? 
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“४५० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


कि तहि? 

योञ्सौ लुपता लुप्यते तस्मित्यदज़ं तस्य यत्काय तन्न भवतीति । अथाप्य- 
-ज्राधिकार! प्रतिनिदिश्यते, एवमपि न दोषः॥ 

कथसु ? 

«कार्यकाल सज्ञापरिभाष्” यत्र कार्य तन्न द्रष्व्यस्‌। “सावंधातुकाध॑- 
धातुकयोगृंणो स्वति” इंत्युपस्थितमि्द भवति “किडुति न इति ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
अथवा छान्दसमेतद्‌ । दृष्नुविधिश्छन्दर्सि भवति ॥ 
उद्द्योतः 

अज्भाधिकार इति । स्वरित॒लिज्भासडगेनेति भाव: ॥ कार्यकारूमिति । तथा च 
-तत्रोपस्थितत्वादिदमप्याज़म अज्भाधिकारस्थैकवाक्यतापस्नत्वादिति भाव: ॥ स्व॒रित- 
“त्वासजज वशात्तदधिकारपठितमिव तदधिकारस्थैकवावयतापन्‍्नमपि भृह्यते इति तात्प- 
.यँम्‌ ॥| निषेधेषपि परिभाषासाहश्यात्‌ परिभाषात्वमुक्तम्‌ । साहश्यं च.निर्ष ध्याकाइक्षया 
:तदेकवाक्यतामात्रेणेति बोध्यम्‌ ॥ 

छान्दसमिति । यड्लोषचि चेति चेन बहुल छन्दसीत्यनुकृष्य यछो लुग्विधानादि- 
र्पर्थं:। न च॒ हुश्नुवोरिति सूभ्रस्थेन हुश्नुवो रिव्यस्य भाषायां यह लुकसत्ताज्ञापकपर- 
-भाष्येणो वर्णान्तेस्यो यडलुगृभाषायामप्यस्तीति लूम्यते । अन्यथा ज्ञापितेध्प्यचारिताश्यें' 
.स्पष्टमेवेति वाच्यसु | तत्प्रामाण्येनाजादा क्क्डिति क्वचित्तत्सत्ताज्ञीकारेइपि सतवंत्र 
“भाषायां तत्सत्त्वे मानाभावात्‌ । तत्रत्यभाष्यस्य॑कदेश्युक्तित्वाच्च ॥ 

भावबोधिनी 

लुमान्‌ शब्द से छोप होने पर (अर्थात्‌ 'न लुमताजुस्थ” इस सूत्र में) अद्भाधिकार 
का प्रतिनिर्देश नहीं किया जाता है, अर्थात्‌ अज्भाधिकार नहीं कहा जा रहा है। 

तब फिर क्या [ कहा जा रहा है ] ? 

जो यह [ प्रत्यय ] लुमान्‌ शब्द से छुप्त किया जा रहा है उस प्रत्यय के परे रहते 
जो अज्भसंज्ञ़क है उसका जो कार्य प्राप्त होता है वह नहीं होता है। और यदि 
| आग्रहवश ] भंग का अधिकार देखा ही जाय, तब भो कोई दोष नहीं है । 

कैसे ! 

'संज्ञायें तथा परिभाषायें कार्य के अनुसार कालवाढीं समझी जातीं हैं। जहाँ 
काय होता है उसी स्थान वालीं समझनी चाहिए । “सावंधातुक तथा आाध॑धातुक 
प्रत्यय परे रहते गुण होता है'--इस विधि सूत्र में यह उपस्थित होता है--कित्‌ 
“हित परे गुण वृद्धि नहीं होती है ।” [ अतः तिपू को मानकर होने वाले गुण का 
-प्रतिषेध नहीं होगा क्योंकि तिप्‌ कित्‌ अथवा डित्‌ नहीं है |। 

अथवा यह/('त्रिधा बढ्ो वृषभो रोरवीति' यहाँ 'रोरवीति')वैदिक प्रयोग है और बेद 
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चतुर्थाज्षिके गुण-वृद्धि-निषेघसूत्र्त ४५१ 
( समाधानास्तरभाष्यम्‌ ) 
अथवा बहिरज्जी गुणोधन्त रज्भः प्रतिषेघः | "असिद्ध" बहिरज्ञमन्तरज्े” ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 

अथवा पूर्व॑स्मिन्‍्योगे यदाधंधातुकग्रहणं, तदनवकाशस्‌ । तस्यानवकाशत्वाद 

गुणों भविष्वत्ति ॥ 
प्रदोषः 

बहिरज्धा इति । ततश्रासिद्धत्वादसत्त्वान्निषेधानुपपत्तिरित्यथ॑: ॥ 

अथवेति । ननु बहुब्नीह्मयथमुभयविशेषणायाधं॑धातुकग्रहणं स्यादिति कथमनव- 
काशत्वम्‌ ॥ उच्यते--विनाप्याधंधातुकग्रहणेन बहुब्नीहिलंम्यते--यरथेकाचो ह्वो इत्यत्न । 
रोरवीतीत्यत्रानेमित्तिकत्वाल्लोपस्थ गुणनिषेधः पूर्वेण न प्राप्नोती व्याधेघातुक- 
ग्रहणसामध्यत्सूत्रान्तरप्राप्तोईषपि निषेधो वाध्यत इत्यथें:॥ यडूनिमित्तश्न निषेधो5- 
ब्तरज़्त्वादुबाघ्यते, न सावंधातुकनिमित्त इति रोर्त इत्यादौ निषेधों भवत्येव ॥ 

उद्द्योतः 

गुणो बहिरज्ञा इंति ! गुणस्यथ बहिरजजुता, वहिमू तसावधातुकाभ्रयत्वात्‌ ॥ 
नन्वसिद्धस्या निष्पन्नस्येब निषेध: क्रियते, तत्राह--असत्त्वादिति | शाज्लसिद्धत्वादन्रा- 
सत्त्वबुद्धया प्रतियोगिज्ञानाभावान्निषधानुपपत्तिरिति भावः ॥ 

उभ्यविशेषणाय बहुब्नीह्म्थमित्यन्वय: ५ यथेति । प्रथमस्येत्येत॒त्कमंधारयेडपि 
विशेष्यं शकक्‍्यं कर्तुमिति न तद्‌ वहुबन्नीहित्ववमकमिति भाव: ॥ ननु सृत्रान्तरप्राप्त- 
निवृत्ति: कथे तत्राह--सामर्थ्यावति । अयमाशयः--आधघंघातुके इति योगों 
विभज्यते, धातुलोप इति वतंते षष्टीतत्पुरुषश्च । एवं च धात्वेफदेशलोपे सत्ति प्रत्या- 


भावबोधिनी 


में जैसा रूप देखा जाता है उसी के समान कार्य की कल्पना की जातौ है। [ अतः 
गुण फरने में बाधा नहीं है | ] 

अथवा [ बहिभूत सावंधातुक तिप्‌ प्रत्यय को मानकर होने वालढा | मुण 
बहिरंग है [ और यझद्ू के डितत्व को मानकर होने वाल्ला | प्रतिषेध अन्तरंग है। 
“अन्तरंग को कतव्यता में बहिरंग असिद्ध रहता है। [ भतः गुण होने पर भी न 
होने के समान रहने से कोई दोष नहीं है | ] 

अथवा पूव॑वती ( 'न धातुलोप आधंधातुके” इस | सूत्र में जो 'आध'घातुके” का 
ग्रहण किया गया है वह अनवकाश है । उसके अनवकाश होने से गुण हो जायगा । 

विसशं--भाव यह है कि पू॑सूत्र में 'भाधंधातुके” का ग्रहण 'धातुलोपे” को 
'विशेषित करने के लिये है। क्योंकि 'धातोर्लोप: यस्मित्र! इस वहुब्नीहि में विशेष्य को 
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४५२ प्रदीषोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
इह कस्मान्न भवति--'लेगवायनः' 'कामयते? ? 
( १६७ सिद्धान्तसमाधानवातिकम्‌ ॥ ३े ॥ ) 
॥ # ॥ तद्वितकाम्योरिकृप्रकरणात्‌ ॥ # ॥। 
प्रदोपः 
एतच्च उान्दसत्वमम्युपेत्य यडझलुको: भाष्यकारेणोक्तम्‌ ॥ भाषाविषयत्वे तु यछलुको: 
बहुनि प्रयोजनान्याधंधातुकग्रहणस्य सम्भवन्ति । तोतोति, तोथोति, दोदोति, दोधोत्ति, 
जोहोति, मोमोत्ति, इत्यादिषु तुर्वाथुर्वीदुर्वीधुर्वीत्यादिश्यो यड्छुकि तिपि वकारच्छ- 
कारयो राज्लोप इति लोपे $तेथ्सत्याधंधातुकग्रहणे बहुब्नीहावष्याश्रिति न धातुलोप 


इति गुणनिषेधः प्राप्नोति, स मा भूदित्येवमर्थभाधधातुकग्रहणं स्थादु । अनेन चात्र 
बव्यवधानान्नास्ति निषेध इति सतति प्रयोजने कयमनवकाश स्यात्‌ 0 


उद्दयोतः 
सत्त्याध्तरज़तया च लुप्तधात्वेफदेशनिमित्तों गुणवृद्धिनिषेधव्चेदाधधातुक एवेति 
नियमस्तत्सामर्थ्यादिति ॥ तद्‌ ध्वनयन्नाह--यड्निमित्तश्नेति ॥ भाषेति | हुश्नुवो: 
सावंधातुक इत्यत्र हुश्नुग्रहणादिति भाव: ॥ इत्यादिभ्य इत्यादिना हुर्छा मुर्छा ॥ 
राल्छोप इति। तत्र हि कविडतीति नानुचतेते। तदनुबृत्तिपक्षे ततोर्मीत्याद्युदाह- 
रणम्‌ ॥ नन्‍्वेवमपि कषिंडति चेति निषेधोधञ्च दुर्वार इति तद्वारणं विनाअ्स्य 
चारिताथ्ये कथमत आह--अनेनेति ॥। बहिरज्जराहल्ोपस्यान्तराडइुगे यज्ञश्नये प्रतिषेधे 
कार्येइसिद्धत्वाद्‌ द्वाभ्यां व्यवधानात्तदप्राप्ति:। सनः -कित्वेन तु एकव्यवधानमे- 
वाश्ितमिति भाव: ॥ वस्तुतस्तु भाष्यप्रामाण्यादेषां प्रयोगाणां लोकेअभाव इत्येवा- 


अयणीयम्‌ ॥ 
भावबोधिनी 

बताने के लिये 'आधंधातुके” है अर्थात्‌ घातु का लोप जिसके परे रहते होता है उस 
झाधंधातुक के परे गुणवृद्धि नहीं होते हैं“-यह अथे किया जाता है । परन्तु यह. 
उत्तर ठीक नहीं है क्योंकि 'एकाचो द्व प्रथमस्य” ( ६।१॥१ ) इस सूत्र में अन्य पद 
विशेष्यवाचक का उल्लेख न होने पर भी "एक: अचू्‌ यस्मित्र ऐसा बहुब्रीहि मान लिया 
जाता है। धातो:' आदि का ग्रहण नहीं किया जाता है। वैसे ही यहाँ भी 'भाधे- 
घातुके” ग्रहण की आवश्यकता नहीं है। इस कारण यह अनवकाश ही है, यह अन्य 
सूत्र अर्थात्‌ प्रस्तुत विक्ोति च” से प्राप्त भौ गुणनिषेध का बाधक बनता है । बतः 


गुण हो जाता है । यड् लुक का प्रयोग केवल वेद में ही होता है अथवा लोक में भी 
-5:इसको लेकर वैयाकरणों में मतभेद है | ] 


इनमें [ वृद्धि का निषेध | क्‍यों नहीं होता है--'लैगवायनः, कामयते ? 
(वा०) तद्धित प्रत्ययों में और 'कामि” धातु में [ वृद्धि का प्रतिषेध ] इक्‌ का 
प्रकरण होने से | नहीं होता है । ] 
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चतुर्थाह्निके गुण-बृद्धि-निषेधसूत्रस ... ४१३ 


( भाष्यम ) 
इस्लक्षणयोगुणवृद्धद्ो: प्रतिषेधः । न चैते इस्लक्षणे ॥ 
( ॥ इति निमित्ताथेत्वनिराकरणम्‌ ॥ ) 
->तच्य्यक कप... 
( अथ स्थानिवत्त्वप्राप्ृदोषवारणम्‌ ) 
( १२८ आक्षेपच्रातिकस्‌ ॥ ४॥ ) 
॥ #॥ लकारस्य डिक्ादादेशेषु स्थानिवद्धावग्रसड्र:॥ #॥ 
( भाष्यस्‌ ) 
लछकारस्प डित्त्वादादेशेषु स्थानिव:्भावः प्राप्नोति--अखिनवसू, असुनवस, 
अकरवम्‌ ॥ 
प्रदीप: 
इग्लक्षणपोर्रिति । इक इत्येवं ये गुणवुद्धी तयोनिषेध इत्यथ: ॥ 
लकारस्येति । अनुबन्ध इत्संज्ञकत्वाल्लोपात्‌ स्थानिनि न सच्नचिधीयत इत्यनल्वि« 


धाविति निषेधो न प्रवर्तते । 'पिद छिल्न भवति” छिच्च पिन्न भवतोति' भाष्यकारस्य 
कल्पना, न वातिककारस्येति दोषोपन्यास; ॥ 


उद्द्योतः 

नल्विगलक्षणयोरित्युक्तावपि लैगवायने इकस्थानिकत्वेनेग्लक्षणत्वात्स्यादेव गुण- 
निषेधोह्त आह--इक इतीति । अर्थाधिकारानुरोधेन पदपरमेव 'इकः” इति भाव: ॥ 

लोपादिति । पदार्थोपस्थित्िकाल एवान्तरज़ूत्वाल्लोपप्रवुत्तिरिति भाव: ॥ पिदु 
डिन्नेति । सावंधातुकमित्यत्नापिदिति योगविभागेन प्रसज्यप्रतिषेघेनायमर्थों लम्यते । 
तन्न योगविभागसामर्थ्यात्‌ स्थानिवत्त्वप्राप्ता अन्या वा डित्वप्राप्तिः सर्वा प्रतिषि- 
धयत इत्याशप: ॥ भाष्ये स्थानिवद्धावः प्राप्तोतीति । तथा चाचिनवमित्यादौ 
गुणनिषेधप्रसद्ध इति भाव: ॥ 

भावबोधिनों 

(भा०) इक्‌ को मानकर होने वाले ही गुण भोर वृद्धि का प्रतिषेध [ प्रस्तुत 
सूत्र से होता है । ] उक्त उदाहरणों में इक को मानकर वृद्धि नहीं है । | अपितु 
'तद्धितेष्वचामादे:” तथा 'मत उपधाया:? से है। 'लैगवायनः” में लिगु-|--फक्ः-आयन में 
यद्यपि कित्‌ है और “कमेणिड” से णिड डित्‌ है। किन्तु इनमें “ओगुँण:” से 
गुण और उपधा अ कौ वृद्धि का प्रतिषेध नहीं होता है क्‍योंकि ये इगणक्षण नहीं हैं । 
अतः स्पष्ट है कि 'तन्निमित्त' ग्रहण की आवश्यकता नहीं है । ] हे 

स्थानिवद्भाव से प्राप्त दोषों का वारण 

( वा० ) लकार के डित्‌ हो जाने से | उसके स्थान पर होनेवाले | आदेशों में 
स्थानिवदूभाव का प्रसंग है । , 

३० ध्या० म० 
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इश४. . प्रदीपोद्दयोत-हिल्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( १२६ रकदेशिसमाधानवारतिकस ॥ ५ ) के 
।#0। लकारस्य डिखादांदेशेषु स्थानिवह्षापप्रसत् इति 
चेद्यासुटों डिद्रचनात्सिद्टम्‌ ॥»#॥)॥ 


( भाष्यम ) 
यदय याघुटो डिद्व्चनं शास्ति तज्ज्ञापयंत्याचार्यो-- न डिदादेशा डितो 


भव॑न्तीति॥ । कप & 

बच्येतज्ज्ञाप्यते; कथ---“नित्यं हितः (१४४६६) “इतम्'” ( ३४४१०० ) 
इति ? 

भावषबोधिनो 

(भा०) छकार डित्‌ हैं अतः उनके स्थान पर होने वाले मिप्‌ आदि आदेशों में 
स्थानिवद्भाव [से डित्त्व] प्राप्त होता है-- अचिनवम,असुनवम, अकरवम्‌ । 2. 
लड़” आदि सूत्रों से जो लकार होते हैं वे सभी हित्‌ है क्योंकि उनमें छू को इत्सेज्ञा 
होदी है। अनुबन्ध के इत्संज्ञक होने से लुप्त हो जाने पर बाद पलक 
स्थानी में सम्बन्ध न हो सकने से अलविधि नहीं होती है । अतः 'अनह्लिव 
नहीं लगता है । यद्यपि 'तिप्‌ सिप्‌ मिप्‌! पित्‌ होने से ड्ति नहो होते हैं किन्तु 'पिच्च 
छित्‌ न भवति', 'हछिच्च पित्‌ न भव॑ति? यह वचन वातिककार से उत्तरवर्त्ती भाष्पकार 


7] ; प्रामान्य अर्थ मानकर शंका 
का होने से वात्तिककार ने सावंधातुकमपित्‌' सूत्र का सामान्य अर्थ | 


की है। ] 


ट्‌ को डित्‌ करने से सिद्ध है । 
५ तं ) आजाद पाणिनि यासुट्‌ को छित्वचन का अनुशासन करते है वे 
' ज्ञापित करते हैं कि डित्‌ लकार के स्थान पर होने वाले आदेश डित्‌ नही होते हैं । 
[भाव स्पष्ट है क्योंकि लिछू कार को 'यासुद्‌ प्रस्मैपदेषुदात्तो डिच्च' सूत्र से 3 
आगंस किया गया है और इसे डित्‌ भी किया गया है > यदि कि का ः 
संथानिवद्भाव में तिडों में आता तो उनके आगमभृत याजुद्‌ में आना(स्वाभाविक ४ 
परन्तु आचाये ऐसा नहीं समझते हैं कि स्थानिवद्भाव से डित्व आता है। भंतः 
यासुट्‌ को डित्‌ करते हैं। ] हे 
यदि ऐसा ज्ञापित करते हैं [ कि स्थानिवदुभाव से छित्व नहों आता है ] तो 


कबत्यं छित:” ( ३४४९९ ) तंथा 'इंतश्व ( ३।४१०० ) ये कैसे [ डित्‌ मानकर 


प्रवृत्त | होते हैं ! 
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(वा०) यदि लकार के छित्व से आदेशों में स्थानिवदुृभाव का प्रसंग आता है | 


| 
। 
| 
। 
| 
। 
| 
। 
| 
| 
| 
। 
। 
। 
। 
| 
। 


चतुर्थाह्निके गुण-बृद्धि-निंषेघसूतरस्‌ ४१५ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
डित्रो यत्काये तझ्भूवति, हिति यरकाय॑ तन्न भवतीति ॥ 


( आक्षेपभोष्यस ) 
कि वक्तव्यमेतत्‌ ? 
( समाधान भाष्यम ) 
नहि। 
प्रदीप: 


कर्य नित्यं डित इति॥ ननु छितो लकारस्येति तत्राथं: स्थितों, नतु डित 
आदेशस्येति । अन्यथा पचाव: पचन्तीति छोपः स्थांत्‌ ॥ एवं मन्यते--यासुटो डिस्वेन 
ज्ञापफकेन स्थानिन एव लकारस्य डिद्ृयपदेश उच्छिधते। उडकारोच्चारणं तु 
'लुड़लइलडूध्षिवित्यादो विशेषणार्थ स्यथात्‌ ॥ 

डितो यदिति। स्थानिवद्धावेन लादेशे छिति यत्काय॑ पु्व॑स्य तन्न भवतीति 
ज्ञाप्पते, न तु स्थानिन एच डिद्र्यपदेश उच्छिद्यते । अन्यथा नित्य छित इत्येतन्ि- 


पवषय॑ स्थात्‌ ॥ 
_उद्द्योतः 


ननु डित इति। तथा च न स्थानिवत्त्वेन छित्व॑ प्राथ्यंभति भाव३ ॥ 
'डिद्रयपदेश इति | स्थानिलसम्बन्धिडस्थेत्संज्ञाभाव एव ज्ञाप्यते | लस्येत्यस्य रघटित- 
स्थेति व्याख्या कार्येत्यथ: ॥ , 

यत्कायं पृर्॑स्थेति । प्राप्तमिति शेष: ॥ नत्विति । प्रथमोपस्थितेत्संज्ञाशान्नवाघा- 
पेक्षया स्थानिवत्त्ववाध एवं युक्त इति भाव: ॥ युक्तयन्तरमप्याह--अन्ययेति । 
लड्लिडादेडिद्वयपदेशस्यो चिछल्नत्वादित्यथं: । हित आदेशस्येत्यथ॑स्तु नेत्युक्तमेव ॥ 

द भावबोधिनो 

डित्‌ को जो काय होना है वह तो होता है किन्तु छित्‌ परे जो काय होना है 
वह नहीं होता है । [ स्थानिवद्भाव से लकार में छित्ब रहने पंर उसे परे मानकर 
कार्य नहीं किया जाता है । परल्तु स्थानिवद्भाव से डित्‌ मानकर उसी के स्थान पर 
'जो कार्य करना है वह तो होता है। अन्यथा “नित्यं डितः” आदि सूत्र ही व्यर्थ 
होने लगेंगे क्योंकि डित्‌ छकारों में ही उत्तमपुरुष के वस मस्‌ के सकार का लछोप 
करना है ॥ अतः परवर्ती मानकर होनेवाले कार्य के लिए डित्व नहीं होता है । अतः 
यासुद्‌ को डित्‌ किया गया । ] 

तो फिर क्या ऐसा कहना होगा ? 

नहीं | कहना होगा | । 
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डशद प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 
( आक्षेपभाष्यम ) 
कथमनुच्यमानं गंस्यते |, 
** ( समाधानभाष्यम ) 
यासुट एवं डिद्ववचनातु । अपय प्िश्च॑व हि यासुद समुदायस्य डित्त्वे, डित 
चेन करोति, तस्यैतत्प्योजनसु--डित्तो यत्का4 तद्यथा स्थाढई, झिति यत्काय॑े 
तन्‍्मा भूदिति ॥ कक्डिति च ॥५॥ 

४-5 584560:0-- 

प्रदीपः 
यासुट एवेति। .छडितो यत्कायेँ तद्यासुटो न किचिदतिदेष्टब्यमस्ति किन्तु झिति 
यत्कार्य' विधीयते सम्परेसारणादिक॑ तद॒तिदिश्यते । तच्चेत्स्थानिवद्भावेन स्थादति- 
देशोइनर्थंकः स्यादित्यतिदेश: क्रियमाणो छिति यत्कायें तदभावस्येव ज्ञापकः ॥ 
अपर्याप्तश्वेति ।॥ समुदायस्य डिव्ृव्यपदेशे कतंव्ये यांसुडसमर्थः। यासुद एवं ह्नेन 


तदभावस्य॑वैति । ज्ञापकस्य सजातीयापेक्षत्वादिति भाव: । भाष्ये यासुट एवेत्यस्य 
न समुदायस्य' इत्यथं:। एवस्यावधारणाथंत्वात्‌ । यदि समुदायस्य डित्वं स्यात्तदा 
डितो यत्कार्य॑ तदपि तत्र प्राप्तियोग्यमिति तदभावमपि ज्ञापयेत्‌ । तथा हि नित्य डित 
इत्यादेडित आदेशस्येत्येवाथं: । पचाव: पचन्तीत्यादौ तु न दोषः,। सा्वधातुकमपिदित्य- 
न्रानुवृत्तडिदित्यस्थ छुप्तसप्ततीकतया डितीव कार्यस्वैवातिदेशादिति भाव: ॥ न चः 
यासुटि छिति किचित्‌ कार्य प्राप्नोति, तन्निमित्तग्रहणेन निषेधाप्राप्तेरिति वाच्यम्‌ । 
संप्रासारणप्राप्ते: । न हि तत्र प्रत्यय इत्यस्तींत्याहु: ॥ ननन्‍्ववयवे कतस्य लिजुस्य समुदाय- 
विशेषकत्वाद्यासुड्‌ हिदित्युक्तावपि समुदायस्य डित्वं भवत्येव । अतएव तन्निमित्त- 
प्रहणेशप निषेधः सिध्यति । तच्च स्थानिवत्त्वेन सिद्धमिति व्यर्थ डिस्वं स्थानिनो 
डिद्व्यपदेशो च्छेदेडपि ज्ञापक 'स्पात्‌ । डितो यत्कार्य॑ तदभावस्यापि वा ज्ञापक स्यादत 
आह--भाष्ये-अपर्य पक्ष वेति । अस्य डित्त्वस्य केवले आगमे संप्रसारणविधानेन चरि- 
ताथंत्वात्‌ । अवयवेध्चरिताथंस्थैव च समुदायविशेषकत्वम । अत एव पठिता विद्ये- 
त्यादो छीव्‌ नेति भाव; ॥ डितं चैनमित्यवयव मित्यथं; ॥ यासुढ एव हीति। यासुद्ु 
.हिदिति सामानाधिकरण्यात्‌। यासुट्पदस्य स्वविधानाय स्वरूपपरस्य डित्वसंबन्धे तदा- 
| भावबोधिनी 
बिना कहा गया कैसे समझा जायगा ! 
* यासुट्‌ के ही डित्‌ कहने के कारण [ समझ लिया जायगा। ] केवल याउट्‌ को 
कहा गया डित्व धर्म [ यासुट्‌ + तिप्‌ आदि ] समुदाय के हित्व में. अपर्याप्त समर्थ 
नहीं हो सकता अर्थात्‌ आगमी का धर्म तो आगम में आता है किन्तु आगम की 


(७७०-0. ७७580 8॥99५व॥ ४व्वाद्वा39 (५0॥७९०॥०॥. 00260 0५ 85760 


चतुर्थाह्विके गुण-वृद्धि-निषेघसूत्रस डभ्७ 


प्रदोषः 
डित्त्वं क्रितते, न समुदायस्य । क्डति चेत्यन्न तन्निमित्त्रहणस्य प्रत्याख्यातत्वाद- 
ग्रुणनिमित्तेईषि यासुटि हिति गुणनिषेध: सिध्यति । यदि समुदाये स्थानिवद्धावेन 
डित्कायंमभविष्यद्‌, यासुटो छित्त्वं न व्यधास्यत्‌ । विहितं तज्‌ ज्ञाययति--छिति 
यत्कार्य तललादेशे न भवतीति ॥ केबांचित्पाठ:--सुपर्याप्तश्चेब होति । तत्नावयच- 
छित्त्वद्वारेण समुदाये छित्त्वं विधीयत इति व्याख्येयम्‌॥ एवं हि कक्छितीति 


निमित्तसप्तमीपक्षेपि गुणनिषेधः सिद्धयति। अस्मिन्पक्षे डितं चैनं करोतीति समदायः 
'परामृश्यते ॥ ५१ जे 
उद्द्योतः 


दी लक्षणायां मानाभाव इति भाव: ॥ प्रत्याख्यातत्वादिति। स्वरितत्वप्रतिज्ञानात्समु- 
दायगतनिमित्तत्वस्यावयबे आरोपादपि निषेधप्रवृत्तिरित्यन्ये )| यदि समुदाये इति ॥| 
सनु स्थानिवत्त्वेन समुदायस्य हित्वे यासुटः कर्थ हित्वमिति चेत्‌ | न। तनुडित्त्व- 
साध्यफलस्य तावतापि सिद्धेरिति भाव: । केषांचिदिति । अन्न पाठे--यासुट एवेत्ये- 
वार प्रस्चिद्धयथंक: | केवलयासुटो डित्त्वं व्यथ,गुणनिषेधे तस्निमित्तग्रहणात्‌ । संप्रसा- 
रणमपि धात्वाक्षिप्ते प्रत्यये एवं । एवं च सामर्थ्यात्समुदायविशेषक॑ तदिति भाव: ॥ 
डित॑ चेनमिति । स्थानिवत्त्वेन डित्त्वे सिद्धोडपीति शेष: ॥ डितो यर्कायमित्यादि । 
ज्ञापकस्य सजातीयापेक्षत्वादिति भाव: ॥ नहि यासुड्‌विशिष्टस्य डित्वश्रयुक्त' किचिद- 
नेन डित्तवेन प्राप्नोति । नित्यं छिठ् इत्यस्य च डितो लस्येत्येबार्थात्‌। आदेशस्य डित 
इत्यर्थ तु दोष उक्त एवं। सा्वेधातुकमित्यादी झिदित्यस्थ उपमेये प्रथमादशनेन 
सप्तम्पन्तताया अन्याय्यत्वादिति भाव: ४ नन्विदं डित्त्वं स्तुयादित्यादावनिग्लक्षणवृद्धि- 
वाधनाथंस्‌. चिनुयुरित्यादो जुसि चेति निषेधार्थं च चरिताथमिति चेत्‌ । न, डिच्च 
पपिल्नेति भाष्योक्तकल्पनयैव सिद्धे: । एतदथमेव हि भांष्ये तत्स्वीकारः ॥ यत्तु-संज्ञापुर्व- 


. कविधेरनित्यत्वेन वृद्धिवारणम्‌, अत एवोत औदिति नासूत्रीति ॥ तन्‍न। अस्यायथेस्य 


भाष्यास्पृष्टत्वात्‌ । ज्ञाजनोजेंत्यस्याज़वृत्तपरिभाषाज्ञापकत्वपरभाष्यासजुतेश्न । अनये- 
वान्यथासिद्ध$ । जुस्ति चेत्यन्न क्सस्यादवीत्यतोअ्चोत्यनुवर्त्याजादो जुसि गुणविधानान्न 


चिनुयुरित्यत्र दोष: ॥ एवं च अन्नत्यपूर्व पक्ष सिद्धान्तावेकदेशिन एवेति बोध्यम ॥ ५ ॥ 
<“ 89988: 
भावबोधिनों 


आगमी में नहीं | अतः वह आगम अपने साथ आगमी तिप्‌ को भी डित्‌ नहीं कर 
सकता । फिर भी यासुट्‌ को डित्‌ किया गया है । उसका यही प्रयोजन है--डिति 


के स्थान पर जो कार्य होना है वह तो हो जावे परन्तु छित्‌ परे रहते जो काम 
करना है वह न हो सके । [ अतः 'अचिनवम्‌” आदि में मिप्‌ आदि को छित्‌ मानकर 


अमादि आदेश तथा इलोप, स्‌ लोप आदि तो होते हैं किन्तु डित्‌ परे मानकर होने- 
वाले 'क्डिति च! से गुणवृद्धि निषेध नहीं होते हैं । अतः स्थानिवद्भाव मानने पर भी 


कोई दोष नहीं आता है । ]॥ ५ ॥ 
: है डर 


(०-0. ॥७॥॥७॥(5॥0७ 3॥8५08॥ ॥/दाचावऊं (0॥७००ा7, एंतां260 0५ 8959700 


४५८ प्रदीषोद््योत-हिन्दीसहितं. व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
(्‌ ५ परिभाषासूचरम्‌ ॥ १। १।४। ३॥ ) 


दौधीवेवीटाम ॥ ११ १। ६ ॥ 
(सूत्रप्रयोजनाधिकरणम्‌, आक्षेपभाष्यम) 
किमथंमिदमुच्यते ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
शुणवृद्धी मा भूतामिति-आदीध्यनम, आदीध्ष्यकः । आवेव्यनस, आवेव्यक: ॥ 
( दीधीवेवी प्रत्याब्यानभाष्यम्‌ ) 
भय योग: शक्यो5कतुम्‌ || 
कथ4 
न्‍ ( ३३० छिद्धान्तवातिकस्‌ ॥ १ ॥ ) हर 
॥ # ॥। दीधीवेव्योइ्छुन्दोविषयत्वाद्‌ दृशानुवाधित्वाच्च छुन्द 
५ तिषेध 
सर्छुन्दस्यदीघेददीधयुरिति च गुणदशनादग्रातषेषः ॥ # ।। 
प्रदीपः 
दीघीवैवी ॥६॥ छन्वोक्थियध्वादिति । भाषायामेतयो: प्रयोगाभावात्‌ ॥ दृष्टानु- 
* विधित्वाच्चेति । यद्यपि भाषायामपि हृष्टमेवानुविधीयते सिद्धे शब्दार्थसंबन्ध इति 


दीधी ॥ ६॥ भाषायामिति । अनन्यभावों हि विषयशब्दा् इति भाव: ॥ इृष्टस्ये- 
भावबोधिनो 

दोधीवेबीटाम ११६ ८ 

4/ दोघीड्‌ दौप्तिदेवनयोः ( धा० पा० ११०१ ) &/बेबीहू वेतिना तुल्ये 
(घा०्पा० ११०२)इन धातुओं का और इट्‌ आगम्त का [गुण और वृद्धि नहीं होते हैं । 
क्योंकि 'गुणवृद्धी” न? इनकी अनुवृत्ति है । ] 5 

यह सूत्र किस लिए बनाया गया है ? 

गुण और वृद्धि न हों--आदीष्यनम्‌ आदीघ्यकः | आवेव्यनम, आवेव्यक: | 
[ आइयूर्वक दीधी-|-ल्युट्‌ -- अन, आडग्पूर्वक बेवी + ल्युट्‌- अन में सावंधातुकाध॑- 
कांघातुकयो:? ( ७।३॥८४ ) से गुण प्राप्त होता है और आडः दीधी + प्वुलू -- अक, 
आ वेवी--प्युड --बक्क में अचो डिणति? ( ७२१५ ) से वृद्धि प्राप्त होती है। इन 
दोनों को रोकने के लिये प्रस्तुत सूत्र बनाया गया है। ] 

यह सूत्र नहों भी बनाया जा सकता है, बनाना आवश्यक नहीं है । 

कैसे [ बिना बनाय्रे काम चलेगा ] ? 

(वा०) 'दीघोड” और 'वेवीड्‌” दोनों छन्दो विषयक हैं, छन्दस्‌ -- वेद में दृष्ट रूप के 
मनुसार विधि होती है, और छत्दस्‌ --- बेद में--अदीघेत” “अदीधयु:” में गुण देखा 


(७७-0. ॥७॥॥७॥(७00 8॥99५॥ ४॥83| (५0॥8७९०॥०॥. 00260 0५ 6587680 


चतुर्थाह्िके गुण-बृद्धि-निषेघरसूत्नस . ४५६ 


( भाष्यम ) 

दीघीवेव्योश्छन्दो विषयत्वात्‌ । दीघीवेव्यौ छल्दोव्रिषयों । दृष्टानुविधित्वा- 
च्छन्दसः । इृष्टानुविधिश्व छन्‍्दरस भवति । छन्‍्दरसि अदीधेददोधयुरिति च गुणस्य 
दशेनादप्रतिषेध्ः--अनर्थ॑ क्र: प्रतिषेध्ः -अप्रतिषेध्ः । “प्रजापति यत्किंचन 
मनसादीघेतु,” "“होत्राय॑ बुतः हू पर्यन्नदी घेत्‌ ( ऋ० सं० १ण९८७ )” 
“झदी धयुर्दाशराज्ञे वृतासः” ( ऋ*" सं० ७३३॥५ )॥ 

( भाक्षेपभाष्यम्‌ ) 
भवेदिदं युक्तमुदाहरणम्‌-अदीघेदिति । इदं त्वयुक्तपु--भदीघधयुरिति । 
प्रदोषः 
न्‍्यायात्‌ । तथाष्पादीध्यनमित्यादिप्रयोगश्छन्दर्सि नाश्ति-। दृष्टस्यैव छत्दस्यनुविधान- 
मित्यर्थों, न॒तु चछन्दस्येब हृष्टानुविधानमिति । अथवा हृष्टानुविधिरित्यस्य।यम्थ:-- 
गुणश्छन्दसि दृश्यते न तु सर्वत्र गुणनिषेध इति ॥ अवीधेदिति । लछ । व्यत्ययेन तिप्‌ ॥ 
अदीघयुरिति । जक्षित्यादय: षडित्यम्पस्तत्वाज्जुसादेशो मे: ॥ 
उद्द्योतः 
वेति | भाषायां तु संप्रति प्रयोगे्ृष्टस्यापि व्याकरणान्तरानुसारेण शिष्टप्रयोगादिना 
वाध्वंगतसाधुत्वस्थाप्यनुविधानमित्यथे: ॥ एवं च वेदे आदीध्यनमित्यादिलक्ष्याभावाद* 
संभवदुक्तिक सूत्रमिति भावः ॥ अथवेति । एवं च लक्षणस्याव्याप्तिप्रतिपादक भाष्य- 
मिति भाव: ॥ व्यत्ययेनेति । दीधीडोडित्वात्‌ । ॥ परस्मैपदोपलक्षणं तिबिति ॥ 
भाववोधिती 
जाने के कारण प्रतिषेधर अनर्थँक है । 

(भा०) 'दीधी' तथा विवी ये दोनों छन्दस्‌ -वेद से द्वी सम्बद्ध ( तद्विषयक ) 
होने के कारण, 'दीधी” और 'वेवी” छन्दोविषयक ही धातुर्ये हैं। वेद के दृष्टानुविधि 
होने के कारण वेद में दृष्ट रूप के अनुप्तार हौ विधि होती है । तथा “बदीघेत्‌' 
“अदीधयु:' इनमें गुण का दर्शन होने से अप्रतिषेत्र -- प्रतिषेध करना अनर्थंक्त ८ 
निष्प्रयोजन है । उदाहरग 'प्रजापतिवें यरत्किचन मनसादीघेत्‌ । ( मै० सं० ३।३॥४ 
कुछ पाठमेद हैं ।) 'होत्राय बृतः क्ृपयन्नदीघेत्‌ ।' (ऋ० १०॥९८॥७) “अदीधयुर्दाशराज्ञे 
बृतास: ।! ( ऋ० ७।३३॥५ ) । [ “अदीघेत्‌” अदीधयु: ये दीधीडझ धातु लिझुछकार 
प्रथप्रपुएष एकवचन तथा बहुवचन के रूप हैं ! इनमें गुण देखा जाता है । अतः इतमें 
गुणनिषेध करने का औचित्य हो नहीं है । सूत्र अनावश्यक है ।] 

'अदीघेत्‌' यह उदाहरण तो ठीक हो सकता है । किन्तु 'अदीधयु: यह तो ठोक 
नहीं है । क्योंकि यह जो जुस्‌ परे रहते [ 'जुधि च” ७३८३ से विधौयमान ] गुण 
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४६० प्रदीपोद््योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्य स्‌ 


झय॑ जुसि गुण: प्रतिषेधविषय आरभ्यते, स यथेव “कद्धिति न” इत्येतं प्रतिषेध 


बाघते, एवमिममपि बाघेत ॥ 
( समाधानभाष्यम ) 


नैष दोषः, जु्ति गुणः प्रतिषेघ्रविषय आरभ्यमाणस्तुल्यजातोयं प्रतिषेध् 
बाघते ॥ 
कंश्न तुल्यजातीयः प्रतिषेधः ? 
यः प्रत्ययाश्रयः । प्रकृत्याश्नयश्रायस्‌ ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) ; 
अथवा-येन नाप्राप्ते तस्य बाधनं भवति । न चाप्राप्ते द्ूतिने'त्येतस्मिनु 
प्रतिषेधे जुसि गुण आरभ्यते । अस्मिन्‌ पुनः प्राप्ते चाप्राप्ते च ॥ 
ः प्रदोषः 
प्रकृत्पाभयश्चायमिति | ततश्नान्तरज्त्वादनेनैव भाव्यमित्यथे: ॥ 
, य्रेन्र नाप्राप्त इति । कार्यविशेष चिन्तापेक्षायामयं न्‍्याय:, न॒तु कार्यंसामान्यं वाध्य- 
मित्यस्यापेक्षायामेतनन्‍न्‍यायावतार: ॥ 


अन्तरज्भत्वादिति ॥ नन्‍्वेवं वहिरज़स्य जुर्सि गुणस्य कथमनेन निषेध इति चेत्‌ । 
न । सर्वेस्यापि गुणस्य प्रत्ययाश्रयत्वेन बहिरज़्तयान्तरज्निषेष्याभावादिति भावः ॥ 
सर्वेत्रैतन्नथायानाश्रयणे हेतुमाह--कार्यविशेषेति | यच्छब्देन तत्तदूपेण कार्याणां 
भावबोधिनो 


प्रतिषेध के विषय में आरम्भ किया जाता है अर्थात्‌ 'क्डिति च' से प्रांत निषेध को 
बाधकर गुण करने के लिये 'जुसि च” सूत्र बनाया गया है। अतः यह ('जुसि च) सूत्र 


जिस प्रकार से “क्डिति च इसका बाध करता है उसी प्रकार इस प्रस्तुत दीघी- 
वेवीटाम्‌” का भो बाध कर लेगा । [अतः गुण ही होगा, तब प्रतिषेध का क्या फल ?] 


यह दोष नहीं है, जुस्‌ परे रहते गुण प्रतिषेध के विषय में आरम्भ किया जाता 
हुआ तुल्यजातीय ही प्रतिषेध का बाध करेगा, अर्थात्‌ सभी का नहीं । 


* तत्न तुल्य-जातिवाला प्रतिषेध कौन है ? 

जो प्रत्यय को मानकर होता है। परन्तु प्रस्तुत सूत्रवाला प्रतिषेध तो प्रकृति को 
मानकर होनेवाला है । [ 'जुसि च” यह गुणविधि जुस्‌ प्रत्यय को मानकर होती है 
अतः 'क्षित्‌ डित्‌ प्रत्यय परे मानकर होनेवाले गुण-निषेध का ही बांध करके गुण 
करेगी । परल्तु प्रकृत सूत्र तो प्रकृतिभुत धातुओं में ही गुण का “निषेध करता है। 
अतः 'जुसि चः इसका बाघ नहीं कर सकता, फलतः गुण न हो सकने से “अदीधयुः 

यह उद्दाहरण ठोंक नहीं है ।] 
* अथवा--जिससे अवश्य ही प्राप्ति रहने पर विधि. आरम्भ की जाती है उसो का 
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चतुर्था ह्विके गुण-बद्धि-निषेधसूत्रम ४३ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि तह्म॑य॑ योगो नारभ्यते । कथं-दीधयदिति ? 
( १३१ सिद्धान्तसमाधानवातिकस्‌ ॥२ ॥ ) 
॥ # ॥ दीध्यदिति च ध्यन्व्यत्ययेन || # ॥ 
प्रदोषः 
कर्थ दीध्यदिति । छेटू तिप्‌ । इतश्न छोपः परस्मैपदेष्वितो कारलोप: । लेटोड्डाटा- 
“वित्यडागमः ॥ 
श्यन्व्यत्ययेनेति | श्यनों डित््वाद्गुणाभाव: । यीवर्णयोदीधीवेब्योरितीकारलोप: ॥ 
क्वचित्तु शव्यध्यपेनेति पाठ: । तन्न शस्य डिस्व्वाद्गुणाभावः । एरनेकाच इति यणादेश:॥ 
उद्द्योतः 
.परामर्शादिति भाव: ॥ केचित्तु-सामान्यचिन्ताविषये&प्येतं न्‍्यायं योजयन्ति | तदा 
औनेत्यस्य स्वेतरेणेत्यथं: ॥ 
[ क््रचित्तू शो व्यत्येति पाठः ॥ ] 


भावबोधिनो 
बाधन किया जाता है । 'कित्‌ छित्‌ परे नहीं होते हैं” इस निषेध की अवश्यमेव प्राप्त 
“रहने पर जुस परे यह गुण आरम्भ किया जाता है। [ अतः वह सूत्र 'विहृति च 
निषेध का तो बाघ करेगा। ] परच्तु इस 'दीधीवेवींटाम्‌” प्रतिषेध के प्राप्त रहते तथा 
प्राप्त न रहते दोनों स्थितियों में [ जुस्‌ परे गुण आरम्भ किया जाता है। अतः यह 
शुण प्रस्तुत निषेश्रक सूत्र का बाध नहीं कर सकता | ] 
विमश--जुस्‌ प्रत्यय 'सावंधातुकमपित्‌' सूत्र से डिद्वत्‌ होने के कारण जहाँ-जहाँ 
जुप्त रहेगा वहाँ-वहाँ 'विहृति च' यह प्रतिषेश्र अवश्य प्रात होता रहेगा । अतः “जुसि 
च' यह निरवकाश होकर 'विहृति च” इसका वाध कर लेगा । परन्तु दीधीड के जुसू 
परे अदीधयुः आदि में निषेध प्राप्त है 'विभोभये' के अबिभयु: आदि में अप्रात्त 
है वहाँ 'जुसि च' चरिताथ है । दोनों में कोई निरवकाश नहीं है । अतः “जुस परे रहते 
'होनेवाला गुण” इस निषेध. का बाधक नहीं करेगा । निषेध साथेंक है। इसको 
“हृष्टानुविधि' मानकर ही रोका जा सकता हैं । यहाँ की पंक्तियाँ कुछ गम्भोर हैं । 
(अनु०) तो फिर यदि प्रस्तुत सूत्र आरम्भ नहीं किया जाता है तब 'दीध्यत्‌र यह 
कैसे बनेगा ? [ दीधी +: छेट्‌ -- तिप्‌ अट्‌ विकरण, इलोप--दीधी + अत्‌, यण्‌ होने पर 


<ूप बनता है । इस सूत्र के अभाव में गुण का निषेध कैसे होगा ? ] 


(वा०) 'दीघ्यत्‌-यह रूप अटू के स्थान पर श्यन्ु विकरण के व्यत्यय से बनेगा॥ 
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द ४६२ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम ) 
दीध्यदिति च श्यन व्यत्ययेन भविष्यति ॥ 
( एकदेशिप्रत्याख्यानभाष्यम ) 
इटश्रापि प्रहणं शक्यमकतुस ॥। 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथस्‌--अकणिषस्‌, अरणिषस्‌, क़णिता श्वः, रणिता श्र इति ? 
( समाधान॑भाष्यम ) 
“आर्धाध्ात॒कस्येडवलादेः” (७४२३५) इत्यत्र इड्त्यनुवर्तमाने पुनरिहग्रहणस्य 
प्रयोजनस--इड्‌ इडेव यथा स्यादु, यदन्यत्माप्नोति तन्‍्मा भूदिति ॥ 
ह प्रदोषः 
इडित्यनुबतंमाने इति । नेड्वशि झतीत्यत: ॥ 
2 उबूद्योतः 
भाष्ये-अकणिषमिंति । सिजन्तस्याडुस्य मिध्पोमि लघूपधगुण: प्राप्नोति ॥ श्वः्प्र- 
योगो लुड॒थं: । तत्र हि तिपो डादेशे टिलोपे च तास्प्रत्ययान्तमज़ज भवति । तृचि हानजू- 
त्वान्न गुणप्राप्तिरिति भाव: ॥ 
भाष्ये पुनरिड्ग्रहणस्येति ।| न च नेत्यस्ण निवृत्त्यथ' तत; स्पष्ट चेद॑ नेड्वशीत्यत्र 
भाष्ये इति वाच्यम्‌। व्वचिदेकदेशोउप्यनुवर्तंत इति .न्‍्यायेन नेड्वशीत्यश्रत्यनबो 
निवृत्तिसिद्धेरिति भाव: ॥ वस्तुतस्त्वत्रत्यमिदं भाष्यमेकदेश्युक्ति: । आधर्धधातुकस्पेति 
भावबोधिनी 
(पा०) 'दीध्यत्‌ः यह रूप श्यनु व्यत्यय से बन जायगा । [ दीधी--श्यचु न शत्‌ ८ 
दीधी + य+-भत्‌ में 'यीबर्णयोदी र्धविव्यो:” (७०४।॥५३ )से ईकारलोप होने पर रूप बनता 


है । कहीं 'शब्यत्ययेन' पाठ भी है। श भी डित्‌ है अतः गुणनिषेध तथा यण्‌ करके 
रूप बन सकता है। ] 


[ इस सूत्र में ] 'इट्‌' का भी ग्रहण नहीं किया जा सकता है, इद्‌ के बिना भी 
कार्य निर्वाह हो जायगा । ; 

कैसे बनेगे--अकणिषम्‌, अरणिषम्‌, कणिता श्वः, रणिता श्वः। [ कण, रण 
घातुओं के अट्‌ लुढः-- मिप्‌ 5 अम्‌, सिचू, इट्‌ षत्व आदि करने' पर अकण्‌ इष, अः0 
अरण्‌ इष अम इनमें 'पुगन्त-लूघपधस्य च” सूत्र से उपधा इट्‌ का गुण प्राप्त है। 
कण + इट्‌ तास्‌+ लुट ८ तिप्‌ --डा--आ, में भी इटू का रघूपध गुण प्रांप्त है। 
प्रस्तुत सूत्र के अभाष में गुण का बारण कैसे होगा १ ] 

'अपधघ॑धातुकस्येड्‌ वछादेः ( ७/२।३५ ) इस सूत्र में [ नेड्‌ वशि कृति ७२।८ सूत्र 
से ] इद्‌ की अनुंवृत्ति सस्सव रहने पर भी इस सूत्न में पुतः जो इद्‌ का ग्रहण किया 
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-. या चइइबननभ नल मां जाए बा 


चतुर्थाह्विके गुण-वृद्धि-निषेधसुत्र्त ४६३ 
कि चान्यत्‌ प्राप्नोति ? 
गुणः॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि तियमः क्रियते, 'पिपठिषत्तेरप्रत्ययः पिपठी:--दीघघ॑त्व॑ न प्राप्नोति ॥ 


( समाधानभाष्यम ) 

नैष दोषः । आज यत्काय॑ तन्नियम्यते । न चेतदाड़रस ॥ 

प्रदोषः 

पिपठीरिति । पिपठिषते: क्विप्‌ । अतो छोप इत्यकारलोपः । षत्वस्यासिद्धत्वात्‌ 
ससजुषो रुरिति रुत्यम्‌। पुत्रासिद्ध न स्थानिव दित्यल्लो पस्य रुत्वे स्थानिव:्भावाभाव:॥ 

आज्भमिति । बद्भ[स्येत्थनुवतंनावज्भाधिकारवि हित यद्गुपान्तरमिदस्तदेव निवायेते-« 

उद्द्योतः 
सुत्रस्थेड्ग्रदणस्य च नेड्‌ चशी तिसूचरे भाष्ये प्रत्यास्यानात्‌ । तत्करणेन नियमरूपगुरुतर-- 
यत्नमाश्ित्यैततत्यास्यानस्यायुक्तत्वात्‌ ॥ अड्भस्येत्यनुवृत्तावपि अज्भाधिकारविहित-- 
विकारस्य॑व व्यावृत्ते: शब्दमय दियाउल्लाभाच्व । अन्त्येषपि सिद्धत्ववचनस्य ज्ञापकत्वा-- 
श्रयणे गौरवमिति बोध्यम्‌ ॥ 

क्विबिति । अप्रत्यय इत्यस्याश्षुयमाण: प्रत्यय इत्यथं: । क्ृदन्तत्वात्प्रातिपदिकत्वे: 
स्वादय: ॥ 

। भावबोधिनी 
गया है उसका यही प्रयोजन है--जिस प्रकार से इटू इट्‌ ही रहे, जो कुछ दूसरा: 
आदेश प्राप्त होवा है, वह न हो सके । 

ओऔर दूसरा क्या प्राप्त होता है ? 

[ इट्‌ के स्थान पर ] गुण [ प्राप्त होता है ]। | अतः 'इट्‌” का गुण न होने से 
उसके प्रतिषेध के लिये इट्‌ ग्रहण भी अनावश्यक है । ] 

[ इद्‌ का इट ही रहता है, दूसरा कोई आदेश नहीं होता है-ऐसा ] यदि नियम 
किया जाता है तो 'पिपठिष” इस सन्नन्त से अप्रत्यय -- किवपू प्रत्यय [ और उसका 
सर्वापहारी लोप करने पर |--'पिपठी:” यहाँ दीघंत्व नहीं प्राप्त होता है । [ पिपठिषः 
के भ का अतो लोपः से लोप कर देने के वाद प्रथमा एकवचन में--पिपठिष्‌-|-सु 
हल्डबादि लोप के बाद षत्व के असिद्ध हो जाने पर 'स्‌ के स्थान पर 'ससजुषो: रः 
सूत्र से झल्व और “ररुपधाया:” सूत्र से दीघं होना आदेश नहीं प्राप्त होता है । 
क्योंकि उक्त नियम से इट का इद ही रहना चाहिए। ] 

यह दोष नहीं है। क्योंकि आज ८ भजूसंज्ञक-सम्बन्धी जो कार्य प्राप्त है उसी 
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"डद४ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानान्तरभाष्पम ) 
अथवा असिद्ध' दीघंत्वं तस्थासिद्धत्वान्नियमो न भविष्यति ॥ दीघी- 
वेबीटास्‌ ॥ ६॥ जा 
*इडेव यया स्यादिति नियमेनेत्यथं: ॥ वॉरुपधाया इति च दीघेत्व नाज़सु। यत्तु 
* ग्रहोश्लिंटि दीघं इति दीघेत्वं, तद्वचनाड्भवति ॥ पिपठिषि ब्राह्मणकुलानी त्यत्र त्वकार- 
-छोपस्थ स्थानिवद्धावाद्‌ झलन्तत्वाभावान्नुमभावस्तेन पिपठींबीति कर्थ सान्तमहतः . 

“संयोगस्येति दीघंत्वरतिति न चोदनीयम्‌ । क्यों विधि प्रति न स्थानिवदित्यर्थों व्यवस्था- 
* पयिष्यते, न तु॒क्वो लुप्तं॑ न स्थानवदिति ॥। : 

:  अथवैति । इडेवेत्यस्मिप्तियमे दीघ॑त्वस्यथासिद्धत्वान्नास्ति नियमेन व्यावृत्तिः। 
-ततम्मं शा्रहष्टधाईविकृतरूप एवेट्‌, प्रयोग एवं तु विक्ृतः । अलावीदित्यन्न तु सिजुल्ोप 
“एकादेशे सिद्ध इत्यसिद्धत्वनिषेघवचनात्सवर्णंदीर्घत्व भवति ॥१॥ 

उद्ययोतः 


सी 


झल्न्तत्वाभावादिति । स्वविधी स्थानिवत्त्वाभावादजन्तलक्षणोअपि नेति द्रष्टव्यम्‌ ॥ 
ननु क्यो लुप्तस्य स्थानिवत्त्वनिषेघादल्लोपस्य स्थानिवत्त्वं दुलेभमत माह-पवाधिति ॥ 

अछावीदित्यन्नेति ॥| नच समात्तेंत्यत्र हस्वादद्भादिति सिज्छोपाय सिद्धत्ववचनं 
“चरिताथंघ्,सिद्धत्वे हि परत्वात्सिजुलोपे ततो वृद्धि: । अन्यथा पूर्व बुद्धो स न स्यादिति 
वाच्यम्‌ । रावस्थायामडिति पक्षे सवंतो वृद्धेरन्तरज्भुत्वेन तत्पक्षे: सिजलोपाश्राप्त्या 
'तदेकवाक्यत्वेन पक्षान्तरेडपि सिजुलोपाभावस्यैवौचित्येन समाष्टेल्येव रूपस्योचित्यात्सत्य- 
“भिधाने ॥ लिजुलोप एकादेशे इति तु सिजूलोपोत्तरप्राप्तसवर्णदीघंरूपैकादेशविषयमेवेति 
वोध्यम्‌ । वस्तुतो निय॑मस्येकदेश्युक्तित्वाद्‌ विफलोय बिचार इति तत्त्वम्‌ ॥६॥ 

भावबोधिनी 

का नियम किया जाता है।और यह['बॉएपधाया दीर्घ इक: (८।२।७ से प्राप्त होनेवाला 
दीघ॑ आदेश ] आज्भ कार्य नहीं है । [ क्योंकि 'आधेधातुकस्येड्वलांदे” (७२३५) 
'अज्स्य” ( ६४१ ) इस अधिकार के अन्तगंत है। अतः साहचये से बह्ों के कार्यों 
'को रोकेगा, अन्यत्र के नहीं । ] 

अथवा [-चॉष्पधाया:? से किया जानेवाला] दीघेत्व असिद्ध हो जाता है, उसके 
असिठ्ध हो जाने के कारण नियम लागू नहीं होगा। ['बॉस्पधाया दीघे इक: ८।२।७६ 
“निपादीस्थ है और “भाध॑धातुकस्येड वादे: ७/२।३५ सपादसत्ताध्यायीस्थ है। अतः 
धुवंत्रासिद्धम्‌? सूत्र के अनुसार इट्‌ विधायक शास्त्र को दृष्टि में दीघंविधायक त्रिपादीस्थ 
शाज््र असिद्ध है। अत: इट्‌ 'हस्व ही दिखाई देगा, जब कि वास्तव में दौघे हो चुका 
है, यहाँ नियम छागू नहीं होगा |] ॥ ६ ॥ >> 
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चतुर्थाह्निके संयोगसंज्ञासत्रम ४६. 


( ६ संयोगसंज्ञासूत्रम ॥ १॥ ११४ आ। ४॥ ) 
हलो<्नन्तराः संयोग: ॥ १ १ | ७॥ 
( अनन्तरपदाथेनिरूपणा धिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अनन्तरा इति--कथमिद॑ विज्ञायते--अविद्यमानमन्तरं येबामिति, आहो-- 
स्विदविद्यमाना अन्तरैषामिति ? 
( प्रत्याक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि चातः ! 
( प्रत्याक्षेपपमाधानभाष्यम्‌ ) 
यदि विज्ञायते--अविद्यमानमन्तरं येषामिति अवग्रहे संयोगसंज्ञा न 


हलोइ्नन्तराः ॥७॥ फेथमिति 2423 नत्रा बहुन्नीहि:, अथवा अन्तरा-- 

घब्दस्येति प्रश्तः । अन्तरं- विवरं वर्णश्न्यकाल्न इत्यथंः ॥ अविद्माना इति। मध्ये 
उद्द्योतः 
हुलोइनन्तराः । ७ ॥ अन्तराशब्दों मध्ये इत्ययं ॥ 
भावबोधिनी 

हलो$नन्तराः संयोग: ॥ १११७ 

[ सूत्र में प्रयुक्त ) 'अनन्तरा: यह ( पद ) किस प्रकार से समझा जाता है, 
अर्थात्‌ इसका क्‍या विग्नह और बअथ समझना चाहिए--( १ ) विद्यमान नहीं है 
अन्तर - व्यवधान -- वर्णोच्चारणरहित काल जिनका [ वे “अनन्तरा:” हैं] ऐसा, 
अथवा विद्यमान नहीं है अन्तरा-बीच में कोई वर्ण जिनके [वे “अनन्तरा” हैं[--ऐसा । 

विमश-अन्तर” और “अन्तरा” ये दो शब्द हैं | दोनों के साथ नत्र्‌ घटित बहुब्रीहि 
समास में “अनन्तरा:” पद निष्पन्न हो सकता है ( १ ) 'अन्तर' का अर्थ है->विवर; 
छिद्र अर्थात्‌ अन्य वर्गशुन्यकाल । अतः 'अविद्यमान' है अच्तर ८: वर्ण-गन्यकाल जिन: 


. हल ८ व्यज्ञन वर्णों में उनकी संयोग” संज्ञा होती हैं । ( २ ) अन्तरा' का अथे है--- 


मध्य । इसके अनुसार--जिनके मध्य में ( कोई दूसरा अर्थात्‌ अच्‌ ) विद्यमान ८८ 
नहीं है, केवल दो या अधिक हल वर्ण हो एक साथ प्रयुक्त हैं उन हल॒ वर्णों की संयोग: 
संज्ञा होती है । प्रथम अथ में वर्ण के आधारमृत काल का अभाव -- निषेध किया: 


गया हैं और द्वितीय में आधारमात्र का नहीं अपितु आधेयभूत वर्ण का अभाव ८- 
निषेध माना जा सकता है । 


(अनु ०) इस [ दो अर्थों की कल्पना ] से क्या ? 
यदि यह अर्थ माना जाय--अविद्यमान है अन्तर (--वर्ण शून्यकाल ) जिनमें, 


तब तो अवग्रह में संयोग संज्ञा नहीं श्राप्त होती है-/अप्स्विति-अप्‌इतिसु” इसमें अन्तर * 
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॥५. 3. 


४६४ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


प्राप्योति--'अप्स्विति-अप्‌असु' ( ऋ० सं० पंद० १२३१६ यजु: ४२५ ) इति। 
'वियते ह्यत्रान्तरसु ॥ । ु " 
 अथ विज्ञायते--भविद्यमाना अन्तरैषामिति; न दोषों भवति ॥ 
( द्ितीयपक्षाम्युपगमभाष्यम ) 
यथा न दोषस्तथास्तु । । 
| ( प्रथमपक्षाध्युपगमभाष्यम ) 
अथवा पुनरस्तु--अविद्यमानमन्तर येषामितति ॥ 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम ) 
ननु चोक्तम--अवग्रहे संयोगसंज्ञा न प्राप्पोति--'अप्स्विति-अपूसु' इति। 
“विद्यते ह्यत्रान्तरमिति ॥ < 
प्रवोषः 
-भ्रेषामन्ये वर्णा अविद्यमाना इत्याघेयस्य निषेधों न त्वाघारस्य ॥ 
अवग्रह इति ! अधैमात्राकालो&वर्प्ह इष्यते । अधं॑मात्राकालं स्थित्वा वर्णान्तर 
“समुच्चायंते तत्र गुरोरनृत इति प्छुतो न भवेत ॥ 


न त्वाधारस्येति | कालमात्रस्येत्यथेंः ४ 
अप्ति । वर्णादर्णोच्चारणेंडधंमात्राकालस्य नियतत्वात्तदधिकोध॑मात्राकाल 
<इत्यथ: । अत एंव सात्राकालोध्वग्रह इति प्रतिशाख्यान्तरैरविरोध: ॥ 
भावबोधिनी 


-वर्णोच्चारण से शुन्यकाल है। [ अवग्रह में अधमात्रा काल ही माना जातो हैं। और 
“इतने काल का व्यवधान एक वर्ण के उच्चारण के बाद दूसरे वर्ण के उच्चारण के 
पहले अर्थात्‌ मध्य में रहना अपरिहायें है। अतः यह व्यवधानकाल नहीं माना जाता ] 
अतठः संयोग संज्ञा नहीं हो सकती जब कि सिंद्धान्तत: मानी जाती है । | 
(२) यदि यह अर्थ माना जाता है--अविद्यमान है अच्तरा -- मध्य में [विजांतीय 
-अच्‌ ] जिनमें” [ उनकी संयोग संज्ञा होती है।] तंब कोई दोष नहीं होता है। 
![ क्योंकि एकमातन्रिक वर्ण का होगा ही व्यवधान माना जाता है। ] 
[तब तो यही ठौक है कि] जिस प्रकार के अंथं से दोष न हो वही माना जाय। 
अथवा यह अर्थ ही रहे--अविद्यमान है अन्तर--वर्ण-शून्यकाल जिनमें [ उनको 
ःसंयोग होती है । ] 
क्यों भीमचु ! अभी कहा गया है कि [ऐसा उपर्युक्त अर्थ मानने पर|--अह में 
संयोग संज्ञा नहीं प्राप्त होती है-अप्सल्विति-अपूध्स” । यहाँ पर अन्तर-वर्णयुक्तकाल दैं। 


७७-0. ५७७0७ 8॥99५व॥ वाया (0॥७०० 7 एांध्रा।260 0५ 658760 


चतुर्थाक्निके संयोगसंज्ञासत्रम ४६७ 


( आक्षेपवाधकभाष्यम्‌ ) 


नैव दोषो न प्रयोजनस ॥ 


( इत्यनन्तरपदाथंनिर्पणम्‌ ) 


प्रदोषः 
नेव दोष इति । दोषनिवृत्तये संज्ञा क्रियते, प्रयोजनाधिनिवृत्तये वा, इह चोभया- 
भाव: | अधिकरणपवृत्तेद्‌राद्धते संबन्धाभावात्‌। विचायंस्राणानामित्यादों तु वाक्यस्थ 
टेरित्यनुवरतंते, न गुरोरनृत इति । अपूसव्यशब्दे दोष इति चेदू, नैवंविधे विषये 
प्रकृत्यवयवस्यावप्रहू॑ पदकारा: कुर्वैन्ति ॥ अप्छुयोनिरित्यादावपि समांसघटक- 
पदानामन्तोश्वगृह्मते इति सुशब्दात्पूवैस्प नास्त्यवग्रहः ॥ 


" उद्दयोतः 
नेव दोष इत्यादेः संज्ञाउ्मावे न दोष: । संज्ञायां च न प्रयोजनमित्यर्थ इत्याह---- 
दोबनियृत्तये इत्यादि ॥ अप्सव्यशब्दे इति। अप्सुशब्दाहिगादियति अपो योभियन्स- 
तुष्वित्यलुक्‌ । प्रकृत्यवयवस्य-तद्धितप्रकृत्यवयवस्य । अत्र च वैदिकसंप्रदाय एवं शरणम्‌॥ 
अन्तोध्वेति । समासे समस्यमानपदान्ते एवावग्रह: । अयमपि वैदिकसंप्रदाय एवं .॥ 


भावबोधिनो 


[यहाँ संयोग संज्ञा हो. जाने या न हो जाने पर] न कोई दोष होता है और न 
कोई प्रयोजन । 


विसश--सामान्यतया पदसंज्ञक शब्द के बाद अव ग्रह (5) का प्रयोग किया जाता 


. 'है और उसका अधेमान्नाकाल माना जाता है | चूँकि एक वर्ण के उच्चारण के अधें- 


मात्रा काल के वाद ही स्वाभाविक रूप से दूसरे वर्ण का उच्चारण होता है। बर्तः 
अधंमान्रा अपरिहायं रूप में रहती है और अध॑मात्राकाल अवग्रह का होता है । दोनों 
के मिला देने से एक मात्राकाल का व्यवधान ८: अन्तर संयोग हो जाता है। इसो 
आशय से “अप्सु इति--अपूधसु” में व्यवधान माना जा रहा है। यहाँ सुप्‌ परे रहते ' 
“स्वादिष्वसवंनामस्थाने' सूत्र से 'अप्‌' की पद संज्ञा होने से उसके बाद भोर सु से पूर्व 
मध्य में अवग्रह (5) का प्रयोग किया जाता है । 

जब “अन्तरा” अथ मानते हैं तब दोष नहीं है क्योंकि मध्य में कोई वर्ण नहीं है । 
वास्तव में “अप्‌उसु” इसमें संयोग संज्ञा होने अथका न होने से फल में कोइ अन्तर नहीं 
देखा जाता है । .अतः 'अन्तर' या “अन्तरा' किसी के भी साथ समास किया जा 
सकता है । 
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४९८ प्रदीपोद््योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


( अथ प्रत्येक संयोगसंज्ञानिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
( १३२ आक्षेपवातिकस्‌ ॥ १॥ ) 
॥ # | संयोगसंज्ञायां सहवचन यथान्यत्र | # ॥| 
( भाष्यम्‌ ) 
संयोगसंज्ञाणं सहग्रहणं कतंव्यस--' हलो अ्वन्तराः संयोगः सह” इति 
वक्तव्यस ॥ 


कि प्रयोजनस ? 

सहभूतानां संयोगप्तज्ञा यथा स्यादेकैकस्य मा भूदिति ॥यथान्यत्र | तद्यथा- 
बन्यत्रापि यत्रेच्छात सहभूतानां काय, करोति तत्र सहग्रहणस्‌ । तद्यथा सह 
सुपा”? (२।१।४ ) “उश्े अम्यस्तं सह” (६११। ५ ) इति ॥ 

( दूषणप्रश्नभाष्यम्‌ ) 

कि च स्यादु, यद्येकस्प संज्ञा स्थात्‌ ! 


प्रदोप: 
] 


संयोगसंज्ञायासिति । वृद्धिप्तज्ञावदानन्तयंब्यव स्थितानां हलां प्रत्येक संयोगसंन्ाः 


. ब्राप्नोति ॥ 
उद्दयोतः 
झन्वनस्तरग्रहणादेकैकस्य संज्ञा दुलेभेत्यत आह--आननन्‍्तयेति । एवं च॑ तदुपलक्षण- 
मिति भावः ॥ 
भावबोधिनी 
प्रत्येक वर्ण की संयोग संज्ञा में दोष 


(वा०) संयोग संज्ञा के विषय में सह शब्द का भ्रहण वैसे ही करना चाहिए 
जैसे अन्यत्र [ किया गया ] है। 

(भा०) संयोग संज्ञा में सह” का ग्रहण करना चाहिए-- हलोइ्नन्तराः संयोगः 
सह' ( अचों के व्यवधान से रहित हलछों की एक साथ संयोग संज्ञा होती है ।)-ऐसा 
कहना चाहिए । < 

[ सह' ग्रहण का ] क्या प्रयोजन है ? 

इकट्ठे ( एक साथ मिले हुए ) ही हलों--व्यञ्ञनों को संयोग संज्ञा जिस प्रकार 
से हो सके, एक-एक की अर्थात्‌ प्रत्येक बर्ण की अलग-अलग संयोग संज्ञा न द्वोने लगे । 
जैसे अन्यत्र [ सह का ग्रहण देखा जाता है ]। जैसे दूसरे [ सूत्रों ] में भी सहमत, ८२ 
इकट्ठे वर्णों का कोई कार्य करना चाहते हैं वहाँ पर 'सहः का ग्रहण करते हैं। 
जैसा कि 'सह सुपा? ( २१४ ) 'उभे अभ्यस्तं सह' ( ६१५ ) बादि में [ सह की 


ग्रहण | है। 
यदि एक-एक हल -- व्यज्षन की [ अलग-अलग से ] संयोग संज्ञा होने छगे तो 


क्या [दोष] हो सकता है ! 
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चतुर्थाह्निके संयोगसंज्ञासत्रस ४६९: 


(दोषप्रदर्शनभाष्यस) ं | 

इह-निर्यायात्‌, तिर्वापात्‌ु, “वान्यस्थ संयोगादेः” (६। ४।॥१६८ ) 
इत्येत्व प्रसज्येत ॥ ः 

इह च--संहृषोष्टेति, “ऋतश्न संयोगादेः” (७२४३) इतोद प्रसज्येत ॥ 

इह च--संहियत इति, “गुणोतिसंयोगाद्यो”” (७।४। २९ ) इति 
गुणः प्रसज्येत ॥ 

इह च-हृषत्करोति, समित्करोतोति, “संयोगान्तस्थ'"" ( ८। ९। ९३ ) 
इति छोपः प्रसज्येत ॥ 

इह च--शक्ता बस्वेति, “स्कोः संयोगाद्योरल्ते ब” (८।॥२। २९ ) 

प्रदोष 

कि च स्यादिति। दृयोरानस्तर्य एकैकस्पापि संयोगसंज्ञायां! गुरुप्ृज्ञाप्र तिवद्धकाये- 
सिद्धिरिति प्रश्न: ॥ 

निर्यापादिति । सति रेफे यकारः संयोग इत्येत्वप्राप्तिः॥ ननु समुदायस्थापि 
संज्ित्व अचो रहाभ्पां हू! इति यकारस्य ह्विवंचने कृते कस्मादेत्वे न भवति यथा--+ 
निररूप्रादिति । एत्वे कठंथ्ये पुर्वत्नासिद्धमिति द्विवंचनस्थासिद्धत्वान्नायं दोष: ॥ 

शब्तेति | तकारे झलि परत: कक्ारः संपोगो भवत्यादिश्चेति लोपप्रसज्धः ॥ 

उद्योतः 

संज्ञाप्रतिघन्‍्धेति पाठे कमंणि घत्र्‌ वोध्य: । संज्ञापतिबद्धोति पाठ: सुगम एवं ॥ 

फत्मादिति। बहुनां सन्निधानेषविशेषेण हयोवेहु्नां चः संज्ञाया: सिद्धान्तयिष्प- 
माणत्वादिति भावः ॥ परिहरत्ति--एत्वे इति । पुर्वत्रासिद्वीपम द्विवंचने इति तु द्विवंचने 
कार्येब््यस्यासिद्धत्वं नेत्यथेकम, न तु द्विवंचनस्य तदभावप्रतिपादकमिति भावः. ॥ 

संघोगो मवत्याविश्चेति । प्रत्येक संज्ञापक्षे स्कोश संयोगावयवत्वासम्भवेन पष्ठी- 

भावबोधितो ह / 

(१) निर्यायाद, निर्वायात्'--इनमें 'वारूपस्य संयोगादेः” (६४६८) इस सूत्र से 
[आ का] एत्व होने लगेगा । 

(२) 'संहषीष्ट --इसमें 'ऋतश्न संयोगादेः” ( ७२४३ ) इस सूत्र से इटू आगम 
होने लगेगा । ; 

(३) 'संहिश्ते'--इसमें 'गुणोर्शतपयोगाद्यो: ( ७।४॥२९ ) इस सूत्र से गुण 
होने लगेगा । 

(४) 'हषत्करोति, समित्करोंति---आदि में 'संयोगान्तस्य लोप* (८५२३ ) 
इस सूत्र से छोप होने छगेगा । 

३१ ध्या० म० 
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४७७ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


इति कोपः प्रसज्येत ॥ ्खर 
इह च-जनिर्यातो निर्वातः “संयोगादेरातो घातोयंण्वतः” ( ८। २। ४३ ) 
इति निष्ठानत्वं प्रसज्येत ॥ 
( दोषबाघकभाष्यस ) 


५ दुच्यते--इह_तावन्निर्यायात्‌ निर्वायात्‌ “वास्यस्थ 
तल शशर८) बेल प्रसज्येतेति ॥ नैवं विज्ञायते-संयोग आदियेस्थ 
संयोगादेः डे 


उद्ययोतः 
वाच्च कर्म ति भाव:॥ आदिशब्दश्ष पूर्वो [ भूत ] 
वाल्लाघवाचउच क्रमंधारय एवं की हि द्त् 
के किगबाबी । आदित्वं च प्रत्यासत्त्या संयोगत्वाक्रान्तवर्णान्तरापेक्षयवेति शि 
समा१ 


संयोगादिग्रहणचा रिताथ्ये बोध्यम्‌ ॥ अन्यथा ह्ाक॑यतेरप्रत्ययेषए--इत्यादावन्तकस्यापि 


लोपः स्थात्‌ ॥ 
| मावबोधिनी 

(४) 'शक्ता, वस्ता'--इनमें 'स्कोः संयोगाद्योरन्‍्ते च' ( ८२२९ ) इस सूत्र से 
([ ककार, सकार फा ] छोप होने लगेगा । १ 

(५) मौर 'निर्यात:, निर्वात:---इनमें 'संयोगादेरातों धातोयण्बतः (८।२॥४३) 
इस सूत्र से निष्ठा (प्रत्यय) के तकार का नकार होने लगेगा || ५. ; 

विभशें--निर्‌-+-यायात्‌ में यू अकेले की संयोग संज्ञा हो थाने पर कि 
संयोगादें:' सूत्र से वैकल्पिक एत्व होने लगेगा | इसी प्रकार के -- हृषीष्ट | 
अकेले 'ह? की संयोग संज्ञा होने से इटू आगम की प्रसक्ति है और 'सम्‌ + ९५०. 
में भी हकार को संयोग संज्ञा होने से गुण की प्रसक्ति है । 'हषत्‌ करोति समित्करो 
अकेले तकार की भी संयोग संज्ञा होने से संयोगान्त मान कर लोप प्रसक्त हे 
है। शक्ता; वसूता [ शक + छुटद्‌ , वस्‌ +॑ छुट्‌ ]--में कू और स्‌ अकेले की 
संयोग संज्ञा होने से संगोगादि क्‌ और स्‌ का लोप प्रसक्त है। निर्‌ + यातः, निर्‌+ 
वात” आदि में केवल यू और व्‌ की भी संयोग संज्ञा हो जाने पर संयोगादि यण्वान्‌ 
सान कर त' का 'न! प्रसक्त होता है । 
उपयुक्त दोषों का निराकरण हु 

यह दोष नहीं है अर्थात्‌ पूर्वोक्त कोई भी दोष नहीं है । किजो यह है 
जाता है कि--(१) (निर्योयात, निर्वायात्‌' इनमें [भकेले यू,व्‌ की संयोग संज्ञा ह 
पर] 'वात्यस्य संयोगादे।' (६॥४॥६८) इस सूत्र से आकार का एट्व होने लगेगा । 
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चतुर्थाक्षिके संयोगसंज्ञासूतरसु ड७१ 
सोध्य॑ संयोगादिः--संयोगादेरिति ॥ 
क्थ॑ तह ? 
संयोगावादी यस्य सोध्यं संयोगादि:, संयोगादेरिति। एवं तावत्सवंमाजु 


- यरिहतस्‌॥ 


प्रदोषः 


संयोगाबिति । क्य॑ वृत्तावुपसजनाथंस्थ हित्वावगतिरिति चेद, आदिग्रहण- 
सामर्थ्यात्‌, अन्यथा संयोगादिति वक्तव्यं स्थात्‌ । संयोगात्परों य आकारस्तदन्तस्थाज्- 
स्थत्वमित्यथलाभात्‌ ॥ । 


उद्द्योतः 

कर्थ वृत्ताविति । अयं पूर्वपक्षोध्युक्तः, संयोगस्य द्वित्ववच्तवेन प्रतीतेरेवाभावात्‌ । 
संयोगत्वेनेवानेकसंयोगप्रतोंते: । न हि वत्तावनेकबोध उपसज्ज॑नान्नेति भाष्यसम्मतः ॥ 
सद्भुयाविशेषानवगमस्येव भाष्यक्षतोक्तत्वात्‌ । नत्वनेकानवगम इति पेनोक्तमिति 
विभाव्यताम ॥ संयोगात्पर इति । न चाज्भाद्यावयवरसंयोगग्रहणायादिग्रहणम्‌ । तत्र 
यद्यपि दरिद्राता न फलम्‌ | आधंधातुकविवक्षायां तस्थाल्लोपविधानात्‌, तथापि 
खट्वादिभ्य आचारब्विवन्तेसश्यो छिछि खद्वायादित्यादों एत्ववारणं फलमिति 
चाच्यम्‌ । स्यसिधुसून्रादुपदेशपदानुवृत्त्या घुमास्थाधवन्यस्थौपदेशिकस्यैव ग्रहणेन नाम- 
'धातुष्वेत्वाप्रवुत्तेरिति भाव:॥ खट्वादिभ्य आतो धातोरिति सूत्रस्यभाष्यप्रामाण्ये- 
नाचारक्विपोथ्मावाज्च । सिद्धान्ते तु निर्यायादित्यादिवारणायाज्भावयवर्संयोगग्रहणाय 
सदिति बोष्यम्‌ ॥ 

भावबोधिनो 

'पर ऐसा नहीं जाना ( समझा ) जाता है--संयोग है आदि में जिस# वह संयोगादि 
'है, उस संयोगादि का [ एत्व होता है ]। 

तब कैसा [ अथ जाना जाता है ] ? 

दो संयोग हैं आदि में जिसके वह संयोगादि है, उस संयोगादि का [ एत्व होता 
है ]। इस प्रकार अज्भ[पम्बन्धी (इट आगम और गुण आदि ) समस्त दोषों का 
'परिहार हो जाता है । [| एक से अधिक संयोग जिसके आदि धातु के अवयव के रूप 
में रहते हैं उसे ही संयोगादि माना जा सकता है। अतः 'अज्भस्य' ( ६४१ ) इस 
अधिकार में आने वाले सभी पूर्वोक्त दोष दूर हो जाते हैं क्योंकि सभी में एक ही 
संयोग भादि में है दो नहों । ] 
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४७२ प्रदीपोद्योत:हिल्बीसहितं व्याकरणमहाभाष्यड 


( द्वितीयदूषणोद्धारभ्ाष्यम ) 
यदप्युच्यते--इह च॑ हृषत्करोति समित्करोति “संयोगान्‍्तस्य” (८२९२३) 
इति लोपः प्रसज्येत्ेति ॥ नैवं विज्ञायते--संयोगोउन्‍्तो यस्य तदिदं संयोगान्तम्न 
संयोगान्तस्येति ॥ 
कथं तहि ? 
संयोगावन्तौ यस्य तदिदं संयोगान्‍्त' संयोगान्‍्तस्येति ? 
( तृतीयदूषणोद्धारभाष्यम्‌ ) ; 
 धंदप्युच्यते--इह च शक्ता वस्तेति “स्कोः संयोगाद्यो” ( ८।२२६ )- 
इति छोपः प्रसज्येतेति ॥ नैव॑ विज्ञायते--संयोगावादौ--संयोगादी, संयोगा- 
द्योरिति ॥ 
कथ॑ तहिं ? 
संयोगयोरादी संयोगादी, संयोगाद्यौरिति. ॥ 


संयोंगावन्ताधिति । अन्नापि संयोगस्य लोप इत्येव, संयोगेन पदस्य विशेषणा- 
त्तदन्‍्तविधौ रब्धेउन्तग्रहणमाशथ्रितसद्भचाभेद: संयोगो यथा गृह्यतेत्येवमर्थ विज्ञायते 7 
संयोगयोरिति । पष्टीसमास आश्रीयत्त इत्यथ॑: । संयोगयोरिति ट्विवचननिर्देश: 
उद्द्योतः /क 
..  भाष्ये 'आदी इति । यद्यपि मुख्यादित्वमुभयो व्याहितम, तथाप्येक&+बादिशव्दों गौण 
'भावबोधिनी दे ः 
और जो यह भी कहा जाता है--हषत्करोति, समित्करोति'---इनमें 'संयोगा- 
स्तस्प लोप:? (८।२२३) से छोप प्रधक्त होने लगेगा । उसे भी ऐसा नहीं जाना 
जाता है--संयोग है अन्त में जिसके वह संयोगास्तु है, उस संयोगान्‍्त पद [ के अस्त्य 
व्यज्षन का छोप | होता है । > 
. तब कैसा [ समझा जाता है ] ! 
दो संयोग हैं अन्त में जिसके वह संयोगान्त है उस संयोगान्‍्त | के अन्त्य वर्ण ] 
का [लोप होता] है। [ अतः केवल तकार ८ एक हो संयोग अन्त में होने से कोई 
दोष नहीं है । ] 
और जो यह कहा जाता है-शक्तां, वस्ता--इनमें स्कोः संयोगाद्योरन्ते च' 
(८११९) इस सूत्र से [ संयोगादि स्‌ तथा कू का ] छाप प्रसंक्त होने लगेगा | यह: 
इस प्रकार का नहीं जाना ( समझा ) ' जाता है-दो संयोग आदि में हैं जिसके 
बह संयोगादि है, उन [ संयोगादियों के स्‌ क्‌ | का लछोप. होता है । 
तब कैसा [जाना जाता है] ? 
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चतुर्थाह्निके संयोगसंज्ञासत्रस ४७३ 


( चतुथथंदूषणोद्धारभाष्यम्‌ ) 


यदप्युच्यते--इह च॒निर्यातो निर्वांत इति "संयोगादेरातो घातोयंण्वतः” 
(६ 4२॥४३ ) इति निष्ठानत्वं प्रसज्येतेति ॥ नैबं विज्ञायते-संयोग आदियंस्य 
सोथ्यं संयोगादि, संयोगादेरिति ॥ 


कथं तहि ? 
संयोगावादी यर्य सोय॑ संयोगादिः, संयोगादेरिति । 
प्रदीप३ 


स्को द्वित्वात्ततसमी पयोरपि हलोहित्वात्कृतः ॥ तेनायमर्थ:--झलि परतो यः संयोग 
पदान्ते व यः संयोगस्तस्यादिः८ःसमीपो यः ककारः सकारश्य तयोल्ोप इति | न चैव॑ं 
सति शक्ता चस्तेत्यत्न छोप: प्राप्नोति ० 


संयोगादेरात इति । अन्नापि 'संयोगादात' इत्येब संयोगात्परो य आकारस्तदत्ता« 
द्वातोनेत्वमिति पिद्धे भादिग्नहणं द्वित्वसंस्याभ्थणा्थंस्‌ ॥ 


उद्द्योतः 
इति भाव: | पुव॑वद्दिवचनास्तसमासेन दोषपरिहार इति न भाष्याथे:। उभयत्रापि 
हिवचनोपादानादत आह--षष्ठीति । एवं च झलंशेअपि संयोगादिविशेषणमर्थवद्धूवतीति 
भावः ॥ आदिशव्दश्न ना(ध्य)वयववाची असंभवादित्याह--समीप इति। झलादि« 
विशेष्यस्य संयोगस्योपसज॑नत्वेषपि सौभ्नत्वाद्‌ वृत्ति:। न व शक्तेत्यन्न व्यपदेशिवद्भावेन 
स्वस्थापि स्वसमीपत्वेन दोषस्तदवस्थ; | आदिग्रहणसामर्थ्याद्‌ व्यपदेशिवद्धावाप्रवूत्तेः ॥ 
भावबोधिनों 

दो संयोगों का आदि--संयोगादि है। उन संयोगादियों [स्‌ तथा क्‌ | का 
लोप होता है । 

और जो यह कहा जाता है--निर्यातः, निर्वात: इनमें 'संयागादेरातों धातो- 
येण्वतः' (८।२।४३) इस सूत्र से निष्ठा -- तकार का नकार होने छगेगा ।.. यह भी 
ऐसा नहीं जाना जाता है--संगोग है आदि में. जिसके वह संयोगादि है, उस 
संयोगादि [ यण्वानु धातु के निष्ठा त ] का नत्व होता है । 

तब कैसा [जाना जाता है] ? 


दो संयोग हैं आदि में जिसके वह संयोगादि है, उस संयोगादि [ घातु के निष्ठां 
सकार ] का नत्व होता है । 
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लीक | 


४७४ प्रदीपोदद्योत-हिल्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यमस 
( आक्षेपभाष्यम ) 


कर्थ॑ कृत्वा एकैकस्य सेंयोगसंज्ञा प्राप्नोति १ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) | 
प्रत्येक वाक्यपरिसमाप्तिहं छा” इति । तद्ंथा-बृद्धिगुणसंज्ञे प्रत्येकं भवतः ॥ 
( समाधानवाधकप्रतिवन्दी सिद्धान्तिभाष्यम ) 
ननु चाबमप्यस्ति इृष्टान्तः--समुदाये वाक्यपरिसमाप्तिः इति | तद्था-- 
गर्गाः शत दण्डन्तास्‌ । अधिनश्न राजानो हिरण्येन भबन्ति। न च॒ प्रत्येक 
दण्डयन्ति ॥ 
प्रदीप: 
कर्य कृत्वेति । संयोगसंज्ञाया अन्व॑त्वात्संयुज्यन्ते$स्मिस्वर्णा इति समुदायः-संयोग 


* इत्यथरंयाश्रयणात्सहग्रहणं न कत॑व्यमित्यथ: ॥ 


उद्द्योतः | 
बस्‍्तुतस्तु प्रत्येक संज्ञेति पक्षों वाच्यवृत्त्यां सुत्रान्न लभ्यत एबेति व्युत्पादयितुं 
गूढाशयः पृष्छति--भाष्ये कर्थ कुत्वेति । तमेंवालोभे व्याचष्टें-संयोगेति । एवं चाल्वर्थे- 
संज्ञाविरोधात्मत्येकं बाक्यपरिसमाप्तिन्‍्यायो नात्राभ्रयितूं शक्यत इति व्यर्थ सहेतीति 
भाव: ॥| कि च॒ श्रृतमानस्तयं॑ प्रत्येकसंज्ञावादिनोपलक्षणमाअ्रयितव्यम्‌ । विशेषणत्व- 
भेवोचितं, तत्वे संभवति उपलक्षणत्वस्यान्याग्यत्वात्‌। कि चाचन्तग्रहणसामर्थ्योद्‌ 
हिवचनास्तेनेव विग्रह इत्यथ॑ंस्थ नियमेनालाभ:, बहुवचनान्तेनापि संभ्रवादित्याहु: ॥ 
बस्तुतोश्थवर्थपंज्ञा चिन्त्या, तदाभ्रयणे घटपटौ संयुज्येते यनेत्यादी संयोग नुयो गिप्रेंति- 
योग्य॑तिरिक्तस्यैवान्यपदांतया प्रतीतेव्यु त्पन्नत्वेन तद॒व्य॑तिरिक्ततद्धटितपदवाक्यरूप- 
समुदायस्य संज्ञापत्तावनिष्टापत्ते: । तस्मान्महासंज्ञाकरणं प्राचाम॑नुरोधेनेत्येव ज्याय: ॥ 
अत्त एव भगवता गगंदण्डनन्यायमाशित्य सहसम्नहण् प्रत्याख्यातं, न तु महासंज्ञयेत्यलम्‌ ॥ 
भसावबोधिनी 
ः एंक एक हल ८ व्यज्ञन की संयोग पंज्ञा कैसे प्राप्त होती है ? क्‍ 

. “प्रत्येक में वाक्य [के अथ]की परिसमात्ति देखी जाती है।' जैसे कि गुणसंज्ञा और 
बुद्धि संज्ञा [ प्रत्येक्ष अए जो, तथा आ, ऐ, औ की ] होती है। [ इसी प्रकार 

संयोग संज्ञा भी प्रत्येक हलू की अलग-अलग ही? होनी चाहिए । ] 
 « «क्यों शौमन ! यह भी तो दृष्टान्त है--'समुदाय में वाक्य [ के अथे ] की परि- 
समाप्ति होती है । जैसे कि-'गगंगोत्रोत्पन्न लोगों के समुह पर सौ कार्षापण आदि दण्ड 
कृणाया जाय, वसूल किया जाय ।' राजा लोग स्वर्ण के अर्थी ( लोभो, छेने वाले ) 
होते हैं। तथापि प्रत्येक गारय॑ को दण्ड नहीं देते हैं, अर्थात्‌ अलग-अछग वसूल नहीं 


करते हैं। [ पूरे समुदाय से सो कार्षापण दण्ड छेते हैं। ] ् ्रफ 


जन 
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चततुर्थाह्लिके संयोगसंज्ञासूत्रस्‌ ४७५ 
( सहग्रहणप्रत्याख्यानभाष्यम्‌ ) 


सत्येतस्मिन्दष्टान्ते यदि तन्न प्रत्येकमित्युच्यते, इहापि सहग्रह्ण फर्तंव्यस्रु । 
अथ तत्रान्तरेण प्रत्येकमितिवचन प्रत्येक गुणवृद्धिसंज्षे भवतः, इहापि नाथ: 
सहग्रहणेन ॥ 

( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

अथ यत्न बहूनाभानन्तय, कि तत्र दयोह॑यों: संयोगसंज्ञा भवति, आहोस्वि: 

दविशेषेण ? 
प्रदोपप ह 

आहोस्विदिति । ्योरित्यस्य विशेषत्यानाभ्यणाद्‌,बहुनामेवेत्यथें: । यया पपा- 
चेत्यन्न समुदायस्यैकाचो ट्विवेंचनं॑ नावयवस्यैकाचः ।,|यदा तु/६योरेव' हलोरानन्तरय॑ 
तदा द्योभंवत्येव । हुछ इति जातौ बहुबचननिर्देशात्‌ ॥ 


उद्द्योतः 
नन्यविशेषेणेत्यस्प दयोवेहुनां चेति नाथेः । अस्याविशेषस्याग्रे वक्ष्यमाणत्वात्‌ । 
मस्जी दोषदानासज्भतेश्वात बाइ--6योरिध्यस्येति | अत एवं भाष्ये--समुदाये संयोगा- 
दिल्लोप इति वक्ष्यति ॥ तत्र युक्तिमाह--यथैति ॥ हल इति जाताबिति । वस्तुतो हलौ 
च हलश्चेत्येकशैषः, स्वरितादिति सून्रेड्नुदात्तानामित्यत्र भाष्ये तथेव वक्ष्यमाणत्वात्‌ ॥ 


भावबोधिनों 

इस हृष्टान्त ( उदाहरण ) के रहने पर तो यदि वहाँ. अर्थात्‌ भुण और वृद्धि 
संज्ञा के विषय में “प्रत्येक' [ एक-एक की अलग-अलग संज्ञा होती है | ऐसा कहा 
जाता तब तो यहाँ ( इस सूत्र में ) भी सह” का ग्रहण करना चाहिए ' परल्तु 
यदि उन ( गुण और वृद्धि ) संज्ञा-विधायकों में 'प्रत्येक” ऐसे वचन के कहे विना भी 
प्रत्येक [ अ, ए, ओ, आ, ऐ, ओऔ ] को गुण और वृद्धि संज्ञा हो जाती है, 
तव तो यहाँ भी 'सह” ग्रहण का कोई फछ नहीं है, अर्थात्‌ समुह की ही संयोग संज्ञा 
होगी, प्रत्येक की नहीं । | 


अनेक हलों में दो-दो की संयोग संज्ञा या समुदाय की ? 


प्रंशण है कि जहाँ बहुत से हलों - व्यञ्जनों में ( विजातीय अच्‌ का ) 
आननन्‍्तंय -- व्यवधानाभाव है अर्थात अनेक हल्‌ एक साथ प्रयुक्त हैं वहाँ क्या दों- 
दो हलों ( ब्यज्ञनों ) की अलग-अलग संयोग संज्ञायें होती हैं अयवा सामान्य रूप से 
[ सभी की एक संयोग संज्ञा होती है ] ! 
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'ड७६ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( भाष्यम्‌ ) 


कश्नात्र विशेषः ? 
( १३४ आक्षेपवातिकस ॥ २॥ ) 


॥ # । समुदाये संयोगादिलोपो मस्जेः ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 

समुदाये संयोगादिलोपो मस्जेन॑ सिद्धचति। मडक्ता मच्क्तुप | हि 

इह च॒ निरलेयात्‌ निर्ग्लायात्‌, निर्म्लेयात्‌ निर्म्लायादिति, “वान्यस्य संयो- 
गादेः” (६॥४६८) इत्येत्त्वं न प्राप्नोति ॥ 

इह च॒ संस्थरिषीष्टेति, "“ऋतश्न संयोगादेः?(७।२ ।४२) इतीट्‌ न प्राप्नोति ॥ 

इह च॒ संस्वयंते इति, “गुणोअशतसंयोगाद्यो” ( ७२२६ ) इति गुणो न 
प्राप्नोति ॥ 

े प्रदीप: 


मइकतेति ।(मस्जिनशोझंलीति नुमि कते नसजानां संयोगसंज्ञा, न तु सजयोरिति 

सलोपाप्रसज्ू: ॥ निरलेयादिति । यः संयोगो नासावज्जञादि३, यश्थाज्भादिगका रलकार*» 
भा 

इस [ कथन ] में क्या विशेष ८: अन्तर है ? 

( बा० ) समुदाय में ( एक ही ) संयोग संज्ञा [ मानने ] में मर का संयोगादि 
लोप [ सिद्ध नहीं हो सकता ]। र 

( भ्ा० ) समुदाय में [ सभी हल वर्णों की एक ही ] संयोग संज्ञा मानने पर 
“मस्ज” धातु का संयोगादि लोप सिद्ध नहीं हो सकता--मडुक्ता, मडुकतुम। 
[ कारण यह है कि 'मस्जिनशोझलि! ( ७।१।६० ) सूत्र से मस्ज्‌ को होने वाला नुम्‌ 
आगम 'मिदचोप्त्यात्‌ पर:? ( १११४७ ) परिभाषा के वल से अन्त्य अच्‌ अकार के 
बाद ही होगा--मन्ुस॒ज्‌ । इनमें एक ही संयोग संज्ञा होने पर स्‌ संयोगादि नहीं हो 
सकेगा,मकार होने लगेगा। फलत: 'स्को: संयोगादयो: सूत्र से स्‌ लोप नहीं हो पायेगा ।] 

ओऔर-- निरलेयात्‌, निर््लायात्‌, निम्लेयात्‌ निर्म्लायात्‌ु-इनमें 'वान्यस्य संयोगादे:' 
(६४६८) इस सूत्र से [ वैकल्पिक ] एत्व नहीं हो सकेगा। [ क्योंकि निर्‌ का रेफ 
घातुग्ला, म्ला का अवयव नहीं है । अतः धातु संयोगादि न हो सकने के कारण 
एत्व नहीं हो सकेगा । गू तथा छ की संयोग संज्ञा होगी नहीं । ] 

'संस्वरिषीष्ट॑--इसमें ऋतश्न संयोगादे: ( ७२४४२ ) सूत्र से इट्‌ आगंम 


: नहीं प्राप्त होता है। [ क्योंकि 'समुस्वु' में उपसर्ग का मकार धात्ववयव नहीं हैं 


और स्‌ संयोग के आदि में नहीं है।। अतः ऋकारान्त संयोगादि धातु न होते से 
इट्‌ आगम नहीं प्राप्त होगा ।.] - 
._ ओर संस्वयंते यहाँ पर “गुणोतिसंयोगाद्योः (७२।२९) सूत्र से गुण नहीं.आ्रात 
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चतुर्थाह्षिके संयोगसंज्ञासूघरम् ४७७ 


इह च गोमान्करोति यवमान्करोतीति, “संयोगान्तस्थ लोपः” ८२२ 
इति लोपो न प्राप्नोति॥ के मई 
इह च निर्ग्लनो निर्म्लान इति, "ध्ंयोगादेरातो घातोय॑ण्वतः” (८२४३) 
'इति निष्ठानत्वं न प्राप्नोति ॥ 
( प्रथमपक्षाश्युपगमभाष्यम्‌ ) 
भस्तु तहि--द्ययौद्वं यो: संयोग: ॥ 
( १३४ आक्षेपवातिकस्‌ ॥ ३॥ ) 


|| # | इयोइलो! संयोग इति चेद्हिबंचनम्‌ | # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
हयोहँछोः संयोग इति चेद्द्विवंचनं न सिद्धयति। इन्द्रमिचछति इन्द्री- 
प्रदोष: . 


समुदायों नासौ संयोग: ॥ 


इल्दिद्रीयिषतीति । अत्र दो संयोगो नदो दरौ च, तत्र दकारस्य संयोगादित्वाद 
द्विवंचननिषेधप्रसद्ध: ॥ 
उद्द्योतः 


[भाष्ये 'पूव॑ धातुद॒पस्गेण' इत्यों अ्ित्य वब चित्‌, क्वचिच्च वाक्यसंस्कारपक्षा्येण 
दोषोपन्यास: ॥ ] 


भावबोधिनी 
'होता है । [ क्‍योंकि यहाँ भी 'समृस्‍्यु” में समुदाय की संयोग संज्ञा होने पर धातु 


: -संयोगादि नहीं मिलता है । ] 


गोमात्र करो ति, यवमात्‌ करोति!--इनमें “संयोगान्‍्तस्य छोप:” ( ८॥१४३ ) 


< से संयोगान्तलोप नहीं प्राप्त होता है । [ क्‍योंकि गोमानु त्‌ फरोति में समुदाय में त्‌ 


संयोगान्‍्त नहीं होता है । छोप नहीं होगा । ] 
निर्ग्लान३, निर्म्लान:--इनमें 'संयोगादेरातों धातोयंण्वतःः ( ८।२॥४३ ) पूत्र से 
निष्ठा त का नत्व नहीं प्राप्त होता है। [ क्‍योंकि यहाँ भी समुदाय कौ संयोग होने पर 
धातु स्ंयोगादि नहीं हो पाता है। अतः नत्व नहीं हो सकता । ] 
[ यदि समुदाय में एक ही संयोग मानने में उपयुंक्त दोष सम्भावित हैं-- ] 
ज्तब तो दो-दो हलों ८- व्यज्ञनों की [ अलग अलग स्वतन्त्र संयोग ] संज्ञा हो । 
(बा०) यदि दो-दो हलों की संयोग संज्ञा [मानते हैं] तो ह्िवंचन [ सिद्ध नहीं हो 
सकता ]। - | छू + 
( भा०.) दो-दो हलों ८ व्यज्षनों कीः अलग-अछूग संयोग संज्ञा यदि [ सांतों 
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४७८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस 


यति। इन्द्रीयतेः सन्‌ इन्दिद्रीयिषति। “न न्द्राः संयोगादयः (३१३ ) 


इति द्विवंचन म प्राप्नोति॥ 5 
(१३६५ समाधानवारतिकस्‌ ॥ ४ ॥ 


॥ # ॥ न बाजूवबिधे। ॥%#) 


( भाष्यम ) 
न वा एष दोषः ॥ 
कि कारण4 ? 
अज्विधे:। न्द्रा: (नदराः) संयोगादयो न द्विरुच्यन्ते । अजादेरिति वर्तते ॥ 
प्रदीपः ; 


न बाज विधेरिति | अजाभ्य: प्रतिषेधविधिः । अजादेरिति कर्मंधारय: । तेनाच' 
आदे: परेष्नन्तरा न्द्रान .द्विरुच्यन्ते। इन्द्रशब्देतु दकारो नकारेण व्यवहितत्वादू 
हिरुच्यत एवं ॥ 

उद्द्योतः 

परेष्नन्तरा इति । तस्मावित्युत्तरस्पेत्यस्योपस्थितेरिति भावः। चब्द्रीयतेः 
सनो5भिधाने यथेष्ट नामधातुष्विति द्वितीयैकाचो द्वित्वं नकारसहितस्यैव । आद्यवयवाचः 
परत्वाभावेनैतन्निषेधा प्रवृत्तेरिति वोध्यम्‌ ॥ प 

भावबोधिनी 
जाती ] है तब तो द्विवंचन ( द्वित्व ) सिद्ध नहीं हो सकता--इन्द्रम इच्छति-- 


[इस अथे में 'सुप आत्मनः क्यच्‌' से क्‍्यच्‌ करके नामधातु ] 'इस्द्रीय” से पुनः 


इच्छाथंक सन्नु प्रत्यय करने पर-इन्दिद्रीयिषति [ यह होता है। ]'न नन्‍्द्राः 
संयोगादयः ( ६।१॥३ ) सूत्र के कारण हिवंचन नहीं प्राप्त होता है अर्थात्‌ दित्व 


का निषेध होता है। इन्द्रीय + सन में “अजादेशद्ितीयस्य सूत्र के कारण द्वितीय * 


अज्‌विशिष्ट वी” का ही दित्व होगा । यहाँ तृ द्‌ को एक संयोग संज्ञा है और द्‌ 
र्‌ की दूसरी । दूसरों के आदि में 'द्‌' है । अतः “न न्द्राः संयोगादय: सूत्र से द्वित्व का 
निषेध होने लगेगा। ] 

( वा० ) अथवा अज्विधि के कारण यह ( उपयुक्त ) दोष नहीं है । 

( भा० ) अथवा यह पूर्वोक्त ( द्वित्वनिषेघरूप ) दोष नहीं है । 

कैसे [ नहीं है ] ! 


« अज्विधि से | संयोग के आदि न, द्‌, र्‌ का द्वित्व नहीं कहा जाता है । दे 
इसको अनुवृत्ति होती है। [ भाव यह है कि “अजादेः इसमें बहुब्री हि ये मानकर 
कमंधारय मानना चाहिए--अंच एवं आदिः ८ अजादिः, अर्थात्‌ आंदिंजों अचु 
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चतुर्थाह्विके संयोगसंज्ञासत्रस ४८६. 
ः ( आक्षेपाष्यम ) 
अं यदयेव बहुनां संयोगसंज्ञा, अथापि इयोह्वयो, कि गतमेतदियता 
सूत्रेण । आहोस्वदन्यतरस्मिन्पक्षे भूयः सूत्र क्तेग्यम्त ? 
( समाधानभाष्यम ) 
गतमित्याह ॥ 
कथस्‌ ? 
यदा तावद बहुनां संयोगसंज्ञा, तदेव॑ विग्नहः करिष्यते--अविदुयमान- 
मन्तरमेषास्‌! इति ॥ 
प्रदोषः 


अविद्यमानमिति । वहुनां चाविवरत्वे (चानन्तरत्वे) समुदायहिवंचनवद्‌ बहुनामेवः 
संयोगसंज्ञा, न दयोह॑यो: ॥ 


उद्द्योतः 

बहुनां चाविबरत्वे इति | घहुनां चानन्तरत्वे इति क्वचित्पाठः ॥ नन्वन्न॒विग्रहे: 
कमित्यादो कमयो: संयोगसंज्ञा स्यात्तयोम॑ध्ये वर्णशेल्यकालरूपच्छिद्राभावादिति चेन्न । 
वर्णशुन्यकालध्यवायमात्रवारणे फलाभावात्सामर्थ्येत स-वर्णकालव्यवायोडपि व्यावत्य॑त 

भावबोधिनी 

रूप है उससे परे जो एकाच्‌ उसका द्ृवित्व होता है । यहाँ 'अजादेः” 'न न्द्वा: संयोगा- 
दय:” सूत्र में अनुवृत्त होता है। इसलिये आदि अच से परे अव्यवहिंत संयोगादि 
तृ द्‌ र--उनका द्वित्व नहों होता है चूंकि 'इन्द्री य इष” में आदि अचू इ के 
अव्यवहित बाद में द नहीं है अपि तु प्र है। अतः नु का द्वित्व न होने पर भी 'दः 
एकाच्‌ .का द्वित्व हे! ही जाता है । ] 

अच्छा, यदि इस प्रकार से बहुत हलों की एक संयोग संज्ञा अथवा दो दो हों: 
की [| अलूग-अछग अनेक ] संयोग संज्ञा में कया यह [ दोनों अर्थ ] इतने ही सूत्र 
से जान लिये जाते हैं, अथवा किप्ती पक्ष में और अधिक ( कुछ वड़ा ) सूत्र बनाना 
होगा ? 

[ इतने से ही ] समझ लिया जाता है । 

कैसे ? 

जव बहुत से हल वर्गों की एक ही संयोग सांज्ञा [ होती है | तब इस प्रकार 
का विग्रह किया जायगा--अविद्यमान है अन्तर ८ वर्णशत्य काल जिनमें बे 
अनन्तराः” है । [ अर्थात्‌ सभी के मध्य में वर्णश्न्य काल रहता है उन सभी की एक 
साथ संयोग सांज्ना होती है-। यहाँ “अन्तर” शब्द के साथ बहुन्नीहि मानता - 
चाहिए। ] पी 55% 3 . 


(७-0. ५७580 8॥9५व॥ ४व्वाद्या38 (५0॥७९०॥०॥. एांधा।260 0५ 8587680[ 


9४८० प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानशेषभाष्यम्‌ ) 
यदा द्योहयोः संयोगसंज्ञा, तदवं विग्नहः करिष्यते--अविद्यमाना 
<अन्तरा एषाप्! इति । दयोश्वैवाल्तरा कश्चिद्विदयते वा न वा ॥ 


अविद्यमान इति । मध्ये य आधेय: स दयोरेव मध्ये भवतीति संसर्गेवद्ठिप्रयोग- 
-स्थापि विशेषावगतिदवेतुत्वादबहुषु दयोद्द योः संयोगसंज्ञा भवतीति पक्ष: ॥ हयोश्चे- 
“बान्‍्तरेति । अन्तरान्तरेण युकते इति द्वितीया कस्मादत्र न भवति । उच्पते--यदा 
अध्यापेक्षया नियतावधिरूपता विवक्ष्यते 'त्वां च माँ चान्तरा कमण्डलु:” 'अग्नी 
अन्तरा' 'धवखदिरावन्तरेति, तदा ह्वितीया । यदा तु नियतावधित्वं न विवक्ष्यतेईपि तु 


संबन्धमात्र॑ं तदा षष्ठयेव भवति । तदा हि न ज्ञायते-कि तयोरेवावधित्वमुतान्यस हित- 
थयोरित्यवधिनियमाभावाद्‌,द्वितीयाया युक्तग्रहणान्नियतावधिविवक्षाविषयाया अभाव: ॥ 


उद्द्योतः 

इत्यदोषः || ह्विवंचनवदिति । एषामिति बहुवचनादिति न भ्रमितव्यम्‌ | तस्य सूत्रे हल 
इतिवत्सत््वात्‌ । अन्तराशब्देन विग्रहेडईपि तत्सत्वाचच | बन्यथा दयोने स्थात्‌ । कि 

“त्वस्तरशब्देन विग्रहाद्‌ बहुनां समवधाने तेषामप्यनन्तरत्वादिति भाव: ॥ 
संसगगंविप्रयोगावेव भाष्ये दर्शयति--योश्चेचेति । विद्यत इत्यन्तं दृष्टान्ताथंग्‌ | 
अबश्सा धेनुरित्यादौ विप्रयोगो$पि विशेषावगतिहेतुह षरः । अन्तरा विद्यत इति,न विद्यत 
'इति वा यत्तद्‌ ह॒योरेवेत्यथे: ॥ नियतावधिरूपतेति । अवधित्वं हि. अन्यास हितत्वे एव 
-तयोनियमेन भवति, अन्यसाहित्ये तु न तत्रावधित्वस्थ नियमेन प्रतीतिः, अवधित्व*« 
विवक्षायामेव च॒ द्वितौयेति भाव: || यस्य च नियमेनाबधित्व॑ तस्यैंघावधित्व विवक्षा 
.शब्देनेति तात्पयँम्‌ । नियतत्वमन्‍्यासहितत्वं, तद्ैशिष्टयेन यावधिरूपता सा विवक्षिता 
यदा भवतीत्यक्ष राथं:। अन्यथा अवधित्वविवक्षायां द्वितीया, तत्त्वाविवक्षायां षष्ठी- 
.त्यथस्थैंव शब्दतों छाभेन नियतेति कथनमविक स्यादिति बोष्यम ॥ युक्तप्रहणाविति । 


,न॒च॒ तदभावेउन्तरान्तरेणशब्दाम्यां ह्वितीयापत्तिः। तथयोरब्ययत्वेन वशेषाभावात्‌ | 
-न च प्रथमाबाधनेन सलपुर्वाया: प्रथमाया इत्यस्या प्रवृत््ययंम्‌ । व्यवस्थित॒विभाषया तय 


-सुपरिहरत्वात्‌ । तस्माद्‌ युक्तप्रहर् सम्बन्ध विशेषस्य प्रतिपादनाय अवधित्वस्य प्रति- 
योगित्वस्थ वा। तेन प्रयोगमन्‍्तरेणेत्यपि सिद्धमू। एवं च सम्बन्धमात्रविवक्षायां 


'षष्टयवेति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 
किन्तु जब दो-दो हलों की अलग-अलग संयोग संज्ञा होती है तब इस प्रकार विप्रंह 
“किया जायगा--अविद्यमान है अन्तरा ८5 विजातीय वर्ग मध्य में जिनमें । (अर्थात्‌ 
“जिन दो-दो इलों के मध्य में अच्‌ नहीं है उन दो दो की संयोग संज्ञा होती हैं। ) 
-बयोंकि किन्‍्हों दो के बीच ( अन्तरा ) में हो व्यवधान होता है अथवा नहीं होता 
है । [ अतः कोई अनुपपत्ति नहीं है । ] 
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चतुर्थाह्विके संयोगसंज्ञासत्रस्‌ ४८९ 


2 


( 
एवमपि बहुनामेव प्राप्तोति । 
एतेषामन्येन व्यवाये न भवितव्यम्‌ ॥ 
( समुदायसंज्ञास्युपगमभाष्यम्‌ ) 
अस्तु तहि समुदाये संज्ञा ॥ इ 
( समुदायसंज्ञादूषणस्मारणभाष्यम्‌ ) 
ननु चोक्तं--समुदाये संयोगादिलोपो मस्जे:--इति ॥ 
प्रदीप: . 
यान्‌ हीति । एघामिति वहुव चननिरदेशादिति न बोध्यम्‌, 
धन्यथा शिक्षेत्यादों हयोन॑ स्यात्‌ । तस्माद्योध्ावन्तरा स॒ द्वयोभ॑वत्ति न, वेति यदुक्त- 
तन्नोच्यते--यदा दयोह॑योरन्तरा न भवति तदा बहबोअ्नन्तरा इति तेषामेव प्राप्नोति । 
यदा हि बहूनां मध्ये भिन्नजातीयो5जु भवति तदा मा सृत्‌। तदभावे तु प्रवर्तितव्यमेव 
बहुनां संश्ञया, समुदायद्विवंचनव दित्यर्थ: ॥ 
उद्योतः 
ननु भाष्ये दयोरिति पष्ठोद्विवचन निर्िष्टस्थ द्वित्वाद्‌ 
नुपपन्न इति चेन्न । प्रकृते दयोरित्यनेन केवलो वर्णो 
चधित्वे द्वितीयापत्ति:। कि त्यन्यस हितावषि । 
समवधाने दयो: समुदाययो रवधित्वविवक्षणेन दयो: 
चत्तिहलां वहुत्वात्तदुपपत्ति: । अनन्तरा इत्यनेन च न 
समुदायावन्तरा न विद्यते तो च गृह्मयन्ते एकशेपादिति 


यात्र्‌ हि भवानत्र षष्ठया प्रतिनिदिशति,.. 


बहुत्वस्याविवक्षणाद | 


“यान्‌ हि-इति बहुवचननिर्देशों5- 

निद्िष्टो। तथा सत्ति तयोरेवा- 
अत एव पह्ठी | एवं च॒ श्रयाणां 
समुदाययोरनस्तरत्वे तत्समुदाय- 
विद्यते'त्तरा यो वर्णो तो, यौ च 


रे न दोष: । तत्सवंमभिप्रेत्याह-- 
यदा हयोद्द योरिति । & यवयवकसमुदाययो रित्यथे: । यात्र्‌ वर्णातर्‌ द्ययो: समुदाय- 


योरित्यथेकषष्ठचा प्रतिनिदिशतीति - भाष्याथे इति भाव: ॥ अनन्तरा इत्यस्यात्र पक्षेः 
व्यावत्य॑' दर्शन पुर्वोक्तमेवार्थे हृष्टान्तेनोपपादयितुमाह--यदा हि बहुनामिति । न च 
खष्टेत्यादो रेफपकारयोव॑र्णयोरन्तरा कस्यचित्सत्त्वेषपि सरी रषौ चेति समुदायौ: 


तयोश्रान्तरा न कश्निदिति तेषां संयोगत्व स्यादिति वाच्यप््‌ ॥ वर्णयोरन्तरा विद्यमान- 
त्वेनान्तरत्वाभावात्‌ । स्वेविधानस्तरत्वस्य॑व निमित्तत्वादित्याहुई ॥ 


भावबोधिनी 


इस भ्रकार से भो त्तो बहुत से हल वर्णों की ही संयोग संज्ञा प्राप्त होती है ।- 
क्योंकि यहाँ पर आप जिनका :-'एषाम इस पट्ठी से निर्देश कर रहे हैं, इनकी अन्य 


गर्थात्‌ अचु के व्यवधान मे संयोग संज्ञा नहीं होनो चाहिए। [ बतः दो दो की 
संयोग संज्ञा कैसे सम्भव होगी ? ] 


यदि ऐसा है तब तो समुदाय की ही संयोग संज्ञा हो । 


क्यों श्रीमनु ! यह कहा गया है कि--समुदाय में संधोग संज्ञा होने पर “मस्जुर 
धातु [ के संयोगादि स्‌ ] का लोप नहीं हो सकेगा । * 
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ड८२ प्रदोषोदद्योत-हिन्दी सहित॑ व्याकरणमहांभाष्यस्‌ 
( समुदायसंज्ञादूषणनिराकरंणसिद्धान्तिभाष्यम ) 
तैब दोष: । वर्केयत्येततु--"अन्त्यात्यूवों मस्जेमिदनुषद्भसंयोगादिलोप/थैम्‌”? 


४ ११४७ ) इति । 
लक समुदायसंज्ञादूषणनिराकरणैकदेशिभाष्यम्‌ ) 
अथवा5विशेषेण संयोगसंज्ञा विज्ञास्यते-द्वयो रपि, बहुनामषि । तत्र हयोर्या 
प्रदोषः |। 
् थंमवश्यं वक्तब्यम्‌ । अन्त्यादचः परे नुभि 
अन्त्यात्युवं इति । तच्चानुषज़ुलोपा - 
व्सत्यनुपधात्वान्मस्न इत्यन्र नलोपों न स्थात्‌ । कंतेडपि संयोगादिलोपे तस्यासिद्धत्वादनु- 
धात्वमेव नकारतध्य ॥ । 
... अविशेकेेति । बहुष्वनन्तरेषु द्योद्देयोरपि भवत्ति बहूनामपीत्ययमिदानीम- 


उदद्योतः 
व 


अनुषज्धो  नकार: । तल्लोपो$निदितामित्यनेन ॥ 
बहुनामपीति । न्‍्यायतः सूत्रात्सम्भवमात्रेणेदमुक्तम्‌ | न तु फलोदाहरणमस्य 
.ज्याय्यमस्ति । ध्वनितं चेदमडगेन्र संयोगादिभिति ग्रस्थेन भाष्ये ॥ ननु द्विवेंचनन्यायेन 
भावबोधिनोी 
यह दोष तहीं है क्योंकि यह वचन कहा जायगा--मस्जु घातु का मित्‌ आगम 

<अन्त्य वर्ण से पूव॑ में होता है अनुषज्ध ५ मकार का नकार ) और संयोगादि सृ का 
के लिए । 

रे दम मित्‌ आगम सामान्य रूप से अन्त्य अच्ू के बाद ही होता है तथापि 
“मस्ज का नुमम अचू के बाद नहों अपि तु सबसे अन्तिम वर्ण से पूव॑ में करना चाहिए _ 
क्योंकि संयोगादि स्‌ का छोप और अंनुषड्टग -- नकार का सकार करना है। अतः 
नुम्‌ करने पर मन्रु सूजू ऐसा न होकर मसूचज यह होता है । यहाँ संयोगादि स्‌ मिलने 
-से लोप हो जाता है। तब ज्‌ का कुत्व और न का अनुस्वार, परसवर्ण होनेपर 
-मडक्‍्ता, मछ क्तुम” रूप बनते हैं । प्रस्तुत वातिक “मिदचोश्त्यात्‌ परः? ( १११४७ ) 
में पढ़ा गया है । इसी प्रकार मस्ज्‌--क्त में भी अन्त्य से पृ नुम्‌ होने से स्‌ लोप और 
“झनिदितां हल उपधाया: क्डिति' (६।४।२४) से तु का लोप हो जाने पर कुत्व से जू 
का क और निष्ठा तू का तु होने पर--मग्नः आदि बनते हैं । ह 

| (अनु .) अथवा संयोग संज्ञा सामान्य रूप से हर जायेगी--दों दो हलों की 
-भी होती है और बहुत से भो हलों कौ । इन दोनों पक्षों में जो दो-दो हलों को 8 
'संयोग संज्ञा होती है उसको. मानकर [ संयोगादि सू सिल- जाने से स्‌ लोप होने 
कोई बाघा न होने से | स्‌ छोप हो जायगा । ि 
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आकलन करारा भा 


चतुर्थाह्निके संयोगसंज्ञासतरस 
संयोगसंज्ञा, तदाश्रयो छोपो भविष्यति ॥ 


( सरुदायसंज्ञापक्षोक्तदूषणान्तरनिराकरण सिद्धान्तिभाव्यम्‌ ) 

यदप्युच्यते--'इह चर रिग्लेयात निर्लायात्‌ निम्लेयात्‌ निम्शयादिति 
“वान्यस्य संयोगादे:” ( ६४॥६८ ) इत्येवं न प्राप्तोत्ति) इति ॥ 

अज्जेन संयोगादि विशेषयिष्यामः --अज्भस्य संयोगादेरिति ॥ एवं 
तावत्सवं भाड़ परिहतस ॥ 

यदप्युच्यते--इह च गोमाल्करोति यवमान्करोतीति “संयोगान्तस्थ 
'लोप:” ( ८२२३ ) इति लोपो न प्राप्नोतिः इति ॥ 

पदेन संयोगास्त॑ विशेषयिष्याम:--पदस्य संयोगान्तस्येति ॥ 
प्रदीप: 
“विशेष: । कार्याथत्वात्संयोगसंज्ञाया वि 
'दिवंचनेन वैषम्यादविशेषेणेत्युक्तम्‌ ॥ 


चहुनां सन्निधौ वहनामेव संयोग 
डति परिहतः । शेषान्दोषान्परि, 


४८३ 


रोधाभावादेकया संज्ञया सर्वेषामनुप्रहासिद्धघा 


संशेत्यस्मिन्पक्षे आश्रीयमाणे मस्जेदोषोध्त्यापू्व॑ 
हर्तुमाह--यदष्युष्यत इति । 'पाठक्रमादर्थक्रमों बल्लो- 


समुदायस्येव संज्ञा स्थादिति कथमेतत्पक्षोत्थानमत आह- फार्येत्र । द्विवैंचन॑ हि 
हि श्रवणाथमेव न शाज्नीयकार्यायंम्‌ । एकस्थाचों वह्रवयवत्वं युगपद्विझद्ध च। एक्रेन 
द्वित्वेन सर्वानुप्रहश्चेति वैषम्यम || 


ननु पक्षान्तरेण व्यवधानादासत्यभाव इत्यत आह--पाठेंति । शब्दस्याथ प्रत्या- 
'यनाजत्वेन गुणत्वात्तदीय: क्रम आर्क्रमविरोधे दुर्बंल इति भाव: ॥ अद्भपवधानव- 
> भावबोधिनी 
और जो यह कहा जाता है--निग्लेयात्‌ निर्लायात्‌, निम्लेयात्‌ निर्म्लायात्‌! -- 
इनमें 'वान्यस्य संयोगादे:” (६॥४॥६८) सूत्र से एत्व नहीं प्राप्त होता है । 
[ यह भी दोष नहीं है क्‍योंकि ] अज्भ से संधोगादि को विशेषित करेंगे-- 


अज्जसंज्ञषक फा जो संयोगसंज्ञक आदि [ उसके आकार का एत्व होता है ]। इस 


प्रकार अज्जसंज्ञकों के सभो [ दोषों ] का परिहार हो जाता है । 


ओर जो यह कहा जाता है--गोमानकरोति यवमात्र करोति-इनमें 'संयोगान्तत्य 
लोपः” (८।२।२३) से लोप.नहीं प्राप्त होता है । 


[ यह भी दोष नहीं है क्योंकि ] पद से संयोगान्त को विशेषित करेंगे --पदसंज्ञक 


*कां जो संयोगसंज्ञक अन्त्य वर्ण [ उसका छोप होता है। ] 
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ड८ड प्रदीपोद्योत-हिन्दींसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


यदप्युच्यते-इह च निर्ग्लनो निर्म्हान इति “संयोगादेरातो धातोर्यण्वत:" 
( ८2१४३ ) इति निष्ठानत्वं न प्राप्नोति' इति ॥ 
घातुना संयोगादि विशेषयिष्याम:--धातोः संयोगादेरिति ॥ 
प्रदीपः 
यानिति'-भस्जेरन्त्यात्यूव॑ इत्यस्यानन्तरमिदं द्रष्टव्यम ॥ निरलेयादित्यादिषु यद्यपि तयोः 
हलः सन्निहितास्तथापि कार्याय॑त्वात्संज्ञायाज्लिषु च कार्याभावादज्ञपदधात्ववयवस्य संयो- 


गस्‍्य तेषु तेषु लक्षणेष्वाशितत्वात्समुदाये कार्याभावे चावयवानां स्वकार्यारम्भाद्‌ 
हयोरेव संज्ञा प्रवतंत इति साष्याथ: ॥ व्याल्यानान्तरमन्न क्लष्टत्वाचोक्तम्‌ । 


उद्द्योतः 
घयवेति । संयोगादेरित्यादावाद्यन्तशब्दयो रवयबवाचितयेति झाव: ॥ अयमाशय:-- 
बज्भादेरादावन्ते वा व्यक्षनत्रयाभावात्‌त्रयाणां फलाभावात्संज्ञाउप्राप्तौ कं हयोर॑ 
स्यथादिति ॥ यद्यपि सामानाधिकरण्पान्वयेडपि अज्भाद्यवयवस्थेव संयोगस्याभ्रयणं 
नान्यस्येति अड्गेन संयोगादि विशेषयिष्याम इत्यनुपपस्न तथापि संयोगरूपमादिमज्धेन 
परिच्छेत्स्पाम:-अज्भादवयवर्सयो गस्येव बहुत्नी हिणाश्रयणसित्यर्थ इति न दोष: । एवं 
व बहुनामपीत्याक्यणे फलाभाव इति स्पष्टमेबोक्तम्‌ । विलष्टकल्पनया ताहशरसंयोगा- 
नयनं तु न,अनभिधानादित्याशय३ ॥ अदादिपु घस स्वप्ने इत्येव पाठो न तु षस सस्ति 
स्वप्न इत्ति; खतद्भाष्यप्रामाण्याजूजक्षित्या दिसूत्रस्थभाष्यप्रामाण्याच्चेति बोध्पम्‌ । 
व्यास्यानाग्तरमिति । पाठक्रमाबाधायेव॑ व्याचक्षते--न प्राप्नोतीत्यत्रेतिशव्दों यस्मादर्थे 
उत्तरास्वयी, यस्मादज्जेन संयोगादिविशेष्यतेजज्ञावयव: संयोगो गृद्यते इत्यर्थ: । एवं च 
बहुंनामेव संयोगत्वे ,. यः संयोगो सासावडुगावयवों यश्चाइगावयवों नासो संयोग:, 
तस्मादेत्वं न प्राप्नोतीति यदि, तदप्यसत्‌ । यततो&विशेषेण संज्ञोच्यते इति शेष इति ॥ 
तत्‌ क्लिप्टम्‌ | शेषपूरणात्‌ । इते: स्वरंसतो वाक्यसमाप्त्यथंतायाः प्रतोयमानत्वाच्च 
एवं तावत्सवंमाड़ परिहतमित्यस्थास्वारस्याचच ॥ (इति समुदाय संज्ञापक्षस्थापनम) 


ै भावबोधिनी 
और जो यह . कहा जाता है-- निर्ग्लान:, निर्म्हान:--इनमें “संयोगादेरातोः 
धातोथंण्वतः” (८।९।४३) सूत्र से निष्ठा त का नत्व नहीं प्राप्त होता है । 

«| यह दोष भी नहीं है क्योंकि ] धातु से संयोगादि को विशेषित करेंगे--धाउ 
का जो संयोगादि उससे परे अर्थात्‌ संयोगसंज्ञक जो आदि हलू वह धातु का हीं 
झावयव हो तो उस आकारान्त धातु से परे निष्ठा तकार का नत्व होता है । [ भाव 
यह है कि जहाँ दो हू हैं वहाँ तो संयोग संज्ञा होती है यदि तीन या अधिक ईँ* 
हैं तो भी उनमें दो दो की संयोग संज्ञा मानकर सभी कार्य सम्भव हो जाते हैं। भतः 
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चतुर्थाह्निके संयोगसंज्ञासत्रस ड्८५्‌ 


( अयानन्तरशब्दार्यनिरूपणम्‌ ) 
( १३६ आक्षेपवातिकस्‌ ॥ ५ ॥ ) 
॥ # ॥ स्वरानन्तहिंतवचनम ॥ #॥ 
!( भाष्यम ) 
स्वरैरनन्तहिंता हल; संयोगसंज्ञा भवन्तीति वक्तव्यस ॥ 
कि प्रयोजनस ? 
व्यवहितानां मा भूतु-पचति पत्रसस्‌ ॥ 
( आक्षेपषाधकभाष्यम्‌ ) 

ननु च 'अनन्तरा' इत्युच्यते । तेन व्यवहितानां न भविष्यति ॥ 

( माक्षेपसाधकरभाष्यवातिक २ यखण्डम ) 


॥ # ॥ दृशष्मानन्त्य व्यवहितेडपि ॥ # ॥ 
प्रदोप३ 


प्रति पनससिति । “हल” इति वचनादचा सह सकारमकारणयोर्मा भुत्संज्ञा। 
तथोरेव तु प्राप्नोति ।॥ ततश्न,सलोपप्रसद्ध: ॥ 
उद्द्योतः 
हल इतीति । तद्धि असावित्यादौ स्कोरिति सलोपवारणायावश्यकमिति भाव: ॥ 
भावबोधिनो 
दोनों पक्षों में दोष नहीं है। ] 
धअनन्तराः? पदप्रहण का प्रयोज्चन 
(वा०) स्वरों से अनन्तहित--अव्यवहित ( ध्यवधान से रहित )--ऐसा कहना 
चाहिए । 
(भा०) स्वरों से अव्यवहित आर्थात स्वरों के व्यवधान से शून्य -- जिन हलों के 
मध्य में कोई स्वर नही है ऐसे हल्‌ संयोग संज्ञावाले होते हैं--ऐसा कहना चाहिए । 
कया प्रयोजन है ? 
व्यवधान वाले हलों की संयोग संज्ञा न हो--पचति पनसम्‌ | [ यहाँ स और म्‌ 
की संयोग संज्ञा न होने लगे जिससे संयोगादि स्‌ का लोप होने छूग़ जाय । ] 
क्‍यों श्रीमतु ! 'अनन्तरा:” ८ व्यवधानरहित--ऐसा | सूत्र में | कहा जा रहा 
है । इसलिए व्यवहितों -- अच्‌ के व्यवधानवालों की [ संयोग संज्ञा ] नहीं होगी । 
(वा०) आनस्तय॑ - अव्यवहितत्व व्यवहितों में भी देखा गया है। 
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। ४८६ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


“( भाष्यम्‌ ) 
व्यवहितेः्प्यनन्तरशब्दो ।हृश्यते । तद्यथा--'अमन्तराविमौ ग्रामौ” इत्यु- 
च्यते, तयोश्चैवान्तरा नद्यश् पर्वताश्न भवन्तीति ॥ 
ं ( आक्षेपवाघकभाष्यम्‌ ) 
यदि तह व्यवहितेःप्यनन्तरशब्दो भवति। आनन्‍्तयंवचनमिदानी किसथे 
स्थात्‌ ! 
( माक्षेपसाधकभाष्यवातिकस ) 
0 ० ३5 थंमिति [9] चेदे 'तिषेध ७ 
॥ #॥ आनन्तयबचन किस कप्रतिषेघाथम ॥ # ॥ 
सिर ( भाष्यम ) 
एकस्य हलः संयोगसंज्ञा मा भूदिति ॥ 
कि च॒ स्थात्‌ यद्येकस्य हलः संयोगसंज्ञा स्थादु ! 
प्रदीप 
एकप्रतिषेधार्यभिति । अनन्तरा इत्यनेन संज्ञाया विषयो निर्दिश्यते । यत्रानन्तर- 
व्यवहारस्तत्र संज्ञा। नर्चेकाकिन्यनन्तरव्यवहार इति भाव: । एकप्रतिषेधस्य च 
उद्द्योतः है 
 अचेति | आनस्तयंस्प सप्रतियोगिकत्वादिति भाव:॥ प्रकुते चान्यस्य प्रतियोगिनो& 
नुपादानादुपस्थितहलेव प्रतियोगित्वेनाभीयतत इति बोध्यम्‌ ॥ भाष्ये उवोषेति। 
झावबोधिनी 
(भा०) व्यवहित ( दो या अधिकों ) के मध्य में भी 'अनन्तर” शब्द का प्रयोग] 
देखा जाता है | जैसे-- अनन्तरौ इमौ ग्रामो' ( ये दोनों गाँव अव्यवहित ८ पास-पात 
हैं । ) ऐसा प्रयोग किया जाता है, जबकि | वास्तव में ] उन दोनों के हो वीच में 
- नदियाँ और पहाड़ (भी) होते हैं । | 
तब तो यदि व्यवहित ( व्यवधानवालों ) में भी 'अनन्तर' शब्द का प्रयोग किया 
जाता है, फिर [ सूत्र में | अनन्तराः' ( अनन्तर ८- व्यवहित ) यह कहने का क्या 
प्रयोजन होगा ? 
( वा० ) आनन्‍्तयं--ऐसा वचन किस लिये है ? ऐसा यदि कहते हो तो एक 
हछू की संयोग संज्ञा का प्रतिषेध करने के लिये [ 'अनन्तरा: पद ] है । 
( भा० ) एक हल की संयोग संज्ञा न होने लगे । 
कया [ अनिष्ट | होने लगेगा यदि एक हल की संयोग संज्ञा होने लग जाय ? 
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चतुर्थाह्निके संयोगसंत्ासअस्‌ : ४८७ 
इयेष--उवोष, “इजादेश्न गुरुमतोनुच्छः” (३४१३६) इत्याम््‌ प्रसज्येत ॥ 
( १३७ समाधानवातिकस ॥ ६ ॥ ) 
॥ # ॥ न वाज्तज्ञातीयव्यवायात्‌ ॥ # ॥ 


' ( भाष्यम ) 
न वा एब दोष: ॥ 


कि कारणस्‌ ? 
अतज्जातीयस्य व्यवायात्‌ । अतज्जातीयक हि लोके व्यवघायक भवति ॥ 
( अनुयोगभाष्यम ) 
कथ॑ पुनर्शायते--अतज्जातीयक लोके व्यवधायक॑ भवतीति ? 
प्रदोपः 


' अयोजनम्‌--इयेषेत्यादाबिजावेरित्यामो निवृत्ति: । गुरुसद्वचनमियायेत्यादिनिवृत्त्य् 


स्यात्‌ ॥ 

उद्द्योतः 
अ्सज्जोच्चारितम, तस्यः विक्रल्पिताम॒कत्वात्‌ । उषोखेति कंवर्गंह्वितीयान्तो वा 
'पाठ: ॥ इयायेति । इण्‌ लू इत्यस्यामवस्थायां व्यपदेशिवद्भावादिजा दित्वमस्ति,गुरुमरवं 
सु न। न चेयहि कृते गुरुमदिजादित्वादाम्‌ स्थादिति वाच्यम्‌ | लिड्धातुसंनियोगेन 
संपन्नस्य गुरुमदिजादित्वस्य तद्दिघातकत्वाभावादिति भावः 0 


भावबोधिनो 
“इयेष, उवोष” इनमें “इजादेश्व गुरुमतोह्तच्छः (३।१३६) सूत्र से आम होने 
लगेगा | [ कारण यह है कि 'इष्‌ उष” आदि धातुओं में एक षकार आदि हल को 
भी संयोग संज्ञा होने के फलस्वहप उस संयोगसंज्ञक षकार से पूव॑वर्ती इकार, 
उकार आदि की गुरु संज्ञा भी होने लगेगी । अतः इजादि गुरुमान्‌ मानकर “आम! 


श्राप्त होने लगेगा | ] 


( वा० ) यह (दोष) नहीं है क्योंकि विजातोय का व्यवधान है । 

( झा० ) यह पूर्वोक्त दोष नहीं है क्योंकि यहाँ ! हल के | विजातीय अर्थात्‌ 
अच्‌ का व्यवधान है । [ पनसम्‌ में स्‌ और म्‌ दो हलों के बीच में विजातोय अचू 
अकार है। अतः संयोग संज्ञा नहीं होगी ।] क्योंकि छोक में विजातीय ही व्यवधायक 


. [माना जाता] है । 


यह कैसे ज्ञात होता है कि लोक में अतज्जातीय ही व्यवधायक होता है ? 
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के: 
2 


, पर नहीं भो होता है * 


७८८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ । 


( उत्तरभाष्यम्‌ ) | 
एवं हि कंचित्‌ कश्मित्यूच्छति--अनन्तरे एते ब्राह्मणकुले' इति | छू | 
आह--नानन्तरे, वृषकुल्मनयोरन्तरा' इति ॥ । 
( आाक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि पुनः कारण ववचिदतज्जातीयं॑ व्यवधायक भवति, क्वचिन्न ? 
“( समाधानभाष्यम ) 
सर्वत्रेव ह्मतज्जातीयक व्यवधायक॑ भवति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथस्‌--अनस्तराविमो ग्रामाविति ? 
प्रदीप: 
चुषलकुलूमिति १ यद्यपि ब्राह्मणकुलमपि तयोव्यंवधायक तथापि भिन्नजातीयकम- 
व्यवधायकमिति यदुवत तदनेन निवत्य॑ते ॥ 
उद्द्योतः 
कुलमत्र गृहम ॥ ब्राह्मणकुलमपीति ५ तत्तदूपेण ग्रहणे तस्थापि विजातौयत्वादिति 
_झावः ४ भाष्ये अनयोरन्‍्तरा-इतिषष्ठयुप।दाततादन्‍्यसहितयोरवधित्वसू चनात्तत्तदूपेणा- 
*ग्रहण-बोधनात्‌ ब्राह्मणकुलस्याव्यवधायकत्वमेवेत्यन्ये ॥ भिन्नजातीयेति । तयोश्षान्तरए 
नचश्न पर्व॑ताक्ष भवन्तीति भाष्येणेत्यथ: ॥ 


भावबोधिनो 

[ थह इस प्रकार जाना जाता है ] क्योंकि लोक में कोई किसी से पूछता है-- 
“ये दोनों ब्राह्मणकुल ८ ब्राह्मणों के घर अनन्तर -- व्यवधानरहित ( एकदस पास- | 
पास ) हैं ? वह ( सुननेवाछा ) कहता है--अव्यवहित ( ८5 एकदम पास-पास ) | 
नहीं हैं, क्योंकि इन दोनों ( ब्राह्मणों ) के | घरों के ] बीच में वृषलल ( शूद्र ) कै: | 
कुल ( घर ) है। [ ब्राह्मणों के विजातीय वृषरू का व्यवधान होने से अनन्तर 5 | 
अव्यवहित नहों माना जाता है ? | + ' 

तो फिर क्या कारण है कि कहीं पर अतज्जातीय ब्यवधायक होता है और कह्दी 


। 
| 


सभो स्थलों पर अतज्जातोय ( भिन्‍ने जातिवाछा ) व्यवधायक ही होता है । 


[ यदि सवंत्र विजातीय व्यवधायक ही होता है तब ] यह ( प्रयोग ) कैसे - 
है--अनन्तरी इमौ ग्राम (ये दोनों गाँव अनन्तर ८ बव्यवहिंत एकद0 
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चतुर्थाह्विके संयोगसंज्ञासूत्रस्‌ ४०९ 


( समाधानभाष्यम ) 

ग्रामशब्दोध्यं बहर्थः। अस्त्येव शालासमुदाये वर्तंते, तद्यया-पग्रामो दर 
इंति। अस्ति वाटपरिक्षेपे वतेते, तद्यथा-प्राम॑ प्रविष्ट इति । अस्ति भनुष्येषु 
चतं॑ते, तद्यथा-पग्रामो गतः, ग्राम आगत ईति। अस्ति सारण्यके ससीमके 
सस्थण्डिलके व॒तंते, तद्यथा-पग्रामो लब्ध इति ॥ 

प्रदीप: 

ग्रामशब्दोष्पसिति । के चिदर्थभेदेन शब्दभेदमिच्छन्ति । प्रत्यभिज्ञानं तु सामान्य- 
'निवन्धनभ्‌ ॥ अन्ये तु एकशब्दत्वं, तब्र चानेकशक्तियोग एकशक्तित्वं वेति (चेति) दर्शन- 
विकल्प: ५ तत्र यदा एकशब्दत्वपक्षस्तदा 'तद्ः सारण्यके” इतिभाष्यं शक्तिभेद्यदुप- 
चरित-भेदाथयम्‌ ॥ भेदपक्षे तु 'ग्रामशब्दोयं बहुर्थ” इति भाष्यम्‌ | अभिन्नसामान्य- 
आमित्तेंकत्वाधष्यवसायाश्रयम्‌ ॥ तद्य: सारण्यक इति ( ततदच ग्रामशब्दार्थ नदीनां 

उद्द्योततः 

ग्रामशब्दोष्य सित्यस्य ता: सारण्यक इत्यस्य चाविरोधायाह--केचिदिंति । 
अन्याय्यश्वानेफार्थव्वमिति तदाशयः | सामान्य च ग्रामशब्दर्वादि ॥ अल्ये त्विति । 
व्यक्तिभेदकल्यनायां गौरवमिति तदाशयः । तन्नचेति । निरूपकभेदाच्ठक्तिभेद इति 
भाव: ॥ एकेति । समवायकत्वनये रसो रूपया नित्या दिप्रयोगवदन्या थ॑बो धकालेप्या थे - 
थबोधो वारणीयः । तदर्थंसंबन्धेन शक्तयग्रहात्‌ । तत्तदर्थंविशिष्टश क्तिभेदेन 'च नानाथेत्व- 
व्यवहार इति भावः ॥ तन्न यदेति । एकशत्तित्वपक्षे त्वथंभेदादुपचरितभेदाश्रयण मिति 
ओोष्यम्‌ ॥ ग्रामशब्वोइयं बह्ूर्थ इति तु मुख्याथंभेव । अन्न सर्वाथंनिरूषितवृत्तीनां 'ब्तेते' 

भावबोधिनी 

'पास-पास है ) ? न 

यह 'ग्राम” शब्द अनेक अर्थों वाला है । ( ग्राम शब्द का प्रयोग अनेक क्र्थों में 
होते देखा जाता है । ) अस्ति उन यह ग्राम शब्द [ कहीं पर ! शाल्लाओं ८ घरों के 
समूह अर्थ में [ प्रयुक्त ] रहता है, जैसे 'ग्रामो दग्धः |” [ गाँव जरू गया। गाँव के 
'चरों के जल जाने पर गाँव का जलना कहा जाता है । ] कहीं वाटपरिक्षेप ( गाँव 
कौ रक्षा के लिये बनाई गई चारदीवार ) अर्थ में भी प्रयुक्त होता है, जैसे--'प्राम॑_ 
प्रविष्ट/ ( गाँव की चारदीबार के भीतर प्रवेश कर गया। ) कही मनुष्यों के अथे में 
अयुक्त होता है, जैसे-- ग्राम: गतः, ग्राम आगतः | [ गाँव चला गया, गाँव आ गया 
व्र्थात्‌ गाँव के लोग (मनुष्य) चले गये, गाँव के लोग (मनुष्य) आ गये । और कहीं 
अरण्य ( जंगल ) के सहित, सीमा के सहित ओर स्थण्डिलक (-- गाँव की हृदबन्दी * 
के छिये बनाया चबुतरा आदि) के सहित अथ में भो ग्राम शब्द प्रयुक्त होता है।जैसे *० 5 
“य्राप्रों लब्यः । [मुझे गाँव मिक्त गया ।] ह 
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४६० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


तद्यः सारण्यके ससीमके सस्थण्डिलके वतंते तमभिसमीक्ष्येतत्प्रयुज्यत्ते-- 
झनन्तराविमौ ग्रामाविति । सवत्रैव ह्मतज्जातीयकं व्यवधायक भवति ॥ 

हलोञ्नन्तरा: ॥णा। 

( ७ अनुनासिकसंज्ञासूत्रम ॥ १ । १। ४ आा. ५ सू. ॥ ) 
मखनासिक्छावचनो5जुजासखिवठः ॥ ११८ | 
( मुखनासिकावचनशब्दार्थ निरूपणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
किमिदं 'मुखनांसिकावचनः” इति 
प्रदीषः 

पव॑तानां घान्तर्भावाद व्यवधायकत्वाभावादानन्त्य ग्रामयोरुच्यते । प्रामे नाध्येय- 
मित्यत्र तु ॒ग्रामशब्दो वाटपरिक्षेपवृत्ति: । शुचौ देशेव्ध्ययनभप्रतिपादनतात्पर्यात्‌ । ततश्चः 
सीमनन्‍्यधीयत एवं ॥ ७ ॥ 

मुखनासिकवचनोध्नुनासिकः ।८॥ प्राण्यज्जत्वात्‌ समाहारहन्द्र हस्वत्वेन भाव्यम्‌, 
अवचनमिति नब्समासाभ्र यणेष्यों न संगच्छते इति प्रश्न:--किसिदर्सिति ॥ 
इत्येकशब्दवोध्पत्वेनाभेदबो धनादेकशक्तित्वपक्षो भाष्यवोधवितः । तन्न वर्तंनक्रियाइस्ति- 
क्रियाया: कन्नीं | शालासमुदायादो ग्रामशब्दस्य वृत्तिरस्तीत्यरथं: । बाट्परिक्षेपो नाम 
शालासमुदायरक्षणाय सवंतो मार्गश्रतिरोधक यत्परितः क्षिप्यत्ते तदुच्यते ! सारण्यक- 
झसीमअवृत्तित्त्वन्न न गृह्मते इत्याह--शुचाधिति | सीमनीतिच ॥ ७॥ 

मुख्तना० ॥८॥ प्राण्यद्धत्वादिति । एतेनेतरेतरयोगहन्द्रो रूपसिद्धिरित्यपास्तम्‌ ४ 
क्र इति । अभिमतो5थे इत्यर्थ: ॥ 

भावबोधिनी 

तब भरण्यस हित, सीमासहित,स्थन्डिलकसहिप्त अर्थ में जो 'ग्राम' शब्द है उसीकोः 
ध्यान में रखकर, मानकर यह प्रयोग किया जाता है--“अनन्तरौ इमौ ग्रामों |? 
| ये दोनों गाँव अव्यवहित हैं । अतः पव॑त आदि के व्यवधान में भी उनका व्यवधान' 
नहीं माना जाता है । इससे स्पष्ट है कि |] सभी स्थलों पर अतज्जातीय -- विजातीय 
हो व्यवधायक होता है | [ इससे स्पष्ट है कि स्वंत्र विजातीय ही व्यवधायक होता है 
सबनातीय नहीं । अतः 'स्वरैरनन्तहिताः हलः संयोगसंज्ञका:' यह वचन आवश्यक: 
महों है | ॥७॥ 
सुखनासिकावचनोध्नुनासिका: ( ११११८ ) 


'मुखनासिकावचन:--यह्‌ क्‍या है अर्थात्‌ इस शब्दरूप की व्युत्पत्ति किस प्रकार 
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चतुर्थाह्विके अनुनासिकसंज्ञासू बस डश१ 


( समाधानशेषभाष्यम्‌ ) 


मु्खं च नासिका ल मुखनासिकस्‌। मुखनासिक वचनमस्य सोय॑ मुख- 
तासिकावचन: ॥ 


( आध्षेपभाष्पम्‌ ) 
यद्येवं 'मुखनाक्तिकवचन'” इति प्राप्नोति ए 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
निपातनाहीघेत्वं भविष्यति ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
अथ वा-मुखनाधतिकस्‌ आवचनस्य सो5यं मुखनासिकावचल: ॥ 


( आक्षेपाष्यम्‌ ) 
अथ किमिदमावचनभिति ? 
प्रदोषः 
निपातनादिति | प्रसज्जेनास्य लौकिकशब्दस्प साघुत्वं क्रियंते । निपातनानां च॑ 
बाधकत्वान्मुखनासिकवचन इति न भाव्यम्‌ | अवाधकत्वपक्षे तु भाव्यमेव ॥ 
उद्ययोतः 
सौत्रत्वादिति कुतो नोक्तमित्यत आह--प्रसज्ञेनेति । अबाधफत्वेति ।(पक्षे स्वित्य- 
नेनावाधकत्वस्वीकतृ वृत्तिमतमसछ्ुतमित्युक्तम्‌ । भाष्यक्दसंमतरूपापत्ते: । घाधकास्येव 
निपातनानीति सर्वादिसूत्रे भाष्ये उक्तेः ॥ 
न्ञावबोधिनो 
की है ? [मं च नाधिका चः--इस समाहार इन्द्र में प्राणी का अज्ज होने से दन्द् 
प्राणितूयंसेनाज़ानाम्‌ मूत्र से एकवचन नपुंसक हस्व होना चाहिए। अथवा अवचना 
शब्द के साथ समास होने पर अभीष्ट अर्थ नहीं प्रतीत होना चाहिए ? ] 
(१) 'मुखं च नापिका च'--[ यह समाहार इन्द्र है | मुंखनासिकम्‌ -- मुख और 
नाक का समूह । मुखनासिक है वचन जिसका वह--मुखना सिकावचन है ॥ 
यदि ऐपा [ समाहारद्वन्द्र | है तब तो 'मुखनाधिकवचनः ऐसा [हस्वघटित रूप] 
प्राप्त होता है । 
निपातन के बल से दीघं हो जायगा । [ पहले समाहारद्वन्द्र करने पर हृस्व प्राप्त 
होगा, निपातन के बल से “अ? दीघे हो जायगा। 
(२) अथवा-मुख्नना सिक है आवचन इसका--वह 'मुखनासिकायवन' है । 
यह 'भावचन' क्या है ? 
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डर प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यश्‌ 


( समाधानभाष्यम ) 
ईषद्बचनसु आवचनमिति, किचिस्मुखवचन किचिजन्नासिकावचसस । 
( समासान्तरभाष्यम ) 


मुखद्वितीया वा नासिका बचनमस्य सोरय॑ मुखनासिकावचनः ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम ) 
मुखोपसंहिता वा नासिका वचनमस्थ्र सोय॑ मुखनाधिकावचनः॥ 
प्रदीप 

ईंबद्चनसिति । भागस्य मुखेनोच्चारणाउ्भागस्य नासिकया । अल्मिन्पक्षे मुख- 
नासिकवचन इत्यपि भवति | यो होषदुच्यते स उच्यते एवं। यथा ईषच्छुकलो४पि 
शुक्ल एवं ॥ 

मुखद्वितीयेति । मुखसहायेत्यर्थ:। तन्न नासिका मुखसाहचर्यान्मुखशब्देनो च्यते । 
मुख च तन्नासिकां च मुखनासिका । सा वचनमस्येति ॥। 

मुलोपसंहितेति । मुखस्य च नासिकायाश्व यदन्तराल्ू स्थानान्‍्तरमेवानुनासिकस्य 
दर्शयति | ततन्न सामीप्यास्मुखं च तन्‍नाप्तिका चेत्युभाम्यामन्तरारू व्यपदिश्यते। 

उद्दयोतः 

अस्मिन्‌ पक्ष इति। आहइ्रहितस्येति शेप्रः॥ वस्तुत आद्यपक्षेकवाक्यत॒या 
आइडरहितैतत्पदाभ्यां समासस्यथानभिधानमेवेत्याहु: ॥॥ ननु भागस्य सुखाद्युच्चायंत्वेन 
मुखनासिक वचनमुच्चारणकरणं यस्य वर्णस्येत्यथंकोी मुखनासिकवचन इति प्रयोग- 
स्तन्रासज्भतोइ्त आह- यो हीति । 

सहायेति । अव्युत्पन्नो द्वितीयशव्द: सहायवाचीत्यथ: ॥ शाक्षपाथिवावित्वादुत्तर- 
पदलोपे शब्दानित्यत्वापत्तितः आह--तत्रेति ॥ परंत्विदं चिन्त्यं, भाष्यक्रतैवंरीत्या 
तदप्रत्यास्यानात्‌ ॥ 

मुखत्य चेति । उपशब्दसामर्थ्यादिति भाव: | यद्यपि वचनशब्दे कर्मणि ल्युटि 


भावबोधिनी 


ईषद्‌ ( थोड़ा ) वचनं--आवचन है, कुछ मुखबचन है और कुछ नासिकायचन 

है, अर्थात कुछ मुश्त से बोला जाना और कुछ नाक से बोला जाना। [ यह जिसका 
हो बह अनुनासिक होता है। ] 

, (३) अथवा-मुख है द्वितीय -- सहायक जिसका ऐसी नासिका वचन है जिसका 

वह 'मुखनासिकावचन'” है । [मुख की सहायता से नासिका द्वारा वोला जान्तेवाला ॥] 


(४) अथवा-मुख से उपसंहित ( मिली हुई) नासिका वचन है जिसकी वह 
मुखनासिकावचन है । 
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चतुर्थाक्विके अनुनासिकसंजञासूत्रसु डश्३ 
प्रदोषः 


धदसंस्कारपक्षे तु मुखनासिकापदनिरपेक्षं वचनमित्येत॒त्पद॑ लिज्ुसवंनामनपंसकाथयेण 
संस्क्रिपते । पश्चास्त्लीत्वस्थ पदान्तरसंवन्धेन प्रतीयमानत्वाइहिरजत्वान्डी पत्ययो न 
भवत्ति। यदा तु ज्लौत्वाश्रयेण वचनी तिपद॑ व्युत्पाद्यते तदा मुखनाध्तिकाव चनोक इत्येव 
अवति ॥ अन्न चानेकद्शंनम्‌ । अनुनासिकस्य पूर्व: परो वा भागो मुश्ेनोच्चायंते 
भागो नासिकया । तत्र नासिकावचनभागानुरागवशाद्‌ मुखवचनो5पि भागो नातिका- 
चचन इव छक्ष्यते। यथा संय्यन्तेत्यत्रानुनासिकयकारानुरागाद अकारोनुनासिक इब 
प्रतिभाति ॥ अन्न॒च॒ प्रासादवासिन्यायो नाधिति, भागसल्यंव मुखेन नासिकया 
चोच्चारणान्न तु समग्रस्य॥ अन्येषां तु दर्शन मुखना सिकान्तराल स्थानान्तरमेवास्येति । 
सत्रापि नास्ति प्रासादवासिन्याय: ॥ यदा सव॑ एवं वर्णों मुखेन नासिकया चोच्चाय॑ते 
सदा प्रासादवासिन्यायेन भाष्यकारों मुखग्रहरण प्रत्याचष्टे । यथा श्राष्ट्रेणोवया च॑ 


उद्द्योतः 
'नुखनासिकेनावचनो मुखनासिकया वचन, इति वा तत्पुरुषोपि वक्त! शकक्‍पयः, तथापि 
कर्ंणि तस्य वाहुलकल्यत्वात्करणे ल्युटा वहुब्नीहिरेवाश्वितो भाष्ये ॥ तत्रान्त्य- 
योर्नापिकाशब्दसामानाधिकरण्पात्त्रींत्वविशिष्टस्यैव करणत्वेन ल्युटि डोपि नद्यतश्चेति 
कवापत्तिरत आह-- पदसंस्कारेति " भागस्य मुखेनोच्चारणाननुभवादाह--अन्नेति ॥ 
तस्यादित इति सूत्रस्वरसाद्रर्णानां सखण्डत्वमित्याशय: ॥| ये तु॒तत्तदेशावच्छिन्न- 
वाय्व भिघातस्य तत्तद्रणंजनकत्वात्स्थानानां करणत्वमेव । स्थानव्यवहारस्तु वर्गजनक- 
वायुसंयोगाधा रत्वाद्वर्णाधा र॒त्वमारोप्प । अत एवोत्तरसूत्र. भाष्ये--अस्यन्त्यनेन 
चर्णानित्यास्यमिति फरणे व्यत्पत्तिदंशितेति वदन्ति ॥ तन्मते प्रासादवासिदृष्टान्ता- 
सज्जतेराह-झ्राष्ट्रेण द्रेति ॥ एतेन कण्ठादिक तु स्थानं, नासिका तु करणमिति 


भावबोधिनोी 


विमशे--'वचन” शब्द करण अथे में ल्युट्‌ प्रेत्यय करने पर भी बन सकता है-- 
उच्यतेध्नया इति । परन्तु यहाँ कृत्यल्युटो बहुलम्‌” के अनुप्तार वाहुलक के बल से 
कम अर्थ में ल्युट्‌ -- अन प्रत्यय समझना चाहिए । इससे 'उच्यतेध्धौ” इस विग्रह के | 
अनुसार वचन -- वर्ण का समानाथंक होता है । 


'मुखे च नासिका च” इस विग्रह मैं समाहार द्वन्द्ध मानने पर हस्व ओर नपुंसक 
हो जाने से 'मुखनासिकमु' ऐसा द्षोता है । इसमें निपातन के बल्ल से दी्घ होता है-- 
भुखनासिका-वचन, इसमें बहुन्नीहि समास होता है--मुखनासिक वचनम्‌ अस्य सः । 
इस पक्ष में “वचन” शब्द में करणं अथे में ह्युदट्‌ू समझना चाहिए। अन्य पक्षों में कर्म 

अथ में हो ल्युद समझना चाहिए । 
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४३४ प्रदीषोद्द्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( पदकृत्यनिबंचनायाक्षेपभाष्यमस ) 
अथ मुख ग्रहणं किमथंस्‌ ! 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
'नासिकावचनोध्नुनासिकः' इतीयत्युच्यमाने यमानुस्वाराणामेव प्रसज्ज्येत 0 
मुखग्रहणे पुनः क्वियमाणे न दोषो भवति॥ 
प्रदीप: 
पकक्‍व: सूप उभास्यां व्यपदिश्यते ॥ भर 
यमानुस्वाराणामेवेति । प्रासादवासिन्यायानवतारपक्षे इति भाव:। तत्न विधि- 
प्रदेशेष यमानुस्वारा एवादेशाः स्युः । विड्वनोरनुनासिकस्यादित्यादिषु त्वनुवादप्रदेशेषु 
उद्द्योतः 
सन्दोक्तमपास्तम्‌ । अत एवाज्न सूत्रे हरिणा-“स हि वर्णो न मुखेनेव नापि नासिकयेदः 
चात्मतृरत्ति रमते, कि तु वायुनानुपरतशक्तिनाप्व्यतरकरणमभिह॒त्यान्यतरक रणे$ भिहन्य- 
पाने आत्मर्व्याक्त ऊभते” इत्युक्तम्‌ ॥ ! 
यमो नाम वर्गंपच्चमे परे वर्गाद्यचतुष्टयान्यतमसहशो वर्ण: ॥ आवितदश्चत्वारो वर्णा' 
इति विवरणे४पि चतु:शब्दस्य चतुःसहझशे लक्षणा बोध्या ! गत एवायोगवाहत्वप्रति- 
पावकहयवरद्सूत्र॒स्थभाष्याविरोध: ॥ न्‍्यायानवतारेति । फचटतपानामेवेत्येवकारो$- 
व्यप्न॑ंद पक्षे नासिकाया आस्यबाह्मत्वपक्षे च बोध्यः ॥ अप्रतिपत्तिरिति । अत्र 


भावबोधिनी 


( अनु० ) [सूत्र में] मुख का ग्रहण किसलिये है ! 'नासिकावचनः अनुनाधिकः | 


अर्थात्‌ केवछ नासिका से उच्चारित किया जाने बाला वर्ण अनुनासिक होता हैं-- 

इतना सूत्र कहा जाने पर यमों तथा अनुस्वारों की ही अनुनासिक संज्ञा द्वोने हक | 

[ अन्य किसी की नहीं हो सकेगी । ] किन्तु 'मुख' का भी ग्रहण किये जाने पर दा५ः 

नहीं होता है । 

रबर्ण के पद्मम अक्षर के परे रहते उनसे पूव॑वर्ती प्रथम, छितीय, ठृतीय और 

चतुथथं अक्षर होने पर इन दोनों के मध्य में पूव॑ंवर्ती के सहश जो प्रथम बा 
अक्षर होते हैं उन्हें 'यम' कहा जाता है, जैसे-पलिक्‌कूनी, चखूखूनतु:, अगगूनि/ 
घृष्नन्ति --इनमें क्‌, खू, गू, घू से परे इन्हीं के सहश क्‌, खु, गु। घु हि 
जाते हैं--वर्गेष्वाद्यानां चतुर्णा पद्ममे परे मध्ये यमो नाम पूव॑स॒हशों वर्णः 
प्रातिशारूये प्रसिद्ध: । पलिक्कनो, चखूखूनतुः, अग्गूनिः, घष्तन्ति-इत्मत् 
क-ख-ग-घेभ्य: परे तत्सहशा एवं यपा: /” सिद्धान्तकौमुदी संज्ञाप्रकरण । 
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च्‌ ध्य्मा कहे: 


। 
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। 
। 
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। 
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। 
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| 


चतुर्थाहिके अनुनासिकसंज्ञासत्रस ४९४- 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अथ नासिकाग्रहणं किमथंस ? 
( समाधानभाष्यम्र्‌ ) 
मुखवचनोनुनासिक:' इतोयत्युच्यमाने क-च-ट-त-पानामेव प्रसज्येत ७ 
नासिका ग्रहणे पुनः क्लियमाणे न दोषो भवति॥ 
( मुखग्रहणप्रत्याख्यानभाष्यस्‌ ) 
मुखभ्रहर्ण शव्यमकतुस ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
केनेदानीमुभयवचनानां भविष्यत्ति ? 


प्रदीप: 


यसानुस्वाराणासम्भवादप्र तिपत्ति: स्थात्‌ ॥ 


फंचटतपानासिति । पक्‍्वमिति चकारलोपप्रसज्भ*भ, ओदनपतित्यत्रा अनुनासिकस्यः 
व्वश्लो: ब्डिती ति दीघंप्रसद्भ: ॥ के 


उद्योतः । 
विड्वनोजंस इति वक्‍त, शवयम्‌ । यरोध्नुनासिक इश्यत्र त्वप्रतिपत्ति:। तन्न जसि' 
जस्बेत्युक्ते सकल्ेष्टा सिदूधे: ॥ 


चकारलोपेति । निष्ठावत्वकुत्वयो रसिद्धत्वात॒ पचेरनुदात्तोपदेशवनतीत्यनेनेत्ति 
भावः ॥ 
भावबोधिनी 
अच्छा, तो 'नासिका' का ग्रहण किस लिये है ? 


'मुखबचनः अनुनासिक:' अर्थात्‌ केवल मुख से बोला जाने वाला अनुनासिक 
होता है--इतना ही कहा जाने पर क च ट त प [आदि पहले के चार-चार] की हीः 
[ अनुनासिक संज्ञा ] होने लगेगी । किन्तु नासिका का भी ग्रहण कर छेने पर कोई: 
दोष नहीं रहता है! [ क्‍योंकि दोनों से उच्चारित सभी वर्णों की अनुनासिक्त संज्ञा 
होती है। ] 

'मुख-का ग्रहण नहीं भी किया जा सकता है| [ केवछ 'मासिकावधन:- 
अनुनासिकः” इतने से निर्वाह हो सकता है। ] 


इस समय उभयवचनों अर्थात्‌ मुख भौर नासिका दोनों के द्वारा बोले जानेवालों: 
की | अनुनासिक संज्ञा ] कैसे होगी ? 
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४९६९ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यद 


( समाधानभाष्यस्‌ ) 

प्रासादवासिल्यायेन । तद्यथा--केचित्प्रासादवासिनः, केचिद भूमिवासिनः, 
केचिदुभयवासिन: । [तन्न] ये प्रासादवासिनः, शुह्यन्ते ते न 
ये भूमिवासिनः गृह्मस्ते ते भूमिवापिग्रहणेन । ये तृभयवासिनः, गृह्यन्त एव 
आआरासादवासिग्रहणेन भूमिवासिग्रहणेन च ॥ 

एवमिहापि केपिस्मुखवचनाः, क्रेचिन्नासिकावचना:, केचिदुभयंबचना: । 
'त्र ये मुखबचना गृह्यन्ते ते मुखग्रहणेन । ये नासिकावचता,:, गुह्मन्ते ते 
आासिकाग्रहणेन | ये उभयवचना:, ग्रह्मन्त एव ते मुखग्रहणेन नासिकाग्रहणेन च॥ 


प्रदीप: 
आ्रासादबासिन्यायेनेति | अय॑ स्याय: क्रियाशब्देष्वेव, न रूढ़िशब्देषू ॥ 
उद्द्योतः 


ननु प्रासादवासिन्यायेन मुखग्रहणप्रत्याख्यानवत्सूत्रमेव कुतो न प्रत्यास्यायते इत्यत 
आह--अयमिति । योगेन हा भयप्रहणं स झूढिषु तास्तीत्यथथ: । अनुनासिकशब्दस्य 
व रूढिशब्दत्वम्‌ । तस्य क्रियाशब्दत्वं तु वक्‍तुमशवयम्‌, अनु पश्चान्ना सिका व्याप्रियते 
वयस्मिन्निति योगस्य त्रमडणनेषु निरूपयितुमशक्यत्वात्‌ । विनिगमनाविरहेण युगपदु- 
योर््यापुते: ॥ एवेनानु पश्चान्नासिकां गत इत्यर्थ को नासिकामनुगत्‌- इति योगोपि 
थरात्त: । यथाकर्थ चिद्योगोपपादने तु रूढिरिव फलितिेति दिकू ॥ ८ ॥ 


भावबोधिनी 


प्रासादवासि-न्याय से [ उभयवचन वर्णों की अनुनासिक संज्ञा हो जायगी ]॥ 
. «इसे इस प्रकार से समझना चाहिए--कुछ छोग प्रासादों ८ राजभवनों में रहनेवाले 
हैं, कुछ छोग भूमि पर रहने वाछे हैं और कुछ लोग दोनों स्थानों में अर्थात्‌ परास्ादों 
और भमति दोनों पर रहने वाले हैं । इनमें जो छोग प्रासादों में रहने वाले हैं वे 
-प्रासादवास्सियों के ग्रहण से गृहीत होते हैं, समझ लिये जाते है। जो भूमि पर रहने 
“वाले हैं वे भूमिवासियों के ग्रहण से गृहीत होते हैं, समझे जाते हैं । किन्तु जों 
:उभयवासी हैं, दोनों स्थानों में रहनेवाले हैं, वे तो प्रासादवासियों के अहृश से ४ 
*गृहोत होते हैं और भूमिवात्तियों के ग्रहण से भी, अर्थात्‌ उन्हे दोनों में से किसी भी 
एक स्थान में बसने वाले के रूप में भी समझ लिया जाता है। इसी प्रकार रे 
*भो कुछ वर्ण मुखंबचन -- मुख से ही वोले जाने वाले हैं, कुछ नासिकावचन ८८ हर 
नाक से ही बोले जाने वाले हैं और कुछ उभयवचन -+ मुख और नाक दोनों से ब 


जाने बाछे हैं। यहाँ पर जो 'मुखवचन' ( ८ केवल मुख से बोले जाने वाले )हैंवे 


:मुल्षप्रहण से गृहीत होते हैं । जो 'नासिकावचन' ( नासिका से ही बोले जाने वाछे ) 
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चतुर्थाह्िके अनुनातिकसंज्ञासत्रम डक 


( आद्षेपभाष्यम्‌ ) 
भवेदुभयवचतानां सिद्धय । यमानुस्वाराणामपि प्राप्नोति॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
नेव दोषों न ॒प्रयोजनस ॥ 
( १३९ अन्योन्याश्रयपरिहारायाक्षेपवातिकम्‌ ॥ १॥ ) 
[॥ # ॥ इतरेतराश्रयं तु भव॒ति ॥ #॥ ] 
( भाष्यम्‌ ) 
इतरेतशक्नयं तु भवति ॥ 
का इतरेतराश्रयता ? 
सतोनुनासिकस्य संज्ञया भवितव्यस्‌ । संज्ञया च नामानुनासिकोः 
भाव्यते ॥ तदितरेतराश्रयं भवति। इतरेतराश्रयाणि च कार्याणि न प्रक-- 


ल्प्यन्ते ॥३ 
प्रदोष: 
नर दोष इति । अनुवादे तावद्‌ यमानुस्वाराणासम्भव एवं। विधावष्यास्तरत-- 
तम्यान्मुखवचनस्यो भयवचनो भविष्यति न तु केवलो नासिकावचन: ॥ ८ ॥ 


भावबोधिनी 
हैं वे नासिका-प्रहण से गृहीत होते हैं। परन्तु जो 'उभयवचन? भर्थात्‌ मुख और" 
नासिका दोनों के द्वारा बोले जाते हैं वे तो ( केवल ) मुख के ग्रहण से भी गृहीत- 
होते हैं और ( केवल ) नासिका के ग्रहण से भो । [ अतः 'मुख' जो सामात्य है उसे” 
हटाया जा सकता है, नासिका का ग्रहण करने से भी काम चल सकता है| ] 

[उपयुक्त तक से] उभयवचनों (मुख और नासिका दोनों पे बोले जानेवाले वर्णों) 
की [ अनुनासिक संज्ञा | सिद्ध हो जाती है। परन्तु यमों और अनुस्वारों की भीः 
[ भनुनासिक संज्ञा ] प्राप्त होती है । ६ 

[ इन दोनों की अनुनासिक संज्ञा में |॥ कोई दोष आता है और न कोई 
प्रयोजन है । 

( वा० ) परन्तु इतरेतराश्रय -- अन्योन्याश्रय दोष होता है । 

( भा० ) परन्तु इतरेतराश्रय दोष होता है । 

कौन सी इतरेतराश्रयता [ आती | है ? 

[ पहले से ] विद्यमान अनुनासिक की ही [यह अनुनासिक संज्ञा] होनो चाहिए 
और अनुनासिक संज्ञा से अनुनासिक का विधान किया जाता है। [ भाव है कि 
जब पहले से कोई हो तो उसकी अनुनासिक संज्ञा होती है । अतः पहले अनुनासिकत्व - 
होना चाहिए । और जब संज्ञा कीं जाती है तभी अचुनासिकत्व कहा जा सकता है। . 
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<'डह८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यद 
( सिद्धान्तसमाधानभाष्यम ) 


॥ # | अलुनासिकरसंज्ञायामितरेतराश्रये उक्तम्‌ ॥ # ॥। 
( प्रशनभाष्यम्‌ ) 
'किमुक्तस्‌ ! 
( समाधानभाष्ये ९८ सिद्धान्तवातिकस ) 
असिद्ध' तु नित्यशब्दत्वात्‌” इति । 
( प्रकृतोपयुक्तव्याल्याभाष्यम ) ु 

नित्याः शब्दाः, नित्येषु शब्देषु सतोध्नुनासिकस्य संज्ञा क्वियते । न संज्ञया- 
<तुनासिको भाव्यते ॥ 
के ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

यदि तह नित्याः शब्दाः, किमथ शास्त्रम्‌ ? 

( ६९ सिद्धान्तवातिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) 
॥॥॥। किमर्थ शाख्तरमिति चेन्निवतकत्वात्सिड्स्‌ ॥#।॥ 
| ( भाष्यम ) 

निवर्तक शास्त्र ॥ 

कथस ? द 
भावबोधिनी 
:इस प्रकार से इतरेतराअय दोष आता है। ] यह इतरेतराश्रय होता है। और 
“इतरेतराश्य कार्य नहीं होते हैं । हे 

( वा० ) अनुनाध्तिक संज्ञा में इतरेतराधय के विषय में कहां जा चुका है । 

( भा० ) क्‍या कहा जा चुका है ? 

* शब्दों के नित्य होने के कारण सिद्ध है। शब्द नित्य होते हैं। नित्य शब्दों में 

*बर्तमान अनुनासिक की यह संज्ञा कौ जाती है। न कि ( अनुनासिक ) पंज्ञा के द्वारा 
. अनुनासिक वर्ण को उत्पन्न कराया जाता है । 


यदि शब्द नित्य ही हैं तब यह व्याकरण शास्त्र किस लिये [ वनाया गया ] है । 


( वा० ) व्याकरण शास्त्र किस लिये है--यदि ऐसा कहो तो [ इस शाल् के ] 


>निवर्तक होने से लिंद है। 
( भ्ञा० ) शाज्ञ निवर्तक है। 
कैसे ? 
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क्‍ 
| 


चतुर्थाह्निके सबर्णसंज्ञासत्रस्‌ ४९९ 


आउम्मायविशेषेणोपदिष्टोडननु नासिक: । _ तस्य सर्वत्नाननुनासिकबुद्धिः 
अपक्ता। तत्रानेन निवृत्ति क्रियते--छरडस्पाच परत आह्ोध्ननुनाप्तिकस्प 
असडगेनुनासिकः साधुभवतोति ॥ मुखनाधिकावचनोध्नुनासिकः ॥ ८॥ 
फुट 
( सव्णसंज्ञाप्रकरणम्‌ ) 
( ८ सव्णसंज्ञासूत्रम १।१।४ आ. ६ सू.) 
चुल्याख्य प्रयत्नं सखवर्णम्‌ ॥ वावा९ ॥ 
( तुल्यास्यप्रयत्नपदार्थनिड्पणाधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम ) 
[ किमिद॑ तुल्यास्थप्रयत्तमिति ? ] 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
तुलया संप्रितं तुल्यसु। आस्य॑ं च॒ प्रयत्नश्न आस्यप्रयत्तम्‌ | तुल्यास्यं व 
प्रदीप 
उल्यास्यश्रयत्नस्‌ ॥ ६ ॥ चत्वारोअत्र पक्षा: सम्प्रवन्ति--( १) इन्द्रगर्मों बहु- 
ज्ीहिः, ( २ ) त्रिपदो बहुब्री हि, (३) तुल्यास्पशब्दयोस्तत्युरुषस्ततो बहुब्रीहिः, (४ ) 


उद्दयोतः 
तुल्पात्यप्र० ॥ ६ ॥ तत्युरुष)इति । तुल्यास्यशब्दयो मंयू रव्यंस का दित्वात्यू वे पदा थे- 
भावबोधिनो 


इस [ ब्याकरण के अध्येता ] के लिये [ पाणिनि द्वारा ] भाड़” यह सामान्यरूप 
से अननुनासिक उपदिष्ट है, अर्थात्‌ पाणिनि ने आहू को सामान्य रूप से अननुनाधसिक 


' 'ही कहा है । अतः इस अध्येता की सत्र अननुनाधिक अर्थात्‌ शुद्ध आ? की बुद्धि 


( ज्ञान ) प्रसक्त होती है, वह सभी स्थलों पर “आए? शब्द ही समझ बैठता है। वहाँ 
इस व्याकरण शाज््र द्वारा [ उस सामान्य बुद्धि कौ ] निवृत्ति कर दी जाती है-- 
“उन्दस्‌ - वेद में अच्‌ परे रहने पर अननुनासिक बाड़ अर्थात्‌ शुद्ध रआ? के प्रसज्ध में 
अनुनासिक ही साधु होता है | [ अत: वेद में आ न समझकर भाड समझना चाहिए ॥ 
“इसके लिये 'आह्ोध्नुनासिकश्छन्दसि बहुलम” ( ६११२८ ) श्रादि सूत्र शाज्ष बनाये 
गये हैं। अतः शब्दों के नित्य होने पर भी इस व्याकरण शात्ष की उपयोगिता 
रहती ही है |] ॥ ८ ॥ 


'तुल्यास्य-प्रयत्न॑ं सवर्णम्‌ ११९५ 


[ यह 'तुल्पास्य-प्रयत्नम” क्या हैं अर्थात्‌ इस पद का क्‍या आशय है ? ] 
तुला - तराजू द्वारा तौछा गया [ अर्थात्‌ वरावर, सहश ] तुल्य । आस्य मोर 
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२७०० प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


: तुल्यप्रयत्नं च सवर्णसंश भवति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कि पुनरास्यघ्त्‌ ! 
भ्रदोपः 

आस्यप्रयत्नशब्दयोस्तत्पुदंषस्ततो  बहुब्नीहिरिति । तन्न इन्द्रगर्भों बहुब्नीहिरिति पक्षे 
वातिकस्यावतार इति तमेव भाष्यकारः पुव दर्शशति---तुलया ससम्मितमिति | 
व्युत्पत््यथंमेव तुलोपादीयते । रूढिशव्दस्त्वयों सहशपर्याय: । यथा प्रवीण: कुशलः 
प्रतिलोमो ध्तुलोम इत्यवयवार्थाभाव:, एवं तुल्यशब्देषपि 0 

कि पुनरास्यमिति । कि मुखम्‌, अथ तत्न भव ताल्यादिक स्थानभिति प्रश्न: ॥ 


उद्द्योतः 
प्रधानस्तत्पुरुष: । आस्यप्रयत्नशब्दयोग्र साधन छुतेत्यनेन समास: ॥ ननु स्थानादिकर 
न तुलूया सम्मीयते$त आह--च्युत्पत्यथंमेवेति ॥ 
कि मुखमिति । अतद्धितान्त-तद्धितान्तास्यशब्दविषये सन्देह इत्याशय: ॥ 
भावबोधिनी 


प्रयत्न [ इनका समाहारद्वन्द्र |--आस्यप्रयत्न है। तुल्य आस्य वाला और तुल्य 
प्रयत्नवाला अक्षर सवर्ण संज्ञा वाला होता है । ; 
घिसशं-तुल्यास्यप्रयत्नम! इस समस्त पद के चार प्रकार के अर्थ किये जा सकते 
हैं-- (१) हन्हरगर्भ बहुब्री हि--आस्य॑ च॒ प्रयत्नम्व अनयो: समाहार: --जास्यप 
तुल्यमआस्यप्रयत्ननम्‌यस्य तत्‌ सवर्णपंज्ञ स्पात्‌ ५ यहाँ 'तुलया संमितम्‌ यह 
: व्युत्पत्ति होने पर भी 'तुल्य” शब्द 'सहश' अर्थ में रूढ माना जाता है । (२) त्रिपद 
बहुब्री हि--तुल्य: आस्ये प्रयत्न: एपाम्‌ | तुल्य ८८ समान है आस्य ८८ के में प्रयत्त 
जिन-जिनका उनकी सवर्णसंज्ञा होती है । (३) तुल्य और जास्य शब्दों का तत्पुरुष 
होता है--तुल्य: आस्ये ८८ तुल्यास्य:। इसके बाद बहुब्नीहि होता हैं--तुल्यास्प+ 
प्रयत्न: एषाम्‌ अर्थात्‌ मुख में समान है प्रयत्न जिनका उनकी सवर्णसंज्ञा होती है। 
(४) आास्य और प्रयत्न का तत्पुरुष होता है--आस्ये प्रयत्न: आस्यप्रयत्नः इसके 
बाद बहुब्नीहि किया जाता है--तुल्य: भास्यश्रयत्न: येषाम्‌ भर्थात्‌ आस्य में प्रयत्न 
समान है जिनका उनकी सव् संज्ञा होती है । इनमें से प्रथम पक्ष को मानकर 
पहुले वहाँ विचार किया जा रहा है । शेष तीन पक्षों की चर्चा अन्त में की जायगी | 


(अनु०) 'आस्य' यह कौन सा शब्द है ? [ भाव यह है आतस्य' अकेला मूल शर्ब्द 


है अथवा 'आस्ये भवम्‌? इस अयथ॑ में यत्‌ तद्धित प्रत्ययान्त है, भर्मात यहाँ मुख अथ॑ है 


- अथवा मुख में उत्पत्न होने वाला १ ) 7 । 
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चतुर्थाह्विके सवर्ण-संज्ञासत्रस ५०१. 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
लोकिकमास्यस्‌ । ओष्ठात्प्रभृति प्रावकाकलकात्‌ ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
कथ्थ॑ पुनरास्यस्‌ ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
(क) अस्यन्त्यनेन वर्णानिति--आस्यस्‌ ॥ 
प्रदोषः 


लोकिफमिति । पशुरपत्यं देवतेत्यादिवत्‌ प्रसिद्धमित्वर्थ: ॥ यद्यपि ताल्वादिकर्माप 
लौकिकमास्यम्‌, तथापि तत्र योगवशादास्यशब्दो वतंत इति झटिति न तल्अस्िद्धमिति 


£ मुखमेव भ्रसिद्धत्वाल्लोकिकमुक्तम्‌ । तस्येव च॒ प्रायम्याद्‌ ग्रहर्ण युक्तमित्यर्थं: ॥ ओछ्ठा- 


दिति। काकलक हि नाम ग्रीवायामुन्नतप्रदेश: ॥ 

फर्थ पुनरिति । यदि निमित्तवशात्प्रवतंते ततस्ताल्वादिष्वपि प्रवर्तिष्यता|इति प्रश्न:॥ 

अस्यन्त्यनेनेति । सत्यपि निर्मित्ते रढिवशान्मुखे एवं तत्पवतंते न ताल्वादि- 
षिवत्यथे$ । छत्यल्युट इति करणे ण्यत्‌। असनमत्र व्यक्तिस्फोटपक्षेइभिव्यक्तिः, जाति- 

उद्द्योतः 

तद्वितान्तमपि लौकिकमेव न वैदिकमित्यत बाह--पशुरिति ॥ झटिति। पद- 
श्रवणमात्रेणेत्यर्थ: ॥ 

निर्मित्तवशात्‌ ८5 अवयवायथंवशात्‌ ॥ 

जातिस्फोटेति । चर्णानिति वर्णपद बोधकपरम्‌ । तत्र जातेबोंधकत्वे तस्या 
नित्यत्वादभिव्य क्तिरसनं,तदाश्रयव्यक्तोनां वाचकत्वे तूत्पत्तिरिति भाव:॥ अतएव वर्णा- 
निति वहुवचन सज्भच्छते। एकैब व्यक्तिस्तत्तदुपेणाभिथ्यक्ता वाचिकेति पक्ष तदसज्भति 
स्पप्टैब ॥ क्वचित्त व्यक्तिस्फोटपक्षेइभिव्यक्तिः, जातिस्फोटपक्षे: तुत्पत्तिरिति पाठ: ॥ 
कयमेव साम्प्रदायिकः पाठः ॥ 'एकव व्यक्तिरवाचिका कत्वादिक तु ध्वनिनिष्ठं घ्वनि- 

भावबोधिनो 
आस्य--शब्द को व्याख्या 

लोकिक अर्थात्‌ प्रसिद्ध मुल आस्य शब्द है जो ओंठ से छेकर काकलक ( गले में 
निकली घांटी, कौवा ) से पूर्वभाग तक स्थान [ साना जाता ]है। 

यह 'आस्य” किस कारण [ कहा जाता ]है ! 

(क) वक्ता इस [आस्य“मुख] के द्वारा वर्ण बाहर फेकते हैं, बोलकर बाहर घ्वनि, 
रूप में निकालते हैं । 

३३ धग[० म्र० 
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प्०२ प्रदीपोद््योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस 


(ख) अन्नमेतदास्यन्दत इति--वास्यस्‌ ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 


अथ कः [ पुत्तः ] प्रयत्नः ! 
( समाधानभाष्यम ) 


प्रयतनं प्रयत्नः । प्रपूर्वाद्यत तर्भावसाधनो नह प्रत्ययश( ३।३॥६० )। 
प्रदीप: 

स्फोटपक्षे तृत्पत्तिः ॥ अन्नमेतदिति । आइपूर्वात्स्यन्दते: 'अस्येष्वपि दृश्यते' इति ड:। 

'एतद्‌ आस्य॑ कम, अन्‍्न॑ कतूं, आस्यन्दते ८- द्ववीकरोति, अन्नप्रक्षे पणेन मुखस्य द्रवत्वो- 


स्पादनात्‌ । 
कः प्रयत्न इति । कि प्रयतन॑ प्रयत्नः, अथ प्रारम्भो यत्नस्येति प्रश्नः ॥ 


सावसाधन इति । भावेडभिघेये नड॒प्रत्ययः क्रियते । तेन नड्शव्दस्य भाव: साधन 


भवति ॥ 
उद्दयोतः 
विशेषव्यद्धय वा । सा च नित्या! इति व्यक्तिस्‍्फोटवाद:, तदाभिव्यक्ति: स्पष्टेब । 
वहुव चन॑ स्वेकस्येव बहुरूपत्वादारों पितबहुत्वमादाय नेयम्‌ ॥ 'व्यक्तयो5नन्वा जन्याक्ष । 
तत्र जातिरेव शक्ता” इति जातिस्फोटवाद:, तदोत्पत्तिरित्यथे: । अस्येष्चुपीति । हशि- 
ग्रहणाद्धात्वन्तरादपि स इति भाव३ ४ 
ननु साधनशब्देन कारकशक्तिरप्षिधीयते इति भावस्य सावनत्वमनुपपश्ममत आह-- 
माने | इति ॥ नह | यजयाचेत्यनेन ॥ 
भावबोधिनो 
(ख्र) अथवा अन्न [ आदि खाद्य पदार्थ | इस ( आस्य - मुख ) को गीला (लार, 
याचक रसविशेष से युक्त) करता है, इसलिये असस्प है। [ यह अथे का निवंचन है। 
आइ्‌ स्यच्द + ड--अ, ठदिलोप आ स्यू अ-आस्य बना है| पहली व्युत्पत्ति में अयु 
क्षेपणे? धातु से करण अथे में ण्यत्‌ -य प्रत्यय, उपधा कौ वृद्धि होती है । | 
प्रयत्न--शब्द को व्याख्या 
अच्छा, तो 'प्रयत्न” क्‍या है, किसे कहते हैं ? 
प्रयतन प्रयत्न है क्योंकि 'यती प्रयत्ने! इसी “प्र पूवंक यत्‌ धातु से भाव 
( - क्रियासामान्य ) अथे में [यजयाचयतिच्छप्रच्छरक्षो नह ३।३॥९० से] नझ्त्न 
अत्यय होता है। [ अतः यत्न का प्रारम्भ अर्थ नहीं अपितु सामान्य यतन है । ] 
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आना ाआशशशशथशाशणशशएएाक 


चतुर्थाक्निके सवर्ण-संज्ञासत्रमु भू०३ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि लोकिफ्रमास्य9, किमास्योपादाने प्रयोजनस्‌ । सर्वेषां हि तत्तुल्यसु ? 

( समाधानभाष्यम्‌ ) 
चक्ष्यत्येतत्‌--'प्रयत्नविशेषणमास्योपादानमि'( पृ० ५०१ ) ति। 
फिमास्थोपादन इति । आस्य एवं स्॑र्णानां निष्पादादिति माव: ॥ नासिकापि 

न॒वाहद्या वर्णोत्पत्ति-निमित्तम्‌ । कि तहिं ? आस्यान्तश्नर्म विततमस्ति पणचर्मवत्‌, 


तसम्बद्धा रेखा नासिका; तस्यां वाय्वभिघाताद्वर्णोत्पत्ति,, विसर्जनीयस्यैकीयमतेनोर- 
स्यत्वात्सावर्ण्याभावेषपि न दोष: ॥ 


बक्ष्यत्तीति । नास्य परीक्षावसर इति भाव: " 

उद्दयोतः 

ननु तुल्यावात्यप्रयत्ममान्नौ येपां जनकावित्यर्थ नाप्तिकास्थानबद्धादिनिवृत्त्यथ- 
भास्योपादान॑ स्पादत आह--नासिफापीति । एवं त्रास्यग्रहणे कृतेईपि तदयावृत्ति- 
चुंरपपादेति भाव: । वस्तुतस्तु अवधारणगर्भंसमासे हृस्वाकारादिभिह॑स्वाकारादीनों 
सावर्ण्यानापत्ति: ] तजनकवायुसंयोगादीनामपि तुल्यत्वात्‌ । अवधारणागर्भं्रमासे 
त्वनुनासिकव्यावृत्तिर॒पि दुरुपपादवेति भाष्याशवः ४ एवं च नासिकाया वाह्मस्वेडपि 
न क्षति:। अतएवं सुखनासिक्रेति सूत्रे मुखं च नासिका चेति, मुखद्वितोया नासिकेति 
च विप्रहप्रदर्शने भाष्ये । नह्यवयवावयविविषये एवं प्रयोग: सचेतसाम्‌ । सहस्तो देवदत्त 
इत्यादी विद्यमानवाच्री सहशब्द:। अत एवं सुखवचनोष्नुनाध्िक इतोयत्युअ्प्माने 
कचटपान/मेव प्रसज्येतेति भाष्ये 'एव' शब्दः सज्भुच्छते । अन्यथा यमादीनां डादीनां 
'च मुखवचनत्वादत्तदसद्धभूतिः स्पष्टय | आस्यानन्तर्गंतत्वे तु न दोष:, मुखमात्रवचन- 
ल्वाभावात्‌ । प्रासादवासिन्यायप्रदर्शकभाष्येणापि घध्वनितमेतत्‌ । कैपटोक्तास्थास्तगंत- 
त्वपक्षे तु सूत्रे मुखप्द मुवाबयवपरम्‌ । ब्राह्मणवसिष्ठत्यायेन च नासिकातिरिक्तावयव- 
अहणम्‌ । एवकारश्राप्यर्थ: | हृष्टान्तोध्प्येकांशेन बोष्य इति ॥ ननन्‍्वेवमपि विसजनीय- 
व्यावृत्ये तत्स्थादन आह--विसजंनोयस्येति । ततश्रान्येषां कण्ठादिस्थान पएबेति 
भाव: ॥ उरस्यमते5प्पाह--सावप्याभावेष्पीति ॥ 

ननु इदानीमेव कि नोच्यतेइत आह--नास्येति » 

भावबोधिनी 

यदि लौकिक --लोक में प्रधिद्ध आएय -- मुख अर्थ है, तव इसके ग्रहण का क्या 
'फल है क्योंकि यह आस्य ८ मुख तो सभी बर्णों का तुल्य ही होता है ? 

[आस्य-क्रे ग्रहण का विशेष प्रयोजन] आगे कहा जायगा-- प्रयत्न को विशेषित 
करने के छिये अर्थात्‌ प्रयत्न का विशेषण बनाने के लिये 'आस्य' का ग्रहण किया 
गया है। [ आधस्य में जिनका प्रयत्न तुल्य है उनकी हो सबर्ण संज्ञा होठों है- इत्यादि 
विवार आगे प्रस्तुत किया जायगा । ] 
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भूल्ए प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( १४० आक्षेपवातिकम्‌ ॥ १॥ ) 


॥#॥। सवणसंज्ञायां मित्रदेशेष्वतिप्रसज्ञः अयत्नसामान्यात्‌ ॥#) 
( भाष्यम ) 
सवर्णसंज्ञायां भिन्नदेशेष्वतिप्रसज्भो भवति--जबगश्दशास्‌ ॥ 
कि कारणस्‌ ! 
प्रयत्नसामान्यातु । एतेषां हि समान: प्रयत्न: ॥ 
( १४१ न्यासान्तरेण समाधानवारतिकम्‌ 0 २॥ ) 
॥॥॥ सिद्ध त्वास्थे तुल्यदेशप्रयत्न॑ सवर्णय्‌ ॥॥॥॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
सिद्धमेततु । 
कथस ? 
प्रदोषः 
सवर्णसंज्ञायामिति । इन्द्र प्रयत्नस्यास्येनाविशेषणान्मुखप्रयत्नयोस्तुल्यत्वाद्धिच्च- 
स्थानानामपि प्रसज्भ:। भाष्ये शकार: प्रत्याहारपाठवशात्पठितः ॥ अन्न प्रत्याहारे-- 
जबगडदानां प्राप्नोतीत्यथ: । शकारस्य तु विवृतत्वात्स्पर्शानां स्पृष्टस्वादप्रसज्भ एव ॥ 
ततप्न ऊग्ज इत्यादौ 'झरो झरी'ति छोपप्रसद्ध: ॥ 
इन्द्रे प्रयश्नस्पास्पेनाविशेषणा दित्यस्योपयोग श्रिन्त्य: । अन्नेति । एतद्वणंसमृहसाध्य- 
प्रत्याहारे इत्यथें: । ऊग्‌ ८८ बन्‍्न॑ तस्माज्जात ऊग्‌ जः ॥ ु 
भावबोधिनी 
केवल प्रयत्न को तुल्यता में सवर्ण संज्ञा का निवारण 
( वा० ) सवण्णं संज्ञा में भिन्‍न स्थान वाले वर्णों में भो प्रयत्न की तुल्यता 
[ सवर्ण संज्ञा का | अतिप्रसज्भ होता है । न्‍ 
( भा० ) सवणंसंज्ञा में भिन्‍न स्थान वाले वर्णों में अतिप्रसद्ध होने लगता है-“ 
जबगडदश--इनकी सवणं संज्ञा होने लगेगी । 
क्या कारण है [ जिससे अतिप्रसज्भ होगा | ? 
प्रयत्न के तुल्य होने के कारण । इन [ भिन्न-भिन्न उच्चारणस्थान वाले ] 
जबगडदश”'--का प्रयत्न समान है । [ इनमें 'श” की सवर्ण संज्ञा नहीं समझनी 
चाहिए। ] ' १६7 हि 
( बा० ) सिद्ध है, आस्य --मुख में 'तुल्य” स्थान और तुदय प्रयत्न वाले सवर्ण” 
संज्ञक होने से | कोई अतिप्रसद्भ नही आता है ]।* 
( भा० ) यह सिद्ध है अर्थात्‌ अतिप्रसद्धभ नहीं आता है । 
कैसे [ सिद्ध है | ! 
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चतुर्थाह्विके सबर्ण-संज्ञासत्रसु ५०५, 


आस्ये येषां तुल्यो देश: प्रयत्नश्न ते सवर्णतंज्ञा भवन्तीति बक्तव्यस्‌ ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
एवमपि किमास्योपादाने प्रयोजनस, सर्वेषां हि तत्त लय ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
प्रयत्नविशेषणमास्योपादानस्‌। सन्ति ह्ास्थाद बाह्याः प्रयत्ना:। ते हापिता 
अवन्ति | तेषु सत्स्वसत्स्वपि सवर्णसंज्ञा सिद्धा भवति ॥ 


एवसपीति । आस्ये येषां तुल्यो देश इत्यास्येन देशो विशेष्यते । तन्न व्यभिचारा- 
आवादास्येन देशस्य विशेषणमयुक्तमित्यथे; ० 

प्रयत्नविशेषणमिति " तस्य सम्भवव्यभिचारसद्भावादित्यथे: । बाह्यप्रयत्नव्युदा- 
साच्चत्वार आम्यन्तरा गृह्मन्ते । स्पृष्टतेषत्स्पृष्टता विवृततासंबृततारूपा: ॥ 

उद्दयोतः 

आस्ये इति | देशविशेषणवैयर्थ्याभिप्रायेण प्रश्न इति भाव: । न च नासिकाया 
आस्पानन्तर्ग॑तत्वपक्षे तद्घावृत्तये देशविशेषणमावश्यकमिति वाच्यम्॥ अनुनासिका- 
कारादौ कण्ठादिषु वाग्वभिघातादभिव्यक्तेषु वर्णेबु नासिकाभिधातेनानुनासिकयं धर्म 
उत्पचते इत्यनुभवेन वृद्धिरादेच्सूशरस्थाद्‌ 'भेदकत्वाबुगुणस्येतिवाच्यस' | | आनुनासि- 
क्यसडग्रहाथेम ] तद्ायथेको5पमासप्मेत्यादिभाष्यकैयटात्‌ तथव लाभेन च तेषु नासिकाया 
देशत्वाभावस्य त्वद्धततत्वात्‌ आादिष्बपि तर्थवेत्यभिमानात्‌। देशपदेन ताह्वादिस्थान- 
भैवोच्यते इति--जवगडादिषु न दोष: ॥ 

भाष्ये प्रयश्नधिशेषणमिति । देशप्रयत्नमिति हन्द्रस्तु सौत्रत्वात्साघुरिति भाव: ॥ 
आपुष्ठतेत्यादि । आस्यान्तर्गंततत्तत्स्थानेष॒जिद्ाग्रादीनां वर्णाभिव्यक्तिजनकस्पशेष- 


भावबोधिनो 

आस्य --मुख में जिनका तुल्य -- समान देश>र्थान ओर प्रयत्न है उनकी सवर्ण- 
संज्ञा होती है--ऐसा कहना चाहिए | [ अतः केवल प्रयत्न की समानता में सबर्ण 
संज्ञा नहीं हो सकती । ] 

सुत्र में “आस्य” ग्रहण का फल . 

ऐसा अर्थात्‌ आस्य में तुल्य देश और प्रयत्न वाले की सवणसंज्ञा होती है--ऐसा 
मान लेने पर भी [ सूत्र में | आस्य के उपादान का कया प्रयोजन है क्योंकि वह 
सास्य तो सभी वर्णों का ठुल्य ही है अर्थात्‌ सभी वर्ण आस्य रूपी एक हीं स्थान से 
ऊच्चारित होते हैं । 

प्रयत्न के विशेषण के रूप में आस्य का उपादान है अर्थात्‌ आस्य में हो होने बाछे 
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४०६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


के पुनस्ते ? 

विवारसंवारौ, श्वासनादो, घोषवदघोषता, अल्पश्राणता महाप्राणतेति ॥ 

तत्र वर्गाणां प्रथमद्धितीया विवृतकण्ठाः, श्वासानुप्रदाता अधोषाश्न | 
एके#पप्राणा:, अपरे महाप्राणाः ॥ 

तृतीयचतुर्था: संदृतकण्ठा नादानुभ्रदाना घोषवन्तः: । एकेडल्पप्राणा:, अपरे 
महाप्राणा४॥ 

यथा तृतीयास्तथा पद्चमा आनुनासिक्यवजंध्‌ । आनुनासिक्यभेषामधिको 


गुणः ॥ 
उद्द्योतः 
त्प्पशंदूरावस्थानसमीपावस्थानखूपा म्यन्तरकायेका रिप्रयत्न विशेषा उतेः परदैरुच्यन्ते | 
तेषां चास्यवृत्तित्वमास्यान्तगंततत्तत्स्थानेषु घायुसंयोगजनकत्वेनेत्ति वोध्यम । आस्पे 
इत्यस्य 'यत्कायं, तज्जनक इति शेषों वा » भाष्ये ते हापिता इति। सबवर्णसंज्ञा 
स्वनिमित्तत्वेन बाह्मप्रयत्नाज्जहातीति तया ते स्वनिमित्तत्वं हापिता इत्यथें: ॥ विवार- 
संवारा कण्ठबिलस्थ विकाससचद्धोचों। विद्युतः कण्ठो ये: । श्रवासो&नु प्रदीयते 
यैरित्यथं:॥ नादो वर्णोत्पत््यनन्तरभावी अनुरणनरूप शब्दः ॥ [ एके उक्तवाक्ययो: 
प्रथमोपात्ता:, ] यथा तृतीया इत्पनेन तेषामल्पप्राणत्त्रं बोधितम्‌ । देशविशेषणमप्या- 
स्पप्रहणमावश्यकमिति गूढाशयेनाह--भाष्ये आनुनासिक्यमेषामधिको गुण इति । धर्य॑ 


भावबोधिनी 

प्रयत्त की समानता ली जाती है। क्योंकि आस्य से वाहर वाले भी प्रयत्न होते हैं। 
वे छोड़ दिये जाते हैं। [ सवर्ण संज्ञा के लिये उनका कोई महत्त्व नहीं है । ] उन 
( भास्य से बाहर वाले ) प्रयत्नों के [ तुल्य | रहने पर अयचा न रहने पर भो सवण 
संज्ञा सिद्ध होती है । 

वे | बाह्य प्रयत्न ] कौन-कौन हैं ? 

( १) विवार, ( २ ) संवार, ( ३ ) श्वास, ( ४ ) नाद, ( ५ ) घोषवत्ता और 
(६) अधघोषवत्ता (अर्थात्‌ घोष और अघोष), (७) अल्पप्राणता और (८) महाप्राणता 

इनमें प्रत्येक वर्ग के प्रथम और द्वितीय वर्ण विवृतकण्ठवाले, श्वास-अनुप्रदान और 
अघोष होते हैं । एक (-- प्रथम) अल्पप्राण हैं और दूधरे (द्वितीय) मह्दाप्राण हैं । 

तृतीय और चतुथ्थं वर्ण सबृुतकण्ठतराछे, नाद-अनुप्रदान और घोषवाले हैं। 
[ इन्हों में ] एक ( --तृतीय ) अल्पप्राण हैं और दूसरे (-- चतुर्थ) महाप्राण हैं | 

अनुनासिकतारूपी धर्म को छोड़कर जैसे तृतीय हैं वैसे पत्चम हैं, पच्चम वर्णों मे 
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चतुर्थाह्विके सवर्ण-संज्ञासत्रस्‌ ५०७ 
भाव:--अत्र देशपदेन किक का स्थानशब्देन च योगरुढ्या वर्णाभि- 
व्यक्तिजनकवायुसंयोगानुयोगि ताल्वाद्युच्यते । तत्र यद्यपि अकारादीनां गुणमात्रजनिका 
नासिका, स्वरूपस्य कण्ठादिमिरेवानिव्यक्तिसिद्धे:। तथापि बादीनां स्वरूपस्थ न 
केवलताल्वादिना नापि केवलनासिकया5भिव्यक्तिरेति विनिगमनविरहादुभयाव- 
चिछल्नवायुसंयोगस्यैव तज्जनकत्वात्तेषां नासिकापि स्थानम्‌ । न चैव॑ त्वडू करोपी- 
त्यादा चरिताथ परसवर्णशास्त्रं संयन्तेत्यादी न प्रवत्तेत । उत्तरीत्या यादीनां' 
नाधिकास्थानत्वाभावेन स्थानत आन्तर्याभावांदिति वाच्यम््‌ । स्थानेष्ल्तरतमे इति 
सप्तम्यन्तपाठस्य दूषितत्वेनास्था युकतेगंभल्लावात्‌ ॥ अनुनासिकाकारादीनामपि सा 
स्थानमिति त्वयुक्तमेव । एवं हि उत्पादकसामग्रीभेदात्कटयों रिव स्वरूपभेदस्येवापत्तो 
अभेदगुणपक्षेषपि निरनुनासिकैः सानुनासिकग्रहणानापत्ति:। एवं च यावत्स्थानसाम्ये 
सव्ण॑प्तज्ञेति सिद्धान्त नासिकारूपदेशभेदात्कडादीनामप्राप्ततावण्यंसिडये आध्येन देश- 
विशेषणमावद्यक्रमू । नासिकाया आस्यास्तगंतत्वेइपि मुख नासिकेतिसूत्रे नासिका तिरि- 
क्तावयवकमुखस्येब॒ग्रहणेन तत्साहतर्यादत्राप्यास्यपदेन ताहशस्येव ग्रहण बोष्यथ । 

अन्यथाउत्र स्थाने एतत्कथनवैयर्थ्यापत्ति:। आस्यग्रहणव्यावर्त्यानां सावप्पॉनुपयुक्तानां 
प्रदर्शममेव ह्मत्र॒ प्रक्तातत्म्‌ ॥ न चेद॑ प्रयत्नविशेषणास्थग्रहणव्यावत्यंमेवास्तु, 
अनुनाकियकारादीनां बादिभिः सावण्य॑ च व्यावत्य॑गु, तत्फलं च तबबुड़वे तन्नम- 
तोत्यादों “अनुस्वारस्थ ययी'त्यनेन यकारलकारयोरनुनासिकयोरभाव इति वाच्यम्‌ । 
अनुस्वार॒स्य नासिकास्थानत्वेन स्थानतो5न्तरमयोतेनयोरेव प्रवृत्ते:। अनुनाध्तिकया- 


दीनां तु उक्तरोत्या न नासिका स्थानभित्यदोषात्‌ । इदमेव घ्वनयितुं गुण इत्युक्तम । 
गुणपदेन च सावर्ण्यानुपयो गिन आन्तरंतम्यपरींक्षो पयो गिनो विवारांदय उच्यन्ते । एवं 
व तत्साहश्यादत्रापि गुणशब्दप्रयोग: । अतएव बाह्मप्रयत्नानुपक्रम्याब्म नुणा सिफा 
न हाबिति शिक्षायामुक्तम्‌ । अत एवोदात्तादिभिः सहैकादश बाह्मप्रयत्ना इति कैयटो 
वक्ष्यत्ति । उदात्तादीनामपि बृद्धिस॑ज्ञासूत्रशेषे गुणत्वेन व्यवहारात्‌ ॥ अत एवं एबमप्य- 
बर्णस्य सवर्णसंज्ञा न प्राप्नोति | बाह्मं ह्यास्यात्स्यानमवर्णस्य' 'एबसपि व्यपदेशों न 
प्रकल्पते आस्ये येषां तुल्यों देश: इति च भाष्यं स्वरसतः सज्जुच्छते । अन्यथा 
प्रयत्नविशेषणमाश्रस्योक्तेर्देश विशेषणत्वाभावेन तदसज्जतिः स्पष्टेव । आस्येन देश- 
विशेषणाभावान्न दोष इत्येव वक्तथ्ये स्व॑मुखेत्यादिसमाधानस्थापि निर्देलत्वापत्तिश्न ॥ 
एके इत्यनेन स्वत तु कण्ठस्थानमिति घ्वनयति ॥ 
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(घ०८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरण महाभाष्यस 


( आक्षेपभाष्यर ) 
एवमप्थवर्णस्य सवर्ण॑संज्ञा न प्राप्नोति । 
कि कारणश ? 
बाह्य॑ ह्यास्यात्स्यानमवर्णस्थ ॥ 
( समाधानभाष्यम ) 
सवमुखस्थानमवर्णय्‌ एक इच्छन्ति ॥ 
प्रदोष३ 
बाह्म॑ ह्यास्याविति । काकलूस्याधस्तादुषजत्रुस्थांनमवर्णस्यैंक इच्छन्ति । सति च 
बाह्मदेशसम्भवे तहयवच्छेदायास्येन देशो विशेष्यत इति प्रश्न: ॥ 
सर्व॑मुखेति । अवर्णनिष्पत्तो सर्वमेव मुख व्याप्रियत इति नास्य वाह्मस्थानता ॥ 
भसावबोधिनी 
केवल अनुनासिकता रूप गुण-- धर्म अतिरिक्त है। [ शेष सभी समानतायें तृतीय और 
पतच्चम में एक सी ही हैं । ] 
विमश--प्रत्येक वर्ण के उच्चारण में आस्य --मुख का उपयोग अनिवाये हैं। 
अतः इस 'आस्य” का उल्लेख अनावश्यक है ? इसका समाधान यह है कि “आस्य! 
को प्रयत्न का विशेषण बनाना है, आस्य में जिस-जिसका प्रयत्न तुल्य होता है उस 
उसकी सव्संज्ञा होती है । चकि 'आस्य” की स्थानसीमा, निश्चित है--ओष्ठ से 
लेकर काकलक के मध्य में जितना स्थान है वही 'आस्य' कहा जाता है। उससे 
चाहरी स्थान में जो यत्न होते हैं उनकीं तुल्यता अनिवाय नहीं है । बे भिन्‍न-भिन्‍ल्‍न 
भी हो सकते हैं । इन्हें बाह्य यत्न कहा जाता है। भाष्यकार ने केवल भाठ बाह्य यत 
यहाँ छिखे हैं--विवार, संवार, श्वास, नाद. घोषवत्ता, अघोषवत्ता ( घोष, अघोष ) 
महाप्राणता और अल्पप्राणता । परन्तु पाणिनिशिक्षा आदि में तौन बाह्य प्रयत्न और 
* अधिक देखे जाते हैं--उदात्त, अनुदात्त, स्वरित । इनके स्वरूप आदि के विषय में 
व्याकरण तथा भाषाविज्ञान के अन्य ग्रन्थों में विस्तार से लिखा है, जिज्ञासुओं को 
चहीं देखना चाहिए । 
(अनु ०) ऐसा मानने पर भी अर्थात्‌ बाह्य प्रयत्नों का वारण करने के लिये आस्प 


को प्रयत्न का विशेषण बना देने पर भी अवर्ण की सवर्णं संज्ञा [ किसी के साथ ] 
नहीं प्राप्त होती है । 
क्‍या कारण है ? 
अवर्ण का ( उच्चारण- ) स्थान ( पारिभाषिक ) आस्य से बाहर है ' [ कुछ 


विद्वात्‌ काकलझक -- कौवा से नोचे उपजन्रु को अवर्ण का स्थान मानते हैं। इसलिये 
अ के उच्चारण में बाह्य यत्न करना पड़ता है। ] 


कुछ विद्वान अवर्ण को सम्पूर्ण मुखरूप स्थानवाला मानते हैं। [ बर्थाव अवर्ण का 
उच्चारण किसी स्थानविशेष में न होकर पूरे मुख में होता है। अतः आस्य में ही 
प्रयत्न होते हैं बाहर नहीं । ] 
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चतुर्थाह्निके सवर्ण-संज्ञासूत्रसु प्रू०्९ 
( आाक्षेपभाष्यम्‌ ) 
एवमपि व्यपदेशो न प्रकल्पते--“आस्ये येषां तुल्यो देशः' इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
व्यपदेशिवद्धावेन व्यपदेशो भविष्यति ॥ 
( बाक्षेपभाष्यम ) 
सिध्यति । सूत्र लरहि भिद्यते ॥ 
( सिद्धान्तिसमाधानभाष्यम ) 
यथान्यासमेवास्तु ॥ 
( आद्षेपमाष्यम ) 
ननु चोक्तमु ० सवर्णसंज्ञायां भिन्नदेशेष्वतिप्रसद्भ प्रयत्ततामान्याई ० 
ड्ति॥ 
प्रदोषः 
एबमपीति । अव्णस्थास्यमेव देशों न त्वास्ये देशः ॥ 
व्यपवेशिव:ड्भावेनेति । सर्वावस्थायुक्तमास्यमास्यशब्देनो च्यते, देशशब्देन तु विशिष्टे- 
जावस्था वर्णोत्वादनहेतु: । तत्र बुद्धिकृतभिदाअयेण व्यपदेश: । 
भावबोधिनो 
यदि ऐसा मानते हैं तब भी यह व्यवहार नहीं उत्पन्न होता है-आस्य में जिनका 
देश -- स्थान तुल्य है ।' [ क्‍योंकि सारा आस्य ही अवण्ण का स्थान बन जाता है । ] 
व्यपदेशिवद्भाव से व्यपदेश --व्यवहार बन जायगा। [ अर्थात्‌ आस्य में देश 
यह व्यवहार काल्पनिक अवयवावयविभाव को मानकर हो सकता है । ] 
[ सबर्णं संज्ञा ] सिद्ध हो जाती है । किन्तु सूत्र के स्वरूप में भेद हो जाता है 
([ इस पक्ष के अनुसार आये तुल्य-देश-प्रयत्न॑ सवर्णम्‌” ऐसा सूत्र-स्वरूप बनाना 
पड़ेगा । ] 
तब तो जैसा सूत्र का स्वरूप है वैसा ही रहे । 


श्रीमतु ! अभी ऊपर कहा गया है कि-- प्रयत्न के तुल्य होने के कारण भिल्न- 
भिन्न स्थानवाले वर्णोंकी भी सवर्ण संज्ञा अतिप्रसक्त होने लगेगी । [ जैसें--+ 
ज, ब, ग, ड, द--इनका बाह्य प्रयत्न सप्तान है । किस्तु स्थान भिन्‍न है | सिद्धान्ततः 
सवर्ण संज्ञा नही होती है । किन्तु मूल सूत्रस्वरूप रहने में होने लगेगो । ] 
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३१० प्रदीषोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( सिद्धान्तिसमाधानभाष्यम ) 

नेष दोष: ॥ न हि लोकिकमास्थस ॥ 

कि तहि ? ह 

तद्धितान्तमास्यस । आसये भवस्‌-आस्यस्ध । “शरीरावयवाद्यत्‌” (४३५५)॥ 

कि पुनरास्ये भवस्‌ ? 

स्थान करणं च ॥ 

प्रदीप: 

न हीति । प्राथमकल्पिकमित्यथं: । यौगिकस्य तु व्यवहितस्य ग्रहणम्‌ ॥ स्थान- 
मिति। ताल्वादि॥ करणमिति। स्पृष्टतादि, जिद्दाया अग्रोपाग्रमध्यमूछानि वा ॥ 
यद्येवं प्रयत्नग्रहणं न कतंव्यं तस्याप्यास्थे भवत्वाद्‌ आस्यग्रहणेन ग्रहणात्‌ ॥ 
सत्यमेतत्‌, प्रत्येक तु व्यापारनिरासाथमुभयोरुपादानम्‌, तेन द्वयोस्तुल्यत्वे सबर्णसंज्ञा 
भवति ॥ 

उद्दयोतः 
व्यवहितस्थेति । यद्यपि रूढियोंगापहा रिणी, तथाप्यास्यपदोपादानसामर्थ्याद्‌ व्यव- 
. हितस्थापि ग्रहणमिति भाव: ॥ ताल्वांदीति । शिक्षायां तेन रूपेणव वर्णस्थानत्वकथना- 
दिति भाव: । एतेन ताल्वादिषुर््वाधरभागभेदादुदात्तादीनां सव्णसंज्ञा न प्राप्नोति-- 
इत्यपास्तम्‌ । आस्यभवशब्देन तद्गपावच्छिन्नस्थैव ग्रहणेनादोषात्‌ ॥ ननु प्रयत्नपदेनेद 
तद्प्रहणसिद्धिरत आह- जिह्लाया पप्नेत्यादि ॥ प्रत्येक स्विति। प्रत्येकनिरूपित- 
साहश्यग्रहणनिरासाथंमित्यथे: । यद्यपि ज्ञापक्लनापि प्रत्येकव्यापार॒निरासः सुकर+ 
वबथापि यावदास्यभवैक्यविवन्षायां हृस्वदीघंयोंः सावप्ण्यानापत्तिः ॥ तत्तज्जनक- 
वायुसंयोगानामतुल्यत्वातु । अतः प्रयत्नपदमास्यपदेन स्थानमात्रग्रहगार्थंम्‌ । स्थान 
करण चेति भाष्ये करणपदेन वायुप्तयोगो४प । प्रयत्नग्रहणाच्च नातिप्रसज्भध इंति 
भावबोधिनोी 
आस्प--शब्द का विवक्षित अर्थ 
यह दोष नहीं है । क्योंकि यहाँ लोकप्रसिद्ध आस्य' शब्द नही है । 
तब कौन सा है ? 
तद्वित प्रत्ययान्त 'आस्य” शब्द है। आस्य में भव --होनेवाला--'आस्य” है । 
“शरीरावयवाच्चः ( ४।३।९५ ) इस सूत्र से यत्‌ प्रत्यय होता है। [ भ-संज्ञा और 
अकार-यकार का लोप हो जाने पर आप य --आस्प बना है | अत* भास्य' ८८ भार्स्प 
में होनेवाला--यह अथे है ॥ ] 
“अच्छा तो आस्य --मुख में होनेवाला कौन-कॉन है ? 
स्थान और करण-आम्यस्तर प्रयत्न । [ये दोनों ही आस्य-मुख में होनेवाले हैं ।) 
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चतुर्थाहिके सवर्ण-संज्ञासत्रस्‌ ५११ 


( आक्षेपभाष्यम ) 
एवमपि प्रय॒त्नोडविशेषितो भवति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
प्रयत्नश्च विशेषितः ॥ 
कथस्‌ ? 
न हि प्रयतनं प्रयत्नः॥ 
कि तहिं? 
प्रारम्भो यत्नस्य--प्रयत्नः ॥ 
प्रदोषः 
अबिशेषित इति । आस्येनेत्यर्थ: । हन्द्रपक्ष एवान्र स्थित इति प्रश्न: । ततश्नः 
बाह्या: प्रयत्ना न त्यक्ताई स्युः ॥ 
प्रारम्भो यत्नस्येति | तत्र पूव स्पृष्टतादयश्रत्वारः, पश्चान्मूध्नि प्रतिहते निवृत्ते 
प्राणाख्ये वायी विवारादयो वाह्या एकादश प्रयत्ना उत्पद्यन्ते ॥ 


तात्पयंम्‌ । अत एवं यावत्स्थानैक्यपरेण “नैतौ तुल्यस्पानाविति' भाष्येण न विरोध: 
इति दिक ॥ 

भाष्ये प्रारम्भो यत्नस्येति | अन्न यत्नस्येति निर्धारणे पष्ठी । जातो चैकवचनम्‌ ॥ 
आरस्म इति करमंणि घत्र्‌। यत्नानां मध्ये प्रथम वर्णोत्पत्ते: पुवंप्तारम्यमाण इत्यये:॥ 
अन्नापि नासिकाया अग्रहणमुपपादितरीत्यैवेति वोध्यम्‌ | अन्रेंदं वोध्यम्‌ -- शब्द प्रयोगे- 
उछयोत्पन्नयत्नान्ना भिप्रदेशात्मेरितो वायुर्देगान्मूधंपयंन्त गत्वा ततः प्रतिनिवृत्तो यत्न- 
विशेषप्तहायेन तत्तत्स्थानेषु जिल्नाग्रादिस्पशंपुवंक तत्तत्स्थानान्याहत्य वर्णानभिव्यनक्ति । 
ततो यत्नविशेषसहायेन परावृत्तिसमये गरूविवरादीनां विकासादीनु करोति ५ ततन्न येः 
तत्तत्स्थानाभिधातका यत्नास्ते आस्यास्तगंतत्तत्कायंकारित्वाद 'आस्ये प्रयत्ता:” 
इत्युच्यन्ते-", 'आश्यन्तरा' इति प्रारम्भ इति च। गलूविवरादिविकासादिकरा-' 

भर 

ऐसा मान लेने पर भी ( आस्य द्वारा ] प्रयत्न को विशेषित नहों किया जाता» 
आस्य यह प्रयत्न का विशेषण नहीं बन पाता है । 

प्रयत्न भी विशेषित होता है । 


किस प्रकार से ? 
प्रयत्न-शब्द का तात्पयें 


प्रयतन प्रयत्न नहीं है अर्थात्‌ प्र उपसग सामान्य अथ में नहीं है । 


तो क्‍या अथ है ? 
यरन का प्रारम्भ--प्रयत्न है । [ मर्थात्‌ वर्णों को उत्पत्ति के प्रारम्भ --पू्व में जो 
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प्श्र प्रदीषोदुद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


; ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि प्रारम्भो यत्नस्य प्रयत्नः, एवमप्यवर्णस्य एड्मेश्लब सवणंसंज्ञा 
ध्याप्तोति ॥ 


( समाधानभाष्यस्‌ ) 


प्रश्लिष्टावणवितो ॥ 
प्रदीप: 
एवसिति । सन्ध्यक्षरेषु प्रथमभागस्थाकारेण साहश्यात्सवर्णसंज्ञाप्तिरिति प्रश्न: । 
प्रश्लिष्टावर्णाविति । नान्र भागविवेको5स्ति पांसृदकव दित्यथे: ॥ 
उद्द्योतः 

-आ्रास्यवहिर्भूतदेशे कार्यकरत्वादबाह्या इति ॥ एवं मात्राकालिकत्वादिकमपि वाय्व- 
ल्पत्वमहत्त्वकृतमिति नाभिप्रदेशात्म्रेरकयत्न एवं कश्नमिह्विलक्षणो&ह्पं वायुं प्रेरयति 
कश्मिदधिकमिति तस्य यत्नस्य वायुप्रेरणारूप॑ कार्यमास्यवाह्मदेशमिति तस्यापि 
अ्यावृत्तिरास्यपदेनोक्ता5इउणूसूत्रे भाष्ये ॥ मुध्नि प्रतिहते वर्णोत्पत्ते: पुषे स्पृष्टतादय:, 
अश्ा चिवृत्ते प्राणाख्ये-इत्यन्चय: कैयटे । अत एव-- 

"सोदीर्णों मुष््यंभिहतो वकत्रमापथ मारत: ।”! 

“चर्णाझ्लनयते ” 

इति शिक्षया न विरोध इति दिक्‌ ॥ ; 

भाष्ये यवि प्रारम्भ इत्यत्र यदौत्यस्य यद्यप्रीत्ययें) ॥ अकारेणेति । ततम्र 
“स्वसवर्णाकारस्य तत्न सत्त्वेन तद्द्वारा तुल्यस्थानत्वेनावर्णडो: सावण्यें गव्यमित्यत्र 
“यस्यपेति लोपप्रसज्भ इत्यभिमान:। 

पांसुदकेति । प्रश्लिष्टावित्यस्य प्रकर्षण श्लिष्टो मिलितावित्यथं: । ततश्र तदननु- 
<भवेन केवलताल्वा दिस्थानकत्वेन च न तयो: सावप्यंप्राप्तिरिति भाव: ॥ 

भावबोधिनी 

अत्न किया जाता है वही प्रयत्न है। बाद में होनेवाला यत्न प्रयत्न नहीं होता है । 
.अतः आमभ्यन्तर यत्न ही लिये जाते हैं बाह्य नहीं | ] 

यदि यत्न का आरम्भ--प्रयत्न है अर्थात्‌ पहले होने वाला यत्न लिया जाता है 
ल्‍तब भी तो अबर्ण और एड (ए ओो) की भो सवण संज्ञा प्राप्त होगी है । [क्योंकि एभो 
-में पूर्व भाग अवर्ण पहले उच्चारित होता है । ] 

[ यह दोष नहीं है क्योंकि इनमें ] ये अवर्ण प्रश्लिष्ट -- अत्यन्त घुले-मिक्के हैं | 
भू झलग से अंवर्ण का ज्ञान नहीं होता है। अतः ए, ओ के साथ अवर्ण की सवणंसंज्ञा 
अहीं प्राप्त होतो है । ] 
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चतुर्थाह्िके सवर्ण-संज्ञासनस्‌ भ्श्श 
..._( आक्षेपभाष्यम ) 
गवर्णस्य तहि एचोश्व सवर्णसंज्ञा प्राप्नोति। 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
विवृततरावण्णवेतोौ ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
एवयोरेव तहि मिथः सवणंसंज्ञा प्राप्नोति ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
नैतो तुल्यस्थानो ॥ 
प्रदीषः 
अव्णस्पेति । विभागोत्र सुलक्ष्य इति प्रश्न: ॥ ततश्य नाव्यमित्यत्र यस्येतिलोप-- 
प्रसद्ध: ॥ 


एतयोरिति । ततग्न 'एत ऐ' इत्यौकारोपि स्याद भाव्यमानेनापि क्वचित्सवर्ण-- 


ग्रहणदर्शनात्‌ ॥ 
उद्दोतः 
विभागो5न्रेति । एवं च पूव॑वत्तयो: सावष्य' प्राप्नोत्येवेल्यय: ॥ 


भाष्ये एतदुत्तर विद्ुततरावर्णावति | एवं च_ तद॒द्वारा तयोरपि विवृततरत्वेन” 
प्रयत्नभेदाद्‌हस्वेन न सावण्यंघ््‌ । भाकारस्य ततो5पि विवृततरत्वात्तेनाप्यनयोने सावण्ये' 
फलाभावश्चेति भाव: ॥ 


एतयोरेदेति । यत्किचित्स्थानसाम्ये सवर्णप्ज्ञेत्यभिमानः ॥ क्वचित्‌ -- अदसोई-- 

सेर्दादु दो म” इत्यादो । 
भावबोधिनो 

तब तो अवर्ण और ऐच्‌ (ऐ, भौ) की सवण संज्ञा प्राप्त होती है । [क्योंकि ऐ, भौ” 
में अवर्ण ध्वनि अलग स्पष्ट सुनाई देती है | ] 

ये अवर्ण आर्थात्‌ ऐ ओ के अवर्ण विवृततर प्रयत्नवाले होते हैं। [ अकेला अ' 
विवृत होता है। आ और भी अधिक विवृततर होता है। अतः 'अ' या आ' कोः 
ऐ, ओ तथा किसी अन्य के साथ सब संज्ञा नहीं होती है| ] 

तब तो इन ऐ, भो को ही परस्पर में सबर्णज्ञा प्राप्त होती है। | कारण यह 
है कि इन दोनों के पूर्व भाग अ का विवृततर यह समान ही प्रयत्त होता है । | 

ये--ऐ, औ समान स्थानवाछे नहीं हैं ॥ [ 'ऐ! का कण्ठतालु ओर “और काः 
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१४ प्रदीपोद््योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( आक्षेपभाष्यम ) 


उदात्तादीनां ता सवर्णसंज्ञा न प्राप्तोति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 


अभेदका उदात्तादयः ॥ 
प्रदीप: 
अभेदका इति । लिज्भेनैलत्प्रतिपादितम्‌ु--न शास्त्र एते स्वशब्दोपादानसन्तरेण 
“कार्येषु भिद्यन्त इति, तेन प्रारम्भभेदेष्प्पुदात्ादीनां मिथ: सवर्णसंज्ञा भविष्यति ॥ 
उद्द्योतः 
भाष्ये नैतो तुल्यस्थानाबिति । तो्लीति परसवर्णरहित-तद्दानासा'मितिनिर्देशाद 
, बावत्स्थानसाम्यमत्र विवक्षितमिति भाव: ॥ यच्त्वेषां समुदितं स्थानमिति । तत्न। 
कर ् गे” इति शिक्षायां प्रत्येक 'तन्न भव! 
“दन्त्पोष्टयों वः स्पृतों दुधः ॥ ए ऐ तु कण्ठतालव्यों ' इति 
-इत्यधिकारस्थयदनापत्ते: । दन्तोष्ठय इति पाठ्स्त्वसज्भतः । शरीरावयवसमुदायस्य 
“शरीरावयवत्वाभावात्‌, स्वाज़जुसमुदायस्य स्वाज़ुत्वाभाववत्‌ । स्वजनकवायुस॑योगा- 
-बच्छेदके कण्ठादौ स्वाधारत्वमारोप्य कण्ठे भव इत्याद्पपत्ति: ॥ शरोरे मे वेदनेत्य- 
स्येवमेवेति दिक्‌ ॥ | 
भाष्ये उदात्तादीनां तहाँति । यावत्स्थानैक्यवद्‌ यावसत्प्रयत्नेक्यवियक्षणादिति 
“भाव: ॥ न्‍ 
स्वशव्वा: ८: उदात्तादिशव्दा: । एवं चात्र प्रयत्नशब्देनोदात्तादीनां न ॒ग्रहणभिति 
नभावः ॥ 


सावबोधिनो 


:कृष्ठभरोष्ठ स्थान है, इनकी समानता नहीं है । ] 
तब तो उदात्त आदि अवर्णों को भी सवण् संज्ञा नहीं प्राप्त होतो है ! [ 2 यह 
ल्‍है कि यदि स्थान की समानता पूर्णंडप से लछो जाती है तब उदात्त आदि कर 
भी पूर्ण समानता लेनी होगी । फछतः उदात्त अ की अनुदात्त और स्वरित अवण े 
साथ सवर्ण संज्ञा नहीं हो सकेगी । अतः स्थान ओऔर प्रयत्न की पुरी-पुरी समा 
-नहों लेनी चाहिए | ] 
उदात्तत्व आदि सवणसंज्ञा में भेंदक नहीं ट 
[ यह दोष नहीं है क्योंकि ] उदात्त जादि भेदक नहीं होते हैं अपि तु अभेदक हो 
होते हैं । [ मतः इन गुणों के भिन्‍न रहने पर भी सवणसज्ञा सम्भव है।] 
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चतुर्थाह्िके सवर्ण-संज्ञासभस्‌ भ्श्पू 


( एकदेशिभाष्यम्‌ ) 

अथवा कि न एतेन--प्रारम्भो यत्नस्प प्रयत्न इति ॥ 

कि तहिं? 

प्रयतनमेव प्रयत्न: | तदेव च तद्धितान्तमास्यस्‌ । यत्समान तदाश्रयिष्याम॥। 

कि सति भेदे ? 

सतीत्याह । सत्येव हि भेदे सवर्णसंज्ञया भवितव्यम्तु । 

कुत एतत्‌ ? 

प्रदोष१ 

यत्समानसिति । स्पृष्टत्वस्थ समानत्वाद्वग्याणां बाह्मप्रयत्नभेदेषपि सवर्णघंडा 
'भविष्यति ॥ कि सतोति । स्पृष्टतादभेदाद्विवारादिभेरेषपि यथा भवति तथा स्पृषटतादि- 
भेदेशपि विवारादयभेदात्प्राप्नोतीति प्रश्न: ॥ सत्येवेति । . 'झरो झरी'त्येवान्यथा बूयात्‌ । 
यथासंख्यनिरासार्थ हि. तत्र सवर्णग्रहणं कृतं शिण्ढीत्यन्न डकारस्य ढकारे परतो 

. उद्योतः 

भाष्ये---उदात्तादीनां सवर्णसंज्ञा न प्रप्नोती त्यत्य 'आस्पेन प्रयत्नोइविशेषित 
'इत्यस्य च' समाध्यन्तरमाहैकदेशी---अथवा कि न एतेनेति । नोस्माकमेतेन -: प्रारम्भो 
'यत्नस्थेत्यथंकप्रयत्नशब्दाश्रयणेन किमित्यथें:। क्लिष्टत्वादिति भाव: ॥ बाह्मप्रयत्व- 
भेदेष्पीति । एवमुदात्तादिभेदेषपि भविष्यतीत्यपि बोध्यम्‌ ॥ यद्यपि सवर्णसंज्ञाया न 
प्रयत्नभेदगर्भत्वं, तथापि ज्ञापकादेतदर्थंसिद्धिरित्याह--झरो झरीति ॥ भाष्ये--सत्येब 
“हि भेदे इति । यत्किचित्प्रयत्नभेदे सत्येबेत्यथं: ॥| कुत एतदिति । सूत्राक्षरैस्तदलाम इति 

। भावबोधिनी 

अथवा हम छोगों को इससे क्या छेना-देना--'यत्न का प्रारम्भ-: प्रयत्न है. । 

तो क्‍या [ अर्थ ] है ? 

प्रयतन अर्थात्‌ सामान्य प्रयत्न ही 'प्रयत्न' है। ओर 'आस्य” शब्द वही तद्धित 


अत्ययान्त ( आस्ये भवम्‌--आस्यम्‌ ) है। इनमें दोनों का जो-जो समान होगा उसे 
उसे मान लिया जायगा | [ उन्हों की समानता से सवर्णसंज्ञा होगी । ] 


कुछ भेद में हो सवर्ण संज्ञा अभोष्ट 
कया भेद रहने पर भो [ सवर्ण संज्ञा होगी | ? 
हाँ, भेद रहने पर ही सवर्णप्ंज्ञा होतो हैं --ऐसा कहते हैं । क्‍योंकि कुछ-कुछ भेद 
'रहने पर ही सवर्ण संज्ञा होनी चाहिए । 
ऐपा किस लिये ? 
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भ्श्द प्रदोपोद्द्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


भेदाधिष्ठाना हि सब्ण॑संज्ञा, यदि हि यत्र सर्व समान तत्र स्थात्सवर्णस॑ज्ञा- 
वचनमनथेंक॑ स्यात्‌ ॥ . 
( सिद्धान्तिन आक्षेपभाष्यम ) 
यदि तहिं 'सति भेदे किचित्समानस्‌' इति इत्वा सवर्णसंज्ञा भविष्यति | 
शकारच्छकारयो: षकारठकारयोः सकारथकारयोः सवणंसंज्ञा प्राप्नोति॥ 
्यत्तमार्ग कि 
एतेषा हि सवमनन्‍्यत्समान करण 


होपाथंम । यदि च॒ यत्र सर्वे समान॑ तत्रव सवर्णसंज्ञा स्थाद, डकारढकारणयोभेदात्‌ 
सवणंत्वं नास्तीति सबर्णप्रहणमनर्थंक स्थात्‌ ॥ 
सर्दर्मिति ॥ वर्गाणां प्रथमद्वितीया इत्यस्यां शिक्षायां पठितमघोषत्वादि | करएं 
तभिन्‍ने बर्ग्याणां स्पृष्टत्वादूष्मणां च विवृतत्वात्‌।॥ सति च सवर्णंत्वे निश्श्छद्य 
निषुष्दुरं निसस्थानं मघुलिट्स्थानसित्यत्र 'झरोझरी' ति लोप: प्राप्नोतीति। छद्यनों 
निष्क्रान्तमिति प्रादिसमासः 'अनचि चे'ति शकारस्य द्विवंचनम्‌ ॥ 
उद्द्योतः - 


प्रश्न । समाधत्ते--भेदाधिष्ठाना हीति । यरिकिचित्प्रयस्नभेदेत्यथं: ॥ तत्र ज्ञापक- 
माह-यवि होति । सवर्णसंज्ञावचनमित्यस्य सवर्णपदोच्चारणमित्यर्थं: । संज्ञा तु-अणु- 
दिल्‍्सवर्णस्पेत्याद्रयंभावश्यिकेति बोध्यम्‌ ॥ भेदादिति । बाह्य-प्रयत्नभेदा दित्यथ: ॥ 
नन्वेवं यत्किचित्स्थानैक्यादेकारीकारयो: सावपण्यापत्तिरिति चेन्न | ज्ञापकात्प्यलांशे 
यावत्प्रयत्नसमानत्वत्यागेषपि स्थानांशे तत्पागे मानाभाव इत्याशयात्‌, “यजुष्येकेषा- 
मि त्यादिनिदेंदी: स्थानांशे यावत्स्थानतुल्यत्वविवक्षणाच्च ॥ वत्त, तुल्यत्वस्थ भेद- 
घटितत्वात्सवर्णसंज्ञा भेदाधिष्ठानेत्यथे इति | तन्न, तेन सावण्यंनियामकप्रयत्नयोः 
स्थानयोश्र परस्परभेदलाभेषपि वर्णानां यत्किचित्पयत्नभेदस्य ततो&छाभात्‌ स्थाना- 


नामन्ततस्तत्तात्कालरूपोपाधिभेदेन भेदो बोध्य: ॥ 
भाष्ये यदि तहि सति भेदे” इत्यादि सिद्धान्तिवच:। शकारच्छकारयोरिति | 
भावबोधिनो 


सवणण संज्ञा तो भेद पर ही आश्रित होती है। क्योंकि यदि जहाँ पर सभी कुछ 
समान रहता है वहाँ सवर्ण संज्ञा हो तब तो सवर्णं पंज्ञा करनेवा्ना वचन -नबू ह्दो 
अनथंक होने छंगेगा । [ क्योंकि वहाँ तो स्वतः समानता -- साहश्य हैं। विधान को 
क्या आवश्यकता ? ] 

यदि 'भेद रहने पर कुछ समान है ऐसा मान कर सव्णसंज्ञा होगी तब तो शका< 
और छकार की, षकार और ठकार को, सकार और थकार की भी सवण संज्ञा अत 
होती है । क्योंकि इनमें दोनों का करण -- आम्यन्तर प्रयत्न छोड़कर शेष सभी समान 
है। [ अर्थात्‌ स्थान और बाह्य प्रयत्न समान हैं, आस्यस्तर प्रयत्न का मेंद है। 
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चतुर्थाह्विके सवर्ण-संज्ञासअस्‌ ५१७ 
( एकदेशिसमाधानभाष्यम्‌ ) 
एवं तहि--प्रथतनमेव प्रयत्तः:। तदेव हि तद्धितास्तमास्पस्‌ । म स्वयं 
इन्द्रः:--अ/स्य॑ च॑ प्रयत्नश्व --आस्य प्रयत्नमिति । ४ 
कि तहि ? । 
त्रिपदोध्य॑ बहुन्नोहिः--तुल्य आस्ये प्रयत्त एबामिति | 
प्रदोषः 


तुल्य अत्स्य इति। तद्वितान्त आस्यशब्दो न स्वाज्जवाच्येवेत्यमुद्धंमस्तका दित्यछुगून 
भवति | तद्धितान्तास्यशब्दाश्रयणसा मरथ्यदिवास्य इत्येकत्वं विवक्ष्यते । तेनेकस्मिन्नेव 
स्थाने ययोस्तुल्य: प्रयत्न इत्याओ्रोयत्ते ॥ 


उद्द्योतः 
तस्मात्पारम्मो यत्नस्येति आवश्यकमिति भाव: ॥ ननु निश्छद्मेत्यत्र हृअः परत्वा- 
भावात्कथ लोपप्राप्तिरत आह--भनच्ि चेति ॥ 
तश्ैकदेशी प्रौब्या समाधानमाह-एवं तहींत्यादिः । स्वाड्रवाष्येवेति । अमूर्धेत्या वि- 
प्युंदासादेव स्वाज़े रूब्घे स्वाज्ञादिति पुनःभरुतिरवधारणार्थेति भावः ॥ संज्ञाया- 
मित्यनुवृत्तेने दोष इत्यन्ये ॥ नन्‍्वेवं भिन्नस्थानानामपि संयादत आह--तद्वितान्ता- 
स्येति । आस्यपदोपादानप्तामर्थ्याच्च तदुग्रह इति भाव: ॥ एकत्वं विवरक्यत इति । 
तह्विवक्षां विनापि प्रत्यासत्त्या प्रयस्तयोरेकास्यभववृत्तित्वल्लाभ इत्यन्ये ॥ 
भावबोधिनों 
सवर्ण संज्ञा होनी चाहिए ? ] ह 
सुत्र में सम्भावित विग्रहों का प्रदर्शन 
यदि ऐसा है तब तो प्रपतन अर्थात सामान्य प्रयत्न ही प्रयत्व है। ओर वही 
तद्धितास्त ( आस्ये भवम्‌ आस्पम्‌ ) आस्य शब्द है। परन्तु यह समाहारदन्द् नहीं 
है--भास्य॑ं च प्रयत्न: च इति आस्यप्रयत्नम्‌ । 
तब फिर कौन सा समास है ! 
यह तिपद ( तीन पदों वाला ) बहुब्रीहि है--तुल्य है. आस्प में प्रयत्न जिनका 


[ उनकी सवर्ण संज्ञा होती है । ] [ इस त्रिपद बहुब्रीहि को मानने पर शकार छकार 
की सवर्ण संज्ञा नहीं होगो क्योंकि दोनों का आस्थ में होनेवाला प्रयत्न अर्थात्‌ 


आभ्यन्तर प्रयत्न भिन्‍न-भिन्‍न है । | 
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४१८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीस हित॑ व्यांकरणमहाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम ) 
अयवा पूर्व॑स्तत्युरुषस्ततो बहुब्नोहिः--तुल्प आस्पे तुल्यास्य$ तुल्यास्य: 


प्रयत्न एषामिति ॥ पक 
अथवा परस्तत्युरुषस्ततो बहुब्नीहिः--आस्पे प्रयत्न आस्यप्रयत्नः, तुल्य 


ति॥ 
"5 ( इति तुल्यास्यप्रयत्नशब्दा्थ निर्पणम्‌ ॥ ) 


अन्‍_०___्न्गफक फिनविदीयान--+7 
( अधानिष्टसावण्येनिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
(१४२ जाक्षेपवातिकम | ३ ॥ ) 
प्रदीप: 

अथवेति । सयूरव्यंसकादित्वात्सप्तम्थन्तोत्त रपदस्त॒त्यु एप ॥ 

: जे फजान उद्दयोतः 4 

जरिपदबहुद्रीही सप्तम्यस्तस्य पूर्व॑निपातापत्ते: पुवंपदाय्य प्रधानतत्पुरुषस्याप्यग तिक- 
गतित्वाड्भाष्ये तृतीय आशितः ॥ 

न्‍ भावबोधिनी 

अथवा[--पहले तत्पुरुष किया जाता है उपके बाद बहुत्री हि---तुल्य है आस्य में5 
तुल्यास्य:, तुल्यास्य: प्रयत्न: येषास्‌ । [ अर्थात्‌ आस्य में तुल्य -तुल्यास्य हैं यहाँ 
'मयूरव्यंसकादयश्व' ( २।१॥७२ ) सूत्र से सप्तम्यन्तोत्तरपद तत्पुरुष बनता है। इसके 
बाद वहुब्नीहि किया जाता है। यहाँ आस्य में होनेवाला प्रयत्व --भाम्यन्तर प्रयल 
समान द्वोना आवश्यक है । ] 

अथवा--पर वर्त्ती भाग में तत्पुरुष है उसके बाद बहुत्नी हि है--आस्ये प्रयत्न: ८ 
आस्यप्रयत्नः [ आस्य में होने वाला प्रयत्न --आश्यन्तर प्रयत्न ] तुल्य: आस्पप्रयत्तः 
एषाम--आस्य में होनेवाछा आम्यन्तर प्रयत्न जिन-जिन का समान होता है, उनकी 
सवर्ण संज्ञा होती है। [ यह मानने से कोई दोष नहीं रहता है । ] 

विमश-> प्रस्तुत सूत्र के प्रारम्भ में कैयट-प्रदीप तथा (बसशं' में सूत्र के समास 
के विषय में चार पक्ष दिखाये गये हैं । इनमें भाष्यकार तृतीय पक्ष को ही सिद्धान्त 
मानते है । क्योंकि त्रिपद बहुब्रीहि में सप्तम्पन्त पद का पूवेनिपात होने लगेगा । 2 
तत्पुरुष को पू्व॑पदार्थप्रधान मानना भी अगतिकगति है । अतः पहले कल 
का तत्पुदषष करना चाहिए--आस्ये प्रयत्न:--आस्यप्रयत्त:। तब बहुब्नीहि 
लाहिए-तुल्य आस्यप्रयत्न एषाम्र । यहाँ “बक्षरा्रि' यह विशेष्य समझना चाहिए . 
तभी 'सबर्णम्‌ः या 'सवर्णानि? का नपुंसकत्व उपपन्न होता है । 
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चतुर्थाह्िके सवर्ण-संज्ञासूत्रसु १९ 


॥ # ॥ तस्य ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 
त्तस्येति तु वक्तव्यश्च॒ ॥ 
कि प्रयोजनस्‌ ? 
यो यस्य तुल्यास्पप्रयत्तः स तध््य सवर्णसंज्ञो यथा स्पाद्‌ । अन्यर्व तुल्या- 
स्यप्रयत्नोहत्यस्य सवर्णसंज्ञो मा भूतु । 
( १४३ समाधानवातिकम्‌ ॥ ४ ॥ ) 


॥ # ॥ तस्यावचन वचनग्रामाण्यात्‌ || # ॥ ... 


( भाष्यम ) 
तस्येति न वक्तव्य ॥ 
अन्यस्प तुल्यास्पप्रयत्नोइन्यस्प सवर्णस॑ज्ञः कस्मान्न भवति ? 


तस्पेति । यत्तदोनित्याभिसम्बन्धादाह--यो यस्येति। अन्यथा वर्णान्‍्तर'पेक्षया 
तुल्यास्पप्रयत्नत्वेन सवर्णंत्वे लब्घे तदाश्रयभ्रन्यस्थापि कार्य प्राप्नोति। सूत्रारम्भस्तु 
रेफोष्मणां निवृत्त्यथ: स्यात्‌ ॥ 
उद्द्योतः 
रेफोष्मेति । रेफोष्पणां सवर्णा न सस्तोत्युक्तेरिति भाव: ॥ 
भावबोधिनो 


सूत्र सें 'तस्य” ऐसा कथन अनावश्यक 

(वा०) 'तस्य ८ उसकी”--[ ऐसा कद्दना चाहिए ]। 

(भा०) [मूत्र में] 'तस्य -- उसकी' ऐसा और कहना चाहिए | 

इसका कया प्रयोजन है ? 

जो जिपका तुल्य आस्य के प्रयत्नवाला अर्थात्‌ तुल्य आभ्यन्तर प्रयत्नवाला होता 
है बह उसका सवण्ण संज्ञावाला जिस प्रकार से हो सके। दूसरे वर्ण के तुल्य आस्य 
अयत्नवाला दूसरे का सवर्णसंज़्क नहो। [ भाव यह हैं कि जिम जिसका आस्य 
प्रयत्त --आम्यन्तर प्रयत्न तुल्य हो उस उप्तको ही सवर्ण संज्ञा हो, अन्य फ्ो नहीं, 
इसके लिये सूत्र में 'तस्य” इसे भौए जोड़ना,चाहिए । ] 

(बा०) 'तस्य -- उसका --इसको नहों कहना चाहिए क्योंकि यह वत्रन हो 
अ्माण है| 

(भा०) 'तस्य' यह अतिरिक्त नहों कहना चाहिए । 

तब अन्‍य के तुल्य आस्य प्रयत्तनवाक्ा वर्ण अस्य का सवर्णसंज्ञक क्यों नहों होता १ 
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३४२० प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


वचलनप्रामाण्यात्‌ ८ सवर्ण संज्ञावचनसामर्थ्यात्‌ । यदि हि अन्यस्य तुल्यास्य- 
प्रयत्नोव्न्यस्व सवर्णसंज्ञः स्थात्‌, सवर्णसंज्ञावचनमनर्थक॑ स्थात्‌ ॥ 
( १४४ समाधानवारतिकम्‌ ॥ ५ ॥ ) 
संबन्धि 5 
॥ # ॥ संबन्धिशब्देर्वां तुत्यम्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
सम्बन्धिशब्देर्वा पुनस्तुल्यमेतत्‌ । तद्यथा--सम्जन्धिशब्दा: “प्रातरि बर्ति- 
तब्पस” "पितरि शुश्रूषितव्यण” इति | न चोच्यते--स्वस्थां मातरि?” 
'स्व॒स्मिन्पितरि” इति। सम्बन्धाच्चेतदुगम्पते--पा यस्य माता, यश्व यस्य 
पितेति ॥ 
प्रदीप: 
तस्यावचनमिति । तस्येत्यपमनुक रणशबव्दस्तस्येत्यस्याव चन मित्यथे: ॥ सव्णसंज्ञा- 
बचनसिति । न च॒ रेफोष्मणां निवृत्त्यथ बचने, रेफस्थापि रेफः सवर्णो भवत्येव ॥ 


एवमृष्प्सु द्रष्टव्यम 0 
उद्द्योतः 


तस्पावचनमिति घातिक्रे तच्छब्देन कस्प परामशोत आह--तस्येश्ययमिति । 
तस्यावचनमित्यत्र पष्ठीतत्युरुष इति भाव: । एवंच स्यो न भिर्भक्तिरिति छुगभावः ॥ 
वस्तुस्तच्छव्देन पूर्वोक्तस्य तस्यशब्दस्य परामर्श इति वक्‍त युक्तन्‌ ५ रेफ़स्पापीति । 
रेफोष्मणा मित्येतद्विजाती यतवर्णाभाव प्रतिपादनपरपित्यरथं: । तत्र रेफांशे तुल्यास्य- 
प्रयत्नासम्भव एय, ऊष्मसु तु नाइज्झछाविति निषेधादिति बोध्यम्‌ । एवंच व्यावर्त्या- 
भावेन सवर्णपंज्ञाव चनसा मर्थ्याद्‌ यस्य तस्पेति लप्स्यत इति भाव: ॥ 


भावबोधिनी 


बचन --सूत्र के प्रमाण होने सेल्सवरगंसंज्ञा के विधायक सूत्र को बनाने से । यदि 
दूसरे तुल्य आस्य प्रयत्तवाला भी दूसरे का. सवर्णसंज्ञक होने लग जाय तब तो यह 
सवर्णसंज्ञा का विधायक , सूत्र ही व्यथे होने लगेगा | [ अतः यह स्वतः स्पष्ट है 
कि ज़िस-जिस का क्षांस्य प्रयत्न -आःम्यन्तर प्रयत्न तुल्य होता है उस उसकी ही 
परस्पर सवर्णता है दूसरे की नहीं ' अतः 'तस्य' यह कथन अनावश्यक है । ] 

( वा० ) अथवा सम्बन्धी अर्थ के वाचक शब्दों के समान [यहाँ भी होता है) । 

( भा० ) अथवा यह सवर्णता भो सम्बन्धी-वाचक शब्दों के ही समान है । 
उदाहरणाथ--सम्बन्धी-बाचक शब्द हैं-- माता के विषय में आदरभाव से रहना 
पाहिए।' 'पिता की सेवा करनी चाहिए ।' इतन्में यह नहीं कहा जाता है कि 
“अपनी माता में? और “अपने पिता की? । [ पुत्र का अपनो माता तथा अपने पिता 
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चतुर्थाह्विके सवर्ण-संज्ञासूत्रमु श्र 


एवमिहापि “तुल्यास्थप्रयत्न सवर्णस" इत्यन्र सम्बन्धिशब्दावेतो, तत्र 
स्नन्जा ेतदगत्त पत्ता यत्तुल्यास्यप्रयत्न॑ तत्प्रति तत्सवर्णसंत्ं भव- 
गति । 


( अथ ऋछवणंयो: सावरण््याधिकरणम्‌ ) 
( १४५ आक्षेपवातिकर्स ॥ ६॥ ) 
॥ # ॥ ऋकारलकारयो! सवणविधिः ॥| # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) दे 
ऋकारलकारयो: सवर्ण संज्ञा विवेवा । होतृ + लकारः ८होतुकार इति ॥ 
प्रदोष३ 

एवं वचनसामर्थ्याहोषं॑ परिहत्य शाब्दन्यायेन परिहर्तुमाह--सभ्बन्धिशब्देरिति । 
सम्बन्धिशव्दाविति । तुल्पास्यप्रयत्नशव्दस्यथ सम्बन्धिशब्दत्वात्तत्समानाथों5पि प्रदेश- 
याक्येष्‌पात्त: सवर्णशब्दः सम्बन्ध्रिशब्दः यथा 'तुल्पाय फन्‍्या दातव्येत्युक्ते न शुद्रेण 
सुल्याय ब्राह्मण: कन्या ददात्यपि त्वात्मना ।-तथेहापीत्यथे: ॥ ः 

इहुकारल्फारयोरिति । स्थानभेदाघ्न प्राप्नोतोत्यारम्भ: ॥ अन्न चानयोरेव श्ुत- 
ल्वान्मिथः सवर्णसंज्ञा विज्ञायते, न त्वेतयो रन्येन सहेति बोष्यम्‌ ॥ 

उद्द्योतः 

ननु सवर्ण इति संज्ञाशब्दस्य कं सम्बन्धिशब्दत्वमत अह--तुल्पास्पेत्यादि । 
सवा भिन्नप्रतियो गिकसम्भन्धनि मित्तशव्दः सम्बन्धिशब्द इति भाव: ॥ 

परे तु--अन्न सूत्रे हन्द्रनिर्देशलम्यौ तुल्यास्यतुल्यप्रयत्नशब्दावित्यर्थों भाष्यस्थ ॥ 
सवण्णशब्दो हि प्रदेशेडपि सवर्णपदवत्परो, न नु तुल्यास्यश्रयत्नत्वप्रवुत्तिनिमित्तक इति 
तस्य सम्बन्धिशव्दत्वं दुरपपादम्‌ । उपक्रमोपसंहाराभ्यां चेबमेवोचितम्‌ ॥ उपक्रमे हिं 
'चुल्यास्यं च तुल्यप्रयथत्नं च सवर्णप्रंज्ञ भवतीत्युक्तमित्याहु: ॥ 

भावबोधिनो 

के साथ ] सम्बन्ध होने से हो यह प्रतीत हो जाता है कि--जो जिसकी माता है” 
[| उसमें उसे आदरभाव रखना चाहिए ] जो जिसका पिता है' [ उसे उसकी सेवा 
करनी चाहिए ]। 

उपयुक्त रीति के समान यहाँ भी--(१) तुल्य आस्य प्रयत्नवाला, (२) सवर्ण 
होता है?--ये दोनों सम्बन्धी शब्द हैं। इनके सम्बन्ध के कारण यह समझ लेना 
चाहिए--जिसके प्रति जो तुल्य आशय प्रयत्न वाला होता है उसी के प्रति वह 
सवण् संज्ञा वाला होता है। [ अन्य के प्रति नहीं होता है। अतः गश्पमान अथ को ल्‍ 
बताने के लिये अलग से 'तस्य” ऐसा कहना अनावश्यक है.। ] 

ऋकार और लूकार को सवर्ण संज्ञा 
( वा० ) ऋकार और छकार की सवर्ण संज्ञा करनी चाहिए 
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भ२२ प्रदीपोदुद्योत-हिल्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


कि प्रयोजनस ? 
“अकः सवर्णे दीघ:” (६११०१) इति दीघंत्वं यथा स्पातु ॥ 
( सावण्यंखण्डनभाष्यम्‌ ) 

'तैतदस्ति प्रयोजनस्‌ । वर्ध्यत्येतत्‌--“*सवर्णदीघंत्वे ऋति ऋऋ वा वच- 

नसु*'' “#लति रू वा वचनघु*'” इति ॥ 
प्रदीप: 

बधक्ष्यत्येतविति । तत्र रू वा बचनमित्यत्र दोर्घ इत्यनुवतंते । तन्र छत्ति छशब्दे 
विकल्पितेउप्राप्त एव पक्षे दीर्घो भविष्यति । स व भवत् हवर्णस्य दींर्घाभावाहवर्णस्या - 
न्तरतम्याह्वीषं ऋकारो भविष्यति ॥ 

उद्द्योतः । 

(भाष्ये) का रलूफारयो रित्यन्र ध्षयक इति प्रकृतिभाव: । वातिकेध्प्येवमेव पाठ 
इति प्रामाणिका: । सावष्प॑प्रतियोग्यनिर्देशादाह-अन्न चेति । भाष्ये होतृद्लकारः होतृकार 
इति । छूकारशब्दो देवतावाचीत्येके ॥ विवृतस्प छकारस्य दीघेस्याभावादु ऋकारो दीघ॑े 
डउदाहृत इति बोध्यम्‌ ॥ 

लेतवस्तीति । सवर्णपंज्ञाया इति शेष: ॥ नस्वीषत्श्वृष्टेन मुक्तेईपि विवृतदीध: 
सबणंसंज्ञां विना दुलभोइत आह--तत्रेति । 


भावबोधिनी 


( भा० ) ऋकार तया छक्कार को परप्तर सवर्ण संज्ञा करनो चाहिए। [ जिससे 
कि इनमें सवर्ण दीघं हो सके--] होतृ-- छूकारः - होतृकारः । 
क्या प्रयोजन है ! 


'अक: सवर्णे दीघ:” ( ६१।१०१ ) सूत्र से सबर्ण दीघं जिप्त प्रकार से हो सके । 
[ छ का दोध॑ नहों होता है। सवर्ण संत्रा करने पर ऋ ही दीघ होगा । ] 


यह प्रयोजन नही है। क्‍योंकि भागे यह कहा जायगा-(१) सवणंदीघ॑ के प्रस॒क्धछ 
में ऋ परे रहते विकल्प से 'ऋ” होता है । (२) छ परे रहते विकल्प से लृ होता हैं । 
[ ऐसा वातिक कार कहने वाले हैं। अतः सवर्ण संज्ञा कहना व्यथे है । विशेष संस्कृत 
टिप्पणी में नोचे देखें ] : 


“7 | सवर्णसंज्ञावातिक॑ खण्डयति--नेतवस्तीति ॥ सवर्णदीधंत्व इति । सवर्णंदी्- 
विधावित्यथ: । 'अकः सबर्ण दीघे इत्वत्न 'ऋति ऋ वा वचनमु” 'लूति लू वह 
बचनस्‌' इति वद्यते। तस्थायमर्थ:-ऋति परे पूर्वपरयो: स्थाने वा ऋ इत्ययमादेशों 
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चतुर्थाह्लिके सचर्णं-संज्ञासूत्रस्‌ श्ररे 


( सावण्य॑मण्डनभाष्यम्‌ ) 
तत्लवर्णे यथा स्थात्‌ । इह मा भूदु-दध्यूलुकार: मध्वूछकार इति ॥ 

( सावण्येखण्डनभाष्यम्‌ ) े 
देतत्सवर्णदीषत्वे ऋतीति, एतद्‌ ऋत इति बक्ष्यामि॥ ततः-"लृति” | 


तत्सवर्ण इति | यद्यविधाय सबर्णसंज्ञां तदुच्यतेध्यूमात्रस्य छृति तत्काय स्पादु 
वध्यूछकारेति | तस्माद्विधेवा सवर्णसंज्ञा ॥ 

ऋत दति घक्ष्यामींति । ऋकारस्य ऋकार एवं सवर्ण इति -ऋत्येव भविष्यति ॥ 
ततः “रुति” । ऋत इत्येव । इदं चासवर्णायंम्‌ | तेम छति रूपद्वय॑ सिद्धमू । तत्ना- 

उद्द्योतः 

भाष्ये तद्॒चनद्वपारम्मे सबर्ण॑प्ज्ञावश्पकीत्याहु--तध्सवर्णे इति * अग्मात्रस्पेति । 
अनब््यावृत्त्यथंमक इति वत्तते सवर्णसंज्ञाभावात्सवर्ण इति नानुवत्तंत इति भाव: ॥ 

खण्डयति--यदेत दिति भाष्ये ॥ सबर्ण इत्तोति । आंध्ववातिके सुबर्णग्रहणमनुव्तंते 
इति भाव: ॥ तेन लृतोति | घिद्धान्तेडपि व्यवस्यथितविभाषया अनभिधानेन वा होतू 

भावबोधिनी 

यह सवर्ण परे रहते हो हो । यहाँ न होने लग जाय-दष्यूलुकार:, मण्वूलकार: । 
[ जहाँ बाद में ऋ अथवा लू हो वहीं वह द्विमात्रिक स्वतन्त्र आदेश हो, सवंत्र न होने 
रूगे ! इसके लिये इन दोनों की स्पानमभेद में भी सबर्ण संज्ञा कहनी चाहिए। ] 


भवति । द्विमात्नोयम्‌ । मध्ये वो रिफो तयोरेका मात्रा अभितोज्मक्तेरपरा। 
ईषत्स्पृष्टभ्रायम्‌ । तन्न प्रयत्नभेदाहकारेणाग्रहणादनच्त्बाददीघंसंज्ञाया अभावाद- 
प्राप्तोष्यं विधीयते । लृति छू वेति । अयम्रपि द्विमात्र ईपत्स्पृष्टश्व । मध्ये दो 
लकारौ तयोरेका मात्राईमितोज्मक्तेरपरा । पूवेपदप्राप्तो विधीयते । तन्न वावचन- 
मिति वाशब्दो दीघंध्षमुच्यपार्यों भविष्यति | 'वा स्याहिकल्पोपसयोरेबा्थपि 
समुच्चये' इत्यभिधानात्‌ । तेनाप्राप्त एवं दीर्घो भविष्यति। तत्कि सवर्णपज्ञया ॥ 
शब्दकौस्तुभ: ॥ 
, सवर्णसंज्ञावारतिक खण्डयितुमुक्तातिप्रसज़ुवारणाय षाष्ठवार्तिके न्यासान्तरं करोति- 
यदेतविति ॥ प्रथमवार्िके षाठे 'ऋति' इत्यपनीय “ऋत:” इति पत्चम्यन्तपाठेनंव 
सर्वत्तामझस्पम्‌ । पूर्ववातिके 'सबर्ण! इति चानुव्तते | तेन धात्रंश इत्यादौ 
नातिप्रसजः | ह्वितोयवार्तिके तु सबर्ण इति निवृुत्तत्‌ । ऋत इत्यनुवतंते । तेन 
दष्य्लक्वार इत्यादो नातिप्रसजभः ॥ तस्मादकः सबणे इत्यत्रावश्यकतंब्येन वच ने- 
हयेनैव सकलनिर्वाह्नतकारल्॒कारयो* सबर्णविधिरितीहत्यं 'बॉतिक व्यथंमिंति 
भाव: ॥ शब्दकौस्तुमः ॥ हर " 


न 


ड्् 
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श्र प्रदीपोइद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहा माष्य स्‌ 


लकारे परत लकारो वा भवतीति | ऋत इत्येव ॥ 
( सावण्य॑मण्डनभाष्यम्‌ ) 


तन्न वक्तव्यं भवति ॥ 


संहितायापुकारे होतू ऋकार इति रूपम्‌ | संहितायामपि ऋत्यफ इति शाकलप्रकृति- 
भाव एतदेव रूपम्‌ । शाकलाभावे होतृकार: होतकार इति रूपद्यम्‌ । रूका रे६- 
संहितायां संहितायां च शाकले होतृद्धकार इति । शाकलाभावे होतकारो हत्लकार 
इति रूपद्वयम्‌ ॥ 

तप्न पेक्तत्यभिति ! द्वावप्येत्तों दीघों ऋ छू इति । तत्र ऋकारे कदाचिद्‌ ऋ इति . 
दीघे कदाचिह ( दुऋ ) इति । छूकारेपि ऋ ( ऋ ) रू इत्येती भविष्यतः सत्यां सब्णे- 
संज्ञायामिति भावः ॥ 

उद्द्योतः 


छकारे पूव॑ंवातिक गम छूकारे चोत्तरवातिक न प्रवृत्तते । एवं क्‌ इति दीघेस्य 
ऋषारे परे पूवेस्य तस्येव छकारे उत्तरस्य चाप्रवृत्तित्तत एवेति भाव: ॥ रूपदय- 
मिति । ईषत्स्पृष्टघटितं बिवृतदीघंघटितं चेति भाव: ॥ तन्नासंहितायासिति । समासे 
संहिता नित्या, असमासे त्वीहृश रूप दुर्लभ होतृशव्दे विभक्तिभ्रवणापत्ते: ॥ होतृ- 
शब्दस्य नपंसके सम्बुदौ रूपमित्यप्यतिक्लिष्टमिति चिन्त्यम्‌ ॥ भाष्ये तु होदुलुफार 
इति दीघ॑प्रवुत्तियोग्यद्शोच्चारणभ्‌ । इति स्थिते इति शेष: । एवं शाकले होतृद्ुकार 
इत्यपि चिन्त्यें, सवर्णत्वविधायकवचनाभावे एतद्विचारसत्वेन तत्र ऋत्थंक इत्यस्या- 


प्राप्त: । इकोइसबर्ण इत्यपि “न समास? इति निषिद्धम्‌ । नित्यप्रहणं तु तत्र भाष्ये 
प्रत्याल्यातमित्याहुः ॥ 


सवणंसंज्ञावचनेनैकेनैव सिद्धे तदृदयं न कार्यंप्ित्याह--म्राष्ये-तत्न बक्तव्यमिति । 
भावबोधिती 


'अकः सवर्ण दीघं:' ( ६।१।१०१ ) इस सूत्र में जो ऋति क्र वा वचनप्” यह 
[ प्रथम वातिक पठित ] है इसमें 'ऋति' -- ऋकार परे रहते” इसके स्थान पर 
“ऋत: -- ऋकार से परे! ऐसा कहेंगे अर्थात्‌ सप्तम्यन्त न मामकर ५धम्यन्त मानेंगे । 
[ इसमें सवर्णे! की अनुबृत्ति मानकर ऋकार से ऋकार परे रहते हौ सवर्ण दीघे 
होता है--यह अर्थ होगा | ] इसके वाद लृति लू वा? यह दूसरा बातिक रहेगा। 
[ इसमें 'सबर्ण की अनुबृत्ति नहीं की जायगी । 'ऋतः” इस पञ्चम्यन्त की अनुवृत्ति से 
कार्यनिर्वाह हो जायगा--छू परे रहने पर द्विमात्रिक लू आदेश विकरप से होगा । 
पक्ष में संवर्ग दीघं होकर क्रमशः दो रूप होंगे--(१) होत्‌लूकारः, होतृकार: । सवर्ण 
संज्ञा की आवश्यकता नही है। इसी को लिखा है-- ] लुृकार परे रहते विकल्प से 
/द्विमात्रिक छकार-होता है। यह ऋंकार से परे हो होता है। [ अब सवण्णं संज्ञा का 
कोई फल नहीं है। ] 


७ 0-0. ॥५॥॥७९5॥0४ 8#990व4॥ ५व्वाद्या85 (0॥8००7. एछॉंध्रा|280 0५ 6७6०7 


चतुर्थाह्लिके सवर्ण-संज्ञासूतरम्त श्र 


( सावण्यंलण्डनभाष्यम्‌ ) 
अवश्य तद्गक्तव्यघ््‌ । ऊकालोज्ञूध्वदीघंप्लुतसंज्ञो भवतीत्युच्यते। न च॑ 
ऋकार ल॒कारो वाजस्ति ॥ 
प्रदोपः 


न चेति । अधेतृतोय्सात्रत्वादिति केविदाहु: । अन्ये तु ईंपत्स्पृष्टकरणत्वादनयों- 
ऋ(घारलुकारयोश्व विवृतत्वात्ताम्यां तयोरग्रहणादनच्त्वमाहुः ॥ 


उद्दयोतः 
इतर आह--अवश्यभसिति । अधंतृतोयेति ॥ तावतापि स्थानप्रयत्नसाम्येन ताम्यां 
ग्रहणं स्पादित्यरुचेराह--ईषत्स्पृष्ठेति ॥ विधृतत्वाभावे उपस्थितरेफीयप्रयत्नत्यागे 
मानाभावादिति भाव: ॥ ताभपामिति । अप्तावर्ण्यादिति भाव: ॥ 


भावबोधिनी 


[ परन्तु इस सवर्ण संजा-बोधक एक वातिक को मान लेने पर जागे छठे अव्याय 
६)१।१०१ सूत्र में | 'ऋति ऋ वा वचनम्‌” और 'लछृति छल वा वत्रन१"'--इन दोनों 
चातिकों को नहीं कहना पड़ेगा । 

ये दोनों वातिक तो अवश्य ही कहने पड़ेंगे। क्योंकि 'ऊक्ाल के समान काल 
चाले अच्‌ को हस्व, दीघं और प्लुत संज्ञा होती है ” ( १।२।२७ ) ऋकार अथवा 
' लुकार तो अच्‌ नहीं है । 

विमशं--अकः सवर्णे दीघे:” सूत्र पर ऋति ऋ वा वचनम्‌” ओर 'लृति छू वा 
वचनम्‌” ये दोनों वचन कहने आवश्यक हैं । अन्यथा दवि+ लृकारः भादि में भी लू 
आदेश प्रसक्त होगा | इस दोष की निवृत्ति के लिये 'ऋति' इस सप्तम्यन्त के स्थान 
'पर 'ऋत:” यह पञचम्यन्त पढ़ना चाहिए । अब 'ऋतः ऋ वा वचनम्‌” को अथे होगा- 
ऋकार से सवर्ण परे रहने पर ऋकार ही विकल्प से होगा, पक्ष में सवर्ण दीघं होगा । 
'छति छू वा वचनम्‌” इस द्वितोय वातिक में भी “ऋत:” को अनुवृत्ति होगी जिससे 
असवर्ण के लिये का होगा। साथ ही 'ऋतः” इस की अनुवृत्ति होने से 'मघु-- 
लछकार: आदि में उकार का छ नहों होगा । निष्कर्ष है कि ऋकार ओर लूकार परे 
रहते तीन-तोन प्रकार के रूप होंगे--(१) ऋ का ऋ करने पर--होतु कार, (२) पक्ष 
में सवर्ण दीघ करने पर--होत का र:, (३) पक्ष में 'ऋत्॒यक: (६११२४) से प्रकृति- 
भाव होने पर--होतृऋकार: । इसी प्रकार 'छूति लू वा वचनम्‌” इस वचन से 
होतृ + छुकार: में (१) 'ल' करने पर होत्‌ छुकारः, (२) वा वचत से दीघ पक्ष में 
लू का दीघं न होने से ऋ ही दीघं होगा--होतृकारः । (३) प्रकृतिभाव पक्ष में-- 
'होतुलकारः ह " हल 
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2२६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( साबण्यंमण्डनभाष्यम्‌ ) 

ऋषकारस्य लकारस्प चाच्त्वं वक्ष्यामि॥ तच्चावश्यं वक्तव्यस्‌ । प्छतोः 
यथा स्थात्‌ | होतृ ऋकारः होतकार । होतृ३कार इति | होतृ छुकार, होत्ल 
कार:, होत्ल३कार इति ॥ 

( आक्षेपभाष्यम ) 
कि पुनरत्र ज्यायः ? 
प्रदीप: 

अच्त्व॑ बक्यामीति । सत्यच्त्वे दी्घ॑संज्ञानयोभविष्यति | येषां तु मतमध॑तृतीय- 
मात्रावेताविति, तेषां मते सत्यप्यच्त्वे द्विमात्रत्वाभावादेतयोर्दीघसंज्ञा न प्राप्नोति। 
तस्मादिद्मात्रावेतावम्युपगन्तव्यों ॥| तच्चावश्यमिति । त्वयापि ऋवावचनम्‌,लवावचन- 
मिति बुंवता&च्त्वमनयोव॑क्तव्यम्‌ ॥ अन्यथा विधानमात्रमनयो: स्थादू, चाचकायेः 
घ्छुतः। सति त्वच्त्वे ताम्यां निमात्रयोरपि सावप््याद्‌ ग्रहणे सति प्छुतसंज्ञा भविष्य- 
तीति प्लुतसिद्धि: ॥ 


कि पुनरिति। एककस्मिन्संहितायां शाकलाभावपक्षे रूपद्यं साध्यम्र । तन्चो- 
उद्द्योतः 
भाष्ये बचनद्वपश्रत्यास्यानवाद्याह--ऋफाररस्पेत्पादि । सत्यच्छ्चें इति । अयोगवाहेषु: 
पाठादिति भावः ॥ नाचुकायंमिति | तस्य प्लुतसंज्ञा तत्स्थाने प्लुतश्चेति भाव: ॥ 


अत्र पक्षेइपि उत्तयुक्तथा हस्वऋका रद्वयस्थानिकदीर्घेकादेशातिरिक्तविषये आद्यस्यः 
भावबोधिती 

वार्तिक के द्वारा बोधित ऋकार और लुकार के स्वरूप के विषय में आचार्यों में 

मतभेद है। कुछ यह मानते है कि “ऋति ऋ वा? लृति लू वा' वार्तिकों से जो ऋ 
झौर ल होते हैं, बे ढ़ाई मात्रावाले अथवा ईषस्स्पृष्ट प्रयत्न वाले होते हैं । जबकि 

अच प्रत्याहारस्थ ऋ, छू विवृत प्रयत्न वाले होते हैं। यह सूत्र ट्विमात्रिक को ही! 

घबर्ण संज्ञा करता है ढाई मात्रा वाले की नहीं । अतः इन वातिकों से विवीयमान' 

और लू को अच्‌ नहीं माना जा सकता । अत; दोनों वातिक आवश्यक हैं । 

( अनु० ) ऋकार तथा छक्लार का अच्ट् (अच्‌ होना ) कहेंगे । और यह 

( ह्विमान्निक ऋ तथा लू का अच्तव ) तो अवश्य हो कहना होगा, जिससे कि प्छुत 

हो सके--होतृऋकारः ++ होतकारः होतृ३कारः । [ जब तक अच्‌ नहीं माने जायेंगे 

तब तक जैसे सवर्णदी्॑ नहों होगा वैसे ही प्छुत भी नहों हो सकेगा। अतः बंद 

भानतना अनिवाये है । ] | / 
यहाँ ( दोनों पक्षों में ) कया अधिक अच्छा है ? [ भाव यह है कि “कह छू की 

सवर्ण संज्ञा करने में” अथवा ऋति ऋवा' “लृति लृवा'इन वातिको से ऋ और लू का 
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चतुर्थाहिके सवर्ण-संज्ञासत्रस्‌ ४२७० 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
सवर्णसंज्ञावचनमेव ज्यायः । दीघेत्व॑ चेव हि सिद्ध भवति। अपि च 
ऋकारग्रहणेन लकारग्रहणं सन्निहितं भवति। “ऋत्यकः” (६॥१/१२८ ) 
खट्वऋष्यः माल्ऋष्यः । इदमपि सिद्ध भ्रवति-खटवलकारों माललकार 
इति ॥ “वा सुप्यापिशलेः” (६।१।८९) उपर्कारीयति उपार्कोरीयति। इदमपि 
सिद्ध भवति--उपल्कारोयति उपाल्कारीयत्ति ॥ 
प्रदोषः 
भथथापषि सिध्पति॥ तत्न सवर्णसंज्ञायामसत्थां यथा सिध्यति तथा पृव्व॑रेवोक्तम | इह- 
तु यथा सिध्यति तथोच्यते--[ अक सवर्ण दोधघं इत्यत्रान्तरतमत्वदोघ॑त्वयोंरुपादेय- 
विशेषणयोविवक्षितत्वादुमय वि शिष्टेका प्रम्भा द्विकल्प: । यश्वान्तरतमों नासो दोर्घों यश्र 
दीर्घो नासावन्तरतम इति ] दयोऋषारयो रेफद्नययुक्तत्वाहिवृतत्वाच्च कदाचिद्रे- 
फट्ययुक्त ऋ भवति कदाचिद्विवुत ऋकार: | लृक्कारेषि कदाचिहकारान्तरतम ऋकार४- 
कदाचिद्‌ लुकारान्तरतमलुकार इति स्ताम्यमुभयो: पक्षयों: ॥ 
उद्द्योतः 
हस्वऋकारलुकारहयस्थानिकदीघेकादेशा तिरिक्ततिषये. आधद्यस्य हस्वककारलुकार-- 
हुयस्थानिकदी घैंकादेशातिरिक्तविषये. हित्तीयस्य न साघुत्वमिति नातिप्रसज्ध:- 
पक्षयोस्तुल्यफल्ता चेति वोध्यम्‌ । तदेव ध्वनयन्‌ पृः्ठति--भाष्ये कि पुनरत्रेति ॥: 
ऋकार इति। विवृत इत्यर्थ: ॥ लकार इति । ईषस्ट्यृष्ट: इत्यथो ॥ 


भाष्ये दीघंत्व॑ चैचहीति । ईषत्स्पृष्टविवृतरूपो दीर्घो वर्ण इत्यथं: ॥ घ॑ व्याचष्टे-- 

अपि चेत्याविना । खट्वलकार इति । होतृलृकार इत्यस्याप्युपलक्षणम्‌ ॥ 

" भावबोधिनी 
विधान करने में--कौन पक्ष अधिक ठोक रहेगा, क्योंकि किसी भी एक को मानः 
लेने पर सव निर्वाह हो जाता है ? ] 

ऋ लू की सवर्ण संज्ञा कहना ही अधिक उचित है। [ क्योंकि सभी सूत्रों से ऋ 
को मानकर होने वाले कार्य लू को मानकर भी हो जायेंगे, यही कह रहे हैं--] सवर्णः 
दी्घ होना भी सिद्ध हो जाता है । और भी, ऋकार के ग्रहण से लुकार का भी ग्रहण 
निकट ( उपस्थित ) हो जाता है । उदा० “ऋत्यक:' ( ६१६२८ ) सूत्र से--ख दूबः 
ऋष्य:, मालऋष्यः [ इन दोनों में खट्वा+ ऋष्य: माला क॑ ऋष्य: में जैसे आा का: 
वैकल्पिक हस्व ] होता है, [ उसी प्रकार ] यहाँ भी सिद्ध होता है--खट्वलृकार:,- 
मालूलकार: : [ खट्वा + छुकारः, माला+लूकारः में छू परे भी हस्व होता है। |. 
'वा सुप्यापिशले:? ( ६'१ ८९ ) जैसे--ठपर्कारीयति; उपार्कारीयति [ इनमें उप-- 
ऋकारीयति में विकल्प से बृद्धि और पक्ष में गुण होता है। यहाँ ः परे रहते जैफेः 
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२८ प्रदीषोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( एकदेशिन आशक्षेपभाष्यम ) 
यदि तहि ऋकारग्रहणेन लुकारग्रह्ण सन्निहितं भवति,--"उरण्रपरः” 
«(१११५०) छकारस्थापि रपरत्वं आप्तोति ॥ 
( समाधानभाष्यम ) 
लुकारस्य लपरत्वं वर्ष्षामि । 
तच्चावश्यं वक्तत्यघ्ु । असत्यां सवर्णपंज्ञायां विध्यथंप्त* तदेव संत्यां 
: रेफबाघनाथ भविष्यति ॥ 
प्रदोषः 
लपरत्वमिति । व्यास्यास्पामीत्ययें: ॥ रपर इत्यत्र र इति रूणिति लकारा« 
<कारेण प्रत्याहा:र आश्रोयते । तत्रास्तरतम्पाहकारस्थाणु रपर: लुक्रारस्य लपर: ॥ 
:असत्यामिति । अप्तत्यां सवर्णसंन्नायामुरण रपर इत्यत्र लुकारप्रहणं कतंव्यं भव॒ति॥ 
उद्द्योतः 
वचनस्य क्वाप्यदर्शनादाह -व्यास्याध््यामोति । अन्ये तु लण सूत्रस्थाकारस्यानु- 
न्‍नासिकत्वेइतो लास्तस्पेत्यन्र भगवान्पाणिनिलेक्ारं नोज्चारयेद्‌, प्रत्याहारेणव निर्वा- 
-हात्‌ । तस्मादपूर्व॑ वचन कार्य॑मित्येव भाष्याशय उचित इत्याहुः ॥ आल्तरेति । रश्ुतेः 
-रवरो लथ्रुतेलंपर इत्यथं: ॥ सवरणप्षज्ञावादी तदभाववादिन प्रति तवाष्यावश्यक 
“तदित्याह--तच्चावश्पप्िति । लुक्ार॒स्‍्थाण्‌ | लृकारस्थाणु रूपर इत्येतत्‌ ॥ 


भावबोधिनो 
_>होता है वैसे हौ ] यह भी सिद्ध होता है--उपल्कारीपति, उपाल्कारौपति। [ उप+- 
-छुकारीयति में लू को ऋ का सव्णसंज्ञक पानकर विकल्‍प से वृद्धि और लरूपर होता 
है । पक्ष में गुण ओर छपर होता है। इसी प्रकार सर्वत्र ऋसे ले का भी ग्रहण होने 
से सभी कार्य हो जायेंगे । यह छाघव सवर्ण पंज्ञा वचन मानने में हैं । ] 

यदि ऋकार के ग्रहण से छृकार का ग्रहण भी प्राप्त हो होता है तब तो “उरणु 
:रपरः ( १११५० ) इसमें भो लुकार का भीं रपरत्व प्राप्त होगा । [ तब + लुशारः 
आदि में गुण करने के प्रसज्भ में भ रपर की ही प्राप्त होगी । ] 

[ यह दोष नहीं है क्योंकि ] छुकार का [ होमेवाले अणू आदेश का ] लपरत्व 
“कहूँगा । [ 'र॒पर! में 'र' प्रत्याहार है। यह 'हयवरद्‌ | लण्‌' में रसे लेकर ल के अ 
तक होता है अत: 'र्‌ छू अ' में अः इत्संज्रक होने से छूट जाता है । “र से रपर और 
“लपर दोनों लिये जाते हैं । ] े द 

और यह लपरत्व अवश्य ही कहना होगा। कारण यह है यदि ऋ ओर छू की 
>स्वर्ण संज्ञा न हो तो यह वचन अपूर्व विधि हो जायगा । और यदि ऋ तथा लू दोनों 
की संबर्ण संज्ञाससानी जायगी तब लू के स्थान पर रपर आदेश का बाघ करने के लिये 
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चतुर्थाह्विके सवर्ण-संज्ञासत्रस॒ ५२७६: 


( एकदेशिन आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
इह तहि--“रबाभ्यां नो णः समानपदेश ( ८४१ ) इत्यकारग्रहणं- 
चोदितं मातणां पित॒णामित्येत्ब्थंघ्‌ । तदिहापि प्राप्नोति--कलप्यमान 
श्येति ॥ 
( प्रतिबन्दीभाष्यम्‌ ) 
अथासत्यामपि सवर्ण॑संज्ञायास्‌ इह कस्सान्न भवति--प्रक्लप्यमानं पश्येति॥» 
( प्रतिबन्दी प्माधानेनाक्षेपनिरासभाष्यम्‌ ) 

“ज्चुट्तुलशव्यंबाये न*” इति वक्ष्यामि । 

अपर आह--“त्रिभिश्न मध्यमेवंगे लेशसंश्च व्यवाये न” इति वक्ष्यमीति ॥- 
वर्णकदेशाश्र वर्णग्रहणेन गृह्मन्त इति यो5 सो लृकारे लकारस्त॒दाश्रयः प्रतिषेधों : 

प्रपलूप्पमानसिति । कुत्यच इति णत्वप्रसज्भः ॥ 

त्रिभिश्चेति । पृव॑स्मादयं विशेष:--पूव॑त्र शरन्तर्भतोपषि षकार: साक्षाण्णत्व-- 

उद्द्योतः । 
साक्षादिति | रषाम्यामिति वचनादित्यथं: ॥ नन्वन्न लकाराभाव इत्यत आह--- 
भावबोधिनी 
होगा । [अतः लु का अणु आदेश लपर करने के लिये रूपर॒त्ववचन आवश्यक ही है |] , 
विमशं-र” प्रत्याहार मानने के विषय में वैयाकरणों में मतभेद है । नागेश से 
पुवंबर्तों अधिकांश बैयाकरण र” प्रत्याहार मानते हैं किन्तु नागेश और उनके 
अनुयायी “र' प्रत्याहार नहीं मानते हैं। इसका विशद विवेचन शब्देन्दुशेर, उद्ययोत 
आदि व्याख्या ग्रन्थों में तथा इनकी भी व्याख्याओं में देखना चाहिए । 

(अनु०) [ यदि ऋ से लू भी गृहोत होता है | तव तो “रषाम्यां णो नः समानवदे' 
(८।४४१) इस सूत्र में 'ऋकार का ग्रहण करना चाहिए” ऐसा जो कहा गया है--- 
मात॒णां, पितणाम्‌” आदि में णत्व करने के लिये अब वह यहाँ भी प्राप्त होता है-- 
बलृप्यमाने पश्य | [ क्योंकि ऋ से लू भी गृहीत होने पर लू के बाद वाले न का भी | 
ण होने लगेगा । | , 

अच्छा तो [ यह बताइये कि ] दोनों की सवर्ण संज्ञा न होने पर भी यहाँ णत्व 
क्यों नहीं होता है--प्रक्लृप्यमानं पश्य ?.[ क्योंकि यहाँ तो रेफ के वाद न है। अतः 
'कृत्यच:' से णत्व होना हौ चाहिए । ] 

चु, हु, तु ( ८चवर्ग, टवगं, तव्ग ), ले ओर शर्‌ ८शषस «-इनके व्यवधान में 
र॒ प्‌ से परे न का णत्व नहीं होता है! ( वात्तिक ) ऐसा षचन कहेंगे । | यहाँ छू का 
व्यवधान होने से णर्व नहीं होता है । ] 

दूसरे आचाय॑ यह क “बीच वाले तोन वर्ग अर्थात्‌ चवर्गं, टवर्गं और 
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“३३० प्रदीपोद्योत-हिन्दी सहित व्याक्रणमहाभाप्यय 


>अविष्यति ॥ 
ै ( सिद्धास्तोपसंहारभाष्यभाष्यम ) 
यद्येवं, नार्थों रषाभ्यां णत्वे ऋषक्ारग्रहणेन। वर्णेकदेशाश्र वर्णग्रहणेत 
न्शुह्यस्त इति योञप्तो ऋषारे रेफ: तदाश्॒य णत्व भविष्यति ॥ तुल्यास्य० ॥ ६॥ 
प्रदोषः हे 
“निर्मितत्वाद्‌ व्यवधायकत्वेन नाश्रीयते । इ्ह तु तस्थानुपादानमैव का 852 
-इति । अवयवस्य स्वव्यापारानिवरतनात्‌ । अंग्रहणपकक्ष तु क्षुम्तादेराकृतिगणत्वाण्ण- 
-त्वाभाव: ॥ 
ऋषदिताम्‌ छूदितां च॑ भेदेनानुवस्थ निर्देशद्‌. भेरेन चोपादानादनुबस्धकार्येषु 
-परस्परगप्रहणाभावाह्यतिकराभावः ॥ ५ ॥ . 
उद्द्योतः 
-भाष्ये वर्णेकदेशा इत्यादि । अग्रदृणपक्षेल्विति । प्रक्लृष्पमानमित्यत्र क्लृप्पमान- 
“मित्यत्र चेति भाव: । आये कृत्यच इति, द्वितीये ऋषर्णान्नस्पेति प्राप्ति: ॥ ह् 
भेदेनेति | ओणु गम्ल इति भेदेनानुबन्थनिर्ेशा: । 'नाग्लोपिश/स्वुवितां पुषादि- 
<शुतादुयूलूदित' इति च भेदेनोपादानमित्यथें: ॥ ९ ॥ 
_ज्न्प्लाधिफिब्2नाप्->ब 
भावबोधिनो 
-तबगे तथा ल, श, स--इनके व्यवत्रान में न का णत्व नहीं होता है ।” ऐसा कहेंगे | 
“[ इस मत में 'घ्‌” का व्यवधान नहीं माना गया है | ] चूंकि वर्ण के 33: न 
. अवयब का भी वर्ण के ग्रहण से ग्रहण होता है, यह (भी मत ] है, अतः लू इसमें 
जो छू यह एकदेश -- अव्यव है इसी को मानकर [ 'प्रब्लृप्यमानं पश्य” में नके - 
> णत्व का ] प्रतिषेध हो जायगा । | 
यदि ऐसा है ( अर्धाद वर्ण के अवयव को भी मानकर विधान ४ निषेध हो 
“सकता है ) तब तो “रषाम्याम्‌” इस सूत्र में णत्व के विधान के प्र॒त्तंग में ऋकार दे 
ग्रहण ( ऋचर्णान्स्य णत्व॑ बाच्यम/ इस ) की कोई आवश्यकता नहीं है। क्योंकि 
>बर्णों के एकदेश -- अवयव भी वर्णों के ग्रहण से गृहीत हो जाते हैं, इसलिये ऋकार 
इस घर्ण में एकदेश जो रेफ है उसी को मानकर [[ मातृणाम, पितृणाम आदि ऋकार- 
«घटित प्रयोगों में | णत्व हो जायगा | [ अतः निष्कर्ष यहो है कि ऋ ओर लू की 
>सबण्ण संज्ञा मानना ही उचित है और लघुमृत है। ] ॥ ९ ॥ 
->-७ डिक 
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चतुर्थाह्निके सवर्ण-संज्ञानिषेधसूत्रम ५३१ 
( ९ संज्ञानिषेधसूत्रं परिभाषासूत्र वा ११४ भा; ७ ॥ न 
लाज्जालोौ ॥ वावाव० ॥ 


(्‌ शकारसावण्य॑निषेघनिराकरणम्‌ ) 
( १४६ आक्षेपवात्तिकम्‌ ॥ १ 0 ) 


॥अज्शलोः प्तिपेधे शकारप्रतिषेधोडज्जलस्वात्‌ [तत्र सवर्णलोपे दोषः]॥ 
(्‌ आक्षेपवात्तिकादय भागवध्यास्याभाष्यस ) 


अज्झलो: प्रतिषेघे शकारस्य शकारेण सवर्ण॑संज्ञायाः प्रतिषेधः प्राप्नोति ॥ 
कि कारणस ? 
.  प्रदीपः 
नाज्ञलो ॥ १० ॥ अकारहकारयो रिकारशकारयोश्व तुल्यस्थानप्रयत्नत्वात्सवर्ण 
संज्ञा प्राप्ता निषिष्यते । अत एवं निर्देशादचामज्मिहंलां हल्मिः सवर्णत्वानिषेयः ॥ 
'अज्झलोरिति । प्रकृतत्वात्सवर्णसंज्ञाया इति बोष्यम्‌ | शक्तारप्रतिषेध्र इति । द्विवचना- 
'्तस्थ समासों, भेदांधिष्ठानस्वात्सवर्णतंज्ञाया: ॥ इकार इति । अत्र हि सूत्र 
उद्द्योतः 
नाज्यसो ॥ १० || अफ्षारेस्पादि । एवं व्‌ हरिरित्यादो दौध॑:, शयनमित्यादौ 
न्यणापत्तिरिति भाव: ॥ अत एवेति। पूव॑सवर्णदीघंनिर्देशादित्यथें:। कि चैत्र सति 
अफः सवर्ण इति झरो झरि सवर्ण” इत्यस्यासज्भ तिरित्यपि बोध्यम्‌ ॥ भेवाधिष्ठान- 
श्वादिति । व्यक्त्यक्ये हि. तुल्यास्यप्रयत्नत्वासम्भब इति भाव: ॥ सवर्णग्रहणेनेति 
'भाष्ये । सवर्णग्राहकेणाणु दित्सूत्रेणेत्यथं: ॥ अन्न हि सूत्रें इति । उच्चा रितस्यैव प्रत्याय- 
कतामत्रत्यपू्व पक्षी न जानाति प्रत्याहारेषु जातिग्रहणमिति च॒ न जानाति ॥ ननू 
नसति सवणंत्वे इकारः शक्तारं गृह्लीयात्‌। तदेव च न, नाज्ञलाविति निषेधादत 
भावबोधिनों 
'नाज्ञलो १११० 
[ तुल्य स्थान और प्रयत्नवाले भी अचु तथा हल को परस्पर में सवर्ण संज्ञा नहों 
"होती है। ] 
(वा०) अचों तथा हलों के प्रतिषेश्र में शकार का प्रतिषेष कहना चाहिए क्योंकि 
' यह अच्‌ और हल दोनों हैं । 
(भा०) अचों तथा हलों को सवर्णंसंज्ञा का जो प्रतिषेत् किया जा रहा है उसमें 
*शकार की शकार के साथ सवर्ण संज्ञा का प्रतिषेक्ष प्राप्त होता है । 
[ प्रतिषेष्त प्राप्त होने में ] क्या कारण है ? 
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५३२ .प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसंहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


अज्झलत्वात्‌ । अच्चेव हि शकारो हल्च ॥ 
कथ॑ तावदच्त्वम्त ! 
इकारः सवणं प्रहणेत शक्रारमपि गृह्/तोत्येवमच्टवघ्‌ । हल्थु चोपदेशा- 
दघल्त्वस्‌ ॥ 
( परिशिष्टवार्तिकांशावतरणभाष्यम्‌ ) 
तत्न को दोष: 7 
प्रदीप 
अजितीकारो गृह्ममाणः सवर्ण॑ गृह्लातीति शुकारस्यापि ग्रहणमस्ति । स्वात्सनि क्रिया- 
विरोधादश्मिस्नेव सूत्र इदं न व्याधत्रियत इति सव्णत्वनिषेध इकारशकारणयोर्नास्ति। 
यस्येति चेत्यादो तु शकार इकारेण न गृह्मयतेइनेन सवणंत्वनिषेधात्‌ । इह तु स्वात्मनि 
व्यापारों नाह्ति, अस्ति च पूर्वेण संवर्ण्वभिकारशकारयोरिति भाव: । प्रकत््य 
३ चापवादविषयमिति न्‍्यायो«त्र नास्त्यपवादस्यैवासम्पत्या ॥ 
उद्द्योतः 
आाह-स्वात्मनीति । यद्यपि स्वाध्यायोःध्येतव्य इत्यात्मानमपि विषयीकरोतोति 
एकस्य विषयत्वविषयित्वयोने बिरोध्रस्तथाप्येतद्ाक्याय॑वोधोत्तरमन्यत्न॒ निषेधे४पि 
स्ववावयायंवोधात्प्राक्‌ स्वघटकपदार्थोप स्थितिवेलायां स्ववाक्यार्थथो वैहूपसावर्ण्या भाव- 
ज्ञानामावान्नातेकारशकारयोस्तदभाववोधनभिति भाव: ॥ अपवादस्येवासम्पत्येति ४ 
अपवादस्यनाज्झलावित्यस्यासम्पत्त्या प्रागबोवाभावेन स्थविषये5प्राष्त्येतद्घटकपदो - 
पश्यितयो रिकारशकारयोर्नापवादविषयत्वमित्यथे: ॥ 
भावबोधिनो 
अच्‌ और हल दोनों होना । शक्वार अच्‌ भी है और हल भी । - 
शकार अचु कैसे है. ! 
इकार सवर्णग्रहण से शकार का भी ग्रहण कराता है अतः अच्‌ होता है । और 
हलों के मध्य में स्पष्टटया उच्चारित है अतः हल्‌ भी है । > 
बिसश्श--जैसे 'इको यणचि? आदि मैं पढित अचु अपने सभी सर्वार्णयों का ग्रहण 
कराता है,जैसे इकार से दो ईकार आदि का ग्रहण करा देता है वैसे ही अपने: सवर्णी 
शकार का भी ग्रहण करा देगा। फलत: शकार भी अचू मान छिपा जायगा इस 
प्रकार श्‌ अचु हो जाता है । भौर हलों के मध्य में शकार का उच्चारण प्रत्यक्ष द्वी हैं 
अत: यह हल भी है | अच्‌ श्‌ और हछ श्‌ सवर्ण नहीं होंगे । 
(अनु०) उसमें (यकार को शकार के साथ सवर्ण संज्ञा का प्रतिषेष हों जाने में) 
कौन सा दोष भाता है ! 
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चतुर्थाह्लिके सवर्ण-पंज्ञानिषेधसू त्रसु ५३३ 
( १४६ श्राक्षेपसाधकवातिकद्वितीयल्लण्डमू ॥ १ ॥ ) 
॥ # ॥ तत्र सबणलोपे दोष) | #॥ 


( आाक्षेपसाधकवातिकभागण्याण्यासाष्यम्‌ ) 


तत्न सवर्णलोपे दोषो भवति--परश्शतानि कार्याणि--“झरो श्षरि सवर्णे” 
( ८४६५ ) इति लोपो न प्राप्नोति ॥ 


प्रदीप: 


परश्शवानीति । शतात्पराणि शवाधिकानोत्यथं:। 'कतुकरणें छुता बहुलमि'हि 
घहुलवचनात्समासः + पारस्करावित्वात्सुडागमः, सकारस्य श्युत्वमु, अनचि चेति 
ह्विवेंचनम्‌ । झ्रो झ्रीति छोपाप्रसज्ञात्‌ तिशकारअवणप्रसज्ः | शरोचि, अनचि चेत्यच 
त्विकारेण शकारो न गुह्मतेब्नेन सबर्णत्वनिषेधादित्यस्सि शकारस्य द्विवंचनम्‌ ॥ 


डउद्योतः 


बहुलेति ) मयूरव्पंसफावित्वात्युप्सुपेति वा समास, इत्युचितम्‌ ॥ ननु क॒र्थ शल्य 
दित्वमू, अचि नेति शरोचीति वा निषेधापत्तेरत आह--शरोचीति ॥ 


भावबोधिनी 
( वा० ) वहाँ सवबर्ण के लोप में दोष होता है । 


( भा० ) वहाँ ( शकार को शकार के साथ सबणसंज्ञा के प्रतिषेध में) सब्ण- 
छोप में दोष प्रसक्त होता है--'परश्शतानि कार्याणि” इसमें आझरों झरिं सवण 
( ८४६४ ) से शू का छोप नहीं प्राप्त होता है । 


विसर्श--शतात्‌ पराणि--इस अथ॑ में पंमास, विभक्तिछोप के बाद 'परशत? पे 
ववारस्कर-प्रभृतीनि चः ( ६११०१ ) सूत्र से सुद्‌ ८८ स्‌ जागम, श्चुत्व सन्धि होने 
पर--परश्शतानि बनता है। 'अनवि च' (८/४॥४७) से श्‌ का वैकल्पिक द्वित्व होने पर 
'परएश्शतानि' यह तोन शकारोंवाला रूप होता है । यहाँ 'झरों झ्षरि सबरण' (८।४।६४) 
से प्रथम हल श्‌ से परे झर्‌ द्वितीय शू का छोप सबर्ण झर्‌ तृतीय शू परे होता है, 
यह लोप अभीष्ट है । किन्तु सव्ण संज्ञा का प्रतिषेघ हो जाने पर लोप नहीं हो सकेगा, 
दो शकारोंबाला-परश्श्शतानि-रूप नहीं होगा, यह दोष है । 

३५ व्या० सं० 
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४३४ प्रदीषोद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभ्ाध्यस्‌ 


( १४७ समाधानवातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 
॥ # ॥ सिड्धमनच्त्वात्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यस्‌ ) 


सिद्धमेतत्‌ ! 
कथंस्‌ ? 
छनच्त्वात्‌ ॥ 
कथमनच्त्वश्ु ! 5 अ 
“स्पृष्टं करण स्पर्शानाय' । “ईबत्स्पृष्ठमन्त:स्थानास्‌” । “विवुतमुष्मणास्‌” 
ईंबदित्येव/नुवर्तते ॥ “स्वराणां च" विवृतस्‌ । ईबदिलि निवुत्तय्त । 
प्रदीषः 
सिड्धमनचत््वादिति । सूत्रप्रत्याए्पानसाधा रणमुक्तम । प्रयत्नभैदा दजूझलो: सबर्ण- 
संज्ञाया: प्राप्तिरिव नास्तीत्यथं: ॥ 
डउद्योतः 
ननु प्रयत्नभेदेनानच्त्वे मुश्रभेव व्यथ" स्थादत झाहु---सुत्रेति । भाष्ये ईषदित्येबेति । 
एडेचोः परस्परसावर्ण्याम्ावाय विवृतत्वव्याप्यानामपि सवर्णसंज्ञानियामकत्वस्य 
सूचरमतेःप्यावश्यकत्वेन तदाश्षित्य सूत्रानारम्भ एवं ज्यायात्र ॥ किच दीघेप्लुताकार- 
हकारयो: सावप्य॑व्यावृत्तये इदमपि तस्पावश्यकमिति भाष३ ॥ 
भावबोधिनी 
( बा० ) [ सवर्ण संज्ञा का निषेध न होता ] पछिद्ध है क्‍योंकि श्कार अनचू ८ 
हल है । 
( भा० ) यह ( सवण संज्ञा का निषेध न होना ) सिद्ध है । 
किस प्रकार से [ यह सिद्ध है | 
[ शक्कार के ] धनचु भर्थात्‌ हल होने से । 
अनच्त्व कैसे है भर्थाव श्‌ हल कैसे है ! 
'स्पशंसंज्ञक वर्णों ( फ से लेकर म तक २५ बर्णों ) का स्पृष्ट करण ८ आस्य- 
स्तर प्रयत्न है 'अन्तःस्थों' -- य व र ल का ईषत्स्पृष्ट प्रयत्न हैं। “ऊष्मों ८८ 
शषसहका विवृत प्रयत्न है, इसमें ईषद्‌ की अनुबृत्ति होती है अर्थात्‌ ऊष्मों का 
ईबद्‌ विवृत प्रयत्न है।” ओर स्व॒रों 5 अचों का विवृत प्रयत्न है। इसमें 'ईषत्‌” की 
निवुत्ति है अर्थात्‌ स्‍्वर॒ केवल वियृत हैं औौर ऊष्म 5 शष स ह ईषद्‌ विवृत्त हैं। 
[ प्रयत्त की भिन्नता के कारण श अचु नहीं माना जाता है । सबर्ण संज्ञा नहीं होने से 
इकार से शकार का ग्रहण नहों होगा । अत; हल ही रहने से श छोप होने में बाधा 


नहीं है। ] 
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चतुर्थाह्िके सवर्ण-संज्ञानिषेधसूत्रस । ५३५ 


( १४८ समाधानान्तरवातिकस ॥ पे ॥ ) 
॥ # ॥ वाक्यापरिसमाप्तेवों ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 

वाक्यापरिसमाप्तेर्वा पुनः सिद्धमेतत्‌ ॥ 

किमिदं वाक्याप[रसमाप्तेरिति १ 

वर्णानामुपदेशस्तावद्‌ । उपदेशोत्तरकालेत्संज्ञा । इत्संज्षोत्तरकाल “आदिर- 

प्रदीप+ 

चाकयेति । भवतु वा तुल्यास्यप्रयत्नत्व॑ तथापीहेकारेण शकारों न गृह्यतै, सवर्ण- 
संज्ञाया अस्मिन्सूनेइनिष्पादात्‌ । अस्मिन्‌ हि सूत्े निष्पन्ने सत्यपवादविषयपरि दा रेणेष्टे 
विषये सवणंसंज्ञा प्रवतेते। न स्वेतस्सूश्ननिष्पत्यवस्थायास्‌ । ततश्ना ज़ेष॒पदेशेत्संज्ञा- 
प्रत्याहारसव्णं्वेषु रिष्पस्नेष्वणुवित्सवर्णस्पेत्येलदस्य च्वाबित्यादों प्रवर्तेते न त्वज्भेघुप- 
देशादिषु, नापि स्वात्मनि । ततश्नात्र सूत्रेइज्भानिष्पत्याणुविवित्यस्याप्रवतं नादिकारेण 

जद्योतः 

वाक्यापरिसमाप्तेवेंति । अन्यथा नाज्ञल्लावित्यस्थ निषेधल्य स्वस्मिन्नषि प्रवृत्तो 
तब पूव॑पक्षस्थैवानुत्थानं स्पादिति भाव: ॥ झनिष्पादभुपपादय ति--अस्मिन्‍्हीति ॥ 
सुओ्ने निष्पन्ते इति | जनितवाक्याथ्ंबोधे इत्यथं: ॥ प्रंवतते इति। एठे परस्पर 
सबणंसंज्ञा--इति प्रमारूपं निम्चयज्ञानं निष्प्यत हत्यथं: | तदेव च लक्ष्यसंस्का रकसिति 
भाव: ॥ निष्पत्यवस्थायास्‌ -- वाक्पाथंबोधावस्थायाम्‌ ॥ सवणंत्वेषु निष्पन्नेषु । तत्र 
सबर्णत्वनिष्पत्तिरिष्टविषये सवर्णपदवाच्यत्वग्रह: ॥ नापि स्वात्मनीति । अनिष्पत्तेरिति 
भाव: 0४ अज्भानिष्पत्या-अज़स्य८इटावषयसवर्णपदवाच्यत्वश्ञानस्ा निष्पत्त्पा ॥ भाष्ये 
तावतु ८ प्रथमम्‌ ५ उपदेशोत्तरफालेति । ज्ञाठस्य संज्ञाविधानादिति भावः ॥ प्रत्या- 
हारोत्तरकाल़ा सव्णसंज्ञेत्यादेरिष्टविषये सव्ण॑संज्ञासंज्षित्वग्रहणस, तदुत्तरक्ाल्मणुवि- 
दित्येतदकारादिमि: स्वसवर्ण॑त्वेन ज्ञातानां ग्रहणं बोधयति इत्यथं: ॥ अपरिसमाप्तिश्न 


भावबोधिनी 
( बा० ) अथवा वाक्य को अपरिसमाप्ति होने से भी | सिद्ध है ] | 
( भा० ) जयवा वाक्य को परिसमाप्ति न होने के कारण यह ( सवर्णं संज्ञा का 
निषेध न होना ) सिद्ध है। 
यह वाक्य की अपरिसमात्ति क्या है । 
(१) सबसे पहले वर्णों का उपदेश होता है । ( २ ) वर्णों के उपदेश के बाद 
इत्‌ संज्ञा होती है। (३ ) इत्संज्ञा करने के बाद “आदिरन्त्येन सहेता' ( ११।७१ ) 
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भ्३६ प्रदीपोद्योतर्-हिन्दीसहित॑ व्याकुरणमहाभाष्यस्‌ 


स्त्येन सहेता” ( ११७१ ) इति प्रत्याहारः । प्रत्याहारोत्तरकाला सव्ण॑संज्ञा | 


सवर्णसंज्ञोत्तरकाल्स “अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्यय॒ः ( ११।५६ ) इति स्वर्ण 
ग्रहणस । एतेन सर्वेण समुद्ितित वाक्येनाल्यत्र संवर्णानां ग्रहणं भवति | 


न चात्रेकारः शकारं गृक्ल्मति ॥ 
प्रदी प+ 
झुक्ारस्पाग्रहुणात्सबुण्‌त्व . शक्ारयो: सिद्धम । एवमीकारोप्पभ्ेकारेण न गृह्मत 


डद्द्योतः 
संबंण॑निर्णयं विना तद्ग्रहणबोधनासामध्यंभित्यथं: । तज्जन्ये शक्तिग्रहे बाधकसंभावनो- 
दवितप्रामाण्पसंभावनासत््वांदिति तात्पयँघ्र ॥ 


यत्तु--नाज्झलाबित्यतः प्राक्तुल्यास्थेत्यस्थ बोघाभावेन सबर्णपदार्थशानाभावा- 
बणुविदित्यस्य वाषयार्थाबोध इत्य्थ इति ॥ तन्न। अभावज्ञाने प्रतियोगिज्ञानस्य कारण- 
तया तुल्यास्येत्यतः प्राड निषेघवाक्यार्थामाव), न तु विपरीतभित्यदोषादिति दिक्‌ ॥ 


सिद्धमिति। अन्रत्यात्पदार्थोपस्थितिकाले वाक्याथेबोघरूपसावरण्याभावज्ञाना- 
भावादिकारशकारयो: सवणंत्वज्ञानेप्यणुविंत्सूघ्नजस्थेष्ट विषये वावयाथंबोंघरूपशक्तिग्रहस्या- 
भावाल्नेकारेणात्र शकारप्रहूणमिति भावः ॥ ननु घाक्यापरिसमापतिन्यायस्पास्मदादोग््रति 


भावषोधिनी 


सुच्त से प्रत्याहार बदता है। (४ ) प्रव्याहार बन जाने के बाद सबर्ण संज्ञा होती 
है। (५ ) सबर्ण संज्ञा: के बाद “अणुदित्सवर्णस्थ चाप्रत्यय: ( ११६९ ) इस 
सूच- से सवर्ण का ग्रहण होता है । इस प्रकार के [ पाँच खण्ड वाक्यों से | मिल कर 
बने हुये एक सहावाक्य से. अध्यत्ष ( +< अष्टाष्यापी के और दूसरे दूसरे सूत्रों में ) 
सबण़ों का ग्रहण: होता है। और यहाँ ( ८ सवर्ण संज्ञाविषयक “नाज्झलो 
इस सूत्र में) इकार शकार का ग्रहण नद्ठीं करता है। [ अतः शकार हल ही 
रहता है। ] 


बिसर्श--वाक्य की. अपरिसमाप्ति इस न्याय का तात्पय॑ है अपेक्षित सम्पूर्ण 
अथे बताने वाले सभी वाक्यों को मिला कर जब एक महावाक्य बन जाय, उससे 
अर्थ का बोध हो । तभी वाक्य की परिसमात्ति मानी जाती है । अतः यहाँ महावाक्‍प 
कौ निष्पत्ति की प्रक्रिया पहले समझनी चाहिये | इसमें पाँच खण्ड वाक्य हैं--( १ ) 
सबसे पहले अइठण्‌ ऋछक ज्ादि १४ सून्नों से वर्णों का उपदेश -- उच्चारण होता 
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चतुर्थाह्विके सवर्ण-संज्तानिषेधसुत्रेत ५३७ 
ध्रदीपः 


इतीफारशकारयो: संबर्णत्वमस्तीति कुमारी शेते इत्यंत्र संबरणदीघंत्वं प्राततमचीःयनुदृत्या 
निवायंते 0 
अनचुत्वभेव वाक्यापरिसमाप्त्या साध्यते न तु प्रयत्नभेदेशत्याह-अपर आहेति ॥ 
डद्द्योत्तः 

भ्रवत्तत्वेषपि पाणिनेस्तत्तच्छाक्षप्रणयनान्यथानुपपत्त्या तत्तद्विषयज्ञानस्य प्रागपि सत्वावश्य- 
कत्वेन तज्ज्ञानस्थैतच्छात्नासाध्यत्वेते च नाज्ञलावित्यांदी स्वर्णाभिप्रायेण प्रयोगः 
स्थात्‌ । अस्मदादीनां बोधस्तु तत्तालयंज्ञग्पास्यातृपरंपरया छक्षणया भविष्यदीति 
शुकारयो: प्रतिषेष्ः प्राप्नोति। एक्मकारयोरपीति चेन्न | ज्ञानसत्वेषपि तदभिप्रायेण 
प्रयोगे तात्पयंग्राहकाभावात्‌ ५ करिष्यप्ाणसंज्ञाद्यभिप्रायेण पाणिनिव्यवहाराभावस्येव 
प्रतिपादनाउच १ अत एवं हलन्त्यपूंत्रे इतरेतराथयमाशड्कर्य एंकशेषेण समाहित भाष्ये । 
अन्यथा पाणिनिना हल्पदार्थस्थ ज्ञातत्वेन तस्यास्योन्याश्रयाभावात्तेन तदभिप्रायेण 
प्रयोगे बोद्धुगोधस्य लक्षणयैवोपपत्ती तत्पय॑न्तानुधावनमनथेक॑ स्यात्‌। मम तु 
पाणिनेस्तया व्यवहाराभावान्न दोष: ॥ उक्तार्थे ज्ञापकमप्युपस्यस्यति-- एक्सीकारोपीति 
अन्न पक्षे दीघंप्लुताकाराभ्यां हकारे सावण्यंवारणं तु प्रश्लेषाद्‌ बोष्यम्‌। तत्न तास्पये- 
ब्राहका वेल्लास्वित्यादिनिदेशा:, प्रागुक्‍्तं भाष्यं चेति बोष्यम ॥ 


भावषोधिनी 

है, वर्णशञान होता है । ( २ ) वर्णों के उपदेश के बाद 'हलून्त्यम्‌' ( १॥१॥३ ) सूत्र से 
इस्संज्ञा का ज्ञान होता है। (३ ) इत्संज्ञा का ज्ञान करने के बाद “आदिरन्त्येन 
सहेता” (१।१॥७१) इस सूत्र से प्रत्याहारों का ज्ञान होता है १ ( ४ ) जब अण आदि 
प्रत्याहारों का ज्ञान हो जाता है उपके बाद सवर्ण संज्ञा का ज्ञान 'तुल्यास्यप्रयत्ने 
सबर्णंम” (१।१॥९) इस सूत्र से होता है परन्तु इस सवर्णसंज्ञक सूत्रार्थ के ज्ञान के 
पूर्व इसके निषेधक 'नाज्झलो' (१।१॥८) इस अपवाद सूत्राथं का ज्ञान आवश्यक 
है। अतः पहले नाज्ञलौ” वाक्य का ज्ञात करना होगा उश्षके बाद उत्सगें घावय 
'तुल्पास्यप्रयत्न॑ं सबर्णम! इसका । इन दोनों के सम्मिलित वाक्‍्याथ के ज्ञान के बाद ही 
'अणुदित्सवर्णस्थ चाप्रत्यय: ( १।१॥६९ ) इस संवर्णग्राहक॑ सूचाथ॑ का ज्ञान 
सम्भव है। चूँकि अपवाद “नाज्झलो' के विषय को छोड़कर ही 'दुल्यास्यप्रयत्न॑ 
सव्णंम्‌' वाक्याथे का ज्ञान हौता है। इसलिये सबर्ण संज्ञा न होने से इकार 5: अच्‌ 
द्वारा शकार>हल्‌ का ग्रहण नहीं हो तकता। इन पाँचों को मिलाकर जो महांवाबपा ये 
बनता है वह इन पांचों में प्रवत्त न होकर अत्य-मत्य सूत्रों में ही प्रवृत्त होता है । 
अतः श्‌ अच्‌ नहीं माना जा सकता । 
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५३८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( भाक्षेपभाष्यस ) 
यथैव तहींकार: शकारं न गृह्हमति | एवमीकारमपि न गृह्लीयात्‌ । 
ततन्न को दोषः ? 
कुमारी ईहते>कुमारीहते “अकः सव्णे”(६।१।१०)इति दीघंत्व॑ न भ्राप्लोति। 
( समाधानभाष्यस ) 
नैष दोष: । यदेतदु “अकः सवण्े दीर्घ:” ( १११०१ ) इत्यन्न प्रत्याहार- 
ग्रहणस्‌, तत्रेकार ईकार गृह्लाति शकारं न गृह््नति ॥ 
( व्याख्यान्तरभाष्यम ) 
अपर आह-- 
*अज्झलो: प्रतिषेघे शकारप्रतिषेधो<5ज्झल्त्वातुअ । 
प्रदीप 
तत्र क्‍्य ग्रहणकशास्त्र॑ प्रवर्तते वव नेति विषयविभागदर्शनाय 'चोधं करोति-- 


यथैव तहींति । इकारस्य ह्यथाग्राहकत्व॑ दृष्टभित्यकः सबर्ण दी्घ इत्यत्रापि प्राप्तमिति 
प्रश्न: ॥ हे 


बद्योतः 
प्रवर्शनाय-बोघनाय ॥ 
भाष्ये--यदेतविति । तहोधवेलायां घाव्यपरिसमाप्तेरिति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 


( भनु० ) तब तो जैसे यह इकार शकार का ग्रहण नहीं करता है वैसे हो ईकार 
का भी ग्रहण नहीं करा सकेगा । 

इस स्थिति में कौन-सा दोष होता है ? 

कुमारी-|- ईहते -- कुमारीहते-यह “अकः सवर्णे दीघः? (६।१।१०१) इससे सबर्ण- 
दीघे आदेश नहीं प्राप्त होगा । 

यह दोष नहीं है। क्योंकि 'अक: सवर्ण दीघः” (६।१।१०१) इस सूच्र में आचाये 
ने जो 'अच्‌? इस प्रत्याहार का ग्रहण किया है उसमें इकार-ईकार का ग्रहण करता 
है किन्तु शकार का ग्रहण नहों करता है। [ कारण यह है कि 'अकः सबर्ण दो” 
इस सूुन्नाय के ज्ञानकाल के समय सबर्णग्राहक वाक्य का क्रथे निष्पन्न हो चुका है।] 

दूसरा वात्तिककार आचाये कहता है--'अचों और हलों के प्रतिषेध में शकार का 
ब्रतिषेघ्त कहना चाहिए क्‍योंकि शकार अच्‌ लोर हल दोनों है।! 
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चतुर्थाह्विके सवर्ण-संज्ञानिषेधसू तरस १३२९ 


अज्झलोः प्रतिषेघे शकारस्यथ शकारेण सवर्णसंज्ञाया: प्रतिपेध्: प्राप्नोति ॥ 
कि कारणस ? 

अज्झलत्वात्‌ । अच्चेव हि शकारो हल्च॥ 

कथ्थ तावदच्त्वमु ? 


इंकारः सवर्णग्रहणेन शकारमपि गुह्ल्मतीत्येवमच्त्वसू, हल्पु 'चोपदेशा« 
द्धल्त्वस्‌ ॥ 


तन्न को दोष: ? 
अतनत्न सवर्णलोपे दोष: ॥ 


तत्न सवर्णलोपे दोषो भवति । परश्शतानि कार्याण “झरो झरि सवणें” 
(४८।४६९) इति लोपो न प्राप्तोत्ति ॥ 


ऋसिद्धमनच्त्वातु* । 
सिद्धमेतत्‌ ॥ 
कथसु ? 
भावबोधिनी 


अचों और हलों के प्रतिषेध में शकार की शकार के साथ सवर्णं संज्ञा का प्रतिषेध 
प्राप्त होता है । 


किस कारण से ? 

क्षच्‌ु ओर हल होने से । शकार अच्‌ भी है ओर हल भो । 

शकार अचू कैसे है ? 

इकार स्णंग्र हण से शकार का भी ग्रहण कराता है, इस प्रकार शकार बच्‌ होता 
है और ह॒लों में उपदेश होने के कारण हल तो है ही । 

इसमें कौन-सा दोष माता है 

इसमें सवर्णलयोप में दोष आता है । 


इसमें सवर्णोप में दोष होता है--“परश्शतानि कार्याणि' । इसमें 'झरो झरि 
सवर्ण (८।४।६४) इस सूत्र से शकार का लोप नहीं प्राप्त होता है । 


यह लोप सिद्ध है क्योंकि शकार अच्‌ नहीं है । 
यह सिद्ध है । 
फंसे ? 


(०-0. ५७500 8#99५व॥ ४वाव्ा438 (५0॥७०॥०॥7. एंत्ा।260 0५ 85760 


भ४० प्रदोपोदद्योत-हिन्दीसहित व्यार्करणंमहाभाष्यस्‌ 


अमसच्त्यात्‌ ॥ 
फथमनच्त्वघु ? 
अवाक्यापरिसमाप्तेवा*, उक्ता बाक्यापरिसमाप्तिः ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
अस्मिन्पक्षे--वेत्येतदसमर्थितं भवति ॥ 
( प्माधानभाष्यम्‌ ) 
एतच्च समरथितस्तु ॥ 
कथस ? 
अस्तु वां शकारस्य शंकारेण सवर्णसंज्ञा, मा वा भूतु ॥ 
प्रदीपः 
अस्सिन्‌ पक्ष इति । एकत्र हि साध्ये हेतुविकल्पों भवत्ति, इह तु साध्यभेदः | 
सिद्धेरनच्ष्त्वं हेतु, अनचत्वस्य वाक्यापरिसमाप्ति: ॥ 
एतच्चेति । अस्तु वा प्रहणध्रिकारेण शकारस्पेति वाक्यशेषाष्याहारात्‌, प्रतिज्ञा- 
विफल्पार्थों बाशब्द इत्यथे: ॥ 
उद्योतः 
एकन्रेति । तुल्पार्थानां विकल्प इति न्यायादित्यथं॥ ॥ 
मा वा भूदित्येतत्सूचितप्रतिज्ञाया आथयमाह--अस्तु वेति ॥ 
भावषोधिनी 
अनच्‌ होने से । 
अनच्‌ कसे है । 
अथवा वाक्यापरिसमात्ति से ।” वाक्यापरिसमाप्ति पहले कही जा चुकी है । 
परन्तु इस ( दुसरी ब्याश्या करने वाले ) पक्ष में वातिकोक्त वा? इस थे का 
समर्थन नहीं होता है। [ क्योंकि “वार विकल्पबोधक है । भौर विकल्प के लिये कम 
से कम दो पक्ष होने चाहिए । यहाँ एक ही पक्ष है। अतः 'वा? का अथं समर्थित भहीं 
हो पाता है। | 
पह वा! का अथ समथित है । 
फैसे ? : 
शकार को शकार के साथ सबर्ण संज्ञा हो जाय अथवा न हो जाय । [ दोनों में 
दोष नहीं है । ] 
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चंतुर्षाह्लिके संवण-संज्ञामिषेधसूच्श ५४१ 


६ आक्षेपरसारणभाष्यम् ) 
ननु चोक्तस परश्शंतानि कांर्योाण "झरो झरि सवर्णे” (८४६५) इति 
लोपो न प्राष्नोतीति ए 
( भाक्षेपवाधकप्ताष्पस्‌ ) 
मा भूल्लोपः 0 
( साक्षेपत्ताधकभाष्यस्‌ ) 
ननु च भेदो भवति--सत्ति छोपे द्विशकारंसू, अक्षति छोपे त्रिशकारकस ॥ 
( आक्षेपवाधकभाष्यस्‌ ) 
नास्ति भेद:-- असत्यपि लोपे द्विशकारकमेव ॥ 
कथसु ? 
विभाषा द्विवंचनस्‌ ॥ 
प्रदीप: 
ननु चेति | ध्रुतिकृतं भेदमुपमम्योच्यते । 
डद्द्योतः 
ननु॒व्यज्ञनपरस्येकस्यानेकस्य था नोच्चारणे विशेषःः इति न्यायात्‌ कथं भेद 
इत्यत आह -- भ्र्‌ तिकृतसिति ॥ 
भाष्ये असति होपे चिशक्ारभिति वदसु प्रष्टव्य:--कि द्विथयकारं न स्थादिति 
तवाशयः, उत्त घिशकारं स्थादिति। आाद्ये माह--असत्यपीति । हिशेकांरं भवसत्ये- 
वैत्यथ: ॥ 
भावबोधिनी 
क्यों जी, अभी कहा गया है--परश्शतानि कार्याणि' इसमें 'झरों झरि सबर्ण! 
(८।४६५) इस सृन्न से सवर्ण "-शका लोप नहीं प्राप्त होता है । 
 शक्कार का लोप न हो । 
क्यों श्रीपतु | [ लोप न होने पर रूप में ) भेद हो जाता है--शकार का छोप 
हो जावे पर दो शकारों वाला ( परश्शतानि-यह रूप ) होता है और लोप न होने 
प्रर तोन शकारों वाला ( परदश्शतानि--यह रूप ) होता है ॥ 
यह भेद नहीं होता है, लोपन होने पर भो दो शक्ारों वाला हो रूप 
होता है । 
कैसे [ दो शकारों वाला ही होता है ] ? 
[ 'अनचि च' से होने वाला ] द्वित्व वैकल्पिक है। [ अतः हित्वाभावपक्ष में 


* दो शकारों वाला रूप बन जाता है। ] 
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शेड प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


( माक्षेपसाधकभाष्यम्‌ ) 
एवमपि भेदः--अस्ति लोपे--कदाचिदृद्विशकार कश्ठु; कदाचित्‌ त्रिशका- 
रक्ष॒पु । सति लोपे--द्विशका रकमेव ॥ 
( तटस्थाक्षेपभाष्यस ) 


स॒ एव क्थ भेदो न ? 
( तटस्थाक्षेपनिरासभाष्मण ) 
स्यादु यदि नित्यो छोपः स्थादु | विभाषा तु स लछोपः ॥ 
( समाधानभाष्यम ) 
यथा5्मेदस्तथास्तु ॥ नाज्झलो ॥ १० ॥ 
प्रदीपः 
स एप कर्य भेदो नेति । अन्न व उछेद:, भेद एवेत्यथ ॥ 
इतर आह--स्पादुेदों यदि नित्यों छोप: स्यातु, विभाषा तु स लोप इति । ततो 
नास्ति भेद इत्यथे: ॥ 
- उद्योतः 
द्वितीये आाह-- एवमपोति । विभाषा द्विवंचने&्पीत्यथे: ॥ 
एवमपीत्यनेन भेद एवेस्युक्वा, तदुपपादानावसरे यदि लोपो न स्थादिति वाच्यम, 
किमुच्यते--नित्यों छोप: स्थादिति । अतश्छित्वा भिन्नकतृंकत्वेन योजयति--स एव 
इति । त्रिशकारमिप्टमेवेति तात्पयंम्‌ ॥ 
भाववोधिनी 
ऐसा भर्थाव्‌ द्विस्थ को वैकल्पिक मान लेने पर मी रूप में भेद रहता है वंषोंकि 
छोप न होने पर [ भर हित्व भी न होने पर ] कभी दो शकारों वाला ही होता 
है और कभी [ दवित्व होने, छोप न होने पर |] तीन शकारों बाछा भी होता है । 
किन्तु छोप होने पर तो दो शकारों वाला ही होता है । न्‍ 
यह जो ( दो शकारों वाला या तीन शकारों बाला होना ) भेद है वह कैसे न 
होता है अर्थात्‌ होना हो चाहिए । 
होता, यदि छोप नित्य होता [ तो रूप में भेद अवश्य होते ] परन्तु वह शह्बोप तो 
विकल्प से होता है। [ इसलिये भेद नहीं होता है. क्योंकि दवित्व भी हो और लोप 
भी द्वो तो केवल दो शकारों वाछा एक रूप बन जाता है। ] 
तो फिर रूप में जैसे अभिन्नता रहे वैसा ही रहने दिया जाय । 
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चतुर्भाह्निके सब संज्ञानिषेधसूत्रसु भ्र्ध३: 


॥ इति श्रीमज्भू गवत्पतल्नक्िविरचिते महाभाष्ये प्रथमाध्यायप्रथमपादे 
चतुथमात्तिक्ु॥ ४॥॥ 
ह प्रदीप 
दवेचनमपि विभाषा, यरोनुना सिकेघ्नुनासिको वेत्यतो वेत्यनुवतंनात्‌ । छोपो$पि 
विभाषा, झयो होन्यतरस्थामित्यतोन्यतरस्पाभित्यनुवर्तनादित्य्थ: ॥ १० ॥ 
॥ इति श्रीजैयटपुत्रकैयटक्ृते महाभाष्यप्रदीपे प्रथमाध्यायप्रथमपादे 
चतुथथमाद्धिकस्‌ ॥ १० ॥ 


+--ध्काछुराव---+ 
झयो ह इति । इदं वृत्तिरीत्या । भाष्यरीत्या तु वाध्यत्तान इत्यत इति 
बोष्यम ॥ १० ॥ 


॥ इति श्रीशिवभट्टयुत-सती गर्मण नागेशभट्टकते भाष्यप्रदीपोहयोते 
भथमाध्यायस्य भ्रथमे पादे चतुर्थभाह्विकस ॥४॥ ॥ 


दो भावबोधिनी 
-“भाष्यकार ने यहां प्रशेग की प्रधानता स्वीकार करके व्याख्या करने 
की छूट दे दी है। शकार का द्वितव 'अनचि चः ( ८।४४६ ) से होता है भोर 
इसमें “यरोथ्नुनासिकेब्नुनासिको वा! ( ८।४।४४ ) सूत्र से 'वा” आर्थाव विकल्प को 
धनुवृत्ति होती है। अत; शकार का द्वित्व विकल्प से होता है। शलोप करने वाले 
झरो झरि सबर्ण' ( ८।४।६४ ) सूत्र में भी 'झयो होइन्यतरस्थास्‌” ( ८।४।६१ ) सूत्र 
से 'अन्यतरस्याम्‌! -- विकल्प फ्री अनुवृत्ति होतो है। अतः लोप भी विकल्प से 
होता है। 'परशश्तानि' में द्वित्व भी करें और लोप भी फरें तो केवल दो शकारों 
वाला एक रूप होता है। यदि द्विप्व भी न कर भर लोप की प्राप्ति नहों हो तब 
भी दो शकारों बाला हो रूप रहता है। अतः यही रूप भाष्यकार को अभोष्ट है । 
इस कारण 'अज्ञलो: प्रतिषेघे शकारप्रतिषेधः” इस वातिक की कोई आवश्यकता नहीं 
रह जाती है ॥ १० ॥ 
॥ इस प्रकार श्रीमद्भगवात््‌ पतञ्ञलि द्वारा विरचित महाभाष्य में 
प्रथमाध्याय के प्रथमपाद में चतुर्थ आह्वलिक समाप्त हुआ ॥ ४ ॥ 
॥ जयशद्भुरलाल-त्रिपाठि-विरचित 'भावबोधिनी” हिस्दी-व्याख्या में महाभाष्य- 
प्रथमाध्याय के प्रथमपाद में चतुर्थ आह्विक सम्पूर्ण हुआ ॥थ। 
->--ध्य998:-7५ 
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नम कि 34 ् > 27 [4७] 
प्रथमाध्यायस्य प्रथमपांदे पेहचेमाहिकस 
( प्रथम प्रगृह्मसंज्ञाप्रकरणम्‌ ) 
( १० प्रगृह्मसंज्ञासूत्रम ॥११0५ आ० १ सू० ॥ ) 
'ईटदेदू द्विवचन प्रगृह्ययमु॥ ११११ ॥ 
हे ( क्षय तपरपार्ठप्रयोजनाधिकरणम ) 
( आ््षेपभ्राष्यम ) 
किमथंमिदानीं तपराणां प्रगुह्मसंज्ञोच्यते ? 
प्रदीपः 
ईढुदेद द्विवचन प्रगुह्मसु ॥ ११॥ किमर्थसति । ईदुतोरनण्टवाड्विन्रकालनिवृत्यथे 
.नोपपद्यते तपरत्वमू, उदात्तादीनामभेदकत्वादगुणान्तरयुक्तानां सवर्णानां ग्रहणाथमि 
नोपपद्यते ॥ जातिपक्षेषपि दीर्घोच्चारणात्प्रय्नाधिक्याद्‌ 'हस्वानां न भविष्यति, 
“छुतानां चेष्यत एवेतीटव्याधात॑ प्रत्युत तपरत्वं करोंतीति प्रश्न ॥ 
उद्योतः 
ईंटवेतु ॥ ११ ॥ व्यक्तिपक्षे ईदूतोस्तपरयोदपादानं भिन्नकांलनिवृत्तये बा गरुणाम्तर- 
युक्तप्रहणाय वा स्पांत्‌ । तत्र नाथ इत्याह-ईइुतोरति । एवं चाणुदिदित्यस्य प्राप्ट्य- 
भावान्न तदबाधकतपरसूत्रप्रवृत्तये तपरत्वमित्यथं:। तपरसूनेध्णुप्रहणाननुदृत्त्या तस्य 
ब्रा्नावषि फलाभावात्‌। न द्वितीय इत्याह--उदात्तादीनासिति । ननु जातिपक्षे भिन्न- 
फालनिवृत्त्यय॑ स्पात्तत्पक्षे हिः तपरसूत्र नियमार्थमेवेत्यत आाहु--जातीति ॥। प्लुतानों 
चेष्यत एवेति । एतच्च अग्ने भाष्ये एवं स्फुटम ॥ इष्टव्याघातसिति । जातिपक्षे 
'ईदृदंशे5पि तपरत्वेनैव प्लुतव्यावृत्तिरित्यभिमान: ॥ 
भावबोधिनी 
प्रथम अध्याय के प्रथम पाद में पत्चम अह्निक प्रारम्भ होता है-- 
ईंदूदेदू द्विवचन प्रगृह्मम्‌ ।१।१११ 
तपरों ( ईत्‌, ऊत्‌, एत्‌ ) की प्रगृह्य संज्ञा किसलिये कही जा रही है ? 
विमशं--सूत्र में तपरकरण के प्रयोजन दो माने जा सकते हैं“-( १ ) भिन्न 
काल वाले ई, ऊ, ए की निवृत्ति करवाना, (२ ) बन्य गुणयुक्तों का भी ग्रहण 
-करवाना । ये दोनों ही प्म्भव नहीं हैं क्योंकि ईंत्‌ ऊत्‌ अण नहीं हैं अतः 'अणुदित्‌ 
स्ंणस्य? सूत्र की प्राप्ति ही नहीं होने से तपर सूच की आवश्यकता ही नहीं है । 
“भिन्न गुणयुक्त अर्थात्‌ दोष उदात्त, दीध॑े अनुदात्त ओर दीघ॑ स्वरित ई ऊ का ग्रहण 
कराना भी प्रयोजन नहीं है क्योंकि 'अभेदका गुणा नियम से भिन्न गुणयुक्तों का 
स्वतः ग्रहण हो जाता है। जातिपक्ष में भी तपरकरण का कोई फल नहीं है क्योंकि 
दोघे उच्चारण रूप प्रयत्न के अधिक होने से 'हस्वों का ग्रहण स्वतः नहीं होगा और 
धलुतों फा ग्रहण करना इष्ट है। अतः यह तपरकरण दृष्टब्याधात द्वी कर रहा दै । 
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पत्चमा्षिके प्रगृह्मसंज्ञासुत्रसु पथ: 
( समाधानभाष्यस ) 
“तपरस्तत्कालस्य” (१११७०) इति तत्काछानां सबर्णानां ग्रहणं यथा स्थात्‌७ 
केबासु ? 
उदात्तानुदात्तस्वरितानामु ॥ 


( भाष्यम ) 
अस्ति प्रबोजनमेतत्‌ ? 
कि तहींति ? 
( १४९ आक्षेपवात्तिकम्‌ ॥ १॥ ) 
( भाष्यस्‌ ) 
[॥ # ॥ प्लुतानां तु प्रगृहमत्वाप्रसज्ञोज्तत्कालत्वात्‌ ॥ # ॥ | 
प्रदी प+ 


तपर इति। व्यक्तिपक्षो भेदकामश्व ग्रुणा इति भाव:॥ केषासिति। प्लुतानाम-- 
पहणअश्वज्धाटअश्न: ॥ उदात्तेति । क्‍्वचिदनुनासिकग्नहणमप्यस्ति, तदगुण प्रसड्भेनो-- 
ज्यारितम, न हि प्रगृह्योइनुनासिक: सम्भवत्यणोप्रगुह्मस्यानुनासिक इति निषेधात्‌ ॥ 


उद्द्योत+ 


भेवकाश्न गुणा इति। भेवकत्वात्स्वरस्पेति वातिकोक्तेरणविषये भेदकपक्षोंव्प्य-- 
स्तोत्यभिमान: ॥ इदं प्रयोजनमीदृतोरेष, नत्वेदंशे अणुविस्सूभरेणंव सिद्धे: ॥ 


भावबोधिनी 
( बनु ० ) 'तपरस्तत्कालस्य” (१।१॥७०) इससे उसके समान काल बारे सबर्णों: 
का ग्रहण जैसे हो [ उसके लिए तपरकरण है। ] 
किन सवर्णों का ? 


जदात्त, अनुदात्त और स्वरितं (ई, ऊ, ए ) का [ ग्रहण जिस प्रकार हो उसके* 
लिये तपर है अर्थात्‌ तोनों गुणवालों का ग्रहण कराने के लिये तपरकरण है। ] 


तपरकरण का यह प्रयोजन तो ठीक है ? 
किन्तु क्‍या है ? 
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४६ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 


( भाष्यम ) 
प्लुतानां तु प्रगृह्मसंज्ञा न प्राप्तोति ॥ 
कि कारणस्‌ ! 
अतत्कालत्वातु । न हि प्लुतास्तत्कालाः ॥ 
( आ्राक्षेपवाधकभाष्यस ) 
असिद्धः प्लतः + तस्यासिद्धत्वात्तत्ताला एव भवन्ति ॥ 
न प्रदीपः 
प्लुतानां त्विति । व्यक्तिपक्षाअयणादयं दोषो, न तु तपरत्वात्‌ । 
असिद्ध इति। शाज्लाध्िद्धत्वाअयणात्‌ प्लुतबुद्धाबसत्यां प्रगृहास्वे विधीयमाने 
द्विमात्नविषया बुद्धिः प्रवत॑ते । तथा हि वर्ष्यति #असिद्धवचनसुत्सगंलक्षणभावाथमादेश- 
ह्क्षणप्रतिप्रषेघाय' च* इति ॥ 
डद्द्योतः 
न तत्कालसवर्णसंग्रहाथें तपरत्वमुक्तं नातत्कालब्पावृत्य थं, तत्कुतः प्लुतानों 
न प्राप्नोतीत्यत आह--व्यक्तिपक्षेति । ईदूदंशे इदम्‌, एंदंशे तु तपरत्वादेव दोष इति 
न, इति शब्दादिसप्रभिव्याहारे कार्याय॑ प्रगृह्मतंज्ञाप्रवृत्तेरन्तरज़ुत्वात्यृव॑ प्लुते 
'तेन स्नानिनो निवृत्तत्वेन स्लुतासिद्धस्वेईपि कर्थ स्वान्याश्रया प्रगृद्मसंज्ञेत्यत आह-- 
.शास्त्रेति । प्रवृत्तेईपि शास्त्रेडइसिद्धवस्वेन तत्प्रवृत्तिबुद्बधध भावेन !' प्लुतबुद्धय भावात्वरिमान- 
विषयाया बुद्धेस्तिणात्रे सत्वाद्‌ ह्विमानबुद्धघा त्रिमात्रस्य संज्ञेट्य्थं: ॥ एतेन शाज्ला- 
पघिद्धत्वाच्छान्ञाप्रवृत्ती स्थानिनः प्रगृह्मत्वेषषि पुनः प्लुते तस्य तन्न सात । नच 
स्थानिवत्त्वम, अनल्विधाविति निषेधांत्‌ । प्लुतस्थान्यलवृत्तिधमंत्वादु । एवं चागच्छत- 
भावबोधिनी 
वा० ) प्छुतों को प्रग्नह्म संज्ञा न होने का प्रसंग आता है क्‍योंकि वे तत्काल ८ 
उसके समान कालवाले नहीं हैं । 
( भा० ) प्छुतों ( ईकार आदि ) की प्रगुद्य संज्ञा नहों प्राप्त होती है । 
क्या फारण है ! ; 
तत्काल -- उसके समान काल बाले न होने के फारण | प्लुतों की प्रगृह्य संज्ञा 
नहीं प्राप्त होती हैं। बर्योकि ्छुत उसके समान काल वाले नहीं हैं । | दीघ ईं आदि 
के उच्चारण में दो मात्रा का काल लगता दे भर प्छुत के उच्चारण में तोन मात्रा 
का । अतः दोनों भिन्नकाल वाले हैं। ] 
[ 'दूरादुधुते च! ( ८२।२४ ) आदि. सूत्रों से किया जाने वाला ] प्छुत स्वए- 
सन्धियों में मसद्ध हो जाता है । 
प्छुत अधिद्ध हैं, इसके असिद्ध होने से तत्काल वाले ८: उसो के समान काल बाले 
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पंद्चमाहिके प्रगृह्मसंज्ञासूत्रस ५४७ 


( आक्षेपसाधकभाष्यस ) 
सिद्ध प्लुतः स्वर॒सन्धिषु ॥ 
कर्थ ज्ञायते--'सिद्धः प्लुतः स्वरसन्धिषु'--इति ? 
यदय “प्लुतः प्रकुत्या” (६।१।१२५) इति प्लुतस्य प्रकृतिभावं शास्ति ॥ 
कथ॑ कृत्वा जञापकस ? 
सतो हि कार्थिण: कार्येण भवितव्यस्‌ ॥ 


प्रदीपः 

यदयमिति। अधखिद्वत्वे प्छुतः प्रकृत्येत्येवत्ताथ यणायोंगात्‌ कार्यित्वेना अ्यणाद- 
सिद्धत्वाभावोष्चुमीयते । सामान्येन स्वरसन्धिप्रकरणविषयं सिद्धत्वं ज्ञाप्पते, न तु 
भ्रकृतिभाव एवं । यथा रोरुत्व एवं। सोत्सग सापवादं व प्रकरणमिति प्रकृतिभावे5पि 
प्रगृद्यत्वहेतुके सिद्धत्वभुच्यते ॥ 

उद्द्योतः 
'मरनो ३े इत्यादावणो$प्रशुह्मस्येत्यनुनासिकः स्पादित्यपास्तम्‌ ॥ ननु प्राधान्यात्कार्या- 
सिद्धत्वमेव स्पादत आह-- तथाहीति ॥ उत्सगः - स्थानी ॥ 
भावयोधिनी 

अर्थाद्‌ द्विमात्रिक ही हो जाते हैं । 

स्वरसंद्धियों में प्लुत सिद्ध रहता है । 

यह फैसे ज्ञात होता है कि--स्वरों के सन्धिकाय में प्लुत सिद्ध रहता है ? 

जो कि आचाय॑ पाणिनि “प्छुतप्रगृह्या अधि नित्यम! ( ६।१॥१२५ ) सूत्र से 
ब्छुत के प्रकृतिभाव का विधान करते हैं। [ वही यह सिद्ध करता है कि स्वरसन्धियों 
'में प्छुत सिद्ध हो रहता हैं । ] 

यह किस प्रफार से ज्ञापक बनता है ? 

विद्यमान कार्यी ( उद्देश्य ) का ही कार होना चाहिये । 

विसशं--भाव यह है कि “पछुतप्रगृह्मा अचि नित्यम' ( ६॥१।१२५ ) पह 
सपादसत्ताध्यायो का सूत्र प्लुत को उद्देश्य करके प्रकृतिभाव रूप कार्य का विधान 
अरता है। यदि प्छुतविधायक धिपादीस्थ सूत्रों को “पर्वत्रासिद्म/ ( ८२१ ) के 
अनुसार सेब अधिद्ध हो माना घायगा तो कभी प्लुत सिद्ध न मिलते पर प्रकृतिभाव- 
विधायक सूष व्यथं होने लगेगा। वहो व्यय होकर ज्ञापित करता है कि यह प्लुत 
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भ््ड्ट प्रदीपोद्योत “हिल्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यद् 


किमेतस्य ज्ञापने प्रयोजनस ? / 
अप्लुतादप्लुत (६१११ ३)--इत्येतन्न वक्तव्यं भवति ॥ 
( भाक्षेपदाधकभाष्यस ) 
किमतो--यत्सिद्धः प्छुतः स्वरसन्धिषु, संज्ञाविध्वावसिद्ध:। तस्यासिद्ध- 
त्वात्तत्काला एवं भवन्ति ॥ 
प्रदीपः 
फिमेतस्येति । प्रकृतिभाव एवाश्रयात्सिद्धत्वमस्त्विति प्रश्न: ॥ 
इतरो छाघवं दर्शयति--अप्लुतादिति । सिद्धे दि प्लुतेइ्तोतीति तपरत्वादेवोत्वा- 
प्रसद्ध- || | श 
किसत इति । यथोदेशे संज्ञापरिभाषे प्रगृह्मसंज्ञा स्वरसन्धिप्रकरणमध्यपतिता न 
भवप्तीति प्रश्न: ॥ 
डइयोतः 
गँप्पी त्यथ रिधिप्रकरणस्थस्तत्राह- 
सामास्येनेति । तदुत्सगेंप्पीत्यय; । नननु प्रकृतिभावों न स्वरस 
सोत्सगंमिति ३ तदुत्सगंनिरूपितापवादत्वस्यात्रापि सच्चेनेदमपि सत्प्रकरणस्थमेवेति 
भाव: ॥ प्रगृह्मध्वहेतुके प्रकृतिभावेषपीत्यन्वयः॥ प्रसुतिमाव एवेति । प्छुतप्रक् तिभाव 
इत्यथं: ॥ भाष्ये एतस्पेस्परप स्वरसन्धिप्रकरणविषयत्वेन ज्ञापनस्येत्यथं: ॥ 


भावबोधिनी 


स्परसस्धियों में असिं नहीं होता है, पिद्ध हो रहता है। अतः तपरदकरण से यदि 
दत्काल वालों का ग्रहण करना फल मानेगें तो प्लुतों को संज्ञा नहीं हो सकेगी । ० 

( अनु ० ) इस ज्ञापन के मानने में क्या प्रयोजन है भर्थात्‌ स्थरसन्धियों में 
*: लत को सिद्ध मानने का क्‍या. प्रयोजन है ! 

“अप्लुतादप्छुते” ऐसा नहीं करना होगा । [ “अतो रोरप्लुतादप्छुतेः यह सूत्र झण्दुत 
तथा एकमात्रिक अकार से परे रु का उकारः आदेश अप्छुत एकसाबिक अकार परे 
ही करता है। जब स्वरविधि में प्छुत प्िद्ध ही रहेगा तो उसको सिवृत्ति के सियें 
व अति' ये तपरकरण ही पर्यात हैं क्योंकि प्छुत के विमात्रिक होने से स्प* 
गृहीत नहीं होगा । तब उसके वारणार्थं “अप्लुतादंप्छुते" इनकी कोई आवश्यकता नहीं 
रह जाती है। ] 

स्वरसच्धियों में प्छुत धिद्ध ही रहता है, इससे क्या ? प्रगृह्म संज्ञाविधि में हो 
अधिद हो रहता है। उसके अपिद्ध द्वो जाने से प्छुत ई, ऊ, ए उसी के समान काले 
बाले हो जायेंगे । [ अर्थात्‌ द्विमान्रिक हो रह जायेंगे | ] 
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पत्नमाह्तिके प्रगृह्मयसंज्ञासूत्रस्त ५४९१ 


( भाक्षेपताधकप्ताष्यस्‌ ) 
संज्ञाविधो व सिद्धः। 
फथस ? 

«कार्यकाल संज्ञापरिभाषस” यत्र काय तत्रोपस्थितं द्रश्व्यस्ु, “प्रगृह्यः 
प्रकृत्या”' (६१।१२५)इत्युपस्थितमिदं भवति-“ईंदुदेद द्विचन प्रगृह्यसर” इति ॥ 
( आक्षेपवाघकभाण्यम्‌ ) 

कि पुत्र: प्छुतस्य प्रगृह्मसंज्ञावचने प्रयोजनस्‌ ? 
( आाक्षेपसाधकभाष्यस ) 
प्रगुह्माथयः प्रकृतिभावों यथा स्यात््‌ ॥ 
( आाक्षेपबाधकशाष्यस्‌ ) 
'मा भूदेवस्‌। प्लुतः प्रकृत्या इत्येव॑ भविष्यति ॥ 
प्रदीप 
कार्यकारूसिति । कार्याय॑त्वाद्‌ गुणानी कार्यस्य च प्रधानत्वात्‌ प्रधानदेशत्वस्य 
स्पाय्यर्वादिति भाव: ॥ 
लद्द्योतः 
कार्याथत्वादिति । तदेकवाक्यतापन्‍्न॑ संज्ञासूच तत्प्रकरणस्थमिति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 
( प्रगृह्म ) संज्ञा की विधि में भी ( प्लुत ) सिद्ध रहता है । 
कीसे [ सिद्ध रहता है ] ! 
क्योंकि 'कार्यकाल संज्ञापरिभाषम' यह है, जहाँ प्रगृह्मसंज्ञा का कार्य है वहाँ इसे 
उपस्थित देखना चाहिए भर्थात्‌ विधि सूत्र का देश हो संज्ञा तथा परिभाषा सूत्र का 
भो देश होता है। अतः (प्रगृह्मसंज्ञक का प्रकृतिभाव होता है--“छुतप्रगृह्मा अधि 


नित्यम्‌ ( ६११२५ ) इसमें “ईद्देद द्विवचन प्रगृह्मम' ( १११११ ) सूत्र उपस्थित 
होता है । [ अतः यह भो सपादसप्ताध्यायीस्थ हो माना जाता है। अब असिद्धत्व का 


प्रश्न नहीं उठता है | ) 

प्लव [ ई, ऊ, ए ] की प्रगृह्य संज्ञा करने का क्‍या प्रयोजन है ? 

कह संज्ञा को मानकर होनेवाला प्रकृतिभाव जिए प्रकार से हो सके । [ उस्ो के 
लिये प्छुत की प्रगृह्म संज्ञा करनी चाहिए । ] 
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औ्श० प्रदोपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्वॉकरणमहाभाष्यस्‌ 
( आंक्षेपसाधकभाष्पस ) 


नैवं शक्यस्‌ ५ उपस्थिते हि दोषः स्थात्‌ “अप्छुतवदुपस्थिते” (६।२१२९) 
इति। आतन्न पठिष्यति ह्याचार्य:--वदह्चन प्लुतकार्यप्रतिषेशर्थय् । प्छुतप्रतिषेधे 
हि प्रगुह्मप्छुतप्रतिषेधप्रसज्धोअस्येन विहितत्वाद्‌ इति । तस्मात्प्लुतस्य प्रगृह्य- 


प्रदीप: 


उपस्थिते हीति। उपस्थितमनाथे इतिकरणः | अग्नी ३ इतोत्यन्र प्लुताथये 
प्रकृतिभावे प्रतिषिद्धे प्रगृह्मात्रयः प्रकृतिभाव इष्यते । तदाह--पठिष्यतीति । यत् 


डद््योतः 
प्रतिषिद्धे इति। अप्लुतवद्भावेन बाधिते इत्यथें: ॥ भाष्ये प्रगुह्मप्लुतप्रतिषेषेति । 


प्रगृह्माश्रये प्रकृतिभावे प्लुतप्रतिषेधप्रसज्ञ इत्यर्थ: ॥ प्रगृह्याश्यस्यापि कुतो न निवृत्ति- 
“ रिस्पत आह--अन्येनेति । प्रगुह्मः प्रकृश्येत्यलेनेत्यथं: ॥ नन्‍्वीहशे४पि विषये प्रगृह्याथ्य- 


भावदोधिनी 


ऐपा न हो आर्षात प्छुत की भ्रगृह्म संज्ञा करके प्रकृतिभाव न होने पर भी कोई 
अनिष्ट नहीं होगा, क्योकि प्लुत को मानकर ही प्रकृतिभाव हो जायगा। | क्योंकि 
'पलुतप्रगृह्मा अचि नित्यम्‌? सूत्र तो प्हुत तथा भ्रवृद्य इन दोनों का ही प्रकृतिभाव 
करता है । ] 
ऐसा नहीं किया जा सकता। कारण यह है कि उपस्थित ८ अवैदिक आर्थात्‌ 
लोकिक 'इति” शब्द परे रहते दोष होगा--'अप्छुतवदुपस्थिते' (६११२९) [ यह सृत्र 
उपस्थित प- छोकिक 'इति' शब्द परे रहते प्लुत का अप्लुततुल्य होना विधान करता 
है । अब प्छुठ मानकर प्रकृतिभाव नहीं किया जा सकता। ] आचाये कात्यायन इस 
सूत्र पर पह बातिक पढ़ें गे--बत्‌र ऐसा वचन प्लुत काये के प्रतिषेध्र के लिये है वोकि 
प्छत का ही प्रतिषेध करने पर प्रगृह्म को मानकर जो प्रकृतिभाव होता है उपके होने 
में प्लुत के प्रतिषेंध का भी प्रसज़ आने लगेगा, 'प्रगृहथः प्रकृत्या' इस दूसरे वचन से 
प्रकृतिभाव किया ही गया है | अतः प्छुत की प्रगृह्य संज्ञा करनो आवश्यक है । जिपसे 
कि प्रगृह्य फो मानकर होनेवाला प्रकृतिभाव हो सके । 
विमशं--'अप्लुतवदुपस्थिते” यह सूत्र छोकिक 'इति' शब्द परे रहने पर प्लुत का 
अप्लुतवद्भाव करता है। यहाँ बत्‌ +- सहश फरने का उद्देश्य यह है कि प्छुत को 
मानकर द्वोनेवाला प्रकृतिभाव नहों होता है किन्तु यदि यण्‌ गुण आदि कोई दूधपरे 
कार्य प्राप्त हैं तो वे हो जाते हैं | अतः 'देबदत्ता३ इति' यहाँ अप्छुतवत्‌ मानकर गुण ह्वो 
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पव्चमाहिके प्रगृद्यसंज्ञासुच्स्‌ भश१ 


संज्ञेषितव्या | प्रगृह्याश्रयः प्रक्ृतिभावों यथा स्पातु ॥ 
( आक्षेपवाधफरीत्यन्तरनिराकरणभाष्यस्‌ ) 

यदि पुनर्दीर्घाणामतपराणां प्रगुह्मसंज्ोच्येत, एवमप्येकार एवं एकः संवर्णान्‌ 
गुह्लीयादु, ईकारोकारो न गृक्तीयातास्‌ ॥ 

कि कारणम्‌ ? 

प्रदीप 
प्रगृह्मयसंज्ञा नास्ति,स प्लताश्रयप्रकृतिभाव: प्रतिषेधविषयः-देवदत्ता ३ इति देवदत्तेति ॥ 
यदि पुनरित्ति॥ ननु व्यक्तिपक्षाशयणात्‌ प्लुतानां न सिध्यति, न पुनस्तपरत्वात्‌ ॥ 
अयभन्नाशय:--आकृतिपक्ष आश्रयिष्यत्ते दोर्घोच्चारणप्रयत्नाधिक्याद ह॒स्वानां न 
भविष्यत्ति प्छुतानां तु॒प्रवर्तिष्यते ॥ एकसपीति॥ अय॑ भाव:--आक्ृतिपक्षे यथा 
£ स्वार्ना प्रयत्नाधिक्‍यान्न भवति, तथा दोर्धोच्चारणसामर्थ्याद्विशिष्टव्यक्तिस्थेवाकृति- 
गुृह्मत इति प्छुतानां न स्थात्‌ । यथा स्थूल गामानयेत्युक्त न कृशस्यानयनं मवतीति 
डउद्द्योतः 
प्रकृतिभावे सत्ति प्लुताश्रयप्रकृतिभावप्रतिषेधोष्प्छुततदिति बोधितो व्यथे इत्यत 
आह--यत्रेति ॥ 

न पुनस्तपरत्वादिति। तद्ृक्ष्यति भाष्ये--“दीर्घाणां चोच्यमाना प्लुतानां न 
प्राप्नोतीति ”? ॥ प्लुतानां त्विति। तपरत्वाभावे इत्यथं:। तपरत्वे तु तपरसृत्रस्य 
जातिपक्षेब्नण्यपि नियमाथ॑त्वान्न स्थादिति भाव: ॥ ईत्वादि इत्वाद्यनतिरिक्त पन्यते ॥ 
आक्ृतिरिति। विना व्यक्त्युज्चारणं जातिनिर्देशाभावादवश्यं व्यक्तावुच्चारणोयायाँ 
लाघवाय हस्व एव प्रयोक्तव्ये गुरुदीर्घोच्चारणेन तद॒व्यक्तेउपलक्षणत्वं विहाय विशेषणत्व- 
स्वैवाश्यणा द्विशिष्टव्यक्तिस्थेव जातिगू हात इति न्यूतकालव्यक्तिगताया इधाधिककाल- 

भाववोधिनी 
जाने से 'देवदत्तैत्ति' ऐता बनता है । परन्तु 'अरनी ३ इति? यहाँ प्छुत को मानकर होने 
वाले प्रकृतिभाव का प्रतिषेध हो जाने पर भी “ ईद्देद्‌' सूत्र से को जानेवालोी प्रगृह्य 
संज्ञा को मानकर किया जानेवाला प्रकृतिभाव होता ही है। फलछतः “अग्नी ३े इति' 
यहो इष्ट रूप रहता है, सन्धिकाय नहीं होता है । 

( अनु० ) यदि इस सूत्र में अतपर दीधे ईकार, ऊक्ार, एकार की प्रगृह्म संज्ञा 
कही जाय (तो कया हानि है ?) इस स्थिति में भी अर्थात्‌ अतपरों का ग्रहण मानने में 
भी अकेला ए हो अण होने से अपने सवर्णों का ग्रहण करा सक्रेगा, ईकार तथा ऊफार 
सवर्णों का ग्रहण नही करा सकेंगे । 

क्या कारण है [ जिससे ग्रहण नहीं करवा सकते |] ! 
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श्श्र प्रदीपोदद्योत-हिम्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


अनणत्वात्‌ ॥ ; 
( भाक्षे पवाधकरीत्यन्तरनिराकरणभाष्यस्‌ ) 

यदि पुनहुंस्वानामतपराणां प्रगुह्मसंज्ञोच्यते 0 

नैवं शक्‍्यस्‌ । इहापि प्रसज्येत--अकुर्वेह अन्न अकुवेह्यत्रेति ॥ 

( आक्षेपो पसंहारभाष्यस ) 

तस्माद्दीर्घाणामेव तपराणां प्रगुह्म संज्ञा बक्तव्या। दोर्घाणां चोच्यमाना 

प्छुतानां न प्राप्नोति ॥ 
प्रदोपः 

आक्तिपक्षेषपि विशिष्टेवाकृतिर्दीर्धा व्यक्तिगू ह्मते । तथा चानणुत्वादोदूतौ ग्राहकों न 
स्याताम ॥ 

यदि पुनरिति। हृप्वतताहचर्यादेका रो5पि हस्वशब्देनाभिधोयत इति हस्वानाभिति 
बहुवचनम्‌ । तत्न हस्वनिर्देशेःणत्वादाकृतिपक्षे वा यत्माधिक्याभावाद्‌ भिन्नकालानां 
ग्रहणं सिध्यतोत्यथ: ॥ 

डदूद्योतः 

व्यक्तितताया अपि न ग्रहणमिति भावः | भिन्नभिन्नव्याप्यजातिस्वीकारे तु निदिष्ट- 
व्याप्यजातेः प्लुतेडभाव एवेत्यपि बोध्यम्‌ | एत्वजातेस्तु प्छुते सत््वात्तेन प्लुतग्रहणं 
भवत्येव । ततो लघुव्यक्तेरभावाच्च ॥ भन्‍्वेवं भाष्येइनणस्वादिति हेतुरसज्भुतोइत आह- 
आक्ृतिपक्षेपपीति | ईहशे विषये तत्तदित्वादिजातिविशिष्टा व्यक्तिरेव गृह्मत इत्यथे: ॥ 
जातिप्राधान्ये फलाभावाद्‌ व्यक्तिद्वारा कार्यसंबंधाअयणे गोरवाच्च तस्यायुक्तत्वाच्च। 
तद्विशिष्टव्यक्तिग्रहणेध्प्यणत्वाभावान्न तो ग्राहकाविति भाव: ॥ 

भाध्ये तस्माद्वीर्षाणामेव तपराणासिति। गुणान्तरयुक्तसड ग्रहायासन्देहाय चेत्यथ! ॥ 


भावबोधिनोी 
अण्‌ न होना । [ दीघे ई, ऊ का अण्‌ मैं पाठ नहीं है अतः ई ऊ सवर्णों के ग्राहक 
नहीं माने जा सकते । 7] 


यदि अतपर ह॒स्वों ( ई, ऊ, ए ) की प्रगृहम संज्ञा कही जाय [तो क्या द्वाति है | 


ऐसा नहीं कहा जा सकता | क्योंकि तब तो यहाँ भो प्रगृह्म संज्ञा प्रतक्त होने 
छगेगी--अकुबं हि + अन्न, अकुवह्यत्र । [ प्रगृह्य संज्ञा होने से प्रकृतिभाव होगा, यण्‌ 
सन्धि नहों होगो । “मकुवंहि” उत्तमपुरुष द्विवचन का रूप है। यद्यपि 'ए' हस्व नहीं 
होता है तथापि साहचयंवशात्‌ इसे भी हस्व कह दिया गया है । ] 

इस ( दोष ) के कारण दीघं ही तपरों की प्रगृह्म संज्ञा कहनी चाहिए। ओर 


दोषों को कही गई संज्ञा प्छुतों की नहीं प्राप्त होती है । 
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पद्बमाह्निके प्रगृह्मसंज्ञासूतरत ५५३ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 

एवं तहिं कि मे एतेन यत्नेन--यतु--'सिद्धः प्छुतः स्व॒रसंधिषु” इति | 
असिद्धः प्लुतः । तस्थासिद्धत्वात्तत्काला एवं भवन्तीति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 

फ्थ॑ यत्तज्ज्ञापकपुक्तमु-“प्लुतप्रगृह्या अचि” इति ? 

( सम्राधानभाष्यस ) 
प्लुतभावी प्रकृत्या इत्येवमेतद्विज्ञायते ॥ 

( आत्षेपभाष्यस ) 
कर्थ॑ यत्तत्प्रयोजनमुक्तम्‌ ! 


प्रदीपः 
प्लुतजावीति। प्छुतो भावी यस्य सः प्लुतभावी स्थानों प्रकृतस्तस्यव प्रकृतिभाव: ॥ 
ननु प्लुतस्थासिद्धत्वात्‌ स्थान्यपि प्लुतभावित्वात्‌ प्छुतव्यपदेश कर्थ लभते ? नैष दोष: | 
प्छुतो हास्य भावीति बुद्धघा प्रकल्पनमेतत्‌। न च ततन्न प्लुतस्पासिद्धत्वमू, अन्यथा 
प्लुपतोडधिद्ध इत्ययमपि प्यवहारों न स्थात्‌ ॥ 


उद्योतः 
कर्मंघारयज्नमं व्युदस्यति-प्लुतों भावीति ॥ यद्यप्याअयात्सिदत्वेनापि सिध्यति; 
तथापि शास््रवाधापेक्षया लक्षणाश्यणमुचितमिति भाष्याभिप्रायः ॥ भरक्ृत इति। 
प्लुतशब्देन बोधित इत्यथे; ॥ बुद्ध ति। शास्रोये कार्यसधिदत्वमू, नचाष॑ व्यवहार३ 
शात््ीयं कार्य मिति भावः ॥ 


भावबोधिनी 

यदि ऐछो बात है तो हमें इस यत्त से क्‍या लाभ कि---'स्वरसन्धियों में प्लुत 
सिद्ध रहता है ।” [ हमारे अनुसार तो ] प्हुत अखिद्ध ही रहता है। इस प्छुत के 
असिद्ध हो जाने पर ईक्वार आदि तत्काल अर्थात्‌ दो मात्रा काल वाले ही रह जायेंगे । 
| प्लुत को घिडध मानने में ) जो “प्लुतप्रगृह्मया अचि नित्यम॒” ज्ञापक कहा गया, उसका 
क्‍या होगा ? 

प्लतभावी का प्रकृतिभाव होता है ऐसा ज्ञापित किया जायगा । [ भाव यह है कि 
जिसका प्छत ग्रागे होना है उस वर्तमान प्लुनरहित में भी प्छुतबुद्धि करके प्रकृतिभाव 
क्र छिया जायगा। ऐसा “प्लुतप्रगृह्या” सूत्र का आश्रय मान लिया जायगा । ] 

अच्छा तो अब जो उस ज्ञापन का फल कहा गया था, वह कंसे उपपन्न होगा ? 
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भ््र्ड प्रदीषोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभ्ाष्यत्‌ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
क्वियते तन्लयास एव--"अप्लुतादप्लुते” इति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) | 

एवमपि यत्सिद्धो प्रयुह्यकाय तत्प्लुतस्य न भाप्नोति--“अणोअअ्रगृहय- 

स्यानुनासिक:” (८४५७) इति॥ 
प्रदीपः 

कार्यकालपक्षमा्ित्याह - एवमपीति ! ततश्राग्नी ३ इत्यन्राभ्रगह्मस्येत्यनुनासिक्- 

प्रतिषेघे कियमाणे प्छुतस्य सिद्धस्वात्‌ प्रगृहचत्वाभावादनुनासिकः स्पात्‌ 
उद्योतः 

कार्यकालपक्षमाशित्येत्ति। अय॑ं भाव:-तत्र पक्षे संज्ञाशाज्नाणां न पृथगबोध- 
कत्वम्‌। पु्वत्नासिद्ठमिति चातिदेश: कार्यार्थ:। कार्यज्ञानं च वावयाथंबोधोत्तरमिति 
यहेशे वावयार्थबोधस्तद्ेशस्थत्वमेब तस्य | कि न पुर्वत्रासिद्धमित्यस्थाधिकारत्वेन 
पुर्वत्रेदम सिद्धमिति तदर्थ: | ततन्र कार्यकालपक्षे तत्तद्ेशोपस्थितसंज्ञापरिभाषाणामप्प- 
सिद्धत्ववोधनम्‌ । एवं च॒ प्लुतहृष्टयाइनुनाप्िकविधेरसिद्धत्वेन तदेकवावयतापन्नस्थास्थापि 
तद्दृष्टयाउसिद्धत्वेन प्छुतशास्त्रेश्नुवृत्तपुरवत्नासिदधमित्यत्र पुंग्रहणेन ईंदुदेदु, अदसो मादि- 
त्यस्य प्रहोतुमशक्यत्वमिति ! यथोदशे तु स्वात्त्त्येण संज्ञादोनां कार्यबोधकत्वात्तत्रति 
ब्लुतासिद्धत्ववोधनं शक्‍्यमेव ॥ एचेन-कार्यकालपक्षेडपि पाठकृतपुर्व त्वाक्ष तिरित्यपास्तम्‌ ॥ 
भाष्ये-- यतु सिद्धे प्रगुह्मेति । प्छुते घिद्धकाण्डस्थे यतू प्रगृहधकार्यमित्यथं$ । यत्मगृहघ- 
कारयहष्टथा प्छुतः घिद्धस्तदिति यावत्‌ ॥ 

भावबोधिनी ह 

[ 'अतो रोरप्लुतादप्छुते” इस सूत्र में 'अप्लुतात? अप्लुते' दोनों के ग्रहण न करने को 
बात कहो गई थी क्योंकि प्छुत असिद्ध होने पर तपरकरण से ही दीधें की निवृत्ति 
पंभ्रव है । भतः “अष्लुतात्‌', 'अप्छुते? का ग्रहण अनावश्यक है । ] 

यह तो उस न्याप्त ८ सूत्र में पराणिनि द्वारा श्था हो जा चुका है--भंतों 
रोस्प्लुतादप्लुते” | [ अतः इस पर विचार अनावश्यक है । ] 

ऐसा होने पर भी सर्थात्‌ पुवंपक्षो द्वारा फहा गया ज्ञापक तथा उसका प्रयोजन 
इन दोनों के निरस्त हो जाने पर भी [ जिप्त प्रगृह्मसंध्रा के काये को दृष्टि में ] प्हुत 
सिद्ध रहता है वह कार्य प्छुत का नहीं प्राप्त होता है। जैसे--“अगणोशअरृह्म 
स्थानुनापिकः ( 2४५७ ) | 

विसशं--यह सूत्र प्रगृह्मासंज्षक से भिन्न अणू का अनुनासिक करता है। अतः 
भ्ररनो ६ इति इसमें प्लुत ई को प्रगृहमसंत्रा हो जाने से इसका अनुनाध्िक नहीं होते 
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पत्चमाह्िके प्रगृह्यसंज्ञासू तरस ५५५ 


( समाधानभाष्यम ) 


एवं तहि कि न एतेन यत्नेन--कार्यंकाल संज्ञापरिभाषस” इति | यथोदेश- 
मेव संज्ञापरिभाषस््‌ । अन्न चासावसिद्ध: | तस्यासिद्धत्वात्ततकाला एवं भवन्ति॥ 
( इति तपरप्रयोजननिरूपणम्‌ ) 
+--कदा9-5 


प्रदीप: 
यथोद्देशपक्षाअयेण परिहार:---कर्थ पुनरये पक्षः, यावता कार्यार्थात्वात्संज्ञापरि- 
झाषस्स कार्यकालतैव न्याय्या ७ नैब दोषः | यदाध्नुद्श्य प्रयोजनविशेष॑ प्रयोजन- 
माधष्मभिसन्धाय--भ विष्यति किचिदनेन छयोजनमिति संज्ञापरिभाषं प्रणीयते, तदा 


संभवत्येवायं पक्षों ययाश्षतप्राहिप्रतिपत्वपेक्ष:। महावाकक्‍्याथेपर्यालोचनप्रवृत्तप्रतिपत्त- 
पेक्षस्तु कार्यक्रालपक्ष: ॥ 


उद्दयोतः 
यथोद्ेशेति ॥ ननन्‍्वन्न पक्षेअती ३ इत्यादो ष्लुतस्पासिद्धत्वेन तत्तः प्रागेव प्लुता- 

भावपक्षेष्नुनासिकप्रतिवन्धेन फलवत्यां संज्ञायां ततः प्छुते त॑ ह्विमात्र॒स्वेनत पश्यन्त्या अपि 
संज्ञापा: प्रुनः प्रवृत्ता बीजाभावादल्विधित्वेन स्थानिवत्त्वाभावाच्चाप्रगृहत्वेना- 
नुनासिकः स्थादिति चेन्न | संज्ञाया: कार्याथेत्रण पुनः प्रवुत्तो कार्यसिद्धिड्पवीजस्य 
सत्त्वेन पुनस्तस्था: सुलुभत्वात्‌ | एतदेव घ्यनयता प्लुतस्यासिद्धत्वात्तकाला एव 
प्रवन्तीत्येवफार: प्रयुक्त: | प्लुतात्प्राक्‌ संज्ञायां च तत्काला एवेति तदथे इत्यलूम्‌ ॥ 
प्रणीयत्ते -- वोध्यतते / 

भावबोधिनी 


है । कार्यक्राल पक्ष में विधिदेश ही संज्ञा तथा परिभाषा शाह्लों का भी देश मान ल्या 
जाता है। अतः अणोध्प्रगृह्मस्थ” ( ८।4५७ ) के साथ एकवाक्यतापत्ष ईदुदेद” 
इस संज्ञा सूत्र की दृष्टि में 'दूरादूधूने च” ( ८!२८४ ) से बिहित प्छुत सिद्ध ही है। 
अब टदिमात्रिक़ ईकार नहीं दिखाई देगा तब “ईदूदेद' से प्रगृह्मसंज्ञा नहों होगी। 
फलस्वरूप अनुनासिक का निषेध नहीं होगा, अनुताप्तिक होने लगेगा । यह दोष 
कार्यकाल पक्ष में ही है। 

( अनु ) यदि ऐसा है तो हमें इससे क्‍या लेना देना--कार्यकाले संज्ञापरिभाषम्‌? 
अपितु 'यथोद्रेशं संज्ञापरिभाषम्‌! यही रहे | इस पक्ष में यह प्लुतविधि असिद्ध हो 
है। इसके अधिद्ध द्वोने से तत्काल वाले -- द्विमात्रिक हो रहते हैं। [ भाष यह है 
कि अनुनासिक-विधायक ८५४५७ को हृष्टि में प्लुतविधायक ८२।८४ सिद्ध रहने 
पर भी प्रगृह्य संज्ञा-विधायक को दृष्टि में तो प्छुत शात्र अपिद्ध ही है--"पूर्वत्रा- 
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भ्र्र प्रदोपोदयोत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( अथ द्विवचनविशेषणताबिचारभाष्पस्‌ ) 
कर पुनरिद विज्ञायते--ईदादयों यद्‌ द्विवचनस, आहो स्विदोदाचन्त 


यदु द्विवचनमिति ॥ 
( विशेषजिज्ञास भाष्यय ) 


कश्चान्न विशेष३ ? । 
प्रदीपः 

क्रय पुनरिति। ईदादयो यदि संज्ञिनस्तद्विशिषण तु द्विवचन तदा द्विवचनान्तत्व- 
मीदादीनां न संभवतीति ट्विवचनानामेवेदादीनां संज्ञया भाव्यम्‌ ॥ अथ ह्विवचन संधि 
तहिशेषणमी दादयस्तदा तदन्तविधिरप्रधानेन प्रधानस्येतोदादयन्तं द्विवचनसिति पक्ष: ॥ 

डद्द्योतः 

ईदावय इति। प्रायम्याददसोमादित्यनेनैकरूप्याच्वेति भावः ॥ तदेति। अन्त- 
शब्दो5बयववचनस्तदन्तस्येति बहुब्नीहिश्वेत्यथं: ॥ अथैति। संज्ञाया आनन्तर्याद्वन 
विधिरित्यस्यानुग्रहाच्चेति भावः ॥ 

भावबोधिनी 

सिद्धू” । अतः द्विम्नात्रिक ही ईकार दिखाई देगा, भ्रगृह्म संज्ञा होगी जिससे-- 
अस्ती में ईकार अनुनासिक नहीं होगा | ] ४ 

विमशे--पाष्यकार ने यहाँ चार पक्ष उपस्थित किये हैं-- 

(१) ईकार, ऊकार, एकार रूप जो ह्विवचन उनको प्रगृद्मछंज्ञा होती है । 

(२) ईकारान्त, ऊकाराश्त, एकारान्त जो हिबचन उनको प्रगृद्मसंज्ञा होती है । 

(३) ईकारान्त, ऊकारान्त, एकारान्त जो ट्विवचनान्‍्त उनकी प्रगृह्मसंज्ञा होती है। 

(४) ईकारान्त, ऊकारान्त, एकारान्त जो द्विवचन तदस्ध जो शब्दसमुदाय 
उसकी प्रगृद्मपंज्ञा होती है | 

उपर्यक्त चार पक्षों के ग्ण-दोषों पर विचार करने के उपरान्त भाष्यकार ने 
दूसरे पक्ष को ही उचित सिद्ध किया है । ; 


द्विवचन की विशेषणता पर विचार 


इस सूत्र में कैसा अर्थ समझा जाता है--ईद ऊदु एदु (ईऊए) खूप जो 
द्विवचन ( उनकी प्रगृह्य संज्ञा होतो है ) अथवा ईकारान्त, ऊकारान्त, एकारान्त जो 
द्विवचन ( उनको प्रगृह्य संज्ञा होती है ? [ ईकारांदि रूप द्विवचन अथवा ईकाराधन्त 
द्विवचन--इनमें किसको प्रगृह्म संज्ञा माननी चाहिये ? ] 


इन ( दोनों पश्चों ) में क्या भेद है ? 
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पत्चमाहिके प्रगृह्मयसंज्ञासूत्र॒स ५५७ 


( १५० प्रथमपक्षें दोषप्रद्शंशवातिकम्‌ ॥ रे ॥ ) 
॥ #॥ ईदादयो हिवचन प्रगृद्या इति चेदन्त्यस्थ विधिः ॥ # | 
( भाष्यम ) 
ईंदादयो द्विवचनं प्रगृहया इति चेद्‌ अस्त्यस्य प्रगुह्यसंज्ञा विधेया-पचेते 
ड्ति, पचेये इति ॥ 

( दूषणबाघकभाण्यम्‌ ) 
वचनाड्ूविष्यति॥ 

( दृषणसाधकभाषएपम्‌ ) 
अस्ति बचने प्रयोजनस्‌ ॥ 


किम ? 
प्रदीपः 


सम्नोभयोरपि पक्षयोर्दोषदर्शनात्‌ प्रश्न: ॥ 

भाष्ये पचेते इति | एकारो5त्र हिवचने न भवति, अपि तु तस्थान्तः ॥ 

बचनाविति। द्विवचनावयवे द्विवचनशव्दों वर्तिष्यत इत्यथः ॥ 

अस्तीति। मुर्ये संभवति गौणस्य ग्रहणमन्याय्यमित्यथ: ॥ खदवे इतीति। 

डद्य्योतः 

भाष्ये अन्यस्थेति । द्विवचनान्त्यस्य वर्ण॑स्येत्यथ: ॥ 

गौणस्येति। जघन्यत्वसामाम्याल्लाक्षणिकमपि गौणपदेन गृहयत इति भाव: ॥ 

भावदोधिनी 
(१) प्रथम पक्ष 

( वा० ) ईद, ऊद्‌, एद्‌ रूप द्विवचन को प्रगृह्म संज्ञा में तदन्त ( ईदन्त, ऊदन्त, 
एदन्त ) की प्रगृह्म संज्ञा का विधान करना होगा । 

( मा० ) ईंदादि रूप जो ट्विवचन उनको यदि प्रगृह्म संज्ञाफो जाती है तो 
तदस्त 55 ईकाराधस्त की प्रगृह्म संज्ञा कहनी होगो, जैसे --पचेते इति । पचेयथे इति ॥ 
[ इनमें अकेला एकार द्विवचन नहीं है अपितु एकारान्‍्त ही ह्विवचन का अन्त्य 
एकार है। “आत्मनेपद में 'आताम, आधाम! प्रत्ययों में 'टित आत्मनेपदानां ठेरे? 
सूत्र से टि ८5 आम का एत्व होता है । फञ्नतः--आते, आथे--पह हिवचन प्रत्यय 
होने से एकार इसके अन्त में है। ] 

वचन-सामथ्ये से हो जायगी अर्थात्‌ द्विवचन शब्द को द्विवचनावयव अथे में मान 
लिया जायगा अतः प्रगुद्म्ंशा होने में कोई बाधा नहीं है । 

एकारखरूप द्विवचन की प्रगृह्मप्तंत्रा करने में तो दूसरा प्रयोजन है 

कक्‍्पा है? 


(७-0. ५५500 8॥9५व॥ ४939 (५0॥४७०॥०॥. 00260 0५ 858760[ 


५८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


खट्वे इति, मारे इति ॥ 
( दूषणबाधकद्वितीयपक्षाभ्युपगम भाष्यस्‌ ) 
अस्तु तहि--ईदाइन्तं यदु ह्विवचनसु--इति ॥ 
( १५१ द्वितीयपक्षे दूषणवातिकस्‌ ॥ हे ॥ ) 
॥ # ॥ ईदाबन्तमिति चेदेकस्य विधिः ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) क्‍ 
ईदायन्तं द्विवचनमिति चेदेकस्य प्रगृह्यसंज्ञा विधेया-खट्वे इति,माले इति॥ 
प्रदीपः क्‍ 
अन्ताविवच्चेत्या दिवद्धावादेकारों हिवचनस्‌ ॥ | 
एकस्पेति । असहायस्येत्यथं: । ईवूतो३ केवकूपोरेव संभव इति बचनसामर्थ्यात्तयोरेव 
पिध्यति, एकारास्तस्य तु ह्विबचनस्य पचेते इत्यादो संभवात्खट्वे इत्यत्न न सिध्यतीति 
दोष: ॥ येन विधिस्तदन्तस्येत्यन्न स्वस्थ च रूपस्थेति नाश्चितसिति दोषोपस्थास: ॥ 
डद्ययोतः | 
प्रथमोपस्थितेद्त्परित्यागेच. एकारान्तोदाहरणदाने. बीजमाह -- ईंदुतोरिति ॥ 
नाश्रितमिति । वातिककृतेति शेष: ॥ 
आवबोधिनी * 
खट्वे इति, माले इति | [ इनमें अन्तादिवद्भाव से एकार द्विवचन मिल जाता 
है । जब मुख्य प्रयोजन संभव है तो लक्षणा मानकर गौण प्रयोजन फी कल्पना उचित 
नहीं है। ] 
(२) द्वितीय पक्ष 

प्रथम पक्ष में ऊपर दोष प्रस्तुत करने के बाद अब द्वितीय पक्ष पर विचार किया 
जा रहा है-- 

( अनु० ) अच्छा तो ईकारास्त, ऊकारान्त, एकारान्त जो द्विवचन [ उनको प्रगृह्य 
संज्ञा होती है यह मान लिया जाय । ] 

. ( वा० ) यदि ईदल्त, ऊदन्त, एदन्त द्विवचन प्रगृह्म माने जाते हैं तो अकेले ई, 
ऊ, ए ट्विवचन की प्रगृह्म संज्ञा करनी होगी । 

( भा० ) ईदन्त, ऊदन्त, एदन्त ह्विवचन ( प्रगृह्य होता है ) यदि ऐसा कहते हैं 
तब तो केले ईद, ऊद्‌, एद्‌ द्विवचन को प्रगृह्म पंज्ञा करनी होगो--खदवे इति, माल 
इति। [ इन उदाहरणों में अकेछा 'ए! ही द्विवचन मिलता है, एकारान्त द्विवचन 
नहों है, अब अलग से इसकों प्रगृह्मतज्ञा करनी पड़ेगो । ] 
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पद्चमाह्निके प्रग॒ह्मसंज्ञासूत्रस्‌ श्श्ढ 


( १५२ द्वितीयपक्षे समाधानवातिकस ॥ ४ ॥ ) 
॥ # ॥ न वाचच्तवत्तात्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
न वा एष दोष: ॥ 
कि कारणस्‌ ? 
आयन्तवत्त्वात्‌ । आद्यन्तवदेकस्मिन कार्य शवतीत्येवमेकस्थापि भविष्यति ॥ 
( पक्षान्तराभ्युपपम भाष्यम्‌ ) 
अथवा एवं वक्ष्यामि--ईदायन्त यद्धिवचनान्‍्तसु--इति ॥ 
प्रदीप: 
अथवेति। प्रत्ययग्रहणे यस्मादिति ह्विवचनेन ददन्तविधिः, पश्चाद्विवचनान्त- 
मोदादिभिविशेष्यत इत्यये: तृतीयः पक्षों भवति--ईदान्तं यदु हिवचनान्तम्रिति ॥ 
ननु संज्ञाविधों प्रत्ययग्रहणेन चदन्तविष्यभावः सुप्तिडन्त पदमित्यत्रान्तग्रहणेन जश्ञापिदः 
इति कथमेतत्पक्षोपपत्तिः ? चतुर्थपक्षप्रतिक्षेपाय वक्ष्यस्येबैतद्भाष्यकार इति नैतदपुर्व 
चोद्यम््‌ ॥ 
डदयोतः 
तवन्तविधिरिति। अस्मादेव वचनाच्छव्दस्वरूप विशेष्यप्तादायेति भाव: ॥ इत्यय॑ 
तुत्तीयः पक्ष इति। व्यपदेशिवद्धावानाअश्यणमस्य बीजम्‌ ॥ 
भावयोधिनी 
( वा० ) यह ( अकेले को ही प्रगृह्यसंत्ञा का विधान रूप ) दोष महों है आद्यन्त- 
चदूभाव हो जाने के कारण । 
( भा० ) यह दोष नहीं है । 
क्या कारण है ? 
यादि और अन्त के सम्राव होने से | 'एक में भी आदि और अम्त के समान 
कार्य होता है, अतः एक की भी प्रगृह्मप्तज्ञा हो जायगी | [ भाष यह है कि आदि और 
अन्त ये सापेक्ष अर्थ के वाचक हैं । अतः एक में ये व्यवहार नहीं हो सकते । परन्तु 
'आद्यन्तवदेकस्मितु' सूत्र द्वारा एक का भी आदिवद्भाव और अन्तवद्भाव हो जाने से 
मकेले ई, ऊ, ए भी ईदन्त, ऊदन्त तथा एदन्त हो जाते हैं। गत; लटवे इति' 'माले 
इति' इनमें प्रगृद्मपंज्ञ। हो जातो है । ] 
(३) तृतीय पक्ष 
[ अब तोपरा पक्ष प्रस्तुत है-] अथवा इस प्रकार से फहेंगे--ईदा्न्त होते हुए 
जो द्विवचनान्त भर्थाव्‌ ईदू, ऊद्‌, एद्‌ जिनके अन्त में हों ऐसे जो दिवचनान्‍्त उनकी: 
प्रगृह्मसंशा होती है । [अब कोई दोष नहीं है ॥] 
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5 प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( १५३ आक्षेपवातिकम्‌ ॥५॥ ) 
॥॥॥ ईदाचन्तं द्विवचनान्तमिति चेस्लुकि प्रतिषेषः ॥३॥॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
ईदा्न्तं द्विवचनान्तमिति चेल्लुकि प्रतिषेध्ों वक्तव्यः। कुमायरिगारं-- 


“कुमारयंगारस्‌ । वध्वोरगारं--वध्वगारस । एतद्धीदादन्तं श्रूयते, द्विवचनान्तं च 
अवति प्रत्ययलक्षणेन ॥ 


प्रदीपः 
दोषान्तरेणे मं पक्ष निराकर्तूमाह-- लुकि प्रतिषेध इति। दोषसद्भावेनैवास्य पक्षस्य 
“निराकरणात्तदन्तविध्यभाषोत्र नोक्तः । कुमायंगारमिति ॥ कर्थ पुनरसत्य द्विवचनान्तस्य 
-समासो, यावता बृत्तौ संब्याविशेषो न गम्यते " नैष दोष: | घथा तावकोन इत्यादावा- 
'देशेन संख्याविशेषों व्यज्यते तथेहापि सत्यां प्रगृद्यसंज्ञायां प्रकृतिभावेन ह्वित्वं व्यज्येतेति 
-दोषोपन्या तः ॥ 


डद्ययोतः 

तदन्तविध्यप्तावोष्त्र नोक्त इति। ईदादिभिः श्रुयमाणत्वेन ट्विवचनत्रिशेषणमेव 

न्याय्यमित्येतत्पक्षासंभवरूपो दोषो नोक्त इत्यपि बोष्यम्‌ ५ आदेशेनेति.। एकाथ्थंयुष्मदादे- 
'विहितेन तवक्ाद्यादेशेनेत्यथं: ॥ प्रकृतिभावेनेति । अन्यथा5नुपपद्यमानेनेत्यथें: । एवं हि 
'सिद्धान्ते प्रगृहय॒त्वाभादेन द्वित्वव्यअ्ञकाभावादस्य प्रयोगस्यासाधुत्वापत्तिः । अस्ाधुप्रयोगे 
च भगवतो5धरद्धेयतापत्ति: | अतः पुर्बपदाथंतावच्छेदकरूपेणेव बोधो न तु लद्धुवत्त्वेनेत्येव 
"भाष्यसंमतम्‌ । अतो वृत्तो सद्भानवगमेड5प्पनेका्थप्रतीत्या तथाविग्रहे बाधकभाव इति 
बोध्यस्‌ ॥ 

; भावबोधिनी 

( वा० ) यदि ईदाह्यन्त होते हुए जो द्विवचनान्त उस शब्दरूप की प्रगृहचसंज्ञा 
'होतो है तब तो [ट्विवचन प्रत्यय के] लुक में प्रतिषेध करना होगा । ] 

( भा० ) ईदाद्यन्त जो द्विवचनानत शब्दरूप उसकी यदि प्रगुद्यतंज्ञा होती है तब 
तो ( हिवचन प्रत्यय के ) लुक में प्रगुह्मयप्ज्ञा का प्रतिषेघ कहना होगा। उदा० 
कुमार्यो: अगारम -- कुमायंगा रमू, वष्चो: अगारम्‌-बध्वगारम्‌ । ये (कुमारों, वधू) ईदन्त, 
ऊदन्त सुनाई देते हैं ओर प्रत्ययलक्षण से द्विवचनान्त भी हैं । [ इनमें षष्ठो-समास में 
“द्विवचन प्रत्यण का छुकू हो जाने पर "प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌? सूत्र से ह्विवचनान्त 
भान लिया जाता है ओर ईदन्त, ऊदन्त सुनाई ही देता है। अतः ईदाद्यन्त द्विवचनान्त 
हो जाने से प्रगृह्मपंज्ञा प्राप्त है, उसका प्रतिषेघ कहना होगा जिससे यण्‌ हो सके ! ] 
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पत्चमाहिके प्रगह्मसज्ञासूत्रस्‌ ५६१ 


( १५४ समाघानवातिकत ॥ को ) 
॥#॥ सप्रस्यामर्थग्रहण ज्ञापकं प्रत्ययलक्षणप्रतिषेघस्य ॥#॥ 
( भाष्यम ) 
यदयस्‌ 'ईदूतो च सप्तम्यर्थं' (११११६) इत्यथंग्रहणं करोति, तज्ज्ञापयत्या-- 
चार्यो न प्रगुहपसंज्ञायां प्रत्ययलक्षणं भवतीति ॥ 


( आक्षेपभाष्यस्‌ ) 
तत्तहि ज्ञापकार्थमर्थग्रह्ं कतंव्यघ्वु ॥ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
न॒कतंव्यसु । ईदादिभिद्विवचन॑ विशेषयिष्यामः, ईदादिविशिष्टेन चः 
प्रदीपः 
सप्तम्यामिति। ईंदृतों सप्तमीत्येव तदन्तविधो सत्ति प्रत्ययल्कक्षणेन सोमों गौरों 
अधिशित इत्यादो दिद्धायां प्रगृहचतंज्ञायामर्थप्रह्ण ज्ञापयति-प्रगुह्मसंज्ञाप्रकरणेः 
प्रत्ययक्ृक्षणं न भवतीति ॥ 
तत्तहींति । आध्यन्तवद्भावानाश्रयणाय तृतीया: पक्ष: परिगृहीतः | तन्र च दोषप्रति-- 
विधानायेम्धिकमयथंग्रह ज्ञापकार्थ कतंव्यं भवतोति सुतरां गौरवं भवतोत्यथ्थ: ॥ 
ईंदादिभिरिति । अन्न पक्षे कुमायंगारमित्यत्राप्रसज्भ:। न हचभेदूदेदन्तं द्विवचनम्‌,.. 
डद्य्योतः 
सुतरामिति । अफ़रणांत्‌ करणं गुब, तस्य च ज्ञापकत्वेनाश्रयणमिति सुतरां 
गौरवभित्यथ: ॥ 
ईवदाविभिरिति भाष्ये। श्रुतस्य श्रुतेन संबन्धों न्‍्याय्य इति भावः ॥ साक्षात्‌: 
भावबोधिनी 


( वा० ) 'ईंदूतो च सप्तम्यर्थ” इस सूत्र में ( आचाये द्वारा ) जो “अर्थे!--इसका' 


: ग्रहण है बह प्रत्यक्षरक्षण के प्रतिषेध का ज्ञापक है । 


(भा० ) 'ईंदूतो च सप्तम्य्थे' ( १।१।१९ ) इस सूत्र में आचार्य पाणिनि जो” 
अर्थ! इसका ग्रहूण करते हैं उससे भाचार्य यह ज्ञापित करते हैं कि प्रगृह्मसंत्ा में 
प्रत्ययलक्षण नहों होता है । [ भाव यह है कि “ईदूतों स॒प्तती” इतना ही सूत्र कहा 
जाता 'पोमो गौरी-|- अधिश्वितः आदि में प्रगृह्मतज्ञा हो जाती क्योंकि तदन्तविधि होने 
पर प्रत्ययलक्षण से ही ईदन्त द्विवचमान्त हो जाता । बर्थे! प्रहण व्यय होकर यह ज्ञापितः 
करता है कि प्रगृह्मसंज्ञाविषय में प्रत्ययऊक्षण नहीं होता है । ] 

तब तो क्या इस ज्ञापक के लिये 'अर्थ' का अहण करना चाहिए 
(४) चतुर्थ पक्ष 

नहीं करना चाहिए । ईदादि के द्वारा द्विचन को विशेषित्त करेंगे तथा ईदादिः 
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>> मम »- जा 
बार्टूनोसममलर, ्द् 


अ६२ प्रदोपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


 'ह्िवचनेन तदन्तविधिर्भविष्यति-ईदाचन्तं यद्‌ द्विवचन तदन्तमीदाद्यन्तम-इति॥ 


( आक्षेपभाष्यम ) 


एवमप्यशुक्ले वस्त्रे शुक्‍्ले संमपद्येतां--शुकल्पास्तां वस्त्रे इत्यत्र प्राप्नोति। 
अत्र होदादि च ह्विवचन तदन्तं च भवति प्रत्ययलक्षणेन ॥ 


प्रदीप: 


पक तहिं? ओोपिति सकारान्तम ॥ तदम्तमिति द्विवचनास्तम्‌ ॥ ईदाहन्तमिति। 
ईंदादिभिः साक्षात्समुदायस्य संबन्धाभावादीदा दिशब्देनेदाययन्तमुच्यते तेनेदायन्तान्त- 
'मित्यर्थ: ॥ 

शुक्ल्यास्तामिति । शुक्लशब्दाद द्विवचनमो तल्य नपुंसकाच्चेति शीभाव३ ततश्खिव- 
अत्यय: । शीशव्दस्य सुप इति छुक्‌ | अस्य च्वावितोत्वम्‌ । तद्धितान्तत्वात्सुप्‌ । तस्था- 
व्ययादिति छुक्‌ । अत्र हि शीशब्द ईकारान्त द्विवचनम,तदन्तश्न समुदाय: प्रत्ययलक्षणेनेति 
अगुहसंज्ञा प्राप्नोति ॥ अन्न हीदादि च दिवचनसिति । ईंदादिशव्देनेदात्यन्तमुण्यते || 


डद्योतः 
“द्विवचनमनपेक्ष्य ॥ सप्ुदायस्य ८- प्रत्ययान्त॒स्य ॥ 
भावषोधिनी 


विशिष्ट द्विवचन से तदनन्‍्तविधि होगी--ईदाद्यन्त जो द्विवचन तदन्त जो (ससुदाय) 
'ईंदाद्यरत उसकी प्रगुह्ममंज्ञा होतो है । 
विसशं--भाष यह है 'अर्थे” का ग्रहण लहों करना चाहिए। इस सूत्र में पहले 
इंदादि से द्विववचन को विशेषित करेंगे । विशेषण में तदल्तविधि होने से ईदादन्त 
द्विवचन यह अथ॑ होगा । पुनः ईदादयन्तविशिष्ट द्विवचन को शब्दरूप का विशेषण बनाने 
पर तदस्तविधि होने से--ईदाद्यन्त जो द्विवचन तदन्त जो शब्दरूप उसकी प्रगृह्मसंज्ञा 
होती है । फुमायंगारणम आदि में प्रत्ययलक्षण से द्विवचननान्त तो होगा किन्तु वह 
ऊंदाध्स्त नहीं अंपि तु ओस्‌ --सकारास्त होगा। अतः इनमें प्रगृह्मसंशा को आपत्ति 
'नहीं है । 

( अनु० ) ऐप्ता अर्थात्‌ ईदाद्यन्त जो द्विवचन तदन्त शब्दरूप की भ्रगृह्म संज्ञा 
मानने पर उक्त में दोष न रहने पर भो--अशुक्ले वत्शे छुकले समपथ्चेतामू-शुक्ल्यास्तां 
अस्थे--इसमें प्रगृह्मसंज्ञा प्रात होतो है। क्योंकि इसमें ईद आदि द्विवचन है. और 
श्रत्यपलूक्षण से तद*त हो जाता है । 
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पत्चमाह्निके प्रगृह्मसंज्ञासूत्रस्ध॒ ५६३ 


( समाधानभाष्पम ) 
सत्राप्यकृते शीभावे लुग्मविष्यति ॥ 

( आक्षेपलाधकभसाएपस्‌ ) 
इदमिह संप्रधाय लुक्‌ क्रियतां, शीभाव इति ॥ 
किमन्र कर्तव्य ? 

प्रदा प३ 


क्बचित्तु पाठ ईदादन्तं च अआयत इति, तथ्रैवं व्यास्येयम्‌--ईदाध्वन्तं च शूयते सूचे 
तदन्तविधिरीदादिभिद्विवचनस्याओ्रीयत इत्यथे:। यस्त्वयमस्य ज्वावितीकार:,स द्विवचनस्य 
न॑ कश्चिदिति न तदभिप्रायेण भाष्यं व्यास्येय्त्‌ ॥ 
डउद्योतः 

अम्वन्न पक्षे न द्विवचनेनेदादि विशेष्यत इति कथसीदादि तर द्विवचनमितोत्यत 
आह--ईदादीति । तदन्तत्वं चास्य व्यपदेशिवद्धावेन बोष्यम ॥ श्र.यते सृत्रे इति। 
यच्छू यते सूत्रे द्विवचनं तदीदाध्यल्तमिति भाष्ये योजनेत्याशय:॥ 

भावबोधिनी 

[ भाव यह है 'अशुक्ले घुक्ले समपश्चेताम्‌ -- शुबल्यास्ताम्‌ वस्थे” यहाँ अभृत- 
तद्भाव बर्थ में चिव प्रत्यय होता है। 'शुक्ले' यहाँ नपुंतक छ्विवचन में 'औ!” का 
शी ८: ई आदेश “नपुंत्रकाच्च” सूत्र से होता है। च्बि इस तद्धित प्रत्यय में प्राति- 
थदिक संज्ञा होने से 'ई” - ओ प्रत्यय का लुक्‌ सूपो धातुप्रातिपदिकयो:' से होता 
है। 'अस्य च्वौ! सुत्र से 'शुब्छ' के अ का ई होता है। चिव का सर्वापह्वारो लोप होता 
है। 'ऊर्पादिच्चिडाचश्व सूत्र से अव्यय संज्ञा, फलत: बाद में आने वाले सुप्‌ प्रत्यय का 
लुक होता है। अब “शुबछी-[- आस्ताम? में ईकार सुनाई देता है और जिस शो ८८ ई 
का लुक्‌ हुआ है बह प्रत्ययलक्षण से मान लेने पर ईकारान्‍्त द्विवचन है। समुदाय 


का विशेषण बनाने पर तदन्तविधि से ईदाधन्त जो द्विवचन तदन्त शब्दरूप मिल जाने 


से प्रगृह्मतंज्ञा प्राप्त होगी। जिससे प्रकृतिभाव होने पर यण्‌ नहीं हो सकेगा। अतः 
यह धर उचित नहीं है । | 
( अनु० ) यहाँ भी शी जादेश करने के पूर्व हो 'ओ! का छुकू हो जायगा। 


'[ फरूत: ईकारास्त द्विचचन नहों मिलेगा । प्रत्ययलक्षण से भी ओकारान्त द्विवचन ही 


पिलेगा। व्यपदेशिवद्भाव से ओ भी भौकारास्त हो जाता है । ] है 
अच्छा, यहाँ यह निर्णय कर लिया जाय कि पहले छुकू किया जाय अथवा शो 


आदेश ॥ 
इनमें क्या करना चाहिए ? 
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भ्र्द्ड प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


परत्वाच्छीभावः ॥ 
( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
नित्यों लुक्‌ । कते शीभावे प्राप्नोत्यक्ृतेडपि प्राप्तोति ॥ 
( आक्षेपसाधकभाष्यस ) 
अनित्यो लुगू। अन्यस्याकुते शीभावे प्राप्नोत्यन्यस्य कृते । शब्दान्तरस्य 
च प्राप्तुवन्विधिरनित्यो भवति ॥ 
शीभावोध्प्यनित्यः/ न हि ऊते छुकि प्राप्पोीति । उभ्योरनित्यगो: 
परत्वाच्छी भावः । शीभावे कुते लुक ॥ 
( भाक्षेपदाद्यभाष्यम_) 
अथापि क्॑चिह्षित्यों लुक्‌ स्थातु, एवमपि दोषः ॥ वर्क्यत्येतत्‌, *पदसंज्ञा- 
प्रदीपः 
अथापि फर्थचिदिति। स्थानिविशेषानपेक्षायां कृताक्षतश्रसज़ित्वेन जुकशाज्ञस्य 


डद्द्योतः 
झनित्यत्वेषपि लुकः शोभावों नित्यश्चेदतुल्यवूत्थात्परत्वादिति पूर्वोक्तमनुपपन्नमतो 
भाष्ये शीभावोप्प्यनित्य इत्युक्तम्‌ ॥ कृते छुकि तदप्राततिस्तु प्रसज्भुरूपषष्ठययेस्या- 
भावादिति भाव: ॥ दि 
भावबोधिनी 


परवर्ती होने से शो आदेश [ पहले करना चाहिए । ] 
लुकू नित्य है। शी आदेश करने पर ओर न करने पर दोनों स्थितियों में प्राप्त है । 
[अतः क्ताकृतप्रसंगी होने से लुक्‌ नित्य है। वहो पहले होना चाहिए । ] 

: हुक अनित्य है क्योंकि शी आदेश न करने पर अन्य का अर्थाव्‌ ओऔ का ओर शी 
भाव करने पर शी का ( प्राप्त होने से लुक अनित्य हो जाता है )। क्योंकि अन्य-कन्य 
शब्द को प्राप्त होनेवालीं विधि अनित्य होती है । 

शौभाव भी अनित्य है क्योंकि ( ओ का ) लुक कर देने पर शोभ्ाव नहीं आत 
होता है। अतः इन दोनों के ही अनित्य हो जाने पर परवर्ती होने के कारण शी दा 
पहले होता है। शीभाव करने के बाद उप्तका लुक होता है । [ अतः प्रत्ययलक्षण 
ईकारान्त द्विवचन मिल जाने से प्रगृह्मसंत्ञा और प्रकृतिभाव प्राप्त होते हैं । ] 

जिस किसो प्रकार यदि छुक्‌ हो नित्य हो जाय तो भी दोष होगा ही | का! 
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पत्नमाह्निके प्रगृह्मसंज्ञासूत्रस॒ २६५ 


यामन्तग्रहणमन्यत्र संज्ञाविधो प्रत्ययग्रहणे तदन्तविश्विप्रतिषेधायंघु* इति | इदं 
चापि प्रत्ययग्रहणस्‌। अय॑ चापि संज्ञाविधिः॥ अवश्यं खल्वस्मिन्नवि पके 
आद्यन्तवज्भाव एकितव्यः ॥ 

तस्मादस्तु स एवं मध्यमः पक्षोः ॥ ईदुदेतु ॥११॥ 


प्रदीप३ 

प्रवतनादित्यथें: ॥ श्थवा नित्यत्वेन बाघकत्व॑ लक्ष्यते तेनान्वरद्भानपीति श्यायेन 
शोभावस्य छुगू बाघक इत्यथं: ॥ एक्सपि दोष इति। पक्षप्योत्यानमेव नास्तोति 
तत्पक्षासम्भवय एवं दोष: ॥ अवश्यमिति । यदाशअयणभयादय॑ पक्षोअ्ड्रीकृतस्तस्या- 
घन्तवद्धावस्पास्मिन्नपि पक्षे पक्षेष्वश्यमाश्रयणमज्जीकृतम्‌ । अग्नी इत्यन्न हीकार एवं 
ट्विवचनं न त्वीकारान्तम्‌ ॥ धस्मादिति । द्वितीय एवं पक्षो5स्ट्वित्यूथ! ॥ सणीवादीनां 
प्रतिषेधों वक्तव्य इति भाष्यवातिककाराभ्यामपठितत्वादप्रभाणमेतत्‌ ॥ मणीवोष्ट्रस्येति 
तु प्रयोगो वाशब्दस्योपमानाथंस्थ । रोदसीवेत्यादिस्तु च्छान्दस: प्रयोग: । छत्दसि तु सर्वे 
विघयो विकल्प्पन्ते ॥ ११ ॥ 


+--ब्किकर-+ 
उद्द्योतः 
अग्नी इतीति । खट्वे इत्यस्याप्युपलक्षणमेतत्‌ ॥ द्वितीय इति | प्रत्ययांशे तदन्त- 
विधिसत्वेन पक्षद्यस्थैकत्वबुदृध्या तस्यप मध्यम्रत्वोक्तिरिति बोष्पम्‌ ॥ एतदिति। 
वृत्तिकारोक्तमित्यथं: ॥११॥ 


भावबोधिनी 

यह है कि आचाय॑े आगे यह कहेंगे-'पदसंज्ञा-विधायक 'सुप्तिइम्तं पदम्‌र ( १४१४ ) 
सूत्र में 'अन्त” शब्द का ग्रहण संज्ञाविधि में प्रत्यय के ग्रहण में तदस्तविधि का प्रतिषेध 
करने के लिये है। और इस सूत्र में प्रत्ययग्रहण है। ओर यह भी संज्ञा का विधान 
करने वाला है । इसलिए इस चतुर्थ पक्ष में भी भायन्तवद्भाव अवश्य करना चाहिए ॥ 

इस कारण वह पूर्वोक्त मध्यम ( द्वितोय ) पक्ष हो रहना चाहिए ॥ 

विभशं--यदि पदसंज्ञा करने में तदन्तविधि संभव होती छो 'सुप्तिहन्तं पदम्‌” इस 
सूत्र में “अन्त' का ग्रहण करना व्यर्थ हो जाता, 'सुप्तिछ” इतने से ही सुबन्त ओर 
तिडनन्‍्त का ज्ञान हो जाता। यही व्यय होकर ज्ञापित करता है कि संज्नाविधि में 
प्रत्यय में तदन्तग्रहण नहीं होता है । प्रस्तुत सूत्र में प्रत्ययग्रहण हैं। ईकारादि ह्विवचन 
प्रत्यय है । इनको प्रगृह्मयतंश्ञा करनो है। भततः तदन्तविधि नहीं होगी | तब ईकाराध्न्त 
जो ह्िवचन शब्दरूप--यह भर्थ नहीं होगा । इसके अतिरिक्त इसमें अकेले ई ऊ ए 
की संज्ञा करने के लिये आधद्य्तवद्भाव भी करना होगा । इन अनुपपत्तियों के कारण 
ही मध्यमपक्ष मानना चाहिए--ईदाश्वल्त हिवचन को प्रगुह्मसंज्ञा होती है। जहाँ 


अकेले ई ऊ ए हैं वहाँ भी बाध्वन्तवद्भाव से ईदाययन्त हो जाते हैं । अतः तृतीय 4 चतुर्थ 
को एक मान लेने से मध्यम - द्वितीयपक्ष ही भाष्यकाराभिमत समझना चाहिए ॥११७४ 


३७ व्या० स० 
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५६६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
(११ प्रगृहमसंज्ञासूअम ॥ ११५ आा. २॥ ) 


अदसो मालू ॥ परावा१३ ॥ 
( मृत्वमीत्व॑योरसिद्धत्वनिराफरणाधिकरणस्‌ ) 
( १५५ आश्षेपवातिकस ॥ ) 


| मात प्रगृद्यसंज्ञायां तस्यासिद्धत्वादयावेकादेशप्रतिषेधः ॥३॥| - 
ह ( झाष्यम ) 


मात्मगृहपसंज्ञायां तस्य ईत्वस्यथ ऊत्वस्य चापिद्धत्वादयावेकादेशाः प्राणु. 
बन्ति, तेषां प्रतिषेधों वक्तव्यः-अमी अन्न,अमू अन्रन,अमी आसते, अमू आताते। 


प्रदीपः 


अदसो मात्‌ ॥१२॥ मास्प्रगृह्मेति ॥ अस्मिन्तु सूत्रन्यास इत्यथे: ॥ उत्वस्य चेति। 
चशब्दान्मत्वस्प च॑ । शात्तस्याधिद्धस्वाचच स्थानिलक्षणमेव कार्य प्राष्नोति, नादेश- 
पंयादिप्रसजं: ॥ लगी आसते इत्ययादेशः प्राप्नोत्ति, अमर आसाते हत्या- 


डद्द्योतः चर 


अदसो सात्‌ ॥ १२ ४ अस्सिन्निप्ति । मात्पदघटिते इत्यथं: ॥ यदि तु अदसो 
दात्परश्न पूर्वोत्तरसाहचर्यादवर्ण भिन्नो$ज्‌ ओऔकारिकाररूप एवं, तदा न 


दादित्युच्यते, । 
रो इति भावः ॥ इदभेव ष्वनयितुम्‌ 'अदप्ः प्रगृह्म संज्ञायाम! इति नोक्तम्‌ ॥ 


ट् निवत्य॑ मात्परौकारैकारबोरपि 
नन्वीर्वोत््वयोरध्तिद्धत्वेषष अदसो सादित्यबरेदुदिति ० उस | 
प्रगृह्यात्वान्नायादिप्रसज्जी3त शाह--चशब्दान्मत्वस्पेति । एवं चैदीतोर्मात्परत्वाभावा' 


भावबोधिनी 


लक्षणमित 


आदसो मात्‌ १९१९२ ह 
[ क्दस्‌ के मकार से परे ईकार तथा ऊक्कार को प्रयूद्य संज्ञा होती है। ] 


( बा० ) मकार से परवर्ती की प्रगृह्मसंज्ञा करने में उन (ई्व, ऊत्व और मत्त 
आदेश) के असिद्ध हो जाने से अयू, आव्‌ और एकादेश प्राप्त होते हैं । 

( भा० ) [ बदस्‌ के ] मकार सै परे ई, ऊ को प्रगृहासंज्ञा करने में उन ईत्व, है 
ऊत्ब (और मत्व) के अंसिढ हो जाने से अय; आव्‌ तथा एकादेश प्राप्त द्ोते के । 
प्रतिषेध कहना होगा, जैसे--अप्ती + अन्न, अमू--भन्न, अमो--आसतै, अ्न न॑+भ हे, 

[आशय यह है कि अदस्‌ शब्द से जय आदि के परे रहते 'श्यदादीनामः (७।२।१ 
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पद्चमाहिके प्रगह्मसंज्ञासूत्रस ५६७ 


( आक्षेपबाधकभाष्पस्‌ ) 
ननु घ॒ प्रगुहयसंज्ञावचनसामथ्यादयादयो न भविष्यन्ति ॥ 
( १५० शआक्षेपसाधकवातिकट्दितीयखण्डम्‌ ॥ १ ॥ ) 
॥ # ॥ वचनार्थो हि सिद्धे ॥ #॥ 
प्रदीपः 

चादेश: । अमी अनेत्यन्न एकादेश: || नन्ु च॒ द्विपदाअ्रयत्वाद बहिरज्ञा अयादयो३« 
न्तरज्जेष्वीत्वादिष्वसिद्धा इति पूर्वाभावे कर्य पृ्त्रासिद्मितोत्वादीनामसिद्धत्वें स्थात्‌ 0 
नेष दोष: । नाजानन्तयें इति बहिरज्भपरिभाषानिषेधात्‌ ॥ 

ननु चेति | यथोह शपक्षे आश्रयात्सिद्धत्वं भविष्यतीत्यर्थ: ॥ 

कार्यकालपक्षमाशित्याह--चचनाथों हीति | वचनस्य प्रयोजनमित्यथं: ॥ 

उद्योत्ः 

देवमपि न प्रगुह्मत्यप्राप्तिरिति भाव; ॥ नन्‍्वीत्त्वादीनामसिद्धत्वेषि तन्निवर्तितौकाराद- 
भावेन फथमयादिध्राप्ति: । कि चायादीन्प्रत्यस्तिद्धत्वेईपि प्रगृह्संशायामाश्रयार्सिद्धत्वेन 
तत्संज्ञायां तत्साभर्थ्यात्नायादयोइत आह--शास्प्रेति ॥ नादेशलृक्षणमिति। प्रकृतिभाव 
इत्यथ: । प्रयुह्मत्व॑ं त्वनुनासिकपर्यदासेन चरिताथेमिति' भाव: ॥ एकादेश:। एड: 
पदान्‍्तावतोति ॥ नाजानन्तयें इति | उत्तरकालप्रवृत्तिके अयादावजानत्तर्मादिति भाव :॥ 
श्रेपादिकेबन्तरज़े वहिरज्भपरिभाषाया अप्रवृत्तेविस ज॑नीयसूत्रे भाष्ये वध्यमाणत्वान्न दोष 
इति परे ॥ 

यथोदशेति । ननन्‍्वाभ्रयात्सिद्वत्वेन प्रगृह्मत्वेषषि मुत्वादेरसिद्धत्वांदयादिक स्यादेवेति 

भावबोधिनी , 

से टि का अत्व; 'अतो गुणे” ( ६१९७ ) से परछूप करने पर अद + जस्‌, 'जसः शी” 
(७११७) से जस्‌ का शी-ई भौर गुण करने के बाद 'एत ईद बहुवचते'(८॥२।८१)इस 
तिपादीस्थ सूत्र से दकार का मकार झौर एण़्ार फा ईकार आदेश होता है-अमी । इसो 
प्रकार “अदस्‌ + भौ में भी त्यदाद्यवरव, पररूप करने के बाद वृद्धिड्प एकादेश करने 
पर--अदौ बनता है। इसमें “अदसोश्ष्ते्दादुदी भः ( ८।२।८० ) सूत्र से दकार का 
मफार तथा औकार का ऊकार भादेश होता है-अमृ्‌ । ये दोनों हो सूत्र त्रिपादोस्थ हैं ॥ 
अतः सपादसप्ताध्यायीस्थ प्रस्तुत प्रगृह्मछज्ञानविधायक सूत्र को हृष्टि में मप्तिड हो जाते 
हैं। फलतः “भदे अदौ” इन रूपों के रह जानें पर अयू, आय तथा पूथेरूप एकादेश 
सन्पियाँ प्राप्त होतो हैं । अब इनका प्रतिषेध करना होगा ।] 

(अनु«) क्यों जो, प्रगृह्मपंज्ञा का विधान किया जाने के कारण अय्‌ आदि आदेश 
नहीं होंगे । 

( वा० ) [ ऐसा नहों कहना चाहिए ] क्योंकि जहाँ आदेश सिद्ध रहते हैं वहाँ 
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१६८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाउयय 
( भाष्यम्‌ ) 
नेद वचनाललमभ्यस । अस्ति ह्यन्यदेतस्थ वचने प्रयोजनस्‌ ॥ 
किस ? ह 
यत्सिद्धों प्रगृह्यसंज्ञाकाय तदर्थमेत॒त्‌ स्थात्‌-“अणोथप्रगृह्यस्थानुनासिक:? 
(११६८) इति ॥ 
( आक्षेपवाधकभाष्यम्‌ ) 
नैक॑ प्रयोजनं योगारम्भं प्रयोजयति । यद्येतावत्पयोजन स्यात्तश्रेवाय॑ 
प्रदीपः 
नेंकसिति। अनेककार्यसिद्धयर्थ' संज्ञासूत्रं नैदेन प्रयुज्यत इत्यर्थ: । अन्‍्यत्तु पूचमेके- 
नापि प्रयुज्यते - मुदुगाद णित्यादि ॥ सन्नैवायसिति । न च तत्रेदुदेदुग्रहणं करतंव्यं मादिति 
डद्द्योतः 
चेन्न | एवमपि संज्ञाशात्त्रवैयर्थ्यादब्र॒त्याश् यणेनाया दिक॑ प्रत्यपि सिद्धत्व॑ ज्ञाप्पत इत्याशयात्‌॥ 
भाष्ये यघ्सिद्धे इति। न च॑ तत्र पूृव॑सूत्रेणव सिद्धि:। अहविवचने तदप्रवृत्तेः। 
पुथ॑सूत्रविषये यथोह शस्येव भाष्यक्ृतांज्भीकाराच्च ॥ 
नन्‍्वीदाद्यपजीवनायात्र करणमित्यत आह--नचेति | हे5पुक असका इत्पादों तु 
अदस” हइत्यावत्यं--न विद्यते दस्य स्थाने सो यस्य ताहशादस--इत्यथेंनानुनासिकः 
' भसावबोधिनी 
के लिए इस वचन का प्रयोजन है, ( साथंक ) हैं । 
( भा० ) यह सिद्धत्व वचनसामय्ये से प्राप्त नहीं होता है। इस वचन ८ सूत्र 
का तो दूसरा ही प्रयोजन है । 
कौन सा ? 
इन आदेशों के सिद्ध रहने पर जिस प्रगृह्संज्ञा का कार्य है वहाँ के लिये यह 
बचन हो जाय (चरिताथ॑ है) --“अणोशप्रगृह्मस्यानुना सिक?” (८।४५७) : [ यह सूत्र 
परवर्ती है अतः इसको दृष्टि में ऊत्व ईल्व मत्व असिद्ध नहीं होते हैं॥ उनमें पह सृत 
चरिताय॑ है। इनको प्रगृहसंज्ञा होने से अनुनासिक नहीं होता है । ] 


केवल एक प्रयोजन किसी संज्ञा सूत्र को बनाने का कारण नहीं हो सकता । यदि 
केवल इतना ही अर्थात्‌ प्रगृहसंज्ञा करके ओदस को अनुनासिक को रोकना ही प्रयोजन 
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पश्चमाहिके प्रगुह्मसंज्ञासूत्रस ु १६९ 


ब॒वाद-/अणोअअ्रगृह्य स्यानुनासिको<दसो मर” इति.॥ 
( १५६ समाधानवातिकम्‌ ॥ २ ॥ ) 
॥ # ॥ विप्नतिषेधादा [ प्रगृह्मसंज्ञा | ॥ #॥ 
( भाष्पम्‌ ) 

अथवा प्रगृह्यसंज्ञा क्रियतासु अयादयों वेति। प्रगृह्यसंज्ञा भविष्यति 

विप्रतिषेघेनेति' ॥ 
प्रदीप: 

या। यस्‍्मादणो5नुनासिको&बसाने विधोयते, पुवंण णकारेणाण्‌ग्रहणमिति असौ अमुके 
अमुकास्यामित्यादावनुनासिकस्याप्रसज्॒ एवं। तदेव॑ कार्यकालेईपि संज्ञापरिभाषे 
प्रकरणोत्कर्षण विधीयमाना प्रगुह्मसंज्ञा स्प्रगृह्मकार्यावा सत्यसिद्धत्वं बाधिष्यत इत्यथे:॥ 

विप्रतिषेधाद् ति। ०अयावेकादेशप्रतिषेधो वक्तव्यः ० विप्रतिषेधाद्या प्रगृह्मसंज्ञा ७ 
इति विकलपार्थों वाशब्दः । नेक प्रयोजनमित्यादिस्तु परिहारों भाष्यकारेणोक्तो न 
वातिककारेणेति न तदपेक्षों विकल्प॥ ॥ 

उद्योतः 

स्वमत्तेडपि भवत्येवेत्ि भाष्याशयमाहु: ॥ तताहशानामनभिधानमेवेत्यन्ये ॥ प्रकरणोत्कर्षे- 
शेति | संज्ञाप्रकरणे उत्कर्षेण - गुरुभृतन्यासेनेत्य थे: ॥ सर्वेति । प्रकृतिभावानुनातिक- 
प्रतिषेघेत्यथें: ॥ 

भाष्ये विप्रतिषेधाद्द ति । 'अन्तरज़्त्वान्पृत्वादी कृते पदान्तरसमभिव्याहारेध्यादिश्यः 

भावबोधिनी 

होता तो 'अणो5प्रगृहस्यानुनासिको अदसो न? ऐसा सूत्र बनाया गया होता । [इसका 
भर होता कि अदस शब्द के झण का अनुनासिक नहों होता है । ] 


( बा० ) अथवा विप्रतिषेध से ( प्रगृहसंज्ञा हो जाती है ) | 
(भा०) अथवा--प्रगहचसंज्ञा की जाय या कय भादि आदेश । इनमें विप्रतिषेध से 


प्रृहय संज्षा हो जातो है। [ भाव यह है कि पदसंस्कारपक्ष में अन्तरज्ञ होने 
“>>: 45220 22:50: - 


१. षेघेनेनीति | इतिहँतो । यतो विप्रतिषेघेत प्रगृह्यसंशा भविष्यति | 
बतोथ्यादोनां प्रतिषेधों न वक्तव्य इत्यथं: । तथाच न पाणिनेन्यूनतेति भाव: ॥ 

३. ननु द्वयोर्युगपत्प्राप्त्यभावेन कथ विप्रतिषेधः, कथयं च तेनेष्टसिदि:, प्रकृतिभावहष्टधा 
तस्यासिद्धत्वादत आह--अन्तरज्भृत्वाविति ॥ पदसंस्कारपक्षे तदानों प्रगृहधत्वा- 
प्राप्तरिति भाव: ॥ याविम्य इति। तद्हष्टया | तद्दृष्टया धिद्वत्वात्तस्प्रातिः ॥ 
अपिनाध्यादिप रिग्रह: ॥ छाया ॥ 
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ला 


४७० प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाध्यस्‌ 


( समाधानवाधकभाध्यम ) " 
नैष युक्तो विश्रतिषेध्ठः । “विप्रतिषेषे परम” (१४१२) इत्युच्यते ॥ पूर्वा च 
प्रगुह्यसंज्ञा, परेज्श्ादय: ॥ . 
( समाधानसाधकभाष्यम ) 


परा प्रगृह्यसंज्ञा करिष्यते ॥ 
( सप्ताधानबाधकभाष्यस ) 


सुन्नविपर्यात: कृतो भवति ॥ 
प्रदीप! 
नंष युक्त इति । इष्टसिद्धये इति भाव: ॥ 
कफरिष्यत इंति | आश्रयिष्येत--इत्यथंः ॥ 
इंतरस्त्वगृह्ीताभिप्राय भआाह--सून्नविपर्यास इति । 
उद्योत+ 
परत्वात्‌ संज्ञासिद्धो तत्धामर्थ्यान्मुत्वादिक प्रकृतिभाव॑ प्रत्यपि नासिद्धमू। आश्रयाच्च 
संज्ञां प्रत्यपि नासिदमिति भाव: ॥ 
ननु प्रगुह्मसंत्ञाभिनिवंतंमानेत्यादि वध्यमाणप्रकारेण घटत एवं विरोध इसत्ययुक्त- 
मेतदित्यत गाह--हष्ठेति । 
भावबोधिनी 
से पहले मृत्व मीत्व आदेश कर लेने के बाद अन्य पद के समभिव्याहार में प्राप्त अय्‌ 
आदि की अपेक्षा परे होने से संज्ञा सिद्ध हो जातीं है और इसी सामर्थ्यं से प्रकृतिभाव 
तथा भयादि के प्रति भी भृत्व आदि असिद्ध नहीं होता है। और भाश्रय होने से संज्ञा 
के प्रति भी मृत्व भादि असद्ध नहों होते हैं । ऐसा कार्यकाल पक्ष में होता है । ] 
यह विप्रतिषेष उचित नहीं है क्योंकि 'विप्रतिषेध् --तुल्यबल वालों के विरोध में 
परवर्ती काय॑ होता है” ऐसा कहा गया है। जब कि यह प्रगृहथ संज्ञा पूर्ववर्ती 


है ओर अय्‌ थ्रादि आदेश परवर्तों हैं। [ इसमें तो सूत्रों का स्थान परिवर्तित - 


करना होगा। ] 

[ यदि ऐसा है तो | प्रगृहसंज्ञा [ स्थानपरिवर्तन के बिना हो] परवर्ती 
बना लो जायगी । 

[इसमें तो] सूत्रविपर्यात करना पड़ता है । [ क्‍योंकि अष्टाध्यायी में प्रगृहथ संज्ञा- 
विधायक सूत्र पहले हैं ओर 'एचोइपवायाव:” (६। १।७८) आदि बाद में हैं । जंब त* 
स्थान नहीं बदला जायगा, प्रगृहथ संज्ञा परवर्ती नहों हो घकती । ] 
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पद्चमाह्िके प्रगृद्यसंज्ञासूचरस ५७१ 


( सम्ाधानसाधकभाष्यम ) 
एवं तहि परैव प्रगृहयसंज्ञा ॥ 
कथस्‌ ? 
“कार्यकाल संज्ञापरिभाषस््‌”, यत्र काय तत्रोपस्थितं द्रष्टभयस्‌ । "प्रगृह्यः 
प्रकृत्था” (६११२५) इत्युपस्थित॒मिदं भवति "अदसो मात्‌” इतति। 
प्रदीप: 
अभिप्रायं प्रकाशयितुमाह--एवं तहाँति ॥ 
डउद्योतः 
भाष्ये परंवेति । पुवंपाठेईपि तन्न वावयार्थवोधाभावेनेति भावः ॥ 
कथमित्ति । पाठक्षतं स्वग॒तं पुर्वेत्व प्रनपगतमिति प्रएन: ॥ 
उत्तरयति--कार्यकालृप्रिति । तत्पक्षे संज्ञाशास्वस्य प्रदेशदेश एवाथ्थबोध: ॥ 
तदुत्तरं च विरोधोपस्थितिस्तत्काय॑ज्ञानं चेति ततम्रत्यपरत्वमेव विप्रतिषेधसूत्रप्रृत्तो 
बीजमिति भावः ॥ परवेत्येवकारेण पाठक्षतं पूर॑त्व॑ विद्यमानमपि विप्रतिषेधसूच- 
प्रवुती न नियामकर्मिति सूचितम्‌ | परिभाषाणां तु तत्पक्षेषपि तत्तद्देशेड्यबोधो$- 
स्येवेति तद्रिषये विप्रतिषेध्सूभप्रवृत्ता पाठकृतमेव तन्नियामकरमिति तात्पय॑म्‌ । 
आफडारस्थभ-पदसंज्ञादिविषये तु यथोद्देशपक्ष एवेति तन्न परया पूवंबाधसिद्धिः ॥ 


व्यह: सम्भसारणम्रतिति सूच्रसथं भसंज्ञायाः कार्यकालत्वपरं भाष्यं त्वेकदेश्युक्तिरिति 
तत्व लिरूपयिष्यास: ॥ 


परेतु--प र॑वेत्यस्प संश्ञापदेन तत्काये' प्रकृतिभाव उच्यते इति भाव: ॥ आशयान- 
भिज्ञस्य प्रएत: कथसिति | एकदेशिन उत्तरम फार्यकाहूसित्यादीत्याहु: ॥ एतेन 
“कार्यकालपक्षेडपि पाठकृतपरत्वमयादीनामेव | अन्यथा डसो हृस्वादचीत्यादों त्रिपादीस्पे 
कार्यकालपक्षे एवं परिभाषाप्रवृत्त्या प्रत्वात्तत्र तस्मादित्युत्तरस्पेश्येवेति सिद्धान्तासज्भति- 
रुभयोरप्येफदेशस्थत्वेन प्रत्वासम्भवा”? दित्यपास्तम्‌ ॥ 

भाववोधिनी 

यदि ऐसो बात है तब प्रगृहथ संज्ञा परवर्ती हो है। [ और सूत्रों का स्थान भी 
नहीं बदलना पड़ता है । ] 

( यह ) कैसे ( सम्भव है ) ? 

कार्यकाल संज्ञापरिभाषम्‌? (यह भी नियम है), जहाँ ( जिस देश में ) काये होता 
है वहां संश्ा और परिभाषा शात्ञ की उपस्थिति मान लेनी चाहिए । 'प्लुतप्रगहया 
नित्यम/ (६।१।१२५) यह सूत्र प्रगृहथ का प्रकृतिभाव कार्य करता है अतः इसमें 
अदसो भात्‌” यह संज्ञासूत्र उपस्थित हो जायगा । अब यह संज्ञासूत्र भो 'एचो5पवायावः: 
( ६१७८ ) से परवर्ती हो जायगा। अतः प्रगृहथसंज्ञा अपादि की बाधक बन 
जायगी। ] 
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प्छर२ प्रदोपोद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( समाघानवाघकन्नाष्यम ) 


एवमप्ययुक्तों विप्रतिषेष्ः ॥ 
कथस्‌ ! 
द्विकाय॑योगो हिं विश्रतिषेध्रः। न चात्रेको ह्विकाय॑ युक्त: । एचामयादयः, 
ईदतोः प्रगहयसंज्ञा ॥ 
( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
नावश्य॑ द्विकाय॑योग एब प्रतिषेष्ः ॥ 
कि तहिं ? | 
मसम्भवोडपि । स चास्त्यघासम्भवः ॥ 
प्रदीप: 
हिकायंयोगो हीति। द्वाभ्यां कार्यास्‍्यां यो युज्यते स विप्रतिषेधविषयत्वाद- 
विप्रतिषेष: ॥ 
डद्योतः 
द्वाभ्यासिति ॥ योग इति फर्मणि घत्र्‌ । द्विकायंशब्दस्य पात्नाद्यन्तत्वादस्तोलिज़स्य 
योगशब्देन फतृ फरणे क्ुटेति समासः ॥ भाष्ये .ईदुतोः प्रगृह्मसंज्षेत्यस्थ तत्कायें' प्रकृति- 
भाव: इत्यथ: ॥ ४ 
भावबोधिनी 
इस प्रकार से भी विप्रतिषेध उचित नहीं है । 
कैसे [ उचित नही है ] ? 
दो कार्यों का योग होना ही विप्रतिषेध है । और यहाँ एक हो में दो काये एक 
साथ प्राप्त नहीं हैं। [ अपितु भिन्न-भिन्न स्थानियों को भिन्न-भिन्न काये प्राप्त 
हैं।] एचों (ए जी ) के स्थान पर अय आव॒ प्राप्त हैं और ई ऊ की प्रगृहय संज्ञा 
प्राप्त है। [ 'बदे' 'अदौ' में ए जौ के अय आव्‌ प्राप्तहै जौर अम्‌ अमो में प्रगृहर् 
सज्ञा प्राप्त है । ] 
एक में (ई, ऊ को) दो कार्यों का एक साथ योग ८ प्राप्ति को सम्भावना ही 
विप्रतिषे् नही है । 
तब क्या [ विप्रतिषेध् | है ! 
पसम्भव ( सम्मव न होना ) भो विप्रतिषेध है। ओर वह असम्भव यहाँ ( इस 
सूत्र के लक्ष्यों में ) है । 
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पश्चमाह्िके प्रगृह्मसंज्ञासुश्रय ५७३ 


कोइसावन्रासम्भव: ? 

प्रगृटपसंज्ञाभिनिवर्तमाना अयादीनु बाघते, अयादयो5सिनिर्व॑तमाना 
भ्रगृहयसंज्ञायां निमित्तं विध्नन्तोत्येषोह्सम्भव:। सत्यसम्भवे युक्तो विप्रतिषे्ठः ॥ 

- प्रदीप: 
असम्भवोष्पीति । असम्भव एवं विप्रतिषेत! | स तु कदाचिद्‌ द्विकायंपोंगों भबति 
ऋदाचित्केवलोडपि | तथाहि--प्ति सम्भवे द्विकायंयोगो न विप्रतिषेधः, यथैकत्य 
दधातैरडागमद्दिवेंचने भवततः--अदघादिति । क्वचिदेकस्य द्विक्ायंयोगाभावेष्ष्य- 
सम्मवो5स्ति, यथा तपूणामित्यन्न नुमृनुठो: प्रकृततिप्रत्ययभक्तयों: परस्परनिभित्त- 
व्याघात्‌ ॥ अयादीन्बाधत इति | प्रकृतिभः्वविधानात्‌ ॥ निमित्तसिति । ईत्वमुत्वं च ॥ 

डउद्योतः 
कदाचिदिति । एवं च प्रकृते केवलासम्पवरूप: स इत्यथं: | केवलद्विकाययोगों 


भ॑ सवंथा विप्रतिषेध इत्याह--तथाहीति | इईत्वमुत्वं चेति । तद्दिधातेन पंज्ञाइपावे 
तत्काय प्रकृतिभावविधातः स्पष्ट एवेति भाव: ॥ 


भावबोधिनी 
यहाँ कौन असम्भव है ? 
यहाँ अभिनिवंतंमभान ( होती हुई ) प्रगृत्य संज्ञा अयू आदि आादेशों का बाध 
कर लेती है। [ क्योंकि प्रकृतिभाव हो जाने से सन्धि कार्य नहीं हो सकते । ] और 
झभिनिवेतंमान ( होते हुये ) अय्‌ आदि आदेश प्रगृहथ संशा के निमित्तों (ईए) 


को नष्ट कर देते हैं ॥ इस प्रकार फा असम्भव यहाँ है। और असम्भव रहने पर 
विप्रतिषेध होना उचित है । 


बिसर्श--सामानन्‍्यतया दो तुल्यबलवालों को एक लक्ष्य में प्राप्ति को विप्रतिषेध 
कहा गया है। किन्तु कैयट ने भाष्य के आधार पर असम्भव को भो विप्रतिषेध 


भाना है और इसकी व्याल्या की है। कभी एक का हो दो विरोधी कार्यो के साथ 


योग होना असम्भव रूप विप्रतिषेध होता है । और कभी फभी अकेला भी विप्रतिषेध 
होता है । किन्तु सम्भव रहने पर दो कार्यों का योग भो विध्रतिषेध नहीं होता है, जैसे- 


घा धातु के लू प्रथम पुरुष एकबचन में अद्‌ आगम भौर द्वित्व दोनों कार्य सम्भव 
हैं। अतः इनमें विप्रतिषेध नहीं माना जाता है, दोनों कार्य होते है । परन्तु कहीं पर 
एक का हो दो कार्यों के योग के अभाव में भी अप्म्भव होता है, जैसे--त्रपृणामर । 
इसमें नुम्‌ आगम प्रकृति का श्रवयव है तुटू प्रत्यय का अवयव है। त्रपु -- आए में 
'इकोअचच विभक्तो (७१७३ ) से प्रकृति को नुघ्त प्राप्त है। ओर नुप्तचिर- 
तृज्वद्भावेभ्यों नुट्‌ पूर्यविप्रतिषेघेन' वातिक से प्रत्यय को नुट्‌ प्राप्त है। इनमें से 
किसो भी एक के होने पर एक दूसरे के निरमित्त का विनाश हो जाता है । बतः 


केवल प्रतिषेव माना जाता है। इस कारण प्रस्तुत स्थल पर 'केवल” नामक 
विप्रतिषेध है । 
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भ््ज४ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानवाधकभाष्यम ) 

एवमप्ययुक्तों विप्रतिषेध्रः । सतोहि विप्रतिषेधो भवति। न चान्नेत्वोत्वे 

सतः | नापि मकारः । उभयमप्यसिद्धम्‌ ॥ 
( १५७ समाधानसाधकवारतिकप्रथमखण्डस ॥ ३ 6 ) 
॥#॥ आश्रयात्‌ सिद्धत्वं यथा रोरुत्वे ॥#॥। 
( भाष्यम्‌ ) 
आश्रयात्सिद्धत्वं भविष्यति । तदथ्यथा रुरुत्वे आश्रयात्‌ सिद्धों भवति ॥ 
प्रदीप+ 

आश्रयात्‌ सिद्धलमितति | प्रयृहथसंज्ञायां कार्थित्वेनाशअयणादसिद्धर्वाभावादीत्वा- 
दोन। तेषामयादीनां च विप्रतिषेछो निरूप्यते । तथाहि पत्तोहि विप्रतिषेघों भवतीति 
पूव॑ पक्षे ईदादीनामेव विप्रतिषेध आक्षिप्त: । तत्नायादीनां चयन चायकः लवनं लावक:, 

डउद्ययोतः 

केचित्तु--संज्ञाकायंस्थ अयादिभिविप्रतिषेधोध्युक्तः । वाक्यसंस्कारपक्षे मुत्वादितः 
पुब॑ंभेवायादिप्राप्त्या मृत्याद्त्तरं च॒ संज्ञायां तत्प्राप्त्या युगपत्प्राप्यभावात्‌ । तस्मात्‌ 
प्रगृह्॒संज्ञाशब्देन तज्जनकमृत्वादिक लक्षयित्वा तस्पायादिभिविप्रतिषेध इति वातिकार्थ:॥ 
तमपि दूषयति--भाष्ये एवमपीति । 

का्यित्वेनाअयणादिति। तत्सामर्थ्यादयादीन्प्रत्यपि सिद्धत्वमित्यथै: ॥ ययाहेशे 
इदम्‌ । कर्थ कार्यकालूपिति तु प्रकृतिभावायादिविप्र/तषेघधविषयम्‌ । इदानीं तु स नेति 
स्पष्टमेव ॥ असिद्धत्वाभावादिति। इत्त्वादीनामसिद्धत्वाभावाहित्यस्वय: ॥ सामान्यत 
एवापसिद्धत्वाभावबोधना दित्यथ: ॥ तेषासु ईत्वादोनाम्‌ ॥ परत्वादिति) ईत्त्वादिषु जातेषु 
तैषामसिद्धत्वाभावादयादीनामप्रसजू एबवेति भाव; ॥ ध्यास्यानान्तरसिति। प्रगृह्मत्व- 
कार्यप्रकृतिभावेनायादीनां विध्रतिषेधपरमेव भाष्यम् । सतोरित्यस्य युगपत्प्राप्तयो रिव्यये: । 
वाक्यसंस्कारपक्षे ईत्वादीनामसिद्धत्वेन ततः प्रागेव तत्प्राप्ति;, करते त्वीत्वादावस्थेति न 
तयोयुंगपत्प्राप्तिरिति भाव; ॥ तदाह--नचाह्रेश्यादि । अन्न -- अयादिध्राप्तिकाले ) असत्त्वे 

भावबोधिनी 

( भनु० ) ऐसा होने पर भी विप्रतिषेघ्त उचित नहीं है। क्योंकि दोनों के 
विधमान रहने पर ही विप्रतिषेध होता है। परन्तु यहाँ परन तो ईत्व है ओर न ऊत्व । 
थोर न ही मकार है। [ 'पृ्त्राधिद्धम' के अनुप्तार ] दोनों हो [ अ्रगृह संज्ञा सूत्र 
को दृष्टि में ] असिद्ध हैं । 

( वा० ) आश्रय होने से सिद्ध है जैसे उत्व के विषय में र ( घिद्ध रहता है ) 
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पत्चमाहिके प्रगृह्मसंज्ञासूत्रस भ्७५ 


( समाधानवाधकाक्षेपभाष्यम्‌ ) 


कि पुनः कारण रुरुत्वे आश्रयात्सिद्ों भवति, न पुनर्यत्रेव रु: सिद्धः 
तन्नैवोत्वमप्युच्यते ? ? गे पुनयत्रेव रु सिद्ध 
प्रदीप: 


अन्नेश्जेत्यत्रावकाशः । ईदादीनां तु यत्रायादीनामप्रसज्रः सोवकाशः, श्मो स्थिता: 
अम्‌ ल्थितो अमीम्य इति । अमी अश्रेत्यादाबुभ्नयश्रपज्ञे परत्वादोदादय एवं भवन्ति ॥ 
क्त्र ब्यास्योनान्तरं क्लिष्टत्वान्नोपन्यस्तम्‌ |॥ 

न पुनयत्रेवेति । रो: सुपीत्यस्थानन्तरमत उरतीति वक्तव्यम्‌ । एवं चासिद्धत्वं न 
बाधित भवति | अषत्र पाठक्रमेइप्िद्धस्वस्थ प्राप्त्यभावात्‌ प्लुतस्य चोत्वे सिद्धत्वा- 
त्तत्कालत्वाभावावप्लुतादण्लुते इति न वक्तव्यं भवति ॥ 

डउद्ययोतः 
हैतु:-- उभयमसिद्धसिति । पुववेत्रासिद्धेनेति शेष: ॥ परिहरति--आश्रयादिति । पद-- 
संस्कारपक्ष एवात्राथोयत इति भाव: । एवंचोभयोर्युगपत प्राप्तिः । भ्रगृद्यसंज्ञायां तत्कायें 
च तयो: सिद्धत्वादयादीन्प्रति चासिद्धत्वादित्युपपन्नो विप्रतिषेध इति ॥ वाक्यसंस्कार- 
पक्षे कृतस्य पुर्वेपक्षस्थ पदर्ंस्कारपक्षाश्रयेण परिहार इति क्लेश: ॥ 

परे तु--अनुक्तेदादिविप्रतिषेघलण्डनतत्समरथनपरत्वेन व्याख्यापेक्षयेदमिव युक्त 
पक्षान्तरेरपि परिहारकरणादित्याहु: ॥ ः 

रोः सुपीत्यस्थानन्तरमिति । न चेव॑ हशि चेत्यस्थेतदुत्तरत्वाद्रोरीति दृष्टयाइसिद्धत्वा- 

भावबोधिनी 

( भा० ) [ प्रगृहथ संज्ञा का ] आधक्षय होने से [ ईत्व, ऊत्व, सत्व | सिद्ध 
रहेंगे । जैसे कि उत्व के विषय में ख जाअय के कारण सिद्ध रहता है । 

विभशं--भाव यह है कि 'सप्तजुषो: र (८।२।६६) सूत्र सू का रु करता है। 
इसी रु का उत्ब “अतो रोरप्लुतादप्छुते! ( ६१११३ ) सूत्र से होता है। यहाँ रुत्व 
त्रिपादोस्थ सूच्र से होता है और उत्व सपादसप्ताध्यायीस्थ सूत्र से। परन्तु सपाद- 
सप्ताध्यायीस्थ की दृष्टि में त्रिपादीस्थ सूत्र से विहित रुत्व असिद्ध रहता है । तब उत्व 
का विधान व्यर्थ होने लगता है । अतः मान छिया जाता है कि आश्रय होने से असतिद्धता 

नहों होती है। ठोक इसी प्रकार ईत्वादि को आश्रय मान कर प्रक्ृत सूत्र से प्रगृहृथ 
संज्ञा होती है। इस कारण इसकी हृष्टि में 'अदसोअ्सेर्दादु दो मः” ( ८२॥८० ) से 
किये जाने वाले ऊत्व मत्व आदि असिद्ध नहीं होते हैं। अतः उनको प्रगृह संज्ञा 
होने में बाधा नहीं है। अब ईत्वोदि के विद्यमान रहने पर विश्रतिषेष सम्भव होने' 
से कार्यकाल पक्ष में परत्वात्‌ प्रगृह् संज्ञा हो जाती है | 

(अनु ०) क्या कारण है जो उत्ब के विषय में (अतो रोरप्छुतातप्छुते ३१११३ में): 
दैत्व आश्रय होने से सिद्ध रहता है, ऐसा क्‍यों न किया जाय कि जहाँ रखने पर र सिद्ध 
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७६ प्रदीपोद््योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम्‌ ) 
नैवं शक्यम्‌ ॥ 
( १५७ समाधानसाधकवातिकसाधकखण्डम ॥३॥ ) 
॥ # ॥ अखिद्धे हपुस्वे आदुगुणाप्रसिद्धि! ॥ #॥ 
( भाष्यम्‌ ) 

असिद्धे ह्युत्वे आादुगुणस्याप्रस्िद्धिः स्थातु--वृक्षोत्र प्लक्षोत्र । तस्मात्त- 
राश्यात्सिद्धत्वमेषितव्यमू-त यथा तत्राश्रयात्‌ सद्धत्वं भवति। एवमिहाप्या- 
-श्रयात्सिद्धत्वं भविष्यति ॥ 

डउद्योतः 
.प्रतोौ मनोरथासिद्ध: । ढो ढे लोप:, रोरीत्यनयोयंरोप्तुनासिक इत्यतः पूर्व पाठः कार्य 
नइत्याशयात्‌ ॥ 
भावषोधिनी 

रहे वहीं पर उत्व को भी कह दिया जाय । [ रोः सुपि ( ८३॥१६ ) के बाद 'अत 

उरति” ऐसा सूत्र बना दिया जाय--अकार से परे रुका उ होता है अकार परे 

“रहते । चंकि 'सप्जुषो: रःः ( ८२६६ ) सृत्र 'रोः सुपि' (८।३।१६) से पहले पठित 
. है। बाद वाले को दृष्टि में पहले वाला सिद्ध ही रहता है। अतः 'पुर्वेत्रासिद्धम का 

-प्रसज्भ ही नही आता है। इसके ्तिरिक्त प्छुत प्रकरण के सूत्र भी “अत उरति' से 

पुब हो पठित हैं, इसलिये प्छुत भी सिद्ध रहेगा। फलतः “अतः? के तपरफरण से 

“छुत त्रिमात्रिक को निवृत्ति भी हों जायगी। “बप्लुतादप्छुते! इतना अधिक सूत्र 

'में नहों कहना होगा । ] 

ऐसा नहीं कहा जा सकता अर्थात्‌ उत्वविधायक का स्थान बदलना सम्भव 
"नहीं है । 

( वा० ) उत्ब के अप्तिद्ध होने पर 'आदगुण:' की प्रसिद्धि ८८ साथकता 
नहीं होगी । 

(मा०) उत्ब के असिद्ध होने पर-वृक्षोअ्य, प्लक्षोउत्र-इनमें 'आदगुण:?,(६।१।८७) 
इसकी अ्प्रस्द्धि ८ अश्रवृत्ति होगी । [ उत्ब-विधायक्क सूत्र यदि त्रिपादी में पढ़ दिया 
जायगा तो सपाद-सप्ताध्यायीस्थ 'आदगुण:” की हृष्टि में असिद्ध होने से गुण नहीं 
“होगा। ] शतः भाञय के कारण ही उसमें घिद्धत्व मानना चाहिये । इस कारण उत्व 
की कतंव्यता में ज्ञाअय होने से जैसे रुथ्व सिद्ध होता है वैसे हो यहाँ ( प्रस्तुत सूत्र में ) 
*भो आय होने के कारण हो ईत्व आदि सिद्ध रहेंगे । [ यदि “रो: सुषि” के बाद “अत 
व्ठरतिः यह सूत्र पढ़ा जायगा तो यह सूत्र त्रिपादी का हो जाने से सपाद-सत्ताष्यायोस्थ 
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पत्चमाहििके प्रगह्मसंज्ञासुतरस भ्रूछ७ 


( १५८ समाधानान्तरवातिकम्‌ ॥४॥ ) 


[॥ # ॥ 'वचनसाम॑र्थ्याद्रा || #।॥ ] 
* ( भाष्यम ) 
अथवा प्रगृहपसंज्ञावचन सामर्थ्यादयादयों न भविष्यन्ति ॥ 
प्रदीपः | 
अथ वैति । यथोह शपक्षाश्रयेणतदुच्यते ॥ 
सउद्योतः 
अनुनासिकपयुदासेन चारिताथ्यंमाशडुक्याह-ययोद्ेशेति । एतदु वचनसामर्थ्याद्े ति- 
वार्तिक तद्याल्यानभाष्यं चेरयथें: ॥ 
पूर्व भाष्यस्य व्याल्यान्तरवादिनस्तु वाबयसंस्कारपक्षेप्याह--अथवेति । वस्तुतस्तु 
प्रकृतिभावोपस्थितसंज्ञायां तयोनिषित्तत्वेनाशयणरूपव चनसामर्थ्यादयादोश्रत्यपि सिद्धत्वे 
शाप्यते इत्यर्थ कार्यकाले5पि न दोषः ॥ कि च यथोहे शे४पि संज्ञां प्रति निमित्तत्वेना- 
श्रयणात्तद॒दृष्टचा सीत्यस्य सिद्धत्वेन संज्ञाया अनुनासिफप्रतिबन्घेन चारिताथ्येमस्त्येव ॥' 
प्रकृतिभावविषयकरसंज्ञोपप्लघ्तामर्थ्याश्रयणे तु कि विशिष्य यथोहं शाश्रयणेन ? एवमुप- 
फक्रपस्थभाष्येडपि बोष्यमित्याहु: ॥ 
भावबोधिनी 


आदगुण:” की दृष्टि में मसिद्ध होने लगेगा । फलत: 'उ? न मिलते से गुण नहों होगा + 
इस कारण 'अतो रोर०? ( ६।६।११३ ) अपने स्थान पर हो रहे। उत्वविधायक 
अपने स्थान त्रिपादी में रहे । चूँकि उ का द्वीउ किया जाता है अतः आश्रय होने 
से रश्व असिद्ध नहीं होता है वैसे हो ईत्वादि भो प्रगृहृथ संश्ा के आश्रय होने से' 
भप्तिद्ध नही होते हैं । यह प्रथम समाधान है ] 

( वा० ) अथवा प्रगृहद्य संज्ञा-बचन के कारण । 

( भा० ) अथवा प्रगृहयसंज्ञा का सूत्र कह्दा (बनाया) जाने के कारण श्रय भादि 
बादेश नहीं होंगे । [ ऊपर कार्यकाल पक्ष मान कर विचार दिया गया। यथोद्देश पक्ष 
में अपना मुल स्थान हो माना जाता है। इसलिये प्रस्तुत सूत्र में ही 'अदसोभ्सेर्दादु दो 
भ/ और “एव ईदू बहुवचने' सूत्र अपने विधान करने के लिये आते हैं। अब यहाँ 
सपाद-सप्ताष्यायी के हो जाने के कारण 'एचोध्यवायावः' को दृष्टि में असिद्ध नहों हो 
सकेंगे । अत: इस वचन के सामथ्यं से ही अयादि को रोकना होगा ॥] 


१. इतो वातिकन्रयं क्वापि भाष्यपुस्तकेषु नोपलश्यते तथापि जद्योतच्छाययो रनुरोघे- 


नास्माभिः कोष्ठकमध्ये दर्धितम्‌ ॥ दध्िमयाः ॥ 
वस्तुतस्तु एतद्वाक्यत्रयस्य वार्विकत्वाभावो5ग्रेडये तु इत्यादिना उद्द्योतकृतैक 


द्त; । 
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झट. प्रदीपोदद्योतःहित्दीसहितं॑ व्याकरणमहाभाष्यस 


(१५९ सप्ताघानान्तरवातिकम्‌ ॥ ) 
[॥# ॥ योगविभागाद्वा ॥ # ॥ _] 
( भाष्यस ) 
अथ वा योगविज्ञागः करिष्यते । “अदसः” अदसः ईदादयः प्रगृह्यसंज्ञा 
अवन्तीति । ततो “मात्‌”, माच्च परे ईदादयः भ्रगृह्यसंज्ञा भवन्‍्तीति । अदस 


“इत्येव ॥ 
किमर्थो योगविधभाग 7 ५ के 
एको यत्तत्सिद्धे प्रगहयकाय तदर्थ: ॥ अपरो यदसिद्ध ॥ 


( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
इह्मापि तहि प्राप्तोति--अमुया, अमुयोरिति ॥ 


प्रदीपः 
कार्यकालतायामप्याह--अथ वेति । अदस इति संबन्धसामान्ये षष्ठी। अदसः 
संबन्धिन ईदूदेत इति ॥ 
इहापोति। अदस टा, अदस ओस्‌, अत्वमू, टाप्‌। सव्णदीघेत्वन्‌ ॥ आडि चाप 
डद्योतः 


भाष्ये 'योगविभागाद्वा' इति वार्तिक व्याचट्टे अथवेति॥ अदस इत्यस्थ पंच्चम्वन्तत्वे 
उत्तरप्न मादित्यस्य विशेषणानापत्तिरत आह---संबन्धेतिं ॥ यत्ततु सिद्धे इति। मृत्वे इत्ति 
-शेष: । यत्र कार्ये मृत्वं पिद्धं तत्प्रगृह्यकायंमित्यथ:॥ अपरो यदसिद्ध इति। यत्र 
झत्वमसिद्ध तदित्यथ: ॥ 
के भावबोधिनी 
( वा० ) अथवा योगविभाग से [ इष्ट सिद्ध करना चाहिये ] | 
( भा० ) अथवा योगविभाग किया जायंगा, अर्थात्‌ दो सूत्र बनाये जायेंगे । 
(१) 'अदसः” ( इसका भर्थ होगा ) अदसू शब्द के ईक्वार आदि को प्रगृह्म संज्ञा 
'होती है । इसके बाद ( २) 'मात्‌” यह होगा, इसका अथे होगा--(अदस्‌ के) मकार 
से परे ईकार आदि को प्रगृह संज्ञा होती है । [और यह] मदस के ( मकार से ही ) । 
यह योगविभाग किसल्ये है ? 
एक अर्थात्‌ 'मात्‌! यह दूसरा वाला--जिस प्रगृहच काये में मत्व ईत्व आदि सिद्ध 


_. . हैं उनके लिये होगां ओर दूसरा बर्थात्‌ 'अदसः यह पहला वाला योग असिद्ध मुंत्व 


मीत्व में प्रगृह्य संज्ञा के कार्यों के -छिये होगा । [अतः ईत्वादि के सिद्ध या असिद्ध 
“दोनों स्थितियों के होने में कार्य सम्भव हो जायेगे । ॥ 
तब तो यहाँ भी [ प्रगृहथ संज्ना ] प्राप्त होती है--अमुया, क्ममुयो: । [ क्योंकि 
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पश्माहिके प्रगृह्मसंज्ञासुश्रत् प्र७8 


किच स्थात्‌ यद्यन्न प्रगहयसंज्ञा स्थात्‌ ? 
प्रगृह्याश्रयः प्रकृतिभाव: प्रसज्येत ॥ 
( आक्षेपनिरास भाष्मप्र ) 
नैष दोषः । पदान्तप्रकरणे प्रकृतिभाव: । न चैप पदान्त:॥| 
( भाक्षेपभाष्यम्‌ ) 
एबमपि अमुकेत्र, अन्नापि प्राप्नोति ॥ 
प्रदीपः 

इत्येत्वम्‌ । अदे आ अदे भोस्‌ इति स्थिते अदस इत्पन्न मादीति विशेषणाप्रावास्परदू 
संज्ञायां सत्यामयादेशाप्रपज़३ ॥ 

असुकेन्नेति | अदस इत्यनेन प्राप्नोति ॥ 


भावबोधिनोी 
अदस शब्द से छ्लोलिज्जा तृतीया एकबचन में -- आ तथा पष्ठी द्विदचन में 'ओसः 
विभक्ति परे रहते 'त्यदादीरामः” से टि का अत्व और “बतो गुणे” थे पररूप, टाय 
८ आ, सवर्ण दीघे करने पर अदा -- भा, अदा + भोस्‌ इस स्थिति में 'आहडि 
चाप: से आ का ए--जदे आ, बदे ओस्‌--इस दशा में अदस्‌ का एकार होने से 
भ्रगृहद संज्ञा होने लगेगी । क्‍योंकि योगविभाग में 'अदसः” इस प्रथम सूत्र में “मात 
का सम्बन्ध नहीं है । ] 
यदि यहाँ प्रगृहय संज्ञा होने लगेगी तो क्या ( अनिष्ट ) हो जायगा ? 


भ्रगृहथ को मान कर होने वाला प्रकृतिभाव होने लगेगा । [ करत: 'एचोज्यवा- 
याव:? सूत्र से अयू आदेश नहीं हो सकेगा । अतः योगविभाग को कल्पना उविव 


नहीं है। ] 


यह ( प्रगृहय संज्ञा का प्रसज्भ रूप ) दोष नहीं है. क्योंकि पदान्त के प्रकरण में 


परक्ृतिभाव कहा गया है । और यह [ अदे आ अदे ओसू ] पदान्त नहीं है [ नपितु 
'पद के मध्य में होने से भ संज्ञा होती है जो पद संज्ञा को बाधिका है। ] 


यदि ऐसा है तो भी “अमुक्रेधत्र' यहाँ भो प्रगृहयर संज्ञा प्राप्त होतो है । [ क्योंकि 


अदस:? इस योग-विभाग में सकार का सम्बन्ध न होने से तथा अदस सम्बन्धी 
'एफार होने से प्रगृह संज्ञा फो प्राप्ति है। श्रंदस्‌ से स्वायं में अकच्‌ होने पर अदरुस 


-- जस -- शी - में यह रूप बनता है। यदि प्रगृहथ संज्ञा होगी तो पुबंहूप 


'नहीं होगा। ] 
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( आक्षेपवाधकभाष्पम्‌ ) 
द्विवचनमिति वत्तंते ॥ 
( आक्षेपत्ताधकभाष्यम्‌ ) 


यदि द्विवचनमिति वर्तते-जमी बतन्र, अत्र न प्राप्तोति ॥ 
( आक्षेपवाधकभाष्यस ) 
: एवं तह एदल्तमिति निवृत्तम्‌ | 
( १६० समाधानान्तरवातिकस ॥६॥ ) 


[॥# ॥ मार्थादीदाधर्थानां वा ॥ #॥ |] 


प्रदीपः 
एदन्तमिति । ईदूतोरेव स्वरित्वप्रतिज्ञानादिति भावः । अननुवृत्तिरेव च निवृत्ति: 
घद्येवं मादुप्रहणं न कतंव्यम्‌ एदुप्रहणनिवृत्त्येवामुके नर त्यज्ाप्रसज्भात्‌ । नैतदस्ति | सतत 
मादग्रहणे योगविभागो भवति नान्‍्यथा ॥ 


ननु समस्‍्तत्वात्समुदायानुवृत्ति। स्यात्तत्कथमेतों निवृत्तिरत भाह--ईदूतोरेवेति 8 

नान्ययेति । 'सिद्धान्ते तु व्यथंमेव मादुप्रहण सिति भावः ॥ 
भावबोधिनी 

[ नहीं यह दोष नहीं है क्योंकि 'ईदूदेद” से ] हिवचन इसकी अनुवृत्ति होती है 
[ और अमुके यह द्विवचन नहीं अपितु बहुवचन है ] 

यदि इसमें द्विवचन को अनुवृत्ति होती है तब तो अमी अन्न! इस ( बहुवचन ) 
में भी प्रगृहय संज्ञा नहों प्राप्त होगी । ः 

यदि ऐसा है तब तो 'एदन्त? इसकी निवृत्ति है अर्थात्‌ अनुवृत्ति नहीं होतो है । 
[ बतः अदस्‌ के ई ऊ की ही प्रग॒हच संज्ञा होतो है-ऐसा मानना चाहिए। इ 
नमुया, अंमुयो:, अमुक्ते--आदि में प्रगृहच्र संज्ञा का प्रसज्ध नहों जाता है। अतः 
योगविश्माग में “अदप्तः” सूत्र उचित है । | 

विसर्श--दोषों को दूर करने के लिये या तो 'अदसः तथा “मात” यह योग” 
विभाग किया जाय अथवा शक ही सूत्र रखा जाय । एक सूत्र रखने पर अदस्‌ के 
मकार से परे एकार नहीं मिलता है अतः इस माद्‌ ग्रहण का कोई फल न होने से 
ण्यथं होकर यह ज्ञापित करता है कि इसमें एदन्त फी निवृत्ति होतो है अर्थात्‌ 'ए को 
अनुवृत्ति नहीं होती है। इस प्रकार इस माद्प्रहण को साथंकता है । यदि मादुग्रहण 
नहों होगा तो योग-विभाग करना भी संभव नहीं होगा | योगविभाग में एदन्त को 
निवृत्ति करनी पड़ेगी । 


६. अयप्रपि न सिद्धान्त इत्याह- सिद्धान्ते त्विति || अयमेततत्पक्षाभिसंधि१-एकयो गरवें 
एकत्र चारिताथ्ये वचनसामथ्य न संभवतीति प्रकारान्तरेण तहशितम । इदान 


योगविभागद्वारा स्फुट तदुच्यत इति सिद्ध्वेत ततः क्वापि न दोष: । विध्यर्थें व 
सृत्रद्म॑ सिति ॥ छाया ॥ 
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पद्चमाह्ििके प्रगृह्म संज्ासभस ५८१ 


( भाष्यम ) 
शरथवा5ध्हायम्‌-- अदसो मातृ” इति। न व ईत्वोत्वे स्तः। 
कर नापि 
मकारः । त एवं विज्ञास्यामः-- मार्थादीदाद्यर्थानाम'--इति । 
( १६६ समाधानान्तरवातिकम्‌ ॥७॥ ) 
॥ # ॥ उक्त वा॥ #॥ 
प्रदीपः 


एकयोगे परिहारान्तरमप्याइ--अथ वेति ॥ मार्थाविति। मां एवं स्थानी 
मशब्देनोक्त:, ईद्देदथश्चेदुदेदिति । न चास्यां कल्पनायामसिद्धत्वं भवर्ति, बुद्धिपरिकल्प- 
नायामसिद्धत्वाभावस्यो छत्वात्‌ ॥ 


उक्त वेति) असिद्धत्वमेवात्र प्रतिषिद्धमित्यथं: ॥ स्वरे इति। अचीत्यथेंः ॥ 


उद्द्योतः 
भाष्ये ०सार्थादीदाद्यर्थानां वा७” इति वातिक व्याचष्टे--अथवा5 हेति । ननु एवं 
सति अदेषदी इत्यस्पामवस्थायां प्रगृहयत्वेषि मीस्वमूत्ववों: कृतयोंरीकारादोनाम- 
प्रगृह्॒त्वादेतद्वयथ्यंम लविधित्वेन प्रगृहृथत्वाभावादिति चेन्न, प्रदेशे प्रगृहूयस्थानिकस्यापि 
लक्षणया ग्रहणेनादोषात्‌ ॥ 


भावषोधिनी 


(वा०) अथवा माथे से परे ईदाद्यर्थों की [प्रगृहयसंज्ञा होती है | ॥ 

(भा०) [ एक योग में दूसरा परिहार--- ] आधचाये पाणिनि ने यह कहा है-- 
अदसो मात्‌ । किन्तु ( इस सूत्र की दृष्टि में अखिद्ध होने से) ईकार ऊकार नहों है 
भ्रोर मकार भी नहीं है। इसलिए ऐसा ज्ञापित करेंगे--मार्थ से परे ईदाद्र्थों को 
परगृहयसंत्ञा होती है । | भाव यह है--मात्‌ -- मार्थावू, ईदादीनाम्‌ --ईदाद्यर्थानाम । 
सार्थ- मकार के स्थानी से परे जो ईदाद्यथं --ईकारादि के स्थानी उनकी प्रगृहचसंज्ञा 
होतो है। इस कल्पना में वास्तविक मकार से परे वास्तविक ईकारादि को अपेक्षा 
नहीं है अपि तु उनके स्थानियों की है । यह सब बुद्धिकल्पित मानकर प्रगृहघसंज्ञा 
कर लेतो चाहिए | इसमें असिद्धत्व की सम्भावना नहीं है। ] 

[ अन्य समाधान यह भो है-- ] 

(वा०) अथवा कहा गया है । 

३८ व्या० स॒० 
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५८२ प्रदीपोद्द्योतःहिन्दीसद्वितं व्याकरणमहाभाष्यस 


किमुक्तम्‌ ! 
# अदस ईत्वोत्वें स्वरें बहिष्पदकक्षणे # [ सिद्ध वक्तव्यें:] # प्रगृहय- 
संज्ञायां च * इति ॥ 
( अनिष्टापत्तिनिवारणाधिकरणम्‌ ) 
( १६२ माक्षेपवाततिकम्‌ ॥८॥ ) 
प्रदीपः 


बहिष्पदलक्षणे | द्वितीयपदव्यवस्थित इत्यथं: । तेनैकपदव्यवस्थिते3च्यसिद्धे ईत्योत्वे ॥ 
तेनामुयापुयो रित्यश्रायादेशों भवत्येव ॥ प्रगुह्मसंज्ञायां चेति । प्रगृहचसंज्ञायामेव सिद्धत्वेन 
सिद्धे लक्ष्ये प्रपश्चार्थ: पुर्ववाक्योपन्यास: ॥ 


बउद्द्योतः 


द्वितीयेति:।-द्वितोयपदस्थेडचि यत्काय' तन्नासिद्धत्वं नेत्यथे: ॥ 

अन्‍्ये तु--'अथवा वचनसासर्थ्यात्‌! इत्यादि: भाष्ये भाष्यकृत एवोक्ति:। अत एव 
सांप्रतपुस्तकेषु वातिकापाठ इत्याहु:. ॥ 

अन्ये तु-अन्त्ये 'उक्तं वेश्यस्य(त्र) वातिकत्वं मत्वा कोशे वातिकुपाठो प्रष्ट इत्यादुः॥ 

सिद्धे इति। प्रगुद्मत्वे घिद्वत्वमयादीत्र प्रति घिद्धत्वं विना सप्रयोजन नेति सामर्थ्या- 
ताप्र्‌ प्रत्यपि तौ सिद्धाविति भाव: ॥ 


भावबोधिनी 

(भा०) क्या कहा गया है ? 

[ 'न मुने? (८२।३) सूत्र पर यह वातिक कहा गया है (कहा जाने वाला है)-- 
अबहिंष्पदलक्षण -- दूसरे पद में व्यवस्थित स्वर 5 अचू्‌ परे रहते अर्थात्‌ दो पदों में यदि 
बाद में अजादि पद परे हो तो अदस्‌ के ईत्व और ऊत्व आदेश [_ अयादि आदेश करने 
के प्रसज्ज में | पिद्ध ही फहने चाहिए+ और # इसी प्रकार प्रगृहसंज्ञा के विषय में भी 
ईंऊ छिद्ध हो कहने चाहिए ।# [ इसलिए ईत्वादि की असिद्धता न होने के कारण 
प्रगृह॒धसंशञा हो जाती है। साथ ही मादुप्रहण, पे एकार को निवृत्ति भी होने से कोई 
दोष नहीं रहता है । ] 


(वा०) सिद्धत्व मानने पर सक -- ककारसहिित में दोष आता है। 
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पश्नमाह्निके प्रवह्मसं्रासुत्रसु.... - ५८३ 


॥ # ॥ तत्र सकि दोष॥ #॥ 


( भाष्यस ) 
तन्न सककारे दोषो भवति--अमुकेत 0 
( १६३ सम्राधानवातिक्रक॥९॥ ) 


॥ # ॥ न वा ग्रहणविशेषणत्वात्‌ ॥ #॥| 


( भाष्यस ) 

न वा एव दोषः ॥ 

कि कारणय ? 

ग्रहणविशेषणत्वात्‌ । न॑ मांदग्रहणेन ईदांचस्तं विशेष्यते ॥ 
. ध्रद्दीप: 


ततन्न सकि दोष इति। मात्परं यदीदाद्यन्तमिति दोषोपन्यास: । पुब॑सुत्रे हि तदन्तं 
गृहीतरमितोंहापि तदल्तस्य॑वानुवृत्तिरिति भावः ॥ 
खरितत्वेन शब्दमात्रमनुमीयत इति उत्तरेभिप्रायः । ततन्र मादग्रहणेन गृह्य माण भी - 
उद्योतः 
विशेष्ियासंनिधाने कर्थ तदन्‍्तबिधिरत आह--पु्व॑सुन्ने.इति। अर्थाधिकारादिति 
आावः ॥| 


शब्दमात्रसिति । एवं व विशेष्यामावान्न तदन्तविध्रविरिति, भाव: ॥१२॥ 


भावबोधिनी 

(भा०) ई्वादि के सिद्ध रहने पर फकारसहित में दोष होता है--अमुकेष्ण । 
| जैसे 'ईदूदेदू' सूत्र में ईदस्त, ऊदन्त, एदन्तः को प्रगृहचसंज्ञा होती हैँ। वैसे हो यहाँ 
भो सदस्‌ के मकार से परे ईदन्त, ऊदस्त, एदन्त को प्रगृहयसंज्ञा प्रात्त होगी। इस 
स्थिति में अकचुसहितः अदस्‌ के 'अमुके!? इस रूपा में भो प्रगृहरसंज्ञा प्राप्त होते 
झगेग़ी क्योंकि मदस्‌ के: इस “अमुके' रूप में: सकार से परे एदन्त 'उके? है । प्रगृहथ- 
संज्ञा होते पर पृवंवत्‌ सन्धिकाये नहीं: हो सकेंगा |: ] 

(वा०) अथवा ग्रहण का विशेषण होने से (दोष) नहीं है । 

(भा०) अथवा यह पूर्वोक्त दोष नहीं है । 

क्या कारण है [ जिससे दोष नहीं है ) 

प्रहण: -- गृहोत काः विशेषण होने: के कारण (दोष नहीं! हैं): ? क्योंकि गृहोत 
मकार से ईदाद्यन्त को विशेषित नहीं करते हैं, अर्थात्‌ मझार से परे जो।;ईदाधन्त 
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भ्टर प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं॑ व्वाकरणमहाभाष्यस्‌ 


कि तहिं? " 
ईदादयो विशेष्यन्ते--मात्परे ये ईदादय-इति ॥ अदसो मात्‌ ॥ १२ ॥ 
; (१२ प्रगुह्मसंज्ञासुश्रण ॥ ११५ आ० ३ ॥ ) 
शो ॥ १११३ 
( अनिष्टापत्तिनिराकरणाधिकरणस्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 


इह कस्मान्न भवति--काशे, क्ुशे, वंशे इति ? 
(१६४ समाधानवा तिकस ॥१॥ ) 
प्रदीप१ - 
दृदेद्विशेष्यते, तेनामुकेशरेत्यत्न व्यवधानादोषाभाव एवं | योगविभागे दोषप्रसज्जादेदन्तमिति 
निवृत्तमित्युक्तर । एकयोगे तु तप्निवृत्या न प्रयोजनमिति न वा प्रहणविशेषणत्वादि- 
स्युत्तरमुक्तम्‌ ॥१२॥ 


अणमन्‍०_्मभकरशसियी 420००. 


शे ॥ १३ ॥ इह कस्मादविति। अन्न हि प्रत्यक्षमेव शे इति रूपम्‌ | युष्मे अस्मे 
इत्यन्न तु शकारस्पानुबन्धस्य स्मरणादनुमे यभिति प्रश्न: ॥ 
उद्योत 
शे ॥ १३ ॥ प्रत्यक्षमेवेति । एयंच इहेति--भाष्यस्य इह्दैवेत्यथं* ॥ युष्मे इति॥ 
सुपां घुलुगिति विभकत्यादेश: शेशब्द इत्यथ: ॥ 
| भावबोधिनी 
उनकी संज्ञा होती है--ऐसा शरर्थे नहो है । 
. तब कैसा ? 
ईदादि विशेषित किये जाते हैं--मकार से परे जो ईद, ऊद, एद्‌ [ उनको प्रगृहृप 
संज्ञा होती है। “अमुक्के? यहाँ सकार से. परे एद नहीं है, प्रगहयसंज्ञा नहीं होगी। 
“अमुकेञच्र” यहाँ 'एड: पदान्तादति' से पुवंरूप सन्धि हो जाती है। | ॥ १२.॥ 
----8520--- 
हे १११३ 
[ शे८ए इसको प्रगृहृथ संज्ा होतो है | ] 
इनमें प्रगृहंघरसंज्ञा क्यों नहीं, होती है--काशे, कुशे, वंशे ? [क्योंकि इन 
_+शब्दःहै । ] 


में भी शे! 
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पश्चमात्चिके प्रगुह्मसंज्ञासलस ५८४ 
॥ # ॥ शेथ्धवदुग्रहणात्‌ ॥ # || 


( भाष्यम ) 
अथंवतः शेशब्दस्य ग्रहणस्‌ । न चेषोज्थंवानु ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
एवमपि हरिशे, बश्रुशे--इत्यत्रापि प्राप्नोति ॥ 
प्रदीपः 


शेध्यंबदुप्रहणादिति । स्व॑ छब्दस्येत्येवान्तरजत्वादहेयत्यादसाधारणत्वाच्च रूप- 
परिग्रहे सिद्धे रूपवदर्थेस्थाप्यज्ञीफरणाथे' रूपभ्रहृणं कृतम्‌ | अन्न च शशब्दोइ्नयक:, 
सप्तम्येकवचन त्वथंबत्‌,तयो: समुदायो'र्थान्तराप्रादुर्भाबादनथंकः ॥ 


एबसपीति। अन्न हि सत्वर्थीयसप्तम्येकवचनयोरथंबतों: समुदायोउ्यंवानेवावयव- 
धर्मानुविधानात समुदायस्येत्ति प्रश्नः ॥ ः 


उद्योतः 


; शेश्चासावथंबांश्व तस्य ग्रहणादित्यथ॑: । शक्तिग्रहनिरपेक्षप्रती तिकत्वेनान्तरप्ट्टत्वमु 
धथप्रतोवावपि प्रतीयमानत्वमहेयत्वस्‌ । शब्दान्तरैरप्रत्यायनादसाधारणत्वात्‌ ॥ अप्रादु- 
भ्रधोश्रती ति; ॥ 


सत्वयोयों -- छोमादिश: ॥ 


भावषबोधिनी 

(वा०) शे--इश्त अथंवात्र्‌ फा ग्रहण होने से [ इनमें प्रगृहसंज्ञा नहीं होतो है | 

(भा०) (इस सृत्र में) अर्थवात्र 'शेः शब्द का ग्रहण है । परन्तु यह [इन उदाहरणों 
दाम शब्द] अथंबात्र्‌ नहीं है । [काश, कुश, वंश-ये अथंवात््‌ हैं। छ-- प्रत्यय भी 
अथवात् हैं। दोनों का समुदाय तो भर्थवात्र है किन्तु अकेला 'शे* इतना अर्थवातत नहों 
है। अतः इसकी प्रगृहय संज्ञा नहीं होती है । ] 

ऐसा मानने पर भो--हरिशे, बप्नुशे--इनमें भी प्रगृहसज्ञा प्रात होतो है। 
[हरि तथा बच्नु शब्दों से मत्त्वथं में 'लोमादिपामादिपिच्छादिश्यः शनेछचः?(५।२।१००) 
कर से है प्रत्यय होता है। भोर सप्तरो एकबचन में क्वि -- इ प्रत्यय फा गुण कर 

पर शे' यह प्रकृति-प्रत्यय-सघुदाय अथंबाु है। प्रगृहयतंज्ञा होनो चाहिए । ] 
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५८६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यश् 


( समाधानपाष्यम्‌ ) 
एवं ता 'लक्षणप्रतिपदोक्तयो: प्रत्तिपदोक्तस्येव' इत्येव॑ न भविष्यति ॥ 
( पूर्वोक्ततमाधानास्युपगम भाष्यस्‌ ) 

अथ वा पुनरस्तु--'अथंवदग्रहणे नानर्थंकस्य' इति.॥ 

कथ्य तहि-हरिशे, बच्लुशे इति ? 

एको&त्र विभकत्यर्थेनाथंवानु, अपरस्तद्धितार्थेन । समुदायो5्नर्थंकः ॥ 
शे॥१शा 

बनना 090४५ 
प्रदीए: 

ल्क्षणेति । प्रतिपदोक्ते हि झटिति प्रतिपत्तिमंवति, लाक्षणिके तु लक्षणानुसन्धान- 
द्वारेण बहिरज़ेति न तस्य ग्रहणम्‌ ॥॥ 

अथ वेति। भ्रथंवत्समुदायस्यापि कस्यचिदानथंक्‍्यं यथा दशदाडिमादिवाक्यस्य | 
पदार्थाना परस्परसमन्वथाभावाद्‌ ।,इहापि हरिशशब्दवाच्यायंगतसंस्याधिकरणशक्तिप्रतिन 
पादनाय प्रवृत्ता सप्मी न शप्रत्यपमात्रप्नतिपादेनाथनान्वेतीति शेशव्दस्यानथंक्यम्‌ ॥१३॥ 


डद्द्योतः 
आनर्थक्यमिति। प्रत्यक्षानुमानिकन्यायापेक्षणा छपग्रहणानुगतार्थवत्परिभाषा 
प्रबलेति भावः ॥१३॥ ही 
भाववोधि 


यदि ऐसा है तो--लक्षण से निष्पन्न तथा प्रतिपदोक्त दोनों में प्रतिपदोक्त का हो 
प्रहण होता है!--इस परिभाषा के कारण 'शे” की प्रगृहयसंज्ञा नहीं होगी । [छक्षण ८ 
सूच की प्रवृत्ति से प्विष्पनश्न-छाक्षणिक । प्रतिपदोक्त -साक्षात्‌ उच्चारित । दोनों के 


प्रसंग में प्रतिपदोक्त ही लेना चाहिए। 'हरिशे? फा 'शे? छाक्षणिक होने से नहीं लिया 
जायगा। ] 


अथवा अथंबापु के ग्रहण के विषय में अनथंक का ग्रहण नहीं होता है'--यही 
माना जाय। 

तब 'हरिशे' बचन्नुशे” ये कैसे बनेंगे? 

इनमें'भी एक अर्थात्‌ इ सप्तमी विभक्ति के अथ॑-से अथंवात्र है और दूसरा अर्थात 
'श तद्धित. प्रत्यय के अथं से अथंवाप्तु है। किन्तु दोनों का समुदाय 'शे” अनर्थंक हैं। 
[ श्रतः इसका ग्रहण नहीं होगा। कहीं-कहीं पद स्वतन्त्र रूप से अथंवान्र होते हैं 
किन्तु उनका 'अत्वयरहित समुदाय अनर्थंक माना जाता है जैध्षा कि माध्य में ही । 


“दश दोडिमा:, ' षडपूपा:? आदि वाक्य को अनथंक माना गया है। वैसे हो इनमें रे 
भी अनयथक है । ] ॥ १३ ॥ 
५ ७-9० ह+-+ 
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पत्नमाहिके प्रगहमक्षज्ञासुतर ५८७ 


( १३ प्रगृह्मसंज्ञायूत्रम ॥११५ आ० ४॥ ) 
नलिपात एकाजनाड:॥ वावावए्ठा' 
( पदकत्याधिकरणम्‌ ) 


> ( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
निपात इति किमर्थंम्त ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) ! 


प्रदीप: 
निपात एकाजनाड ॥ १४॥निपात इति किमर्थमिति। निपातस्य॑वैकाचोर्धवरवात्‌ 
प्रत्ययस्थ केवलस्य प्रयोगाभावादानर्थक्यात्‌ कल्पितरूपत्वात्‌, कल्पनायाभ्र नियमाभावात्‌ 
प्रश्न ॥ 


चकारात्रेति । अल्वयव्यतिरेकराश्याँ प्रत्ययस्याप्पर्शवत्वमिति भाव: ॥ निपातो$पि 
केवलो न प्रयुज्यते द्योतकत्वादिति साम्पमेव निपातप्रत्यययो: । अततेडं-अः | अभागच्छ 
5-आगच्छेत्यपि प्रत्युदाहरणम्‌ ॥ 


चकारात्र जहारात्र ॥ 


डद्योतः 

निपात० ॥ १४ ॥ आनर्थक्यादिति । अथ॑वत्त्वानिश्वयादित्यर्शः॥ तन्न हेतु:-- 
कल्पितरूपत्वादिति ॥ ततः कि तन्राह--फ़ल्पनाया इति । अत एवं केचिच्छतिपमन्ये 
शप्तिपो वदच्ति । तत्नेयतो&र्शवत्त्वमिति सम निश्चेतूं शक्यत इत्यर्श: ॥ ननु निपातग्रहणा- 
भावे एकाजिति वर्णप्रहणादर्शवत्परिभाषाया अप्रवृत्तावर्शवद्ग्रहणे मानाभाव इति 
चैन्न, बहुन्नीहिरित्याशयात्‌ । गौणमुख्यन्यायस्य तु नेह प्रवृत्तिः। पर्युंदासेनैवाज्ू पत्वे 
लब्घे एकाजग्रहणरुप गौणमुख्यसंग्रहार्थत्वाद्‌ न्‍्यायानिस्यत्वाच्च || एतेन--“सत्यभिधाने- 
धनिरिरभवद्‌ ईअभवदित्यादो प्रगृह्मत्वं न स्थाद “गौणमुख्यन्याया” दिति-परास्तम्‌ | भ्रत 
एबोदित्यत्रैव उव्यन्तप्र तिबेध आरब्ध: ॥ 

अन्वयेति । व्याकरणानुसन्धानानुगृहीतास्याभित्यथं: । तस्येव चास्मच्छात्नप्रवृत्त्युप- 
योगित्वादिति भाव: ॥ वस्तुतोब्नथेकनिपातेडपि अस्य प्रवृत्तेरोत्सूत्रे भाष्ये वक्षयमाण- 
त्वादन्नार्थवत एवं ग्रहणमिति न नियमः ॥ प्रश्नाथयस्तु--अनाडिति पर्युदासादप्रत्ययस्य 
ग्रहणमिति । उत्तराशथस्तु-पर्युदासेन तथा$ःअ्रयणे न मान निपातग्रहणादेव | तेन 


प्रत्ययानुकरणे एतत्प्रवृत्तिरिति॥ भ॒ आगच्छेत्यश्रापि प्छुते प्रकृतिभावो दुर्वार इति 
दुताभावे कथ्थ॑चिदुदाहरणत्व॑ यदि ताह .सवर्णदीधघ तथा बोध: ॥ 


भावबोधिनी 
निपात एकाजनाडः १११४ 
होता हा में ) 'निपात' यह किसलिये है ? [ क्योंकि निपात हो एकाच्‌ जथंवात्त 
। ; 


चकारात्र, जहाराच्र | [ क, हू घातु से लिटू ८ तिप्‌ ८४ णछ ८; प्रत्यय, 
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ध८८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यम्त 


( आक्षेपभाष्यम ) 


एकाजिति क्रिमथंस ? 
( भाक्षेपवाघकभाष्यस्‌ ) 
प्रेदं ब्रह्म। प्रेद क्षत्रसु ॥ 
( भाक्षेपबाधानुपपत्तिभाष्यम ) 
एकाजित्यप्युच्यमाने5त्रापि प्राप्नोति । एघो$वि होकाच्‌ ॥ 
( आक्षेपवाधोपपत्तिभाष्यस ) 
एकाथिति नाय॑ बहुब्रीहिः--एकोश्ज्‌ यस्मिन्‌ सोध्यमेकाच एकाजिति ॥ 
कि तहि ? 
प्रदीप३ 

एकाजिति फिसर्थसिति। एकग्रहणसामर्थ्याहहुत्रीह मन्‍्यते, ततश्न प्रेद॑ ब्रह्मोत्य- 

निष्टनिवृत्तिन कृतेति प्रश्नः ॥ 
उद्दयोतः | 

एकप्रहणेति । स्वाज्जउमुदाये स्वाज़ू त्वाभाववदचसमुदाये5च्त्व!भावेनैक ग्रहण विनापि 

कमंधारयार्थलाभादिति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 

द्वित्वादि करने पर 'चकार्‌ अ, जहार्‌ अ में (अ? प्रत्यय अकेला है और अथंवान्ु भी 
है। इसको प्रगृहय संज्ञा हो जाने पर प्रकृतिभाव प्रतक्त होगा जिससे अन्न के साथ 
सवर्णदीघे नहीं हो सकेगा । “निपात' ग्रहण होने परः इस 'अ* के निषणात न होने से 
प्रगहच संज्ञों नहीं होतो है, सबर्णदीघ हो जाता है ।] 

एकाच--इसका ग्रहण किसलिये हैं ? 

प्रेदं ब्रह्म । प्रेदं क्षत्रम । [यहाँ 'प्र” उपसग्ग होने से निपात है ! 'एकः अच अस्मिल' 
ऐसा बहुन्नीहि मानने पर यहाँ भी प्रसक्ति है। जिससे प्रगहृद्य संज्ञा के कारण गुण नहीं 
हो सकेगा। ] 

क्यों, एकाचू--ऐसा कहे जाने पर यहाँ भी प्राप्त होता ही है क्योंकि यह भी तो 
एकाच ( एक अच्‌ वाला ) है ही | 

एकाच यह बहुब्नीहि नहीं है--एक अच है जिसमें वह -- एकाच । 

तो क्‍या है ? 
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पश्वमाह्िके प्रगह्मसंज्ञासूतरम श्टे 


तत्पुरुषोध्यं समानाधिकरण:--एकः अचू -एकाचू एकाजिति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यदि तत्पुरुषो5्यं समानाधिकरण:, नार्थ एकग्रहणेन ॥ 
( प्रत्याक्षेपभ्माष्यम ) 
इह कस्मान्न भवति-प्रेदं ब्रह्म । प्रेदं क्षत्रस ? 
( प्रत्याक्षेपवाधकभाष्यम ) 
अजेव यो निपात इत्येव॑ विज्ञायते ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
फ्रिवक्तव्यमेतत्‌ ? 
( सम्राधानभाष्यम्‌ ) 


नहि!? 
प्रदीपः 
सत्पुरुषोध्यसिति । अन्तरज््र्वाद्‌ वर्तिपदा्प्राधान्याष्वेति भाव: ॥ 
डद्य्योतः 


अन्तरज़त्वे हेतुमाह--वर्तोति ॥ 

भाष्ये--इह कस्सादिति | अजन्तो निपात इत्यथ इत्ति प्रश्तः ॥ 

अजेव य इति। निपातेनाज्विशेषणा दित्यथ: ॥ 

कि वक्तमपसिति । निपातस्य न्यायप्राप्तविशेष्यत्वाभावायेत्यथं: ॥ 

भावबोधिनी 

यह समानाधिकरण ( कमंधारय ) तत्पुरुष है--एफ:ः चास्तों अचू च-एकाच्‌ 
ऐसा है। [ अतः जो एक अचू रूप निपात है वही प्रगृहय होता है । "प्र! शब्द ऐसा 
नहीं है। झ्तः प्रगृह नहीं होता है। ] 

यदि यह समानाधिकरण तत्पुरुष अर्थात्‌ कर्मंधारय है तब तो 'एक” ग्रहण का 
फोई फल नहीं है । 

इनमें क्यों नहीं होता है-प्रेदं ब्रह्म । प्रेदं क्षेत्रम्‌ ? [क्योंकि अजन्त निपात है ॥] 

भच्‌ रूपी हो जो निपात (उसी की प्रग॒हयसंज्ञा होती है)--ऐपा समझा जाता है| 
['पर! में अच्‌ और हल दोनों हैं । अतः इसकी प्रगृहयसंज्ञा नहीं होगी । ] 

तब कया ऐसा कहना पड़ेगा ? 

नहीं । 
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४६० प्रदोपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभाष्यम ) 
कथमनुच्यमान गंस्यते ? 
( समाधानभाष्य म ) 

जजग्रहणसामर्थ्यात्‌ । यदि हि अच्चान्यच्च तत्न स्थादू, अजूग्रहणमनर्थक॑ 
स्थात्‌ ॥ 

( सामर्थ्यानुपपत्तिभाष्यम्‌ ) 

अस्ति ह्यन्यदजूग्रहणस्य प्रयोजनस्‌ ॥ 

किस ? 

अजन्तस्य यथा स्थात्‌ | हलस्तस्य मा भूत ॥ 

( साम्र्थ्योपपत्तिभाष्यम्‌ ) 
नैव दोषो न प्रयोजनस्‌ ॥ 
प्रदीपः 

नैव दोष इति। ननु पुरोड£हिरिति हलन्तस्य प्रकृत्तिभावाद्‌ रोरत्वें न स्थात्‌ ॥ नैष 
दोष, प्रगृद्मतंज्ञायां रत्यस्यासिद्धत्वात्‌। सकारस्य च कार्यान्‍्तराप्रसज्भाव | उत्पेतु 
हत्वमाश्रयात्सिद्धम्‌ ॥ 

उद्योतः 
यवि हीति | अजन्तग्रहणेश्जुप्रहणवैफल्यमिति भाषः ॥ 
प्रगुह्मसंज्ञायासति । ननु सान्तस्य॒प्रगृह्मत्वे एकदेशबिक्ृतन्यायेन राष्तस्यापि 
तत्त्वात्प्रकृतिभावः स्पादिति चेन्न; प्रकृतिभावेष्प्पसिद्धत्वात्‌ ॥ 
भआावबोधिनी 

बिना कहे कैसे समझ लिया जायगा ? 

अचग्रहण के सामथ्यं से [ बिना कहे ही समझ लिया जायगा। ] क्योंकि यदि 
उसमें अच्‌ भी हो तथा दूसरा अर्थात्‌ हल भी हो तो फिर अच्‌ग्रहण व्यर्थ होने लगेगा। 
[ प्रयोकि प्रगृहयपत्ा का फल तो अच्‌ में हो होता है ! ] 

अन्ग्रहण का दुसरा ही फल है अर्थात्‌ यहु अनथक नहीं है । 

क्या ( दूसरा फल है ) ? 

जिससे अजन्त को हो प्रग॒ृहयपंज्ञा हो हलन्‍त की न हो । 

[ हलस्त की प्रगृहरसंज्ञा में | न कोई दोष है और न कोई प्रयोजन । [पुरस्‌ बहि 
इसमें हलन्‍्त निपात की प्रगहचसंज्ञा करने पर स्‌ का रुत्व और रू का उत्व नहीं प्रात 
हो'सकेगा--ऐसा कोई दोष नहीं है क्योंकि इस प्रगृह संज्ञा की दृष्टि में एत्व शा 
शसिद्ध है । फलतः रु होने पर भी उप्तका प्रकृतिभाव नहीं होगा। उत्व के प्रति एस 
तो आश्रय से सिद्ध हो रहता है--ऐसा इससे पृव॑वर्ती 'अदसों मात्‌र १६१३ यू 
भाष्य में कहा जा चुका है । अतः 'पुरोडहि:ः' बन जाता है। ] 
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पश्माहिके प्रगृह्मसंज्ञासतरस ५९१ 


वि ५ सामर्थ्यानुपपत्तिभाष्यम्‌/) 

एवम कुंत एततु-दूवयो: परिभाषयो: सावकाशयो: समवस्थितय 
“आय्यन्तवदेकस्मिन्‌” (११२१) “येत् विध्रिस्तदन्‍्तस्थ” (१॥१ (७२) इति नह 
इयमिह परिभाषा भविष्यति--“आचस्तवदेकस्मितु” इति। इयं ज्॒ ता 
भविष्यति--“येन विधिस्तदत्तस्य” इति ? 


प्रदीप: 
एवमपीति। अन्यतरनिवृत्याधजुग्रहणस्थायंवस्त्वादज्सात्र गृह्मते तदभ्तं निरस्यते | 
विपयेयस्तु न भवतीति विशेषाभावात्‌. प्रएन: ॥ पाराध्य॑स्तामान्यात्‌॒. प्तज्ञातिदेशौ: 
परिभाषाशब्देनोक्तो ॥ सावकाशयोरिति । विरवकाशस्य बाधकत्वादेवमुक्तम्‌ । तत्र 
तदन्तविधेरवकाश:--ओरावश्यके--लाव्यं+ पाध्यम । आइस्तवद्भावस्थावकाशः-- 


मिदचोअतत्यात्पर:-सानि यानोति । अन्न हि साक्षादन्त्यग्रहूण मस्ती ति तदन्तविधष्यभाव: 
समवस्थितयोरिति । इह प्राप्तयों: ॥ भर |; 


डद्योतः 
अथ निपातस्य विशेष्यत्या अजन्त इति व्यास्यानेइपि अजुग्रहणसामर्थ्यान्मुख्पाजन्त- 
परिग्रहेण केवलाज्ञू पव्यावृत्तिरजुग्रहणस्य फर्ल स्थादिति मनसि निधाय पृ्छति-एक्सपीतिः 
भाष्ये ॥ अन्यतरनिवृत्त्येति । निपातस्य विशेषणत्वे सदन्तपरिभाषा5प्रसक्तिरेव निवृत्ति: १ 
विशेष्णत्वे त्वजिति विशेषणसामर्थ्यात्तदन्तस्वैव ग्रहेण मुख्याजन्तपरिग्रहादाद्न्तवदि त्यस्य 
निवृत्तिरिति भाव: ॥| विपयंय:-निपातस्य विशेष्यरवेनाजन्तपरिग्रहः केयछादो निवुत्ति- 
रिठि ॥ इतिविशेषाभावादिति | अच्र द कारणाभावादित्यथे: ४ संज्ञा - येनविधिरिति | 


अतिवेश: -- आचन्तवदिति ॥ काव्यमिति । उद्ड्शब्दे इत्यत आवश्यके प्यदन भिधानास्नेति' 
भाष: ॥ 


भावबोधिनी 

फिर भी यह कैसे होता है--सावकाश (अन्यन्न चरिताथ) और यहाँ समान रूप थे' 
उपस्थित होनेवाली--“माधन्तवदेकस्प्िन! (१।१॥२१)--तथा 'येन विधिस्तदन्तस्प!--- 
(१११।७२)हैं किन्तु इनमें 'झाद्यन्तवदेकस्मिन यह परिभाषा तो प्रवृत्त होगी और 'येन 
विधिस्तदन्तस्य? यह नहीं प्रवृत्त होगो । 

विमश--प्रस्तुत सूत्र में निपात को विशेष्य मान कर अचु को विशेषण बना: 
कर 'येत्र विधिस्तदन्तस्य” में तदन्तविधि करके--अजन्त जो निपात यह अभ हो 
सकता है। इस छथे में प्र, परा आदि को प्रग॒हसंज्ञा होगी । किन्तु भ, उ भादि 
कुछ ऐसे भी निपात है जिनमें 'आद्यन्तवदेकस्मित्‌' द्वारा व्यपदेशिवद्धाव से अजन्तत्वः 
बनेगा । इन दोनों रौतियों से अजस्तत्व सम्भव हो जाने पर सूत्र में “अच्‌' ग्रहण का 
कोई फल हो नहीं रह जाता है। इस कारण अचग्रहण के सामथ्यं से मुख्य अजन्त 
को भ्रहण होने से केवल अच्‌ रूप गौण अजन्त की प्रगृहय संज्ञा रोकना हो अच्‌ 
परहण का फछ!है:। इस कथन का खण्डन किया जा रहा है। 
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5६२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( प्ार्मर्थ्यानुपपत्तिनिराकरणभाष्यस ) 


शाचार्यत्रवृत्तिज्ञापपति--इयमिह परिभाषा भवति--“आध्यन्तवदेकस्मिनु” 
ति, इयं च न भवति “येन विधिस्तदन्तस्थ” इति । यदयस््‌-- अनाडः” इति 
प्रतिषेध॑ शास्ति । 

( समाधानभाष्यम्‌ ) 
एबं तहि--पिद्धो सति यदजूग्रहणे क्रियमाणे एकग्रहणं करोति, तज्ज्ञाप- 
; प्रदीपः 

आचाय॑त्रवृत्तिरिति ! तदि तहि लिज़ेन तदन्तविधिनिराक्रियते तदा तस्मूलाइन्तवत्‌ 
परिभाषा कथ प्रवतंते ? नैष दोषः, आचच्तवदित्यस्योपस्थानाय तदन्‍्तविधि: प्रथम 
अन्विधीयते पश्चात्तु लिज़रात्‌ परित्यज्यते ॥ अथ वा लिज्जादजग्रहण निपातेन विशेष्यत 
इति विशेष्येण च तदन्तविधेरभावादतिदेशस्थापि मा पृत्‌ प्रवृत्तिस्तत्फलप्॑पत्त्या तृक्तत-- 

“परिभाषा भविष्यतीति ॥ 
' एवं तहाँति। संज्ञाया विधीयमानत्वात्‌ प्राधान्यात्‌ संज्ञिनो ग्रुणत्वात पशुना 
डउद्योतः 

यदि तहोंति। एवंच--इयमिह भवतीति भाष्यमनुपपश्नमिति भाव: ॥ ननु पूष॑ 

'प्रवत्य॑ पश्चात्प रिव्यागापेक्षया5प्रवृत्ती लाघवमित्यभिप्रेत्याह- अथवेति ॥ 

ननु एकग्रहणाभावेधचूसमुदायस्थ स्पादिति तद्निदृतत्यथमेकग्रहणं तन्नाह--संज्ञाया 

भावबोधिनी 

अचग्रहण का फलछ यह है कि निपात को विशेषण मान कर तदन्तविधि का निषेध 

फराना। क्योंकि निपात यदि विशेष्य होगा तो अचू विशेषण होगा और इसकी तदन्‍्त- 

“विधि होगी । तब मुख्य अजन्त का हो परिग्रहण होगा | अबः “आध्व्तवदेकस्मिन' को 
“निवृत्ति हो जायगी प्रवृत्ति नहीं होगी । अतः दोनों परिभाषाओं में एक मानो जाय 
*दुसरी न माती जाय--इप्में कोई कारण नहीं दिखाई देता है। 

( धनु० ) आचाय॑ पाणिनि का व्यवहार हो ज्ञापित करता है--इंप सूत्र में 
“आाद्यन्तवदेकस्मित्‌? यह परिभाषा प्रवृत्त होती है और 'येन विधिस्तदन्तस्य' यह नहों 
प्रवृत्त होती है। क्योंकि आचायं 'अनाडः ऐसा प्रतिषेध कह रहे हैं । [ भाव यह 
है कि अनाड -: आइमिन्न एकाच्‌ निपात की प्रगृहचसंज्ञा मानी गयी है । यदि 'येन 
“विधिस्तदन्तस्य? को प्रवृत्ति मान कर अजन्त अं लिया जाता तो आ्डः ज आा 
“निपात अच्‌ रूप है अजन्त नहीं है, इसको प्रगृहयसज्ञा स्वतः प्राप्त हो नही हे तब निषेध 
करना व्यथे है। यही निषेध करना व्यर्थ होकर ज्ञापक बनता है कि यहाँ तदन्तविधि 
नहीं होती है, अचु रूप निपात यद्दी अं लेना चाहिये। ] 

यदि इस प्रकार से अचूग्रहण से कार्य सिद्ध ही हो जाने पर भो सूत्र में जो 'एक' 
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« यजेतेतिवत्‌ संल्याविवक्षायां सिद्धायामेकग्रहणमन्यत्र 


पह्चमाह्निके प्रगद्मयस॑ 
ह्लि ँह्मसज्ासूत्रत्त ५१३ 


यत्याचायें:--अन्यत्र वर्णप्रहणे जातिग्रहणं भवति' इति॥ 
किमेतस्य ज्ञापने प्रयोजनसु ? 
प्रदीपः 


दायप्रहणशद्भाया निरासाथ' हथचेकग्रहणं श्ञापनफर्ल इनपघर 2 मी ः है 8: 
धबत्रादू पुतला प्रह् स्थाद ! उच्चते। इह अइउ बपेहोति हनरावल्स का 
स्थादु, नावयवानाम्‌ । समुदायकाजदिवंचनव दित्यन्त्यस्थेव प्रकृति नावाद्यगा देशों न्नः 
स्थात्‌ । पृर्वयोस्तु स्वरसन्धि: स्थात्‌ । अच्समुदायप रिग्रहानुरो घित्वाच्च निपादसमुद हे 
गृह त, एकनिपातस्थाच्समुदायस्थाभावात्‌ ॥ डे 


उद्योतः 


इति ! गुणत्वादिति । संश्ोपकारकत्वादित्यथं:। पशोरपि यागोपका रकत्वादगुणत्वम्‌ | 
नहिं यागः पश्चथ | अपि तु यागाये: पशु:। ग्रह सम्माष्टोत्यादों तु ्॒रहमय॑त्वात्सम्मा- 
गँस्‍्य ग्रहस्य प्राधान्यभिति न तद्गतसंरुषा विवक्षितेति भावः ॥ 


परे तु--संज्ञा स्वकायंद्वारा संज्युपकारिफा, न तु संज्ञो संज्ञोपकारक:। अन्यथा 
ग्रहोषपि कर्मत्वेन सम्मार्गा्ं: स्यादिति-- विधेयविशेषण्ण है 

विवक्षितमिति--मी मांसकमर्यादैव ज्यायसी, . भाष्यसम्मता चेतीद॑ चिन्त्यम्‌ । तस्मात्‌ 
स्वाज्भरसमुदाये स्वाजूत्वाभाववदच्समुदा येड्चुत्वाभावान्न तद्ग्रहणप्रसक्तिरित्येकग्रहर्ण 


विनापि सिद्धिरिति तजुज्ञापकमिति भाष्याशय इत्याहुः ॥ 


जातिग्रहणमित्यस्थ तज्जात्याश्रयानेकग्पत्तिग्रहणमित्यथे: । अन्यथा जातिग्रहणेइपि 
जातेरेकैकव्यक्तिव्यज़ूघतयाअपज्ु तिरेव । प्रवृत्तिनिमित्ततया जातिग्रहणस्य सत्त्र सत्त्वेन 
तस्यावक्तव्यत्वाच्च | इहेत्यादि॥ भन्नेद॑ चिन्त्यम्‌ । समुदायसंज्ञयाधवयवानामननुग्रहा- 
नाज् द्विवंचनन्याय/। नापि निपातसमुदायस्य निपातग्रहणेन ग्रहणम, स्वाज्जसमुदायस्प 
स्वाज़ग्रहणेनेवैकैकत्र॒सूत्रचारितार्थ्यादिति । तस्मात्तितउ-शब्दंकदेश अउशब्दानुकरणे 


भावबोधिनी 


की ग्रहण किया गया है तो उससे भाचाय॑ बह ज्ञापित करना चाहते हैं कि 'इस सूत्र से 
भिघ्न सूत्रों में वर्णग्रहण में वर्णजाति का ग्रहण होता है'--शर्थात्‌ एक वर्ण न लेसर 
वणसमूह भी लिया जाता है । 


इस (परिभाषा) के ज्ञापन में क्या प्रयोजन है ! । 
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२६४ प्रदीपोदद्योत-हिल्दीसहितं- व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


+दस्मेह लुग्रहणस्य जातिवाचकत्वात्‌: सिद्धसरँ इति-यदुक्ते,;तदुपपन्न॑ भबति-॥ 
( आक्षेपभाष्यस ) 
अनाडिति किमथंस्‌ ? 
( समाधानभाष्यय ) 
आ+ उदकान्तादु-ओदकान्तातु॥ 
( ब्ाक्षेपभाष्यम ). 
इंह कस्मान्न भवति--आ एवं नु मन्‍्यसे, आ एवं किल तदिति ? 
प्रदी पे 
अनाडिति फिमर्थमिति.। डिदडितोराकारयो विषयविभाग प्रदर्शनाय शश्नः ॥ 
इह कस्समादिति । अनुबन्धनिवृत्तो विशेषापरिज्ञानात्‌ प्रश्न: ॥ 
ल्‍ डद्द्योतः 
-उत्तसमुदायानु फरणे वाइनितिपरे निषातसंज्ञकें अठ अकरो दित्यादो प्रगृहचत्वं स्थात्त- 
द्वारणायकग्रहणमिति तरवस्‌ ॥ 
भाष्ये दम्मेरिति | दम्मेः सनि: दम्भ इच्चेतीर्वे, सनीवन्तेति इडभाषपक्षे-- 
इक्समीपो नकारो न ततो झञादि: सब पर», यतश्र भात्पर: सन्न से इक्समीप इति 
हुरन्ताच्चेति किस्वाभावे अनिदिताभिति नछोपो न स्थादिति चोदो जात्याश्याने- 
कस्पेबसमीपत्व सनख् तस्मात्यरत्वमिति किस्वें धिप्सतीति सिद्धिरित्यर्थ:। अनेन 
.सामोप्यमध्यवहिते एवेंति सूचितम्‌ |) 
प्रदर्शनाय -- प्रदर्शन कारयितुमित्यथे: ॥ 
भावंबोधिनी 
«हलस्ताउच” (१२१०) इस सूत्र में 'दम्मेहँल्ग्रहणस्थ जातिवाचकत्वात सिद्धम” 
यह जो वातिक कहा गया है वह उपपन्न होता है । [ भाव यह है--इक के: समीप 
जो: हल तदन्त धातु से परे झलादि सतत कित्‌ होता है-इत्यथंक 'हलन्ताच्च? (१२१०) 
सूत्र से दम्भू--सत्‌ कित नहीं, हो सकेगा क्योंकि यहाँ. एक. हू. नहीं अपितु दो: हलों का 
समुदाय: है । प्रस्तुत सूत्र में एकग्रहण से यहाँ से अन्य बर्णप्रहण में जातिग्रहण ज्ञापित 
डहोने के कारण दो हल भी गृहीत हो जायेंगे.। सत्र क्रित्‌ हो जायगा और “अनिदिताध' 
(६४२४) से मछोप होने पर 'घोष्सति” आदि रूप बन जायेंगे । गतः यहाँ 'एक' का 
ग्रहण साथेक है | ] 
अवाड़ 5 आाडूमिप्न का ग्रहण किस छिए है ५ 
झा उदकान्तातु.-- ओदकान्तात्‌ । [ इसमें मर्यादा अथे की प्रतीति द्वोने से प्रगृहथ 
संज्ञा नहों होती है। गुण सन्धि हो जाती है। ] 
यहाँ क्यो नहीं होता है--'आा एवं नु मन्यसे” 'आ एवं किल तत्‌' । [इनमें प्रगृहृय 
का निषेध फ्यों नहों होता है, प्रगृहंसंज्ञा' क्यों होती! हे ॥]: 
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पश्वमाहिके प्रगृहयसंज्ञासूतरसः ५९१ 
( समाधानभाष्यम्‌): 
साधुबन्ध॒कस्येदमाकारस्य ग्रहणस्‌, अननुबन्धकपश्नाश्राउच्कारः ॥ 
- ( आक्षेपभाष्यम्‌, ) 
क्व पुनरय सानुबत्ध॒कः क्‍य लिरनुबन्धकः ? 


ससवं ( समाधानभाष्यम ) 
“ईबदर्थ क्रियायोगे मर्यादाश्षिविधौ च-य: । 


एतमात छिंत॑ विद्याद्‌ वाक्यस्प्रणयोरडिति' ॥ १॥ निपात ॥ १४ ॥ 


प्रदीप स्‍पछ 
अरथवशाद्‌ विशेषावसाय इत्युत्तरम्‌ । ईबदर्थें--आा उष्णमोष्णधिति | आडीबद 
| 
इति चोक्तम्‌ ॥ क्रियायोगे--आ इतः -- एत:, प्रादिषु हि डित्‌ पठ्चते ॥ नह 
अर्थावाभिविध्योरिति समासविधीों डिन्निविष्ट:। आ उदकान्ताद--ओदकान्तात्‌ । था 


डद्य्योतः 
किब्चिद्विधानायोपात्तस्पान्य विधानाय पुत्ररपादानसन्वादेश! । प्रकृते च विधान- 
भावषोधिनी 


सूत्र में उकार अनुबन्ध वाले आकार का ही ग्रहण हैं जब कि इन उक्त उदाहरणों 
में अनुबन्धरहित आकार है । [आइभिन्न है। अतः प्रगहयसंज्ञा होतो है । ] 


अच्छा, तो कहाँ अनुबन्धसहित धाकार है अर्थात्‌: श्राह माना जाना है मोर 
कहाँ अनुवन्धरहित अर्थात्‌. केवल आ-- अनाझ माना जाता है! 


न्‍ ईंबद्‌--थोड़े इस अथ॑ में, क्रियावाचक के योग में, मर्यादा तथा अभिविधि अर्थों 
में जो आकार है उसे हित अर्थाव्‌ आारू समझना चाहिंए-। वाक्य” अर्थात्‌ वाक्याय के 
अन्यथात्व में तथा स्मरण अथे:में जो आकार हैं वह बडित्‌ -अनाड समझना चाहिए । 


विसश)--यद्यपि डकार अनुबन्ध होने से लुप्त हो जाता. हैं अतः प्रग्रोग. में सर्वे 
था ही मिलता है। तब अनाड्‌ का फल क्या है.? इसे स्पष्ट करने के छिय्रे-यह 
अचम है--( १ ) ईषदथ में जैसे--आ + उष्णम्‌ 55 ओष्णम्‌ -+ कुछ थोड़ा 
सा गमे। डित्‌ होने से प्रगृहृ्य नहीं होता है, गुण हो जाता है। (२ )/क्रिया- 
आापक के योग में जैसे--आ +* इतः -+ एतः। यहाँ भी. छित होने-से प्रगृहघ 
भहों होता है, गुण हो जाता है। ( ३ ) मर्ादा,, ( ४ ).अभिविधि:को प्रतोति में 
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भ९६ प्रदोपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


'( १४ संज्ञासूत्रम ॥ १। १।५ । शा. ५ ॥ ) 


ओलूओ। वावावध ॥ 
( सूत्रवेयध्यंनिराकरणाधिकरणस्‌ ) 


( आक्षेपभाष्यस ) 
किमुदाहरणस् ? 
पदीपः 

झहिच्छत्ात्‌-आहिच्छत्रादिति । विना तेनेति सर्यावा, सह तेनेत्यभिविधि: || पृव॑- 
प्रक्रास्तस्य वाक्‍्याथंस्पान्यथात्वद्योतनाया55कार: प्रयुच्यति--आ एवं नु मन्‍्यसे | नैद॑ 
पृव॑मसंस्था: सम्प्रति मन्‍्यस इति। यावयारम्भसूचनाया55कार इत्यपरे ॥ तथा स्थृतेः 
सूचक आकार: प्रयुज्यते, ततः स्मृतो5४र्थों निर्दिश्ते--आा एवं किल तदिति॥ १४॥ 

उद्योतः 
दयाभावादेतमित्येनादेशो न कुत इत्याहुं: । बिना तेनेत्यादि । यथा आ काशी वृष्टो देव 
इत्यादो काशीम भिव्याप्य काशीं वर्जयित्वेति वार्थ: ॥ १४॥ 


भावबोधिनो 
क्राड रहता है। जब निर्दिष्यमान स्थान को सम्मिलित न करके सोमा फहदी जातो 
है तब मर्यादा मानी जातो हैं ओर उसे सम्मिलित करके, कहने पर अभिविधि 
मानी जातो है--तेन विना मर्यादा, तेन सह श्र्रिविधिः!। आ -+ उदकात्तात 
ओदकान्तात्‌, जब गमनादि का में जलाशय को छोड़ कर उसके पु घक जाया जाय 
तब मर्यादा ओर उसे थी सम्मिलित कर लिया जाय, उससे शागे तक जाया जाय 
तब अभिविधि होती है । दोनों में श्ाडः हो रहता है,अनाह््‌ नहीं । किस्तु (१) वाक्‍्यार्श 
का अन्यथात्व -- दूसरा अं मान लेना, जैसे--भआा एवं नु मन्‍्यसे (भरे अब तू 
ऐसा मान रहा है पहले तो ऐसा नहीं मानता था) यहाँ अन्यथात्व प्रतौति में अडितु 
थनाह्‌ है अतः प्रगृहय संज्ञा होने से सन्धि नहों होतो है। ( २) स्मरण अथे में भी 
अडित्‌-- अनाझ्‌ प्रगृदय्य होता है-आ एवं किल तत्‌। ( अच्छा हाँ ऐसो बात 
थी । इसमें स्मरण अर्थ को प्रतीति होने से अडित्‌ मान कर भ्रगृहच संज्ञा और प्रकृति” 
भाव होता है सन्धिकाये नहों होता है ॥ १४॥ ; 


की । की 
ओत्‌ ११४१५ 
[ भोदल्त निपात की प्रगृहथ संज्ञा होती है । ] 


5 इस ( सूत्र ) का क्या उदाहरण है 
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पश्चमाह्िके प्रगह्मसंज्ञासअस १५७ 


( समाधानभाष्यम ) 
आहो इति, उताहो इति ॥ 
( समाधानवाघकभाष्यस ) 

नैतदस्ति प्रयोजनस्‌। निपातसमाहारोज्यश्च--आह उ बाहो हति। ध्उत 

बाह उ उताहो इति । तन्न “निपात एकाजनाइ? इत्येव सिद्धमु ॥ 
( समाधानसाधकप्ाष्यम ) 
एवं तहयेंकलिपाता इसमे ॥ 
( समाधानास्तरभाष्यम ) 
अथवा प्रतिषिद्धार्थोश्यमारम्भ;। ओो षु यातं मरुतः। ओ घु यांत॑ बृहतो 
प्रदीपः 

ओत्‌ ॥ १५ ॥ निपातसमाहारोध्यमिति । अनयथंकानामपि निपातानां 'कमोमिदुः 
इत्यादीनां दर्शनादर्थमेदाभावेडपि निपातसभाहारत्वमुक्तम्‌ | 

एवं तहोँंति । चादिषु घया पाठादिति भाव३ | 

जो घु यातमिति । आ उ ८ जो इत्यब्रान्तवद्भावाद्भूवस्ययप्ताड इति->अनाहिति 
प्रतिषेध्ः प्राप्नोति,पयुंदासे तु सति न दोषः । तत्र हृथाहइप्तदृशस्पोकारस्पाओ सहैकादेश 

उद्द्योतः 

ओभोत्‌ ॥ १५ ॥ वर्शनादिति । वेबे; चादीनां पावप्रणार्थानां व छोकेपीत्यादिः ॥| 
अधभेदाभावेषपि । तन्नानात्वाभावेषपि अबयवा अन्थकाः निपातसमुद्दाय एवार्थे- 
वानिति भाव: । उपधब्दोञ्च निरनुबन्धकः । तेन उन्न इत्पनेन -सिद्धिरिति न 
पघ्रमितव्यम्‌ । 

पयुंदासे त्विति । वस्तुतः पयु दाप्तेशषप दोषः, आइुभिन्नत्वस्पाशाक्नोयत्वात्‌ | न 
च स्वाश्रयमाहुभिन्नववम, आइत्वस्य पुर्वान्तवत्त्वेनातिदेशे$तिदिश्यमानदिरुद्धस्वाअप- 

भावबोधिनी 

थाहो 4 इति, उताहो -|- इति [ आादि उदाहरण हैं ] | 

यह प्रयोजन नहीं है। क्योंकि यह तो निपातों का समुदाय है--आह “ उ ८८ 
आहो। उत्त + शाह -- उ ८: उताह्दो। इस धश्थिति में ( एकाच्‌ उ की प्रगहथ 
संज्ञा तो ) 'निपात एकाजनाड? इस पृवंवर्ती सूत्र से ही सिद्ध है । 
* यदि ऐसा है तब तो एक-एक ही निपात हैं। [ समुदाय नहीं है क्योंकि 'चाद- 
योक्षत्वे' में चादिगण में ऐसा ही पाठ है । दो का समुदाय नहीं है। ] 

अथवा प्रतिषिद्ध (आडू) की प्रगृह्य संज्ञा करने के लिये यह सूत्र बनाया जा रहा 
है--ओषु यातं मस्त: । ओषु यातं॑ वृहतो शक्वरी च। ओ चित्‌ सलाय स्या 

रे९ व्या० म० 
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श्श८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
शक्वरी च। ओ चित्सखा'यं सख्या वबृत्यास्‌ ( ऋ० १०१०१) ॥ 
रे च्य्यन्ते सूत्र प्रवुत्तिनिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
( ३६५ आक्षेपवातिकस्‌ ४१॥ ) 
॥ # ॥ ओतर्व्विप्रतिषेषः ॥ # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
ओदल्तो निपात इत्यत्र च्व्यन्तस्य प्रतिषेधों वक्तव्यः | अनदः अदः अभवत्त्‌ 
प्रदीप: 


भादिवद्भावादुकारग्रहणन गृहचत इति सिध्यत्येव प्रगृहयसंज्ञा । तस्याश्व प्रयोजन 
बर्वाचिच्छाखायामु--ओ अयातघ्ु-इतिपाठे प्रकृतिभाव: । 
अदोष्भवविति। चव्यन्तत्वेनात्र निपातत्वस्‌, ऊर्यादिच्वीत्यन्र निपाताधिकारात्‌ ॥ 
प्रतिषिद्धार्थश्वादस्य कथमन्र प्राप्तिरिति चेदू, उभयायंत्वाददोष४॥ तथा ह्योदन्त॒स्य 
उद्योतः 
चर्मत्रयुक्तकायंस्य <निवृत्ते रतिदेशस्वभाषसिद्धत्वात्‌ । न चास्तवत्त्वमेव दुल्भ शात्ली- 
यकार्याभावादिति 'घाच्यस; तन्नापि प्रतिषेधस्थ गम्यतया शाल्नतात्पयंविषयत्वेन 
प्रगृहच॒त्वा मावस्य शाख्रोयतयाउत्तवत्त्वप्रवुत्तेरिति बोष्यम्‌ ॥ तस्याश्चेति। भ्रगृहरषु 
पदपाठे इतिशब्दप्रयोगनियमादपि -फ़ले विशेषों -बोध्य: ॥ 
भाष्ये--ओतश्च्वीति। पुव॑सूत्रवदन्राप्प्र्थाधिकारादु गौणसुरुयत्यायर्था प्रवृत्ति 
रित्याशयः ॥ प्रतिषिद्ार्थत्वाविति । प्रतिषिद्धसंज्ञक॑ . पं प्रतिषिद्धपदेनोच्यते ॥ 
भावबोधिनी 
बवृतत्यामु । (ऋ० १०१०३ ) [ इनमें मा +उ ८८ ओ--में 'अन्तादिवच्च” सूत्र से 
धन्तवद्भाव मान छेने परःआडत्व का अतिदेश होने से “ओ' में प्षी आछत्व का अतिदेश 
होने से 'ओ! भी आह बन जाता है। खो 'तिपात एक्राजनाइ' से प्रगृहथ सन्ना 
निषिद्ध हो जायगी। इसे करनेके 'लिये ही यह -सूत्र बनाया जा रहा है । यद्यपि 
उदाह्ृत स्थछ 'में प्रगह्य संज्ञा का कोई फल नहों है परन्तु पदपाठ में लौकिक 'इति' 
'शब्द परे रहते 'ओो + इति? आदि में प्रगृहय संज्ञा का फल होता हैं। तथा क्रिप्ती 
_अच्य शाखा में (ओ अयातम्‌? ऐसे पाठ में भी फल समझता चाहिये । ] 

( बा० ) जोदस्त ('की प्रगृहमपंज्ञा में जच|्पन्त ) का प्रतिषेध ( कहना 
चाहिये )। है. 
( भा० ) भोदन्‍्त निपात प्रगृहथ होता है इसमें चिबि-प्रत्यवरास्त : का श्रतिषेधर 
कहना चाहिये । उदाहरण--भनदः:अदः:झभवत्‌-इस थे में--अदोअप्तचत्‌, "मंतिरः 
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पद्बमाह्िके प्रगृह्यसंज्ञासूत्रम ५६९ 
++ अदोध्मवत्‌, अतिरः तिरः अभवत्‌ - तिरोह्भवत्‌ ॥ 
( आाक्षेपवाघकभाष्यम्‌ ) 
न वक्तव्य: । 'लक्षणप्रतिपदोक्तयो: प्रतिपदोक्तस्य' इत्येव॑ न भविष्यति॥ 
प्रदीपः 
निपातस्य प्रगृद्यसंज्ञा विधीयमाना प्रतिबन्धाभावाददो5्व दित्यत्रापि भवत्ति, ओ षु 
यातमित्यन्रापि परत्वादनाडिति प्रतिषेधं बाधत इति प्रतिषिद्धाथेमपि स्यादिति को 
विरोध। ॥ 
ओकारणस्य प्रतिपदोत्तस्य ग्रहणमित्युत्तरम्‌ ॥ “ 
उद्योतः 
यरत्वादिति। निषेधाक्ष बल़ीयांस इत्यस्य तु माये. विषयः। तस्थ पूर्वेण सह 
याठत्तन्निषेघकरवादिति भाव: ॥ 


प्रतिपदोक्तस्येति ॥ न॒च॒ प्रतिषिद्धार्योष्यमा र॒स्भ इति पुव॑भाष्यासजुत्यात्रैतत्परि- 
भआाषाया अप्रवृत्ति रेघानित्यत्थादुचितेति वाच्यम, शरस्यंकदेश्युक्तत्वात्‌ ] 


भावबोधिनों 


तलिरः अभवत्‌-- इस अथं में--तिरोधभवत्‌ | [ कदस ज़था ,तिरस शब्दों से 'अभृत- 
तडद्भावे” ( ५१४।४० ) इस सूत्र से ब्वि प्रत्यय, सर्वापह्टारी लोप, 'ऊर्यादिच्विडाचम्ध 
(१॥४।६१ ) से च्ध्यन्त की निपात संज्ञा होती है। स्‌ का रुत्व, उत्व और गुण 
करने पर “अदो? 'तिरो” ऐसे श्ोदन्त निपातों की प्रगृहयय संज्ञा प्राप्त है। यदि कर 
दी जाय तो पूयंरूप सन्धि नहीं होगी। गतः ब्िप्रत्ययाध्त की पगृह संज्ञा का 
प्रतिषेघ करना चाहिये | ] 


( अतिषेध ) नहीं कहना चाहिये क्योंकि 'लाक्षणिक तथा प्रतिपदोक्त में प्रति- 
पदोक्त का हो ग्रहण होता है? इस परिभाषा के द्वारा [ छाक्षणिक ओदन्‍्त की प्रगृहथ 
संज्ञा] नहीं होगी। [ 'भदो' 'तिरो” में स्‌ का रुत्व, उत्ब, गुण करने के लिये 
रक्षणों -- सूत्रों को प्रवृत्ति होती हैं। क्रतः छाक्षणिक होने से इनकों प्रगृह्थ सन्ना 


: नहीं होतो है । ] 
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६०० प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपसाधकभाष्यस ) 
एवमपि--अगौः गौ: समपद्यत ८ गो$भवदु-- अन्न प्राप्तोत्ि ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
एवं तहि "गौणमुख्ययोमुख्ये कार्यंसम्प्रत्ययः” इति। तद्यथा-ौरनु- 
प्रदीपः 
एकमपीति। शोकारस्थात्र प्रतिपदोक्तत्वमस्ति, गमेडों इति साक्षादुच्चारणात्‌ । 
यसय हि साक्षादुच्चारण नास्ति, आदुगुण इत्यादिसामान्यलक्षणेन यद्गुपं निष्पाश्चते 
हल्लाक्षणिकमुच्यते ॥ 
एवं तहीँति। गुणादागतों गौणः। यथा गोशब्दस्य जाडयादिगुण निमित्तो<्षो 
बाहीकः । मुखमिव प्रधानत्वान्मुर्य: | तत्र स्व छपमित्यप्त झूपग्रहणेनाथेपरिग्रहस्य 
ज्ञापितत्वादंवत: कार्येण भवित॒व्यम्‌ | स चार्थें; प्राथम्यान्मुख्य एव गृहचते | गौणे हे 
शब्द: प्रवर्तमानों मुस्यार्थारोपेणव प्रवरतते । अनियतश्न गौणोथ्ये: । घस्माल्लोकिको5यं 


उद्द्योतः 
तदवनयपत्तु॒भाष्ये भाह-- एवमपीति । ननु छक्षणेन प्रतिपादितत्वादिदमफि 
लाक्षणकमत आह- यस्‍्य हीति ॥ 
प्रघानत्वाद्‌। अर्थान्तरप्रतीतिनिरपेक्षतया प्रतोयमानत्वात्‌ ॥ ताहणार्थंबोधकत्वा- 
रुछव्दस्यापि गौणत्वं मुख्यत्व॑ च बोध्यस्‌ | गोणमुल्यन्यायबीजं दश्शबितुमाह--तक 
स्थ॑ रूपसिति ॥ प्राथम्यमेवोपपादयति--गौणे हीति । आरोपाय हि पूर्व तदुपस्थिरावश्य- 
कोति भावः ॥ सुख्या्ारोपेणेति | आरोपितर्सिहत्ववाध्ु माणवका दिसमभिव्याहारे 
भावबोधिनी ॥$ 
ऐसा मान लेने पर भौी--अगौः गोौः सप्रपद्यत--इस अथे में गोइभवत्‌--इसमें 
( प्रगृह्म संज्ञा ) प्राप्त होती है। [ क्योंकि यहाँ ओकार प्रतिपदोक्त है और च्व्यन्त 
होने से निपात भी है। ] - 
यदि ऐसा है तब तो 'गौण और मुख्य में मुल्य में कार्य का ज्ञान, करता 
चाहिये ।” [ इस वचन से गौण में प्रगृह्म संज्ञा नहों होती है।] जैसे--गौर- 
नुबन्ध्य: बजः अग्नीषोमीय:” इस वाक्य से बाहीक पुरुष का अनुबन्धन नहीं किया 
जाता है ॥ ु 
:.. बिसशं--पदार्थ दो प्रकार के होते हैं--( १) गौण, ( २ ) मुख्य । गुणों के 
झाधार पर होने वाला गोण और मुख के समान होने बाला प्रधान। जसे- 
जादर्चांदि गुणों के कारण प्रतीत होने वाला 'बाहीफ' यह गो शब्द का गौण अर्थ है। 
इस प्रकार अगोः गो: समपद्चत--गोज्भवत्‌ आदि में भी "गो! का गोत्व जाडबादि 
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पश्चथमाहििके प्रगह्मस॑ज्ञासुशरस ६०१ 
चन्ध्यो5जोअ्नीषोमीयः इति न वाहीकोश्मुबध्यते ॥ 


प्रदीप: 


ज्यायो गौणसुख्ययोरित्ति ॥ गोइभवदित्यत् क जाब्यादिना धर्मेंण गोत्वमारोपितमिति 
गौणर्थमथेस्थ । गोअ्मवदित्यत्न॒ च वृत्तो प्रइतेः कतृंत्यं, संघोध्बन्ति ब्राह्मणा इति 
बहुवचनद्नात्‌ । प्रकृतो च गोत्वमारोपितं, न तु मुस्यमिति प्रगृहथत्वाभाव: ॥ 


डद्द्योतः 


सिंहशव्दार्थ इति भाव३ ॥ मुल्यस्यव ग्रहणे युवत्यन्तरमाह--अनियतश्चेति। घिह॒शब्दस्य 
माणवकबलीवर्दादिषु प्रयोगादिति भाव: ॥ एतेन--वर्णप्रहणे रकक्षणप्रतिपदोक्त- 
परिभाषा प्रवृत्तेरोकारस्य लाक्षणिकत्वमित्यादि चिन्स्यम्‌-इत्यपास्तस्‌ ॥ अनयव तस्यापि 
वारणाद ॥ ह्वावामश्चेत्यादेस्तज्जञापकस्य हृक्षणप्रतिपदोक्तपरिभाषाउनित्यत्वमात्रज्ञाप- 
कतया वर्णग्रहणे सर्वत्र तदप्रवृत्ती मानाभावाच्च || न चेयमपि अथंवत्प रिभाषामूलकत्वा- 
त्तददेव विशिष्टहपोपादानविषयेति कथमन्र बर्णग्रहणे प्रवर्ततां हश्नैवार्थोपस्थिते: 
धत्वादिति वाच्यमू,निपात्त इति विशिष्टरूपोपादानसत्वात्‌॥ निपातप्तज्ञा हि चादिपदोप- 
स्थितचादीनां सति संभवेज्येवतामेबेति ये साथ्थकास्तेषाँ निपातपदेमाषि तत्तदर्थे- 
पिशिष्टानामेवोपस्थितिरिति प्रकृतसूत्रस्थनिपातपदेन मुख्या्थंकनिपातानामेव ग्रहणम्‌, न 
सु गौणार्थंकानामिति भाव: ॥ 


एवंच कार्यकालपक्षेषपि जव्यन्ता निपाता इत्यस्यात्रानुपस्थितिः, एतत्परिभाषा- 
पशाद्‌ । विशिष्टलपपदेन चार्थंवद्रपमेवोच्यते ॥ प्रकृते गौणत्वमुपपादयत्ति-जाइघाविनेति | 
आरोपे बोजमाह---भ्रक्ृतेश कतु त्वभिति। एवंच गोह्मवदित्यस्थ गोभिश्नकतृंक गोसहश- 
रूपेण भवनमथ: ! यज्ञ च योगीश्वरशापादिना मुक्यगोरूपप्रास्तिस्तन्न च्चिर्नेष्यते इति 
गोसह॒शरूपेण भवनप्रतीतेस्तस्य गौणत्वमिति भावः ॥ [ननु ? ] सुबर्णपिण्ड। सविराज्- 
रसहशे कुण्डले भवत इति भाध्ये विक्ृतेरपि कतुंत्वदर्शनादुक्तं--वृत्ताविति। एवंच 
ध्यन्ते प्रकृतेरेच कतृत्वभिति भावः ॥ प्रकृतेरेव कतृंत्वे हेतुमाह--सझ्घीभवन्तीति ॥ 

भावबोधिनी 

गुणों से होने के कारण गौण है अतः इसकी प्रगृह्म संज्ञा नहीं हो सकती। जैसे 
गोरनुबन्ध्यटग, अज१ अग्नोषोभीय:” वेद बचन से , मुर्य गो पशु का हो अनुबन्धन 
काय किया जाता है न कि मूढता आदि गुणों के कारण लक्षणा से प्रतीत होने वाले 
बाहीक पुरुष का । निष्कषं है कि 'गोइभवत्‌? आदि में गोत्व आरोपित है, मुख्य नहीं 


है। धतः इसकी प्रगृह्य संज्ञा नहीं होगी । 
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६०२ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 


( समाधानबाधकभाष्यस ) 
कथं तह वाहीके वृद्धचात्वे शवतः--गौस्ति्शात, गामानयेति ? 
( समाधानसाधकभाष्यम ) 
अर्थाअय एतदेवं भवति । यद्धि शब्दाश्रयस्, शब्दमात्रे तद्भवत्ति । शब्दा- 
प्रदीपः 
शब्दाशये चेति। स्वारय्ें वृत्तात्‌ प्रातिपदिकाहिभक्तावुत्पन्नायां कार्येषु कृतेषु 


शब्दान्तरसप्षिधानाद गौणत्व॑ प्रतीयते | तस्य चें स्वाथस्यथ मुख्यव्यपदेशों नास्ति, गौणा- 
पेक्षया सम्बन्धिव्दत्वान्मुख्यपदेशस्य गौणाभावेध्भावत्‌ छब्दाश्ये चेत्युकतं, न त्वचार्थों 
उद्ययोतः 

ननु शब्दाभ्ये चेतिभाष्यास्थार्श रहितवर्णमात्राश्रये इत्यर्श: प्रतीयते, स चायुक्त:, 
सर्वनामस्थानामशसा क्षिप्तप्रातिपदिकस्पौत इत्यनेन विशेषणादनयोरपि विशिष्टशब्दा- 
श्रयत्वादत आह--स्वार्थ इतति। स्वार्थादिप्रयुक्तकार्येण पुर्णस्य पदस्यार्थप्रतिपादनाय 
प्रयोगाहुंस्प पदार्थान्तरान्वये बाधप्रतिसन्‍्धाने गौणार्थप्रतोतेरिति भाव: । आाक्षेपे 
झाक्षिपतस्य वा शाब्देब्वये मानाभावाउच । गोणापेक्षपेति । मुण्यणशव्दस्य गौणापेक्षया 
संबन्धिशब्दत्वात्‌ गौणाभावे>गौणस्य बुद्धंचस॑निधाने सुख्यव्यपदेशस्थ-मुख्यपदस्याभावादि- 
त्यन्चय: ॥ एवंच शब्दाअये चेति भाष्यस्य मुहप्रव्यपदेशरहितस्वारथ॑बोधकप्रातिपदिकल्प- 
शब्दा्ये इत्यथं: । पदग्यपदेशरहिंतस्य कार्यित्वेनाशयणमिति फेलितमिति तात्पंयंम्‌ ॥ 

नंनु द्वितीयादेः कमंत्वादयथकस्य कारकत्वज्ञानसापेक्षतया गा बाहीकमानयेत्यादों 
विशिष्टस्थ क्रियासंबन्धेन कमत्वेईपि तंदर्भिधानाय जायप्ाना हितोय। समुदायस्याप्राति- 


भावबोधिनी 


( अनु ० ) यदि आरोपित में यह संज्ञा नहीं होती है तब बाहीक अथं को 
प्रतीत्ति रहने पर ओ को बुद्धि और आत्व कंसे होते है- गौस्तिष्ठत्ति । गामानय । 
[ यहाँ गो न्‍5 बाह्दीक-देशवासी बैठता है। गो ८ बाहीक-देशवासी को छाओ- 
इन बर्थों की प्रतीति होने से गोत्व आरोपित है मुख्य नहीं है। तब गगोतो णिर्दं 
(७११९० ) 'ओोतो४मशसो:” ( ६((।९३ ) से णिंद्दद्भाव से वृद्धि तथा आत्व ये काये 
गो? शब्द के कंसे होंगे ? 
<.. अथे को मान कर किये जाने वाले कार्य में 'गोण-मुख्यः यह न्याय छगता है । 
परन्तु जो फा्ं शब्द को मान कर होता है वह तो केवल शब्द में हौता है ! धो 
को वृद्धि तथा आत्व ये दोनों ही शब्द को मान कर होते हैं। [ अतः इनमें गोगः 
भुरुष' न्याय नहीं लगता है ] ॥ 
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पद्नमाहिके प्रगह्मसंज्ञासूत्नस ६०३ 


श्रेये च वृद्धचात्वे ॥ ओतु ॥ १५. ॥ 
--बन०-- 
प्रदीपः 

नापेक्षते । तत्न यथा श्वेतं छागमालभेतेति गुणद्रव्ययो: ौतः क्रियासंबन्धो, वाक्यीयात्त 
न्‍्यायात्‌ पश्चात्‌ परस्परेण । एवं गां वाहोकमानयेत्ति पूर्व क्रिया भिसंबन्धापेक्षया विभक्ता- 
बुत्पन्नायां वाक्‍्यीयात्तु न्‍्यायात्‌ सामानाधिकरण्याद गौणाथंप्रादुर्भावो भवती ति-पदकारें- 
घ्वेबायं न्थायों न प्रातिपविककार्येष्वित्युक्ए--शब्दाशये चेति ११४॥ 

उद्ययोतः 
पदिकत्वात्प्रत्येक॑प्रवतते, ततश्न पूबंभेव गौणत्वादात्वं न स्पादत आह--तत्रेति॥ 
श्रौतः क्रियासंबन्ध इति | हवितीयाश्र॒त्यनुपपत््या कल्पित इत्यथ: | विभकत्यस्तेन हि 
उपस्थिताथेस्प क्रियान्दय इति ततः प्राग गुण साक्षात्परंपरासाधारप्येन द्रब्ये च साक्षात्‌ 
सामान्यतः क्रियाजन्यफलाश्रयत्वादिविवक्षयोगयत्र विभक्तिरिति भाव: ॥ वाक्यीयात्‌ 
न्‍्यायादु। आकाइक्षादिमुलकशक्तया । पश्चादु -विभक्त्युत्पत्यनस्तरम्‌ ॥ एकसिति। 
द्वितोयादे: सामान्यतः क्रियासंवन्धज्ञानापेक्षस्वात्‌ तज्ज्ञानमूलकद्वितोयाध॒त्पत्ती गोपदाथेस्य 


वाहीकेइत्दय: पश्चादेव । एवेंच कर्मणोरेव विशेष्यविशेषणभाव:, न तु विशिष्टस्य 
कमत्वभिति भाव: ॥ 


यत्त--विभक्त्यथेस्थ क्रियाकारकसंबन्धरूपत्वेन तयीः संवन्धवोघः श्रुतिक्ृत इति 
ध्रततेवाक्यापेक्षया शीघ्र प्रवृत्त्या प्रथम तयोरम्वयत्रोधः पश्चाद्गुणद्रव्ययों: परस्परान्वय- 
बोध: । एवं गां वाहीकमानयेत्यादावपीति--कैण्टाथे व्याल्याय दपयन्ति--गां वाहीके 
पाठयेत्यादों यत्र गोणाथेप्रादुर्भीब दिना छ्रियासंबन्ध एचासंशवी तत्न पूवंमेव गोणत्वाव- 
गतेरात्वायनपत्तेरिति ॥ सदेतेन परास्तम्‌ । विभकत्यन्तस्यैव प्रयोगेण तत उपस्थिता- 

भावबोधिनी 

विमश--कछुछ कार्य शब्दमान्न को मान कर किये जाते हैं, शब्दाधित्त होते हैं । 
अतः प्रयोगाह पद बनाने के लिये उन्हें पहले ही कर लिया जाता है। निष्पन्न 
प्रयोगाह एक् पद का जब दूसरे पद के साथ प्रयोग होता है तब उनके अर्थों का 
अन्वय देखा जाता है | उसी दशा में मुख्य अथवा उपचरित --गौण अथे का निर्णय हो 
पाता है। अतः पहले 'गौ:” और 'गाम्‌' पद बना छिये जाते हैं, इनमें णिद्दद्भाव, बुद्धि 
तथा आत्व रूप काय निष्पन्न हो जाते हैं। तब वक्ता के प्रयोग करने की भावना के 
अनुसार 'तिष्ठति” या 'आनय? को देख कर गो शब्द का बाहीक यह अर्थ दक्षणा वृत्ति 
से प्रतोत होता है। अतः अभिधाश्चित काय॑ पहले प्रातिपदिक में करने के बाद पद 


बन जाता है। अब आर्थाश्वित गौणमुख्यभाव प्रतीत होता है। अत; निष्षन्न रूप. का 
परिवतंन करने का कोई आधार नहीं रह जाता हैं ॥ १५ ॥ 


॑«०__--्न्केफजिपीफ मन 


७७-0. पा७॥९500 8॥99५व॥ ४वाव959 (५0॥8००॥7 एांत्रा।280 0५ 658760[ 


०४ प्रदीपोद््योत-हिम्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( १५ प्रगृह्मसंज्ञादेशिसूनम ॥ ११४५ आ. ६ ॥ ) 


उजञ्ज ऊ।॥ वावावए७ ॥ 
( अनिष्टापत्तिवारणाधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपश्ाष्यम ) 
इह कस्मान्न भवति--आहो इति, उताहो इति ? 
प्रदीपः 
उबर ऊँ ॥१७॥ इह कस्मादिति। निपातसमाहार मत्वा प्रश्न: ॥ 
डउद्द्योत । 
मामर्थानामितरान्वयेन प्रातिपदिकमात्रार्येत पुववंसन्‍्वय इत्यस्थ ववतुमध्यशवयत्याचच 
ताहशबोधद्वयकल्पने गोरवाच्च अनुभवाभावाउ्च || कि च अपदस्पाप्रयोगेण बोदूधिः 
सर्वत्र पदस्यैव गौर्णाय्॑वग्रहेण अश्वे त्वं संपदयते, अमहान्महास्मुतस्त्व'द्भूवतीत्यादी भाष्य- 
प्रयोगे त्वाद्यादेशदीर्घादीन| करणेन चास्य न्यायस्य पदकार्यमात्रविषयत्वमृपात्तविशिष्ट- 
रूपके इत्यपि बोध्यम्‌। अत एवात इजित्यादे: पशुरसहशस्यापत्यमित्यथे5पि प्रधृत्ति। | 
कि च गामित्युक्ते सर्वा क्रिया प्रसवतेत्यादर्थबत्सुत॒स्थभाष्यब॒लात संस्कृत्य संस्कृत्य 
पदास्युत्सृज्यन्ते तेषां यथेप्टमभिसंबन्धों भ्वति इतति चृद्धिपूत्रस्थभाष्याउच सामान्यतः 
फक्रिणाजन्यफलाधयत्वादेरेव. द्वितीयादिनियामकत्वेन. मदृक्तव्यास्यंव तस्योचिता | 
प्रयोक्तापि पदास्येवार्थे मुस्ये गोणे वा प्रयुयुक्षति, न तु प्रातिपदिकादिक्रमेणेति युष्टृच्यते- 
पदकार्येष्विति। समानाधिकरण्यादिति | इदमुपलक्षणं. पठनाविक्रियास्थयादित्यपि 
बोध्यय्‌ ॥१५॥ 
उतर ऊँ ॥१७॥ प्रश्न इति । एवं चात्र ऊँ आदेश: प्राप्नोतीति भावः ॥ 
भावषोधिनी 
उञ् ऊ ॥११।१७॥ 


[ उबर का ऊँ आदेश विकल्प से होता है । ] 


आहो-[-इति, उताहो + इति--इनमें [ प्रगृहघसंज्ञा के साथ-साथ 'ऊँ आदेश | , 


क्यों नहीं होता है ! 

विसर्श--इस सूत्र से पहले 'सम्बुद्धों शाकल्यस्येतावनादें? ( १।१।१६ ) सूत्र हैं 
जिस पर भाष्य नहीं लिखा गया है। प्रस्तुत सूत्र का अथे जानने के लिये पुब॑ के 
सूत्र का अथ जानना आवश्यक हैं। सम्बुद्धि-निभित्तक जो ओछ्ार वह अनाष ८ 
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पद्बमाहिके प्रगृह्मसंज्ञासूत्रस ६०५ 


( आक्षेपवाधकभाष्यम्‌ ) . 
उन्न इत्युच्यते । न चातोज्ने पश्यामः ॥ 
( जाक्षेपसाधकभाष्यम्‌ ) 
उजोध्यमन्येन सहैकादेश उम्नग्नहणेन गृह्यते ॥ 
( भाक्षेपवाघकभाष्यस ) 
आचाय॑ंतश्रवृत्ति्शापपति--'नोजञ एकादेश उम्मग्रहणेन गृह्मतेः? इति । यदयम् 
“ओदु” इत्योदन्तस्थ निपात्तस्य प्रगृह्मसंज्ञां शास्ति ॥ 
प्रदीपः 
यदयमिति | एकादेशे क्ृते आदिवद्धावात्‌ संज्ञासिद्धिः ॥ 
डउद्योतः 
संज्ञासिद्धरिति | निपात एकाजित्यनेनेत्यथं: ॥ स्थानिबद्धावेन तु नैतल्लस्यम्‌ । 
एकादेशस्थान्यलतृत्तिधमंत्वात्‌ । एकादेशस्थान्यलमात्रवृत्तिधमंस्तु_ नायम्‌ ॥ उनिति 
समुदाये5पि सत्त्वात्‌ । तेनान्तादिवद्धावेन तादुष्यानतिदेशेषपि न दोष: ॥ 
भावबोधिनी 
अवैदिक -- लोकिक “इति? शब्द परे रहते शाकल्य आचाय॑ के मत में प्रगृद्य होता है। 
“अनाषें इतो' तथा 'शाकल्यस्य' इनकी अनुवृत्ति प्रस्तुत सूत्र में होने से इसका अर्थ 
यह होता है--'उद्रु की प्रग॒ृह्मयसंज्ञा होती है लौकिक 'इति' शब्द परे शाकल्य आचाये 
के मत से । अब दूसरा योग बनाया जाता है--ऊँ' इसके साथ भी उक्त 'इति' तथा 
'शाकल्यस्य” का सम्बन्ध होता है। जतः इस द्वितीय योग का अथे है--बकारेसंज्ञक 
“उ! इस निपात का 'इति? शब्द परे रहते 'ऊं ऐसा बादेश शाकल्य के 'मत में होता 
है। इस प्रकार “उबर: और 'ऊ' ये दो सूत्र घमझने चाहिए । इसका विवेचन भाष्य में 
भागे किया गया है । 
(अनु०) उष््‌ का ऊँ ऐसा भादेश कहा गया है फिन्तु इन स्थलों में 'उब! नहों देखते 
हैं। [ थो देखते हैं । ] 
[ भाह---उ, उत +झाह--उ इस दशा में ] उब का अन्य वर्ण अ के साथ गुण 
एकादेश हो रहा है जो, [ परादिवद्भाव से ] उबर ग्रहण से गृहोत होता है । 
आचाये पाणिनि का व्यवहार यह ज्ञापित करता है कि 'उब्‌ का एकादेश उब के 
प्रहण से नहीं गृहीत होता है", जो कि आचार्य 'ओत” (१।१।१४) इत्त सुत्र से ओदल्त 
को प्रगृह्यसंज्ञ। का अनुशासन करते है । [ यदि एकादेश के बाद भी परादिवदुभाव से 
ही उन गृहीत होता तो 'आहो इति उताहो इति' आदि में 'निपात एकाजनाड सूच से 
अगृहचरसंज्ञा हो जाती 'भोत्‌? यह सूच व्यर्थ हो जाता । अतः यह ज्ञापित करता है कि 
परादिवदुभाव से उब्र्‌ का ग्रहण नहीं होता है । ] 
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६०६ प्रदोपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 


( आाक्षेपसाधकभाष्यम्‌ ) 
नैतदस्ति ज्ञापकसु ! उत्तमेततु--'प्रतिषिद्धार्थोष्यमारंम्भ:” इति ॥ दोष: 
खल्वपि स्थाद्‌ यद्युजेकादेश उठ्ग्रहणेन न गृहेत । जानू उ अस्य रुजति, जातु 
अस्य रुजति, जान्वस्यथ रुजति, “समग्र उच्चो थो वा” ( 4१३३ ) इति बत्वं न 
स्थात्‌ ॥ 
( समाधानभाष्णम्‌ ) 
एवं तह्यंकनिपाता इमे ॥ 
अथ वा द्वावुकाराविमो । एकोअमनुबन्धकः । अपरः सानुबन्धक:। तद्यो5- 
ननुबन्धकस्तस्येष एकादेशः ७ 
डउद्योतः 
* श्राष्ये यद्युल्‌ इति । सामाष्येन ज्ञाफकर्िति भाव: । कत्वाभापक्षे ऊे आदेशों न 
स्थादित्यपि दोषो बोध्यः ॥| 
भावबो धिनी 
यह ज्ञापक नहीं है | क्योंकि यह कहा गया है--“ओत्‌---यह प्रतिषिद्ध प्रगृहचसंज्ञा 
को रोकने के लिये है अर्थात्‌ प्रगृहयसंज्ञा के निषेध को वारित करने के लिये 'ओत्‌ 
सूत्र बनाया जा रहा है। इसके अतिरिक्त यह दोष भी होगा शृदि 'उर्ब! का एकादेश 
उत्र्‌ ग्रहण से नहीं गृहीत किण जायगा तो--जानु उ अस्य रुजति, जानू अस्य रुजति, 
जान्वस्थ रुजति--“मय उज्ो वो वा? (८।३।३३) इससे वत्व नहीं हो सकेगा । 
बिमशं-'ओत्‌ सूत्र के भाष्प में यह कहा गया है--प्रतिषिद्धार्थोओ्यमारम्भः 
प्रतिषिद्ध प्रगृहृध॒संज्ञा को रौकने के छिये, अर्थात्‌ प्रगृहधसंज्ञा का निषेध रोकने के लिये 
यह सूत्र बनाया गया है। अतः यह ब्यथ नहीं हो सकता तब ज्ञापक् भी नहों माना 
जा सकता । इसके अतिरिक्त यदि उबर का एकादेश उमग्रहण से गृहोत नहीं किया 
जायगा तो 'जानु उ- जानू अस्प! में '|्य उत्नो वो वा? (८।३।३३) से उ का व्‌ आदेश 
नहीं होगा और फलत: “जास्वस्य” रूप नहीं हो पक्केया । अब “आहो इति, उताहो इंति' 
इनमें भी उत्र हो जाने से उन का ऊ प्राप्त ही होगए। ॥ 
(अनु०) यदि ऐसा है तब तो 'आहो, उताहो? ये एकनिपात शब्द हैं । [ सन्धि से 
निष्पन्न उन सहित नहीं हैं । | : 
अथवा ये दो उकार हैं--( १ ) एक अनुबन्धरहित अकेला उ। दूसरा अनुबख 
पहित उत्र्‌ । अतः जो अनुषन्धरहित अकेझा 'उ! है उस्ती का [ बाहो, उताहो- 
इनमें गुण रूप ] एकादेश है । [ आह -- 5, उत्ताह + उ में उन नहीं है शुद्ध डा 
है। अत: एकादेश में भी उत्र की प्राप्ति नहीं हो सकती ।] 
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पद्चमा हिके प्रगृह्मयसंज्ञास तरस ६०७- 


( योगविभागांधिकरणम्‌ ) 
( १६६ सिद्धास्तआक्षेवातिकम ॥ २ ॥ ) 
॥ # ॥ उज इति योगविभागः ॥ #॥ 


( भाष्यम्‌ ) 
उच्च इति योगविन्नलाग: कतंव्यः । “उन्न:" शाकल्यस्याचायंस्थ मतेव” 
प्रमुद्यसंत्रा भवति । उद्दति, विति ॥ तततः “ऊए उन्न ऊँ इत्ययमादेशों 


भवति शाकल्यस्याचायेस्थ मतेत॒दीर्घोश्तुनापिकः प्रगृह्मसंज्ञकश्च-ऊ 
इति ॥ 


प्रदीपः 
इह रूपन्नयं साध्यमु---उइति, विति, ऊँ इति । तच्चकैयोगे न सिध्यति । एकयोगे 
हि उन इति श्रृतिरादेशेन श्रुतत्वात्‌ संवध्यते न प्रगृह्मसंज्ञया। सा तु निषात एकाजनाडिति' 
नित्यैधास्य भवति । शाकल्यश्रुत्यनुवृत्या ऊँ आदेशे विकल्पिते रूपद्य॑ स्यात्‌--उ इति,. 
ऊँइति। न तु वितोति, तदर्शभपाह--उत्र इति योगविभाग इति। उब इत्यत्र 
शाकल्यस्येती प्रगुह्ममिति चानुचतंते। तत्र प्रगृह्मसंशेव शाकल्यस्य मत्तेन विधीयते,. 
नान्येषामिति स्पृत्यस्तरानुसन्धानद्वारेण विभाषा संपद्यते | उ इति वितीति। ऊे इत्यत्रः 
डउद्योतः * 
नित्यवेति । भादेशाभावपक्षे इत्यथं:॥ न तु वितीति॥न च उ इतोत्यस् 
निरनुबन्धकोकारमादाय पिद्धत्वेन शाकल्पानुवृत्तिसामर्थ्यात्यक्षे वितीति भविष्यतोति 
वाच्यम्‌ । मयः परत्वे किमृवितोत्यादों मकारसहिंदनिरनुनासिकवरारघटितरूपासिद्धि- 
प्रसंद्भात्‌ु * शकल्यानुवृत्तिसामर्थ्यान्िपातेति प्रगृह्मत्वाभावे मय इति वत्वस्पासिद्धस्वेन 
'इक्कोयणचीति बत्वेअ्तुस्वारापत्ते:। उ इतोत्यतः सानुबन्धकबोधस्पापीह्टस्वेन तदना- 
पत्तेश्चेति भाव: । बन्‍्ये तु अनेन प्रकरणात्‌ प्रगृह्मत्वस्थ ऊं आदेशस्य च विधानेन तस्प 
निपात इति प्रगृह्यसंज्ञापवादत्वादेतदादेशविकल्पे ऊँ इति, वितीति प्रिल्यति, न तु उ 
सावबोधिनी 
( वा० ) 'उबः ऐसा योगविश्वाग [ करना चांहिये || 
( भा० ) 'उबः ऐसा योग-विभाग करना चाहिये, अछंग अलग सूत्र बनाने 
चाहिये । शाकल्य बाचाय के मत में 'उत्र! की प्रगृह्मसंज्ञा होती है--3 इति, विति । 
[प्रगृहय संज्ञा के कारण विकल्प से प्रकृतिभाव हो जाता है।]इसके वाद डे ऐसा दूसरा” 
(योग-सूत्र करना चाहिये ] इसका अथे होगा--उज, का ऊ ऐसा दीष॑, अनुनासिक- 
भौर प्रगृह्मसंज्क आदेश होता है शाकल्य आचाये के मत से--ऊ इति। 
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०८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दी सहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


(्‌ थोगविभागवैयध्यंप्रदर्शन भाष्यस ) 
किमर्थों योगविभागः ? 
(१६६ आशक्षेपप्रयोजनवा्तिकद्वितीयखण्डम्‌ ॥१॥) 


॥ #॥ ऊ वा शाकल्यस्य ॥ # ॥ 


प्रदीपः 
“च यदि शाकल्यस्येति नापेक्यते, तदा प्रगृह्मस्योत्रों नित्यमादेश: स्थात्‌ ॥ दत्श्न “विति, 
-ऊ इति? एते हे एवं रूपे स्थाताम॥। तस्माच्छाकल्यग्रहणानुवृत्या भादेशविकल्पे सह्ति 
'घीणि रूपाणि सिध्यन्ति ॥ 


डइयोतः 


'इति अतो योगविग१ ॥ न चापवादे विशिष्टे ऊे आदेशे क्रततति निषातेति प्रगृह्मयत्वं स्थात्‌ 
अप्रवत्तप्रानापवादस्योत्संगवाघकरवाभावातूु, अत एवं पारेसष्ये.. इत्यव्ययी भावाभावे 
'उत्सगं: षष्ठीसमासो भवतोति वाच्यम; प्रगृह्मपदस्य सर्वेन्न लाक्षादुद्देश्यसंबन्धस्य 
पह्तत्वेनात्र विधेषविशेषणर्वे मानाभावात्‌ । सह विधानेन दाक्यभेदस्याष्यभावात स्था नि- 
वद्धावेन च ऊ इत्यस्थ प्रगृह्यकाय' बोष्यम्‌ । एवं च पक्षे प्रगृद्मत्वाभावेष्ष्यस्थ तात्पर्या- 
स्नैतदभावे निपात इत्यस्य प्रवृत्तिरित्याहु: ॥ प्रशुह्मस्येत्ति । अनुवर्तमालप्रगृह्मपदस्यादेशेन 
संबन्धे उत्र मात्रस्य नित्य॑ प्रगुद्मयस॑ज्ञकस्य ऊभावस्प विधानापत्ती थोगविभागेन प्रगृह्मसंज्ञा- 
विधानस्य वैपर्य्यापत्तेरनुवत्तंमानप्रगृह्मपद॑ षट्ठचन्ततया विपरिणमय्य स्थनिना संबध्यत 
'इंति भावः ॥ है एवेति। न च उ इत्तीति रूपमपि निरनुबन्धकोकारमादाय सिद्धमू, 
सानुबन्धकप्रतोत्यनापत्तेश। मयः परत्वे किम्‌वितीत्यादी मकारसहितनिरनुनासिकवकार- 
*घटितरूपाधिद्धिप्रसद्भाउ्च ) वस्तुतस्तु उत्र इत्यस्थात्रानुवृत्तस्यायाधिकारादप्रगृह्मपरतैष, 
प्रगृह्म मति चादेशविशेषणमेय । तर्थव भाष्यस्वरप्तादिति ऊँ इति उ इति च रूपे स्यातां 
'त्तु वितीति तद्थ विक्रल्पानुवृत्ति:। ऊं इति दोर्घोच्चारणास्प्रगृह्यपदस्थान संबन्ध 
“इति स्वं्वदातम्‌ ॥ 


किमर्थो योगविभाग इति । प्रगृह्मयत्वादेशयों: शाकल्यमते एवं प्राष्त्या एकप्रयोग 
“शव प्रवृत्ति: स्थात्‌ ! एवं व ऊ इति वितीति चर रूपे । ते चैकयोगेडपि सिध्यत इति 
“अश्न; ॥ एवं चेकयोगे वितोति न सिध्यतीति प्रागुक्तकयटश्नित्त्य एबेति बोष्यम्‌ ॥ 
भावबोधिनी 
यह योग-विभाग अर्थात्‌ दो सूत्र किसलिये किये जा रहे हैं ? 
( वा० ) शाकल्य के मत से 'ऊ? विकल्प से हो सके । 
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पष्व गह्यसंत्ा 
माह्तिके प्रगृह्मसंज्ञासुश्रस शंब्ध 


हिल ( भाष्यम ) 
शाकल्यस्थाचायस्यथ मतेन ऊं विभाषा यथा स्यात। ऊ : 
अन्येषामाचार्याणां मतेन--विति ॥ उच्च ऊँ॥ १७॥ अं 
£; प्रदीप: 
उ वा शाकल्यस्थेति । शाकल्यस्य श्रुतेरेव फल बाग्रहणेन प्रतिपादयति । एतदेव” 


व्याचष्टे--शाफल्यस्थ विभाषा यथा स्याविति प्रगृहासज्ञादेशश्व । तत्न यद्यपि पुब॑सूत्रेषु: 


फलरूपतया निर्देशात्‌ प्रदेशेष्विव प्रगृह्मशब्दो 
निर्देशात्‌ स्वरूपपदार्थकः संपच्य ते ॥ (७॥ दिवचनाश्भिषेयस्तथापी होतर इति बह्चौ- 
---०७०2:020०-« 


डउद्योतः 

शाफल्येति । एवं च योगविभागसामर्थ्यात्‌ शाकल्यानुवृत्तिसामर्थ्याच्च तप्न यया-- 
शुतम्‌। कि तु विकल्पमात्रतात्ययेकमिति विकल्पद्रयेन सकलेष्टसिद्धेरिति भाव: ४ 
एवं च शाकल्यमत एवं विकल्प: ' तदाह-भाष्ये-- शाकल्यस्थ विप्ताषेति ॥ शाकल्यमते- 
ऊँ श्रादेशविकल्पे यत्फलति तद्‌ दर्शयति- प्रगृह्मसंज्ञादेशश्वेति ॥ तन्मते पर्यायेणोभयं- 
धिष्यतोत्यथे: ॥ ननु प्रगृह्ममित्यस्य प्रथमान्तस्यथ कथमुत्र इत्यनेन वष्ठ्तेनानवय इत्यत 
आह - यद्यपीति ५ फलूरूपतयेति । फल संज्ञाया बोध्यतया संज्ञिन:। फलपदेन च- 
तद्दोधर्क पद॑ लक्ष्यते | तद्रूपतया -- तत्समानविभक्तिकतयेत्यथं) ॥ हिवचनादयभिषेय इति” 
बहुब्रीहि: । प्रगृह्मशब्दवद्िन्नं द्विवचनादीति बोध: ॥ प्रगृह्मशब्दवत्वेन च द्विवचनादि' 
प्रगृह्मपदाधिधेयमिति बोध्यम्‌ ॥ स्वरूपपदार्थक इति । उत्रो वाचक प्रगृह्मपदमित्यर्थो- 
दिति भाव: ॥ वस्तुतः पृर्वत्रापि प्ब्दपर एवं । शब्दाबंयोरभेदात्सामानाधिकरण्यम्‌--पट: 
शुक्ल इतिवत्‌ । प्रकृते तु पठस्य शुक्ल इत्यचरेवोक्तरीत्या वैयधिकरण्येनान्वय इति नः 
फश्चिदोषः ॥ केचित्त प्रदेशे वृद्धिपदाभिन्ना आदैच इति उपस्थिति:। संज्ञावाक्ये तुः 
तथा शाब्दबोध: । हिवचनाहभिषेय इत्यस्थ ह्विवचनादिविशेष्मकबोधजनक इत्यथ:। 
षष्ठोसमभिष्पाहारे तु विशेष्यतया स्वरूपपदार्थंक इति कैयट योजयन्ति ॥१७॥ 


भावबोधिनी 

( भा० ) जिस प्रकार से शाकल्य आचाये के मत से ऊ ऐसा जादेश विकल्प 
से हो सफे । इससे--ऊ इति, उ इति दो रूप होते हैं। अन्य आचार्यों के मत में 
केवल “विति? यही रूप होता है । 

बिमशं-प्रयोग में तोन रूप मिलते हैं उनकी उपपत्ति योग-विभाग के बिना सम्भव 
नहीं है। जब 'उत्र: और 'ऊं ये दो सूत्र बनाये जाते हैं तब एक रूप प्रगृह्म संज्ञा और 
प्रकृतिभाव करने पर होता है--(१) उ इति । दूसरा 'ऊ” आादेश करने पर (२) ऊँ 
इति। और तीसरा रूप 'मय उब्ो वो वा' (८।३।३३) सूत्र से 'उ” का व्‌ आदेश करने 
पर (३) व्‌ इति-विति । यदि योगविभाग नहीं किया जायगा तो प्रथम रूप 'उ इति” 


(७७-०0. ५७९50 8॥99व वाया (७0॥७००7. एांंतां260 0५ 85760 


:६१० प्रदोपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 
( १६ प्रगृह्मपंज्ञासूअस्‌ ॥ १९५ आजा. ७ ॥ ) 


'ईदूँली च सप्लम्यथे ॥ १ा११८॥ 
( अर्ग्रहण प्रयोजन निरूषणाधिकरणम्‌ ) 
( १६० भ्राक्षेपवातिकस ॥१॥ ) 


॥ # | “ईदूतौ सप्तमीत्येव! ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
:ईंदती सप्तमीत्येव सिद्धस, तार्थो्थंग्रहणेन ॥ 
थ प्रदीप: 

इईंदुतों सप्तम्यण ॥ १८ | ईइतो सप्तमीत्येवेतति । सप्तरीसहचरितं यदीदूदन्त 
अप्तम्याँ वा परतस्तत्‌ प्रगृह्मसंज् भव तीत्यैव प्रत्ययलक्षणेन लुतायामपि सप्तम्यां सोमो 
गौरी अधिश्षित इत्यादो भविष्यति प्रगृह्मसंजेत्ति प्रश्न: ॥ 

डउद्योत: 
ईंदूतो व ॥ १८ ॥ ईकारोकारात्मकसप्तम्या असंभव मत्त्वाह-- ससमीसहेत्यादि । 
“लात्पर्यानुपपतया 'व लक्षणेति भाव: ॥ सप्तम्यां वेति । सप्तमीति पढं छुप्तसप्तमोक 
व्यास्यास्पत इति भाव: ॥ जघन्यवृत्ति कल्पनापेक्षयेदं न्याय्यभिति तात्पयंम्‌ ॥ 
>लुप्तायामपीति । न लुमतेति निषेधस्तु अनित्यत्वान्न सप्तम्यां परत इत्यथेंध्पीति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 
: नहीं बन सकेगा । इसी लिये छिखा:है कि शाकल्य के मत में दो रूप ऊ इच्ि, उ.इति। 
: दूसरे आंचार्यों के सत में--विति। यद्यपि 'उल्र' इस अनुनासिक का “व! आदेश भी 
अनुनासिक ही होना चाहिये किन्तु विधीयमान होने से सवर्णप्राहक नहीं होता है इस 
“हिये शुद्ध /निरनुनासिक 'ब' ही होता है ५ १७.॥ 
मम 

ईदूतो च सप्तम्यर्थ ॥१११।१८ 

( वा० ) 'ईदूतों च सप्तमी” इतने से ही (सिद्ध है) । 

( म्ा० ) 'ईदूतो व सप्तमी” इतने ( सूत्र ) से ही काय॑ सिद्ध है, “अर्थ” ग्रहण का 
कोई प्रयोजन नहीं है। [ भाव यह:है कि “सप्तमो” इतने से सप्तमी-सहचरित 
“ईदन्त, ऊदन्त उनकी प्रगृह्य संज्ञा होती है अथवा . सप्तमी परे रहते ईदन्त, 278 
प्रगृह्वासंज्षक होते हैं-:इतज़े में भी.सप्तमी के छुप्त रहने पर भी 'प्रस्ययछ्ोपे पर 
से--'सोमो गोरी अधिश्ितःः आदि.में “गोरी” को प्रगृह्मसंज्ञा उपपत्न है. तब 
>अहण-फा कया फल है ?] 5.02 
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प्रश्नमाह्िके प्रगुह्यसंज्ञासूत्रस ल्‍ ६११ 


( १६८ समाधानवातिकम्‌ || 
रा ) 
॥ # ॥ जुप्तेथ्थग्रहणाड़वेत ॥ #॥ 
| . ( भाष्यय) 
लुप्तायां सप्तम्यां प्रगृह्यसंज्ञा न्॒ प्राप्नोति ॥ 
कब ? 
सोमो गौरौ अधिश्रितः ( ऋ० ९१२२ )। 
इष्यते चारा 
तच्चान्तरेण यत्न॑ न सिध्यतीत्येवमर्थमर्थग्रहणस् ॥ कक 5 
प्रदीप: 
लुप्त इति। पंज्ञाविधो प्रत्ययग्रहणे तदन्तविधिप्रतिषेधादसत्ण 
संज्ञिनीत्वादसत्याश्व कार्याभावात प्रत्ययनिमित्तं बाध्य का 
प्रत्ययलक्षणसद्धावाद्‌ गोरोत्यच्ाप्रसज्ञादथंभ्रहणं कृतम्‌  अरथंग्रहणे सत्य्थ ज्ञेयं 
अवति न, प्रत्ययश्रधंणनिमित्ते ति छोपेडपि सिध्यति मा अब 20000 0.0! 
श्र डद्योतः 
ननु प्रत्यपथग्रहणेन तदन्तविध्ी ईकाराहन्तं यत्सप्तम्यन्तमित्यथें प्रत्ययक्क्षणेन सिद्ध 
सोमो गौरो इति, तन्नाह--संज्ञेत्रि ॥ सप्तस्या एवेति । संप्तमीपदस्य लुप्तय प्तम्यन्तत्वे 
सप्तमीसहचरितलाक्षणिकत्वें च न मानमिति भाव: ॥ यदायपीकारोकारसप्तम्योरसंभव 
'एवं तन्न मारने तथापि बचनादित्यादिना तदद्यतीत्यन्न तात्पयंग्‌ ॥ असत्याश्व फार्याभावा- 


दिति। भ्रगृद्मस्ंज्ञाकायें हि सन्धिकार्याभावफलकप्रकृतिभावः, लुप्ते बष्ठयथंप्रसज्भस्य 

निरूपयितुमशक्यत्वेन सन्धिकार्याप्राप्त्या प्रकृतिभावानुपयोगात्तत्कार्याभ ; 

तदेवाह--प्रत्ययनिमित्तमित्यादिना ॥| 5900 0 व 
, _आावबोधिनी 

( वा० ) सप्तमी छुप्त में अथंग्रहण से प्रगृहपज्ञा होती है। 

( प्वा० ) लुप्त सप्तमी में प्रगृह्य संज्ञा नहीं प्राप्त होती है । 

फहाँ [ नहीं प्राप्त होती है | ! 

'सोमो गोरी अधिश्नित: ।7 .( ऋ० ९।१२॥।३ ) (इसमें रहीं प्राप्त होती है। ) 
जब कि इष्ट यही है कि यहाँ भी प्रगृह्म संज्ञा हो जाय । यह किप्ती उपाय-के “बिना 
'तहीं हो सकती है इसी के लिये “अर्थे” का ग्रहण है । 

विसश--भ।व यह है कि 'संज्ञाविधि में प्रत्यय-प्रहण रहने पर तदन्तविधि नहीं 
होती है ? अतः तदन्त का निषेध होगा । फलत:ः ईद ऊद रूप सप्तमो की प्रग॒ह्म संज्ञा 
करनी होगी और यह सप्तमी यहाँ लुत्त:हो चुकी है, अविद्यमान है, अंविद्यमान का कार्य 
नहीं होता है । प्रत्ययनिभित्तक कार्य जहा प्रत्यय से भिन्न का/किया जाता है वहीं प्रत्यय- 
लक्षण होता । 'गौरी' इसमें ऐसी स्थिति नहीं है अतः प्रगृद्य संज्ञा नहीं हो सकेगी । 
किन्सु 'अथ? का ग्रहण रहने पर यहाँ अथंनिमित्तिका संज्ञा होती है प्रत्ययश्नबणनिमित्तिका 
नहीं । इसलिये लुप्त में भी संज्ञा हो-जाती है, यण्‌ सन्धि नहों होती है। “इसीछिये 
बर्थ! का ग्रहण है । 
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६१२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यश् 
( समाधानबाघकभाष्यस्‌ ) 


नान्न सप्तमी लुप्यते ॥ 
कि तहि ! 
पूव॑ंसबर्णोज्त्र भवति ॥ 
( १६९ समोघानसाधकवातिकम्‌ ॥ हे ॥ ) 


॥#॥ “पूर्वस्प चेत्‌ सवर्णोज्सावाडाम्भावः असज्यते? ॥#॥। 

( भाष्यम्‌ ) 

यदि पूर्व॑ंसवर्णः, बाटू आम्भावश् प्राप्नोति ॥ 
प्रदीप* 
पर्णसवर्ण इति । सति च पूर्णसवर्ण एकादेशे 'चादिवद्धावाज्भूवतोकारः सप्तमीकि 
सिद्धा संज्ञा । 
आडासुभाव इति । एकादेशं बाधित्वा55डागमो स्याताम ॥ 
लदूद्योतः 

पुबंसवर्ण इति | सच सुपां सुलुगित्यनेन ॥ 

एकादेशमसिति । परत्वाद्‌ वार्णादाजस्य बलीयस्त्याच्चेति भावः । एवं च ड्यन्ते 
मौरोत्यादो लुक आवश्यकत्वेच तदयंभर्थग्रहणमिति तात्पयंम्‌ ॥ 

भावबोधिनी 

(अनु०) यहाँ 'सप्तमी लुप्त नहीं है । 

तब कया है ? 

[ सु सुछुकपुवंसवर्णाच्छे०? ( ७१३९ ) सूत्र से पुरवंसवर्ण-दी् आदेश हुआ 
है। [ गोरी -- छि ८: इ, पुर्बंसबर्णदीघ गोरी” । इस एकादेश करने के पर 
परादिवद्धाव से सप्तमो ईकार मान फर प्रगृह्म संज्ञा होने में कोई बाधा नहीं है। 
(अर्थ! ग्रहण व्यथे हैं । ] 

( वा० ) यदि पूर्व का सवर्णदीधं [होता है तो भाट्‌ ( आागम ) और (हि 
का ) आम आदेश प्रतत्त होते हैं | ५ 

( भा० ) यदि ( गोरी इ में 'सुर्पा युलुक्‌.पूवंसवर्णात्‌! सूक्ष से ) पूर्ंसवर्णयर 
मामा जायगा तो [ “आणनद्या:? सूत्र से ] क्राट्‌ का आगम तथा ( 'हेराम्तधाम्तीका/ 
सूत्र से ) डि का आम्‌ आदेश प्रसक्त होता है। [ कारण यह है कि पुवंसवर्ण-विध्ायर् 
“सुपां सुलुक? सूत्र [७॥१।३९) है जबकि 'आणनद्या: (७॥३।११२)ओऔर /डेरामनद्याम्ती १४ 
(७३१३६) हैं अतः परवर्तोी होने से ये दोनों लुकू के बाधक हो जाते हैं। दूसरी वा. 
ये दोनों आज काये होने से भो वर्ण-सम्बन्धी कायं से बलबाघु है। अतः ये दी होगे |] 
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पत्चमाक्तिके प्रगुह्म॑स॑ज्ञासुत्रमु ६१३ 


( समाधानबाधकम्ाष्यम्‌ ) 


एवं तह आहायस-ईदुतो सप्तमीति। न चास्ति सप्तमी ईदुतों, तंत्र 
वचनाड्ूविष्यति ॥ ) 


( १७० सप्तांधानवातिकस्‌ ॥ ४ ॥ ) 
॥ # ॥ “वचनायत्र दीघ॑त्वश! ॥ #॥ 
( भाष्यत्‌ ) 
नेदं वचनालल्‍लम्यस्‌ । अस्ति हयन्यदेतस्य बचने प्रयोजन ॥ 
किस्‌ ! 
: प्रदीप 


बचनादिति । सवंत्रेव सत्तमी लुप्यत-इति वचनसामर्थ्यात्‌ सप्तमौशब्देन ध््तमो- 


:सहृचरितस्य ग्रहणान्मुख्यकल्पना$त्तस्भवे गौणी-कल्पना गृह्यते इृत्याश्रयणात्‌ सिध्यतोति 


भाव: ॥ 
डदुद्योतः | 
सर्वत्रेवेति । ननु ययीत्यादिश्यो डौ दीघ तनू इत्यादो ओस्सुपो; पृंसवर्णादेशे च 


५ईदृदन्तसप्तमी सम्भयात्कथमेतदिति -चेन्न; .ईबृत्सपत्ती प्रगृह्मतु” 'अदसः एज्च 


हिबचनम्‌' इत्येव सिद्धे : स्थछान्तरे. ईदुतो सप्तमोति :गुरवचनसामश्येन सप्तमोंनहत्ररित- 
प्रहणभिति भाष्याशयात्त दोष इति केचित्‌ ॥ तन्न। 'न चास्ति सप्तमी इंदृताबिति 
भाष्यासजुते: । तस्मादेतडद्भाष्यप्रामाण्यात्तेषामनभिधानभिति तत्वमू॥ 
भावबोधिनी 
यदि ऐसा है तब तो--आचांय ने 'ईदूतो.सप्तमी” ऐसा कहा है। और कहाँ भो 
ईत्‌, ऊत्‌ रूप सप्तमी नहीं मिछती है । .तब. इस-वचन-के व्यथे होने से .प्रगृह्मसंज्ञा हो 


ःजायगी | [ भाव यह है फि सर्वंत्त सप्तमीछोप-ही रहेगा ।.यह,सूत्र व्यय, होने छगेगा । 


अतः उस लुप्त सप्तमी को ही प्रत्ययलक्षण से मानकर सप्तत्री:शब्द से सप्तमी-सहचरित 
का भी ग्रहण करने से 'गौरी” में ईकार सप्तमी हो णाता;दै। उसको प्रगृह्मप॑ज! हो 
जायगी “अर्थ ग्रहूण अनावश्यक है । ] 

(बा०) [ईददूतो सप्तमो--इस) वचनसामथ्य॑ से यह सिद्ध नही हो सकता। क्योंकि 
जहाँ दीघ॑ है [ उप्तमें वचन चरितायथ है ] | 

(भा०) इस वचन-निर्माण के सामथ्यं से यह--पूर्वोक्त कल्पना संभव नहीं है। 
क्योंकि प्रस्तुत बचने का दूपरा प्रयोजन है । 

कोन (पा दूसरा प्रयोजन हैं ) ? 

४० व्या० स॒० 
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६१४ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
यत्र सप्तम्या दीघंत्वमुच्यते--"हति न शुष्क॑ सरसी शयानस्‌” ( कऋ्ू७ 
७१०३२ ) इति। सति प्रयोजने इह न प्राप्तोति--'सोमो गौरो अधिश्षितः 


( क्० ७१२३ ) इति ॥ 
( १७१ समाधानवाधकवातिकस ॥ ५ ॥ ). 


॥ # | तत्रापि सरसी यदि! ॥ # ॥ 


( भाष्यस्‌ ) 
तत्रापि सिद्धसु । 
कथस्‌ ? 
यदि सरसीशबव्दस्य प्रवृत्तिरस्ति | अस्ति च लोके सरसीशब्दस्य प्रवृत्ति:। 
प्रदीप: 


मुख्यकल्पना सम्भवत्येवेत्पाइ--यन्रेति । सरसीत्यत्न सरःशब्दात्‌ परस्य डिशब्दस्य 
० इयाडियाजीकाराणासुपसंस्यानसु ० इतीकारे कृते भवतीकार: सप्तमीति तप्नव 
स्पात्त तु गोरीत्यत्रेति भाव: ॥ 
डद्द्योतः 


सरंध्शब्दादिति । सरसूशब्दस्पासुनन्‍्तरवेनाथुदात्तस्वे४पि स्घरड्यत्ययाद्‌ 'हति न 
शुष्क सरसी शय|न” मित्यन्न सरसीत्यस्यान्तोदात्तत्वं बोष्यण ॥... 

मे भावषोधिनी 

जहाँ सप्तमो का दोधे होना कहा जाता है--हृति' न शुष्क सरसो शयान्रर' 
(ऋ० ७१०३२) | [ इस वैदिक प्रयोग में सरस्‌ शब्द के सप्तमी एकवचन छि८३ 
के स्थान पर पर 'इयाडियाजीकाराणामुपसंल्यानम्‌” (वातिक) से 'ई” आदेश होता है। 
यह ईद सप्तमी है। सूत्र इसमें प्रगृह्मसंज्ञा करने में चरितार्थ है। अतः यह बचन बनानो 
ज्ञापक नहों माना जा सकता ।] भोर प्रयोजन के रहने पर(ज्ञापक न बन पाने से) इसमें 
प्रगृह्मत्व नहीं प्रात्त होता है-सोमो गौरी अधिश्षितः। [ प्रयूह्यतज्ञा न होने पर 
सन्धिकायं प्रतक्त होता है । ] 

(बा०) वहाँ ( पूर्वोक्त 'सरसी' इस स्थल में ) भी यदि 'सरत्तीः रूप हो। 

(भा ०) वहाँ (पूर्वोक्त 'सरसी? उदाहरण में) भी प्रगृह्मसंत्रा प्िद्ध हैं। 


किस प्रकार से [ सिद्ध है ] 
यदि उसमें भी [ सरस्‌ शब्द न मानकर ] 'सरसी” इस दोघे ईकारान्त का प्रयोग 
मान लिया जाय । और लोकथ्यवहार में “सरसी' शब्द का प्रयोग देखा जाता है । 
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पख्वमाहिके प्रगुह्मसंज्ञासूअस ६१५ 


कथस्‌ ? 
दक्षिणापथे हि महान्ति सरांसि सरस्य इत्युच्यन्ते ॥ 
( १७२ समाधानवातिकम ॥ ६ ॥ ) 


॥ # ॥ ज्ञापक स्थात्‌ तदन्तत्वे! ॥ # ॥ 

( भाष्यम ) 
एवं तहि ज्ञापयत्याचार्यो--'न प्रगृह्यसंज्ञायां प्रत्ययलक्षणं भवति' इति ॥ 
किमेतस्य ज्ञापने प्रयोजनस ? 

प्रदीप: 
सरसी यवीति । यदीति सम्भावनायाम्‌ । तस्मात्‌ स्थितमेतद्नचनात्‌ सर्वत्र छुप्ताया- 
भपि प्ृप्तम्यां भविष्यतीति नार्थो5्य॑ंग्रहणेन ॥ 
डद्ययोतः 


निराकतुं” संशयाथों यदिशब्दोधनुपपन्न इत्यत आह--सम्भावनायासिति । शास्राणि 
चेह्प्रमाणं स्युरितिवदसन्दिग्घे सन्दिग्धवचन मिदरमिति भावः ॥ तरसीशब्दो यदि छीष- 
न्तस्तदान्तोदात्तत्वं न्‍्यायसिद्धमूं । असुन उगन्‍्तत्वात्‌ छीवन्तत्वे तु स्वरब्ययत्ययादेव 
तत्वस्‌ । एवं व ततो छुकैवोक्तप्रयोगे सिद्धे इयाडिति वार्तिके ईकारादेशो न विधेय इति 
आष्याशयः ॥ तस्मात्पूर्वोक्तरीत्या वचनसामर्थ्याललुप्तेषि सिद्धि: ॥ 


भावबोधिनी 


* कसा ( प्रयोग ) ? 

क्योंकि दक्षिण देश में बड़े-बड़े सरोवर 'सरसो” ऐसे कहे णाते हैं । [इस 'सरसी' 
से परे सप्तमी का छुकू होने पर यह भी “गौरी' के हो समान हो जाता है। यहाँ भी 
प्रत्ययक्ृक्षण से प्रगृह्यसंत्ा हो जायगी । 'अर्थे? ग्रहण व्यथं है । ] 

(बा०) यह तदस्तत्व-ईदन्त और ऊदन्ताकी प्रगृह्मसंज्ञा न होने]में ज्ञापक हो जाय । 

(भा०) यदि ऐसा है अर्थात्‌ प्रत्ययल्क्षण मानकर 'अर्थ? ग्रहण व्यय हो जाता है, 
तब आचाये यह श्ञापित करते हैं--प्रगृदधसंज्ञा-विषय में प्रत्ययलक्षण नहों होता है ।' 
[ कब 'गौरी' “सरसी” आदि में प्रगृहरसंज्ञा नहों हो सकेगी । “अथ” ग्रण के बल से 
हो होगी ?] 

* इसके ज्ञापन में कोन सा प्रयोजन है ? 
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६ प्रदोपोददोले-हिन्दीसंहित व्याकरंणमहाभाष्यस 


कुमायो रगार॑ ८ कुमार्यगाएस्‌ । वध्वोरगारं- वध्वगारस्‌ । प्रत्ययलक्षणेत 
प्रगुह्यसंज्ञा न भवति॥ 
( १७३ समाधानवारतिकस ॥ ७ ॥ ) 
॥ #॥ सो वो प्बपदस्य भूत्‌ ॥ #॥ 
( भाष्यंस ) 
अथ वा पूर्वंपदस्य मा भूदित्येबमर्थमर्थग्रहणस्‌ । वाप्यामश्वों - वाप्यश्व:, 
प्रदीपः 
ज्ञापकमिति । ईदुदेदित्यत्र तृतीयचतुर्थपक्षयोरित्यथं: ॥ इह प्रगृह्मसंत्ञाकरणे यदि 
प्रत्ययल्कक्षणं स्पात्‌ तदेदुतों च सप्तमीत्येव सप्तमीतहचरितं सप्तम्याँ वा परतों यदोदृदन्तं 
प्रगृह्म संज्रभिति प्रत्ययलक्षणेन छुप्तायोमपि सप्तम्यां संज्ञा भविष्यतोति किमथ॑- 
'भ्रंहृंणेन, तत्‌ क्रियमाण प्रत्ययरक्षणाभावं सूचयति ॥ 
संज्ञाविधो प्रत्ययग्रहणे तदन्तविधेरभावात्‌ तद॑न्तपेंक्षस्तत्र नथः स्थित -इति शापन- 
फलाभावादाह-मा वेति ॥ वाप्यश्वों नद्यात्िरिति । संज्ञायामिति समासे कृते सत्तमोसह- 


डद्द्योतः 
प्तमीौस॒हचरित॒त्व॑ च॒ प्रत्ययल्क्षणन बोध्यम्‌ ॥ हर 
संज्ञायामितीत । .अत एवाग्रे भाष्ये जहर्त्थार्षा तृत्तिरिति संद्धव्छते। मंच 
आवबोधिनी 


कुमार्यो रगा रम्‌*कुमो यंगा रंसे ।  वंष्वोरगारस-वध्यगारम्‌ । -इनमें प्रत्ययरक्षण से 
प्रगृहृधसंत्ा नहीं होती है । [ भाव यह - है कि प्रत्ययलक्षण होने पर समास में प्ती 
'इंदूदेतुर सूत्र से प्रगृहृचसंज्ञा प्रसक्त होने लंगेगी। अब इस ज्ञापन से नहों होगी। 
यणादि हो जायेंगे । “ईदूदेद” सूष्त में चार पक्ष दिखलाये गये हैं। उनमें तृतीय ओर 
है संतुरथ पक्षों में यहूँ ज्ञापक बेनंता है। यदि प्रगृह्मप्॑ज्ञा-प्रकरण में भी : प्रत्ययलक्ष 
होता तो 'ईदूतों संप्तेमी” इतना हो रंक्षां जाता । सप्तमी-सहचरित्त अथवा सप्तपी परे 
रहते जो ईदस्त ऊदस्तः उसकी प्रगृहासंत्ञा. होती है। कब सप्तमोलुक्‌ में भी प्रत्यय 
हक्षण से -सप्तमी-सहृचरितत्व मिक् जायगा,. अर्थ" ग्रहण व्यर्थ होने लगता है। वही 
प्रगृह्मसंज्ञा में प्रत्ययक्षण का अभाव सूचित करता है! अतः “अर्थे” ग्रहण से हो 
. प्रगृह्मतंज्ञा होती है । ] 
( वा० ) अथवा [ समास में ईदन्त, ऊदन्त ] पूर्व पद को प्रगृहचसंज्ञा ने हो“ 
[ इसके लिये श्र्थे' है। ] 


( भा० ) अथवा [ समास में ईदल्त, ऊदन्त सप्तमी वाले ] पूर्व पद की [ ्रगृह/ 


संज्ञा ] न होने लगे--इसके लिये “अर्थे' का ग्रहण है। उदाहरण--वार्ष्यामश्रः 
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पत्बमाह्षिके अगद्यसंज्ञासू चस॒ - ) ६१७. 


नद्यामातिः--नद्यातिः ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
अथ क्रियमाणेण्प्यथंग्रहणे कस्प्रादेवात्र न भवति ? 
( सम्ाधानभाष्यम्‌ ) 


जहत्स्वार्था वृत्तिरिति ॥ 
प्रदीपः 

चरितमोकारान्तं पुवंपदभिति स्यात्‌ प्रगृह्मसंज्ञेति तदथंमर्थ॑ग्रहणम्‌ || 

अयेति । अस्त्येवात्र सप्तम्पथ इति प्रश्तः ॥ 

जहत्स्वार्थेति । समासस्य॑वायंवत्तवात्‌ पूर्वोत्तरिपदयोव॑णंवदानथेक्यात्‌ सप्तम्य्थोंट्तर 
नास्तीत्यथं; ॥ 

उद्योतः 

याबयेन संज्ञानवगमादस्य नित्यसमासत्वे वाप्यामश्व इति विग्नहो नोचित इति वाच्य्रमु, 
वाक्‍्यात्संज्ञिनोइ्तवगमेन नित्यसमाससहणस्वेईपि न तदिधायके वाग्रहणासम्बन्ध इति 
समासघटको मृतानां तहिषये विग्रह्ममावे मानाभावात्‌। घ्वन्ितं चेद॑ हितीयातृतीयेति 
सूत्रे भाष्ये इति तत्व निरूपयिष्पते ॥ सप्तमीसहचरितसित्ति । प्रत्ग्रयलक्षणेनेति 
भाव: ॥ 

वर्णवदानथंक्यादिति । संज्ञायामिति समासेहत्य रूढिशब्दत्वादवयबवार्थाप्रतीतेरिति 
भाव: । वाप्पामश्धः इति विग्रहृप्रदर्शनं तु रथन्तरादिपदानां रथेन तरतीत्यादि- 
विग्नहप्रदर्शनवद्‌ बोष्यम्‌ । मत एव--“जहस्त्वार्था तु तन्नेव यत्न रूढिविरोधिनी! इति 
वृद्धरक्तम्‌ ॥ 

भावषोधिनी 

वाध्यश्व:। नद्यामातिः ८८ नद्याति) [ 'ईद्देद' सूत्र में संज्ञाविधि में प्रत्ययग्रहण में 
तदन्तविधि न होना कहा गया है और मध्यम ८- द्वितीय पक्ष ही सिद्धाग्त माना गया 
है। अतः यहाँ दूसरा समाधान 'अथवा? से दिया गया है। वाष्याध्‌ अश्वः -- वापी + 
अश्व३, नद्यास॒ आति:-- नदी +: आतिः में सप्तमी का छुक है। ईदन्त सप्तमी-सहचरित 
होने से प्रगृहयसंज्ञा प्राप्त है। 'अर्शे” ग्रहण रहते पर नहीं हो सकती क्योंकि तस्पुरुष में 
उत्तर पद का अथे ही प्रधान माना जाता है, पूर्वपद का अथ अप्रधान । अतः सप्तमी का 
धर् गृहोत नहीं हो सकता । ] 

अच्छा, तो “अर्थ? का ग्रहण रहने पर भी इनमें प्रगृहचसंज्ञा क्यों नहीं होती है 7 
क्योंकि सप्तास में सप्तमीलुक्‌ होने पर भी उसका अर्थ तो रहता हो है ।] 

जहत्स्वार्था वृत्ति है अत+ | दोष नहीं है । ] 
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६१८ प्रदोपोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभाष्यस्‌ ) 
अथाजहत्स्वार्थायां बत्ती दोष एवं ॥ 
( समाधानभाष्यस ) 
अजहत्स्वार्यायां च न दोष: । समुदायार्थो5भिधीयते ॥ 
प्रदीपः 
समुदायार्थ इति । वृत्तो हि पूव॑पद॑ स्वाथंमष्य भिधत्ते प्रधानाथंमपीति स्वाथे- 


संसुष्टल्य प्रधानाथंस्थाभिधानात्‌ पांसूदकवत्‌ स्वास्थ विवेकानवगमात्‌ समुदायार्थो 
बुत्ती संसृष्टलपेणैवाभिधीयते । सप्तम्यर्थग्रहणेन--यावानर्थों वाक्‍्ये धप्तम्यस्तेमाम्िधीयते 


डद्य्योतः 
भाष्ये अथाजहस्स्वार्थायासिति । सुप्सुपेति समासेन केवलयोगिके इत्यथें: । 
प्रधाना्थंमपीति । अश्वपदशक्तिसमुदायथक्तिसहकारेण गृहीतशक्तिकाद्‌ वापीपदातु 
स्वा्थविशिष्टप्रधानाथंस्वैवोपस्थितेरित्यथं: । तत्र सपुदायशक्ति+ संसर्गाश एवं । तदाह- 
स्वार्थसंसष्टस्येत्यादि ॥ विवेकानवगमातु । पृथगनुपस्थितेरित्यथं: । पसूदक्क मिलितं 
यथा संसृष्टभेव ज्ञानविषयों न तु पृथक , तथा समासात्‌ संसृष्ट एबोपस्थितिविषयो न तु 


भावबोधिनी 

अजह॒त्य्वार्था वृत्ति में तो दोष रहता ही है ! 

अजहत्स्वार्था वृत्ति में भी दोष नहीं है। कारण दोनों पदों द्वारा समुदाय का 
विशिष्ट अर्थ कहा जाता है। 

विभमशं--समातादिवृत्तियों के दो भेद माने जाते हैं--( १ ) जहत्सवार्था, 
(२) अजह॒त्स्वार्था । जहति स्वाय"' (पदानि) यस्‍्याँ सा--जहत्स्वार्था । न जहत्सवार्था- 
अजह॒त्स्वार्था। जिस वृत्ति में पद अपने-अपने अर्थ को छोड़ने वाले होते हैं वह 
जहत्स्वार्धा है। वैयाकरण यही मानते हैं । और अजह॒त्स्वार्था पक्ष में भी सप्तास में 
विशिष्ट शक्ति का समर्थन करते हैं। इसलिए वाप्पामश्व:--वाप्यश्वः आदि में समाप्त 
बनने पर अलग-अलग पदों का कोई अर्थ नहीं रह जाने से 'वापी? आदि सप्तम्पर्श में 
या सप्तमीसहचरित तहीं प्राने जा सकते । इसलिए पूवेपद को प्रगृहचसंज्ञा-वरणाय 
रथ! ग्रहण की आवश्यकता है। 'भर्शे? का ग्रहण न करने पर 'बापी” आदि को 
प्रगहयसंज्ञा रोकना कठिन है । 

[ पहले अलग-अछूग खण्डों में व्यार्या करने के बाद अब भाष्यकार एल्लोकवार्तिः 
पूर्ण रूप में प्रस्तुत करते हैं--] 
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पद्॒माहििके प्रगृह्मसंज्ञासुत्रस ६१९ 


५ईंदुतो सप्तमीत्येव लुप्तेज्यंग्रहणा:डूवेत्‌ ।” 

पुव॑स्य चेत्‌ सवर्णोड्सावाडाम्भावः प्रसज्यते” ॥१॥ 
वचनाद्यन्न॒दोघेत्व॑ तन्नापि सरसी यदि। 
ज्ञापक स्थात्‌ तदस्तत्वे मा वा पूवंपदस्य भूत” ॥ २॥ 


ईदुतो च सप्तम्यर्थ ॥ १८ ॥ 
( इति प्रगह्मसंज्ञाप्रकरणम ) 


प्रदीपः 
केवलो4संसृष्ट उद्मूतस्तस्यबेह प्रहणमित्ति समासे न भवति प्रगह्म संज्ञा ॥ १८ ॥ 
---#9७४---- 
उद्द्योतः 
पृथगित्यर्थ: ॥ यावानित्यस्थ विवरणं केवल इति। फैवल्यं विवृणोति--असंसष्ट 
उदुभुत इति । असंसृष्टत्व॑ विशेषणाविशिष्टत्वत््‌ । उद्भूतत्वभितराविशेषणत्वमिति 
बोध्यम ॥ समुदायरूपोडये: पुवंषदार्थविशिष्ट उत्तरपदार्थोधभिधीयते5भिघार्ि: परस्पर- 
सहकारेणोपस्थाप्यत इति भाष्याथ॑: ॥ अर्थप्रहणसामर्थ्यात्सप्तम्पर्ं मात्रपय॑वसन्ना्थकमर्थ॑- 
ग्रहणमिति भाव: ॥ गौरीत्यादौ त्वस्त्येव गौर्या दिपदानां सप्तम्यर्थपर्यवसप्चत्वम्‌ । समभि- 
व्याहृतपदान्तरार्थानन्‍वयित्वेनो पस्थितिविषयत्वस्यैव सप्तस्यर्थपयंवसन्नत्वरूपत्वात्‌ ॥ न 
चार्थग्रहणेडपि गौरीत्याथसिद्धि; सप्तम्पर्थ ईकाराद्यभावात्‌ । ईदाद्यन्तमित्यथ॑स्तु 
दुलेभो विशेष्पाभावादिति वाच्यम; सामर्थ्याच्छव्दरूपं विशेष्यप्तादाय तदन्तविधिरिति 
भाषात्‌ ॥ १८ ॥ 
--म्लिफए ५ 
भाववोधिनी 
(१) 'ईदूती सप्तम” इसने सूत्र से हो काये ति्ध हो जाते हैं--बर्थे? ग्रहण 
व्यथे है। (२) सप्तमी के छोप में भी प्रगृहधप्तज्ञा करने के लिये 'भर्थ ग्रहण है । 
(३) यदि सप्तमीछोप न मानकर पृवंसवर्णदीघ माना जायगा तो भांदू आगम ओर 
डि का आम आदेश प्रसक्त होगा | (४) इत सूत्रग्रणयन के बल से प्रगृहथसंज्ञा नहीं 
को जा सकती क्योंकि जहाँ सप्तमी का दीघं हुआ है वहाँ सूत्र चरितार्थ है। (५) दीघ॑ 
वाले स्थल में भी घिद्ध है क्योंकि 'सरसी' यह ईदन्त भी प्रयुक्त होता है। (६) बतः 
व्यथे हुआ “अरथे ग्रहण यह ज्ञापित करता है कि प्रपृहघरसंज्ञा में प्रत्ययलक्षण नहीं 
होता है । (७) अथवा समाप्त में पु पद की प्रगृहयसंज्ञा न हो “- इसके छिये “अर्थ 
ग्रहण है ॥१८॥ 
---_५८ि><०-- 
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६२० प्रदीपोद््योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 


(१७ घुसंज्ञासूत्रण ॥| १। १ ।५जा० ८॥ ) 


दा था घ्वदापु्‌ ॥ 454९ 
( इष्टानुपपत्तिनिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
( १७४ बआक्षेपवातिकस ॥ ) 


॥ # ॥ घुसंज्ञायां प्रकृतिग्रहणं शिद्थंम्‌ ॥ #॥ 


( भाष्यम ) < 
घसंज्ञायां प्रकृतिग्रहणं कतंध्यप | दाधाप्रकृतयो घुस्नज्ञा भवन्तोति 
बक्तव्यस्‌ ॥ 
कि प्रयोजनस ! 
। प्रदीपः 


दाधा ध्व ॥ १९ ॥ दाधाशब्दयोघुसंज्ञा विधीयमाना रूपान्तरयुक्तानां दोदेड्घेटं व 
ब्राप्नोतीत्याह--घुसंज्ञायासिति ॥ 
कक प्रयोजनर्सिति । दोदेड्वेटामेजन्तानामनुकरणानि व्यवस्थाप्यात्वे कते ददातिं- 
दघातियच्छत्यनुकरणानां चैकशेषे कृते हन्द्रनिदेशात्‌ सिद्धा दोदेड्थेटामपि धुस॑ज्ञा, 
कुतात्वानां चेषां स्थानिवद्धावेन सिद्धेति प्रश्न: ॥ 
डद्य्योतः 
दाधा ध्व॥ १९ ॥ दाधाशब्दयोरिति । प्रयोगस्थदाधारूपाणामेव सुत्रे $नुकरणा- 
दिति भावः ॥ 
बोवेड्घेटानामेजन्तानासिति। एपं चात्र 'प्रकृतिवदनुकरणं भबती'तिन्यायाद- 
शितीति प्रसज्यप्रतिषेधाश्रयणाच्चात्वमिति भावः ॥ अन्न च पक्षे हृक्षणप्रतिपदोक्त- 
परिभाषा-निरनुबन्धफारिभाषादीनां न॒प्रवुत्तिः | सर्वेषां स्वरूपेणवानुकतत्वात ॥ 
भावबोधिनी 
दाधा ध्वदाप्‌ १११५९ 
सूत्र में प्रकृति-प्रहण की आवश्यकता 
[ दापृप्रिन्न दा और धा को घु संज्ञा होतो है । ] 
(वा०) घु संज्ञा के विधान करनेवाले इस सूत्र में शित्‌ के लिये 'प्रकृति!--इसका 
ग्रहण करना चाहिए । 
(भा०) घु संज्ञा-विधायक सूत्र में “प्रकृति” ग्रहण करना चाहिए--दा, धा और 
इनकी प्रकृतिभृत (दो, देह, घेटू ) की घु संज्ञा होती है, ऐसा कहना चाहिए । 
[ प्रकृत---शप्के ग्रहण फा ] कया प्रयोजन है ? 


१. दाधाप्रकृतय इत्पन्र दाग धाम्न प्रकृतयश्चेति दन्दरः | सूचरे चोपस्थितत्वात्तयोरेव 
सम्बन्ध इति भाव: ॥ छाया ॥ 
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आंत्वभूतानामियं संज्ञा क्वियते। सता आत्व 
भृतानां न स्थात्‌॥ 

ननु व भूथिष्ठानि घुसंज्ञाकार्याण आधंधातुके । तत्र चैत आत्वभूता 
(एव) दृश्यन्ते ॥ 

“शिदर्थंश” । शिदर्थ प्रक्ृतिग्रहणं कतंव्यस ! शित्यात्व॑ प्रतिषिध्यते 

प्रदीप: 

आत्वभृतानासिति। भवते: प्राप्त्पर्धाद “आधुषाद्य” इति विभाषितणिचः 

क॒तेरि कमेणि वा क्तप्रत्यय; । तन्न आत्वं भूता आत्वेम वा भूता आकारास्ता इत्यथ: 


न तु छलक्षणन कझतात्वा इति विज्ञेयम्‌ । अस्पाप्ययमभिप्रायः--एजन्तानुकरणत्वे 
प्रमाणाभावात॒ प्रक्रियागौरवाच्च प्रयोग एब ये आकारास्ताः प्रयुज्यन्ते तदनुकरणा- 


नामयमे कशेष निर्देश: सामान्यानुकरणं वा दा इति धा इति पृथक पद॑ निर्विष्टमिति ॥ 
उद्दयोतः 


दारयतिधारयत्योश्व नातिप्रसज्ध: | तयो रनुकरण आत्वासम्भवेनेहे हधु इत्यनयोंर- 


नुपात्तत्वाद ॥ दीडो5पि नेह ग्रहणम्‌ । एज्यिषयाभावेन तदनुकरणे आत्वासम्भवादिति 
बोध्यम्‌ ॥ 


भूतानामेव स्थाद, अनात्व- 


ननन्‍वात्वपृत्ताना मित्यस्य जातात्वानामित्यथें दाणादीनाँ संज्ञा न स्पाक्िष्ठा था) 
पुवेनिपातश्न स्थादत भाह--भवतेरिति । प्राप्तात्वानामित्यथं: ॥ प्रमाणास्तावादिति | 
प्रयोगाथंत्वाच्छाच्नस्योपस्थितप्रयोगस्पानुकरणे. सम्भवतति अनुपस्थितैजन्तानुकरणे 
प्रमाणाभाव इत्यथं; ॥ गौरवाच्चेति । दोडस्तृजादावात्वे कृते प्रणिदातेत्यन्न नेगंदेति 
णत्वानापत्तेश्वेत्यपि बोष्यम्‌ ॥ एकशेषस्थ सर्वदाधारूपाणाम्तानस्त्येन ज्ञानासम्भवाद 
दुशेयस्वेडप्याह--सासान्येति । ननु समाहारहन्द्वें दाधमिति स्पात्‌, अन्यन्न दाधाविति 
स्थादत आह--पृथकपद्सिति । सो रुत्वे सत्वे छोपे च निर्विसगं साधु ॥ 


भावषोधिनी 
जिन्हें भात्व भादेश प्राप्त हो चुका है उन्हों (दा घा) को यह घु संज्ञा की जा रहो 
है। क्तः यह उन्हों की हो सकेगी जिनका आत्व हो चुका है; जिनका आत्व 


नहीं हुआ है उनकी नहीं हो सक्रेगी । [ ध्रतः जिनका 'दा' 'धा? रूप बना है उन्हीं की 
होगी अन्य की नहीं । ] ु 


घु संज्ञा मानकर किये जानेवाले अधिकांश काये आधंधातुक प्रत्यय परे रहते हो 
होते हैं | और उन प्रत्ययों में ये धातुर्ये आत्व शादेश वाढीं हो दिखाई देती हैं । 


शित्‌ के लिये भी | शित्‌ के लिये “आकृति! का ग्रहण करना चाहिए । क्योंकि शितु 
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द्र्२ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस 


तदथ्थंस्‌ | प्रणिदयते, प्रणिद्यति, प्रणिधयतीति ॥ 
( भाष्यस ) 
भारद्वाजीयाः पठन्ति-- 
( भारद्वाजीयोक्तमाक्षे पवा तिकम्‌ ॥ १ ॥ ), 
॥ # ॥ घुसंज्ञायां प्रकृतिग्रहणं शिव्विक्रताथंम्‌ ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 
घुसंज्ञायां प्रकृतिग्रहणं क्रियते । 
कि प्रयोजनस ? 
शिद्थ॑ विक्ुतार्थ च । शित्युदांहतस्‌ ॥ विक्वृतार्थ खल्वषि--प्रणिदाता, 


प्रणिघाता । 
प्रदीप: 


प्रणिदयत इति | घुपंज्ञायां सत्यां नेगंदेति णत्व॑ भवति ॥ 

प्रणिदातेति | घतेदेंडो वा रूपम्‌ ॥ प्रणिधातेति | घेटः ॥ लक्षणेति । लाक्षणिके हि 
लाक्षणानुसन्धानद्वारेण प्रतिपत्तिबंहिरज्धा, प्रतिपदोक्ते खन्तरज्ा ॥ 

डद्द्योतः 

विकृतानां दो दद्घोरिति सूत्रे घेणनिवुत्य्थ दाग्रहणपर्यालोचनया धुर्वँ सुलभ मिति 

मत्या वातिके शिवथंमित्युक्तम्‌। भारद्माजीयस्तु तावद्विवेकासमर्थान््रति बिछुता्थ- 
भावबोधिनी ८ 

परे रहते आत्व आदेश का प्रतिषेध किया जाता है, शित्‌ परे भात्व नहीं होता है। 
[ भादेच उपदेशेडशिति” सूच शित्‌ परे आत्व नहीं करता है । | उदाहरण-प्रणिदयते, 
प्रणिद्यति, प्रणिधयति | [ भाव यह है कवि आदेच उपदेशेडशिति' यह सूत्र शप्‌ 
थआदि शित्‌ प्रत्यय परे रहत आत्व नहो करता है। अतः दा और धा को प्रकृतिभृत 
धातु देझ,दो, औौर घेट में दा धा रूप न मिल सकते से इनमें घु संज्ञ। नहीं हो सकेगो 
जिसके कारण "नेग॑दनदए्तपदघु०” ( ८।४॥१७ ) आदि सूत्र से घुसंज्ञक के उपसर्ग 
का णत्व नहीं हो सकेगा--प्रणिदयते, प्रणिद्यत्ति, प्रणिघयते | ये रूट शकार के रूप हैं। 
अतः शप्‌ श्यघ्र॒ शित्‌ प्रत्ययों में मात्व नहीं होता है | | 

[ इस विषय में ] भारद्वाजीय विद्वानु ऐसा वचन पढ़ते हैं-- 

(वा०) घु संज्ञा-विधायक सूत्र में शित्‌ के लिये तथा विकृत ८: आदेश प्राप्त रूपों 
के लिये 'प्रकृति' इसका भी ग्रहण [ करना चाहिए ] | 

(भा०) घु संज्ञा में 'प्रकृति? का ग्रहण करना चाहिए । 

किस (प्रयोजन) के लिये ? 

शित्‌ के लिये और विक्ृत के लिये। इनमें शित्‌ परे रहते होनेवाले रूप 
( प्रणिदयते, प्रणिद्यति, प्रणिधयति ) उदाहरण दिये जा चुके हैं । विक्ृत रूपों के लिये 
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पद्बमाहिके घुसंज्ञासूत्रसु॒ द्र्झ 
कि पुन कारण न सिध्यत्ति ? 


'लक्षणप्रतिपदोक्तयो: प्रतिपदोक्तस्यैवः ह 


ति प्रतिपद॑ 
स्याद, लक्षणेत ये आत्वभूतास्तेषां न स्पात्‌ ॥ तपद॑ ये आत्वभूतास्तेषामेव 


( प्रत्याक्षे पभ्राष्यण ) 


अथ क्रियमाणेअंपि प्रकृतिग्रहणे कथमिदं विज्ञायते-दाधाः प्रकृतय इति,. 
आहोस्विद्वाधां प्रकृतय इति ? 


प्रदीप: 


फथमिति | दाधाप्रकृतय इति षष्ठोसमास: कमंधारयो वा उभययाप्यव्याप्तिरितिः 
प्रश्नः ॥ 


डद्ययोतः 
मित्यप्युक्तम्‌ ॥ प्रणिदातेत्यादी छाक्षणिकत्वं स्फुटयति--झत्तेदेंडो बेति ॥ 


भाववोधिनी 


भी ( प्रकृतिग्रहण करना चाहिए ), उदाहरण--प्रणिदाता, प्रणिधाता । [इनमें प्र तथा 
नि इन दो उपसर्ों के साथ देझ, दो, घेट्‌ धातुर्ये भौर तृचु प्रत्यय है । इनमें एच-ए भो 
फा आत्य विकार- भादेश होकर दा धा रूप बना है। घु संज्ञा यदि नहीं होगी तो” 
'नेंगेदनदपदपतघु०? सूच से न का ण नहीं हो सकेगा। ] 


क्या कारण है जिससे[इनमें घु संज्ञा नहीं होती है और णत्व]सिउ्ध नही होता है। 


लक्षण से निष्पन्न और प्रतिपदोक्त ८ साक्षात्‌ उच्चारित इन दोनों के मध्य में: 
प्रतिपदोक्त का ही ग्रहण होता है?--इस न्याय से प्रतिपद जो भ्रात्व रूप प्राप्त किये: 
हुए हैं उन्हों का ग्रहण होगा, किपो लक्षण ८ पूत्र से जो आत्व प्राप्त करते हैं उनका. 
प्रहण नहीं होगा । [प्रणिदाता, प्रणिधाता रूपों में स्वतः आ नहीं है अपितु ए ओर गो 
का आदेश किया गया है, छाक्षणिक है । इनका ग्रहण होने से घु संज्ञा नहीं हो सकेगी। 
जतः 'घिकृत' रूपों के छिये भी “प्रकृति! इसका ग्रहण करना चाहिएं। ] 


अच्छा ( यह बतलाइये ) 'प्रकृति” इसका ग्रहूण कर लेने पर भो यह कैसे ज्ञातः 
होगा कि--'दाघा: प्रकृतथ:” यह ( कर्मंधारय ) है अथवा 'दाधां प्रकृतयः” यह (बह 
तत्युरुष ) है, गर्थात्‌ 'दाधाश्न प्रकृतयप्व” इस प्रकार के कमंधारय को मानकर अथवा” 
दा प्रकृतय:' ऐसा पष्ठी तस्पुरष मानकर--दाधाप्रकृतयः घु अदापू! माना जायगा-ह 
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“६२४ प्रदीपोद्योत-हिन्दीस हित॑- व्याकरणमहा भाष्यस 


कि चातः ? 

यदि विज्ञायत्े-दाधाः प्रकृतय इति, स एव दोषः--आत्वभूतानामेव स्याद 
अनात्वभूतानां न स्यात्‌ ७ अथ विज्ञायते-दाधां प्रकृतय इति, अनात्वभूतानामेव 
आ्यादात्वभुतानां न स्थातु ॥ 

( प्रत्याक्षेपसमाधान माष्यम्‌ ) 

एवं तहिं, नैवं विज्ञायते-दाधाः प्रकृतव इति, तापि दाष्षाँ प्रकृतय 
न्इति ॥ 

कथं तहि ? ः 
प्रदीपः 

बाधा: प्रकृतथ इति | दीषत इत्यादावीत्वादे: । आत्वभृतानासिति। डाणदाबु- 
चात्राम ॥ 

डद्द्योत+ 

प्रकृतय इश्यस्य सापेक्षत्वादाह--ईत्वादेरिति ॥ दाणिति | आत्वभृता इत्यनेन 

-<उपदेशे आाकारान्ता एवोच्यन्ते, तहिलक्षणास्त्वनात्वभ्ुता इति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 

इस [ भेद से ] क्‍या [ अन्तर ] है ? भर्थात्‌ पष्ठी समास या कर्मंधारय दोनों में ही 
न्दोष रह जाता है | 

यदि यह माना जाब--दाघाः प्रकृतवः ( दा धा रूप प्रकृति की घु संज्ञा होती है ) 
"तो वही दोष होता है--भात्व भादेश प्राप्त दा घा की ही घु संज्ञा हो सकेगी, जो आत्व 
प्राप्त नहीं है ( जैसे देह घेटू दो ) उनको घु संज्ञा नहीं हो सकेगी। भौर यदि यह 
'माना जाय--दाघां प्रकृतय३ शर्थात्‌ दा और घा की प्रकृतमृत धातुओं फो घु संज्ञा 
होती है, तो अनात्वप्राप्त ( दो देझू, घेटू ) को हो हो सकेगी, आत्व प्राप्त ( दाणु। 
दात्र, धात्‌ ) की नहीं हो सकेगी | [ भाव यह है कि कमंधारय मानने पर उन्हीं की 
'घु संज्ञा होगी जिनमें एच के आत्व आदेश के बिना ही स्वतः आत्व है जैसे दाव, 
दाण्‌, धाब्‌ आदि ओर पष्ठीतत्पुरुष में इसका उल्टा होगा । जिनमें स्वतः आत्व नहीं 
हैं अपि तु एच्‌ के आदेश से भात्व होता है जैसे--दो देडः घेटू, इन्हीं की हो सकेगी | 
अतः दोनों पक्षों में अव्याप्ति दोष है । ] 

यदि ऐसो स्थिति है, तब तो ऐसा नहीं माना जायगा--दा धा रूप प्रकृति (कर्म 
आ्यारय) और न यद्दो माना जायगा--दा धा की प्रकृति (षष्ठो-तत्पुरुष) । 

तब कैसा (समझा जाता) है ? 
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पश्चमा त्षिके धुसंशासूत्रस ६२५ 


दाधा घुसंज्ञा भवन्ति प्रकृतंयश्चैषामिति ॥ 
( आक्षेपोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
तत्तहि प्रकृतिग्रहणं कतंव्यम्त ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
न कतंव्यघ्व । इदं प्रकृतमर्थग्रहणमनुव्तंतते ॥ 
बब प्रकृतस्‌ ? 
/ईंदुती च सप्तम्यर्थें” ( १११८ ) इति। ततो वशक्ष्यामि “ ! 
कर्थ” इति ॥ वाधा व्वदाप्‌ ,. 
प्रदीप: 
प्रकृतपश्चबामिति । प्रत्यातत्येषामिति लच्यते ॥ 
अर्थ इतीति। एतद्ट्वितीयं वाक्यम्‌॥ -सन्निधानाब्च दाधामर्थे यो ं 
इति प्रकृतीनामपि सिध्यति ॥ कक 
हज ली. उद्द्योत 
प्रत्यासत्येति । एंव चेषामिति नॉपुरवेर्मित भावः ॥ एतत्सोमर्थ्यादेव -छाक्षणि-- 
कानामप्यनुकरणमनुमास्यत इति तात्पयंसू ॥ 
नम्वेकवाक्यत्वे दारयत्यायेकदेशानंथकब्यांवृत््यथंभेव तत्‌ स्थादू,म त्वन्यरूपप्रापकमत 
शोह--एतद्‌ द्ितीयसिति। अथंबत्परिभाषयवानथंकव्यावुत्तो घिद्धायाप्थंग्रहणानुवृत्ति-- 
'बक्यिभेदार्थेवेत्ति भाव) ॥ 
भसावबोधिनी 


दा घा घु अदाप्‌ भ्रकृतंयश्न अर्थात्‌ दापू से भिन्न दा, धा और. इनको प्रकृतिभृत 
फो घु संज्ञा होती है। [ दा धा से स्वतः आत्व वाली दाण्‌ दान घात्‌ कौ घु संज्ञा हो 
जांपंगी और इनकी प्रकृति की भी मानने से दो देड घेटू इनको भी-घु संज्ञा हो जायगी |] 

तो फिर क्यां [ सूत्र में ] 'प्रकृति? ग्रहण करना-चाहिए ? 
प्रंकृति-पद्ण का संण्डन : 

प्रकृतिग्रहण नहीं करना चाहिए । इसमें प्रकृत -- प्रकरण प्राप्त 'अथे! ग्रहण कौ” 
श्नुवृत्ति होती 

किपमें प्रकरण प्राप्त है ? 
. इदूतौ च्‌ संप्तम्यर्थ'। इसके बाद यंह कहेंगे 'दा घा घु अदापू? “अर्थ ऐसा | [अब 
दो वाक्य होंगे--(१) दा ओर धा घु संजश्ञक होते हैं (२) दा भोर थी के बेथ में आने? 
वाले देह दो घेट्‌ को भी घुं संज्ञा होती है। ] 
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<दए६ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( पमाधानबाधकभाष्यस्‌ ) 
तैयं शक्यम्‌ । ददातिना समानार्थानर॒ रातिरासतिदासतिमहतिप्रीणाति- 
पभ्रतीनाहु:। तेषामपि घुसंज्ञा प्राप्नोति । तस्मान्नैव॑ शक््यस्‌ ॥ न चेदेव॑ 
अक्रृतिग्रहणं कतंव्यमेव ॥ 
( समाधानसाधकभाष्यस्‌ ) 
म॑कतंव्यय। शिदर्थेन तावन्नाथः प्रकृतिग्रहणेन । अवश्य तन्न मार 
'प्रकृतिग्रहणं क्तंव्यस, प्रणिमयते प्रण्यमयतेत्येवमर्थंस्‌ ! तत्‌ पुरस्तादपक्रक्यते 
“चुप्रकृती माप्रकतों चेति ॥ 


प्रदीप: 
तत्पुरस्तादिति तेगदेति सूते घुमाशब्दयोम॑ध्ये प्रकृतिग्रहणं कर्तेव्यं तदुभाम्यामध्रि- 
-सम्भन्त्स्पते ॥ 
जद्द्योतः 


भाष्ये प्रोणातीति । यथा पितृष्यः प्रीणातीत्यादी । 
ननु तन्नोभयास्वयाय प्रक्ृतिग्रहणहये कतंव्येडत्रेव करण॑ युक्तमत आह-तदुभाष्यामिति। 
आप्रकृतिमाशब्दानाँ इन्हे सन्तिधानाविशेषादुभयप्रकृतिगू हथते इति प्रणिदयते प्रणिमयत 


्॒‌इति उभयत्रापि णत्वं सिष्पतोत्यथ: ॥ 
भावबोधिनी 


ऐसा [ दा और धा के अथंधाले को घु संज्ञा होती है यह ] नहीं कहा जा सकता । 
'राति, रापति, दासति, महृति, प्रीणाति>-रा, रास्‌, दास, भह; प्रो 


कारण य 
3 कक -- दा के समानाथक कहते हैं ।' अब इनको भी घु पंज्ञा प्राप्त होती 


क्लादि को ददाति' 


हहै। इसलिए ऐसा नहीं किया जा सकता भर्थात “अर्थ! का ग्रहण नहीं किया जा 


-सफता । और पदि ऐंसा नहीं है तब तो 'प्रकृतिः ग्रहण करना ही होगा |... 
नहीं करना पड़ेगा । शित प्रत्ययों के लिये प्रकृतिग्रहण की आवश्यकता नहीं है 
क्योंकि उस [ निगंदनदपद-पतघुमाः-- ] सूत्र में मा! घातु के लिये प्रकृतिग्रहप 
करना चाहिए--प्रणिमयते, प्रण्यमयत इनमें [णत्व करने के लिये] | उसी 'प्रकृतिग्रहण 
“को उससे पूर्व में अपक्ृष्ट कर लेंगे, खींच कर जोड़ लेंगे--धुप्रकृति में और मार्रकति 
में [ भाव यह है कि 'त्रेगंद०' यह सूत्र 'प्रणिमयते प्रण्यमयत' आदि में णत्व नहीं कर 
.सक्ेया क्योंकि इनमें 'मा? नहीं 'मेड” धातु है। आात्व के बिना 'मा! रूप नहीं रा 
. सकता । अतः 'मा' और उसकी प्रकृति 'मेडः” दोनों का ग्रहण कराने के लिये 'नेगद 
“सृत्र में प्रकृतिप्रहूण करना होगा-- नेगेदनदपतपदचघुमा प्रकृति' बनाना होगा । इसी 
'बकृतिः का सम्बन्ध 'घुः के साथ भी कर लेंगे । अब घुल्दा धा तथा इसको प्रकृति देह 


नदाण्‌ दाब्‌ धान सभी गृहीत हो जायगी । ] 
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पपष्व ह24 फे पु | 
माह संशासुन्रस ६२७ 


यदि पहले खिे ( भाषोपभाष्यम्‌ ) 
हण फ्रियते-प्रनिभिनोति प्रनिमीनाति-..- 
हि यम है ( प्रतिबन्दो भाष्यभ्‌ ) ति मत्रापि प्राणोति ॥ 
जयाक्रियमाणेथ॑प प्रकृतिग्रहणे एह के ते ४ 
विनिमातक्यमिति प्रहण एह करमान्न भवति,-प्रनिमाता प्रनिमातु 
( प्रतिबन्दीसमाधानभाष्यम्‌ ) 
आकारास्तस्य डितो ग्रहणं विज्ञायते ॥ 
ता ( समाधानभाष्यम्‌ ) 
यथ्थव तहि अक्वियमाणे प्रक्ृतिग्रहणे आकारान्तस्य ह्तो प्रहणं 
दर ग्रहणं वि. 
शव क्रियमाणेअपि प्रकृतिग्रहणे आकारान्तस्थ छितो ग्रहण विज्ञास्यते ॥ 220 
प्रदीप: 


नम गा निगोतीति । सीनातिमिनोतिदीदां ल्पपि चेत्पारवविधानाउ्धगवति माप्रकृतित्व- 


उद्योतः 

आत्वविधानादिति। एज्थिपये ईकारान्तानामात्वविधानादिति भाव: ॥ 

भाष्ये एवं क्रियमाणेपपीति। णत्वविधों साइस्यतीति निर्देशव्यमिति भाव: ॥ 
यद्यपि लक्षणप्रतिपदोक्तपरिभाषया मोनातिसिनोत्यादेशानां प्रहणाभावों वक्‍त डा 
स्तथापि मेडरे5प्रहणवारणाय गासादापग्रहणेष्वविशेष इत्युक्तेर्माग्रहणे तदप्रवृत्ति: । भामाने 
इत्यस्य योगे णत्ववारणाय च डित्पाठ आवश्यक इति तात्पयंस ॥ 

भावबोधिनी 

यदि 'प्रकृति' ग्रहण किया जाता है तब तो 'प्रनिभिनोति प्रतिमीनाति -इनमें 
भी णत्व प्राप्त होता है। [ क्योंकि प्र-नि-पुवंक प्रित्र, धातुओं का भी “मीनाति- 
भिनीति-दीछं ल्यपि च” (६।१।५०) सूत्र से आत्व करने के कारण ये दोनों घातुर्ये 
'भौ 'मा? की प्रकृति बन जाती हैं | झतः इनमें णत्व प्रसक्त होगा। ] 
से तो ( यह बतलाइये )--'तेगंद? सूत्र में प्रकृतिग्रहण न किये बाने पर 
भी इनमें णत्व न 
बहा हा कप सुना बा प्रनिमाता, प्रनिमातुर्, प्रतिमातव्यम्‌ ? [ क्योंकि 
। 2 ! सूत्र में डित आकारान्त अर्थाद्‌ माझू का ग्रहण समझा जाता है। 

माता आदि में मित्र, यह 
'का ही ग्रहण होगा शी का दल रे आम 
,_. दि ऐसा है तब तो जिस प्रकार प्रकृति-प्रहण न किये जाने पर डित आकारास् 
*मा' -- माह का हो ग्रहण समझा जाता है इधी प्रकार प्रकृतिग्रहण किये जाने पर भी 
डित्‌ आकारान्त का ही ग्रहण समझ। जायगा । [ बतः मेड का तो ग्रहण होगा किन्तु 
ममित्र्‌ भोत_का नहों। ] 
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६२८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यप्त 


( भारद्वाजीयप्रयोजननिराक रणभाष्यस्‌ ) 


विक्ृतार्थेन चापि नाथ: । दोष एवैतस्थाः परिभाषाया “लक्षणप्रतिपदोक्तयो: 
प्रतिपदोक्तस्यैव” इति-“गामादाग्रहणेष्वविशेष:” इति ॥ 
प्रदीपः 
गामादाग्रहणेष्विति । अस्य चार्थेस्य दैपः पित््वसदाबिति पिठ्प्रतिषेघे सामान्य- 
ग्रहणायथें लिज्रम । अत्यथाअस्य लाक्षणिकत्वादत्र ग्रहणं न भविष्यतीति कि प्रतिषेधायन 
पिरवेन । सामान्यापेक्षया च निरनुबन्धकग्नहण इति लक्षणप्रतिपदोक्तयोरिति क 
परिभाषाह्यानुपस्थानमिह ज्ञापयतीति घेटो४पि सिध्यत्ति। दो वद्धोरित्यनश्न वा ६ 
इत्येव घेटो निवृत्यर्थ' सद्धेटो घुसंज्ञां ज्ञापति । न हि दधातिनिवृत्त्य्थ द इत्येतत, 
तस्य वधातेहिरिति ह्यादेशविधानाइड्धवाप्रसज्ञाद ॥ 
उद्‌योतः 
सामान्येति । एतत्सूचगृहीतदाधापेक्षया परिभाषागृहीतगाध्यपेक्षया परिभाषाद्या- 
पेक्षया चेत्यथं: ॥ निरनुबन्धकेति । स च दोउबखण्डन इत्ययम्‌ ॥ घेटोपीति | अन्ययाश्त्य 
छाक्षणिकत्वाद पग्रहणाप्रसक्ति: ॥ यत्तु सानुबन्धकत्वादिति। तत्न। निरलुंबन्धकस्य 
घाइस्यस्याप्रसिदत्वात्‌ ॥ ये तु दाविषयमेव तज्ज्ञापकं मंन्‍्मसतें तन्‍्मेते घेडंशे ज्ञापकान्तर- 
पाहुः--दो देदिति ॥ 
भावबोधिनी 
[ कात्पायन ने केवल शित्‌ प्रत्ययों के लिये 'सूत्र में” “प्रकृति-” ग्रहण ब्लावश्यक 
माना था उसका सण्डन करने के बाद “भारद्वाजीय' वैयाकरणों द्वारा प्रदर्शित !विकृत' 
के लिये भी प्रकृति? ग्रहण-कीः अनावश्यकता सिद्ध की जा रही :है--] 
विकृत 55 विकारप्राप्त दाघा के लिये भी "प्रकृति-ग्रहण” का कोई प्रयोजन 
नहीं है । लाक्षणिक तथा प्रतिपदोक्त में छाक्षणक का .ही ग्रहण होता; है! “इस 
परिभाषा को सत्र मानने में दोष ही : देखा गया है--”गा, मा, दा--इनके ग्रहण में 
( प्रतिपदोक्त का ) अविशेष है” अर्थात्‌ इन तीनों-के ग्रहण के प्रसज्भ में प्रतिपदोक्त 
भोर छाक्षणिक दोनों का समान रूप से ग्रहण किया जाता है । 
विसशे)-- अनुदात्तो सुप्‌पितो” यह सूत्र पित्‌ प्रत्यय का ही अनुदात्त-विधान 
>करता है अतः 'दैप” का पित्करण इस प्रयोजन।के लियेःनंहीं माना जा सकता। 
दूसरा प्रयोजन यह सम्भव है कि प्रस्तुत सूत्र में 'अदाप” के हारा इस 'दैपू” का भी 
ग्रहण रोकनों जिससे 'दाप्‌' और 'दैपू? दोनों की घु संज्ञा न हो सके । यदि 'छाक्षणिक' 
होने से इस दैप का दाप्‌ के ग्रहण से ग्रहण नहीं माना जायगा तो यह पित्करण हम 
7 ही है । अतः घहो ज्ञॉपित' करंता है कि यहाँ 'लक्षण-प्रतिपदोक्तः! परिभाषा ३ 
नहों होती है। इसी प्रकार 'निरनुबन्धकग्रहणे न सानुबन्धकस्प प्रहणम्‌? - पह भी ईए 
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पत्चमा ह्विके घुसंज्ञासूत्रसु ६४१ 


( यदागमल्यायाधिकरणस्‌ ) 
( १७५ आाक्षेपवातिकम्‌ ॥२॥ ) 


॥ # ॥ समानशब्दपतिषेषः ॥ #॥ 


( भाष्यम्‌ ) 


समानशब्दानां प्रतिषेध्चो वक्तव्यः--प्रनिदा रयति, प्रनिधा 
घुसंज्ञा भवन्तीति घुसंज्ञा प्राप्नोति ॥ 30032 


: प्रदीपः 
समानशब्दानासिति। समानश्रतोनामित्य्थ: ॥ प्रनिदारयति, प्रनिधारयतीति । 
हृड्धुडणिचि वृद्धावाकारे कृते दाधाशब्दौ संपद्येते। तो चा्यंवन्तो। पग्मात्तु रपरस्वं 
क्रियमाणमागमभूुतत्वादन्यत्व॑ न करोती ति प्राप्ति: ॥ 


डउद्योतः 

समानत्व॑ नाथेत इत्पयाह--भ्रु तीनामिति ॥ तौ चेति। एतेनानथ कत्वात्तयोघुंत्व॑ 
नेत्यपास्तम्‌ ॥ पंक्षादिति। प्रणिदापतीत्यन्न पुगिवेति भाव: । आगमभूतत्वात्‌ ।आगम- 
स्वरूपत्वात्‌ ॥ ; ५ 
भावबोधिनी 
स्थल में प्रदृत नहीं होती है जिससे धा भौर घेद दोनों गृहीत हो जायगों - क्योंकि 
सभी 'धा! धातुर्यं सानुवन्ध ही हैं निरनुबन्ध नहीं । अथवा 'दो दद्‌ घो:' (७४४६) 
इस सूत्र में “दःः इसका ग्रहण ही 'घेद' की घुर्तज्ञा का ज्ञापक है क्योंकि 'घुः! का 
दद्‌ होता है इतना ही कहने पर 'दा धा' दोनों का दद्‌ प्राप्त होता है । जब 'दः कह 
दिया गया तन्न घुसंज्ञक दा-धा में केवल 'दा' का ही दद्‌ होगा | घा की निवृत्ति के लिये 
द/ यह नही माना जा सकता क्योंकि उसका तो “दधातेहि! ( ६४४२ ) सूत्र से 
हि आदेश किया हो गया है । अतः उत्तके स्थान पर दद का प्रसज्ध नहीं है । 

इस प्रकार वह स्पष्ट है कि घुसंज्ञा में नतो “निरनुबन्धकग्रहणे न सानुबन्धकस्य 
ग्रहणम्‌” यह लगती है और न लक्षणप्रतिपदोक्तयो:' यह । अतएवं कहा गया हैं-- 
गामादाग्रहणेप्व विशेष: | 

समान रूप वाले शब्दों का प्रतिषेध अनावश्यक 

( बा० ) समान रूप से सुनाई देने वाले शब्दों [ को घु संज्ञा ] का प्रतिषेध 
[ कहना चाहिये | । 

( दा और धा इसके ) पमान सुनाई देने वाले शब्दों की घुसंज्ञा का प्रतिषे् 
फरना चाहिये । जैसे--प्रनिदारयति, प्रनिधारयति । दा, धा--छों घु संज्ञा होती है 

४२१ व्या० म० 
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"इडर प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसंहिते व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
(१७६ समाधानवारतिकस्‌ ॥३॥ ) 

॥३॥॥ समानशब्दाग्रतिषेथों-््थवदूग्रहणात्‌ ॥ ०॥ 
समानशब्दानामंप्रतिषेधः, अंनर्थंकः प्रतिषेंधो3प्रतिषेधः ॥ 
घुसंज्ञा कस्मान्न भवति ? 
अर्थवरदंग्रहणांत्‌, अय॑वतोर्दाधोग्र हणात्‌ । न चेतावर्थवन्तो । 

(१७७ समाधानहेत्वन्त्रवातिकस्‌ ॥४॥ ) 


॥ # ॥ अ्षुपसर्गाद्वा ॥ # ॥ 
प्रदीपः 
अर्थवद्प्रहणादिति । अर्थ॑वदग्रहणे नानर्थकस्येत्यस्य स्व रूपमित्यनेन ज्ञापितत्वाद्‌ । 
उरण्‌ रपर इति चाण्विधोयमान एवं रपरी भवतीति वृद्धि: क्रियमाणा रपरा भवतोति 


नधारोरेवायवत्व न तु तदर्घधंवयो रिति नोंस्ति चुंधज्ञा ॥ 
भावबोधिंनी 


[ इनमें भी दा, घा सुनाई देता है | अतः घुसंज्ञा प्राप्त होती है । [ हल और घुड; से 
णिच--३६ ऋ फी वुद्धि, रपर करने पर--दांरि, धारि के छटू लकार में रूप होते 
हैं। इनमें दा, धा पुनाई देता है ओर अथंवात्त मी हैं। घुसंज्ञा प्राप्त है। प्रतिषेष 
करेंना चाहिये । :] 
|. ( बो० ) समौन रूप में सुनाई देने वाले शंब्दरूपों का प्रतिषेध नहीं करवा 
चाहिये अथंवात के ग्रहण के कारण | । 
( भां० ) समान रूप से सुनाई देने वाले शब्दों फा अप्रतिषेध है, अनथंक ८ 
निष्प्रयोजन प्रतिषेध्॒ -- अप्रतिषेत्र धर्थात्‌ प्रतिषेध करने का कोई प्रयोजन नहीं है । 
पृततब इनकी] घुसंज्ञा क्यों नहों होती है ? 
अंथवोन का प्रहण होने से [ घ॒संशा नहीं होती है ], अथंबापत दाधा का यहाँ ग्रहण 
है। ,किन्‍्तु (प्रनिदारयति' 'प्रनिधारयति” के दा, धा) अकेले अथंबातु नहीं है | [ भाव 
यह है कि 'उरण्‌ रपरः सूत्र से किया जाने वाला अण्‌ रपर हो होता हैं ध्तः ऋ 
की वृद्धि 'आर” यही हीती है। जिससे 'दार', “धार यह समुदाय ही अथंवात्ु होता 
है भकेछा दा भौर घा नहीं । ये तो अबयव हैं । इनको घुसंज्ञा महों होगी । वार्तिक 
"डेनाविष्यंक है। ] 
(बीं० ) जंथंवा उपसंगे न होने से [ घुसंज्ञा और णंत्व नहों होता है । ] 
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पद्चमा हिके चुसंज्ञासंत्र र्छें 


! ( भाष्यम ) 
अंयवी यक्क्रियायुक्ता: प्रादयस्‍्त अ्रति गत्युपसभंस्तज्ञा संवस्ति। ते चेतो 
दाधौ प्रति क्रियायोगः ॥ “ासगसज्ञा भवस्ति। तर चेतो 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 


यद्येवस्र॒ इहापि तहि न प्राप्नोत्ति--प्रणिदापयति प्रणि 
नैतो दाधावर्थवन्तौ, नाप्येतो दाध्ो प्रति क्रियायोग:॥ घापयतीति | अन्नापि 


प्रदीप 
अनुपसर्गाह ति। अस्युपगम्थ घुसंज्ञां दोष परिहरति । घुरसंज्ञापेक्षया यस्योपसरगश्वं 
शस्मात्‌ परस्य नेघों परतो णत्वं विधीयते। अब दाघापेक्षया नास्ति 'प्रशब्दस्पोपसगंत्वम्‌, 
'क्वितु दार्धारोरपेक्षयेत्यदोयः ॥ ' 
इंहापि तहाँति । अन्नापि पुकि कृते पकारान्तोंइर्यवानतु न केवलछो दाशब्दः। 
शुगन्तमेब च प्रत्युपसंग॑ंत्वंसू, न दाशब्दं प्रतोति प्रश्न: ॥ 
उद्योते 
अस्पुषंगम्पेति! अदाबिति प्रतिषेधायेन दैपः पिस्वेन दोवदित्यिनेन व परिभाषा- 
मात्रानुपस्थानज्ञापनसंभवादिति भाव: ॥ क्ित्विति । तंयोरेव क्रियावाचित्वादिति 


भाव:॥ 
ि भारव॑ंबोधिनी 

५ ज्ोा० ) अय॑ंवार-प्र पंरा 'आदि जिस क्रिंपावा्क धातु के साथ युक्त “होते हैं 
उंसी धातु के प्रति उपसर्ग 'माने जाते हहैं।( प्रनिदारयति, प्रनिधारयति में ) 
ये प्र और नि--दा और धा धातु -- क्रियावाचक के साथ युक्त नहीं हैं । [ अपितु ह 
तथा धर की वृद्धि करने के बाद निष्पन्न दार तथा धार्‌ के प्रति हो उपप्तगं हैं। अत; 
उंपसगंत्व न होने से ही णंत्व नहों होगा | ] 

यदि ऐसा है तब तो यहाँ भी घुसंज्ञा नहीं प्रात होती दै--प्रणिदापर्ग ति, प्रणि- 
धापयति ( क्योंकि इनमें भी ये अकेले दा, धा अथंवात नहीं है मौर न हो ये प्र नि 
उपसर्ग दा तथा घा क्रियावाचक धातु के साथ युक्त हैं [ क्योंकि दा, धा से णिच्‌-इ 
फरने पर “अतिह्वीब्लीरो-बनूयी-क्माय्यातां पुड्णो” ( ७३३६ ) सूत्र से पुरू होने 
पर दापि? 'धापि? ये णिजन्त धातु बन जाते हैं। इनमें न तो अक्रेले दी, धा अथंवाघ्ु 
भर न इनके साथ उपसर्गों का योग है। अतः इनमें भी घुंसंज्ञा का अभाव होने से णंत्व 


भहों होना चाहिये । ] 
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द्डड प्रदीषोद्योत-हिल्दीसहित व्याकरणमहाभाध्यस्‌ 
( १७८ समाधानवातिकम ॥५॥ ) 


॥#॥ न वार्थवतो ह्यागमस्तदूभुणीभूतस्तदुअहणेन गुद्मते यथाअत्यत्र |॥॥ 
( भाष्यम ) 
न वा एष दोषः । 
कि कारणस ! कं ज्क 
अथंवत आगमस्तदुगुणी भूतो5थंबदुप्रहणेन गृह्मते। यथान्यत्न। तथथा-- 
अस्यत्रापि अर्थवत आगमो5थवदग्रहणेन गह्मते ॥ 
; प्रदीप: - 
न वाई्भंवत इति। लछब्धात्मकस्य भावस्य निम्मित्तवतशादुपचयापचयों व्यपदेशहाहि 
न कुरुतः, यथा देवदत्तस्याज़ाधिषयाज़च्छेदो । इह्ाप्यन्तरज्भत्वात्‌ कतायां दाधोषु- 
संज्ञायां पश्चादुत्पन्नः पुगागमों घुव्यपदेश न निवतयति नाप्यथेवर्व सिध्यदोष: । अनथेक- 
स्पाप्यागमो व्यपदेशहानि न करोति, यथा सत्यपि रेफेडकाराकारयोगृंणबृद्धिग्यपदेशा- 
जद्द्योतः 
भाष्ये तद॒गरुणीभुत इति। यमुद्श्यागणो . विहितः स तदूगुणीभूतः शास्त्रेण 
तदवयकत्वेन बोधितो3्तस्तदुग्रहणेन-तद्ग्राहकेण तद्दोधकेन ग्रह्मते -- बोध्यते आगमविशिष्ट 
इति परिभाषाथे: । तदाहु--लूब्धात्मकस्पेति ॥ तेन दार्धारोरव्सावृत्ति: सूचिता। 
अपचय इति हृष्टान्ताथंग ॥ भन्तरज्भत्वादिति ! इदं यथोदेशे, कार्यकाले तु णत्वदेशा 
संज्ञाईसिंद्धा स्पादिति बोध्यम ॥ वस्तुतः फार्यकालपक्षे पूर्व पुकः प्रवृत्तावषि दापों 
दाशब्देन ग्रहणाद्‌ घुत्व॑ं सुलभभेबेति चिन्त्यम्‌ ॥ घुष्यपदेश न निवर्तंयति नाप्यथंवत्व- 
मितोति। स्वविशिष्टे तयोरानयनादिति भाव: ॥ अकाराफारयोरिति । रेफविशिष्टयो- 


भावबोधिनी 

( वा० ) अथवा यह ( दोष ) नहीं है क्योंकि अरथवात्र को होने वाला आग 
उसी का अंग बन जाता है, अतः उसी ( आगमी ) के ग्रहण से ही (आगम का भी) 
ग्रहण होता है जैसा कि इससे अन्य स्थलों में ( देखा जाता है ) । 

( भा० ) यह (घुसंज्ञा न होना) दोष नहीं है । 

क्‍या कारण है ( जिससे दोष नहों होता है ) ? 

श्रथंवात््‌ ( शब्द रूप ) का आगम उसी का. ग्रुणोभरूत -- बज्जमूत होता हैग 
उसी अथंवातरु के ग्रहण से गृहीत होता है । जैसा कि अन्यत्र भी होता है। जैसे अत्य+ 
अधथेवात््‌ का किया गया आगम उस अथंवाप्त शब्द के साथ ही गृहीत होता है 


७ 0-0. |॥७४॥७/६७॥५ 8#99व4॥ (व्वाद्या9 (0॥8००7. एांंत्रां280 0५ 65460 7 


पद्चमाह्निके घुसंज्ञासत्नस ६४५ 
चवान्यत्र ? 
लविता, चिक्रीषितेति । 


( आदेशवादिन आगमवादिन प्रत्याक्षेपभाष्यम्‌ ) 
युक्त पुनय॑त्नित्येषु नाम शब्देष्वागमशासन स्यात्‌ ? न। तित्येषु नाम 
प्रदीप: 


हानि:। इह त्वथंवतों ग्रहणादर्यंव्तत इत्युत्तम्‌॥ बदा च॒ प्रकृत्यय: प्रेण विशेष्यते 
तदा5यं परिहार:, ण्यथंविशेषणस्वे तु ॒प्रस्य दाधौ प्रत्यनुपसगंत्वाद्‌ णत्व॑ न भवत्येब ॥ 
सद्‌गुणीभूत इति। प्रयोगसंपादन उपकारक इत्यथे:॥ 
युक्‍्त॑ पुनरिति। ततश्व॒ नित्येष्वाग मविरोधात्‌ तद्द्वारेणादेशविधानादाप्शब्द 
लद्ययोतः 


रित्यथं: ॥ इह॒ त्विति। घुर्ंज्ञासूत्रे इत्यथं: ॥ अचेद॑ बोध्पम्‌ । अज्भावयवाकारस्य 
मुग्विधायकाने सुगिति सून्नारम्भसामथ्येन क्वचिद्रणंग्रहणे नास्याः प्रवृत्ति: । तेन दिदीये 
इत्यादी यणादिक न। अयमेवार्थों भाष्येब्यंवद्ग्रहणेन घ्वन्यत इत्याहुः ॥ प्रयोगेति 
इदे चिन्त्यम्‌ | आगमवत्प्रत्ययादेरपि प्रयोगसंपादने उपकारकत्वेन तेषामपि प्रकृतिग्रहणेन 
अहणापत्ति:, मुलयुकतेस्तुल्यत्वात्‌ ॥ अस्य मूलयुक्तित्वाभावे तु तत्कथनवैयर्थ्यापत्तिः । 
तस्मान्मदुक्तव्याज्येब ज्यायत्ती ॥ 

भाष्ये यज्नित्येष्विति । विपदादिवद्‌ वर्णप्रक्ृतिप्रत्ययपदवाक्यादिरूपाः सर्गाय्यका- 
कालिकोत्पत्तिमन्त: प्रलयकालिकनाशवन्तश्चेति पक्षे इति भाव: ॥। वापुशब्द 


भावषोधिनी 
किप् अन्य स्थल में ? 


लविता, चिकीषिता में । [ लू -+- तृच्‌, चिक्रीष -- तृथ्‌ इनमें 'आधंधातुफ- 
स्पेडट बलादेश! (७२३५ ) सूत्र से इट्‌ आगम होता है-लू + इ तृच्‌, 
यह इट्‌ तृच्‌ का आगम है अत्त: इसी से उसका भी ग्रहण होगा, इट्‌ बीच में व्यवधायक 
नहीं माना जाता है जिससे धातु से परे प्रत्यण मान कर कारये हो जाते हैं। इसी 
प्रकार “गणिदापयति, प्रणिधापयति? आदि में भी 'दा घा? को पुक्‌ आगम किया गया 
हे फे ग्रहण से गृहीत होता है । फलते: दाप्‌ धाप्‌ भी दा धा हो माने जायेंगे। 
पुसज्ञा हो जायगी। ] - 

अच्छा तो यह बतलाइगे--क्या यह ठीक है नित्य शब्दों में आगम का 
फिधान किया जाना । नहीं, (ठोक है )। क्योंकि शब्दों के नित्य रूपों के रहते 
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६४६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित ध्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


छः च्छ 


शब्देषु कूटस्थैरविचालिभिवंणभंवितव्यम्नपायोजनविका रिपश्रि: । आगमःछ् 
तामापूर्व: शव्दोपणनः ? 
( आगमवादिन आदेशवादिन प्रत्याक्षेपश्माष्यम्‌ ) 
अथ युक्त यन्चित्येषु शब्देष्वादेशाः स्यु: ॥ 
( आादेशवादिन: समाधानभाष्यम्‌ ) 

वाढं युक्तम । शब्दान्तरैरिह भवितन्यस्। तत्र शब्दान्तरे शब्दान्तरस्पृ 

प्रतिपंत्तियु क्ता ॥ 
प्रदीप: 


एवार्थवान्न दाशब्द इति ददवस्थों दोष इति भाव: ॥ 

अथ युक्तमिति। तत्रापि स्थानिनमपनीयादेश:ः क्रियत इत्यनित्यत्वप्रसज्ः ॥ 
पश्चोभयोदोषो न तमेकश्नोद्यः ॥ 

घाढमिति । प्रसज्भवाची स्थानशब्दो न निवृत्तिबाची, ततभ्न सन्त एव प्रयोगे 
नित्याः शब्दा 'बुदृष्युस्मज्जननिमज्ञनद्वारेण प्रतिपादन्ते । आगमस्त्ववस्थितस्थापूर्व: 
क्रियप्ताणो नित्यत्वे विरुणद्धि ॥ 

उद्योतः थ्‌ 

एवार्यवान्न दाशब्द इति | स तु न दाशब्द इत्यथें:। एवं व घुत्याभावात्तदवस्थों दोष 
इति भाव: ॥ श्रौतस्थानपष्ठचभ्ावात्स्थानिवत्त्वम्य नैतह्विषये प्रवृत्तिरिति तालयंग ॥ 
कूटस्थ॒स्यं व्याचह्ं-- भाष्ये अविचालिभिरिति । तद्दिवरणसनपायेत्यावि । हन्द्रात्मत्व॑यि 
पग्चानबूस मास: ॥ 

नन्वेतावतापि स्वपक्षास्थापनाद वैतण्डिकत्वमस्प स्पादत आह-- यश्चेति ॥ 

प्रसद्भधवाचीति । षष्ठी स्थान इत्यन्नत्ण: | प्रसजुच्य बुद्धेरिति भाव: ॥ सल्त एवं 
प्रयोगे निध्या इति। आदेशरूपा इत्यथे: ॥ बुदृष्युन्मज्जननिमज्ञने यथाक्रममादेशस्य 
स्थानिनश्व ॥ भाषध्ये-शब्दान्तरे इति | तद्बुद्धो प्राप्तायामित्यथ: ॥ 

भावबोधिनी 

उनमें वर्णों को कृटस्थ-अविचाली, अपाय, उपजन तथा विकार से रहित हो होगा 
चाहिये । ओर यह बागम तो उनमें बीच में एक अपुर्वों. उपजन ८ वृद्धि हो 
जाती: है ! 

अच्छा तो फिर शब्दों के नित्य होने पर उनमें आदेश होना ठोक है । 
... बिल्युल ठीक है. यहाँ ( बादेशों में ) तो दुधरे शब्दरूप हो होने चाहिए। शर्म 
एक. शब्द रूप. के स्थान पर दूसरे शब्दरूप का ज्ञान करना उचित ही है । 
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आफ पुस॑जञासूतस ६४७ 


( तिद्धान्तोपसंहारभाष्यम्‌ ) 
गादेशास्तहींमे भविष्यस्ति अनागमकातां साग्रम॒काः ॥ 
तत्‌ कथस्ु ? 

'सर्वे सवंपदादेशा दाक्षीपुत्रस्य पाणिने: । 
एकदेशविकारे हि तित्यत्वं॑ नोपपद्यतेः॥ 


प्रदीप: 


आवेशास्तहोंमे इति । इडू भवतीत्येतदृद्वारेण तब्पस्येतव्यादेश: क्रियते ॥ सच 
इति । आगमा अपीत्यर्थं: )। सर्वपदादेशा इति। पदशब्देन न सुप्तिडन्त॑ गृह्मतेईपि तु 
कार्यी) प्रतिपद्यमानं प्रतोयमान प्रकृतिप्रत्ययादि तत्‌ सब पदम्‌ ॥ एकदेशविकारे 
हीति। यद्यपि सर्वविकारेध्प्यनित्यत्वं यथा पिठरस्थस्य पयसः पाकादिषु, तथापि 
विकाराभावश्रतिप!दनपरमेतत्‌ । बुद्धिविपरिणाममात्र स्थास्यादेशागमागमिन्चावद्वा रेण 
क्रियत इत्वथं: ॥ यद्येव॑ दाशब्दस्य दाप्णव्दः आदेश: इति दाशब्दस्थानथंक्यप्रसद्ध: ॥ 


डउद्योतः 

आवेशास्तहींस इति। इसे आगमत्वेन व्यवहियमाणा अपि-तथा विधीयमाना 
अपि आदेशास्तत्सहशा भविष्यन्तीत्यर्थ: ॥ आहस्तावित्याद्ेकबाक्यतया माधंघातुक- 
स्थाद्याववच इडित्यर्थे वृत्ते नित्यत्वानुपपत्तिमुलकवाबयान्तरकल्पनेन केयलतव्यबुद्दौ 
प्रशक्तायामिकारादि! साधुरिति बोध: ॥ तेनाभ्रापि बुद्धिविपरिणाममान्नस्थेव सत्त्वेन न 
नित्यत्वहानिरिति भाव: ॥ यवागसा प्रति स्याथम्य चान्नापि पक्षे सत्त्वात्प्रणिदापयतो- . 
त्यादो थ दोष: ॥ ये त्वन्न पक्षे भागमत्व॑ नास्ट्येवेति बदस्ति, ले मान्या:। अनागस- 
काना धित्या दिव्यवहा रासज़ुते३ । निरवयमकबुद्धिनिगजन सावयवकबुद्ध्युत्म ज्जने ना ग॒म- 
व्यवहारस्थापि निर्बाधत्वात्‌ । तत्कथमिति प्रश्नेतुल्पन्यायत्वादाह-सर्वे सर्वपदेति | यथा 


भावबोधिनी 


यदि ऐसा है तव तो आगमरहित शब्द के स्थान पर ये आगप्रस॒हितत आदेण हो हो 
जाँय, मान लिये जाय । 
यह कैसे ? 


दाक्षीपुत्र पाणिनि के मत में सभी आदेश सम्पूर्ण पद ( शब्द रूप ) के स्थान पर 
ही होते हैं क्योंकि किसी एक देश -- अवयव के स्थान पर मानने में शब्दों की नित्यता 
नहीं उपपन्न होतो है। [अतः आगमरहित शब्द के स्थान पर आगमसहित शब्द की 
बुद्धि करनो चाहिए। इससे बुद्धि का हो परिवतंन होता है, शब्द का- नहीं । | 


(७-0. ५५500 8॥9५व॥ '/व्वाव93 (0॥७०॥०॥. 07260 0५ 6852760॥ 


६४८ प्रदोपोद्द्योत-हिल्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 
प्रदीप 


मेष 'दौष: । नित्यतासमथनायादेशपक्ष आशित: । प्रक्रियायां तु 'कल्पितायामागमा- 
मिभाव एवं। अन्यथागमादेशयोभेदेन व्यवहारों न स्थात्‌ ॥ 
डद्द्योतः 

एरुरित्यादों अवयवयोः शौतस्थान्यादेशभावे5पि नित्यत्बानुपपत्तिमुलकः समुदाययोरपि स 
कर्प्यते,एवम्‌ अवयवस्वेन विधाने४पि बर्थापत्तिमुलकवाक्यास्तरफल्पनेन निरवयवसावयव- 
बुद्धयोविपरिणाममात्रेणादेशत्वव्यवहा रो गौणो नित्यत्वरक्षणाय कर्प्यत इति । यथा च 
सत्र कल्प्प्रमानस्थान्यादेशभावेन श्रौतावयवस्थान्यादेशभावस्य न सयाग:, अत एवाच: पर" 
स्मिन्नित्यादीनामुक्तिसम्भवः । तथा&त्रापि ओऔतन्रावयवावयविभाषस्य ने त्याग इति 
यदागमा इत्येतल्प्रवृत्तिरव्याहतैवेति ईहशस्थान्‍्यादेशभावे स्थानिवत्वस्थ न॒प्रवृत्ति:, 
स्थानिववितिश्रुते: भौतस्थान्यादेशभावानुपपत्तिमुलकतया कह्प्वमानस्थान्या देशभावके 
एररित्यादावेब तत्प्रवुत्ते:। नत्वन्न क्षेवलानुमानिके ! अत एवं ह्रावस्थायामडिति 
पक्षेडडा दिविशिष्टस्थापिबदित्यादो न॒पिवाद्यादेशा इति दिक्‌ | तदेतदाह-- इड्मवती- 
घ्येतदृद्वारेणित ॥ आगमा अपीत्यर्थ इत्यस्य तथेत्यादि: । अत एवाग्रे वक्षषति-- 
'बुद्धिविपरिणाममात्र स्थान्यादेशागमाग मिभावद्वारेण क्रियतेः इति॥ एतेनागमा अपीत्येव 
सर्वपदव्यास्यायामेफदेशविकारे हीति वाष्यशेष विरोध: । आदेशत्वोपूपृदिकाया विकार- 


भावबोधितों 

विमश--वैयाकरणों के मत में शब्द नित्य हैं ) नित्य का स्वरूप सासान्‍्यतया यह 
माना जाता है--श्नुवं फूटस्थमविचाह्यनपायोपजनविकाय॑नुत्पत्पबृद्धचव्यययोगि 
यत्तप्तित्यम्‌ ।' जो ध्रुव -- कूटस्थ ( अयोघन के समान अधिकारी, इससे संसर्गानित्यता 
का परिहार कहा गया है), अविचाछी ८: एक रूप से अवस्थित, जो किसी अन्य रूप 
को नहीं प्राप्त करता है,(इससे परिणामानित्यता का परिहार कहा गया है) अनपायोप- 
जनविकारि ( इसका विग्रह है-- अपायश्र उपजनशभ्व इति अपायोपजतनौ, तो ल विकारों 
चू--हति कपायोपजनविकारो, ऐसा कर्म्वारण करने के बाद--तो अल्यथ स्त३--६६ 
मत्वथ में 'हनि! प्रत्यय फरने पर--अनपायोजनदिकारि। तदुभिन्नस्‌ -अनपायोप- 
जनविकशारि | ) हास तथा वृद्धि रूपी विक्नारों से रहित। अछ्ति अनुत्यत्ति ८ 
उत्पत्ति और सत्तारहित, थवृद्धि बुद्धि से रहित, अव्यययोंगि >व्यययोग से रहित । 
इन सभी से अनित्यता का भ्षप्नाव कह कर नित्यता कही गई है । अनु त्पचि-- इससे 
जन्म और सत्तारूप दो विकारों का, अबृद्धि इससे वृद्धि--उपचयरूप विकार का, 
अनुपजन इससे परिणामरूप चतुर्थ विकार का, अनपाय-इससे अपचयरूप पत्चप्रविकार 

का तथा अश्यययोगि--इससे नाशरूप षष्ठ विकार का अभाव कहा गया है । 
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पत्चमाहिके घुक्नज्ञासुश्रमु ! ६४९ 


( अनिष्टापत्तिनिराकरणाधिकरणस्‌ ) 
( १३३ ज्ाक्षेपवातिकम ॥२॥ ) 


॥ # ॥ दीडः प्रतिषेषेः स्थाध्वोरिस्वे || # ॥ 
( साष्यम्‌ ) 
दीडः प्रतिषेधः स्थाध्घोरित्वे वक्तव्य: ॥ उप|दास्तास्य स्व॒रः शिक्षकस्येति। 


प्रदीपः 


दीह इति। उपादीसत इति स्थिते मीनातिमिनोत्ीश्पात्वे कृते दारूपत्वादथे- 
जत्वाज्च घुंज्ञाप्रसद्धग ॥ 


उद्योतः 
व्यापकी भृताभावप्रतियोगिरवरूप नित्यत्वानु पपत्ते:. सकलपक्षावृत्तित्वादित्यपास्तम्‌ ॥ 
यद्ासानसिति । कार्यवत्तया प्रतीयप्तानं प्रकृत्यादीत्यथं: ॥ सर्वपदेश्यन्न घत्रथ फः। 
सर्वेशब्दशधान्नावयवकात्स्त्येवाची ॥ य्ोेवसिति । एवं चेतदवयवस्पानथक्यान्ष संज्ञा, 
पुक: पु दा इत्यस्य तु न संज्ञा,कार्यकाछपक्षे संज्ञाया णत्वदेशस्थत्वेन पुक्दृष्टयासिद्धत्वातु 
पू॑भप्रवुत्ते:। नच्‌॒ पुगूविशिष्टस्य दाग्रहणेन ग्रहणस्‌ ॥। यवदागसा इत्यस्पाभावात्‌ ॥ 
शररबोक्तिरीत्या स्थानिवत्त्वाप्रवृत्तेश्वेति भाव: ॥ आदेशपक्ष इति | बुद्धिविपरिणामपक्ष 
इत्यथ: ॥ फ़ल्पितप्रक्रियादशायां तु न कल्पितागमत्वादिव्यवहारटयाण इति यदागमा 
इत्यादेः सत्वेनाश्रापि पक्षे न दोष इति भाव३ ॥ 


भावथोधिनी 

यदि एक वर्ण के साथ किसी अन्य वर्ण का आगम मानेंगे तो उसको अनित्यता 
होने लगेगी । इसलिए वैयाकरण सम्पूर्ण पद ८ शब्दरूप के स्थान पर बुद्धि-परिव्तंन 
भानते हैं। 'दा' इस शब्द-बुद्धि के स्थान पर 'दाप्‌” ऐसी घछब्द-बुद्धि करनी चाहिए । 
इससे शब्द की नित्वता सुरक्षित रहती है। 'स्बप्दादेश:' इसमें 'पद' का तात्पय॑ सुबन्त 
और तिडन्त नहीं है अपि तु--पद्यमानम ८ क्ा्यंवत्तया प्रतीयमान॑ प्रकृत्पादि' ही समझे 
जाते हैं। इससे सभी की नित्यता है। | 

(बा०) 'स्थाध्वो रिच्चः ( १।२।१७ ) सूत्र से स्था तथा घुसंज्ञक के इत्व में दीझ्‌ 
का प्रतिषेध करना चाहिए । 

(भा०) स्था तथा घुर्तंज्ञक दा-धा के इत्व के प्रसंग में 'दीड्‌' का प्रतिषेध करना 
“चाहिए, 'दीौछ? का इत्व नहीं होता है-ऐसा कहना चाहिए । 'उपादास्त 
अस्य स्वर: शिक्षकस्य” ८: इस शिक्षक का स्वर ८ आवाज क्षोण हो गई, अर्थात्‌ 
गल्ला बैठ गया । [ उपआ+ दी सिचु 5 स्‌ + तमें ] प्ोनातिप्तीनोति दी ल्पपि 
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६५० प्रदीपोद्योत-हिल्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


५मोनातिमिनोति” ( ६१५० ) इत्यात्त्वे कते “स्थाध्वोरिष्च” ( १३१७ ) 


तीत्त्वं प्राप्नोति ॥ 
हर ( प्रत्याक्षेपभाष्यस्‌ ) 


कुतः पुन्र॒यं दोषो जायते--कि प्रकृतिग्रहणाद, आहोस्विद्रपग्रहणात्‌ ? 
( प्रत्याक्षेपतमाधानभाष्यस्‌ ) 


रूपग्रहणादित्याह ॥ 
; 5 लक ( प्रकृतिग्रहणदोष माष्यम ) 


इह खलु प्रकृतिग्रहणादोषो जायते--उपदिदीषते । “सन्ति मीमाधुरप्तलप्त” 
(ज७डाश४) इति ॥ 
प्रदीपः 


हह खल्विति | एचो विषये आत्वविधानाद्दीशब्द एव दाप्रकृतिरिति दोषः॥ 
डद्योतः 

सन्निपातपरिभाषया दौडछः आत्वे दारूपाश्रयधुत्वं न । प्रकृतिग्रहणस्य प्रत्यास्यातर्वात्न 
तन्निबन्धनमपि इति गूढाशपः पूृ०छति--भाष्ये--कुत१ पुनरिति ॥ 

आशयमविदुष उत्तरमु--रूपग्रहणादिति ॥ । 

इह खलु प्रकृतिग्रहणादिति । घुसंज्ञासूत्रे प्रकृतिग्रहणेः्यं दोषो जायतेअ्तस्तन्न प्रकृति- 
ग्रहण दुष्टभिति भाव: ॥ 
ह भावबोधिनी 
से (६।१।५०) सूत्र से ई का आत्य करने पर ['दा” रूप होने से, घुप्त॑ज्ञा। हो जाने पर] 
'स्थाध्वो रिच्चर ( १॥२१७ ) इससे भा का इच्व प्राप्त होता है । [ अतः दीड्ू की 
घुसंज्ञा का प्रतिषेध कहना चाहिए । ] 

उपादास्त--इप्तमें यह घुसंज्ञा प्राप्तिरूप दोष किस कारण से होता है, कया इस 
सुन्न में प्रकृति-प्रहण के कारण अथवा दा रूप मान लेने के कारण ? [ गूढ भाव यह है 
कि 'उपा दी स्‌ त? यहाँ पर सिचु के अकित्व को मानकर 'मोनाति मोनोतिदीडग ल्यपि' 
से दी का दा होता है | यदि घुप्तंशा होगी तो 'स्थाध्वोरिच्च” सूत्र से इक्षारान्त आदेश 
के साथ-पताथ अकित्वविनाश भी होगा । किरतु ऐसा सस्निषात परिभाषा के विरोध से नहीं 
किया जा सकता । दूसरी ब।त प्रकृति? ग्रहण का भी ऊपर प्रत्यास्यान किया जा चुका 
है | इस स्थिति में दृत्व प्राप्तिऱ॒प दोष कैसे प्राप्त होता है ? ] 

को से प्राप्त होता है, ऐपा कहते हैं। [ दा रूप मिलने ग्रे घुस्ज्ञा और इत्व 
प्राप्त है । 

लेकिन उपदिदीषते'--इसमें तो प्रकृतिग्रहण से घुसंज्ञाप्राप्तिहुप दोष है । क्योंकि 
उपदिदोषते में दोड्‌ दाप्रकृति होने से घुपज्ञ| करने पर 'सनि मीमाधुरभलभ ०?(७।४।५४) 
इससे अम्यास-लोप तथा 'आ? के “इस्‌' आदेश का प्रसंग आता है। [ सच्रु परे 
“इको झछू' से क्िस्व होने से गुण न हो सकने से एच्‌ विषय नहीं रहेगा। दी ही 
रहेगा;। तब दा-की, प्रकृति 'दी” शब्द की घुस्ंज्ञा हो जाने पर 'सत्ि मीमा०? सूत्र से 
भस्परासछोव तथा “इस! आदेश की प्राप्ति होती है। ] 
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पद्चमाहिके घुसंज्ञासूत्रस ६५१ 


( दोषनिराकरणभाष्यम्‌ ) 


नैष दोष: । दाप्रकृतिरित्युच्यते । न चेय॑ दाप्रकृति: । आकारास्तानामेजस्ता+ 
प्रकृतयः, एजन्तानामपीकारात्ता: । न च प्रक्रुतेः प्रकृतिः प्रकृतिग्रहणेन गृह्मते ॥ 


( भ्ाक्षेपोपसंहार भाष्यम्‌ ) 
स तहि प्रतिषेधो वक्तव्यः ॥ 


प्रदीप: 


न चेयमसिति । एच एव स्थाने आत्वविधानादित्यथं: ॥ 


उद्द्योतः 


अरथकदेशी एने दोष॑ परिहतुंपाह--नचेयमिति ॥ तद्व्याचष्ट--एच एवेति ४ 
मीनातीत्यस्योपदेशकाले प्रवुत्तिमसो न जानाति । एवं च पाक्षाद्ाप्रकृतिसंभवे व्यवहित- 
प्रकृतेनं प्रहणमित्ति भाव: ॥ अतिफर्युत्वास्वेतन्मतदूषणानभिनिवेशों भाष्यकृत इति 
द्रष्टन्यमू ॥ यर्विदं वातिकमतम्‌- न चैतत्पक्षेज्वदान इत्यादावादस्तत्वनिवन्धनयुजादय- 
सिद्दि:। तन्नाकारान्तलक्षणप्रत्ययविधिरिति वचनेनैव तत्सिद्धें:। भाष्ये त्वेबद्ननन- 
प्रत्याउ्यानाय ज्विषये आत्वं सिद्धान्तित मित्यन्यदिति ॥ तन्न,ताहशवातिफस्यानुपलम्भाद्‌ । 
विपरीत॑ मिनातीति सूत्रे उपदेशवचनं करतंव्यं कघजयुलुसिद्धधर्थभिति वात्तिकम्‌ 
तन्नोपदेश एच इति विरुद्धमित्याशद्ूथ एज्विषय इति भाष्यक्षता व्यास्यातम्‌ | न तु. 
भववुक्तवा तिक तत्प्रत्याध्यानं वा भाष्ये हश्यते । एवं च प्रकृतिग्रहर्ण धुसंज्ञायां वातिक- 
कारोक्त॑ दुष्टमेव । न तु तदनुरोधेन गुरुमृतवचनास्तरकल्पनाभिनिवेशः कार्य; | 
नहों कदेश्युक्तमतपरिष्कारे गुरुप्रफारेण क्रिए्माणे किचित्फलपित्याहु: ४ 


भावबोधिनी 


यह दोष नहीं है। 'दा-प्रकृति! की घुप्ज्ञा होती है--ऐसा कहा जाता है। और 
यह दीड्‌ दा की प्रकृति नहीं है। कारण यह है जिनका आकारान्त आदेश किया गया 
है उन धातुओं की मुल्ल प्रकृति एजन्त धातुप ही हैं और जो एजन्त हैं उनकी प्रकृति 
भो ईकारान्त धातुय हैं। और प्रकृति की जो प्रकृति है वह प्रकृतिग्रहण से नही गृहोत 
होती है। [ निष्कर्ष यह है दीछू + संघ उपादिदीषति में दी” यह दा को प्रकृति 
नहीं मानी जा सकती । यह 'दे' एजन्त की प्रकृति तो हो सकती है । ओर यह एजन्तलूफ 
दा' की प्रकृति होती है। अतः 'दौड” फी घुसंज्ञा नहीं हो सकती । ] 


तो फिर क्या 'दीड? की घु॑ज्ञा का प्रतिषेघ कहना चाहिए ! 
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«६५२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानभाष्यम ) 
न वक्तव्यः ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
'घुसंज्ञा कसमान्न भवति ? 
( समाधानमाष्यम ) 
०सन्निपातलक्षणो विधिरनिमित्त तद्विघातस्थ” इत्येव न भविष्यति ॥ 
प्रदीपः 
सन्निपातेति । अकित्वसन्निपातेनात्वं क्रियते । यदि चात्र घुसंज्ञा स्थात्‌ स्थाध्वो- 
:रिच्चेति कित्व स्यादित्यकित्वस्थ व्याघातः स्थादिति घुसंज्ञां प्रति नैवाकार आत्मानं 
दर्शयती ति घुसंज्ञा न प्रवरतते ॥ अन्न केचिदाहु:--दीड स्तृजादावात्वे घुसंज्ञा भवत्येवेति 
प्रणिदातेति णर्वं भवति। अत एवं वातिककारेण स्थाध्वोरित्त्व इति विशेषों निदिष्ठः ॥ 
अन्‍्ये त्वाहुः--निर्देश एवैजन्तानामनुकरणानामात्तवे ते दाणदाबूधानां 'चेऋशेषे इन्हे 
“च दाधा इति निर्देशाहीडो नास्ति प्राप्तिः,नहिं तदनुकरणस्यात्त्वमस्ति,अगुण विषयत्वात्‌॥ 
डद्योतः 
अकिस्वेति। एचो विषयस्याज्यथाइसंभवादिति भावश॥ छ़ित्त्वसिति । तदभावे 
संनियोगशिष्टत्वा दित्वमपि नेति कार्याभावाद्‌ घुत्वस्थाप्रवृत्तिरिति भाव:॥ प्रणिवातेतीति । 
ननु प्रणिदीयते इत्यन्र नित्यणत्वप्रसज्भी णत्वधिधौ प्रकृतिग्रहणादिति चेन्न, इष्टापत्तें: ॥ 
:अन्ये त्वाहुरिति । अन्रारुचिबीजं तु बातिकमाप्यविरोधादू न तथा सूचतात्पयंमिति ॥ 


अगुणेति । गुणनिमित्तप्रत्ययप्रस॒ज्भाभावादित्यर्थ: ॥ 
भावषोधिनी 


[ घुप्तज्ञा का प्रतियेध ] नहीं कहना चाहिए । 

तो फिर घुप्तज्ञा क्यों नहीं होती है ! 

सन्निपातलक्षण विधि उस सन्निपाध के विधात का निर्तित्त नहीं बनती है” इस 
'बचन ये घुसंज्ञा नहीं होगी । 

विमश--पुव॑ तथा पर इन दोनों को निभित्त मानकर ग्रदि उनमें से किसी का फोई 
कार्य आदेश आदि किया जाता है तो वह हो जाने फे वाद उन बत॑मान निभित्तों का 
“विघात नहों करवाता है-यह आशय है 'सन्तिपातलक्षण” परिभाषा का ! अतः 'उपा 
दो स्‌ त' इप्तमें सिचु के अकत्त्व-सन्निपात के कारण दीड्ू' के ई का भात्व हुआ है 
वही आत्व घुसंज्ञा के बाद स्थाघ्योरिच्च! ( १३२१७ ) इस सूच से अकिरव कराने में 
निम्मित्त नहीं बन सकता । इसछिए यह थात्व घुप्ज्ञा के लिये नहीं के समान है। 
'चुसंशञा नहीं होती है। फछत: न कित्व होगा ओर न इत्व और “उपादास्त' यही 
आप रहेगा । / 
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पत्चनमाह्निके घुसंज्ञासूत्रस ६५३ 


( नानुबन्धक्ृतमनेजन्तत्वन्यायाधिकरणस्‌ ) 
(१८० आक्षेपवातिकम्‌ ॥ ७॥ ) 


॥ # ॥ दापूप्रतिषेषे न देप्यनेजन्त्वात्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
दापूप्रतिषेधे दैपि प्रतिषेधो न प्राप्योति--अवदातं मुखस ॥ 
तनु चा5ज्त्वे कृते भविष्यति ॥ 
तद्धयात्त्वं न प्राप्तोति ॥ 
कि कारणसु ? 
अनेजन्तत्वात्‌ ॥ 


प्रदीप: 

वापूप्रतिषेघ इति । दापुलूवन्े इत्यस्येव निषेध स्थादित्यर्थं: ॥ अववातमिति ४ 

तत्वमन्न प्राप्नोति ॥ 
ै जद्ययोतः 

इत्यस्थेचेति । न तु दैप इत्यथं: । तस्य पकारे भ्यमाणे आात्वायोगादिति भाव: ४ 
ननु पकारे लुप्तेषि कथमात्वमु पदेशकाले एजन्तत्वाभावाद, नानुबन्धक्ृतमित्याद्याभयणे 
तु प्रकृतेपि न दोष इति चेन्न | उपदेश इति पष्ठयर्थ सप्तम्या: सत्त्वेनोपदिश्यमानस्ये- 
जन्तस्येत्यथंन €ुप्ते भात्वप्रवृत्ते'। सति तु तस्मिन्नात्यमेजन्तत्वाभावाद्‌, यस्प्ात्परो 
नास्ति तत्नैवान्तशब्दप्रवृत्ते रिति दिक्‌ ॥ तत््वभिति । अच उपसर्गात्त इत्यनेनेत्यथं: ॥ 

भावबोधिनी 

(वा०) दाप्‌ के प्रतिषेध के प्रसज्भ में दैप में नहीं ( होगा ) क्योंकि अनेजन्त है । 

(भा०) (अदाप्‌ द्वारा) दापू में घुसज्ञा के प्रसंग में दैप्‌ का प्रतिषेध नहीं प्राप्त 
होता है--अबदातं मुखम्‌ । [ दैपु शोधने--इसका रूप है। यहाँ 'क्त! परे घुरंज्ञा 
का निषेध इष्ट है किन्तु 'दापू? न होकर दैपू होने से यह निषेध नहों होगा, घुर्तज्ञा 
होने लगेगी । ] 

क्‍यों जी, [ 'आदेच उपदेशेईशिति' से | आत्य कर देने पर तो ( घुसंज्ञा का. 
प्रतिषेध ) हो जायगी | 

यह भात्त्य तो प्राप्त नहीं हो सकता । 

क्‍या कारण है ! 

अनेजन्त होना । [ दैपू पकारात्त है और आत्व एजन्त का ही होता है। अतः 
यह दापू नहीं बनेगा । नदापृप्रतिषेव इस पर लागू नहीं होगा | घु संज्ञा होने के 
फलस्वरूप 'अच उपसर्गात्तः (७४।४७) सूत्र से 'त' होने लछगेगा। 
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<५४ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( १८१ समाधोनवारतिकंस ॥ ८ ॥ ) 
॥ # सिड्मलुवन्ध॑स्थाब्नेकान्तत्वात्‌ ॥ # ॥ 


( भाष्यम ) 


+सद्धमेतत्‌ ॥ प्र 

कथप्त्‌ ? 

अनुबन्धस्पानेकान्तत्वात्‌ । अनेकान्ता भनुबन्धाः ॥ 
( १८२ समाधानवातिकम्‌ ॥ ९ ॥ ) 


॥ %,॥ पिल्मतिषेधादा ॥ # ॥ 


( भाष्यम्‌ ) 

अथ वा "दाघा ध्वपित्‌” इति.वर्ष्यामि | तच्चाथ्वश्य॑ वक्तव्यसु । अदाविति 

ह्यच्यमाने इहापि प्रसज्येत-प्रणिदापयतोति ॥ 
५ जद्द्योतः 

साष्ये अनेफान्ता इति | एंवं च पकारसंस्वेषि एजन्तत्वानपायांदात्तपप्रवृत्तिरिति 
आवः हे 

( वा० ) [ णात्व आदेश ] सिद्ध है बरयों कि अनुवन्ध अनुवन्धी का अवयब नहीं 
होता है । 

( भा० ) यह आत्व होना सिद्ध है। 

किस प्रकार से धिद्ध है | 

अनुबन्ध के भनवयव होने के कारण । क्योंकि “अनुबन्ध अवयव नही होते हैं” 
यह परिभाषा है । [ अतः पकार अनुबन्ध रहने पर भो एजन्त ही माना जायगा बात्व 
होने में बाधा नहीं है। ] 

(बा० ) अथवा पित्‌ के प्रतिषेध् से [ दैपू का भी प्रतिषेध हो जाता है ]॥ 

( भा० ) अथवा ( 'दाधा छ्वदापू' के स्थान पर ) *दाघा घ्बपित्‌ः ऐसा कहेंगे | 
ओर यह अवश्य कहना चोहिये। क्योंकि 'अंदांप' ऐसो कहे जाने पर तो प्रणि- 
दापयति' यहाँ भो घुसंज्ञा का प्रतिषेध प्रसक्त होने छंगेगा। ६ जिससे णंत्व आदि नहीं 
हो पायेगा। ] 
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पश्चमा क्लिके घुसंज्ञासूत्रसु 8] 


; ( आवश्यकृतानिराकरणभाष्यम्‌ ) 
शक्ष्यं तावदनेनादाबिति ब्रुबता बाम्तस्य प्रतिषेधों बिज्ञातु्त ॥ 


सुत्र तहि भिद्यते ॥ “अल 


यथान्यासमेवास्तु ॥ 
( आक्षेपस्मारणभाष्यस ) 
नमु चोक्तंस “*दापूप्रतिषेघे न दैपि*” इति ॥ 
( परिहारस्मारणभाष्यम्‌ ) 
परिहृतमेतत्‌ "“*सिद्धमनुबन्धस्याने कान्तत्वातु*” इति ॥ 
प्रदीप: 
शबयं तावदिति । दापदैपो च धातुषु वान्तो पठितव्यों | 
उद्योतः 
तच्चावश्यमित्यादि विघटयितुं भाष्ये शक्य तावदिति। लक्षणप्रतिपदोक्तपरि- 
आषया तु पुगन्तेडदाबिति निषेधो न शक्‍्यो वारयित्‌ गामादाग्रहणेडविशेषाद | दाबि- 
त्यपि पकारोपलक्षितदाग्रहणभेवेति भाव: । बॉस्तंपर्कंषपि चत्त्वेंन पस्य सिद्धत्वान्नास्ति 


तैसूचलभेदः ॥ 
भावबोधिनी 
“अदापू” इस प्रकार से फहने वाले पाणिनि के द्वारा बान्‍्त धातु का प्रतिषेध 
समझाया जा सकता हैं । [ भाव यह है दाधा घ्वदाब्‌ आांडस्तवदेंकस्मिंत्‌” आदि रूप में 
सभी सूत्र संहिता पाठ में हैं । अतः 'अदाप नहीं 'अदाबू” यही पोठ है। दांप, दैप फो 
'बकारान्त दाबू , दैव॒ पढ़ना चाहिये। चेकि 'प्रणिदापपति? में बकारान्त नहीों पकारान्त 
है, निषेध नहीं होगा, घुसंज्ञा होने से णत्वादि हो णायेंगे। केवल धातुपाठ 
बदलना होगा । ] 
| बंदि ऐसा हैं तब _] तो सृत्र॑स्वरूप में भेद होता है । 
तब तो जैसा है वैसा ही रहे भर्थात्‌ 'अदाप्‌' ही रहे। 
क्यों जी, यह कहा जा चुका है-दापृप्रतिषेव करने में “दैप्‌” का प्रतिवेध 
नहीं होगा | 
इसका तो परिद्दार किया जा चुका का 
०अनुवन्ध ( पकार ) अवयव नहीं होता है, इससे बात्व सिद्ध है।” फलछत: 
'अदापू? प्रतिषेध होगा । । __ _ 
१. सुत्रेति । परिमाणग्रहणर्मिति धातुसंज्ञासूत्रवातिकान्यथानुपपत्त्याउथैनिर्देशस्थापाणि- 
नीयत्वात्‌ पाणिनोयघातुसंहितापाठे 'दंपूपा' वाप्रुया' इत्येब पाठ्यत्त्वादिति 
भाव: ॥ 'वाधाध्ववाबाद्यन्तवदेकस्सिन्‌” इति पाणिनौयसूत्रसंहितापाठे पास्तपक्षेपि 


( सिद्धान्तिभाष्यम्‌ ) 


जरत्वेन बकारंस्य घिद्धत्वान्नास्ति सूत्रभेदः । वृत्तिकृतकल्पितंसूत्रविभागे बकारस्थापि - 


“च्त्यन पकारे नास्ति सुनभेद इति तत्तवम्‌ ॥ इति दाधिमवा: ॥ 
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६९५६ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपभाष्यस ) 
अथैकान्तेषु दोष एव ॥ 
( समाधानसाष्यस्‌ ) 
एकास्तेष्वपि न दोष: । आत्तवे कृते भविष्यति ॥ 
( समाधानानुपपत्तिभाष्यम्‌ ) 
तनु चोक्तम--तद्धयात्वं न प्राप्नोति, कि कारणमु ? बनेजन्तत्वाद' इति ॥ 
( समाधानोपपत्तिभाष्यस ) 


पका रलोपे क्ृते भविष्यति॥ . 
* (आआक्षेपभाष्यस्‌ ) 


न ह्यय॑ं तदा दाप्‌ भवति ॥ 

( समाधानभाष्यम्‌ ) 
भतपूव॑गत्या भविष्यति ॥ 
८ ( समाधानसाधकभाष्यस ) 
एतच्चात्र युक्तम--यत्सवेंष्वेव सानुबन्ध्रकग्रहणेषु भूतपूर्वंगतिविज्ञायते ॥ 


डद्द्योतः 
शबदूते--न हायमिति। 
उत्तरयति--भुतपुर्वेति । दात्वं श्रुव्या, पकारवैशिष्टयं तु 'अनयेति भावः | 
भावबोधिनी 


यदि ऐसा है तो भी “अनुबन्ध अवयव होते हैं” इस पक्ष में दोष ही है । 

अवयब-पक्ष में भी दोष नहीं है क्योंकि [ दैप्‌ के ऐ का ] आर्य कर देने पर 
प्रतिषेघ हो जायगा । 

क्यों जी, यह कहा जा चुका है कि “वह आत्व नहीं प्राप्त होता है । क्या कारण: 
है ? एजन्त नहीं है ।?” [ भौर भात्व एजन्त का ही होता हैं । ] 

पकार का लोप कर देने पर एजन्त हो जायगा। 

ऐसा होने पर तो यह दाप्‌ नहीं रहता है । [ केवल 'दा' रह जाता है । ] 

भुतपुवं गति मान छेने से हो जायगा । [ आत्व्‌ सुनाई हो देता है। पित पहले 
का है उसी को अब भी मान लिया जायगा | ] 

इस प्रसज्छू में यहो उचित है--जो कि सभो सानुव्न्धकों के ग्रहण में भूतपुरव 

गति समझ छी जातो है। कारण यह है कि धनुबन्धलोप किसी निमित्त को मात 


./॥ 
. ३, भूतपुवगस्येत्यथें: । 
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पद्चमाहिके घुसंज्ञासुश्रस ६७ 
अनेमित्तिकों ह्मनुबन्धलोपस्तावत्येव भवति ॥ 
( सम्ताधातान्तरभाष्यम्‌ ) 


अथ वा55्चायंप्रवृत्तिज्ञापपति--'नानुबन्धकृतमनेजन्तत्वसः इति। 
“उदीचां माड्गे व्यतीहारे” (३॥४। शा मेक: 25% 
प्रदीप: 
ताबत्पेवेति । इत्संज्ञायां सत्यामेव, प्रयोगे दाशब्द एवाय पित्काये तु लभत 
इत्यथंः ॥ 
अथवेति । अनुबन्धानामेकान्तत्वपक्षे उपदेश एवैजन्तानामात्त्वमुच्यमानं- दैपो न 
प्राप्नोतीति ज्ञापकोपन्यासः ॥ भाझ इति। मेड ग्रहणं न माझः, मेडो व्यतिहारेण 
नित्ययोगात्‌ । माडस्तु विवक्षावशाद्‌ व्यतिभिमीत इति कादाचित्कत्वाद व्यतिहार- 
धोगस्य । प्रणिदानं व्यतिहार इत्येकोउयें:। उदोचां मेहः इति तु न कृतम्‌ | एवं हि 
नानुबन्धक॒तसनेजन्तत्वम्‌ इति न ज्ञापितं स्पात्‌ ॥ 
डद्योतः 
इत्संज्ञायामिति । उपदेशोत्त रकाल जातायामेवेत्यथ: ॥ 
सेडः इति । अन्तरज़ुत्वाइयती हारे नित्यसम्बद्ध एव गृह्मते; न तु पदान्तरसब्निधानेन 
बहिरज़्व्यतोहारवृत्तिरिति भाव: ॥ केचितु--माछो5न भिधायात्वत्वाप्रत्ययानुस्प त्तिरिति 
न तस्य ग्रहणमित्याहु: ॥ उदीचां मेड इति । उदीचां म इत्यस्याप्युपल्रक्षणमिदस्‌ | न 
चानुबन्धसत्ते मे इत्यस्य घातुत्वाभावात्कथमात्यम्‌, अनुबन्धलोपे एवं धातुस्वमित्यथेस्य 
'न धातुलोप' सुत्रे भाष्यकैयठयो: स्पष्टट्वादिति वाच्यम्‌ । आत्वकिधायके धातोरित्य- 
स्पासम्बन्धाद । गवादिशव्दानामुपदेशाभावान्नात्वम्‌ । इरेप्रभुतीनामुपदेशेषि तेषासशि- 


भावबोधिनी 

कर नहीं किया जाता है । | अतः सबसे पहला कार्य इत्संशा ओर अनुबन्धलोप हो 
होता है। इस कारण अनुबन्ध के विषय में स्वंत्र हो भुतपुवं गति माचनी पढ़ती है । 
अत: यहाँ भी उसी से 'पित्व” हो जाता. है ।” ] 

अथवा आचांय पाणिनि का व्यवहार ही यह ज्ञापित करता है-“अनुबन्ध के कारण 
अनेजन्तत्व नहीं होता है ।” क्योंकि आचाव॑ ने 'उदीचा माडो ब्यतोहारे! (३॥४।१९) 
इस सूद में छडकार अनुवन्धसहित भौर ग्रात्व आादेशप्रात्त माह” धातु का ग्रहण 
किया है । ४०२५ 

विसश--भाव यह है कि यदि किसी धातु में अनुबन्ध है तो उससे उसका 
एजन्तत्व बाधित नहीं होता है । 'उदीचां माझो व्यतीहारे' (३४१९) इसमें 'मेह 

४२ व्या० म० 
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९५८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस 


अरहर्ण करोति ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 


अथ वा दाब्‌ एवायस्‌ | न देबस्ति ॥ 
कथस्‌--'अवदां पति' इति 


एयल्विकरणो भविष्यति ॥ दाधा घ्वदाप्‌ ॥१६0 
० ७>०->_-__्पक)र_कीफरमममममनममक 


प्रदीपः 
अथवैति । दिवादिषु दाप्शोधने इति पठिष्यत इत्यथ ॥ १९ ॥ 


॑णन्‍माुॉिकीन्ममक 


डउद्योतः 


ह्परत्वाभावाद्‌ नात्यस्‌ । प्रसज्यप्रतिषेषेषि प्रत्यासत्या शिर्प्रत्ययपरत्वयोग्यानामेजन्ता- 


नामेव ग्रहणान्न दोष इति दिक्‌॥ 
दिवादिष्विति । ननु ताच्छोल्कि चानशि दायमान इत्यन्न स्वरे भेद७ श्यनि 
घातोददात्तरवं, शपि चानशोहन्तोदात्तत्वमिति चेन्न; सतिशिष्टादपि विकरणस्वरात्‌ 
सावंधातुकस्वरस्य बलीयस्त्वोक्तेरभयथाप्यन्तोदात्तत्वानपायादिति दिक्‌ ॥ १९ ॥ 
मरी पिथाक0-+ 5३5) 
भावबोधिनी 
'ब्णिदाने? का हो ग्रहण है। और मेड न लिखकर बात्त करके “माडः ऐसा निर्देश 
स्वयं पाणिनि ने किया है । अतः: यह सिद्ध करता है कि “ड” अनुबन्ध रहने पर भी 
एजन्तत्व मानकर पाणिनि ने मात्व किया है। यहाँ 'माड? का ग्रहण नहीं माना 
जा सकता क्‍योंकि इसके अर्थ में व्यतीहार सम्भव नहीं है । अतः यह ज्ञापक सिद्ध है । 
अब 'दैपू” का आत्व भो होगा, 'अदापू' से घुसंज्ञा का प्रतिषेध् भी । कोई दोष नहीं है । 
( अनु० ) अथवा दैप्‌ यह भी दापू ही है, दैप्‌ नहीं है । 
तब 'अवदापति” यह रूप कैसे बनेगा ? [ क्‍योंकि ऐ का आय न होने पर अब 
दु आय भ॒ ति 55 अवदायति न बनकर “अवदाति' बनेगा ! ] ! 
यहाँ श्यतु -- 'घ” विकरण करने पर हो जायगा । [ भाव यह है कि दैप्‌ शोधने 
इसे दिवादिगण मैं ही दाप्‌ शोधने' इस प्रकार से पढ़ देने पर शप्‌ न करके श्यनु न्‍- 
थ विकरण करने पर रूप बन जाने से कोई समस्या नहीं रह जाती है। यही 
सबसे सरल भाग है ॥१५९॥ 


अमाूमबलुगहर सेट किमेल, 
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ता ४ न 


पश्चमाह्विके अतिदेशसूत्रस ६५९ 


( १८ जतिदेशसूत्रम ११५ बा० ९ || ) 
आटद्यन्लवदंकरिमनु॥ वावा२० ॥ 


प्रदीप: 
आह्यन्तवदेक ०॥२०॥ एकशब्दोइसहायवाची न संख्यावाची । बहुष्व॒पि व्यवस्थित- 
स्पेकत्व संख्या$स्तीति किमेकस्मिन्नित्यनेन कृत स्पात्‌ । एकस्सिन्लित्युपमेये सप्तमौ- 
निर्देशादादयन्तवदित्युपमानात्‌ सप्तम्यन्ताद्॒तिविज्ञायते । यया सथुरावत्‌ पाठटलिपुने 
प्राकार इति । दृयोहा|पमानोपमेययोराधाराघेयसंबन्धप्रतिपादनाय वाक्य प्रयुज्यत्ते | 


यदि च तयोभिन्नचिभक्तिकत्वं स्याद्‌ उपमानोपमेयभाव एवं न गम्येत ॥ सर्वातिदेशानां 
कार्यातिदेशस्य प्राधान्यात्तस्यैवेहाअयणम्‌ ॥ 


उद्योतः 

आध्न्तब॒* ॥ २० ॥ बहुष्वपीति । यथप्युत्तरा सब्भया पृव॑सद्धधाबाधिका; 
तथापोतरेषां बुद्धिविषयत्वाभावे बहुमध्यस्थेप्येकत्वाज़ीकाराप्त दोष:। यथा शतते 
पत्चाशदितोति भाव: ॥ फिसेकस्मिन्चित्यनेनेति । तद्धि सभासंनयने भव इत्यथ 
पाकारस्यादित्वे तस्य वृद्धत्वेन प्राप्तच्छाभावा्' दरिद्रातेरिवर्णान्तलक्षणाच्चोइभावार्थ 
च। अन्न च स्वरे विशेष: ॥ उपमेये सप्तमीसत्त्वे सप्तम्यन्ताइतो सानमाह-हयोरिति ॥ 
उपसानोपसेययोरिति । प्राकारपदवाज्येनेति शेष: ॥ आधाराधेयसंबन्धेति । आधार- 
त्वाधेयत्वरूपसंबन्ध प्रतिपादनायेत्यथे: ॥ न गम्येतेति ॥ उपमानप्रकारकोपमेय विशेष्यक- 
बोघे समानविभ क्तिकत्वस्य तन्त्रत्वादिति भावः । सर्वातिदेशानामिति ।' रूप-निमित्त- 
तादात्म्य शात्र-व्यपदेश-कार्यातिदेशानां ; मध्ये. इत्यथ ० प्राधान्यादिति | सर्वेर्ष 
कार्याथत्वादिति भाव: ॥ 


भावबोधिनो 
आद्यन्तवदेकस्मिनु ॥ १११२० ॥ 
एक -- अकेले में ( भी ) आदि के समान तथा अन्त के समान [व्यवहार किये 


जाते हैं। ] 


१. निर्धारणषहीत्याहु-रूपेति । अभ्यहितत्वात्सवाधारत्वात्युवंनिषात: ॥ इति 
छाया ॥ तत्र रूपातिदेशों यथा--तृज्वत्कोष्दुड। निमित्तातिदेशो यथा--पुव्ववत्सनः 
इत्यत्र सन्नन्तेषि प्रकृतिगतमात्मनेपदनिमित्तत्वमतिदिश्यते । तावात्म्यातिदेशों यथा- 
सुबामन्त्रितं पराद्धवएस्थरे इति भिन्नपदयोरभेदातिदेश:। शाख्रातिदेशों बथा-- 
.कर्मवश्कर्मणा तुल्येत्यन्न पाक्षिकों वक्ष्यते । ध्यपदेशातिदेशों यथा --आश्वन्तवदे- 
'कर्मित ॥ कार्यातिदेशों यथा--गोतों णितु ॥ इति दाधिमयाः ॥ 
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६६० प्रदीपोदद्योत-हिल्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( सूत्रप्रयोजनाधिकरणम्‌ ) 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
किमथंमिदसमुच्यते ? 
( १८३ समाधानवातिकम ॥ १ ॥ ) 
॥ # |) सत्यन्यस्मिन्नाधन्तवद्भावादेकस्मिन्नधन्तवद्नचनस्‌ ॥ # ॥ 


( भाष्यम्‌ ) 
यस्मात्‌ पूर्व नास्ति परमस्ति स आदिरित्युच्यते। सत्यन्य- 
नव पर नास्ति पूव॑मस्ति सोञ्ल्त इत्युच्यते। सत्यत्यस्मित्नायन्त- 
धद्धभावादेतस्मात्‌ कारणाद एकस्मिन्नाद्यन्तापदिष्टानि कार्याणि न सिध्यन्ति । 
इष्यते च॒ स्युरिति। ताल्य्तरेण यत्नं॑ न॒सिध्यन्ति इत्येकस्मिन्नाइन्तवदु- 


घचनस्‌ । एवमर्थमिदमुच्यते ॥ 
प्रदीप 
किमर्यमिति । व्यपदेशिवद्धावेनेव सिद्धत्वान्न कतंव्यमित्यथंः ॥ 
इतरो मुख्ये संभवति गौणे न स्पादित्याह--सत्यन्यस्मिन्निति ॥ आचन्तौ विदेते 
पस्मिनु शास्त्रे तदाचचल्तवत्‌ तस्य भावात्‌ प्रवतंनादित्यथ: । फ्वचिदाच्न्तभावादिति 
पाठ: ॥ ३; 


ढदुद्योतः 


मुख्ये -- व्यपदेशिनि । गौणे-- व्यपदेशिसहशे ॥ नम्वाद्यन्तवद्भावादिति न बति), 


सत्यस्यस्मिन्मु्षादयग्तत्वात्‌ ॥ नापि मतुब्‌ । आध्चन्तशब्दवच्छाससलझ्ञावस्य परपुवे- 

सत्त्वानपेक्षत्वेन सत्यन्यस्मिन्चित्यस्थायोगादतल आह-- आहन्ताबिति । आद्यन्तशब्दा- 
भावबोधिनी 

यह सूत्र किसलिए कहा जा रहा है ! ६ ; 

( बा० ) अन्य ( अवयवों ) के रहने पर ही आदियाले और अन्तवात्‌ शात््र की 

प्रवुत्ति होने के कारण एक - भकेले में आदिवत्‌ तथा अन्तवाले वचन कहा गया है | 


( भा० ) अन्य अबयवों के रहते जिसके पूर्व में कोई नहीं है किन्तु पर+-बाद - 


में है बह आदि! ऐसा कहा जाता है। और अन्य अवयवों के रहते जिसके बाद में 
कोई नहीं है किन्तु पुब॑ में है; बह 'अत्त” ऐसा कहा जाता है । चूंकि अन्य भवयव के 
रहने पर हो आदि तथा अन्त (व्यवहार) होता है अतः एक --अकेछे में आदि तथा 
“अन्त' को मानकर किये जाने वाले काय॑ नहीं सिद्ध हो सकते हैं। जबकि उनका 
होना इष्ट है। ये बिना किसी यत्न के सिद्ध नहीं हो सकते अतः एक रन बैकेडे में 
आदिभाव तथा अस्तभाव हो---इसी के लिए यह सूत्र कहा जा रहा है ।: 
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पद्चमाह्िके अतिदेशसूत्रम्त ६६१ 


( भाक्षे पभाष्यम्‌ ) 
अस्ति प्रयोजनमेतत्‌ ? 


( समाधानमाष्यम्‌ ) 
कि तहींति ? 


( १८४ आक्षेपवा्तिक प्रथमखण्डम्‌ ॥ २॥ ) 
॥ # ॥ तत्र व्यपदेशिवद्व चनम्‌ || # ॥ 


( भाष्यम ) 

तत्र व्यपदेशिवद्भावो वक्तव्य:। व्यपदेशिवदेकस्मितु का भवतोति 
प्रदीपः 

तन्न व्यपदेशिवद्रचनमिति । स्वेकायंध्तिद्धधर्थ/ व्यापक कतंव्यमित्यर्थं: ॥ तत्र 
डउद्योतः 


वित्यथें:। एवं चाधन्तवद्भावादित्यस्थाचन्तपदवच्छात्नप्रवृत्ते रिव्यथें: | बबचिदिति । 
आय्यन्तव्यवहा रादिति तदथे: ॥ 


सर्वेकार्येति । आद्यन्तापदिष्टाद्यन्तानपदिष्टसवंकायंसिद्धच्य गुरवंपि व्यपदेशिवदिति 
भावबोधिनी 

विमश--'आदि? तथा “अन्त ये दोनों सापेक्ष शब्द हैं। जब किसी के बाद में 
कोई सलातोय दूपरा है और पू्व॑ में नहीं है तब उसे 'आदि' कहा जाता है । इसो 
प्रकार जब किसी के पुव में कोई अन्य सजातीय है किन्तु बाद में नहीं है तव “अन्त!” 
कहा जाता है । इस स्थिति में “अकेला' कभी भी आदि या अन्त नहीं माना जा 
सकता । किन्तु व्याकरण में अनेक कार्य अकेले में ही आदि अथवा अन्‍्त मानकर 
बिहित हैं। उनकी सिद्धि कराने के लिए यह अतिदेश सूत्र वनाया जा रहा है | 

'एकस्मितु! इस उपमेय में सप्तमी होने से सूत्रर्थ आदि और अन्त इनमें भी 
सप्तम्यन्त से ही ब्ि प्रत्यय है--आदौ इंच -जआादिवत्‌, अन्ते इव --अन्तवत्‌ ! शक 
शब्द संख्यावाची नहीं है अपितु असहाय -- अकेला का वाचक है | अकेले में भी मादि 
के समान तथा अन्त के समान अतिदेश होता है ! यहाँ कार्यातिदेश है । 

किन्तु वातिक में प्रयुक्त आइ्न्तवद्भावात्‌' का अर्थ है--आदि है जिसमें तथा 
अन्त है जिसमें वह शास्र--'आदिवत, अन्तवत्‌र है उसका भाव ८८ प्रवृत्ति, अर्थात्‌ 
आदि ग्रहणवाले और अस्त ग्रहणवाले शास्त्र को प्रवृत्ति अन्य के रहने पर ही होने से 
यह सूत्र बनाना आवश्यक है । 

( अनु० ) तो कया यह प्रयोजन है ! 

तब क्या ? आर्थाव्‌ यह प्रयोजन है । 

( या० ) इसमें तो व्यपदेशिवदृभाव कहना चाहिए | 
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द्द्र प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


वक्तव्यमु ॥ 
( भाष्यम ) 
कि प्रयोजनस्‌ ? 
( १८४ प्रयोजनवा्तिक॑ द्वितोयखण्डम्‌ ॥ हे ॥ ) 
॥ # ॥ एकाचोडेप्रथमार्थम्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
वक्ष्यति-एकाचो देप्रथमस्ये”ति ( ६११ ) बहुन्नीहिनिर्देश::--इति । 
तस्मिन्‌ क्रियमाणे इहैव स्पातु--पपाच पपाठ; इयाय आर इत्यत्र न स्थात्‌। 
व्यपदेशिवदेकस्मिन्‌ कार्य भवतीत्यत्रापि सिद्ध भवति॥ 
प्रदीपः 
निमित्तसद्भावान्मुख्यों व्यपदेशों यस्थास्ति स व्यपदेशी, यस्तु व्यपदेशहेत्वभावादविद्यन 
मानव्यपदेश: स ठेन हुल्य॑ वर्तेते कार्य प्रतोति व्यपदेशिव द्भूवतीत्युच्यते ॥ 
उद्योत+ 
आउन्तव॒दित्यस्य स्थाने कार्यंमिति भावः॥ स तेनेति | तेन तुल्यमिति तृतीयायां 
सर्वेविभक्तचर्थान्तर्भावात्तुतीयान्ताद्ृत्तिरुक्त इति बोष्यम | 
भाष्ये तस्मिन्क्रिवमाण इति | तस्तमिन्नाश्रीयमाणे इत्मथ्थ: ॥ पपाचेति ॥ नस्वत्र 
घांतुरेव प्रथम एकाजू, न तु घातोः प्रथम एकाजिति कथमत्र व्यपदेशिवद्धाबं विना 
प्राप्तिरिति चेन्न। आदित्वपर्यायप्रथमत्वस्प सूत्रेणवातिदेशसिद्धथा तल्न व्यपदे- 
शिवद्भावारम्भस्य मुल्य प्रयोजनमित्याशयात्‌ । इयायेत्यादो तु हिवंचनेशचीति 
रूपस्थानिवत्त्वादजव्यतिरिक्ताभावेन नैकाच्त्वसिति बोध्यम्‌ ॥ 
भावबोधिनी 
( भा० ) इस प्रयोजन के लिए तो व्यपदेशिवदृभाव कहना चाहिए। एक 
असहाय ८- अकेले में व्यपदेशी के समान कार्य होता है, (परि०) ऐसा कहना चाहिए । 
[ ब्यपदेश -- मुक्य व्यवहार है जिसका वह व्यपदेशी, उसके समान एक में भो 
व्यवहार करना चाहिए--यह भावाथ परिभाषा का है | | 
[ ब्यपदेशिवद्भाव के ] क्या प्रयोजन है ? 
( वा० ) एकाच्‌ के प्रथम का द्वित्व करने के छिये [ व्यपदेशिवद्ृभाव करना 
चाहिए। ] 
(भा०) आगे कहा जायगा--'एकाच्‌ धातु के प्रथम एकाचू का हित्व होता है ।' 
(६।१।१) एकाचू में बहुब्रोहिनिर्देश है-एक अच है जिसमें उसके प्रथम का हित्व होता 
है। किन्तु ऐसा मान छेने पर यहों पर द्विव हो सकेगा-पपाच, पपाठ | [ इनमें 


पच्‌ जोर पढ्‌ ये धातुर्य एक अचु बाली है क्योंकि अचू के अतिरिक्त व्यक्षन भी हैं। 
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पश्चमाहिके अतिदेशसूत्रसु ६६३ 


( १८४ प्रयोजनवार्ठिक तृतीयखण्डम्‌ ॥| ४ ॥ ) 


॥%॥ पत्वे चा््देशसंप्रत्ययाथंग ॥$॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
वक्ष्यति--'आदेशशप्रत्यययोरि ( ८३॥५९ ) त्यवयवषष्ठयेषा--! इति। 
एतस्मित्‌ क्रियमाणे इहैव स्यात्‌-करिष्यति हरिष्यति, इह न स्याद | इल्द्रो 
मा |! वक्षत्‌ ( ऋ० १॥१३५॥४ )' 'स देवान्यक्षत्‌ ( ऋ० ३४३ )? इति ॥ 
व्यपदेशिवदेकस्मितु काय॑ भवतीत्यत्रापि सिद्ध' भवति ॥ 


प्रदीपः 


वक्षदिति । बच लेट तिप्‌ इतक्ष छोप इतीकारलोप:, लेटोडाटावित्यडागमः सिपु, 
कुत्वम्‌ । अन्न सकारमात्र प्रत्ययो न॒ तु प्रत्ययस्थावयवः सकार इति षत्वे न स्थात्‌॥ 


डउद्योतः 


भाष्ये--अवयवषष्द्येषेति । प्रत्ययांशे इति भाव।। एतस्मिन्क्रिमाणे इति ॥ 
अवयवषष्ठीत्वे आश्रीयमाणे इत्यथ: ॥ 


भावबोधिनी 

परन्तु 'इयाय” 'आर' इनमें नहों हो सकेगा। [ क्योंकि इण्‌ -- (इ” और “कऋऋ? इनमें 
एक ही भच्‌ है। अतः बहुब्नीहि सम्भव नहीं है। | केले में भी व्यपदेशी के समान 
कार्य होता है” यह मान लेने से इन ( इण, ऋ ) में भी द्वित्व हो जाता है। [ एक 
अचू रूप को एक अचू वाला मानकर उस 'इ ऋ? का भी द्वित्व होता है-- 
इ+ लिटू, तिपू--णल्‌-अ, “इ' का द्वित्व इ+" अ, वृद्धि, इयछ करने पर रूप 
बनता है। ] 

( वा० ) षत्व के विषय में आदेश के संप्रत्यय के लिये [ व्यपदेशिवद्भाव करना 
चाहिए । ] ; 

(मा०) आगे कहा जायगा-- आदेश-प्रत्यययो:? (८।३।५९)यहाँ 'प्रत्यय” के साथ 
षष्ठी अवयव पष्ठो है अर्थात्‌ आदेश का जो स्‌ भौर प्रत्यय का अवयवभूत जो स्‌ उनका 
ष्‌ होता है। किन्तु ऐसा मान लेने पर इन्हीं में षत्व हो सकेगा -करिष्यत्ति, 
हरिष्यति । [ क्योंकि इनमें स्य” प्रत्यय है, स्‌ इसका अवयव है । अतः प्रत्ययावयव 
स्‌ है। ] किस्तु इनमें नहीं हो सकेगा--“[ इन्द्रो मा ] बक्षत्‌? । (ऋ० ११३५४) 
«स॒ देवान्यक्षत्‌” ( ऋ० ३॥४।३ ) 'एक में भी व्यपदेशी के समान काये होता है 
इसके द्वारा इनमें भी षत्व हो जायगा । ( वच्‌ अथवा वह धातु तथा यज्‌ धातु से 
लेट -- तिप बीच में 'सिब्बहल लेटि' (३।१।३४) सूत्र से प्िप्‌ ८ स्‌ विकरण होता 
है । प्चू्‌ का कुत्व अथवा ह, का ढत्व, कत्व करने के बाद भआदेश-प्रत्यययो:” से षत्व 
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द्द्ड प्रदोपोद्द्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपोपसंददारभाष्यम ) 
स तह व्यपदेशिवद्भावो वक्तव्य: ! 
( सिद्धान्तिसमाधानभाष्यम ) 


न वक्तव्य: ॥ 
( १८५ समाधानवातिकस्‌ ॥ ५ ॥ ) 


॥ # ॥ अवचनाल्लोकविज्ञानात्‌ सिद्धमू ॥ # ॥ 


( भाष्यर ) 
अन्तरेणैव वचन॑ लोकविज्ञानात्‌ सिद्धमेतत्‌ ॥ 
प्रदीप: 


अवचनादिति । अवचन वचनरहितं यल्लोकविज्ञानं तस्माल्लोकव्यवहारादित्यथे: । 
इह तावदियायेति य इणधातुः भ्रयोगमिदाद्‌ बहुरूप:-- एति इतः यन्ति अवनम्‌ आयकः 
अगात्‌ गमयती ति । तस्यायमेकी जवयव इव लक्ष्यते । अथवा अथंवतो धातोरय॑ वर्णहप 
एको5जित्यथ॑स्य त्यागोपादानाभ्यां भवति व्यपदेश एकाजिति | एवं शिलापुत्र॒कस्य 
शरोरमित्यनेकक्रिया विषयस्या5वस्थातुरिदमेका वस्थायुकत शरीरमित्यस्ति व्यपदेशः | 
एवं सिप्प्रत्यय इट्सहितो5पि हृष्टो जोबिषदित्यादौ, वक्षदित्यादौ केवछो5पीति, तस्याय॑ 
सकार इति व्यपदिश्यते । लोकनिरूठशाय॑ व्यवहार इति लोकवच्छास्त्रेशप व्यवहाराद 


गौणपुख्यन्यायोहत्र नावतरति ॥ 
डद्द्योतः 


विज्ञानशब्दों ध्यवहाय्वाचीत्याह--व्यवहारादिति ॥ तत्फ लितव्याण्यानं भाष्ये 
अच्तरेणवेति । यथा लोके व्यवहारों धचनं विभेव सिध्यति तथा शास्त्रेषि वचन विना 
सिध्यतीत्यथ: || अगावित्यावि £ 'इणो गा लुड्डि/ 'णौ गमिरबोधने' इत्यादेशी । एकोश्च्‌ 
असहायोडजित्यथ: ॥ नन्‍्वेकाजोइवय विनो . हिवंचनभिति यस्थायमवयवस्तस्य 
बहुरूपस्यथ भवितव्य॑ हित्वेनेत्यत आह--अथवेति ॥ काल्पनिफभेदेन व्यवहारे दृष्टास्त- 
माह- एवमिति ॥ व्यपदेशो.. भेदनिवन्धनसंबन्धव्यवहारः ॥ शास्त्रेपीति । लोका- 
प्रसिद्धत्वमेव तत्त्यागे बीज तञ्च न प्रकृते इत्ति भाव: ॥ 

भाववोधिनो 

नहों हो सकेगा क्योंकि यह सू प्रत्ययावयव नहीं है अपितु प्रत्यय रूप है ! व्यपदेशि- 
वदेकस्मिनः परिभाषा द्वारा अकेले में भी अवयवावयविभाव मान लिया जाता है, 
षत्व हो जाता है। ] 

तो फिर वह व्यपदेशिवद्भाव कहना चाहिए ? 

नहों कहना चाहिए । 

( वा० ) बिना वचन कथन के हो छोकविज्ञान से सिद्ध है ! 

'इस वचन के कहे बिना हो लोकव्यवहार के आधार पर [ शाज्ञ में भी ] यह 
( व्यपदेशिवद्भाव ) सिद्ध है । 
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>> 


पश्चमाह्विके अतिदेशसूतरस द्द्श्‌ 


.( एकदेशिहृष्टान्तभाष्यम ) 
तद्यथा-- छोके--'शालासमुदायो ग्राम?--इत्युच्यते । भव॒ति चैतदेक- 
स्मिन्नपि--“एकशालो प्राम:?--इति ॥ 
( उक्तहृष्टान्तविघटनभाष्यम्‌ ) 
विषम उपन्यास: । ग्रामशब्दोथ्यं बहुर्थ:। अस्त्येव शाल्यसमुदाये वर्तते। 
तद्यथा--'ग्रामो दर्घः” इति ॥ 
अस्ति बाटपरिक्षेपे वतंते | तद्यथा--ग्राम॑ प्रविष्ट:--इति ॥ 
अस्ति च मनुष्येषु वतंते । तद्यथा--'ग्रामो गतो ग्राम आगत?- इति ॥ 


अस्ति सारण्यके ससोमके सस्थण्डिलक्रे वतंते | तद्यथा--'ग्रामो रब्घः"-- 
ड्ति ॥ । 
तद्यः सारण्यके ससीमके सस्थण्डिलके वतंते, तमभिसमोद्यतत्प्रयुज्यते-- 
(एकशालो ग्राम: इति ॥ 
भावबोधिनी 


यह इस प्रकार है--'लछोक में शाल्लाओं ८: घरों का समुदाय “ग्राम' ऐसा कहा 
जाता है। किन्तु [छोक में कभी-कभो] एक शाला वाले के विषय में भी 'एकशालः-- 
एक घरवाला ग्राम' ऐसा कहा जाता है । 

यह उदाहरण तो विषम अर्थात्‌ ठीक नहीं है वर्योकि ग्राम शब्द बहुत अर्थोवाला 
है। यह शालाओं >घरों फे समुदाय अथ में भी प्रयुक्त होता है। जैसे--“गाँव जल 
गया ।? (गाँव के सभी घर जल गये । ) 

यह वाटपरिक्षेप --लछकड़ी, कटीले तार आदि की बाड़ अर्थ में भी प्रयुक्त है । 
जैसे--'ग्राम में प्रविष्ट हो गया । ( गाँव को घेरनेवाली बाड़ में प्रविष्ट हो गया । ) 

और बहुत से मनुष्प -- मनुष्यत्मुह अर्थ में भी प्रयुक्त है | जैसे गाँव चला गया | 
गाँव आ गया !? [ अर्थात्‌ गाँव के सभी मनुष्य चले गये, या आ गये | ] 

अरण्यस हित, सीमासहित, स्थण्डिलकसहित अर्थ में भी ग्राम शब्द प्रयुक्त होता 
है, जैसे--गाँव प्राप्त हो गया, मिल गया । ५ 

अतः जो अरण्यत्हित, सीमा (के सूचक नदी, पहाड़ आदि) के सहित, स्वण्डलिफ 
( >बाँध, दीला आदि ) के सहित अर्थ में 'ग्रामः शब्द प्रयुक्त है इसो ( व्यापक 
अथ ) को देखकर, मानकर यह प्रयोग किया जाता है--“एक घरवाला गाँव |? 
[ यहाँ गाँव शब्द अपने समीपवर्ती, सद, नदी, जंगल, पहाड़ आदि सभी अर्थों का 
बोधक है ! इन सभी के साथ एक घर भी रहने पर 'एकशालः ग्राम: यह प्रयोग 


होता है। ] 
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६६६ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाम्राष्यस 


( एकदेशिदृष्टान्तान्तरभाष्यम ) 


यथा तहिं--वर्णसमुदायः पदस” 'पदसमुदाय  ऋक,! ऋषकसमुदाय: 
सक्तस' इत्यु्यते। भवति चैतदेकस्मिन्नपि--'एकवर्ण पदस्‌, 'एकपदा ऋक्‌/ 
'एकचच सुक्तम' इति ॥ 
( दृष्टान्तान्तरविघटनभाष्यम्‌ ) 


अन्नाप्यर्थेन युक्तो व्यपदेश: । पद॑ तामार्थ, ऋद नामार्थे:, सूक्‍त॑ नामायें 
ईंति ४ ं 
प्रदीप: 


पदसमुदाय इति। पादपर्यायः पदशब्दः। तथा चेफपदा #गिति पाद एव. 
विवक्षितः | न तु ऋचः कस्याश्विदष्येकमेव पद भवति । 


अन्राप्पर्ध नेति । पदादीनां यो5्यं: सोह्यपदार्थ इत्यर्थ३ । अभेदो पचाराच्चा एक 
पदादिभिरभिधीयते ॥ 


डउद्योतः३ 


पादपर्याय इति । वर्णसमुदायः पदमित्यत्र तु पदशन्दों यथाक्षुत एवं ॥ 


पदादीनामिति । एकवर्ण पदमित्यादी ॥ ननु अर्थेस्यथ पदत्व॑ कथमत आाह-- 
अमेदेति । तदुपचारश्न शब्दा्ंयोरनादिश्ति बोध्यम्‌ ॥ पदादिधि+-पदशब्दादिभिः ॥ 


भावषोधिनी 


अथवा तो यह दूसरा उदाहरण है---“वर्णों का समुदाय पद होता है' पदों ८८ 
पादों का समुदाय ऋक्‌ होती है” 'ऋचाओं का समूह सूक्त कहा जाता है ४ परन्तु 
( छोक में ) इन एक एक में भी ये व्यवहार होते हैं--एक वर्णवाछा पद, एक 
पद -- पादवाली ऋचा” 'एक ऋचा वाला सूक्त ।* [ जैसे इनमें समृह का के ये एक 
में भी किया जाता है उसी प्रकार शास्त्र में भी अकेले में भी “आदित्व” अन्तत्व” का 
व्यवहार हो सकता है । ] 


इन उपर्युक्त उदाहरणों में भों अथ द्वारा अर्थात्‌ अथे को मानकर ये व्यवहार 
उचित ही हैं। एक वर्णवाला पद । एक पादवाली ऋचा । एक ऋचा वाला सूक्त 
[ शब्द और अथ का अभेद मानकर उक्त प्रयोग होते हैं। अतः पद आदि शब्द यहाँ 
स्वरूपवोधक न होकर उनके अथे के बोधक हैं। अतः पद, ऋक्‌, यूक्त इन शब्दों के 
अथ ही यहाँ अन्यपदा्ंबहुन्नो ह्मयथं समझने चाहिए । ] 
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पद्थमाहिके अतिदेशसुत्रस ६६७ 


( सिद्धान्तिहष्टास्तभाष्यम्‌ ) 

यथा तहि--बहुषु पुत्रेष्वेतदुपपन्न॑ भवति--अय॑ मे ज्येष्ठोइ्यं मे मध्यमोश्य॑ 
में कनीयानिति। भवति चेतदेकस्मिल्नपि--'अयमेव मे ज्येष्ठोष्यमेव मे मध्य- 
मोथ्यमेव मे कन्तीयान्‌' इति॥ 

( सिद्धान्तिहृष्टान्तास्तरभाष्यम्‌ ) 
तथाअ्सूतायामसोष्यमाणायां च भवति--'प्रथमगर्भग हता' इति । 
प्रदीप: 

अयमेव में ज्येछठ इति । प्रथमरूपतयाध्यवस्ाायात्‌ । मध्यप्रकायंकरणाच्च मध्यमः 
इति व्यपदिश्यते । अन्यो न जनितेति बुद्धघा फनीयानिति व्यपदिश्यते ॥॥ 

असुतायासिति । बहुकृत्वो5पि प्रसूता प्रथमपुन्रेण काचिद्चन्यते | तथा या प्रसोष्यतेः 
साअपि काचित्यूवोत्पस्नेन पुश्रेण हन्यत इत्युभयोरपादानम्‌ | नापि प्रसूता नापि 

डद्योतः 

प्रथमेति । तस्मात्युवंस्पाभावादिति भाव: ॥ मध्यमकाय' तत्सम्बन्धजसुखा- 
दिकम्‌ ॥ । 

बहुझत्वोषपीति । यथा परशुरामेण रेणुका ॥ तथा येति। सम्प्रति गर्भिणी- 
त्यथे: । गर्भस्थमादाय ततन्नापि प्रथमव्यवहार इत्यथे;॥ ननु या सृता सा न गण 

द भावबोधिनी 

[ यदि यह उदाहरण भी असंगत है ] तो फिर जैसे-- बहुत से पुत्र रहने पर 
हो यह व्यवहार उपपन्न होता है--यह मेरा ज्येष्ट ( सबसे बड़ा ) पुत्र हैं, यह मेरा' 
मध्यम -- मझला पुत्र है, यह मेरा कनीयात्‌ -- सबसे छोटा पुत्र है। परन्तु कहीं-कहीं 
एक पुत्र में भी ये व्यवहार होते हैं--'यह मेरा ज्येष्ठ पुत्र है, यह मेरा मध्यम पृन्न है, 
यह मेरा कनिष्ठ पुत्र है । 

विसर्श--वास्तव में ज्येष्ठ, मध्यम, कनिष्ठ ये तीनों सापेक्ष अर्थ के वाचक हैं। 


* जब तक मध्यम औौर कनिष्ठ नहीं होंगे, 'ज्येष्ट' व्यवहार असम्भव है, इसी प्रकार 


ज्येष्ठ और मध्यम न रहने पर “कनिष्ठ! व्यवहार असम्भव है, इसी प्रकार ज्येष्ट तथा 
कनिष्ठ दोनों के न रहने पर मध्यम” व्यवहार भसम्भव है। परन्तु कभी-कभी: 
स्नेहातिशय में या पत्नी को अवस्था आदि को ध्यान में रखकर एकलौते पुत्र के 
रहने पर भी उक्त व्यवहार कर दिये जाते हैं । उसी प्रकार अकेले शब्द में भी 
आदि! 'अन्त' व्यवहार किये जा सकते हैं । 

( अनु० ) इसी प्रकार पहले प्रसव न करने वाली तथा भविष्य में भरी बच्चे 
न पैदा करने वाली स्नी के विषय में यह व्यवहार होता है-- प्रथम गर्भ ८ सत्ता 
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“६६८ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहित ध्याक्रणमहाभाध्यस्‌ 


( सिद्धान्तिदृष्टान्तान्तरभाष्यस ) 
तथा«्नेत्याउनाजिगमिषुराह--इदं मे प्रथममागसनस्‌ इति ॥ 
प्रदीपे 
प्रसोष्यते कुक्षिस्थेनेव गर्भेग हृता “प्रधमगर्मेंग हते'त्युच्यते । अपत्यपर्यायों गर्भशव्दः । 
-तत्र तस्या एवं योग्यताध्यवसायेन भाविगभंविवक्षया श्रथमगर्भण हतेत्युच्यते। 
-स्त्यन्तरेषु वा बहुपुत्रत्वे सत्याद्यगर्भस्य प्रथमव्यपदेशदर्शनात्‌ तथाविधस्य प्रथमगर्भे- 
व्यवहारः ५ 


अनेत्येति | बहुकृत्वो ह्यागतः पुरव॑ंमागमन स्पृत्वा प्रथमव्यपदेशं तत्न मुख्य करो- 


-त्येव, आजिगमिपषुश्च भावीन्यागमनानि बुद्धधा व्यवस्थाप्य कुर्यादेव प्रथमव्यवहारम्‌ । 
.यस्तु सकृदेवागतः सोषि करोति प्रथमव्यवहारमिति प्रतिपादनाथंमनेत्यानाजिगमिषु- 
रिव्युपात्तम्‌ । तत्रान्यसम्बन्धिषु बहुष्वप्यागमनेष्वाद्यस्य प्रथमव्यवहारदशंनात्‌ तथा- 
“विधत्वात्‌ स्पादेक स्मिन्नप्पागमने प्रथमव्यवहार: ॥ 
उद्दोतः 
.हता भवति कि त्वपत्येनेति गर्भग हतायां तद्दयत्रेकप्रदर्शनमयुक्तमत आह-- 
अपध्यपर्याय इति । तच्चोदरस्थं बहिर्भृत॑ वेत्यन्यत्‌ ॥ तत्न प्रथमब्यवहारे बीजमाह-- 
उत्या एवंति । स्श्यन्तरेषु बहुप्रसदवतौषु | तथाविधस्थेति । अविद्यमानपूर्वेगर्भे- 
स्पेत्यथं: ॥ 
नन्‍्वागमने विनेदं में प्रथममागमनमिति व्यवहारासम्भवादनेत्येद॑ मे प्रथम- 
मागमनमित्यसद्भुतमत आह--बहुकृत्व इति * अनेध्येत्यस्येत: पूवेंसिति शेष इति 
- भाव: / तथाविधत्वादिति । अविद्यमानपूर्वागमनत्वादित्यथे: ॥ 


भावषोधिनी 


से मारी गई।” [ जबकि अनेक बार प्रसव करने बाली के विषय में ही प्रथम 
तथा अन्तिम आदि व्यवहार होना उचित है। जैसे रेणुका ने अनेक पुत्र उत्पन्न 


किये थे उन्हीं में से प्रथम पुत्र परशु शाम द्वारा उसका वध कर दिया गया था। यहाँ . 


यह व्यवहार उचित है । किन्तु कभी-कभी पहली सन्‍्तान होते ही माता कौ भृत्यु 
हो जाने पर यह कह दिया जाता है-- पहली सन्तान ने ही मार डाली ।! उसी प्रकार 
शात्त्र में अकेले में भो "आदि? अन्त” व्यवहार हो सकते हैं । ] 

इसी प्रकार ( पहले कभी ) न आाकर तथा भविष्य में दुबारा न आने का इच्छुक 
<यक्ति कहता है “यह मेरा पहला आना है ४” [ वास्तव में तो बाद में भी आने का 
“इच्छुक दी यह कहता है कि यह मेरा पहछा आगमन है। परन्तु कभी कभी एक ही 
“बार आने वाला भी यह कह देता है--यह मेरा पहली बार आना है । [ बैसे ही 
आात्ञ में भी होता है। ] 
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जन जाप ४+5+++पक्ा 5८ "७२०६ 5०0 : ७” शशण्यः उत्कान्द उत्तम के 


पद्माहिके अतिदेशसूत्रस ६ 


( सूत्रप्रत्याब्यानभाष्यम्‌ ) 
आइन्तवद्धावश्व शक्‍्योध्वक्तुस्‌ ॥ 
कथस्‌ ? 
( १८६ प्रत्याख्यानसाधकवात्तिकम्‌ ॥ ६॥ ) 
॥%/॥ अपू्वोलुत्तरलक्षणत्वादादन्तयों: सिद्ठमेकस्मिन ॥॥॥॥ 
( भाष्यम ) 

अपूर्वलक्षण आदिश, अनुत्तरलक्षणोउत्त: । एतच्चैकस्मिन्नपि भवति ७ 
अपूर्वानुत्तररक्षणत्वादेतस्मात्‌ कारणाद एकस्मिश्नप्याद्यल्तापदिष्टानि कार्याणि 
भविष्यन्तीति नार्थ आद्यन्तवद्धा वेन ॥ 

इदानों योगं प्रत्यास्यातुमाह--अपुर्वेति ॥ यद्यपि बहुष्ववस्थितेष्वाधन्तशब्दो 
प्रयुज्येते तथाप्यपुर्वानुत्तरत्वमात्रभेतयोः प्रवृत्तिनिमित्तर | तच्चैक स्मिश्नप्यस्ती ति नाथ. 


सूनेण ॥ 
जद्द्योतः 

परे तु--पदःऋगादिपदानि अथंशब्दसमुदायबृत्तीनि तस्य शब्दमात्ररूपचर्णपाद- - 
ऋगाद्यवयवः इत्येवः भाष्याथे: । न तु शुद्धोर्थोह्पपदार्थ इति । तथाअप्रतीते:, एक्चो 
सूक्‍त पठेत्यादिव्यवहारानापत्तेश्चन । एवं चार्थवतों धातोरयमेकोज्‌ वर्णरूप इति अर्थंस्य : 
ध्यागोपादानाभयां भवति व्यपदेश एफाजितीति कैयटोक्त बिन्त्यम्‌ । एतद्भाष्यरोत्या 
तस्य मुख्यव्यवहारत्वेन व्यपदेशिवद्भावाविषयत्वात्‌ । फीयटरोत्या शुद्धायस्यान्य-- 
पदा्थेत्वेडत्रापि तथवास्तु शब्दा्थयो रभेदाच्च शब्देषि तत्वमिति अन्नापि न व्यपदेशिव- - 
ज्ञावप्रयोजनम्‌ । कि चैकाजिति बहुन्नोहिणा प्रथमस्येत्युपस्थितावयवस्य विशेषणम । 

भावबोधिनी 
आह्यन्तवद्भाव के अतिदेश,सुत्र का खण्डन-वात्तिककार का मत 

इस आदिवद्भाव तथा अन्तवद्भाव को कहने की आवश्यकता नहीं है ? 

किस प्रकार ? 

( वा० ) आदि तथा अन्त का क्रमशः अधूर्व (-- जिसके पूर्व में दूसरा नहीं: 
है) और अनुत्तर («5 जिसके बाद में दूसरा नहों है)--यह छक्षण मानने से एक में हो 
सिद्ध हो जाता है । 

( भा० ) जिसके पुव॑ में कोई नहों है बह--आदि है। जिसके बाद में कोई 
नहीं है वह--अन्त है । [ इतना ही छक्षण मानना चाहिये । | यह लक्षण अकेले एक 
बर्ण आदि में भी घट जाता है। अपूर्व तथा अनुत्तर इतना ही लक्षण होने के कारण 
एक -: असहाय में ही आदि तथा: अन्त, को मान कर किये जाने.वाले कार्य हो: 
जायेंगे,, इसलिये आदिवड्भाव तथा अन्तवद्भाव का कोई प्रयोजन नहीं है । 
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७० प्रदोपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( प्रत्याब्यानासम्भवभाष्यम ) 
गोनर्दीयस्त्वाह--सत्यमेंतत्‌ न कर इति ॥ 
प्रदीपः 
भाष्यकारस्त्वाहइ--'सति त्वन्यस्मिन्रति | न हानपेक्षितप्रतियो गिनोराद्यस्तयो: 
-अवृत्तिरित्यथ३ । तस्मादेक स्मिन्मुख्य आद्न्तव्यपदेशो नास्तीति कतंव्योध्यं योग: ॥ 
:यशयपि लोकिकेन व्यपदेशिवद्धावेनादन्तव्यपदेश एकस्मिन्नपि सिध्यतति । तथापि 
.गौणस्वात्कायेंग न॑ भवितव्यमिति यस्य प्रान्ति: स्यात्तं प्रति योगो$पमारव्य: ॥ 
डउद्योतः 
'तस्य चानथंकत्वमिति अथंस्योपादान-त्यागा वत्यसम्बद्धो । एतदेव उवनयता पढे 
-मामार्थ इति भाष्ये उक्तम्‌ । धात्ववयवरत्वं तु कैयदोक्तरीत्या वक्‍त, शक्‍्यम्‌ । अत एव 
हुद्ीं हिनि्देशानुप पत्तिरेव व्यपदेशिवदित्याश्रयणे बीजमुक्तम्‌ ॥ अन्नाष्यर्थेनेति भाष्यस्य 
.पदादिशब्दाथ॑स्यार्थेन युक्तत्वादित्यर्थ: ॥ अथंशब्दो भयवृत्ति पदत्वऋकत्वादीत्याशयः ॥ 
पद नामार्थ इत्यादेरथोपीत्यथं: ॥ यथा तहींति । यर्थकस्मिस्तत्तद्ध्मारोपेण युग- 
.पज्जयेह॒स्वादिव्यवहा रस्तरथकस्मिन्नारो पितानेकस्था भि: समुदायरूपत्वस्थाध्यारोपेण- 
काचस्वादिव्यवहारोपपत्तिड, छितीये तृतीये च दृष्टान्ते प्रथमेत्युपलक्षणं चरमस्यापि । 
दी कदाचिउ्चरममागमनमित्यपि व्यवहारात्‌ । आहन्तवज्भावश्व शक्पोश्वतुभित्यस्य 


अंकारान्तरेणापीति शेष इत्याहु: ॥ 
वस्तुतस्तु ईह्शेषु पातख्छोक्‍्त॑ विकल्पात्मक वस्तुशन्यमेव शज्ुझिति आरोपा- 


-नुपयोग एब । लोकव्यघहारवत्तेनापि शास्लौयो व्यवहार इति तत्त्वघ -॥ 
गोनदीयपदं व्याचष्टे--भाष्यकार इति ॥ भनपेक्षितप्रतियोगिनों: अनपेक्षितपर- 
यूवंयो: ॥ आद्यन्तयो: + आध्न्तखूपार्थयो: ॥ प्रवुत्ति:। आाद्वन्तशब्दश्रवृत्तिरित्यथ: ॥ 
“तथापीति । वस्तुतो लोकनि हढत्वाद्‌ गौणत्वमेवात्र नास्तीत्यथ३ ॥ 
भावयोधिनी 
सत्र की आवश्यकता-भाष्यकार का मत 
» गोनर्दीय पतञ्ञलि तो यह कहते हैं--“अन्य के रहते जिसके . पूर्व में कोई नहीं 
है वह आदि है “अन्य के रहते जिसके बाद में कोई नहीं है वह अन्त है” बही लक्षण 
] 
8 का ड बाद में अन्य वर्ण है और पूव॑ में नहीं है वही आदि” है। 
इसी प्रकार जिसके पूव॑ में कोई वर्ण है किन्तु बाद में नहीं है वही 'अन्त' है। यह 
माना जाता है। परभ्तु कुछ विद्यापु 'सति अन्यस्मित्! यह लक्षण हा रा रे 
-- अपूर्वीं: 5 आदिः, अनुत्तर; -- अन्त: यही हैं । पर 
कार ट जला के इन व्यवहारों को उचित नहीं मानते है। अतः अतिदेश 
के लिये यह सूत्र करना चाहिये अन्यथा गौण होने से असहाय अकेले में काय उपपत्न 
-नहों सकेंगे । * 
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पद्चमाहिके अतिदेशसूुत्र्त द्0्१ 


( सूत्रोदाहरणाधिकरणम्‌ ) 
( प्रयोजनजिज्ञासाभाष्यम') 
कानि पुनरस्य योगस्य प्रयोजनानि ? 
( १८७ प्रयोजनवातिकम्‌ || ७॥ ) 
॥#॥ आदिवसे प्रयोजन प्रत्ययज्निदाद्युदात्त्वे ॥॥॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
प्रत्ययस्यादिरुदात्तो भवतोति (३।१॥३), इहैव स्यात्‌-कतंव्य॑, तैत्तिरीय: 
आऔपगव:ः, कापटवः इत्यन्न न स्थात्‌ ॥ 
प्रदीपः हे 3 
प्रत्ययज्निदाद्ुदात्तत्व इति । प्रत्ययस्थाधुदात्तत्वं म्निति चाद्युदात्तत्वमित्यय: ॥ 
कथ पुनर्भिन्नविभक्त्योह्वन्द्! । उच्यते-प्रत्ययस्थ यदाद्यदात्तत्व॑तस्य प्रत्ययो5पि 
'विषय इति प्रत्ययेषपि तदुच्यते । यद्वा तनिति यदाध्रुदात्तत्वं तद्‌ तनितो5पि संबन्धि 
भवतीति नास्ति भिन्नविभक्तित्वम ॥ ऋवोरबित्यादुदात्तत्वनिवृत्त्यर्था त्पित्त्वाल्लिज्जा- 
देकाचोपि प्रत्ययस्यादुदात्तत्व॑ भविष्यतीति चेदकारविषयमेव लिड्जं स्यादितौकारो- 
कारयो: प्रत्यययोराद्युदातत्वं न स्थात्‌ । विशेषणार्थ' वा पित्करणं स्थात्‌ थायादिसूत्रे 
इत्यज्ञापक स्थात्‌ ॥ 
उद्द्योतः 


कथयमिति । भिन्नविभकत्यस्तयो रप्तमप्रधानत्वेन साहित्याप्रतीते रित्यथ: ।. इकारो- 
'कारयोरिति ॥ उपाधिः:, चिकीर्षुरित्यादी ॥ सामान्‍्यापेक्षज्ञापकत्वेप्पाह--विशेषणाय' 
'चेति ॥ 

भावबोधिनो 
अस्तुत सूत्र से आदिवद्धाव के प्रयोजन 

इस सूत्र ( से आदिवद्भाव ) के कौन कौन से प्रयोजन हैं ? 

( वा० ) आदिवद्भाव मानने में प्रयोजन है प्रत्यय का तथा ब्रित्‌ और नित्‌ 
'परे पुवंवर्तीका आद्ुदात्त होना । 

(भा०.) (आधुदात्तश्र: ३।१॥३ सूत्र से) प्रत्यय का आदि उदात्त होता है। यह 
अहों पर हो सकेग[---कतंव्यम, तैत्तिरीय: | [ क्योंकि तथ्यत्‌ तथा छ--ईय प्रत्ययों 
में आदि का लक्षण घटता है। ] परन्तु भऔपगव:, कापटवः” इनमें ( प्रत्यय का 
आधुदात्त ) नहीं हो सकेगा। [ क्योंकि इनमें अत यह अकेला प्रत्यय है। अतः 
आदि का लक्षण नहीं घंटेगा । श्रतः भ्रस्तुत सूत्र ही अकैले “अ' में आदिवद्भाव का 


अतिदेश करता है जिससे उदात्त होता दै ] 
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६७२ प्रदीपोदुद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस 


«ज्तत्यादिनित्यस” ( ६११९७ ) इति इहैव स्यादु--अहिचुम्बकायनि:, 
झाम्निवेश्यः । गाग्य:, ऋृतिरित्यत्र न स्थात्‌ ॥ 
प्रदीप: 
गाग्यं इति । अन्न परत्वाह्स्थेति छोपे कृत आदित्वाभावात्प्रकृतेराशुदात्तत्व॑ न 
प्राप्नोति | स्व॒रविधी स्थानिवद्धावप्रतिषेधाच्च नास्ति ह्ाच॒त्वम्‌ । स्वरविधो व्यझ्लन- 


स्थाइविद्यमानत्वान्नास्ति हलपेक्षमप्यादित्वमु ॥ छतिरिति। क्तिनो निच्वं तादौ च 
निति छुत्यतावित्येबमर्थ स्थात्‌ सौवर्य:सप्तम्यस्तवन्तसप्तस्य इत्येतदनाशित्यतदुक्तम्‌ ॥ 


डउद्दोतः 


अहिचुम्बकास्प्राचासदृद्धाविति फिनु । अग्निवेशादुर्गादियत्‌ ॥ स्वरविधाविति । 
ननन्‍्वस्यथ स्वरोह श्यके विधावित्यर्थों वा हल: स्वरप्राप्तावित्पर्थो बना। उभयथापि 
नेह प्राप्तिरिति चेत्‌॥ सत्यम, अन्न सूचे$जन्तरापेक्षमेवादित्वं गृद्यते । अन्त्यध्याच 
एवं तद्व्यावत्य॑स्वेनोपस्थितत्वादिति भाष्याशयात्‌ । कि च॒ ल्लेणमित्यादावाधुदात्ततव न 
स्पादिति दोष: । बित्त्वं तु बृद्धघर्थतया सावकार्श बोध्यय ॥क्तिन इति । अनेकाजश्यस्तु 
विरिजियादिम्योइन भिधानात्‌ क्तिल्नभाव इति भाव: ॥ ननु तदन्तसप्तमीस्वे गार््यादोः 
ध्मुदाये मुख्य एवादिः संभवतीति न दोष इत्यत आह--सौवय इति ॥ 


भावबोधिनी 


“ज्नत्यादिनित्यम” (६।१।१९७) यहीं लगेगा-- अहिचुम्वकायनि, आग्निवेश्य: । 
किन्तु 'गाग्ये;, कृतिः” इनमें आदि उदात्त नहीं हो सकेगा । 

[अहिचुम्बक शब्द से अपत्याथ में 'प्राचामबृद्धात फिन्र बहुलम (४।१११६) सूत्र से 
फिल प्रत्यय, आयनेयीनीयीय: फढखछघां प्रत्ययादीनाव! (७॥१।२) सूत्र से फ-- भायत्र 
होता है। फिन्र नित्‌ है उसकी प्रकृति अहिचुम्बक में अनेक अच्‌ हैं अतः आदि ' 
उदात्त होता है। अग्निवेश शब्द से 'गर्गादिम्यों पत्र! (४॥१॥६ ०५) सूत्र से यत्र्‌ वित्‌ 
प्रत्यय करने पर भ संज्ञा, अलोप कर देने पर भो अग्निवेश्‌--य में अनेक अच्‌ होने 
से आदि अच्‌ उदात्त हो जाता है । किन्तु गारगे: - गये 4 यत्र्‌, भ संज्ञा, अलोप के 
बाद गग्‌'--य में प्रकृति एक अच्‌ वाली ही रहती है आदित्व व्यवहार सम्भव नहीं. 
है। कृ+क्तिमु८कृतिः में भी एक हो अच्‌ हैं। अत: मादिवदृभाव मानकर ह्दी 
आधुदात्त हो सकेगा । यद्यपि 'सोवय: सप्तम्यस्तदन्तसप्तम्य:? अर्थात्‌ स्वरविधि में तदत्त 
सप्तमी होने पर गाग्यं आदि में समुदाय में ही मुख्य आदि सम्भव हो जाता है, उसका 
उदात्त हो सकता है, इस सूत्र की आवश्यकता नहीं है तथापि भाष्यकार ने उक्तः 
परिभाषा न मानकर ही प्रस्तुत स्वरसम्बन्धी उदाहरण दिये हैं । ] 


७७-0. ५॥७॥७॥५४ 8॥99५व॥ ४वा॥839 (0॥७०॥०॥. 0260 0५ 658760 


७७ 
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पदश्चमाहिके अतिदेशसुत्रस & ६६१ 


( १८८ प्रयोजनवातिकम ॥८॥ ) 


॥ # ॥ बलादेराधधातुकस्येट ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 
वलादेराध॑धातुकस्येट्‌ प्रयोजनस ॥ "आध॑धातुकस्येड्वलादे:” (७४२३५) 
इतीहैव स्थातु--करिष्यति हरिष्यति । जोषिषद्‌ ( ऋ० २३५। १) मन्दिष- 
दित्यत्र न स्थात्‌ ॥ 
( १८९ प्रयोजनवातिकम्‌ ॥९॥ ) 


॥ % ॥ यस्मिन्बिधिस्तदादित्वे ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 

यस्मिन्विधिस्तदादित्वे प्रयोजनस्‌ । वक्ष्यति-«'यस्मिन्विधिस्तदादावलू- 

प्रदीपः 

जोबिषदिति ; लिझयें लेट । इट ईंटीति च ज्ञापक घ्िज्विषयमेव स्पादितिसिप 
इण्न स्थात्‌ ॥ 

उद्योतः 

लेडिति । सिव्बहुल् लेटोति सिप्‌॥ इटठ ईटीति । न च यमरमनमातामित्यत्र 
बलादेरित्थस्य संवन्धे फलाभावात्कथमेतज्ज्ञापकम्‌; रुदादिभ्य इति सूत्रे बलादेरित्यस्य 
संबन्धतत्वेत मध्येषि संबन्धस्थैद नन्‍्याय्यत्वात्‌ । अत एवं सप्तमे (७२१३) सूत्रे भाष्ये-- 
“एकाचस्तों बल्लीति वा” इत्युक्तम्‌ ॥ 

भावबोधिनी 

( बा० ) वलादि आधंधातुक को इटू आगम ( भो प्रयोजन है| ) 

( भा० ) वलादि आंधंध्ातुक को इट्‌ जरागमम होता है-यह भी इस बतिदेश 
सूत्र फा प्रयोजन है । आधेयातुकस्येड्व॒लादे:'” (७।२।३५) यह सुत्र इन्हीं में लगेगा-- 
करिष्यति, हरिष्यति । [ कृ्-स्य + ति, ह--स्य +* ति में 'स्य? में दो हल ८: बलू 
होने से एक आदि होता है उसे इद्‌ आगम होता है । ] किन्तु--जोषिषत्‌, मन्दिषत्‌ः 
इनमें इट नहों हो सक्रेगा। [ जुष तथा मन्द से 'लिझ्थ लेट से लेट ८ ति, 
'सब्पहुल लेडि' सूत्र प्रे सिल्स विकरण होता है, यह सू-वरछू एक ही है। आदित्व- 
व्यवहार सम्प्रव नहीं है । प्रस्तुत सूत्र से हो सम्मव होने पर इद आगम आदि कार्य 
होते हैं । | 

( वा० ) 'यश्मितु विधिश्तदादावलग्रहणे” ( परि० ) के विषय में तदादित्व 
करना भी ( प्रयोजन है ! ) ह 


& विशेष-कृपया पृ० ६४१ से ६७२ के स्थान पर पृ० ६२६ से ६६० समझें । 
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श्द्र प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यम् 


ग्रहण” इति । तस्मिन्‌ क्रियमाणे “अचि श्नुधातुभुवां य्वोरियड्बडगे” (६४३७) 
इहैव स्थातु-भ्रियः भुवः । श्रियों भुवौ इत्यत्र न स्थात्‌ ॥ 
( १९० प्रयोजनवातिकम्‌ ॥ १० ॥ ) 
॥ # ॥ अजादादत्वे ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 

अजाद्याटत्वे प्रयोजनसु । “आडजादीनामु" (६४७२) इहैव स्यादु-ऐश्षिष्ट, 

ऐहिए्ट | ऐट्ट, अध्यष्टेत्यत्र न स्यातु ॥ 
प्रदी पे 

यस्मिन्विधिरिति । स्वस्प च रूपस्येति नानुवर्तते इति प्रयोजनत्वेनो पन्‍्यास: ॥ 

अजाद्यादृत्व इति । सूत्रपाठापेक्षया अ्रयोगनोपन्यास: । वातिककारस्तु 'अजादी- 
नामटा सिद्धसु इत्पाह ५ 

भावबोधिनी 

( भा० ) अलुप्रहण-विषयक सप्तमी विभक्ति के निर्देशों में तदादिविधि होतो 
है। आगे यह परिभाषा कहीं जायगी--यस्मितु विधिस्तदादादावल्षग्रहणे' बवर्षाद 
जिस किसी सूत्र में सप्तम्यन्त पद से अइउ अथवा कु खू यू आदि अछ वर्ण का 
प्रहण करके किसो विधि को कहा गया है वह उस सूत्र में तदादि -- अकारादि, 
कफारादि परे की जाती है। यह परिभाषा मान छेने पर “अचि श्लुधातुश्षुवां 
स्वोरियहवछक' ( ६४३७ ) यह सूत्र इन्हों में छगेगा--भ्रियः, सुवः। किन्तु इनमें 
नहों लगेगा--शियौ, अआुवो। [ श्री तथा भू शब्दों से जसू -- अस्‌ , परे रहते 
अजादि सम्भव है--ई का इयडू और ऊ का उबड हो जायगा। किन्तु श्री तथा 
ज्र से 'औ” अकेला परे रहते अजादि न मिल पाने से इयछ, उवड नहीं हो सकेंगे । 
भततः प्रस्तुत सूत्र से आदिवद्भाव करना चाहिये। ] 

( बा० ) अजादि को छाट्‌ करने में (प्रयोजन) है । 


(भा० ) अजादि अज्भ को आदट्‌ करने में इस सूत्र का प्रयोजन है। 'आडजा- 
दौनाम? ( (४७२ ) यह पृत्र इन्हीं में आद करेगा--ऐश्षिष्ट, ऐहिप्ट । परन्तु“ 
'ऐट्ट, अध्येष्ट--इनमें नहीं हो सकेगा | [ ईक्ष्‌ तथा ईह, धातुओं से आत्मनेपद में 
रुझ, त, सिच्‌ आदि होते है। इनमें अचु-हलू-समृह में अजू आदि होने से अजादि 
मिल जाते हैं । किन्तु 'ईड, अधि -+- इड इनमें तो एक ही अच्‌ होने से उसे आदि 
मानना सम्भव नहीं है। अतः प्रस्तुत सूत्र से आादिवद्धाव किया जाता है । आाद : 
आगम, वृद्धि होने पर रूप बनते हैं | 
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पत्चनमाह्िके भतिदेशसूत्रसु ६६३ 


( अन्तवत्त्वप्रयोजन निरूपणा धिकरणम्‌ ) 
( आाक्षेपभाष्यम ) 
अथान्तवत्त्वे कानि प्रयोजनानि ? 
( १९१ प्रयोजनवातिकम्‌ ॥ ११ ॥ ) 
॥#।॥ अन्तवद्‌ ह्विवचनान्तप्रग॒द्यत्वे ॥॥॥ 
( भाष्यस्‌ ) 


अन्तवद्‌ हििवचनान्तप्रगृह्मत्वे प्रयोजनस ॥ “ईदुदेद द्विवचन प्रगुह्मय्” 
(११११ )इहैव स्थ।त्‌--पचेते + इति, पचेथे 4. इति । खट्वे--इति, कक 
इतौत्यन्न न स्यात्‌ ॥ 


प्रदीप 
अन्तवदिति । ०पेन विधिस्तदन्तत्वे» इत्यनेनेव गतायें प्रपच्चार्थोंथमुपस्यातः ॥ 
उद्ययोतः 
चेन विधिरिति । तेनेव होदुदेद्‌ द्विवचनमित्यत्र तदन्तविधिरिति भाव: ॥ 
भावबोधिनी 
अ्रस्तुत सूत्र से अन्तवज्भाव के प्रयोजन 


अच्छा अब बतलाइये--अन्तवद्भाव करने में कौन कौन प्रयोजन हैं ? 
( वा० ) अन्तवद्भाव (का प्रयोजन) हिवचनान्त की प्रगृह्य संज्ञा में । 


( भा० ) अन्तवद्भाव करने में द्विवचनान्‍्त की प्रगृह्म संज्ञा करना प्रयोजन है । 
“ईंदूदेद द्विवचन प्रगृह्मम” ( ११११ ) ईदन्त, ऊदन्त, एदन्त द्विवचनन की प्रगृहम 
संता होतीं है--यह इन्हों में हो सकेगी--पचेते---इति, पचेये +' इति। किन्तु-- 
'खट्वे-[-इति, माले + इति-इनमें नहीं हो सकेगी । [पच्‌ शप्‌ + माताम्‌, पत्र + भ + 
आयाम--इनमें आ का इयू तथा टि ८-5 आम का एत्व करने पर पच + इते, 
पर -|- इये, गुण, पचेते -|- इति, पचेथे + इति में एते, एथे ईदन्त द्विवचन हैं, 
प्रगृह्य संज्ञा, प्रकृतिभाव द्ोता हैं। किन्तु खद॒वा -|- ओऔ, माला -- भो, 'भौछ 
आप? ( ७११८ ) सूत्र से ओ का शी ८: ई करने पर द्विवचन केवल ई! 

ही मिलता है । अथवा गुण कर लेने पर केवछ 'ए' ही मिलता है । एक में तदस्तत्व- 
व्यवहार प्रस्तुत सृत्र से हो होता है ।] 
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द्द्ड प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


( १९२ प्रयोजनवातिकम्‌ ॥ १२॥ ) 
॥ #॥ मिदचोडन्त्यात्परः ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) | 
“मिदचोस्‍्स्यात्पर:” ( ११५७ ) प्रयोजनंस। ; नपृंसकस्य झलूचः/४ 
(७११७३) ] इहैव स्पात्‌--ुण्डानि बनानि। तानि यानोत्यत्र न स्पात्‌ ॥ 
(२९३ प्रयोजनवातिकम्‌ / १३ ॥ ) 


॥ # | अचोज्त्त्यादि टि॥ # ॥ 
23 'टित आत्मनेपदानां टेरे” 

“्ञचोहत्त्योदि टि? ( ११६४ ) प्रयोजनस्‌ । “टित आर 
(श४ 0) कब स्थात्‌-कुर्वाते कुर्वाथे ! कुरुते, कुर्वे इत्यत्र न स्थात्‌ ॥ 

प्रदीषः 
कुरत इति । अथंवता व्यपदेशिवद्धावात्‌ तशब्दाका रस्यथानथंकत्वादिह 
डद्ययोतः 
अर्थवतते ये त्यागोपादानाभ्यां भेदः सुकर इति भावः३ ॥ इदं 
कम 7 पल सिध्यति, तथापि गौणत्वान्नेति यस्य घ्रान्तिस्त 
प्रति सूत्रारम्भ: इंति पूर्वप्रन्यविरोधात्‌, सूत्रकारेण तदब्नानात्‌ तदुदाहरणसभवाच्च । 
भावदोशिनी 

( वा० ) भित्‌ आगम अन्तिप्त अचु से परे करना (भी प्रयोजन है) । 

( भा० ) 'मित्‌ जागम नुम्‌ जादि अन्तिम अच के बाद किया बा है । नपूंसक 
झलन्‍्त और अजल्त को नुम्‌ का आगम होता है-नपुसकस्य झल्वः (७११७२) यह 
इन्हीं में हो. सकेगा--कुंण्डानि, बमानि। [ कुण्ड + जसू ८ शि ८८ ३, अजन्त से 
तथा वन-[-इ में दो अच्‌ होने से अन्तिम के बाद नुम्‌ ८वु आगस, उपधादीध आ 
होकर रूप बनते हैं।] परन्तु--तानि, यानि! -- इनमें नुम्‌ नहीं हो कक 
[ तत्‌ + जस्‌ ८- शि८-३, व्यदादीनाम:” से “अत्व, परझंप आदि के बाद तर्न- हे 
ब+-इ में एक ही अचु है अन्तिम यह व्यवहार सम्भव नहीं है । प्रस्तुत सूत्र से हैं 
होता है | नुम्र करने पर रूप बन जाते हैं ।] | हे 

( बा० ) अचों के मध्यम में जो अन्त्य अच्‌ वह है आदि जिसका उस समूह * 
टि संज्ञा होती है--इसमें भी प्रयोजन है । 

( भा०. ) 'बचोजत्यादि ठिः ( १११६४ ) यहाँ भी ('इस अन्तवद्भाव हा 
प्रयोजन है । 'दित आत्मनेपदानां टेरे” ( ३५४७९ ) यह इन्हीं में टिका एत्व 
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पत्चमाह्विके अतिदेशसूत्रम् ६६ 


( १९४ प्रयोजनवातिकस्‌ ॥ १४॥ ) 


॥ # ॥ अलोज्त्त्यस्य ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 
हे ग्रेष्न्द्यर 77 ग्रेज बम, 
क शुपि जब जप (११ ।५२) अयाजनप्त ॥ अतो दौर्घषो यज्नि! (७३ १० १) 
सुर्पि च” (७३।१०२) इहैव स्यथात्‌ृ-पटाम्यां, घटाभ्यामिति । आम्यासित्यत्र 
न स्‍्थात्‌ ॥ 
प्रदीपः 
प्रयोजनत्वेनोपन्यास: ॥ 
; आध्यामिति । अन्न हे अन्तवत्त्वे उपयुज्येते, अकारान्तस्याज़ूस्य अलोष्त्यस्य 
दीघेत्वं भवतोति पृथक प्रयोजनत्वेनोपन्यासः ॥ 
उद्द्योतः 
सहाय एव ! येन सहायेनाचामन्तत्वस्थ वहुब्नीह्ययरस्प चोपपत्तिस्ताहशसहायाभावात्‌ | 
अन्यथा5ध्यन्तवद्भावोषि न स्याद, विजातीयकन्यादिसहायसत्तवेप्येकपुश्र॒स्यायमेव ज्येष्ठ 
इत्यादिव्यवहारात्‌ ईहशस्थलेपि लोकसिद्धत्वमित्याहुः ॥ 
अर्थबत्तेति चासहायत्वस्यैवोपलक्षणस्‌, ससहायस्य प्रायेणान्थंकत्वात्‌ । तशब्दाकारश्रा- 
भावबोधिनी 
सक्रेगा-क्ुर्थाते, कुर्वाये। कुरते, कु्बें--इनमें नहीं हो सक्ेगा। [ क् + माता सम, 
कृ- आयाम यहाँ प्रत्यपय में अमेक अचू होने से अन्तिम अच आ और उसके बाद का 
मम सिलाकर आम इतना दि होता है। इसका एत्व कर देने पर क्ृ+-भाते, 
कु + आये, प्रक्रिया करने पर झप बन जांते हैं। किन्तु कृत, कृ|-इट--इनमें 
तः और 'ए! अकेले ही हैं। टि संज्ञा संभव न होने पर एत्व भी नहीं हो सकेगा। 
अतः प्रस्तुत सूत्र अतिदेश ले अन्तवद्भाव करता है, टि संज्ञा और एत्व होता है । ] 

( वा० ) अन्त्य अल की विधि होना (प्रयोजन) है । 

(भा०) अन्व्य अछ फी विधि भी प्रयोजन है--“अलोअत्यस्थ' (१।१/५२) | 'अतो 
दोर्घो धत्रि! (७४३१० ३) 'सुपि च' (७!३।१० २)ये सूत्र अदन्त अज् फा दोधे करते हैं, 
( क्योंकि 'पष्ठोविभक्ति से निदिष्ट कार्य उसके अन्तिम अल के स्थान पर होता है। ) 
अतः इन्हीं में दीघे हो धकेगा--घटाम्थाम्‌, पटठाभ्याम्‌ । किन्तु इनमें नहीं होगा-- 
आभ्याम्‌ । [ दस + भ्यास, टि का अत्व आदि करने पर आर-+स्यास्‌ में अदन्त बज्ज 
न मिल सकने से दीघे नहीं हो सकेगा क्योंकि अ” अकेला होने से अदन्त नहीं हो 

सकता । अन्तवद्भाव का अतिदेश होने वे दोघे हो जाता है। ] 
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६९६६ प्रदीपोद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( १९५ प्रयोजनवातिकस्‌ ॥ १५॥ ) 
॥ # ॥ येन विधिस्तदन्तत्वें ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
येन विधिस्तदल्तत्वे. ( ११७२ ) प्रयोजन | “अचो यत्‌” ( ३॥१९७ ) 


व स्यात्‌--चेयम्‌ जेयस्‌ । एयस, अध्येयमित्यत्र न स्थात्‌ । 
न्‍ “आद्यस्तवदेकस्मितु” काय भवतोत्यत्रापि सिद्ध भवति ॥ आचन्तवदे- 


कस्मिनु ॥२०॥ 


मन 
( १९ घसंज्ञासूत्रमु ॥ १११।५ आ० १०॥ ) 
लतरप्तमयों घः ॥ ११३१ 
प्रदीप: 
एपमिति । ईछो रूपए्‌ । इणस्तु इत्यमिति भवति ४२०॥ 


डद्द्योतः 
इत्यभिति । एतिस्तुशास्विति क्यपों विधानादित्यथं: ॥२०॥ 
भावबोधिनी 
( वा० ) विशेषण द्वारा विधि में तदन्त में (प्रयोजन) है 
( भा० ) 'येन विधिस्तदम्तस्थ” ( ११७२ ) जिस विशेषण से विधि की जाती 
है वह तदन्त की होती है इसमें भी इस सूत्र का प्रयोजन है। अचो यत्‌' ( ३॥१॥९७ 
अजन्त धातु से यत्‌ प्रत्यय होता है । ) यह इन्हीं में होगा-चेयम्‌, जेयस्‌ । [ चि, जि 
धातुओं में अच्‌ हल समुदाय होने से अच्‌ अन्त में है, 'येन विधिस्तदन्तस्य” से अजन्त 
मानकर यत्‌ हो जाता है। ] किन्तु--एयम्‌, अध्येयम्‌--इनमें नहीं हो सकेगा । 
[ क्‍योंकि ईडू, अधि+ इछ में अकेला इ अजन्त नहीं माना जा सकता | [ प्रक्ृत 
सूत्र से अस्तवद्भाव करने पर सम्भव होता है । ] 'एक में भी आदि के समान और 
अन्त के समान कार्य होते हैं' इत्यथंक “आह्यन्तवदेकस्मित्‌!” इससे इन ( एक आच 
रूपों) में भी (अजन्तर्वव्यव॒हार) हो जाता है ॥२०॥ 
---ध्थ्थश कर ] 
तरप्तमपों घ:॥१।१४२१॥ 
तरप्‌ तथा तमपू--इन प्रत्ययों की 'घ' संज्ञा होती है । 
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पश्चमा ह्विके घ-पंज्ञासूअस ६६७ 


( प्रकरणोत्कषंत्रयोजनाधिकरणम्‌ ) 
( अनिष्टनिवारणाधिकरणम्‌ ) 
(१९६ आक्षेपवातिकस ॥३॥ ) 


॥%॥ घसंज्ञायां नदीतरे प्रतिषेषः ॥॥। 
( भाष्यम्‌ ) 
घसंज्ञायां नदोतरे प्रतिषेधो वक्तव्य:--नद्यास्तरो नदीतर इति। 
प्रदीप१ 
तरप्तमपों ॥ २१॥ अतिशायनिकप्रत्ययप्रकरण एवं तादी घः' 'पितौ घ* इति वा 
कतंव्ये ( वक्तव्ये ) प्रकरणोत्कर्षेण संज्ञाफरणं--स्वार्थेषपि तरबस्तीति सूचनाथंम्‌ । 
तेनाल्‍्याचतरमिति सिद्धं भवतोन्याहुः ॥ 
नदीतर इति । तरतेऋ दोरबित्यप्‌ । सत्र चानुबन्धा: स्मयंमाणा एवं कार्य 
प्रति हेतुत्व॑ं लभन्‍त इति घसं॑ज्ञाप्राप्ति:। साहचय' चेह व्यस्थाहेतु: स्ंत्र नाभीयते । 
तथाहि ह्विखिश्वतुरिति क्ृश्वोर्थ इति क्ुत्वोथंग्रहणं चतुश्शब्दविशेषणाथ' कृतम्‌ । अन्यथा 
हिल्लिश्शब्दसाहचर्याच्चतुश्शब्दो5पि ह॒त्वोथे एवं ग्रहोष्यत इति कि इत्वोथंग्रहणेन ?॥ 
डउद््योतः 
तरप्त ॥२१॥ प्रकरणोर्फषेणेति । प्रकरणे - संज्ञाप्रकरणे उत्कर्षेण - गुरुभृतत्यासे- 
नेत्यथं: ॥ स्वार्थ इति ! अनातिशायनिकस्यापि संज्ञाविधानाथंमन्र सूत्रम । से 
चानिदिष्टा्थत्व/त्स्वाथ । तस्य संज्ञाफलं॑ चोच्चेरेवोच्चैस्तरामित्यादा किमेत्तिड- 
व्ययधादित्यामसिद्धिरिति भाव: । इत्याहुरिति । अन्नारुचित्रीजं तु भाव्यानुक्ति: ॥ 


ननु नायं तरबित्यत आह--सवंत्न चेति ॥ ननु तमप्साइचर्यात्तद्धित एवं तरो 
ग्रहोष्पते इत्ति नाष्त्यवन्ते तरे प्रधक्तित आह -साहचर्यम्िति । प्रत्ययाप्रत्यययोरिति 
परिभाषापि नाश्रितेति बोध्यम्‌ ! इह ॥ शास्त्रे ॥ 
भावबोधिनी 
( वा० ) घ॒ संज्ञा के विषय में 'नदीतर” शब्द में प्रतिषेध ( कहना चाहिए । ) 
( भा० ) घ संज्ञा के विषय में 'नदीतर” शब्द में प्रतिषेध कहना चाहिए अर्थात्‌ 
उसकी नदी संज्ञा नहीं करनी चाहिए | उदा० नद्या: तरः-नदीतरः । [ त्‌ धातु से 
“ऋदोरप” (३३३।५७) सूत्र से अप्‌ -अ प्रत्यय, गुण, रपर करने पर 'तर/ बनता है । 
पष्ठचन्त नदी के साथ समास करने पर नदीतरः शब्द है । यहाँ यदि 'घ! संज्ञा होगी 
तो 'घहूपकल्पचेलड्‌० ( ६३४३ ) सूत्र से हस्व होने लगेंगा। यद्यपि यह 'तरप्‌' 
नहों है तथापि 'अप्‌” प्रत्यय के अनुबस्थ का स्मरण करने पर यह 'तरप्‌' मान लिया 
जाता है क्‍योंकि अनुबन्ध तो सभी जगह स्मरण करके ही कार्यनिष्पादक होते हैं।] 
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६६८ प्रदीपोदुद्योत-हिन्दी सहित व्याक्रणमहाभाष्यस्‌ 


( १९७ समाधानवातिकप्रथमखण्डम्‌ ॥ २॥ ) 
॥#१। घसंज्ञायां नदीतरेउ्प्रतिषेष! ॥॥। 
( भाष्यम )._ 
घसंज्ञायां नदीतरेउप्रतिषेधः ८अनर्थकः प्रतिषेधो5प्रतिषेध्ः ॥ 
घसंज्ञा कस्मान्न भवत्ति ? 
(१९७ समाघानहेतुवातिकद्वितीयखण्डस ॥ ९ ॥ ) 
॥ # ॥ तरबूग्रहणं ह्ौपदेशिकस्‌ ॥| # ॥ 
( भाष्यम ) 
ओऔपदेशिकस्य तरपो ग्रहणस््‌ । न चैष उपदेश तरप्शब्द: ॥ 
( आक्षेपभाष्यस ) 


प्रदीप: 

अप्रतिषेध इति । न भ्रतिषेधः इतिं प्रतिषेत्नक्रिया लजा निषिष्यते | भाष्यकारस्तु 
बस्त्वथ' व्याचष्टे--अनर्थंक: प्रतिषेध इति ॥ 

ओऔपदेशिकमिति । उपदेश: प्रयोजनमस्य तंत्र वा भवमौपदेशिकस्‌ ॥ 

डद्द्योतः 

चस्ध्वर्यसिति । तात्पर्याय॑मित्यथ: । असदेह इतिबत्‌ प्रतिबेश्वस्थाधाव इत्यथैको 
नवृसमाप्त: ॥ एवं चानथंक इति क्षाष्योवतेमंष्यवपदलोपी समास इंति न अ्भितव्य- 
मिति भाव: ॥ 

तरप्ग्रहर्ण तरप्शव्दः | औपदेशिकसुपदेश प्रयोजक इत्पर्थों भाज्यस्ण । चंदाहु+- 
उपदेश: प्रयोजनर्मिति । प्रयोजक इत्ण्थं: । न चैथ उपदेश धरफुशब्द इति भाष्यस्वरसा- 
दाह--तन्न था स्घसिति ) उपदेश इति भाष्ये भव इंति शेष: ४ 

आवयोधिनी 

( वा० ) घप्रज्ञाविषय में नदोतर' में प्रतिषेध अनावश्यक्ष है । 

( भा० ) घछंज्ञा के वियय में 'नरीतर! शब्द में अश्नतिषेध ८ अनर्थक अतिषेध है, 
बर्षात्‌ इतको कोई आवश्यकता नहीं है । 

तो किर घस्तज्ञा क्यों नही होती है ? 

( घा० ) औपदेशिक : उपदेश में होनेदाले तर॒प्‌ का भ्रहण हैं हे 

( भा० ) उपदेश में किये गये तरप्‌ प्रस्यय का ग्रहण है ; और उपर्युक्त तरप 
शब्द ( पाणिनि के द्वारा ) उपदिष्ट नहीं हैं । | उन्होंने तो “दूबचत विभज्योपपदे 
तरबीयसुनो' (५४३५७) सूच से जिस 'तरप्‌' का उपदेश किया है । उसी का ग्रहण 
यहाँ है | उपदेश है प्रयोजन > प्रयोजक जिसका चह--औषपदेशिक है । ] 

ठो फिर क्या यह ( औपदेशिक का ग्रहण ) कहना होगा ? 
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कि वक्तव्यमेतत्‌ ? 
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पत्चमाहिके घ-सं ज्ञासूत्रम् ६६६ 


( समाधानभाष्पम्‌ ) 
नहि ॥ 


। ( आक्षेपभाष्यम ) 
कथमनुच्यमान गंस्थते ? 


( सिद्धान्तिसमाधानभाष्यम्‌ ) 


इह हि व्याकरणे सर्वेष्वेव सानुबन्धकग्रहणेषु रूपमाश्रीयते-यत्रास्यैत- 
द्रपमिति | रूपनिग्रहश्व शब्दस्प नान्‍्तरेण लौकिक प्रयोगप््‌ । तस्मिश्व लौकिके 
प्रयोगे सानुबन्धकानां प्रयोगो नास्तीति कृत्वा द्वितीय: प्रयोग उपास्यते ॥ 
कोश्सौ ? 


उपदेशो नाम । न चेष उपदेशे तरप्शब्दः॥ 


प्रदीप: 


थन्नास्पेति । अनुबन्धयुक्तमित्यथं: ॥ न चेष इति । काल्पनिकमत्य तरप्त्वं न तु 


बद्चयोतः 
सर्वेष्वेच सायुबन्धकमग्रहणेष्चिति भाष्यं प्रकृताशिप्रायं, शब्दमात्रप्रहणेईपि स्व॑ रूप- 
मित्यनेन छपाश्नयगादिति बोध्यणु ॥ यत्रास्पेति | यत्रास्य॑त्द्र्पं तन्र घा्तश्ेल्यथं: ॥ 


न का 


भाषणंेशश्िनों 

नहीं ( फहना होगा । ) 

बिना कहे कैसे समझा जायगा ? 

यहाँ व्याकरण शाज््र में सन्नी अनुबस्धयहित ग्रहणों में झप का आश्रय क्रिया 
जाता है भर्थाद जहाँ कहों भी सानुबन्धक का ग्रहण होता है बहाँ रूप का ही आश्रवण 
किया जाता है, साक्षादुच्चारित पूरा शब्दरूप ही लिया जाता है--जहाँ इसका 
ऐसा रूप है उसी का भ्रहण होता है । भौर शब्द के वास्तविक रूप का ज्ञान तव 
तक नहीं हो पाता है जब तक कि उद्चका लोक में प्रयोग न क्षिया जाय। चूँकि 
लौकिक ग्रयोग में सानुवन्धक का प्रयोग नहीं होता है, ( अनुबस्थरहित का ही प्रयोग 
होता है ) उस अवस्था में द्वितीय प्रयोग ही आधित किया जाता है । 

वह दूसरा प्रयोग कौन सा है ? 

उपरेण रूप । और यह तरप्‌ शब्द उपदेश चला नहीं हैं। [ अर्थात्‌ जौ शाज्ञीय 
रूप, उपदिष्ट किया जाता है उसी का ग्रहण किया जाता है । भ्रब सत्र ऐसा है तो 
घपज्ञा में मी यही शास्त्रीय खूप याद किया जाता है। ] 
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६७० प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यश् 


( घरसंज्ञाभ्युपगमे४पि दोषाभाव प्रदर्शकभाष्यम ) 


अथ वाउस्त्वस्य घसंज्ञा को दोषः ? 
( दोषप्रदर्शनभाष्यम्‌ ) 


घादिषु नद्या हस्वो भवतीति हस्वत्वं प्रसज्येत ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
समानाधिकरणेषु घादिष्वित्येव॑ तत्‌ ॥ 
( भाक्षेपश्माष्यस ) 
यदा तहिं सैव नदी, स एवं तरस्तदा प्राप्नोति ? 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
स्त्री लिज़ेषु घादिष्वित्येवे तत्‌ ॥ अवश्यं चेतदेव॑ विशेयस्त्‌ । समानाधि- 
प्रदीप: 
साक्षान्तिदिष्टम्‌ ॥ 
समानाधिकरणेष्विति । आतिशायनिकश्न स्वाथिकत्वात्‌ समानाधिकरण: ॥ 
यदा तहोंति । ननु तोणिरिति भवितव्यम, एवं तहिं तीयंत इति तर इति 
डद्योतः 
एवं चोपदेश एवं घसंज्ञा । प्रयोगे तु स्थानिवद्धावेन सेति बोष्यम्‌ ॥ काल्पनिकमिति । 
ऋषोरबितिसूत्रपर्याछोचनावग तत्वेनानुमा निक सित्य्थ: ४ ५ 
स्वाथिक्वातु । प्रकृत्यभिहितद्योतकत्वातु, समानाधिकरणः - प्रकृत्या समाच- 
विषय इत्यथे: | सामानाधिकरण्यं चेक विशेष्यकबो तजनकत्वमिति बोघ्यम्‌ 0 
ननु तीणिरिति। ऋत: परस्य क्तिनों निष्ठाबद्वजनान्नत्वम्‌ ॥ सामान्येनेति । 
: भावचोधिनी 
अथवा इस ( नदीतर:ः ) की घसंञ्ञा हो जाय, क्‍या दोष है ? 
“घ” आदि परे रहते नदीसंज्ञक का हस्व होता है (घंखपकल्प० ६१३४३ सूत्र से), 
इसलिये यह हृएव होने लगेगा । 
यह हस्वत्व तो समानाधिकरण घ आदि परे रहते ही होता है । [ जब विशेष्य 
विशेषण एक ही अर्थ के बोधक होते हैं तव समानाधिकरण माना जाता है | अतिशय 
अथ में होनेवाला प्रत्यय स्वाथिक होने के कारण समानाधिकरण होता है। अतः 
इसी प्रत्यय के परे रहते हस्व होगा । अन्यत्र नहीं होगा। ] 
यदि ऐसा है तब तो-वही नदी है जो तर है अर्थात्‌ नदी चासौ तरः-यह विग्रह 
करके समास होने से समानाधिकरण हो जाते हैं। इस कमंघारय में समानाधिकरण 
तर' मिल जाने से घसंज्ञा प्रसक्त है। ] 
तब तो छ्लौलिज् घ॒आदि परे नदोसंज्ञक का हस्व होता है अर्थात छ्लोलिज 
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पश्चमाह्िके घ-संज्ञासुत्रसु ६७१ 
करणषु घादिष्वित्युच्यमाने इह प्रसज्येत--महिषी रूपमिव, ब्राह्मणी रूप- 


प्रदीप: 
सामान्येन पढे संस्क्रियते, पश्चानश्नयया विशेष्यतते इति न दोष: ॥ 
आओोलिज्भष्विति। स्वाथिकपश्न प्रकृतिलिज्ञानुविधानात्‌ ज्लोछिज्ध: ॥ महिषोः 


डउद्योतः 
अनिर्धारितकमंविशेषेणेत्यथं: । अत एव पुंस्त्वम्‌ | घत्रजपा; पूंसोत्युक्ते: ॥ 


सहिषी रूपसिवेति । नन्विदमसमस्तं समस्तं वा । नाथः । उत्तरपदाधिका राद्वप- 
शब्दस्य चातथात्वादप्राप्ते:। कि व रूपशब्देनाकत्यभिधानात्‌ कस्पाकृतिरिव महिषीतिः 
साकाडुक्ष स्थात्‌ । नान्त्य: । पष्ठीतत्पुरुषे वैयधिकरण्याद्हस्वाप्राप्ते:। विशेषणसमासे तु. 


भावबोधिनी 


ओर समानाधिकरण दोनों रहने पर हो हृश्व होगा । [ 'तर» पूंलिज्ध है । हस्व नहीं, 
होगा । | ओर इस प्रकार का [ पूर्वोक्त कयन ) अवश्य ही समझना चाहिये | 
क्योंकि केवल समानाधिकरण 'घ? आदि परे रहते हस्व होता है--? ऐसा कहने. 
पर तो--महिषी रूपमिव, ब्राह्मणी रूपमिव, (महिषी इव रूपम्‌, ब्राह्मपी इत रूपम॒) 
इनमें भी हृस्वत्व प्रसक्त होने लगेगा । [ यहाँ इब अथे में 'सुप्पुपा' से समास के बाद. 
इथ का छोप न होने पर 'महिषीरूपमिव ब्राह्मणीरूपप्रिव' में हस्वत्व प्रसक्त है । अतः 
समानाधिकरग के साथ-साथ जल्लोलिज्ध भी रहना आवश्यक है । चूंकि झपध्‌ -- नपुंसक: 
हैं। अठः हृस्व नहीं होता है ।] 


बिमशं--'हिवचनविभज्योपपदे तरबीयसुनौ” (५॥३।५७ ) 'अतिशायने तम- 
बिष्ठनौ' ( ५१३।॥५८ ) सुत्रों से क्रमशः दो तथा बहुतों के मध्य में अतिशय 
बताने के लिये क्रमशः तर॒प्‌ और तमप्‌, प्रत्यय होते हैं । यहाँ विचारणीय यह है कि: 
इन प्रत्ययों की घसंज्ञा करने के लिये प्रस्तुत सूत्र के स्थान पर 'तादी घःअथवा 'पितो. 
घः' ऐसा छघुसूत्र बना कर भी इन प्रत्ययों की घसंज्ञा करनी सम्भव थी। तब उस. 
प्रकरण में रूघु सूत्र ० वना क्र अलग संज्ञा प्रकरण में यह गुरुमृत बृत् बनाना यह, 
सूचित करता है कि ये प्रत्यय कभी-कभी अतिशय अरथरहित केवल स्वार्थ में भी! 
हो जाते हैं णैसा कि स्वयं पाणिनि ने सूत्र में प्रयोग किया हैं--'अल्पाचतरस्‌ 


७७-0. ४५७/७॥0४ 8॥99५व॥ वादा (७0॥8०० 7 एांत्रा।260 0५ 65760 


द्क्र प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


'मिवेति ॥ तरप्तमपौ घः ॥ २१ ॥ 


।00७:००- रा 
( २० संण्यापंज्ञासूअम ॥ ६१५ आ० ११॥ ) 
बहुगणवतुडति संख्या ॥ १वावाए२ ॥ 
( लोकप्रसिद्धसंरुपावा चिनां संख्यात्वताधनाधिकरणम ) 
(१९८ आक्षेपवाततिकप्रथमखण्डस्‌ ॥ १ ॥ ) 


प्रदीप: 
ःझूपमिवेति । इवशब्दो भिन्नक्रमः | तेनायम्थ:-महिंषी इवेयमाकृतिरित्ति । तत्न सुष्छुपेति 
समासे कते हस्व॒त्वं स्थात्‌ ॥ ३२१ 8 
डद्द्योतः 

पूरव॑निपातवैपरीत्यापत्ति.। तस्मादुपमागरभंसमाप्तस्थ विग्नहवावयमिदस्‌ ॥ स व समासों 

नोपमातानि सामास्यवचनेरित्यनेन, रूपशब्दस्थो पमेयवाचफत्वेडषपि साधारणधर्मा वाचक- 

स्वात्‌ । साधारणधर्मो ह्यत्र विसंष्ठु्त्वादिः ! नाप्युपसितं व्यात्माविश्चिरेति, रूपशब्द- 

स्योप्मेयवाचित्वेन पुरनिपातवैपरीत्यापत्तेः, तस्थोपमानवाचित्वे तु कस्य डपमिति 

विशेषणस्य सापेक्षत्वाद्वृत्तिनं स्थादत आह--इजशब्द इति। सुच्सुषेत्ति च ॥ हस्वत्वं 
स्यादिति ) पप्रत्ययपोरपि घत्वे तत्साहचर्याद्रपादेरप्रत्ययस्थापि ग्रहणं स्थादिति भाव:॥ 
यद्यपि रूपमित्युक्ते फस्य झपमिति अस्त्याकाइक्षा तथापि प्रधानस्थ साकाइक्षत्वान्न 
दोषः ॥२१॥ 

“के प्मउछ 2500. 
(२१२३४ )। अतः आजकल हिन्दी में प्रयुक्त 'अेइ्ठतम:” आदि शब्दों की उपपत्ति 
इसी तक एर की जा सकती है | 
यद्यपि तमप्‌ के साहचये से तरप्‌ प्रत्यय ही लिया जायगा। अतः तर” इस 
निष्पन्त को मानकर ह॒त्व नहीं होगा । अतः यह श्मानाधिकरण आदि की चर्चा 
अनावश्यक है । तथाथि 'सहचरितासहचरितयो: ब्हचरितस्येव ग्रहणय्‌” इस परिभाषा 
के अनित्य होने के कारण प्रत्ययन्िन्ष भी 'तर' का ग्रहण प्रसक्त है । इसीलिये 
समानाधिकरण छ्लोलिंग दोनों ही घ>'तर' शब्द में होने चाहिए । तथी पृव॑वर्ती 
नदीउनज्ञक का हंस्व होता है। ऐसा मानने से नदी चासौ तरः >-नदीतर में हस्व 
“को सम्भावना नहीं है क्योंकि 'तर: यह पुल्लिद्ध है ॥२१॥ 
>+>०+-+*बररी शी/कनननता+ 
बहु; गण, वतुपप्रत्ययान्त भर डतिप्रत्ययान्त की संख्या संज्ञा होती है | 
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पद्चमा हिके संख्यासंज्ञासूत्रसु ६७३: 


॥ # ॥ संख्याप्॑ज्ञायां संख्याग्रहणं [ संख्यासंग्रत्ययाथंय्र ]॥ #॥ 
( भाष्यम ) 


संख्यासज्ञाया सख्याग्रहण कतंव्यम्त । बहुगणव 
तुडतय: संख 
संख्या च संख्यासंज्ञा भवतीति वक्तव्यस ॥' कक गाउन भत्ि, 


कि प्रयोजनम ? 


| “संख्यासंभ्रत्ययार्थंघ्‌” । एकादिकाया: संख्याया: संख्या प्रदेशेषु संख्येत्येष 
संप्रत्ययो यथा स्पात्‌ ॥ 


प्रदीप: 


बहुगणवतुडत ॥२२॥ संख्यासंप्रत्ययाथंसिति ) संख्याया एकादिकाया: संख्या- 
प्रदेशेषु संत्रत्यया थमित्यथ: ॥ 


उद्ययोतः 


वहुगण० ॥ - २॥| संल्यात्वेन संप्रत्ययस्थ छोकत एवं सिद्धेराह एफादिकाया इति | 


संख्यासंप्रत्ययेति वातिके सडस्येति संप्रत्यय इत्यथ: | एकादिकायाः संडुरुयाया: 
सड्ड्याप्रदेशेष्विति शेंषपूरणं बोध्यभ्‌ )) सड्रुयेत्येष इति भाष्यस्य सइर्येत्येतच्छव्दा- 
भिन्न इत्यर्थ: ॥ 'शब्दार्थप्रध्यपानामितरेतराध्यासात्संकर इति पातझ्ञलसन्नात्‌ १ 
एतच्च पातझलसूत्रवुत्तावुपपादितमस्माभि: । “नारद इत्यबोधि”? इत्यादावप्येवमेव । 
एयच कर्मत्वाप्रश्नक्तरिव ॥ सड्रयाशव्दजन्य इत्यथें सडस्येत्याकारक इत्पर्थं च 
एषशब्दान्वयानुपपत्तिस्तदुपादानवैयथ्यं' चेति बोध्यम्‌ ॥ 


भावबोधिनी 

( वा० ) संख्या संज्ञा में संख्या शब्द का भी ग्रहण करना चाहिए | 

( भा० ) संख्या--इस संज्ञा में 'संख्या' शब्द का ग्रहण करना चाहिए। बहु, 
गण, वतुप्‌ और डति प्रत्यथान्तों की संख्या संज्ञा होती है और (एक द्वि आदि) पंल्या 
फी भी संख्या संज्ञा होती है--ऐसा फहना चाहिए । 

[ ऐसा कहने का ] क्या प्रयोजन है ? 

संख्या का ज्ञान कराना ! एक,द्वि आदि संख्याभों का संडया प्रदेशों में 'संख्या' है 
इस झूप में जैसे ज्ञान हो सके । [ भाव यह है कि इन एक द्वि आदि की भी संख्या 


संज्ञा कर देने पर ही संड्याग्रहण वाले सूत्रों में. इनका ग्रहण सम्भव होने पर संब्या 


संज्ञा-सम्बन्धी कार्य हो सकेगे। ] 
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<६७४ प्रदीषोद्दयोत-हिस्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


( आक्षेपवाघकभाष्यस्‌ ) 
ननु चेकादिका संख्या छोके संख्येति प्रतीता । तेनास्था: संख्याप्रदेशेषु 
वंख्यासंप्रत्ययो भविष्यति ॥ 
( आक्षेपसाधकभाष्यम ) 
एवमपि कतंव्यमु ॥ 
कि प्रयोजनस ? 
( १९८ आक्षेपसाधकवातिकद्ठिती यखण्डस ।। १॥ ) 


॥ # ॥ इतरथा झसंप्रत्ययो5क त्रिमत्वाथा लोके ॥ # | 


( भाष्यम्‌ ) 
अक्रियमाणे हि संख्याग्रहणे एकादिकाया: संख्यायाः संख्येत्येष संप्रत्ययो 
न स्थातु ॥ 
कि कारणस्‌ ! 
प्रदीपः 


ननु चेति । यथा पशुरपत्यं देवतेति छौकिको्थों गृह्मते, तयेक्रादिकापि संस्या 
अहीष्यत इत्यथ: ॥ 
डद्योतः 
सझख्या प्रहीष्यत इति । सूत्र त्वधिकसंप्रहाथंमिति भावः॥ 
भावबोधिनी 
क्यों भोीमन््‌ ! छोक में एक आदि संब्या तो संख्या इस रूप में प्रतीत ही हैं-- 
प्रसिद्ध हैं । इसौ से संख्या के प्रदेशों -ग्रहणस्थलों में इन एक आदि का संल्या रूप में 
ज्ञान हो हो जायगा । 
ऐसा होने पर मी एक आदि का ग्रहण करना ही चाहिए । 
इसका क्या प्रयोजन है ? 
( बा० ) अन्यथा अक्षत्रिम होने के कारण इनका ज्ञान -: ग्रहण नहीं हो सकेगा 
जैसा कि लोक में होता है । 
. ( भा० ) ( इन एक आदि ) संख्याओं के लिये संख्या का ग्रहण न करने पर 
एक आदि संख्याओं का संख्या” इस रूप में ज्ञान करना सम्भव नहीं होगा । 
क्या कारण है? 


(७७०-0. ५७७80 8॥9५व॥ ४9 (0॥७००॥. एांध्ां।260 0५ 858760 


न कक कम भ ५33७3 भ कम कक “+«--+ननननननननकीनन न नननननीनीनननओइओक |तयननरो>ो>ोनगो चर ऋक ै 3  ऋखास<फफससससससफससनकसससससससखस>ससफस”सफसअफसससफसससफससकसससलफ & सससनक ककनन्‍्क्“““““““““ 


पद्नमा क्विके संख्यासंज्ञासून्रस ६७ 


अक्त्रिम॒त्वात्‌॥ बह्ादीनां कृत्रिमा संज्ञा। “कृत्रिमाकृत्रिमयों: कत्रिमे 
कार्य॑संत्रत्ययों भवति”। यथा लोके ॥ तद्यथा छोके--'गोपालकमानयः 
“कटजकमानय' इति यस्यैषा संज्ञा भवति स आनीयते, न यो गा: पालयति, 
यो वा कटे जातः ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
यदि तहि कृत्रिमाडकृत्रिमयो: कत्रिमे कायसंप्रत्ययो भवति, "नदीपौणं- 
सास्याग्रहायणीभ्य:” (२।४११०) इत्यत्रापि प्रसज्येत ॥ 
प्रदोषः 
कुत्रिमाइक्न्रिसयोरिति । न्‍्यायोध्यम्‌ । तथाहि सर्वार्थाभिधानशक्तियुक्तः शब्दो 
यदा विशिष्टेयं संव्यवहाराय नियम्यते, तदा तप्ैष प्रतीत जनयति नान्यत्र ॥ 
' नवीपोर्णमासीति । यू रुपारुपों नदीति संज्ञाविधानात्‌ संज्ञिनों प्रहणं प्राप्त न तु 
इवरूपस्यथाशब्दसंज्ञेत्ि निषेधात्‌ ॥ 
डउद्ययोतः 
स्यायोध्यभिति । अभ्यासाम्रेडितादिसंशाविषये चैतन्स्यायोपयोगो द्रष्टव्यः ॥ 
(नियम्यते पति । सर्वाथंबोधकत्वेईपि लोके तम्व यृहोतशक्तिकतयाज्त्यत्र शक्तश्भ्रहेण च 
अधिकप्ंग्रहार्थत्वादगृहीतथ क्तिप्राहकत्वाच्चास्य नियमत्वं चिन्त्यम्‌ । ग्यायवीज॑ तु 
अकरणमिति भाष्ये एवं स्फुटीभविष्यति ॥| 
भावबोधिनी 
अकृत्रिम -- पाणिनि द्वारा बनाया न जानने के कारण। बहु आदि शब्दों को संद्या 
संज्ञा क्त्रिम है, पाणिनि द्वारा बनाई गई है [ जबकि लोक में बहु शब्द भी संख्या 
के रूप में प्रसिद्ध है] "कृत्रिम तथा अक्ृत्रिम के मध्य में कृत्रिम में हो काये का 
ज्ञान किया जाता है ।, जैसा कि लोक में--'गो-पालक को लाओ?, 'कटजक को 
लाओ?” ऐसा कहा जाने पर जिसकी गोपालक ओऔर कटजक संज्ञा ८ नाम होता है 
उसी को लाया जाता है न कि जो गायों को पालने वाला है भौर कठ ८८ चढाई 
पर जन्म लेने वाला है, उसे लाया जाता है। [ यहाँ स्पष्ट है कि जिसकी संज्ञा की 
गई है उसी में आनयनादि व्यवहार होता है, अकृत्रिम में नहीं द्ोता है। ] 
तब तो यदि 'कृत्रिम तथा अक्ृत्रिम के मध्य में कृश्िस में कार्य का ज्ञान किया 
जाता है' ऐसा है तब “नदीपौणंमास्याग्रहायणीभ्यः” (५।४।११० ) इसमें (नदी” शब्द 


' में ) भो ( दोष ) प्रसक्त होता हैं [ कारण यह है कि यू स्वश्याश्यों नदी! (१॥४॥३) 


'इस सुत्र द्वारा जिनको भो नदी संज्ञा की गई है, फ्त्रिम हैं उन्हों का ग्रहण हो 


सकेगा, 'नदो? इस शब्द का ग्रहण नहीं हो सकेगा । ] 
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६७६ प्रदीषोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( समाधानभाष्यम ) 
पौर्णमास्याग्रहायणीग्रहणसामर्थ्यान्न भविष्यति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम्‌ ) 
तद्विशेषेभ्यस्तहि प्राप्नोति । 
। प्रदीपः मै 
पौर्णमासीति । नियमार्थ पौणंमास्याग्रहायणी ग्रहणमी का रान्तानां स्यादिति चेत्‌ 8 
एवमपि--ऊपोर्णमास्याग्रहायणीभय:' इति वक्तव्यं स्पादु। ऊकारग्रहणेन च नदो- 
संज्ञकमेवीकारान्तं पौणंमास्याग्रहायणी शब्दसाहचर्याद्‌ ग्रद्दीष्यते ॥ 
तद्िशेषेशयः । गद्भादिभ्य: | 
डद्योतः 
नियमार्थमिति | नियमश्य सामान्यविषय एवं,न कालवाचिथिषय:, व्याख्यानादतो 
गोर्याहन्तेषपि न दोष: ॥ नस्वनदोसंज्ञकेस्योडपि खलप्वादिष्य ऊकारान्तेश्यः स्थादत 
आह--उकारप्रहणेनेति । वस्तुतस्तु दोषप्रस्तनियमापेक्षया नदीशब्देन फ़ल्रिसाकृत्रिस- 
ध्यायवाधज्ञापनमेव ज्यायः ॥ 
भाष्ये तहिशेषेभ्यस्तहीति प्रासज्भिको शद्का | तां व्याचष्टे--गद्भादिभ्य इति । 
अपगज्ज॑ परियमुनभित्युदाहरणे । अन्न हि. ठचि अचन्तोदात्तत्वम्‌ । तदभावे 
“परिध्रध्युपापावज्यंमानाहोराजावयवेष्वि”ति पूर्वपदप्रकृतिस्व र॒त्वमित्या हु: ॥। 
भावबोधिनी 
पौणंमासी तथा आग्रह्ायणी--इन शब्दों के ग्रहण-सामथ्यं से ( कृत्रिम नदी - 
ईकारान्त ऊकारास्त ल्लीलिज्ध का)ग्रहण नहीं होगा । [क्योंकि यदि क्न्रिम संश्ञावालों 
“नदी? शब्द लिया जाता तब तो “आग्रहायणी' पौणंमासी शब्द भी नदीसंज्ञक होने हे 
स्वतः गृहीत हो जाते, उनका पृथक ग्रहण करना व्यथं होता | वही ज्ञापित करता 
है कि कृत्रिम नदी का ग्रहण नहीं होता है । 'नदी' शब्द से प्रत्यय होता है ।] 
यदि ऐसा है तब तो नदीविशेष के वाचक गज़ा, यमुना आदि शब्दों से भी 
( समासान्‍्त टच्‌ प्रत्यय ) श्राप्त होता है। [ फलतः चित्‌ होने पर अन्तोदात्त होने 
लगेगा और टच. न होने पर पुवंपद का प्रकृ तिस्वर होगा ।] ह 
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पश्चमाह्िके संख्यासंज्ञासुत्रसु ६७७ 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
एवं तहिं [अन्रापि] आचायंप्रवृत्तिज्ञापयति-'न तद्विशेषेभ्यों भवति” इति। 
यदय विपादशब्दं शरत्प्रभृतिषु पठति ॥ 
( आक्षेपश्ाष्यम्‌ ) 
इह तहिं प्राप्नोति --"नदीभिश्न' (२११२०) इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
बहुवचननिर्देशान्न भविष्यति ॥ 
( आक्षेपभाष्यम ) 
स्वरूपविधिस्तहिं प्राप्नोति ॥ 
प्रदीप: 
यदयमिति । नित्याथे: पाठ: स्थादिति चेद्‌, व्यवस्थितविभाषया विपाट्शव्दस्य 
नित्यष्टजु भविष्यतोत्यदोषः ॥ 
डद्दयोतः 
नित्याथ इृति। नदीपोणं॑मासीत्यत्नान्यतरस्यांप्रहणानुवृत्तेरिति भावः ॥ 
व्यवस्थितेति । अन्न च॒ ज्ञापकपरमिदमेव भाष्यं मानम्‌ | केचिदस्माद्धाप्यात्‌ नदीति 
सून्रेह्यतरस्यांप्रहणं निवर्तंयन्ति ॥ 
भावबोधिनी 
यदि ऐसा है तब तो ( यहाँ भी ) आचारय॑ पाणिनि का व्यवहार यह ज्ञापित 
करता है कि नंदीविशेष के वाचक शब्दों से [ 'नदी-पौणमास्याग्रहायणोश्यः सूत्र 
से ] ट्च्‌ नहीं होता है। क्‍योंकि आवाये पाणिनि शरत्प्रभृति गण में विपाद्‌ शब्द का 
पाठ करते हैं। [भाव यह है कि यदि यहाँ नदीविशेष का ग्रहण होता तो 'विपाश' शब्द 
से इसी सूत्र से समासान्त ट्चू हो जाता तो-टच्‌ करने के लिये शरदादिगण में उसका 
पाठ करना व्यथं होता । वही पाठ यह ज्ञापित करता हैं कि नदीविशेष का ग्रहण 
के शी र नदीमिश्च' ( २११२० ) इसमें कृत्रिम नदी का ग्रहण प्राप्त होता है । 
बहुबचन द्वारा निर्देश होने से कृत्रिम नदी का प्रहण नहों होता है ॥ [ अन्यथा 
'आपनदा:' ( ७१११२ ) के समान यहाँ भौ एकवचन से ही निर्देश किया गया 
० स्वृहपविधि तो प्राप्त हो हैं। [ भाव यह है 'स्वं रूप शब्दस्याशब्दसं्ञा” 
सूत्र के आधार पर नदी” इस शब्द से ही प्रत्यय प्राप्त होता है। | 
४४ व्या० म० 
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६७८ प्रदोपोददोत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाध्यम्र 


( समाधानभाष्यम्‌ ) 
बहुवचननिर्देशादेव न भविष्यति ॥ 
( उपसंहारभाध्यम्‌ ) 
एवं व न चेदमझृतं भवति--“कत्रिमाकृत्रिमयों: कृत्रिमे कायेसंप्रत्यय: 
इति । न च कश्निद्दोषो भवति॥ 
( १९९ आक्षेपसाधकवातिकस ॥ २॥ ) 
॥ # ॥ उत्तराथ च ॥ # | 
( भाष्यम ) 
उत्तरा्थ च संख्याप्रहणं कतंव्यस्‌ । “ष्णान्ता घट” ( ११२३ )। षकार- 
. प्रदोपषः 
बहुवचनेति । अस्यथा आपण्मद्या इत्यादो यर्थकवचनेन निर्देशस्तथेहापि कतंव्यः 
स्यात्‌ ॥ 
न चेवसकृतमिति । अनाशितमित्यथ: ॥ 
डदुद्योतः 


बहुवचननिदेशादेवेति | तस्मादपौत्यथं: | अशब्दसंज्तेति निषेधादित्यपि बोध्यम्‌ 
तत्पत्याल्याने त्वयमेव हेतु:। भतोषस्मान्निषेधान्नवीपो्णमासीत्यादों स्वरूपग्रहणमपि 
दुलंभमित्यपास्तम्‌ | लक्ष्यानुतारेण तत्अत्याण्यानेन सामथ्येन तस्यात्राप्रवृत्तेः। 
नदीभिः्चेत्यादो तु लक्ष्यानुसारादेवार्थ ग्रहऐेन तद्वाचकानां ग्रहणमिति दिक्‌ ॥। 
अस्य न्यायत्वादकृतमित्ययुक्तमत भाह--अनाशितमिति ॥ 
भावबोधिनी 
बहुवचन के निर्देश के कारण ही स्वरूप का ग्रहण नहीं होता है| । [ अशब्दसंज्ञा 
इस प्रतिषेध के कारण भी नदी” स्वरूप का ग्रहण नहीं होता है । ] 
इस प्रकार यह 'कृत्रिमाकृतिमयों: क्त्रिमे कार्यसम्प्रत्ययः यह न्याय अक्षतऊ 
अनाञित नहीं होता है ऐसा नहीं है भर्थात्‌ अवश्य माना जाता है और कोई दोष भी 
नहीं होता है । 
( बा० ) उत्तरवर्ती सूत्र के लिये भी | संख्याग्रहण करना चाहिए। ] 
( भा० ) 'ष्णान्ता घट! (१५१२३) इस अग्रिम सूत्र में अनुवृत्ति के लिये भी 
*संरुपा! का ग्रहण करना चाहिए। जिससे षकारान्त तथा नकारास्त संख्यावाचक की 
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पश्चमाह्निके संख्यासंज्ञासूत्रसु । ६७९ 


लकारास्ताया: संख्याया: षट्सज्ञा यथा स्पात्‌ । इह मा भूतु-पामान:,विप्रष इति॥ 
:( भाक्षेपनिराकरणभाव्यस्‌ ) 

इहार्थेन तावन्ना्थ: संख्याग्रहणेन ॥ 
( आक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) 

ननु चोक्तप््‌-+इतरथा हपसंप्रत्ययोडकृत्रिमत्वाद यथा लोके# इति ? 
( आक्षे पपरिहारभाष्यम्‌ ) 

नेष दोष: । अर्थात्त्रकरणाद्वा लोके कृत्रिमाक्षत्रिमयो: कत्रिमे कार्यसंप्रत्ययो 

> प्रदीप: 


उत्तरार्थ' चेति। अय॑ हि सूतोपात्त। संढुयाशब्दः स्वरूपपदाथंक)। उत्तरत्र 
अंज्ञिनिदेशेन प्रयोजनम्‌ ॥॥ 


इहार्थेनेति । इह अर्थो यस्येति सामान्य विशेषभावाश्न पौनयत्तयम्‌ ॥ 
डउद्योतः 

स्वरुपेति । + चैव॑ वह्वादिसामानाधिकरण्यानुपपत्ति: । शब्द्थंयोरभ्रेदारोपेण 
सदुपपत्तेरिति भाव: ॥ संज्ञिनिर्देशेनेति । संख्याशब्दबोध्यपस्थादिशव्दपरेण संख्या" 
शुब्दनिर्देशेनेत्य थ ॥॥ 

सामान्येति । अथंशब्दोक्तसामान्य॑ प्रति इहार्थों यस्येत्यस्य विशेषत्वा दित्यथं: | 

भाष्ये अर्थादित्यादि । छोके कृत्रिम प्रहणे न क्त्रिसत्व' कारण कि त्वन्यदेवेति 
आधः ॥ अथेः - सामथ्येस्‌ । तदेव दशयति--अर्थों वास्पेति | अस्प वाकयस्यार्थेध्या- 

द भाववोधिनी 

क्‍ थट्‌ संज्ञा हो सके । और इनमें न होने लगे--पामान:, विध्रुष: । [ पाप्ततृ, विश्रुष्‌ू-- 
नकारान्त तथा षकारान्त होने पर भी संख्यावाचक नहों हैं अतः पट संज्ञा नहीं 
होने से विभक्तिलुक्‌ नहीं होता है । ] 

इस प्रस्तुत सूत्र के लिये संख्याग्रहण का कोई फछ नहीं है । 

४ क्यों, यह कहा गया है 'अकत्रिम होने के कारण छलोकिक एक आदि संक्ष्या का 
ज्ञान नहीं हो सकेगा जैसा कि छोक में [ कृत्रिम तथा अक्ृत्रिम में कृत्रिम में हो 
कार्य होते देखा जाता है ।” | 

यह दोष नहीं है । क्योंकि अथ॑-वस्तुसामध्यं से अथवा प्रकरण से लोक में कृतिस 
सथा अक्षत्रिम के मध्य में कृत्रिम में कार्य का ज्ञान किया जाता है। कार्य कराने वाले 
का प्रयोजन इस संज्ञाबाले से ही होता है | [ अन्य से नहों होता है श्रत+ उसो का 
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६८० प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यश्र 


झवति । अर्थों वाउस्पेवंसंज्केन भवति । प्रकृत॑ वा तत्र भवति--इदमेवंसंज्ञकेन 
कतंव्यमिति । 
आतश्रार्थात्‌ प्रकरणाढा । अज्भ हि भवान ग्राम्यं पांशुलपादमप्रकरणज्ञमागतं: 
प्रदीपषः 


आत्श्वेति । इतश्चेत्यथ: |) अर्थ: सामण्यंम्‌ । यथा गोपालकमानय माणवक- 
मध्यापयिष्यतोति यह्टिहस्तस्थाध्यापनासम्भवात्संज्ञिनो ग्रहणम्‌ ॥। प्रकरण -- प्रस्ताव: ६ 
यथा भोजनप्रकरणे सैन्ध्रवमानयेति 'लछवणे प्रती तिः, गमनप्रकरणे त्वश्वे ॥ ग्रास्यभिति 
ऊहितुमसमथ्थंम्‌ ॥। पांशुलपावमिति .। अधिरोषितम ॥। अत  एवाप्रकरणज्ञस्‌ ॥ 
उभप्तयगतिरिति । कि संज्ञेयं यस्य कस्यचिल्रिदिष्टा स्पादुत यध्टिहस्तोहसय विवक्षितः: 
स्पादिति सन्देहवानु भवतीत्यथ: साधीयो वेति। यो मम प्रसिद्ध: सोश्नेन 
चोदितो न च ममैवंसंज्ञकः प्रसिद्ध इत्येब॑ मन्‍्यते । लोके च गोपालकशब्दः संशिक्ति 
निपम्पमान: संज्ञयन्तरं निवरतंयति, क्रियानिमित्त त्वथें) न निरस्यति, तुल्पजातीय- 
विषय एवं हिं सियमो भवति ॥ 


डंदू्योतः 


पनादिरूपं प्रयोजनमेबंसंत्रकेन भवति ततन्नास्येव सामष्य॑मित्यथं: ॥ ४ प्रकृत'ॉ_वेति | 
इदमेवंसंज्षकेन कर्तंब्यमिति तत्र प्रयोजन प्रकृतं बुद्धिस्थं भवति । संज्ञाया बुद्धिस्थ- 
त्वादित्यथं:। इदमन्येषामंपि पदार्थनियामकानामुपलक्षणम्‌ ।। यद्यपि रूढियोगाप- 
हारिणीत्यप्यत्ष सम्भवति। तथापि / प्र्रणाविसहुक्ृतों योगो४पि बलवानित्यभि- 
प्रेव्येदमिवोक्तम्‌ ॥॥। अन्वयमुकत्वा व्यतिरेकेणाप्यर्थादेहँतुत्व॑ प्रतिपादयितुं भाष्ये 
आतश्चेति । उस्यगति- उभयविषयकर ज्ञान तात्पये: -- सल्देहरूपमित्याशयेनाह--कि 
संज्ञेयभिति ५ वक्‍तृतात्पयंविषयसब्देहवानित्यर्थ: ।। ननु रढेयोंगार्थापहारकत्वेन कर्थ 
सन्देह इति चेन्न । तत्तत्पुरुष प्रति प्रसिद्धलब्यथ॑स्थैव योगापहारत्वं नान्‍्यस्येत्रि भावोत्‌ । 
तदेब ध्वनयन्नाह--साधीय इति । क्रिया विशेषणमव्यययं वा सम्यगर्थकम्‌ ॥। यष्टिहस्त 


भावबोधिनी 


ग्रहण किया जाता है, अक्षत्रिम का नहीं । ] अथवा वहाँ ऐसा प्रकरण होता है कि": 
यह कायें इस नामवाले को ही करना है । 


और इसलिये भी, (पदार्थ के) सामध्यं के कारण तथा प्रकरण के कारण [ क्ुत्रिम 
तथा बअक्नत्रिम में कृत्रिम में कार्य का ज्ञान किया जाता है कयोंकि--आप किसी 
घूलिघुसरित ( मिट्टी छिपटे ) पैरों वाछे [ अर्षात उसी समय नंगे पैरों आये हुए ) 


_00-0. ४५५७५ 8॥8५व ५व्वाद्या8 00॥8०ा०॥ एछींद्रा|ं280 0५ 8587607 


पद्चमाहिके संख्यासंज्ञासुत्रस ६८१ 


ज़वीतु--गोपालकमानम, कटजकमानयेति । उभयगतिस्तस्य भवति । साधीयो 
वा यष्टिहसतं गमिष्यति ॥ 
( आक्षेपसाधकभाष्यस्‌ ) 
यथैव तह्य॑र्थात्प्रकरणाद्वा लोके क्ृत्रिमाक्ृत्रिमयों: कृत्रिमे कार्यसंप्रत्ययो 
अवति, एवमिहापि प्राप्नोति । जानाति ह्यसो बह्ादीनामियं संज्ञा कृतेति ॥ 
( समाधानसाधकभाष्यम्‌ ) 
न यथा लोके तथा व्याकश्णे । उभयगतिः पुनरिह भवति ॥ 
प्रदीपः 
एवमिहापिति । वह्नादय एवान्र संख्यात्वेन प्रकृता इति भाव: ॥। 
न यथा लोक इति। संखुयाशव्दों हि बह्वादिप्रतिपादनाय संज्ञात्वेनन विनियुक्तो) 
न त्वेकादिपंस्पानिरासाया । अधिकार प्रतिपत्त्यथत्वादिह संज्ञाकरणस्य ॥ 
जउद्योतः 
गमिष्यति । तद्दिषयमेव तात्पय॑' प्रहीष्यतीत्यथ: ॥ ननु संज्ञाकरणस्य नियमाथंस्वाद्यो- 
गायंप्रतीतिः शोतु भ्रम इस्यत आह--एवं मन्यते । छोके इति । इदसपि स्वरीत्या॥ 
अन्न -शास्त्रे । प्रकृता:>वुद्धों सन्निहिता: ॥ अनेनात्रापि प्रकरणमस्तीयुकत 
भवति। बुद्धिसबन्निधिरेव प्रफरणस्‌ ।॥। 
संज्ञात्वेन विनियुक्त इति । ज्ञापिताज्ञातशक्तिक इत्ययं:। अत एव न नियमार्थ- 
तेत्याह--नन्विति । तुल्यस्यायेन संज्ञासूत्रमात्रस्य नियमाथ त्वाभावः सूचितः ॥। 
इह - सद्भधाप्रदेशे अधिकार्थेट्यादिनान्वेति ॥ भाष्ये न यथेष्यादि । व्यास्यातृपरम्परा- 
यगतवकक्‍तृतात्पर्यानुपपत्त्या प्रकरणाद्यनादरेणो भयर्गातरिति भाष्यार्थ इत्यस्ये ॥ 
भावबोधिनी कह 
ः्प्रसं ले ग्रामीण (अपढ़ सामास्य) व्यं कहें--“गोपालक 
2 हाजी ? उसे होनी हा ज्ञान होता है । [ का इस है 
गायें पालने वाले को--इन दोनों का ही ज्ञान करता हैं 
को लो है। ] फिर भी वह हाथ में डण्डा थामे हुए गाय पालते- 
वाले अहीर के पास ही जाता है |” | यह भी सिद्ध करता है कि प्रकरण जाने बिना 
बज का निर्माता तह विशे' थ्यं से अथवा प्रकरण से छोक 
प्र के किसी विशेष | साम 
में जम यह ० पट का बात किया जाता है उसी प्रकार यहाँ 
। व्याकरण शास्त्र के इस प्रकरण में ) भी क्त्रिम में कार्य का ज्ञान प्रात्त होता है, 
क्योंकि व्याकरण पढ़नेवाले ४५ है वा रा है कि व्याकरण में बहु आदिकी ही 
संश्या से एकादि क॑ 
बा कई एव हो (पक व गध हण गे ते 
प्रकार के अर्थों का ज्ञान होता है (अतः कृत्रिम और अक्ृषत्रिम ८ प्रध्तिद्ध दोनों प्रकार 
की संल्याओं का ज्ञान होता है । 
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६८२ प्रदोपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


( उभयगत्युदाहरणभाष्यम्‌ ) 
अन्यत्रापि नावश्यमिहैव | तदयथा “कतृरोप्सिततमं कर्म" ( १।४४६ ) 
इति क्ृत्रिमा कर्मंसंज्ञा। कर्मप्रदेशेषु चोभयंगतिभवति--“कमंणि ह्ितोया” 
( शशर ) इति कृत्रिमस्यथ ग्रहणध्, “कतरि कर्मव्यतिहारे” ( १३१४ ) 
इत्यत्राकृत्रिमस्य ॥ 
( उभयगत्युदाहरणभाष्यम्‌ ) 
तथा "“साधकतमं ऋरणस्‌” ( १।४।४२ ) इति कृत्रिमा करणसंज्ञा ! करण- 
प्रदेशेषु चोभयगतिभवति--“कतृ करणयोस्तृतीया” (२।३।१८) इति झत्रिमस्य 
प्रदीपः 


कर्माण द्वितोयेति । ड्चापूप्रातितद्षिकादनश्विहििते क्मणि संख्यायां द्वितोया । 


विधीयते । न व क्रियायाः संख्या सम्भवतीति सामर्थ्यात्कारकस्य ग्रहणम्‌ । 'कततेरि 
कर्मव्यतिहार! इत्यत्न तु धातोः साक्षात्‌ क्रियायां वृत्त्या क्रियाया एवं ग्रहणम्‌ ॥ 
डद्योतः 

कर्मणि संस्घायासिति । कमंगतसड्भुयायामित्यर्थ: ॥ नवेति । तस्या अद्रव्यस्वेन 
द्रव्यधर्म लिज्धाद्ययोगादिति भाव: !! यद्यपि रूपबादिसूत्रस्थ-भाष्यादेकत्थ॑ क्रियाया- 
मस्ति। तथापि इित्वाद्यभाव इति तात्पयंम्‌ ॥ फारकसु | शक्तिमद्द्वव्यम्‌ ॥ 
साक्षास्क्रिययाधित्यस्य क्रियायामेब न तु कमंकारक्े इत्यथं;। अन्यथा साक्षात्पद« 
प्रयोजन चिन्‍्तयँ स्थात्‌ । न हि घातो। परम्परयापि कारके वृत्तिरस्ति येन तद्॒यादृत्या 
चारिताधथ्य॑ स्यादित्याहु: ॥। 

भाववोधिनी 

यहाँ हो दोनों प्रकार का ज्ञान नहीं होता है अपि तु अन्य स्थलों पर भी कृत्रिम“ 
अक्षत्रिम दोनों का ज्ञान किया जाता है। उदाहरणाथ--“कर्तुरीष्सितमं कर्म” 
( १।४४९ ) कर्ता की क्रिया द्वारा ईप्सिततम पदार्थ की कर्म संज्ञा होती है । ) इस 
सूत्र से कम यह क्षत्रिम संज्ञा की जातो है। परन्तु जहाँ कम का ग्रहण -- उल्लेख है 
उन प्रदेशों -सूत्रों में दोनों - क्त्रिम तथा अक्लत्रिपत सभी समझ लिये जाते हैं, णैसे 
करमेणि द्वितीया” (२।३।२) इस सूत्र में क्त्रिम कर्म संज्ञा वाले का ही ग्रहण होता है 
भोर 'कर्तेरि कमं-व्यतिहारे' (१३।१४) यहाँ अक्रत्रिम कम अर्थात्‌ काम क्रिया यह 
अथे कम शब्द का समझा जाता है। [ इसौलिये परस्पर कार्य ८० क्रिया के विनिमय 
में यह सूत्र आत्मनेपद करता है । ] 


इसी प्रकार साधकतमं करणम्‌” (१।४।४२) इस सूत्र से क्रन्निम करण संज्ञा है # 
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अिकााओ9 9 षाएफाणमकााा्ात कि रचा -# या 


प्चमाहिके संख्यासंज्ञासुत्रस ६८३ 


प्रहणस, “शब्दवेरकलहाभ्रकण्वमेधेम्यः करणे" (३११७) इत्यत्राकृत्रिमस्य ॥ 
है कु ( उभयगत्युदाहरणभाष्यम्‌ ) 
तथा -“आधारो5घिकरणस्‌” (१४४५) इति कृत्रिमा अधिकरणसंज्ञा ॥ 
अधिकरणग्रदेशेषु चोभयगतिभंवति--"सप्तस्यधिकरणे च” (२।३३६) इति 
कत्रिमस्य ग्रहणमर, “विप्रतिषिद्ध' चानधिकरणवाचि” ( २।४१३ ) इत्यात्रा- 
क्ृत्रिम॒स्य ॥ 
( द्वितोयसमाधानभाष्णम्‌ ) 
अथ वा -नेदं संज्ञाकरणम्र्‌ । तद्दद॒तिदेशो3यस्‌--बहुगणवतुडतय: संख्या- 
बज्धवन्तीति ॥ 
प्रदीण+ 
कण्वमेघेन्रय; करण इति | तव्यादिप्रत्यपोत्पत्यथ' धातुपंज्ञा क्रियते । क्रिया- 
बाचिनशभ्न तव्यादय: साधने उत्पच्यन्त इति सामर्थ्याद्‌ क्रियाग्रहणम्‌ ॥ 
विप्रतिषिद्धमिति । हन्द्वावयवानां शक्तचनभिधायित्वादधिकरणं ब्रव्यं गृह्मते ॥ 
तदृ॒दतिदेशो3्यसिति । संख्याकार्पातिदेशोब्यमित्यथें: | यदि हि संज्ञा स्पात्‌ दिघु- 
भादि-संज्ञावदेकाक्षरा क्रियेत । तस्माल्लौकिकार्थाभिधायो संस्याशब्द उपादीय- 
मानो$तिदेशायत्वमस्य बोधयति। 
डद्योतः 
धातुसंज्ञा क्यडम्तस्प सनाहन्ता इत्यनेन ॥ साधने कारके तव्यादयोधल्तः कारका- 
पेक्षितक्रियावाचित एवोत्पद्यन्त इत्यत्वयः ॥ 
एवं सवंसंज्ञाविषये समाधाय प्रकृतविषये समाधानान्तराण्याह --अथवैति । 
भावबोधिनी 
किन्तु करण के प्रयोगस्थलों में दोनों को समझा जाता है, जैसे 'कतृ करणयोस्तृतीयाँ? 
(२३११८) इसमें कृत्रिम करण का ग्रहण है ओर 'शब्द-वैर-कलहाभ्रकण्वमेघेम्य+ 
करणे” (३१११७) इसमें 'करण? का अक्षत्रिम अर्थ - करना का ग्रहण है । 
इसी प्रकार 'आधारोइधिकरणम्‌” (२।३।३६) इससे कृत्रिम अधिकरण संज्ञा है । 
परन्तु अधिकरण स्थलों में दोनों प्रकार का ग्रहण होता है 'सप्तम्यविकरणे च 
(१४४४९) इसमें क्त्रिम अधिकरण का ग्रहण है और “विप्रतिविद्ध चामधिकरणवाचि' 
(२४।१३) इसमें अकृन्रिम --द्रग्य का ग्रहण होता है | 
अन्य समाधान 
अथवा यह संख्या संज्ञा नहीं की जा रही है । यह तद॒त्‌ अतिदेश है--बहु, गण, 
बत्वन्त और डत्यन्त संल्यावत्‌ होते हैं,भर्थात्‌ ये भी संख्या के समान समझने चाहिए । 
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६८४ प्रदीपोद््योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
( आक्षेपभाष्यस ) 


स तहिं वतिनिर्देश: कतंव्यः 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
न कतंव्यः ॥ 
( आक्षेपसाधकभाष्यम ) 


न ह्यन्तरेण वतिमतिदेशो गम्यते ॥ 
( आक्षेपवाधकभाष्यम ) 
अन्तरेणाप्रि वतिमतिदेशो गम्यते | तदुयथा--“एष ब्रह्मदत्त:” अन्नह्मदत्त 
बरह्मदत्त इत्याह-ते' मन्यामहे ब्रह्मदत्ततदयं भवतोति । एवमिहाप्यसंख्यां 
संख्येत्याह, संख्यावदिति गरम्यते ॥ 
डद्ययोतः 
ब्रह्मदत्त इत्युक्तिविषयस्याब्रह्मदत्तत्वं स्फोरयितुं ब्रह्मदतर्ष्धाक्त निरदिशति--एप 
बह्यवत्त इति ॥ असंब्यां संख्येत्याहेति । नियतविषयपरिच्छेदहेतुहि सद्भूथा । एवं च 
बहुत्वादेरसद्भयात्वभिति भाव: ॥ बहुत्व॑ हि अ्यादियद्धुयाव्यापक मं जण्डोपाधिडपम्‌ ॥ 
भावबोधिनी 
तो फिर वति-संब्यावत्‌ यह निर्देश करना चाहिए । 
नहीं करना चाहिए। 
बिना वि प्रत्यय के निर्देश के अतिदेश का ज्ञान नहों किया जा सकता | 


बति-निर्देश के बिना भो अतिदेश को प्रतोति हो जाती हैं । जैसे -- यह ब्रह्मदत्त 
है ।” ब्रह्मदत्त से भिन्न को ब्रह्मदत कहता है--इस प्रकार के ज्ञानवाले हम लोग यह 
जान लेते हैं कि यह ब्रह्मदत्त के समान है । [ इप्तमें 'बति' का प्रयोग न होने पर भी 
उसका अथ समझ लिया जाता है |] ठोक इसी प्रकार प्रस्तुत स्थल में भी असंख्या-- 
जो संख्या नहों है, उसे 'संख्या' ऐसा कहा जाता है । इससे संख्यावत्‌ -- संख्या के 
समान--ऐसा प्रतीत हो जाता है । 


__ अप 0 32 अप 2 कक जी कक जम अं फिी 2 कक 22 
१. ते मन्‍्यामहे इति ।॥ एतत्पदनिदिष्टमथमब्रह्मदत्तं प्रत्यक्षीकृत्याब्रह्मदत्तं ब्रह्मदत्त-” 
इध्याहेति ज्ञानवन्तस्ते वयं मस्यामहे इत्यथेः | अन्न वयमिति पदमध्पाहायंम्‌ । 
5 ताहशज्ञानवन्तः | तेन--इति पाठकल्पने तु सारल्यम्‌ । 
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पद्नमाहिके संख्यापंज्ञासुअस ६८५ 


( तृतीय समाधानभाष्पम्‌ ) 


अथवा&5चायंप्रवृत्तिवृत्तिज्ञापपति--भवत्येका दिकाया: संख्याया: संख्या- 
अदेशेषु संप्रत्यय--इत्ति | यदय॑ “संख्याया अतिशदस्तागराः कन्‌” (२१२२) 
इति तिशदस्ताया: प्रतिषेध शास्ति ॥ 


कथ्थ॑ कृत्वा ज्ञापकम्‌ ? 
न हि ऋत्रिमा त्यन्ता शदन्ता वा संख्याउस्ति ॥ 
( समाधानबाधकभाष्यम्‌ ) 
ननु चेयमस्ति डतिः ? 
( समाधानसाधकभाष्पम ) 
यत्तहिं शदन्ताया: प्रतिबेधं शास्ति ॥ 
( सम्पूर्णयूत्रज्ञापकतास्युपगमभाष्यम्‌ ) 
यच्चापि त्यन्ततायाः प्रतिषेध शास्ति ॥ 
प्रदीपः 

अथवेति । गुरुप्ज्ञा ऋरणादेकादयः संड्याशव्देन प्रदेशेषु न त्यज्यन्त इति लिज़ेना- 

प्यनुमीयत इत्यथ: ॥ 
डउद्ययोतः 

गुर्वीति । नम्व॒तिशदन्ताया इति लिज्जात्कन्विधी कत्रिमा न गृह्येतेति चेन्न। 

शास्रवाधापेक्षया उभय ग्रहणज्ञापकत्वस्थेवी चित्यादिति भाव: ॥ 
भाववोधिनी 

अथवा आचाये पाणिनि का व्यवहार यह ज्ञापित करता है कि--संस्पाप्रहण 
स्थलों पर एक आदि संणया का ज्ञान हो जाता है! जो आचाय॑ “संख्याया अति- 
शदन्ताया: कथु” (५।१।३२) इस सूत्र से तिप्रत्ययान्त और शत्प्रत्ययान्त से भिन्न संख्या 
से क्त प्रत्यय का प्रतिषेध कहते हैं । 

यह किस प्रकार से ज्ञापक बनता है ? 

चूंकि कोई भी पूर्वोक्त क्त्रिम संख्यावाला शब्द न वो तिप्रत्ययान्त है ओर न 


शत्प्रत्ययान्त । 
क्यों श्रीमनर ! यह 'डति/ तो तिप्रत्ययान्त है ? 
तो फिर जो शत्प्रत्ययान्त का प्रतिषेघ करते हैं । [ यही ज्ञापक वन जायगा। ] 
और जो तिप्रत्ययान्त का प्रतिषेत्र कहते हैं, वह भी [ ज्ञापक ] है। 
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६८६ प्रदीपोद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( आक्षेपस्मारणभाष्यम्‌ ) 
ननु चोक्तमु#--“डत्यथंमेतत्‌ स्थात्‌” इति ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
“अथ॑वदग्रहणे नानथंकरप” इति अर्थ॑ंवतस्तिशब्दस्थ ग्रहणम्‌ । न च 
डतेस्तिशब्दो5थवान्‌ ॥ 
प्रदीप: 


अर्थवत्त इति । मनूभयसम्भव इये परिभाषोपतिष्ठते | डत्यन्ता च कृनिमास्ति, 
इतेश्न तिशब्दोइ्नथंक एवेति तस्वेव निषेध: स्यथादित्यज्ञापकस्त्यन्ताया$ प्रतिषे्रः ॥ 
नैष दोषः, 'अतिशवस्ताया' इत्युड्चा रणकाल एवा्थंवतस्तिशब्दस्थ ग्रहणभिति प्रतीति* 
रिति ज्ञापकत्वमेव प्रतिषेघस्य । 

डद्द्योतः 

नंष इति । अतिशदन्ताया इत्यस्य बहुन्नीहिगर्भतत्पुरुषत्वेन सद्भयाविशेषणतया 
विशिष्टबुद्धी विशेषणज्ञानस्य कारणत्वाच तत्पदजन्योपस्थितिकालेडथवदन थक्रयो: सम्भवेन 
वृव॑भयंवत एव ग्रहणे निर्णीते पश्चात्सद्भबापदार्थान्‍वयवेलायाँ जायमानानुपपत्तिज्ञानेन 
ज्ञापकत्वमेव कल्प्यत इति भाव: । एततपक्षद्दये महासंज्ञाया अनुग्राहकर्वं वक्‍तुपयुक्तम) 
तम्मूलकपक्षान्तरस्या ग्रे वकय माणत्वा दित्यन्ये ५ ट 

भावबोधिनी 

क्‍यों भीमनु ! यह कहा जा चुका है कि वह 'डतिप्रत्यवान्त के लिये है !' 

५अथंवाप्रु के ग्रहण के प्रसज्भ में अनर्थंक का ग्रहण नहीं होता हैं! इसके द्वारा 
अर्थवात्र्‌ 'ति' शब्द का हो ग्रहण होता है। और 'डति? का 'ति' अकेला अथवा 
नहीं है | [ अतः 'ति! से उप्तका ग्रहण नहीं होगा । तब ति' भी ज्ञापक बनता है ।] 

विमशं-- संख्याया अतिशदन्ताया कप” ( ५११॥२२ ) इस सूच से तिम्रत्यथान्त 
ओर शतृप्रत्ययान्त संख्या से भिन्न संख्यायाची से आहीय बर्थों में कब प्रत्यव किया 
गया है। यहाँ 'अ-स्यन्त” 'अ-शदन्‍्त' ये दोनों विशेषण हैं । ये जब सार्थक होंगे तभी 
हो सकते हैं। परन्तु 'बहुगणवतुडति संख्या' इस प्रस्तुत सूत्र से जिन-जिनकी संश्या 
संज्ञा कृत्रिम बनाई जा रही है उनमें कोई भी त्यध्त अथवा शदन्‍्त नहीं है । यद्यपि 
“इति' त्यस्त है किन्तु यह बकेछा 'तिः अथंवात्र नहीं है अपितु 'डति” पुरा समुदाय | 
अतः इसके लिये 'ति' साथंक नहीं माना जा सकता। ऐसी स्थिति में यह रुपष्ट है 
कि--अतिशदन्त ' -- त्यन्तभिन्न और 'शदन्तभिन्न' विशेषण व्यथ॑ हैं। ये ही ज्ञाप+ 
बनते हैं कि संस्याग्रहण में एकादि का भी ग्रहण होता है। अतः 'एकादिसंस्या' के 
अलग से ग्रहण करते की कोई आवश्यकता नहीं है । 
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पश्चमा ह्विके संख्यासंज्ञासूतरय ६८७ 


( चतुर्थ समाधानभाष्यम्‌ ) 
अथवा महतीय॑ संज्ञा क्रियते । संज्ञा च नाम यतो न लूघीय: ॥ 
कुत एतत्‌ १ 
लघ्वथ हि संज्ञाकरणस्‌ ॥ तत्र महत्या: संज्ञाया: करण एतत्प्रयोजनम् -- 


अन्वर्थंसंज्ञा यथा विज्ञायेत -- संख्यायते अनया--सं 
संख्यायते --संख्येति । एकादिकया चापि 
संख्यायते ॥ एकादिकया 


प्रदीपः 
अथ वेति । ननु महत्या: संज्ञायाः करणात्तदर्थानुगतानामुपात्तानामेव संज्ञिनाँ 


भवतु सज्ञा, यथा सर्वादीनामेव सर्वनामसंज्ञा, न त्वधिकानाम्‌ । तेन बहुगणशब्दयो:- 
सच्भुरैपुल्यवाचिनो: संज्ञा मा भूत्‌, एकादीनां तु क्षय॑ स्पात्‌ ॥ नैपः दोषः, इहान्वर्थ- 
संज्ञाकरणेन तावदनुरूप: संज्ञी सब॑ आक्षिप्यत्ते । तेनैकादीनां तावद्‌ ग्रहण भवत्तिः 
उद्योतः 
फ भाष्ये--संज्ञा च नामेति । नाम प्रसिद्धितद्‌ यतोह्न्यल्लघीयों न भवति सा 
संशेति । तवर्थानुगतानामिति । सद्भुयान-करणत्वसमानाधिकरणसद्भघाशब्दवदभ्िन्ना 
वल्मादय इत्पर्यादिति भाव; " कर्थ स्थादिति। महासंज्ञाकरणस्थ चरिताथंतया 
कुत्रिसन्यायवाघे मानाभावादिति भाव: ॥ स्व इति। निम्रतानियतसद्धबावाची- 
त्यथें:॥ आक्षिप्यत इति । सडस्पेति विभक्तसूभ्रे इति शेष: । एवं च सद्भथानकरणी- 
मृता३ सद्भुयासंज्रका इत्यथं: । संज्ञायाः संज्ञयाकाइक्षतया तद्वाचक्क पदमुपस्थितान्वथे - 
वाचकमेद कल्प्यत इत्ययमेवात्राक्षेप इति भाव: ॥ नियसाथंसिति | बहुगणेति. 
द्वितीयसूत्रे सद्भधेति वतंते । अनियतसद्भुधावाचिनां चेद्वह्नादौनामेबेति भाव: ॥ 
अतएवेति । अस्वथेत्वाश्रयणादेवेत्यथं: » संज्ञा न भवतीति। प्राप्तेरेवाभावादितिः 


भाववी भिनी 

( अनु० ) अथवा 'संख्या' यह बड़े आकार वाली संज्ञा बनाई जा रहो है । जब 
क्रि संज्ञा वही होती है जिससे छोटा आकार न हो सके अर्थात्‌ अल्पाक्षरा टि-घु-भ. 
आदि-संज्ञा ही उचित होती है । 

ऐसा क्‍यों है ? | 

चू कि लघु -- सरल संक्षिप्त रूप से व्यवहार करने के लिये ही प्रज्ञा (नाम) 
बनायी जाती है । इस प्रसंग में बड़ो संज्ञा फरने फा यह प्रयोजन द्वोता है--अन्वर्थे 
संज्ञा का जैसे ज्ञान हो सके, अर्थात्‌ -व्युत्पत्ति-लम्य अं के अनुसार ज्ञान हो सके-- 
संख्यायते अनया -- जिसके द्वारा गिना जाय वह सं#्या होती है। और एक,.' 
द्वि आदि शब्दों से भी गिना जाता है अतः वे भी 'संख्या' ही हैं । 
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"६८८ प्रदीपोदद्योत- हिस्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( द्वितीयप्रयोजनप्रत्याब्यानभाष्यस ) न्‍् 
उतरार्थेन चापि नाथ: संख्याग्रहणेन । इंद प्रक्रतमुत्त रत्रानुव तिंब्यते ॥ 
( आक्षेपभाष्यस ) 
इदं वै संज्ञार्थम्‌, उत्तरत्न च संजिविशेषणेनाथः । 
358 ते एवं सद्धू वैपुर 
न ति भुर्यादिनिवृत्यमय नियमारथ व्यास्यायते । अत च्ूवैपुल्य- 
2 अशलॉक पर भवत्ि | तद्वदतिदेशपक्षेईपि परस्परसाहचर्यात्‌ संख्या- 
-बाचिनोरेव भूर्यादिनिवृत्तये नियमायातिदेश: क्रियत इत्यतिप्रसद्भो न भवति ॥ 
डद्द्योतः 
झाव: ॥ सहरू्यावाचिनोरेवेति । बहुगणयो रिव्ययं: ॥ नियमायेति । सियमफलक 
:इत्यथ: ॥ 8 
परे तु--परस्परसाहचर्यात्सद्भुचाव्यापका्थंवाचिनोरेव बहुगणयो ग्रहण ब तु 
सद्धुवैपुल्यवचनयोरिति व्यर्था्वर्थंसंज्ञा । तस्मात्‌ प्रदेशेषु लोकप्रसिद्धकेवलयोगार्यस्पापि 
प्रहणा्थं महती संज्ञेति भाष्याशपः: / असड्भायां. सद्धय ध्याहेति भाष्येण बहादिषु 
न्‍ सद्भुधापदयोगार्थाभाववोधनाच्चेति योगविभागो व्यथ: 0 चापि 
सड्डूबरायते इत्यस्य एकादिकया संख्यायते सापि सद्भचा पेट घु. यथा गृद्यं तेति 
महासंज्ञाकरणमित्यथथं: । चस्तु वाक्यालद्ूारे । उभावधि वा वाक्याछडूार एवं । 
यहा बह्नादिकयापि सद्भचायते स्वव्याप्यनरित्वा दिद्वा रैत्यथं ॥ वत्वन्तडत्यच्तयोंर्यावदादि- 
'शब्दकतिशब्दयो यद्यपि साक्षात्सद्भूच्रानकरणी मूताथप्रतिपादकत्वमुपपा दयितुम शक्यम्‌ | 
ँ्तथापि कतीत्यन्र सद्भघानकरणी सृताय॑विषयत्रश्नाथकत्वेन तर्वम्‌ । एवं वत्वस्तेअप्यूहय- 
मित्याहुः ॥ द 
भाष्ये संज्ञाथभिति । संज्ञा शब्दस्वहपं तद्थकमित्यथ: । संज्ञिनिझूपितस छ्डचा*- 
भावबोधिनी 
[ इससे भी सिद्ध है कि सूत्र में 'एकादि संख्या! का प्रहण करता आवश्यक 
“हहीं है। ] 
'उत्तरवर्त्ती सुत्न के लिये भी संख्या-प्रहण अनावश्यक 
[ ष्गान्ता षट्‌' इस ] अग्रिम सूत्र के लिये भी यहाँ संख्या-प्रहण की आवश्यकता 
नहीं है । यहाँ जो 'संख्या' शब्द है उसो की आगे अनुवृत्ति हो जायगी । 
यहाँ सूत्र में तो 'संख्या' यह संशावोधक है । जबकि उत्तरवर्त्ती सूत्र में तो यह 
संज्ञोविशेषण का ज्ञान कराने के लिये अपेक्षित होगा । [ पान्त ओर नान्‍्त जो स्पा, 
-वाची उनकी 'संख्या' होती है-इसके लिये है। ] संज्ञा के छिये प्रयुक्त 'संख्या 
आब्द संज्ञी का बोधक नहीं बन सकता । ] 
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पद्नमाह्निके संख्यासंज्ञासूत्र ६८९. 
न॒चाल्यार्थ प्रकृतमन्याथं भवति॥ न खल्वप्यन्यत्म 
ज्ूवति | न हि गोधा सपप॑स्ती सपंणादहिभ॑वति ॥ 

( आक्षेपप्रथमयुक्तिसमाधानभाष्यम्‌ ) 
यत्तावदुच्यते-न चान्यार्थ प्रकृतमन्याथे-भवतीति ॥ 
अन्यार्थमपि प्रकृतमन्याथ॑ भवति। तद्यथा-शाल्यर्थ कुल्या: प्रणीयन्ते;. 

प्रदीपः 
संज्षिविशेषणेनायं इति। ए्णान्तेत्नेन विशिष्ट संशिने प्रतिपादयितु मुपयोग 
इत्यथ: ॥ नचान्यारथंमिति । एकशब्दत्वदर्शन इति भाव: ॥ भवतु तहि प्रतियोग॑ 


शब्दभेद इत्याहु-न खल्वपीति । यथा गोधा देशान्तरगमनमात्रेंण गोधाल्व न जहात्येव॑ 
शब्दो5पि रूपान्तरं न गृह्लात्येवेत्यथ: ॥ 


अन्यार्थंभपीति । पदार्थानां शक्तिवैचित्यात्‌ ॥ 
उद्योतः 
शब्दनिष्ठशक्तयवग मार स्वरूपपरमिति भाव: ५ ननु ए्णान्तेत्पनेन सद्भधा विशेष्यत' 
इति संज्ञिविशेषणं स्भुघा ग्रहण मित्ययुक्तमत आह- व्णान्तेति । भाष्ये संज्ञी-पट्संज्ञासंज्ञी 
विशेष्यते - स्वेतरव्यावृत्ततया प्रतिपादते येनेत्यथ: ॥ ननु स्वरितत्वबलेनानुमी यमानस्य 
शब्दान्तरत्वाच्छव्दभेदेना थ भैदस्य सत्त्वेन न चान्यायथंमित्ययुक्ततत आह--एकेति । 
यस्य स्वरितत्वं प्रतिज्ञातं तदेवानुवतते न तु तज्जातीयं शब्दान्तरमिति भाव: ॥ 
अर्थाधिकार एव चाम्यहितः तदर्थस्य चायोग्यत्वादिहाप्ंबन्ध इति भाष: ॥ इत्याहेति १. 
इत्याशडु-घाहेस्यर्थ: ॥ भाष्ये-न खल्वपीति प्रकृतमनुवर्तनाद्देशान्तरगमनादन्यड्धवतीति' 
नखलु इत्पन्वय: ॥ यथेति । सपंणस्पोभयत्र तुल्यत्वेन प्रसत्तमहित्व॑ गोधाया वायंत- 


इति नाथें:, सपंणस्याहिशव्दप्रवृत्तिनिमित्तत्वाभावात्‌ कि तु देशान्तरगमन्त नान्‍्यत्या-- 
पादकमित्यथ इति भाव; ॥ रुपास्तरसु - अथंभेदम्‌ ॥ 


पदार्थनासिति । दन्दरः ॥ शक्तिवैचिश्याद। अनेकशक्तित्वादित्यथ:॥ एवंच 
भावबोधिनी 

जिस काये के लिये जो प्रयुक्त है वह भागे उससे भिन्न काये के लिये नहीं माना” 
जा सकता । कारण यह है कि प्रस्तुत रूप वाला अनुवृत्ति होने पर दूसरा नहीं हो 
सकता । [ जो संज्ञावाचक यहाँ हैं वह अनुवृत्त होता हुआ भी संज्ञावाचक हो रहेगा,. 
संज्ञिवाचक नहीं होगा | ] क्योंकि गोह प्राणी सरकने से साँप नहीं बन जाती।, 
[ अपितु गोह हो रहतो है । ] 

यह जो कहा जा रहा है-- अन्य प्रयोजन के लिये प्रयुक्त शब्द उससे भिन्न 
प्रयोजन के लिये नहीं होता है?--[ ऐसा सबंत्र नहीं देखा जाता है। ] 

अन्य प्रयोजन के लिये प्रयुक्त वस्तु भी उससे भिन्न प्रयोजन के लिये हो जाती 
है। उदाहरणायं--धान [ आदि की धिचाई ] के लिये [ खेतों में | कुल्पा ++ 
नहरें मालियाँ बनाई' जाती हैं, किन्तु उनसे पानी पिया भी जाता है [ हाथ-पैर 
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कृतमनुवतंनादन्य-- 


२६8० प्रदीपोदद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाष्यप 


वताभ्यश्न पानीय॑ पीयते, उपस्पृुश्यते च, शालयश्व भाव्यन्ते ॥ 
( आक्षेपद्वितीयसमाधानभाष्यस ) 
यदप्युच्यते--त खल्वष्यन्यत्‌ प्रकृतमनुवर्ततादत्यछ्वति । नहि गोधा 
अर्पल्ती सपंणादहिभवतीति ॥ 
भवेद--द्रव्येष्वेतदेवं स्पातु । 
शब्दस्तु खलु येन ये विशेषेणाभिसंबध्यते, तस्य तस्य विशेषकों भवति ॥ 
( समाधानयुक्तयन्तरभाष्यम्‌ ) 


अथा वा-सापेक्षो&्यं ["ष्णान्ता” इति] निर्देश: क्रियते । न चार्न्यस्किचिद- 
प्रदीप: 


शब्दस्श्विति । स्व रितत्वेन वाक्यान्तरे शब्दान्तरं वाक्यार्थानुग्राहिवस्तुप्रतिपादन- 


डद्द्योतः 
बुबंत्र तथा शक्तया स्वरूपपरस्यापि उत्तरत्रान्यथा शक्तया थोग्यतावशादथपरत्वे 
व्वाधकाभावः । शब्दाधिकारोअत्र छक्ष्यानुरोधादाशीयत इति झाव: ॥ 
[ भाष्ये ] भवेदू द्रध्येष्वेतदेल स्यादिति। स्थादिति संभावनायां लिछ्‌ । भवेदिति 


भाववोधिनी 


आदि का ] उपस्पश ८ प्रक्षालन भी किया जाता है और धान भी [ सोच कर ) 
“उत्पन्न किये जाते हैं । 

और यह भी जो कहा जाता है--अन्‍्य कार्य के लिये प्रयुक्त शब्द अनुवृत्ति से 
उससे भिन्न नहीं हो जाता है--क्योंकि गोह सरकने मात्र से साँप नहीं बन 
जाती है ।' 

यह बात द्र॒व्यों के विषय में तो ठीक है। परल्तु शब्द तो जिस जिस विशेष 
.-: परिच्छे्य ८- विशेष्य के साथ सम्बढ होता हैं उस उस का विशेषक ८ 
-- विशेषण बन जाता है । 

अथवा [ 'णान्‍्ता' इसी ल्लीलिज़ दारा किया गया ] यह निर्देश सापेक्ष है! 
ओर यहाँ पर कोई दूसरा अपेक्षणीय नहीं है। [ बतः अनुवृत्ति के बिना भी हम ] 
अल्पा कौ ही, अपेक्षा करंगे। | ष्णास्ता ३ बास्ता नान्‍्ताः यह ज्लोलिंज्ध विशेष" 
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पद्नमाह्विके संख्यासंज्ञासुअस १६१ 
थेक्ष्यमस्ति। ते संख्यामेवापेक्षिष्यामहे ॥ 
( २०० थाक्षेपवातिकम ॥श॥ ) 


॥ # ॥अध्यधग्रहणं च समासकन्विध्यर्थम्‌ | # ॥ 
( भाष्यम्‌ ) 
अध्यधंग्रहणं च. कतंव्यस ॥ 
कि प्रयोजनस ? 
समासकन्विध्यरथंस । समासविध्यर्थंसू, कन्विध्यथ॑च॥ समासविध्यर्थ 
प्रदीपः 
योग्यमनुमोयत्ते । साहए्यात्तु तत्त्वाध्यवसाय इत्पथ: ॥ 


सापेक्षोष्यभिति । ज्लोलिज्भेन निर्देशः कृतः । तत्र प्रकृतस्वादन्यपदार्थत्वेन संल्या 
स्थरितत्वेन विनाप्यपेक्ष्यत इत्यथै: ॥ 


उद्द्योतः 


प्राथंनायास्‌ । द्वव्ये विषये पूर्वोक्ताथंकतृ का संभाविता सता भवलत्वित्यथं; ॥ शब्द- 
भेदनयेअपि न क्षतिरित्याह-शब्बस्त्विति ॥ येन येन विशेषेणेति । विशेष्यत इति विशेषः 
८; परिच्छेद्यत ॥ विशेषकः -- परिच्छेदकः । तत्परिच्छेदकायंवानन्य एवं शब्दों 
'भवतीत्यथ: ॥ तदुपपादयति -स्व॒रितस्वेनेति ॥ 
भावबोधिनी 
अयुक्त है। इसे विशेष्य को अपेक्षा है। ज्ञीलिज़ होने के कारण पृबंप्रयुक्त 'संस्या” 
'को हां विशेष्य के रूप में अपेक्षा करना उचित है। अतः कोई दोष नहीं है । ] 
( वा० ) समास तथा क॒त्त्‌ प्रत्यय करने के लिये [ प्रस्तुत सूत्र में | अध्यध 
शब्द का [ भी ग्रहण करना चाहिये ]। 
( भा० ) और ( सूत्र में ) अध्यध-शब्द का भी ग्रहण करना चाहिये । 
किस प्रयोजन के लिये ? 
समास और कल प्रत्यय करने के लिये। समास करने के लिये का उदाहरण 
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६६२ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसदितं व्याकरणमहाभाष्यस 


तावत्‌-अध्यर्धशरपंस ॥ कल्विध्यथंघु--अध्यधंकमस्‌ ॥ 
( २०१ आक्षेपप्रयोजनवातिकस ॥४॥ ) 
॥ # ॥ लुकि चा5ग्रहणस्‌ ॥ # ॥ 


( भाष्यम ) 
लकि चाध्यधंग्रहणं न कतंव्यं मबति --“अध्यपंपूव हिगोलुगसंज्ञायास्‌” 
प्रदीपः 


अध्यधंप्रहर्ण चेति | वार्तिके संख्याग्रहणं कतंव्यत्वेत स्थितम्‌ । तदपेक्षया 
समुच्चयाथंश्नशब्दः । विध्यर्थ चेदं ग्रहणस, अध्यधंशब्दस्थ त्रिभागचतुर्भागादिशब्द- 
बदसंख्यावाचित्वात्‌ । अधंशब्दश्वेकदेशवाची न धांख्यावाचो एकदेशादिशव्दवत्‌ | 
तस्याधिकशब्देन समासे कृते यौगिकोर्थ: प्रतीयते न संख्या ॥ अध्यधंशुपंसिति । अध्यर्धेन 
शर्पेंण क्रीतर्मिति 'विक्संख्ये? इत्यनुबतंमाने 'तद्धिताथेंति समासः। ततः 'शुर्पादजन्यत- 
रस्यामिति' वा अबष्ठजो वा 'अध्यधंपूर्वेति! लुक्‌ ॥ अध्यर्धंकमिति । संख्याया अति- 
शदन्ताया: फन्निति कन्त्‌ ॥ 

डद्द्योतः 


अध्यधेस्थासंस्यावा चित्वमुक्तमुपपादयति--अधंशब्दश्चेति ॥ 


भावबोधिनी 


है--अध्यधंशूप म्‌ और कप प्रत्यय के लिये उदाहरण है--अध्यधैकम्‌ । 

विमशं-- अध्यर्धेन शुर्पेण क्रीतम--इस अथे में णुर्पादबन्यतरस्याम्‌! (५१ २६) 
सूत्र से से तद्धित अत्र्‌ अथवा ठल्र्‌ श्रत्यय होता है । 'तड्धितार्थोत्तरपद-समाहारे ८ 
(२।९५१) इस सूत्र में 'दिक्स॑स्ये संज्ञायाम' (२।१।५०) सूत्र से संख्या ही का 
होने के कारण “अध्यध और 'शूप का समास होता है । तब 'बध्य्थपुवदिग छुग- 
संज्ञापाम? (५१२८) सूत्र से अन्‌ और ठत्र्‌ का छुक्‌ होने पर अध्यर्व -छूप 
बनता है। यदि 'अध्यध' की संल्या संज्ञा नहीं होगी तो समास भी नहीं होगा, 
प्रत्यय का छुक्‌ भी नहीं होगा । 

अध्यर्धेन क्रीतम--इस अथ में अध्य्धं की संब्या संज्ञा हो जाने से 'संख्यायां 
अतिशदब्ताया: कपः (५॥१।२२) से कप्त्‌ प्रत्यय होने पर अध्यधेकस्‌ रूप बनता है । 


( बा० ) और छुक्‌ के लिये अध्यधे का ग्रहण नहीं करना पड़ेगा । 
( भा० ) "अध्यधंपूर्वद्िेगोछुगसंज्ञायाम!” ( ५१२८ ) इस छुकूविधायक से? में 
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कक >7क मे, पक 


पश्चमाह्िके संख्यासंज्ञासुत्रस ६९३ 
इति। “हिगोः' (५१२८) इत्येव सिद्धमु ॥ 
( २०२ बाक्षेपवातिकस ॥५॥ ) 
(६ 
॥ # ॥ अर्धपूर्वपदथ पूरणप्रत्ययान्तः ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 
अधपूवंपदख्न प्रणप्रत्ययाल्तः संख्यासंज्ञो भवतीति वक्तव्यय्ु ॥ 
कि प्रयोजनस ? 
प्रदी प+ 

द्िगोरित्येव सिद्धमिति । समासकन्‌विद्धधर्थमिति संबन्धसामान्ये षष्ठी । तेन समासे 
विधोयमाने सम्तासनिभित्ते चान्यस्मितु कार्ये विधीयमान इत्यथं: | तेन ह्विगुनिमित्तो 
लुगपि लम्यते ॥ 

अन्ये त्वाहु:--अध्यधंशब्द: संल्यावाच्येव | तथाहि गण्यते-एकोष्ण्यधे;, द्ौ-अध्यधों, 
अध्यधेतृतीया इति। तन्मते नियमाथंमष्यधेशब्दस्येव संख्यात्वेन ग्रहण यथा स्पात्‌ 
सार्धादीनां मा भुदिति ॥ वाक्यभेदेन च ह्वितोयो नियमस्तस्प व्‌ समासकर्विध्यर्थ' 
संख्यात्यं न कार्यान्‍्तराथंमित्यथे: ॥ 

डउद्योतः 

ननु समासकन्ृस्िद्धये विधीयमाता संज्ञा कथे लुको निम्ित्ततत आइ--समासेसि । 
समापपदेन द्विगुतमास एवं, तस्वेव सद्भयानिमित्तकत्वात्‌ । तन्निभित्तकमपि दिगु- 
निमित्तकमेवेत्याह---तैन द्विग्विति ॥ 

भावबोधिनी 

“अध्यधंग्रहण नहीं करना पड़ता है क्‍योंकि “द्विगोलुंगसंज्ञायाण्‌ (५१२८) इसो सूत्र से 
लुक्‌ सम्भव हो जाता है । [| भाव यह है कि जब 'अध्यधे! शब्द को भो संब्या संज्ञा 
कर दी जागगी तब अध्यध॑ इस संस्यावाचक का समास भी टिगु हो जायगा | फलतः 
०ह्िगोर्कु॑गर्ंज्ञायाम्‌" (५११२८) इस सामान्‍य सूत्र से हो छुक्‌ सम्भव हो जाने के 
कारण “भध्यधंपुर्व-द्विगोर्दुगरंज्ञायाम्‌! इसमें अध्यध-ग्रहण को आवश्यकता नहों रह 
जातो है। ] 

( वा० ) अधे--यह है पुवंदद जिसका ऐसे पूरणायंक-अत्ययान्त शब्द को [ भी 
संख्या संज्ञा कहनो चाहिए । ] 

( भा० ) अधे जिसका पृ्बपद है ऐसे पृरणायंक-प्रत्ययाम्त (परणाय्थक प्रत्यय है 
अस्त में सिश्तके ऐसे शब्द को संख्या संज्ञा होती है-“ऐंसा कहना चाहिए । 

इसका कया प्रयोजन है ! 

४५ व्या० म॒० 
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। ६९४ प्रदीपोद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


समासकस्विध्यर्थभव । समासविध्यर्थ कन्विध्यथ च.। समासविध्यर्थ 
तावत्‌-अधपञ्चमशूपंस्‌॥ कल्विध्यर्थंयु-अर्शपठ्चमकस ॥ 
( २०३ आक्षेपवात्तिकम्‌ ॥५॥ ) 


॥ # | अधिक्षग्रहणं चालुकि समासोत्तरपदबुद्धयर्थम्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
अधिकग्रहणं चालुकि कतंव्यम ॥ 
कि प्रयोजनस्‌ ? 
। डद्द्योतः 
भाष्ये अधिकग्रह्ण चेति । लुगू भिन्नसद्धुयाकायंधिद्धयय॑भधिकग्रहर सद्भयासंज्ञाया 
कतंव्यभित्यय: ॥ 


है. 


भावबोधशिनी 


समास-कतु प्रत्यय का विधान करने के लिए । समास का विधान करने के लिये 

और कप प्रत्यय का विधान करने के लिये । समास का विधान करने के लिये उदाहरण- 
अध॑पच्चमशुपंस्‌ ।[अर्धेन पश्चमः-इस बिग्रह में समास करने पर 'अध॑पच्चम:' बनता है। 
वअधेपच्यमेन शूर्पेण क्रोतम” इस अर्थ में 'शूर्पादब्यतरस्थार" (५।१।२६) यह सूत्र 
बिकल्प से अब और ठत्र्‌ प्रत्यय करता है। यहाँ 'पत्च-म' यह शब्द पृरणा्थक 
डट्‌ --अ प्रत्ययान्त है और अधे॑ शब्द इसमें पूबंपद के रूप में प्रयुक्त है अतः 'अधे- 
पदच्चम' शब्द की संख्या संशा हो जाने के फलस्वरूप “तद्वितार्थोत्तरपदसमाहारे च 
( २११५१ ) इस सूत्र द्वारा 'शुपं” शब्द के साथ उसका दिगु समास हो जाने से 
“अध्यध॑पूर्ण द्िगो छुगरज्ञायाम्‌! (५१२८) सूत्र से अब और ठब्‌ तद्धित प्रत्ययों का छुक्‌ 
द्वो जाता है। ] “संख्याया: अतिशदन्ताया: कन्त्‌? ( ५११२२ ) से कन्त प्रत्यय का 
विधान करने के लिये--अध॑पनचकरम्‌ । 

[ 'समासविध्यर्थंभ्‌” इसका आशय है द्विगुसमास करने के लिये तथा तद्निमित्तक 
अन्य का :- लुक करने के लिए-अधंपुर्वपदवाले तथा पूरणाथथंक प्रत्यय अन्तवाले की 
संख्या संज्ञा करनी चाहिए । ] 

( वा० ) ( संखुया-संज्ञा-विधायक सूत्र में ) 'अधिक' इस शब्द का भी ग्रहण 
करना चाहिए छुक्‌ से भिन्न विषय में समास करने के लिये तथा उत्तरपद कौ वृद्धि 
के लिए । 

( भा० ) छुक्‌ से भिन्न ( संख्या कार्यों ) के लिये 'अधिक' शब्द का ग्रहण करना 
चाहिए अर्थात्‌ सूत्र में 'अधिक' शब्द का ग्रहण करके उसकी भी संक्ष्या संज्ञा करनी 
चाहिए किन्तु लुक विषय में नहीं । 

क्या प्रयोजन है ? 
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पत्बमाह्लिके संख्यासंज्ञासूत्रस्‌ ६६५ 


समासो तरपदबुद्धचर्थंम्ु । समासविध्यर्थमुत्तरपदवृद्धच ये च । समासविध्यर्थ 
तावतु--अधिकषाष्टिफ:। अधिकसाप्ततिक: ॥| उत्तरपदवृद्धयर्थधु--अधिक- 
धाष्टिक:। अधिकसाप्ततिक: ॥ 


अलकौति किमथंस्‌ ? 
अधिकषाष्टिक: । अधिकसाप्ततिकः ॥ 
 प्रदीपः 
अधिफषाष्टिक इति । अधिकया षष्टया क्रीत इति संरुषाविशेषणम धिकग़ब्दों न 
संस्येति वचनम्‌ । तद्धितार्थेति समासः । प्राग्वतेष्ठन्‌ । अलुक्ोति वचनाल्डुक्ति फर्तंव्ये 
संख्यासंज्षा नास्तोत्यध्यधंपुर्वेति छुडन भवति । ततः संख्याया: संवत्सरसंस्यस्य 
चेत्युत्तरपदवृद्धि: ॥ ननूत्तरपदबृद्धयर्थमिति वचनाल्‍्लुद न भविष्यति, किप्रलुकीत्यनेन 0 
मेतदस्ति, अहंत्यर्थात्‌ परेष्वयेषु यः प्रत्ययस्तस्य लुगभावात्तत्नवोत्तरपदवृद्धिः स्थात्‌ ॥ 
डद्योतः 
नन्विति | बुणिदादिषु तद्दटिधानादिति भाव: ॥ परेष्वर्येष्वित ॥ तमरधीष्ट 
इत्यादिष्वित्यथें: ॥ 


भावबोधिनी 

समास-उत्तरपदवृद्धि के लिये। समास-विधान करने के छिये तथा उत्तरपद को 
बुद्धि के छिए। समासविधान के छिए, उदाहरण--अधिकषाष्टिक: | अधिकसाप्ततिक: | 
[ अधिकया पष्टचा क्रोत', अधिकया सद्तत्या क्रोत:--इस अथे में 'प्राग्वतेष्ठत्‌” इस 
सूत्र से आहोय ठत्र्‌ प्रत्यय होता है। “अधिक” शब्द कीं संख्या संज्ञा होने के कारण 
ही 'तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे च' ( २।१।५१ ) सूत्र से "अधिक? शब्द का 'षष्टि! तथा 
सित्तति' के साथ समास होता है । 'संख्याया: संवत्सर-संख्यस्य च' ( ७॥३॥१५ ) सूत्र 
से उत्तरपद की वृद्धि भी होतो है। परन्तु 'अलछुकि” ऐसा कहने के कारण “अध्पधे- 
पुव॑द्धिगोलंगसंज्ञामाम्‌” सूत्र से ठत्र का लुक्‌ नहीं होता हैं । ] 

उत्तरपदवृद्धि के लिये उदाहरण-अधिकषाष्टिक:। अधिकसाप्ततिकः । [ इनकी 
व्युस्पत्ति ऊपर लिखी जा चुकी है। ] 

मलुकि --छुकू के विषय में संख्या संज्ञा नहों होतो हैं--इस कथन का क्‍या 
प्रयोजन है ? ८ 

अधिकषाष्टिक: । अधिकसाप्ततिकः । [ यहाँ ठत््‌ का लुक अध्यध्॑पृ्ब७? सूत्र से 
नहीं होता है । यह भी ऊपर लिखा जा चुका है ॥ ] 

विसशं--“अधिक” शब्द को संख्या संज्ञा करने के दो सकारात्मक ओर एक 
नकारात्मक फछ है। इसकी संख्या संज्ञा होने से (१) समास होता है और (२) 
उत्तरपद को वृद्धि ह्ोतौ है। संख्या संज्ञा न होने से छुक नहों होता है। अन्य कुछ 


लाभ बागे लिखे जा रहे हैं-- 
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च्श९ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 
( २०४ आाक्षेपप्रयोजनवातिकम ॥७॥ ) 


॥ # ॥ बहुतीहो चाग्रहणम्‌ ॥ #॥ 
( भाष्यम ) 
बहुवीहो चाधिकशब्दस्य स्रहणं न मे भवति--"संख्यया“व्ययासन्ना- 
दूराधिकसंख्याः संख्येये (२२२५) इति । व सिद्धसु ॥ 
(२०५ प्रत्यास्यानवा्तिकप्रथमखण्डस ॥4॥ ) 


॥ # ॥ बहादीनामग्रहणम्‌ ॥ # ॥ 
( भाष्यम ) 
बह्नादीनां ग्रहणं शक्यमकर्तुंस ॥ 
( आक्षेपभाष्यस्‌ ) 
केनेदानीं संख्याप्रदेशेषु संख्यासम्प्रत्ययो भविष्यति ? 
॥ # ॥ ज्ञापकात्‌ सिद्धयू ॥ # ॥ 
सावबोधिनो 


( वा० ) बहुब्रोहि ( -समास-विधाग्रक ) सूत्र में अधिक” शब्द का ग्रहण नहीं 
करना पड़ता है। 

( भा० ) 'संख्ययाधव्ययासन्नाद्राधिकसंख्या : संख्येये” (२।२।२५) इस सूत्र में 
“अधिक शब्द के ग्रहण को आवश्यकता नहों रहतो हैं क्यों कि संख्या” इसी से 'अधिक' 
का भी ग्रहण हो जाता है। [अधिक स्यावाची हो जाता है। इसी से बहुब्रोहि 
उपपन्न हो जाता है, अछग से अधिक” शब्द का ग्रहण नहीं करना पड़ता है। 
अधिका विशतियेंपां ते-अधिकविशाः रूप बन जाता है। ] 


सुन्न का प्रत्यास्यान 
( बा० ) 'बहुगणवतुडति०? इन सभी का ग्रहण करने की अर्थात्‌ प्रस्तुत सूत्र ५५ 
इनकी संख्या संज्ञा करने की आवश्यकता नहीं हैं । 
( भा० ) बहु आदि का ग्रहण नहीं भी किया जा सकता है । 
तब जहाँ संख्या ग्रहण है बहां अब इनका संख्या के झूप से ज्ञान कैसे होगा 
( वा० ) ज्ञापक बल से सिद्ध है। ; 
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पद्चमाह्िके संख्यासंज्ञासूतरस ६83 


( भाष्यम ) 
ज्ञापकात्‌ सिद्धमेतत्‌॥ 
ज्ञापक किम ? 
यदयं-“वतोरिड्वा” (५११२३)इति संख्याया विहितस्य कनो वत्वन्तादिट॑ 


शास्ति ॥ 


( भाक्षेपभ्ाष्यस ) 
वतोरेव तज्ज्ञापकं स्थात्‌ ॥ 
( समाधानभाष्यम्‌ ) 
नेत्याह । योगापेक्ष॑ ज्ञापकस्‌ ॥ बहुगण० ॥ २२॥ 
>> ध्यकिप्ध9--०५ 
प्रदीपः 

ज्ञापकात्सिडमिति । एकादिवन्नियतसंस्याचाचित्व॑ बह्वादीनां. नास्तोति 

ज्ञापकाश्रयः ॥ योगापेक्षमिति | अस्प योगस्थ प्रत्याब्यानादेदद्योगापेक्षमति न 
उद्योतः 

नियतसड्भूधाबाचित्वभिति । नियतविषयप रिच्छेदहेतुत्वरूपस छ्रघावा चित्व मित्यथ:॥ 

भाष्ये--यदयसिति । न च॒ वैपुल्पादिवाचिनामपि संख्याकार्यापत्ति:; संस्यापदाे- 
भावदोधिनी 

( भा० ) इनमें संख्यासम्बन्धी कार्य ज्ञापक के बल से सिद्ध हो जाता है । 

(वह) ज्ञापक कौन सा है ? 

जो कि आचाय॑ पाणिनि “वतोरिडू्‌ वा”? ( ५॥१॥२३ ) सूत्र द्वारा संख्या 
संज्ञक से विहित ( किये गये ) कन्‌ प्रत्यय को वत्वन्त से वैकल्पिक इट्‌ का विधान 
करते हैं । 

विमरश--वतोरिडू वा? यह सूत्र चतुप्रत्ययान्त से बविहित कु प्रत्यय को 
विकल्प से इटू ब्ञागम का विधान करता है। यदि बतु प्रत्ययान्त की संख्या संज्ञा 
ही नहीं होगी तो 'संख्याया अतिशदन्ताया: कप! ( ५१२२ ) सूत्र से कप प्रत्यय 
भी नहीं होगा तब वत्वन्त से विहित कन्त को इटू आग्रस किया जाना व्यथ हो 
जायगा । यह वैयथ्यं हो इस बात फा ज्ञापक वन जाता है कि वत्वन्त की संख्या 
होती है । 

( भा० ) तब तो यह केवल वत्वन्त को ही संख्या संज्ञा का ज्ञापक बनेगा । 3 

ऐसा नहीं है । यह सम्पूर्ण योग ८ सूत्र का ज्ञापक बनता है। .| जिप्तमें वतु 
परत है ऐसे इस प्रस्तुत सम्पुर्ण सूत्र का ज्ञापक बनता है। ] # 

बिमर्श--भाव यह है कि 'तस्य पूरणे डटू” ( ५२।४८ ) यह सूत्र संज्याघाचक 
से पूरण इस अथ॑ मैं डट्‌ प्रत्यय करता है । इस डदू भ्रत्मय के परे रहते हो “बढ 
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६8९८ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यद् 


प्रदीपः 
बोटव्यमू, किंतु योगानपेक्षत इति योगापेक्षम्‌ | यदय “बहुशुगगण-सच्चस्य तियुक््‌', 
०बतोरियुक्‌”, “घट्कतीति” डठि परत आगम शास्ति,तजज्ञापपति-भवति संख्या- 


कार्यमिति ॥ २श॥। 
: ली अ 


डद्य्योतः 
संबन्धिबह्नादिग्रहणज्ञापनेन चरितार्थस्य सर्वया तदसंबन्धिवैपुल्पादिवाचकग्नहणज्ञापने 
सामर्थ्याभावात्‌ । पृगादिभ्यो डडर्थं बहुगणेति सुत्रे कृतेअपि ज्ञापकावश्यकत्वमिति 
भावः ॥ केचित्तु 'बतोरिड्वे! त्यनेन संज्याकरणत्वाभाववतामध्यन्येबां प्रयोगेषु हश्य- 
मानपंल्‍्याकार्याणां संख्याकार्य' ज्ञाप्यते । तेनाधिकदीनामपि सिद्ध तद।ह--योगापेक्ष- 
मिति । प्रयोगापेक्षमित्यथं: | एतेन पूगा दिम्पः शप्तादिप्रसद्भो5पि बारित इत्याहु॥२२॥ 


आवबोधिनी 
कति-कतिपय-चतुरां थुकः ( ५२५१ ) सूत्र से 'कति! बादि से थुकू आगम का 
विधान किया गया है। '“बहुपुगगणसंघसय तिथुकू' (५२७५२ ) पृत्र द्वारा 
बहु आदि शब्दों फो 'तिथुक' आगम किया गया है। इसी प्रकार “बतोरिथुक्‌' 
(५२५३) सूज्न से वत्वन्त से 'इथुक्‌' आगम किया गया है । अतः ढद्‌ करने के 


लिये इन सभी को संख्या संज्ञा. करनो ही हैं । अत: अछग से यह सूत्र बनाने को 
आवश्यकता नहीं है' ॥ २२॥ 


">-+>न्द24इन्वीविननम-ीक न 


१. एतच्च सूत्र भाष्ये प्रत्यार्यातपू--बहुपुगएणसंघस्थ तिथुक्‌' बतोरियुक! 
“बदुकतिफतिपयचतुरां थुक्‌' इति सूत्रैंडंटि परे आगमा विधीयमाना बहुप्रभृतीनां 
डटो निर्वाहक संख्यात्वं ज्ञापयन्तीति किमनेन सुच्रेण । 

ननु बहुपूगगणसंधेत्यादो विशेषाश्रवणात्‌ संघवैपुल्यवा चिनो रपि वहुगणशव्दयोंः 
संश्याकार्य' स्यादिति चेतु ॥न। अनियतपंख्यावाचिनोरप्येतवों: संख्याकार्य 
भवतीत्येतावन्मात्रज्ञापनेन चरिताथंत्वे सत्ति सर्वथा संख्याभभ्रतिपादयतो एपि 
संश्याकायंकल्पनस्य गौरवपरास्त॒त्वात्‌ | भुर्यादोनां त्वनियतसंख्याव।चिनां ग्रहण 
न भवति, नियतसंख्यावाविनां पद्चादीनामेव लोके संख्णाशब्दत्वेन प्रसिद्धवरत्वाद्‌ 
प्रसिदाप्रसिद्यो: प्रसिद्धम्रहणस्थ न्‍्याय्यत्वात्‌ ॥ नम्वेबमपि बहुगणयोरिव 
पुगसंघादीनामपि धाशस्कृत्वसुजादिसंख्याकायंप्रसज्ध: ) नच बहुगणयो: सामास्या 
पेक्ष ज्ञापकम्‌, पूगादीनाँ तु डड्विषयकमेवेति वाच्यम्‌ । अनुपपत्त: 
समानत्वेनंकसूत्रोपात्तत्वेन थे वैषम्ये बीजाभावादिति चेतु । मैवस लक्ष्यानु रोधेन 
क्यचित्सामान्यापेक्ष ज्ञापक॑ क्वचिद्विशेषापेक्षमित्याश्यणात्तदनुरोघेन वैषम्यस्य 


सोढ्व्यत्वादिति दिक्‌॥ इमां कुसृष्टिमसहमानेनेव सूत्रकृता सूत्रसिदं प्रणीतमितिं 
5 परसाथ: ॥ इति शब्दकोस्तुभ्ः ॥ 
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पद्चमाह्निके संख्यासंज्ञासूत्रस ६९६ 


(१३ पदट्संज्ञासूत्रम ॥ १॥६१॥५ आ० १२॥ ) 
ब्णान्लाः पट ॥ पाव२३ ए 


( अनिष्टापत्तीश्टानुपपत्तिनिराकरणाधिकरणम्‌ ) 


- ( २०७ आक्षेपवातिकम्‌ ॥१॥ ) ् 
॥३॥॥ पट्संज्ञायामुपदेशवचन [ शताधष्टनोनुमूजुदर्थम्‌ ] ॥३॥॥ 
( भाष्यम ) पर 
षट्संज्ञायामुपदेशग्रहणं कर्तव्यस । उपदेशे षकारनकारान्ता संख्या षट- 
संज्ञा भवतीति वक्तव्यस ४ 
कि प्रयोजनस्‌ ? 


शताचयध्टनोनुम्नुडर्शस्‌ । शतानि सहज्नाणि। नुमि कुते “ष्णान्ता घट” 
(११२३) इति पट्संज्ञा प्राप्योति । उपदेशग्रहणान्न भवति ॥ 


प्रदीपः 

ष्णान्ता ॥ २३ ॥ बट्संज्ञायासिति | प्रकृतिप्रत्ययादिजिभागेन प्रतिपादने गुण: 
प्रापणमुपदेश: । तेन प्रक्नतिप्रत्ययाद्यपरेशे या बकारनकारान्ता संख्या सा पट्संज्ेत्यथ॑:॥ 
नुम्नुडथंसिति । अथंशब्द+ प्रयोजनवाची । तत्र नुभि शतानोत्यादो षट्संज्ञानिवृत्तिः 

लदचोतः न 

प्यान्ता पद ४ २३ ॥ स्वडपप्रतिपत्त्यर्थाद्योच्चा रणास्पान्यत्रोपदेशत्वप्रसिद्धरप- 
देशप्रहणे पत्चादिषु न स्पादत आह--प्रकृतीति । प्रकृतिप्रत्ययविभागेन प्रतिपादनरूप 
यद्‌ गुण; प्रापण तदुपदेशपदेनान्न गृह्मत इत्यथं:॥ एतदभिप्रायेणैवोपदेशेजिति सच 

भाववो धिनी 

ष्यात्ता बद ११२३ 

षकारान्त और नकारान्‍न्त संख्यावाची की षद संज्ञा होती है ? 

( वा० ) 'धट्‌ 'संज्ञाविधायक सूत्र में' 'उपदेश” का ग्रहण [ करना चाहिये 
शतादि से नुम्‌ और अष्टन से नुट्‌ करने के लिये ]। 

षद्‌ संज्ञा विधायक इस सूत्र में “उपदेशे! ऐसा कहना चाहिये--उपदेश अवस्था 
में जो नकारान्‍्त तथा पक्रारान्त हांख्पावाचों वे षट्घंश्क होते हैं--ऐसा कहना 
चाहिये ॥ 

इसके क्या प्रयोजन हैं ? 

शतादि से नुम्र और अष्टनु से नुट्‌ करना प्रयोजन हैं। [ यहाँ ध्यान रखना 
चाहिए कि शतानि आदि में नुम्‌ करने पर षट्स॑ज्ञा को निवृत्ति -बारण तथा अष्टन 
में नुट्‌ करने पर घटसंज्ञा करना प्रयोजन हैं। शतानि, सहस्ताणि । [ शत + जप ८ 
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७०० प्रदोषोद्योत-हिन्दी सहित व्याकरणमहाभाध्यद 


अष्टानामित्यत्रा55त्वे कृते षट्संज्ञा न श्राप्नोति । उपदेशग्रहणाजूवति ॥ 
( प्रत्यास्यानभाष्यम्‌ ) 


॥ # ॥ उक्त॑ वा ।। # || 


किपुक्तस्‌ ! 

इह तावच्छतानि सहल्लागीति--'सन्निपातलक्षणों विधिरनिमित्त तद्ि- 
घातस्य' इति ॥ 

प्रदीपः 
प्रयोजनम्‌, नुटि तु विधीयमाने घंट्संज्ञाप्रवृत्ति: प्रयोजनम्‌ ॥ अष्ट्रानासिति । परत्वा- 
त्वित्यत्वाच्चात्वे कुते नुटोइ्शतिः | कार्यकाजत्वास्संज्ञाया: प्रवृत्तर्नास्व्यन्तरज़त्वम ॥ 
बद्योतः 
चक्ष्यति 'संकीर्णाबुद्देशोपदेशा'विति ॥। प्रत्ययाद्यपदेश इति । आदिनाह्गमः । यथा 
सप्तन्नादो सप्यशुभपां तुद्चेति । प्रकृत्या दिभिदपदेशे प्रातिपदिकस्वरूपबो धने वा ष्णान्ता 
सड्भुथा निष्पन्ना भवति सेत्यर्थ: ॥ यद्यपि शवानोत्यादावपि नुमागमोपदेशेन नान्‍्त- 
सद्धूचानिष्पत्तिर॒स्ति | तथापि विश्नव्युत्पत्यवधिभुतप्रातिपदिकस्व॒ हूपनिष्पादकानामेव 
तेषां ग्रहणम्‌ । न तु विभक्तिनिमित्तकानामपि, बहिरजत्वादिति भाव: ॥ तत्नेति। 
नुमनुठोरथ: प्रयोजन यध्येति बहुत्रोहिरिति भाव: ॥ नम्वन्तरजुत्वात्युवंमेव षद्स्वे 
प्रवत्तमात्वेडपि बहिरज़ज्तया आत्वस्याधिद्धत्वान्न निवत्स्य॑ंवीत्यत आह-कार्यकालेति ॥ 
भावबोधिनी 

शि--इ, नुपर तथा दीघे के बाद शताबु इ में ] ष्णान्ता घट! यूत्र से षद्संज्ञा प्रात 
होती है [क्योंकि अब नकाराश्त हो जाता है 5 (किन्तु उपदेश के ग्रहण के कारण नहीं 
होता है । [ क्‍योंकि शत और सहस्र आदि संख्याबाची हैं. किन्तु उपदेशावस्था में 
नान्‍्त नहों हैं । ] अष्टानाम [ बष्टनु+ आम अध्चचु आा बिभक्ती' ( ७२८४ ) सूत्र से 
न! का भा कर देने पर आकारान्त 'अष्टा--आय' ऐसा हो जाने पे षटसांचा नहीं 
प्राप्त होती है। किन्तु 'उपदेश में नान्‍त' ऐसा मान छेने से [ षट्‌ संज्ञा होकर “१६ 
चतुम्यंश्रः (७१५५) सूत्र से नुट्‌ आगम सिद्ध होता है ! ] 

(बा०) [इनका समाधान] कहा जा चुका है । 

(मा०) [उक्त दोषों का समाधान पहले ही ] कहा जा चुका है! 

बया कहा जा चुका है ! 

शतानि, सहस्नाणि--इनमें [ सन्निपात परिभाषा से दोष नहीं है-- “दो के 
सम्बन्ध से जो कार्य होता है वह हो जाने पर उन दोनों सम्बन्धियों के विघात की 
फारण तहीं। तह, हैः) 3,,०/ '/व्वाद्याबञ 00॥860०7. छांत्ा|280 09५ 65876० 


पश्चमाह्िके संख्या पंज्ञासूत्रस ७०१ 


अष्टनोथ्प्युक्तमु । 

किमुक्तस्‌ ? 

०अष्टनो दीघेग्रहणं षट्संज्ञाज्ञापकमाकारास्तस्य नुडर्थमु० इति ॥ 

प्रदीप 

अष्टनो दोधेंति । तत्र हि दीघंग्रहणमह्॒टस्विति सुप उदात्तश्वनिवृत्त्ययं क्रियते | 

थदि च कृतात्वस्य षट्संज्ञा न स्पात्तदाइ्टस्विति परत्वात्‌ षट्स्वरो झत्पुपोत्ततमिति 
उद्दयोतः 

सुप उवात्तश्वेति । अष्टन इति प्राप्तेत्यर्य: ॥ आश्युदात्तः्वेति फ्वाचित्को3पपाठ! । 
यद्वा-दीघंग्रहणं षट्त्वे यथोद्देशपक्षाअयणस्थेव ज्ञापकम्‌ | तद्द्वारैव च॑ षट्संज्ञा- 
ज्ञापकत्वम्‌ । तत्पक्षे आत्वस्य बहिरज्जतया$सिद्धत्वेन नान्‍्तत्ववुद्धया षट्स्वमस्त्येव । 
स्पष्टं चेदम९नो दोर्घादित्यत्न कैयटे । कि च॑ यथोद्देशपक्षे षदत्व॑ स्थानिवद्धावेनापि 
सुलूभम्‌, नकारान्त॒सच्धचावाचकत्वसमानाधिकरणधर्मविशेषरूपस्य षट्स्वस्थ समुदाय- 
धर्मत्वेन _तन्निमित्तकनुडादेरल्विधित्वाभावादिति बोध्यम्‌ । न चात्वस्य नित्यत्वादष्ट- 

भावबोधिनी 

[ भाव यह है कि शत--जश्‌ --शि ८८६३ में सर्वनामस्थान संज्ञक जश्‌ ओर शस्‌ 
को निमित्त मान कर “नपुंसकस्य झलच:” ( ७१७७२ ) इस सूत्र से नुप्त ८ का 
आगम होता है वही नुम्‌ नकारान्त बना कर षट्‌ संज्ञा करवा कर 'षट्भ्यो लुक्‌! 
(७११२२) सूत्र द्वारा जश ओर शस्‌ के लुक में निमित्त नहों बन सक्ृता । अतः बढ 
संज्ञा नहीं होगी, जश्‌ शस्‌- शि का लुरू नहों होगा । ] 

अष्टनु का भी [ समाधान ] कहा जा चुका है। 

क्या कहा जा चुका है ? 

[ 'अष्टनो वीर्घात्‌! ( ६।१॥७२ ) इस सूत्र में ] दोघे का प्रहण चुद करने के लिये 
भाकारान्त अष्टनु की षट्संज्ञा का ज्ञापक है | 

विमशे--अष्टन्‌ शब्द में “न्नः संज्याया:" सूत्र से प्राप्त आधुदात्तत्व का बान 
करके 'घृतादीनां च (फिट्सूच १२१) पुत्र से अन्तोदात्त होता है | इस अष्टतू शब्द से 
लिस आदि परे अष्टभिः और अष्टाम्यः ये आत्व तथा अनात्व वाले दो रूप होते है । 
आत्व होने पर बन्तोदात्त और आत्व न होने पर मध्योदात रूप होना सिद्धान्त है । 
जैसे 'पडमि:' आदि में 'घट्चतुम्यों हलादिः (६।१।१६९)सृत्र से विभक्ति का उदात्तत्व 
होता है बसे हो “अष्टपु! इपमें भी विभक्ति का उदात्तत्व प्राप्त होता है। परन्तु 
इसका बाध करके 'झल्युपोत्तमत? ( ६।१।१८० ) से उपोत्तम उदात्त स्वर प्राप्त होता 
है। इसी का बाध फरने के छिये “अष्टनों दीर्घाद' (्‌ ६११७२ ) यह यूत्र आरम्भ 
किया गया है-दीर्घान्त अष्टन ( र-भष्टा ) से परे असवंनामस्थान विध्रक्ति उदात्त 
होतो है--यह इस सूत्र का अथे है | यदि अष्टन आा विभकौ' ( ७२८४ ) से आात्व 
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७०२ प्रदोपोदद्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


प्रदो५: 
भविष्पत्तीति कि दोधेप्रहणेन। कृते च॑ तत्‌ क्रतात्वस्पयाईपि पटुपेंचों ज्ञापयति; 
ततश्चापवादत्वात्‌ षद्स्वरोइनेन बाध्यत इति दीघेपक्ष इवादोधघंपक्षेषपि विभकते: स्वर: 
स्यादिति कतंब्यं दीघेप्रहणम्‌ ॥ 
डद्द्योतः 
स्विति प्रयोग एवासज्भुत इति वाच्यम्‌ । तद्ैकल्पिकत्वस्थापि ज्ञापनात्‌ ॥ यादता 
विनानुपपन्‍न तत्सव॑ ज्ञाप्पत इति सिद्धान्तात १ परत्वादिति ) अषप्टन्स्वर आत्वपक्षे 
चरितार्थ:। न च तत्वुत्त्युत्त रम.्टस्वित्यादी अष्टन्स्वरः स्पादेवेति वाच्मम्‌ । सक्षदृगतति 
नन्‍्यापाश्रयणात्‌ ॥ अपवादत्वादिति | न च स्वर्वृत्ते: पुव॑ मन्तरज़स्याप्येकादेशस्या- 
प्रवृत्तेय॑ द्वितुपरमित्या दिसूत्रस्थभाष्यसम्मतत्वेनाष्ट वित्यादावष्टा न स्वसश्वरिताथे. इति 
वाच्यम्‌ । अष्टनो धुतादित्वादस्तादात्तस्वेनेकादेश उदात्तेनेत्येव तत्रान्तोदात्तत्व सिद्धेः । 
घुतादा वस्य पाठे चेदमेव भाष्यं मानम्‌ । गौणे प्रियाष्टाभिरित्यादों षट्स्वराष्ट्रनस वरवो: 
ब्रवृत्तिर॒स्व्येव | तेषामनभिव्रानाचच । एतेन--कदृष्टन शब्दो5ध्ययपू नेपदप्रकृतिस्वरेणा - 
दुदात्त इति कदष्टावित्यस्येकादेशस्वरेणा सिर्ेस्तत्राहस्वर: सावकाश- -इत्ि परास्तम्‌ । 
तस्याप्यन भिधानात्‌ || ढ़ 
भावबोधिनी हर 
करने पर प्रस्तुत सूत्र षट्संज्ञा ही नहीं करेगा तो इस आत्व पक्ष में 'अष्टनों दोर्षाद' 
( ६।१।१७२ ) यह सावकाश हो जाता है अतः आत्वाभाव पक्ष में 'झल्युपोत्तमर्‌ 
( ६११८० ) सूत्र से इसका बाध हो जायगा तब दीघंग्रहण का क्या फल ? परन्तु 


१. तथाहि--'ब्र: संस्याया” इत्यायुदात्तत्व॑ बराधित्वा घृतादिपाठादन्तोदात्तोश्टन 
शब्द: साधितः | तस्माद्धिसि अष्टमिरष्टाभिरिति रूपहयम्‌ | तत्र आत्वाभादे 
मध्योदात्तम्‌ आध्वपक्षे त्वस्तोदात्तमित्ति सिद्धाल्त: ) तत्र घट्जिचतुश्यों हल्‍ादि/ 
इति सूत्रेणा्टस्वित्यत्र पट्‌भिरित्यादाबिव विभक्तेददात्तत्वं प्रातम्‌ । तद्माधित्वा 
“झल्पुपोत्तमत्‌र इति प्राप्तम। षट्तिच्॒तुर्म्शों या झलादिविभक्तिस्तदब्ते पढे 
उपोत्तममुदात्तं भवतीति तस्याथें:। तद्बाधनाय अष्टनों दोर्घात्‌ इत्वारप्यते । 
दोर्घान्तादष्टनः पराउप्रवंनामस्थानविभक्तिरुदात्ता भवतीति सूत्रार्थ: ) तब 
यद्यात्वपक्षे षट्संज्ञा न स्यात्तहि तन्न सावकाशो5ष्टनः स्वर: परत्वादात्वाभावपक्षे 
'झल्युपोत्तमम्‌' इति षंट॒स्वरेण बाधिष्पते इति कि दीघंप्रहणेन ' कृतात्वस्थापि 
षट्संज्ञायां सत्यां तु घट्स्वर॒स्याष्टन: स्वरोपवाद: सम्पद्यते । मचाष्टन: स्वरः शप्ति 
सावकाश इति वाच्यम्‌ । तन्न एकादेश उदात्तेनोदात्त इति सूत्रेण गतार्थत्वात्‌ । अ८५ 
शब्दोडन्तोदात इति समनम्तरमेवोत्तत्वात्‌ ॥ ठेन दोर्जपक्ष इब तदभावे 
... विभक्तेरुदात्तता स्पादिति तहावृत्त्यय॑भ्‌ क्रियमाणं दोर्शग्रहणं सा्थकर्मेव 
रे तस्ताहीघेग्रहणेहातत्रापक्षेईफि। पद्टसज्ञा, शञापत्रे-इठि:स्थितप, 0गर् को सतुभः ॥ 


पत्चमाहिके संख्यासंज्ञासुत्रस ७०३५ 
( एकदेशिसमाघानभाष्यम्‌ ) 
, अथवा55कारोश्प्यत्र निदिश्यते-षकारास्ताई नकाराल्ता आकारात्ता चः 
संख्या षट्संज्ञा भवतीति ॥ 
( समाधानवाधकभाष्यम्‌ ) 
इह्ापि तह प्राप्पोति--"सधमादो य्युम्न एकास्ता:” एका इति॥ 
( समाधानसाधकमभाष्यस्‌ ) 
नेंष दोष:। एकशब्दोध्यं बह्नर्थ:। अस्त्येव संख्यापदम--तद्यथा-एकों 
हो बहव इति ॥ 
प्रदीप: 
एकास्ता इति । संख्यावाचित्वाम्युपगमवादी व्यत्ययेन बहुवचन मन्यते । अस्य-- 
वाचित्वाश्नयं तृत्त रम ॥ 


उद्द्योतः 


ननु सद्भचावाचित्वे एका इति बहुवचनमनुपपन्नमन्यत्र तु षट्संज्ञायाई प्राप्तिरेव 
नेत्पत आह--सइल्येति 


भावबोधिनी 


जब आत्व आदेश किये गये भी अष्टनू को पट्संज्ञा मानी जाती है तब अष्ट का स्वर 
घट्स्वर का अपवाद हो जाता है । षदसंज्ञा होने के कारण अष्टसु तथा बष्टाउ दोनों 
में 'अष्टन:” यह सूत्र 'झल्युपोत्तमम्‌” का अपवाद होगा, वाध कर लेगा । अतः दोनों द्वीः 
रूपों में अन्तोदात्त प्राप्त होगा । इसे रोकने के छिये दीघंग्रहण आवश्यक है। फलतः 
“अ्टासु' में हो केवल अस्तोदात होगा और 'बष्टसु' में “झल्युपोत्तम' से मध्योदात्तः 
ही होगा । इस प्रकार 'दीघ-प्रहण ज्ञापक ही है । 

(अनु ०) अथवा यहाँ ष्णान्ता' में आकार का भी (प्रश्लिष्टडप में) निर्देश किया 
गया है--षकारान्त, नकाराध्त और आकारान्त संख्यावाची की षदप॑ंज्ञा होती है । 

यदि ऐसा मानेंगे तो यहाँ भी षद्संज्ञा प्राप्त होती है-सच्यमादो घुम्त एकास्ता 
इसमें 'एका? में [ क्योंकि एक से ठाप्‌ आ करने पर आकारान्त हो जाता है । बतः 
वरटट्संज्ञा और विभक्तिलुक्‌ प्राप्त है । | 

यह दोष नहीं है । क्योंकि एक शब्द बहुत से अर्थों वाला है। (१) यह एक. 
शब्द संख्यावाचक भो है, जैसे--एक;, द्वो, बहुंव:। [ यहाँ एक - एकत्वसस्या ] 

(२) यह असद्दाय>अकेला अर्थवाचक भी है,जैसे-एकार्नय: (अकेली आगवालो)» 
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अस्त्यसहायवाची । तद्यथा--एकाग्नय:, एकह॒लानि, एकाकिमिः क्षुद्रकै- 
ननज्ितमिति। असहायैरित्यर्थः ॥ 
अस्व्यस्यार्थे वर्तते । तद्यथा-- प्रजा मेका रक्षत्यूमेजेका' इति । अच्येत्यर्थ: ॥ 
“सध्मादो दयुम्न एकास्ताः, अन्या इत्यर्थ: ॥ 
तद्‌ योज्य्थार्थे वर्तते तस्वेष प्रयोगः ॥ 
( समाधानवाधकभाष्यम ) 
*इह तहि प्राप्पोति--द्वाभ्यामिष्टपे विशत्या च ३ ति। 
( सिद्धान्तिसमाधानन्तरभाष्यम ) 
.एवं ताह सप्तम योगविभागः करिष्यतै- अशम्य ओऔश” ( ७१११२१ ) 
घ्रद्दीप+ 
*इह तहींति । द्वाभपामिति । षट्स्वरः स्थात्‌ ॥ 
सप्तम इति। अष्टाम्य इति कृतात्वानुऋ रणादौश्त्वविधानसामर्ध्याच्च छुआ न 
अवधीयते 0 
'हलोति । “ततश्राष्टानाभिति नुटि कृते ग्रात्वे भवति । जश्शसोस्त्वष्टाक्य इति 
उद्द्योतः 
घटस्वर इति । षद्त्रिचतुभर्पों हलाबिरिप्पनेन ) न च॑ “बान्तनान्तसाह चर्यादा- 
“कारान्तो बहुवचनान्‍त एवं गृह्मते इति नाय॑ दोष: । साहचर्यस्थ सर्वेत्राव्यवस्यापक- 
>स्वमित्याशयात्‌ ॥ 
भावषोधिनी 
“एकहलानि ( ८ अकेले हलबाले ) एकाकिमिः क्षुदकैजितम्‌ ( अकेले क्षुद्रक लोगों हारा 
जीता गया ) इनमें एक -असहाय अकेला अथे में है। 
(३) अन्य 5 दूसरा अथे में भी है, जैसे--प्रजामेकारक्षत्यूजेमेका' । ( एक प्रजा 
की रक्षा करता है दूसरा अब बछ भादि की )॥ अन्य दूसरा यह अथ॑ है । इसी 
प्रकार पूर्वोक्त 'सधमादो द्ुस्‍्न एकास्ता:' इपमें एका --अन्या यह अर्थ है। अतः यहाँ 
अन्य अथ॑वाले 'एक” शब्द का प्रयोग है [ न हि संश्यावावी का, अतः संख्या संज्ञा 
-नहीं प्राप्त होती है । ] 
तो फिर यहाँ प्राप्त होती है-द्वाम्यामि्टये विद्वत्या च! इसमें द्वाभ्याग्‌ आकारान्त 
-में छंझुया संज्ञा प्राप्त है। [ फहुत: 'घटुतिचनुम्पों हछादि/ ( ७११६९ ) सूत्र से 
“विभक्ति का षट्स्वर प्रसक्त है। ] 
यदि ऐसा है तो पतप्त अध्ाय बाड़े सूत्र में योग विध्वाग करेंगे -“ अठास्व:ः ओश! 
४ ७१२१ ) ( बह्टनु से परे जय शप्त का ओश होता है। ) इसके बाद अगला 
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ही 


पद्चमाहिके संख्यासंज्ञासूत्नम हे 


ततः “घड़म्य:" ( ७१२२ ) षड्भ्यश्न यदुक्तमष्टभ्योषपि तझ्भूवति ॥ ततोः 
“लुक्‌” लुकू च भवति षड्म्य इति ॥ 
( समाधानान्तरभाष्यम्‌ ) 
अधथ वा-उपरिष्ठाद योगपिभागः डक 43 आ विभक्तो”(७२८४)- 
प्रदौपः 
कृतात्वनिर्देशाज्‌ ज्ञापकादात्वं भवति । कवर हि निर्देशस्य प्रयोजनम्‌, यत्रात्व॑- 
उद्द्योतः 

क्रतात्वेति । ततश्न कृतात्वस्य कार्यकालपक्षेइपर्त्यपि षट्त्वे5तिदेशान्नुटूसिदि- 
रित्ययं: । औश्ववेति । अत एवं विभकते जश्शसोरनुवृत्तिनं। तथा हि सति लुगेवाति-- 
दिश्येतेति तद्वैयथ्य॑ स्पष्टमेव । विपरीत तु न, व्याख्यानात्‌ ॥ 

ततश्चेति । न व सन्निपातपरिभाषया&धत्वं न स्यात्‌ । अष्टानामिति रूप तु नुटि- 
नोपधाया इति दीघें नलछोपे ,च पिद्धमिति वाच्यम्‌ । असिद्धस्याप तद्रिघातक- 
विधेरनया5प्रवृत्तिबो धनेन नलोपस्याप्यनापत्ते: । अत एवं 'पुरक्नस्वत्वस्पानिभित्त स्याव- 
वीदपदिति' भाष्ये कुन्मेजन्तसुत्रे उक्तम्‌ । “जानातेमित्वेन ज्ञापकेन हृस्वविषयेः 
तदप्रवृत्तिरिति च कैयटो वक्ष्यत्ि । अन्यथा पुगपेक्षया ,हस्वस्प बहिरज्ञाधिद्धतया 
त्वस्था अप्राप्ती भाष्याद्यसज्भुति स्पष्टेच। कि चातिदेशिकनिमित्तविधाताभावमादाय 
नास्या अश्रवृत्ति:। एवं हि छक्ष्मीत्यादौ सम्बुद्धिहृस्वे कृते सम्बुद्धिकोपे कृतेइपि 
प्रत्ययलक्षणेन निर्मित्तविघाताभावात्तत्रास्या अतिव्याप्तिपरतत्सूत्रस्थभाष्य विरोध: | 
कि च गव्यितेत्यादा सन्निपातपरिभाषया छोपो नेति पिद्धान्तभज़ूं: । यल्योपस्य 

भावबोधिनी 

योगविभाग किया जायगा--“षड्स्य:” (७) १२२) इसका यह अथे होगा--षट्संज्ञक 
से जो कार्य कहे गये हैं वे अष्टन्‌ शब्द के भी होंगे । [इस सूत्र के आधार पर “बष्टानाम' 
इसमें 'पट्चतुम्यंश्र' ( ७४१५५ ) सूत्र से नुट्‌ हो जायगा । ] इसके बाद “लुक? यह: 
सूत्र होगा, इसका अर्थ होगा--षद्सशक से परे जश और शस्‌ का छुक्‌ होता है। 
[इसके आधार पर “बरष्ट' इन रूपों में जस्‌ शस्‌ का छुक्‌ भी हो जायगा | यहाँ ध्यान 
रखना चाहिए कि 'षद्भ्य:” इसका उपर्युक्त अथ ही माना जाता है, विपरीत अथ-- 
“अष्टतु से जो कार्य कहे गये हैं वे षट्संज्ञक से भी होंगे-ऐसा नहीं माना जा सजा ॥] 

अथवा वहीं सप्तम अध्याय में आगे चलकर यह योगविभाग 5 अष्टतू भा 
विभक्तो? (५१२।८४) इसके बाद यह योगविभाग किया जायेगा-- रायः रा । 
इसका यह अर्थ होगा-रै शब्द को विभक्ति परे रहने पर अध्ब हे दे 
इसके बाद 'हलि” (७२।८५) यह सूत्र रहेगा। यह पूर्वोक्त 'बष्ट] भा विभक्ती' और 

का यह अथे होगा--े दोनों सूत्र हलादि 

“राय: इन दोनों का शेष होगा । [ इसका यह रह 
विभक्ति परे रहने पर जात्व करते हैं । अब अष्टव्‌ आप इसमें पहले षट्संत्ा : 


७७-0. ॥५॥७॥७॥0४ 8॥99५व॥ ४व्वा्याव9 (0॥७९००ा7. एांत्रा।260 0५ 658760 


है घर प्रदीपोइद्योत-हिन्दोसहित॑ व्याकरणमहाभाष्यस 


5ततो “राय:” (७३८५ ) रायश्व विभक्तावाकारादेशो भवति। “हलिण 
इल्युपयो: बेस: ( आाक्षेप माष्यम ) 
यदयेवस्‌--प्रियाष्टी प्रियाष्टा इति न सिध्यति, प्रियाष्टानौ प्रियाष्टान इति 
८ प्रदीपः 
तत्नौधवत्वं यथा स्पादिति ॥ यदि होतत्क्ृतात्वनिर्देशस्थ प्रयोजन न स्पाल्लाघवाधे- 
॥ 
| कि ि प्राप्नोतोति यत्राष्ट्राथंस्य प्राधान्य॑ 
सन्नौश्त्वेन भवितव्यम्‌, तत्व चोश्त्वेनात्वमनुमीयत इति जस्यप्यात्वमत्र ज्ञापकान्न 
डउद्योतः 
बहिर्भुततृज्‌निमित्तकत्वेन बहिरज़ुतया$सिद्धत्वात्‌ । वस्तुतस्तु षट्त्वसंनिपातनिमित्तको 
"लुटू। न च तस्य॑ संनिपातस्थात्वं विधातकस, नापि नल्चोपः, स्थानिवद्धावेन तयो: 
कृतयो रपि षद्त्वपत्वाद्‌ । अन्न पक्षे दीघंग्रहण, पुनः प्रसज्ञपक्ष अष्टभिरित्यत्न षद्स्वरे 
कतेडष्टन्स्वरव्यावुत्य थे सदात्वविकल्पज्ञापनाथंमिति वोध्यम्‌ ॥ अतिदेश विषयेर्शप 
>तत्प्रवृत्ती तु धिद्ध न इष्टम । अजायोज॑ श्शसोस्तह्यात्वें न स्थादत आह--जश्शततोरिति ॥ 
भाष्ये-प्रियाश्टान इति प्राप्तोतीति । इत्येव प्राप्नोतीत्यथं;। अन्यथाध्पकर्षा- 
प्ावे४पि बात्वस्य वैकल्पिकतया तस्य दुर्वारत्वेन भाष्यासजुते: £ ननु जसि ज्ञापक- 
भावबोधिनी 
और 'षट्चतु्यश्र" ( ७१५५ ) सूत्र से नुट्‌ आगम होता है-अष्टनचु-+-च आय अब 
-हलादि विभक्ति परे मानकर आत्व' होकर “अष्टानाम! रूप बन जाता है | 
परन्तु जश्‌ तथा शस्‌ परे रहते तो बष्टाम्य भौश्‌” ( ७/११२१ ) इप्ती सूत्र के 
आत्व निर्देश से आत्व माना जायगा । कारण यह है कि “अष्टाम्य:” इस आत्वनिदेश 
-का यही प्रयोजन है कि जहाँ-जहाँ आत्व हो वहीं-वहीं 'भोश्‌' हो, अन्यथा बष्टम्य 
ओोश्‌' ऐसा लघुभृत निर्देश हो आचाये ने किया होता । 
यदि उपर्युक्त रोति मानेगे तो -प्रियाष्टी, प्रियाष्टा' ऐसे रूप सिद्ध नहीं होंगे, 
अपितु 'प्रियाष्टानो, शियाष्टान:? ऐसे अनिष्ट रूप श्राप्त होंगे । 
विमरशं--भाव यह है कि 'हलि/ इस तृतोय योगविभाग के अनुसार हलादि 
-विभक्ति परे ही बष्टन्‌ का आत्व आदेश होगा । तब तो--ब्रियाः अष्टी ययोः, प्रिया 
अष्टौ येषाम--इन विग्रहों में निष्पन्न-प्रियाष्टत्‌ + औ, प्रियाष्टनु--जस्‌ में हलादि 2 
"ले भिलने पे आत्व नहों हो सकेगा और नान्‍्त उपधा का “स्वेनामस्थाने चासम्बुद्ध 
( ६४८ ) सूत्र से दीघ होकर राजतर शब्द के रूपों राजानो राजानः आदि के समान 
-प्रियाष्टानौ, प्रिपाष्टानः आदि ही रूप होने लगेंगे । प्रियाष्टी, भ्रियाष्टाः आदि भात्व 
ल्‍वाले रूप नहीं होंगे। ] 
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९७७" ७शार्मिष्कााकममक कक पा जा जगा 


चाह 


&<३५७२२०५०५२००७-०..- 


पख्माहिके संख्यासंजञासुजय (0 


आप्नोति ॥ 


( समाधानसिद्धान्तिभाष्य म्‌ ) 
यथालक्षणमश्रयुकते ॥ ष्णान्ता घट ॥२श॥ 


प्रदीप: 

श्राप्तोति ॥ विभक्तिमात्रे त्वात्वं विधीयमानमौजसो: सिर्घ्पः 
*+ त। हु 
वित्यन्न पदाज्ञाधिकारे तस्य तदुत्तरपदस्य चेति तदन्तविधिस अष्टन आ विम्रक्ता 


हा || ३... है 
भावाद्‌ गुणमूतेथ्ष्यष्टाथे आत्वेन भाव्यमित्यत्रापि सिध्यतीति न 0020 


यथालक्षणमिति । यस्‍्य विशिष्ट: प्रयोगों 

तद्यथालक्षणमनुगन्तव्यप्‌तदन्र मा भूदीत्व भिल्‍्प्: के 43005 0 
डद्द्योतः 

सिद्धात्वप्राप्तेरोशश्च॒ प्राप्तेराह - यत्रेति । बहुबचननिर्देशादिति भाव: ॥ षड़्म्प 
इत्येतत्साहचर्यादस्य प्राधान्ये एवं प्रवृत्तिरिति भाव: ॥ तस्य च यथा प्रकारान्तरेण 
गोणे5प्रवृत्तिस्तथा सर्वादिसूत्रे उपपादयिष्यते | छुद्धलक्षणेकचक्षण्कस्यात्र पूवेपक्षित्व- 
मिति तात्पयंघ ॥ औश्त्वेनेति । औशेत्यथे: । त्व-प्रत्ययप्रयोगस्तु बनुकरणातु अनुकायं- 
रूपे भावे इति बोध्यम्‌ | आत्वे-इत्यादिभाष्यप्रयोगाव्‌ । औश्त्वेनेंति | तद्धिघायक- 
सूत्रस्थात्व निर्देशेनेत्यथं: ॥ अन्न । गौणे ॥ ज्ञापकादिति। अस्य प्राप्तियोग्यमपीति शेष: । 
क्वचित्तु ज्ञापकादिति न हृश्यते ॥ नन्‍्वनपकषंपक्षेइपि अष्टनो विहितमात्वं कय॑ तदस्ते 
स्थादत आह-पदाज्डभ ति ॥ बहुवचननिरदेशाप्ावादिति । साहचर्य भावादित्यापि वोध्यम्‌/ 

हक्षणकचक्षुष्कस्थेवोत्तरमिति मत्वा व्याचष्टे-तदन्न सा भुवात्वमिति । पक्षान्तरेडपि 
अनमिधानादात्वाभाव एवं बोध्य: ॥ यत्त भवत्येवात्रात्वमित्यथं इत्ति | तद्न | 

भावयोधिनी 

[ एक बात ओर ध्यान रखनी होगी कि जहा अष्टनु के अर्थ की प्रधानता होगी 
यहीं पर आत्व होगा--यह अनुमान “बष्टाभ्य मौश्‌” ( ७।१।२१ ) सूत्र से विहित 
जश्‌ शस्‌ के स्थान पर औश द्वारा कराया जायगा क्योंकि “अष्टाम्य/ ऐसा बहुबचन 


निर्देश इसी लिये किया गया है । परन्तु प्रिया्टतर में अष्टन्‌ का अथ॑ गौण है अन्य पदार्थ 
प्रधान है। इस कारण ज्ञापक के बल से भी जम में आत्व करना सम्भव नहीं है । ] 


'अष्टन आ विभक्ती! ( ७।३।८४ ) इस सूत्र में एकवचन से निर्देश होने के कारण 


'गौण अथैवाले अष्टतु के प्रयोग में भो आत्व प्राप्त होता है। 'पदाज्ञाधिकारे तस्य च 


तदुत्तरपदस्य चः इस परिभाषा के अनुसार अष्टन्‌ शब्दान्त- भ्रियाष्टन्‌ में भो “मधट्टन 
आ विभक्तो” यह सूत्र अद्भाधिकारोीय होने से प्राप्त ही है। परन्तु तृतीय 'हलि' 
योगबिभाग के कारण हलादि विभक्ति परे रहने के कारण भौ, जस्‌ परे रहते-- 


प्रियाष्टी, त्रियाष्टा:--इनमें नहीं प्राप्त हो सकता। अतः योग विभाग ठीक नहीं है। ] 


( भा० ) अप्रयुक्त शब्द रूपों में यथाल्क्षण [ काय॑ करना चाहिए। ] घर्थात्‌ 


“जिन शब्द रूपों का प्रचलन नहीं है उनके रूपों की कल्पना करते समय सूत्रों का 
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७०८ प्रदीपोद्द्योत-हिन्दीसहितं व्याकरणमहाभाष्यस 


प्रदीप: 
प्रयुक्तानामेव हक्षणेनान्वाब्यानात्‌ ॥२३॥ 
७“ (7फ'एफ्प्:फ्रिदेए दा 
उद्योतः 
अपकर्ष पक्षे आत्वसाधकोपायाभावेन फलभेदापत्ते: ॥ नस्वयं भाष्याथों | युक्त: । तथा 
हि सतीष्यत एवँतवित्येव बूंयात्‌ । कि चाप्रयुक्ते इति 5022 प्रयुक्तेइपि 
लक्षणानतिक्रमसत्त्वात्‌ । भ्रयुक्तानां होदमन्वास्यानमिति झाष्योकतेए अप 
नैव वेति । लक्षणस्याभावो5्लक्षणं तस्य योग्यता ययालक्षणमित्यव्ययोभावः ॥ अभ्रयुक्ते 
लक्षणाभावस्य॑व योग्यता न तु लक्षणस्येत्यथ; । एवं व ताहशप्रयोगो&्साधुरिति भाव: ॥ 
कि व भाष्यकारस्य लक्ष्येकचक्षुष्कतया इयमेव व्याल्या ज्यायसी । एवं च हरदत्तादीनी 
प्रियाष्टन्शब्दादिषु आत्वादिप्रवृत्तिविषारोध्यश्र तत्प्रयोगविचार: प्रामादिक एवेत्य- 
कप ने मिति विरुद्धार्थकव्याख्यान- 
एवेन पूर्॑ब्यास्यानेहस्य साधुस्वमुत्तरव्यालंया इसाघुस्व हे 
दयमयुकतं,कि च अष्टाभ्य ड्ति निर्देशात्कृताकारादेवाष्टनो जश्शसोरौशिति तद्विघयेडप्या- 
त्वम्‌ । अन्यथाइष्टन इत्येव ब्नद्याविति साप्तमिकभाष्ये 3 मद प्रधान एषीशात्वे 
. इति प्रश्नाशयो5पि चिन्त्य इत्यपास्तम प गोणे श्रियाष्टादीनामनभिधानमित्यत्रसिद्धास्ता- 
नुपारेण तद्भाष्यस्य सत्त्वात्‌ । अरुच्यैव ब्याख्यान|न्‍्तरप्रवृत्तेश्न॥ २३ ॥ 


"कफ 0एन्कीरपवएतनन 


भावबोधिनी 
निर्देश पूर्णतया मानना चाहिए। अतः यदि आत्व नहीं देखा जाता हैं तो आत्व मत 


करिये-- प्रियाष्टानौ, प्रियाष्टान इन्हीं को शुद्ध मानिये । ४ 
घिसशं--ययालक्षणम्‌ अप्रयुक्ते” यह व्यवस्था देने वाला भाण्यकारीय वाक्य 


सन्दिग्ध शब्दरूपों के विषय में अति प्रसिद्ध है । लक्षणम्‌ -व्याक रणशाज्षर अनति- 
क्रम्य इति यथालक्षणम्‌ | शिष्टजनों द्वारा जिन ,धब्द रूपों का प्रयोग किया जाता है 
उन्हीं के लिये व्याकरणशाज्ष नियम बनाता है। जिसका कोई विशिष्ट रूप है 
नहीं है और न उसका कोई निषेध ही किया गया है तो उसके सम्बन्ध में अप. ं 
का ही अनुकरण करना चाहिए। लक्षण के विपरीत शब्दरूप नहीं मानना ता 
अथवा जो अभ्रयुक्त है उनकी मनमानी रीति से कल्पना करके हर नहीं हि 
चाहिए । चूँकि प्रिया बरष्टी यस्य सः इस अथे में प्रियाष्टरी प्रियाष्टा ये नह के 
प्रियाष्टानी प्रियाष्टानः ये बन रहे हैं । जत: इस अनावश्यक विचार का कोई 

नहों है इस वचन का स्पष्ट भाशय प्रदीप तथा उद्द्योत में देखना चाहिए ॥२३॥ 


बान्‍०मम्म्बीशारिससिफी--०० 
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| 


पश्चमाहिके षट्संज्ञासूतरसु 


(२२ षट्सेज्ञासूबम ॥ शशष बा, १३४) /' 
छमलि या वापाएए ॥ | 
( प्रत्याल्यानभाष्यम्‌ ) 
हू इदं डतिग्रहणं द्विः क्रियते--संख्यासंज्ञायां, षट्संज्ञायां च ।)एकं शक्यम- 
। 
शक १ 
यदि तावत्‌ संख्यासंज्ञायां क्रियते, षट्संज्ञायां न करिष्यते 0 ३ 
[ कथस्‌ ? ] 
*एणास्ता षट्‌” इत्यत्र डतीत्यनुवर्तिष्यते ॥ 
अथ षट्संज्ञायां क्रियते संख्यासंज्ञायां न करिष्यते ॥ 
प्रदीप: 
' डति च्‌ ॥ २४॥ यदि तावदिति। तत्न वतुसाइचर्यात्तद्धित एवं डतियू'हायते, न तु 
पातेडंति: कृत ॥ 
अयेति । तत्न संख्थासंज्ञाया अनुवरतंनादस्वथंत्वाच्च तस्या: संस्याप्रश्नविषय एव 
डतिगू छाते, न त्थौणादिकः ॥२४॥ ----००७4००--- 


७०६ 


उद्द्योतः 
डति व्‌ ॥ २४ ॥ भाष्ये यवि तावदिति । एषणाल्ता व षढ्षिति सूत्र पाठयं, तत्र 
चकाराद यत्नात्‌ स्वरित॒लिज़ासंज्ञादनुवत्‌मानं डततिग्रहर्ण संभन्‍तुयत इति भाव: ॥ नतु 
पातेशिति । एवं चार्याधिकारादिहापि तद्वितस्येव ग्रहणमिति भाव: ॥ सडुलपेति 
महासंज्ञासामर्थ्यात्तत्र सद्धयाप्रश्नविषयडतेरेब ग्रहणमित्यपि बोध्यम्‌ ॥ 


हे भावबोधिनी 
च शशारढा 
[ डति-प्रत्ययान्त जो संख्यावाची है उसकी षट्‌ संज्ञा होती है । ] 
यह 'डति' दो बार गृहीत-पठित है--संख्या संज्ञा ( के विधायक 'बहुगणवतुड्ति 
संख्या? इस सूत्र ) में और षट्संज्ञा ( के विधायक भ्रस्तुत सूत्र ) में । इन दोनों में|से 
किसी एक को हठाया जा सकता है अर्थात्‌ एंक के पाठ से हो काम चल सकता है) 
[ एक बार पाठ से ] कैप्ते [ कार्य निर्वाह होगा ] ! ; 
यदि पहले संड्या संज्ञा सूत्र में ग्रहण किया जाता है तो यहाँ षट संज्ञा में महों 
किया रत कम ; 
कैसे | नहीं ग्रहण किया जायगा | £ कर 
*हणाल्ता षट”' ( १११२३ ) इसी सूत्र में ( पुवंबर्तों सृत्र से ) 'डति” इसको 


अनुवृत्ति कर ली जायगौ | 
अबोर यदि इसी पट्संज्ञा सूत्र में 'डति' को रखा जाता है तो 'बहुगणवतुडति' 
इस संख्या संज्ञा सूत्र में नहीं रखा जायगा । 
४६ व्या० म० 
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७१० प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 
कथस ! ; 
«डत्ति च” इत्यत्र संख्यासंज्ञाउप्यनुवर्तिष्यते ॥ डति च ॥रे४॥ 
डिक + 
.._( २३ निष्ठासंज्ञासृत्रम ॥ ६४११५ आ. ६४ ॥ ) 
कंतक्तवतू निलठा ॥ पावर ॥ 
प्रदीप: 
क्तक्तवत्‌ ॥२५॥ इहानुबन्धा$ कार्याथमुपादीयस्ते । प्रयोगए्चषां लुध्तत्वान्नास्ति ॥ 
यत्र सारूष्यं तन्र च सस्देह:ः--कथमस्यानुवन्धकार्य कृतमस्य छु न क्ृतमिति पुर्वेपक्षाति- 
प्रायः ॥ सिद्धान्तवादी तु मन्यते--अश्रुवेणानुबन्धेन नियतसब्निधाना अर्था: कारक- 
कालादयों लक्ष्यन्ते, तदृक्नादनुबन्धस्मृती च तल्लक्षितानां कार्याणां साधुत्वं विज्ञायते । 
तत्र यदा देवदत्तेन लूनः शालिरिति कश्नित्प्रयुछक्ते तदा लक्षणज्ञ: कममूतकालावगमाद 
कप्रत्ययं मच्यते | यदा तु छोतमाछूमेतेति प्रयोगस्तदा मेषबाची लोतशब्दस्तनृप्रध्ययान्तः 
प्रपुक्त इति मस्यते ॥ 
डद्द्योतः 


* झाष्ये डति चेह्यत्रेति। चकारात्षट्संज्ञानन्तरं करणाच्चानेन संज्ञाहयस्थापि 

: विधानमित्यथ: ।। अन्वर्षत्वाच्वेति । सल्भधायतेश्ययेत्ि हिंसः। न 'च $मुस्याथैसय 

डत्यन्ते संभव: । सद्भघाप्रश्नविषयत्वं तु न तदर्थ इति चिन्स्यमेतत्‌ । तस्मादुणादी - 

नामव्युत्पन्नत्वान्न तत्र डतिरिति तस्याग्रहणमित्यु चितम्‌ । व्युत्पत्तावषि पाते: कतिनापि 

सिध्यतीतिं न तत्र डतिनियम इति बोध्यम्‌ ॥ सड्झयाप्रश्तेति । संनियोगशिष्टन्यायाच्चछ 
बद्संज्ञापि तस्वैवेति भाव: ॥२४॥ --**०४«०-“ 

क्तक्तवतु ॥ २५ ॥ अनुबन्धानां नित्यलुत्ततया विशेषणत्वासंभवादुपलक्षणत्वें 'च 
तशब्दमात्रस्यो पलक्ष्यत्वं मन्‍्यमानी वातिकमारभत इत्याह--इहेति । सारूप्य॑ प्रयोगे 
इतिशेषः ॥ मन्‍्यत इति । निमश्विनोतीत्य्थ: ॥ नियत संनिधान येषासिति विग्रहु) ॥ 
फारकेति ) न तशब्दमात्न लक्ष्यम्‌, कि त्वथंविशेषाद्यवच्छिन्नमिति भाव: ॥ तह॒शेना- 
[दिति। कालादिज्ञानादित्यथे: ॥ तस्प्रत्ययान्त इति । ककारानुपल्लक्षितः प्रयुक्त इति 
निश्चिनोतीत्यथ: ॥ . भावबोधिनी 

यह कैसे होगा ! 

. “इति च! इसमें संख्या संज्ञा को भी अनुवृत्ति कर ली जायगी । 

[ भाष यह है 'डति च' इसी सूत्र से डति-प्रत्ययान्त को संल्या संज्ञा कर ली 
जायगी और साथ ही उत्यन्त संख्या की षट्‌संज्ञा भी कर लो जायगी। 'सन्नियोग- 
शिष्टामां सह वा प्रवृत्तिः सह वा निवृत्ति:' इस न्याय से संल्यासंज्षक ही षद्संशक 
होगा अतः एक 'डति' हटाया जा सकता है ] ॥२४॥ 

। 39:27 
क्तक्तवतु निष्ठा ११२५४ 
क्त तथा क्तव॒तु इन दोनों (कृत) प्रत्ययों की निष्ठा संज्ञा होतो है ।] 
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नज-++++>+5+++ ध्् 


पश्वमाहिके निशरंजासुत रे 
( अनिष्टापत्तिनिराकरणाधिकरणम्‌ ) 
( २०७ आक्षेपवातिकम्‌ ॥ १॥ ) 


॥ % | निष्ठासंज्ञायां समानशब्दप्रतिषेषः | $# ||. 
भाष्य 


4 (4 कक, भर भर 
निष्ठासंज्ञायां समानशब्दानां प्रतिषेधो वक्तव्य: । लोत:, गते इ्ति ॥ 
( २०८ आक्षेपवाधकवातिकम ॥ २॥ ) 


॥ # ॥ निष्ठासंज्ञायां समानशब्दाप्रतिषेष! ॥ #श| 


* ह भाष्यस्‌ 
निष्ठासंज्ञायां समानशब्दानामप्रतिषेध: । अनर्थंक: प्रतिषेध: -- अप्रतिषेधः ॥ 
न्‍ ( आक्षेपभाष्यस ) 
निष्ठासंज्ञा कस्मान्न भवति ? 


( २०९ आक्षेपवाधकहेतुवातिकस्‌ ॥ ३ || ) 
॥ # ॥ अचुबन्धोंजन्यखकरः ॥ # ॥ 
( भाष्यस ) 
अनुबन्ध: क्लियते सोश्न्यत्त्वं करिष्यति ॥ 
( २१० आक्षेपवाधकहेतुनिराकरणवातिकस्‌ ॥ ४॥ ) 
॥ # ॥ अचुबन्धोन्‍त्यस्वकर इति चेन्न लोपात्‌ ॥ # ॥ 
भावबोधिनो 
(था०) निष्ठा संज्ञा के विषय में क्त और क्तवतु के समान रूपवाले अन्य शब्दों का 


प्रतिषेध करना चाहिए । 
(भा०) निष्ठापंज्ञा में समान रूपवाले शब्दों का प्रतिषेध कहना चाहिए । णैसे-- 


छोतः। गते: | [ लूमू तथा गु इन धातुओं से औणादिक तत प्रत्यय होने पर उक्त 
रूप बनते हैं। 'क्त' में भी 'त' रूप शेष रहता है और ततु में भौ त। समान रूप 
होने से इसको भी निष्ठा संज्ञा होने पर निष्ठा-सम्बन्धी नत्वादि कार्य होने लगेंगे । ] 

( वा० ) निष्ठा संज्ञा में समान शब्द रूप वाले का अप्रतिषेध है । 

( भा० ) निष्ठा संज्ञा में क्त-त के समान दूसरे 'त' का अप्रतिषेध है । अनथंक 
प्रतिषेध - अप्रतिषेध है । अर्थात्‌ इस प्रकार के प्रतिषेध का कोई फल नहीं है । 

[तो फिर उक्त प्रत्ययों की भो] निष्ठा संज्ञा क्यों नहीं होती है ? 

(वा०) इनमें छगा हुआ ककार अनुबस्ध भेद करने वाला है। 

(भा०) क्त, क्तवतु इनमें ककार अनुबन्ध के रूप में प्रयुक्त है यही दोनों में भेद 
कर देगा अर्थात्‌ ककार अनुबन्ध वाले 'त' की ही निष्ठा संज्ञा होती है धत्य अनुबन्ध 
वाले को नहीं । 

(वा०) कफार अनुबन्ध भेद करने वाला है--यदि यह कहो तो नहीं कह सकते” 
क्योंकि लोप हो जाता है | ; 
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७१९ प्रदीपोदद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


( भाष्यम्‌ ) 
अनुबन्धोउन्यत्वकर इति चेतु। 
तन्न ॥ 
कि कारणस ! 


लोपात्‌»। छुप्यतेधत्रानुबन्धः | लुप्ते चानुबन्धे नान्यत्त्व भबति। तद्यथा- 
कतरद्देवदत्तस्य ग्रह॒पु ? “अंदो यत्रासां काकः” इति। उत्पतिते काके नष्ट 
तदगृहूं भवति । एवमिहापि लुप्तेज्नु बन्घे नष्ट: प्रत्ययो भवति ॥ 

( आक्षेपवाधकसाधकभाष्यस ) 

यद्यपि लुप्यते, जानाति त्वसौ-सानुबन्धकस्येयं संज्ञा कृतेति । तद्यथा-- 
इतरज्नापि-कतरद्‌ देवदत्तस्थ गरहुस ? 'अदो यत्रासौ काकः! ईंति। उत्पतिते 
काके यद्यपि नष्ट तद॒गरहं भवति अन्ततस्तमुद्देशं जानातीति ॥ 

उद्योतः 

भाष्ये नष्ठं ग़रहमिति। अज्ञातमित्यथ: ॥ नष्टः प्रत्यय इृति । अज्ञातानुवन्ध+ 
भ्रत्ययों भवतीत्यथें: ॥ 

सानुबन्धकस्पेति । पूर्ण यः ककारवांस्तस्येत्थ्थ: ॥ उद्देशधु ऊष्व' देशम्‌ ॥ 


भावबोधिनी 
(भा०) अनुबन्ध दोनों में भेद करने घाला है --ऐसा यदि कहते हो, 
तो नहीं [ कह सकते |। 
क्या कारण है ! 


लोप के कारण । इसमें 'क्तः के ककार अनुबन्ध का लोप हो जाता है और अनुबन्ध 
के लुप्त हो जाने पर भिन्नता -- अन्यत्त्व नहों रहता है । [ जब दोनों में अनुबन्ध लुप्त 
हो जाते हैं, 'त” ही शेष बचता है तब एक त' की निष्ठा संज्ञा की जाय दूसरे की 
नहीं, ऐसा उचित नहीं है । ] जैसे किसी ने पुछा--'देवदत्त का घर कौन सा है?! 
[ सुनने वाले ने उत्तर दिया ] 'वह देवदत्त का घर है जहाँ वह कौआ बैठा हुआ 
है ।' कौबे के उड़ जाने पर देवदत के घर का ज्ञान-पता नहीं चलता है । ठीक इसो 
प्रकार यहाँ भो अनुबन्ध का लछोप हो जाने पर 'क्त' है या तन है--ऐसा ज्ञान नहीं 
रहता है | [नष्ट -- अहृष्ट अज्ञात यह अथे है । ] 


यद्यपि क्त में ककार का छोप हो जाता है तथापि पढ़ने वाले व्यक्ति को यह मालूम ' 


रहता है कि ककार अनुबन्ध के सहित तकार की ही निष्ठा संज्ञा होती है। जैसा कि 
अन्यत्र ( लोक में ) भी 'देवदत्त का घर कौन सा है ?” [ ऐसा पूछे जाने पर शओता 
यहीं उत्तर देता है-- ] 'नहाँ पर बह कौआ बैठा हुआ है ।" यद्यपि कौवा के उड़ 
जाने पर उस घर का ज्ञान नहीं रह पाता है फिर भी अन्ततः उस स्थान को (स्मरण 
न गा ही लेता है। [ जहाँ कौआ बैठा था, अब उड़ गया है वही देवदत्त का 
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पद्नमाह्िके निष्ठासंज्ञासूत्रस ७१३ 
( २११ थाक्षेपवातिकम्‌ ॥ ५ ॥ ) 


॥ # ॥ सिद्धविषयासअ | # || 
20280: ( भाष्यम्‌ )! 
पद्ध्॒न॒ विपर्यास: | यद्यपि जानाति, सन्देहस्तु तस्थ भवति-अय॑ 
स्‌ तशब्दो लोतो गत॑ इति, अय॑ स तशब्दो लूनो गीण इति। तद्यथा इतर- 
त्रापि कतरद्देवदत्तस्य गृहस ?, 'अदो यत्रासौं काकः' इति । उत्पतिते 
हक यद्यपि तमुद्देशं जानाति सन्देहस्तु तस्य भवति--इ॒दं तदगृहमिदं त इगृह- 
। 
( आक्षेपनिराकरणभाष्यस ) 
एवं तहि-- 
( २१२ समाधानवातिकम्‌ ॥ ६॥ ) 
प्रदीप: 
ँ सिद्धविपर्यात इति । सिद्धों विपर्याप्तः- संशय इत्यथं: ॥ इदं तद॒गृहमिति । 
युद्धरनवस्थितत्वमनेन प्रतिपादते । न त्वेतद्‌ द्विवेचन, वोष्साधर्थाभावात्‌ ॥ 
उद्योतः 
सिद्धविपर्यासश्चेति । चस्त्वर्थे | सिद्धस्तु विपर्यास इत्यथं: ॥ यद्यपि विपर्याो 
प्रमात्मकनिश्चयस्तथाप्ययथार्ंत्वसाम्यादिह संशयोडभिप्रेत इत्याह--संशय इति॥ 
डुद्वेर्नवस्थितत्वसिति । सन्देहाधिनय इत्यथं: ॥ बोष्सादीति । पदायंविषयव्याप्ती ्छा 
प्रयोक्‍तृधर्मों हि वीप्सेति भावः ॥ 


भावबोधिनी 

(वा०) [ इसमें भो तो ) विपर्यास - सन्देह सिद्ध [ बना हो रहता ] है । 

(भा०) इसमें भी तो विपर्यास-सन्देह बना रहता है। यद्यपि वह जान तो लेता है 
तथापि उसे यह सन्देह तो बना ही रहता है--( यह 'त” शब्द जिपकी निष्ठा संज्ञा 
को गई है। उसे दो स्थानों पर देखकर सन्देह होता हीं है-- ) यह 'त' शब्द 
लोतः? 'गते:” इनमें है और यही 'त' शब्द 'लून:? गीणं: (८-लू+ क्त,गु--क्त) में है। 
| दोनों में समान 'त” देखकर सन्‍्देह तो होता है। ] जैसे अन्यत्र भी 'देवदत्त का घर 
कौन सा है ?” [ ऐतवा प्रश्न होने पर ] 'वह है जहाँ पर कौवा बैठा है।” कौआ के उड़ 
जाने पर भी उस उद्देश- उध्वंदेश ( देवदत्त के घर ) को जान लेता है तथापि उसे 
सन्देह तो होता ही है-+'यह देवदत्त का घर है? या 'यह देवदत्त का घर है |? अर्थात्‌ 
पहले तो सन्देह उठता हो है । 

यदि ऐसी बात है तो-- 


(७-0. ४५॥प६500 8॥99५व॥ '४व्वावव83 (0॥6०॥०॥7. 08॥7260 0५ 852760॥ 


७१४ प्रदीपोद््योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस 
॥ # ॥ डी सिद्धम्‌ || # | 


भाष्यम्‌ 
कारक-कालविशेषाबुपादेयां । भूते यस्तशब्दः कर्मेणि कतंरि भावे चेति ॥ 
तद्यथा इतरत्रापि य एव मनुष्य: प्रेक्षाप॒वंकारी भवति सोञ्च्र्‌ वेण निमित्तेन 
प्र॒व॑ निमित्तमुपादत्ते-वेदिकां पुण्डरीक वा ४ 
( आक्षेपप्माष्यस ) 
एवमपि प्राकीष्टें--इत्यत्रापि प्राप्नोति ॥ 
प्रदीप: 
प्राफीष्टेंति । अच् मुतकालोज्स्तीति भाव: ॥ 


उद्योतः 

झाष्ये कारकेति कालातिरिक्तप्रत्ययाथंपरम्‌ | वेविकां पुण्डरीक चेति भाष्ये | 
एवं च--साक्षादितरव्यावतंक विशेषणम्‌ ॥ स्वोपस्थाप्याथंद्वारा इतरव्यावतंकसुप 
लक्षणमिति भाव: ॥ 

प्राकीष्टेति । यद्यप्यत्र निघातप्रवृत्तेनं निष्ठात्वकृतो विशेषस्तथापि यन्‍्मा भ्रकौष्टें- 
ध्यस्थोपलक्षणभिदम्‌ । अत्र हि निपातैयंद्दीति निघाते निषिद्धे निष्ठा च हघजनाविति 
नित्यमाथुदात्तत्वं स्थात्‌ । असंज्ञायामपि तत्प्रवुत्ति मन्यते । आदि: सिंच इति विकल्प- 
स्त्विष्यत इति भाव: ॥ 

भावबोधिनी 

(बा०) कारकविशेष तथा कालविशेष के कारण [ दोनों में भेद | सिद्ध है । 

(भा०) [निष्ठा संज्ञा के विषय में ) कारकविशेष तथा काछूविशेष का उपादान८ 
ग्रहण करना चाहिए। भृतकाल और कर्ता, कम तथा भाव बर्थों में जो भव! शब्द 
किया गया है। [ उसी की निष्ठा संज्ञा होती है ऐसा कहेंगे ? चूंकि 'लोतः, गत: 
भादि में 'त' इन अर्थों का सूचक नहीं है अतः इसको निष्ठा संज्ञा नहीं होगी | 
जैसे कि अत्यन्न लोक में भी जो मनुष्य सोंच समझ कर काम करने वाला होता हद 
वह कौआ रूपी अध्रुव- सदैव न रहने वाले निमित्त के द्वारा प्रूव॒--घर पर सदैव 
बने रहने वाले निभित्त -वेदिका और कमल आदि का ज्वान कर छेता है। [ भाव 
यह है कि बुद्धिमान मनुष्य ने कौआ के साथ-साथ उस्र घर में बने हुए स्थायी चिह्न 
बेदिका और कमल आदि का भी ज्ञान कर लिया है अत: कौआ के उड़ जाते पर भी 
प्रूव निमित्तों के द्वारा वह देवदत्त के घर को पहचान लेता है। इसी प्रकार अनुबन्ध 
रूपी ककार के लुप्त हो जाने पर भी -- भूतकाल तथा कर्ता, कम, भाव रूपी भर्थों के 
रहने पर उनसे युक्त त' को जान छेता है। ] 


ऐसा होने पर भी अर्थात्‌ कालविशेष तथा कारकविशेष का उपादान किये 


जाने पर भी 'प्राकौष्ट' इसमें भो 'त” की निष्ठा संज्ञा प्राप्त होती है। [ क्‍योंकि प्र 
उपधरगपुबंक क धातु से छुड्टू -+ त, सिच्‌ , इत्व, रपर, दीघे, षत्व करने पर 
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बो- 


५. 


पद्बमाहिके निष्ठासंज्ञासुत्रम श्र 
( २१३ समाधानवात्तिक॒म्‌ ॥ छ ॥ ) 


॥ # | लुढि विजादिद्शनाद्‌ ॥ 


रुढिः सिजादिदश्शनान्न सविष्यतिता 
( आाक्षेपभाष्यम्‌ ) 
यत्र तहिं सिजादयो न हृश्यन्ते-प्राभित्त इति | 


( समाधानभाष्यम्‌ 
हृश्यस्तेडत्रापि सिजादय: ॥ १) 


कि वक्तव्यमेतत्‌ ? 

नहि॥। 

कथमनुच्यमान गंस्यते ? 

यथैवायमनुपदिष्टानु कारककालविशेषानवगच्छति एवमेतदप्यवगन्तुमहेति 

प्रदीप 

हश्यस्टेइ्त्नेति । सिजादोत्यादिशव्दशब्द: प्रकारे। तत्र प्राभित्त घट 

अयोगे करत्वरेंकत्वाद्यवगमाल्ुडन्तस्थायं प्रयोग:, न निष्ठान्तस्येति प्रतिपद्यते (0222 
उद्दयोतः 

सिचो&ब॒ लुप्तत्वेनादर्शनादाह--आाविशब्द इति | अज्लिक्षषीति । यधप्यत्नोप- 
'लक्ष्यकालका रकाद्य भावस्तथापि गुणाभावदर्शनात्‌ क्तोयमित्यवगतिः । एवं व सनादि- 
'विधाधित्संज़्कनकारोपलक्षित: प्रकृत्यर्थानुवादी इच्छार्थों बा सकारो भवतीत्यथः। 

कं भावबोधिनी 
“प्राकीष्टं” रूप होता है। यहाँ छुड से मुतकाल तथा कर्ता अर्थों की प्रतोति 
से निष्ठा संज्ञा प्रसक्त है । ] 48 

( वा० ) छुड्ट में तो सिच्‌ आदि दूसरे तत्त्व भी देखे जाते हैं । 

( भा० ) छुछ्टू के त के साथ सिच्‌ इटू आदि भी देखे जाते हैं अतः इसको 
'निष्ठा संन्ना नहों हो सकतो । ... 

यदि ऐसी बात है. तब तो. जहाँ बीच में सिच्‌ आदि नहीं दिखाई देते हैं, 
'उनका लोप कर दिया जाता है, जैसे--प्राभित्त ] [ प्र उपस्गं भिद्‌ + छुछ्टू ८८ 
'ज्, सिचू, झलो झलि' ( ८।२।२६ ) सूत्र से सिच्‌ का छोप कर दिया बाता है। 
अब निष्ठा संज्ञा होनी चाहिये । ] . 

प्राभित्त--आदि में भी सिच्‌ आदि दिखाई देते हैं । 

: तो क्‍या यह कहना होगा ? [ अर्थात्‌ सिजादि से रहित त' की निष्ठा संज्ञा 

'होती है--ऐसा वचन कहना पड़ेगा। ].. :. 

नहीं कहना होगा | | । 

बिना कहे हुये केसे ज्ञात होगा ? 

जिस श्रकार यह बोदा जिज्ञासु मनुष्य बिना कहे गये हो -२ अनुपदिष्ट कालविशेष 
ओर कारकविशेष का ज्ञान कर लेता है उसी प्रकार यह भी जान सकता है-- . 


(७-0. ॥५॥प४६500 3॥99५व॥ '४ववाद्ा3 (0॥6०॥०॥7. 0260 0५ 852760[ 


७१६ प्रदीपोइद्योत-हिन्दीसहित व्याकरणमहाभाष्यस्‌ 


--यत्र सिंजादयो नेति ४ क्तक्तवतू ॥ २५॥ 
॥ इति श्रोमद्भग वत्पत्शञलिविरचिते महाभाष्ये प्रथमा- 
ध्यायप्रथमपादे पश्चममाहिकम्‌ ॥ 


प्रदीपः 
झुप) क्त इत्पस्य निष्ठासंज्ञान भबति, उणादीवामब्युतन्नत्वाद्वाहुलकाह्ा। अन्यथपः 
निष्ठा च दृचजनावित्याद्रुदातरबं स्थात्‌ ॥ २५ ॥ 
॥ इत्युपाध्यायजैयटपुश्र-भीकैयटकते महाभाष्यप्रदीपे प्रथमाष्याये 
प्रथमपादे पत्चममाह्धिकम ॥ 


डद्योतः 
अनुवादे सनन्‍्यत इत्यादों ताहशनकारोपलक्षिते सकारे इत्यथें:। अत एवाहइश्चेत्यादेः 
साथंक्यस्‌ । अन्यथा यत्र सूत्रे आटू, न तत्न बृद्धिरिण्यते; यत्र चेज्यते प्रयोगे, ६ 
तन्नाडिति तद्वैव्यं स्पष्टमेबेति सवंमवदातम्‌ ॥ रे५ ॥ 
॥ इति श्रीशिवभट्ट्सुत-सती गर्भज-नागोजी भट्ट विर चिते भाष्य- 
प्रदीपोह्योते प्रथमाध्यायस्य प्रथमे पादे पच्चममाह्िकम्‌ ॥ 


ै भावबोधिनो 

जिसमें सिच्‌ आदि नहीं रहते हैं, उसी प्त' की निष्ठा संज्ञा होती है। | इस प्रकार 
यह सिद्ध हो जाता है कि समान रूप वाले “त'की निष्ठा संज्ञा का प्रतिषेध 
बचन कहने की कोई आवश्यकता नहीं है । यह भेद तो उस अध्येता को पूरी प्रक्रिया 
के ज्ञान के साथ हो हो जाता है कि किस 'त' 'तवत' को निष्ठा संज्ञा करनी है 
किसकी नहीं । ] 

॥ इस प्रकार श्रोमान्‌ भगवान्‌ पतल्ललि हारा विरखित व्याकरण-सहाभाष्य 
में प्रथम अध्याय के प्रयमपाद में पञ्चम आह्िक सस्पूर्ण हुआ ॥ 
++क-पएच्ादि्चफन 
कृपया विश्वनाथस्थ गुरु-पितृ-प्रसादत: । 
आह्िके पद्नमे पूर्णा व्याखयेयं भावबोधिनी ॥ 

॥ इस प्रकार जयशह्डरलालत्रिपाठी द्वारा विरचित “भाव-बोधिनी- 
हिन्दी-व्याख्या में महाभाष्य प्रथम अध्याय में प्रथमपाद में 
पश्चम आहिक सम्पूर्ण हुआ ॥ 


॥ ३४ शान्ति;, शान्ति, शान्ति! ॥| 
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समुत्-वात्तिक-पाठः 
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[ भा ]] 


[गर्गादिविदादिपाठात्‌ संबृतादीनां निवृत्ति3] | 
लिज्ञार्था तु प्रत्यापत्ति : । 


द्वितीय प्रत्याहाराहिकप्‌ 


अइउण्‌ ( शिवसूत्रस १ ) 

अकारस्य विवृतोपदेशः आकारग्रहणायं । 

तस्य विवृतोपदेशेज््यत्रापि विवृतोपदेशः सवर्णग्रहणाथ१ । 
दीघंप्लुतवचने च संवृतनिवृत्य्थ: । 

ल्यानौ प्रकल्पयेदेतावनुस्वारों यथायणम् । 
तथानुवत्तिनिदेंशे सवर्णग्रहणमनण्त्वात्‌ । 
एकत्वादकारस्य सिद्धम्‌ । 

अनुबन्धसंकरस्तु । 

एकाजनेकाजुग्रहणेषु चानुपपत्ति : । 

द्रब्यवच्चोपचारा: । 

विषयेण तु नानालिजकरणातु सिद्धमु । (म्ा० या०) ् 
विषयेण हु पुनलिज्धकरणात्‌ सिद्धम्‌ | (भा० वा०) 
एकाजनेकाजुग्र हणेषु चाबृत्तिसंस्यानात्‌ । 

आस्यमाव्यं तु कालशब्दव्यवायात्‌ । 

युग पच्चदेशपृथक्त्वदशंनात्‌ । 

शक्रुनिवत्‌ स्युः । (भा० वा०) 

आदित्यवत्‌ स्यु$ । (सा० बा०) 

आक्षतिग्रहणात्‌ सिद्धमू । (भा० वा०) 

तद॒च्च तपरकरणमस्‌ । 

हलूग्रहणेषु च। (भा० वा०) 
रूपसामान्यादवा । 

ऋलुक्‌ ( शिवसूत्रस २ ) 
छकारोपदेशों यहच्छाध्शक्तिजानुकरणप्लुत्याद्यथं: । 
न्याय्यभावात्‌ कल्पन॑ संज्ञादिषु । 
अनुकरणं शिष्टाशिष्ठप्रतिषिद्धेष्‌ यथा लौकिकवैदिकेषु । 
एकदेशविकृतस्थामन्यत्वात्‌ प्लुत्यादय: । 
रवत्‌ प्रतिषेघाच्च | 
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श्र 
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१३४ 
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१३५ 

१३७ 
१३८ 
११९ 
१४० 

१४९, 
१५७ 
१५४ 
१५९. 
१६६ 
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५] 


एओइड ( शिवसूत्रसु ३ ) 

ऐओच ( शिवसूत्रस्‌ ४ ) 

सन्ध्यक्षरेषु तपरोपदेशश्चेत्तपरो ज्चारणम्‌ । 
प्लुत्यादिष्वजुविधिः । 

प्लुतसंज्ञा च । 

अतपर एच इस्प्रस्वादेशे | 

एकादेशे दीघ॑प्रहणम्‌ | 

वर्णकदेशा वर्णप्रहणेन चेत्‌ सन्ध्यक्षरे समानाक्षरविधिप्रतिषेधः । 
दीर्चे हस्वविधिश्रतिषेध!) 

एकवर्णवच्च । 

नाव्यपवृक्तस्यावयवस्य तद्दिधियेयाद्रव्येषु । 

सन्ध्यक्षरेषु विवृतत्वात्‌ । ( भा. वा. ) 

अग्रहणं चेन्‍्नुड्थिधिलादेश बिमामेषु ग्रहणम्‌ । 

प्लुतावैच इदुतो । 

तुल्यरूपे संयोगे दिव्यज्ञनविधिः: । 

हयवरट्‌ ( शिवसूत्रस ५ ) 

हकारस्य परोपदेशेड्छग्रहणेषु प्रहणम्‌ । 

उत्बे च | 

पुर्वोपदेशे कित्वक्सेड्विधयों झछूग्रहणानि च। ( भा. वा. ) 
रेफस्थ परोपदेशेब्नुनासिकद्विबंचनपरसवण्ंप्रतिषेध१। 
पूर्वोपदेशे कित्त्वप्रतिषेधों व्ययोपवचनं च। ( भा. वा. ) 
अयोगवाहानामट्सु णत्वम्‌ । 

शर्ष जश्मावषत्वे । 

असिद्धे भ उब्जेः । ( भा. वा. ) 


अविशेषे संयोगोपधर्सज्ञाइलोअत्यहिबचनस्थानिवदुभावप्रतिषेधा: ३ 
अथंवन्तो वर्णा घातुप्रातिपदिकप्रत्ययनिपातामामेकवर्णानामथवस्वदर्धनात्‌ । 


वर्णध्यत्यये चार्थान्तरगमनात्‌ । 
वर्णानुपलब्धों चानयंगते: । 
पंघाताथंवत्वाच्च । 


पृष्ठा: 
१७२ 
१७०२ 
१७६ 
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१७४ 
१७५ 
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१९७० 
१९२ 
#१९५ 
१९७ 
२०१ 
२०३ 
२१० 
२११ 


' २१३ 


२१४ 
२१५ 
२१६ 
२१८ 
२१९ 
२२६ 
२२७ 
२२८ 
२३१ 
२३१५ 
२३६ 
२३७० 


४ ५ है] 


हिए लव एप कम मन ननननमन 
. डि० कत्रकाशित पृ. सं. १९३ से २०८ के स्थान पर १८१ से १९६ समझे । 
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[ ई 


संघातस्यकार्थ्यात्‌ सुबभावो वर्णात्‌ । ( भा. वा. ) 
अनथकास्तु प्रतिवर्णमर्यानुपलब्धे: । 
वर्णव्यत्ययायोपजन धिका रेष्वथंदशंनात्‌ । 

प्रत्याहारेध्नुबन्धानां कयमजूग्रहणेषु न ॥ (एलो. या.) 
आचारात्‌ । ( श्लो. वा. ) 

अप्रधानत्वात्‌ । ( इछो. वा. ) 

छलोपश्व बलवत्तर: । ( इलो. वा. ) 

ऊकालो5जिति वा योगस्त॒त्कालानां यथा भवेत्‌ । 

भ्चां ग्रहणमच्कार्य' तेनेषा न भविष्यति ॥ (एलो. था.) 
हृस्वादीनां वचनात्‌ प्राग्यावत्तावदेव योगोउस्तु । 

अच्कार्याण यथा स्युस्तत्कालेष्वक्षू कार्याणि ॥ (एलो. या.) 
अनुयतंत्ते विभाषा शरोअचि यद्वारयत्ययं द्वित्वम्‌ । 

नित्ये हि तस्य छोपे प्रतिषेघायों न कश्नित्‌ स्थात्‌ ॥ (एलो. वा.) 
लछण्‌ । ( शिवसूत्रस ६) 

बसन्दिग्धम्‌ । ( श्लो, वा. ) 

पराभावात्‌ । ( इलो० वा० ) 


सवण्णध्ण तपरं हा ऋ त्‌॥ ( श्लो, वा. ) 

स्वोरन्यन्र परेणेण्‌ स्यात्‌ । श्लो. वा, ) 

अमडणनस्‌ । ( शिवसूत्रस्‌ ७ ) 

झभज्‌ । ( शिवसत्रसु ७ ) 

अक्षारं न क्षरं विद्यात्‌। ( श्लो, वा. ) 
अश्नोतेर्वाष्सरोधक्षरम्‌ | ( श्लो. बा. ) 

वर्ण बाहु: पू्वसूत्रे । ( श्लों. वा. ) 

क्िमथ भुपदिश्यते । ( श्लो. वा. ) 

बर्णजश्ञानं वाग्विषयों बत्र च ब्रह्म वर्तंते । 
तदथंमिष्टबुद्धयर्ण लण्वर्थ 'चोपदिश्यते ॥ ( श्लो. वा. ) 
घढधप $। जबगडदश ६० खफछठथचट्तव्‌ ११ 


कपय्‌ १२। शषसर्‌ १३। हल १४। ( एतानि शिवसूब्राणि अव्याल्यातानि ) 


दंतीयमा हिकस्‌ 
_बृद्धरादेचू। १११ । सूतस 
उत्दोवत्‌ सृत्राणि भवन्ति । ( इष्टिः:) 
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संज्ञाधिकार: संज्ञासम्प्रत्ययाथे; । 

'इतरथा ह्यत्म्प्रत्ययो यथा लोके ॥ 

संज्ञासंश्यसन्देहश् । 

आचार्याचारात्‌ संज्ञासिद्धिः । 

यथा लोकिकवेदिकेषु । 

संज्ञासंश्यसन्देहश् । 

अनाक्षति: । 

लिज़ेन वा | 

सतो वृद्धयादिषु संज्ञाभावात्तदाधय इतरेतराश्यत्वादप्रसिद्धिः । 
सिद्ध तु नित्यशब्दस्वात्‌ । ; 
किम शास्त्रसिति चेन्निवारकत्वात्‌ सिद्यम्‌ । ( भा. वा. ) 
[ वृद्धिगुणसंज्ञयोः प्रत्येकं वचनम्‌ ] 

अन्यन्त सहवचनात्‌ समुदाये संज्ञाइप्रसद्ध: । 

प्रत्यवयवच्च वाक्यपरिसमाप्ते: । 

आकारस्य तपकरणं सवर्णाथंस्‌ । 

भेदकत्वात्‌ स्वर॒स्य | 

भेदकत्वाद्‌ गुणस्थ | ( भा. वा. ) 


अदेडः गुण:॥ १११४२ । सूत्रमव्याख्यातम् 
इको गुणवृद्धी ११३ सूत्र 

इग्‌ ग्रहणमात्‌ सन्ध्यक्षरव्यश्ञननिवृत्प्थम्‌ । 
संज्ञया विधाने नियम; । 


हछार 
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३४०" 


३४१ 
३५० 


बुद्धिगुणावलोध्त्त्यस्येति चेन्मिदि-मृ जिपुगन्तलघुपघच्छिहृशिक्षिप्रक्षुद्रेष्यिग्ग्रहणमु । रे ६१ 


सर्वादेशप्रसजुाश्चा निगन्‍्तस्य । 


इछ्मात्रस्य चेज्जुसि सार्वंधातुकाधं धातुकहस्वाधो गुणेष्वनन्त्यप्रतिषेधः । 


'धुगन्तल्घुपधग्रहण मनल्त्यनियमाथंस्‌ । 
नियमादिकों गुणवृद्धो भवतो विप्रतिषेघेन । ( क्रौष्ट्रीयवातिकम ) 
वुद्धिग्रहणमुत्तराथंम्‌ । 

तच्च मृज्ययंग्र | ( भा. वा. ) 

इहार्ण चापि | ( भा. वा. ) 

मृज्ययंमिति चेत॑ योगविभागात्‌ सिद्स । ( भा. वा. ) 

क्रटि चोक्तम्‌ ( भा. वा. ) | 
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पृष्ठा3 
'बद्धिप्रतिषेधानुपपत्तिस्त्विकृप्रकरणात्‌ । ३८६ 
सस्मादिग्लक्षणा वृद्धि! । ४०० 
“यष्ठथाः स्थाने योगत्वादिदनिवृत्ति ३ । ४०१ 
“अन्यतराथ पुनर्वेचनम्‌ । ४०२ 
प्रसारणे व । ४०३ 
“विषयार्थ पुनवंचनध ॥ च०४ 
'उरण्‌ रपरे वा । ४०४ 
'सिद्ध तु पष्ठचधिकारे वचनात्‌ । ४०६ 
चतुथमाहिकम्‌ 
-न धातुलोप आधंधातुके । ११४ सूत्रसु ४०९ 
अयज्रयक्यवलोपे प्रतिषेधः । ४१६ 
'नुम्लोपे लिव्यनुबन्धलोपे5प्रतिषेधायंस । ४१८ 
इक्प्रकरणान्नुस्लोपे वृद्धि: । (भा. बा.) ४२७० 
निपातनात्‌ स्पदादिषु। ४२१ 
प्रत्ययाश्यत्वादन्यन्न सिद्धमू । (भा. था. ) ४२१ 
“रकि ज्यः सम्प्रसारणम्‌ । श्श२ 
अल्लोपस्प स्थानिवत्त्वात्‌ । ४२६ 
अनारम्भो वा | ३२७ 
उक्त शेषे | ( भा. वा. ) .. « टाट 
“क्डिति च। १११ सूत्रस 9३५ 
“विछति प्रतिषेघे तब्चिमित्तप्रहणम्‌ । ४३५ 
उपधारो रवोत्यथंम । ४३६ 
“शचउन्तस्पान्तरज़्त्वात्‌ । ( भा. वा. ) ४४० 
तद्धितकाम्यो रिक्प्रकरणात्‌ । ६ ४५२ 
'लक्ारस्य डित्वादादेषु स्थानिवत्त्वप्रसज्भ ! । ४५१३ 
-लकारस्य डित्यादादेषु स्थानिवत्त्वप्रसज्भ इति चेद बासुटो डिछ्रचनात्‌ 
सिद्धम । ( भा. वा. ) है 
-दीघीवेवीटास्‌ ।१0१॥६॥ सूरसु ४५८ 
-दोधीवेव्यो श्छत्दो विषयत्वात्‌ हष्टानु विधित्वाज्च छल्दसशउन्दस्यदोघेइदौधयुरिति ._ 
*च गुणदर्शनादप्रतिषेधः । ह हे ४५८ 
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कॉल ए-- 


[ए] 


दीध्यदिति च॑ पयतृव्यत्ययेन । 

हलोनन्तरा: संयोग: । ११७ सूत्रस 
सेयोगसंज्ञायां सहवचन यथान्यत्र । 

समुदाये संयोगादिलोपो मस्जे) | 

दयोहंलोः संयोग इति चेद्‌ द्विवोचनय्‌ । 

न वाध्जूबिधे: | 

स्वरानस्तहितवचनम्‌ । 

दृष्टभानन्तये' व्यवहितेईपि । ( भा. वा, ) 

आनन्तयें किमथंभिति चेदेकप्रतिषेधायंग्‌ । ( भा. वा. ) 
न वातज्जातीयव्यवायात्‌ । 
मुखनासिकावचनो&्नुनासिकः । १११८ सूत्रस 
इत्तरेतराश्नयं तु भवति। ( भा. वा ) 
अनुनासिकसंज्ञायाभितरेतराश्य उक्तम्‌ । ( भा. वा. )' 
किमथ' शास्त्रमिति चेन्निवतंकत्वात्‌ सिद्धमू । ( भा. वा. ) 
तुल्यास्यप्रय॒त्न॑ सवर्णस्‌ ।१।१६ सूत्र 

सवणंसंज्ञायां भिन्नदेशेष्व तिप्रसज्भ) प्रयत्नसाम्पात्‌ । 
सिद्ध त्वास्ये तुल्यदेशप्रयर्न सवर्णय्‌ । 

तस्प । 

तस्यावचन वचनप्राभाण्पात्‌ । 

सम्धन्धिशन्दैवा तुल्यम्‌ । 

ऋकारलूकारयो: सवर्णविधिः । 

नाज्ञलौ । ११११० सृत्रम 

अज्झलो: प्रतिषधे शकारप्रतिषेधोडज्यल्ल्वात्‌ । 

तत्र सवर्णलोपे दोषः । 

सिद्धमनच्त्वात्‌ । 

वाक्यपरिसमात्त वा । 


पञ्चममाहिकम्‌ 


ईदूदेदू द्विवचन प्रगृह्मस्‌ | ११११ सूत्रस 
[ च्लुतानां तु प्रगृह्यत्वाप्रसज्ञोत्तत्कालत्वाव्‌ ] 
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दादयो द्विवचन प्रगृह्या इति चेदन्स्यस्प विधि । 
ईंदा्न्तपिति चेदेकस्य विधि: । 

न वाद्यन्तवस्वाद । 

-इंदाह्यन्तं द्विवचनान्तमिति चेल्लुकि प्रतिषेधः 
.सप्तम्यामर्थ॑ग्रहणं शञापक प्रत्ययलक्षणप्रतिषेघस्य ॥ 


अदसो मात्‌ । ३।१।१२ सूत्रसु 

मात प्रगृह्मपज्ञायां तस्पासिद्धत्वादयावेकादेशप्रतिषेधः । 
.बचनार्थों हि सिडेंः | ( भा. वा. ) 
-विप्रतिषेधाद वा । 

आश्रयात्‌ सिद्धत्वं यथा रोस्त्वे । 


असिद्धे ह्ादुगुणाप्रसिद्धि: । 
-बचनसामर्थ्याद्‌ वा 
-योगविभागाद्‌ वा । 
मायादीदाद्र्थोनाँ वा । 
उबतं वा । ( भा. वा. ) 
-तत्र सकि दोषः । 
-न वा. ग्रहणविशेषणत्वात्‌ । 
शे । १११३ सत्रस॒ 
शेड्यंबद्‌ ग्रहणात्‌ । 
“निपात एकाजवाइः ११११४ सूत्रस 
ईषदर्य क्रियायोगे मर्यादाभिविधों व्‌ यः। ः 
.एतमातं डित॑ विद्याद्‌ वाक्यस्मरणयों रछित्‌ ॥ (एलो. या. 
“ओत्‌ १११५ सूत्रस॒ 
ओतश्च्विप्र तिषेघः । 
(सम्बद्धो शाकल्यस्येतावताषें १११६ (अव्यास्यातम) सूनस 
(उन्न ऊँ ११।१७ सूत्रस॒ 
६ उत्र इति योगविभाग: । 
[ऊँ वा शाकल्यस्य । 
. डदूती च सप्तस्यर्थ १११८ सन्रसु' 
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( ज्ञापक स्थात्‌ तदस्तत्वे । (एलो. वा.) ध्श्प्‌ः 
) * मा या पूर्वंपदस्थ भृत्‌ | (श्लो. वा.) ६१६ 
.*. दाधा घ्वदाप्‌ । ११११६ | सूत्रमु ६२० 
घुपंज्ञायाँ प्रकृतिग्रहण शिद्र्थ मू । ६२० 

घुप्ज्ञायां पकृतिग्रहर्ण शिद्‌विक्षतायंम्‌ | (भारदाजीयदा.) ६२२ 

| समानशब्द प्रतिषेधः । #६२९% 
स्‍ समानशब्दाप्रतिबेधो5पंवद्प हणात्‌ । ६२३० 
अनुपसर्गाठा । ( भा. वा, ) ६३० 

न वाध्यवतों ह्यागमस्तदगुगीमूतस्तदुग्रहणेन गृहमते यथाइन्यत्र । . ' ६३२ 

] दीडः प्रतिषेध: स्थाष्वो रिश्वे । ६३७ 
। दाप्‌ प्रतिषेधे न दैष्यनेजस्तस्वात्‌ ॥ .“« ६४१ 
। सिडमनुबन्धशस्यानेकास्तत्वात्‌ ६४२ 
| पितृप्रतिषेधादबा | ( भा. वा. ) द्डर 
| आध्यन्तवदेकस्मितु । ६१२० । सूत्र ६७ 
सत्यन्यस्मिन्नाथस्तवदुभावादेक्षस्पिन्नाइत्तवद्व पन पू दिष्८ 

तब व्यपदेशिवद्वचनस्‌ । ६४९ 

एकाचो दे प्रथमाथंम्‌ | (भा. बा.) ६५० 
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अकक्‍्चनाल्लोकविज्ञानात्‌ सिद्धम्‌ । (भा. चा. ) 
जअपूर्बानुत्तरलक्षणत्वादाइन्तयो: सिद्धभेकम्मिन्‌ । 
जादिवत्त्वे प्रयोजन प्रत्ययज्निदाचुदा तप्वे । 
बलादेराध॑धातुकस्येद्‌ प्रयोजनम ॥ ( भा. वा. ) 
यह्मितु विधिस्तदादित्वे प्रयोजनम्‌ । ( भा. वा. ) 
अजादयाट्त्वे प्रयोजनम्‌ । ( भा. वा. ) 
अस्तवदृद्विवचनान्तप्रगृह्मत्वे प्रयोजनम्‌ । (भा.वा ) 
'मिंदचो अत्यात्‌ पर: प्रयोजनम्‌ । ( भा. वा. ) 
अचोउस्त्यादि टि प्रयोजनम्‌ । ( भा. वा. ) 
अचोवश्यस्य प्रयोजनस । ( भा. वा. ) 
गेन विधिस्तदन्तस्वे प्रयोजनम्‌ । ( भा. वा. ) 
तरहमपौ घः | १।१।२१ | सूत्रस॒ 
घत्र॑ज्ञायां नदीतरे प्रतिषेघः । 
घपज्ञायां नदीतरेउप्रतिषेधः । 
तरब॒ग्रहणं हौपदेशिकम्‌ ( भा. वा. ) ] 
बहुगणवतुड॒ति संख्या । १६२२ सूत्रस | 
संख्यासंज्ञायां संख्याग्रहणं संख्यासम्प्रत्ययाथेम्‌ । 
इतरथा हासम्प्रत्यपो5क त्रिमत्वाद्‌ यथा छोके । 
उत्तरागचच | 

अध्य्षग्रहणं च समासकर््तुविध्य्यम्‌ । 

लुकि चाग्रहणम । 

अधंपुवंपदश् पुरणगप्रत्ययान्तः । 

अधिक ग्रहणं भालुकि समासोत्तरपदवृद्धयथंम्‌ । 
बहुद्रीहों चाग्रहणस्‌ । 

घह्वादोनामग्रहणस्‌ । 

,शञापकाद सिद्धन्‌ । ( भा. वा. ) 
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क्‍ द कादम्बरी 7 पते 
- भावबोधिनी' संस्कृत-हिन्दी हीका संहित-- 
” व्याज्याकाए>-डा० जयशंकरलाल -छियादो' 

संश्कृत गच्य-साहित्य में महाकवि वाणभट्ठ को काडस्द्ररों सवोत्कृष्ड कक्ति- 
धानी जाती हे। इसकी महत्ता तथा उत्कृष्ठता के का एए-शहु कृति सर्वज- किसी- 
“त-किसी प्रकार पाठ्य विषय के रूप में निर्धारित है ।. अतः ऐसे उपबौगों जौर .. 
बिलिष्ट भहाकाण्ये पर ऐसी सरकृत थ्याज्या भौर हिम्दःत्व्कष्दा की आवध्यफता 
का अनुभव-किया जा रहा था जो सामाश्य जोर स्वशिष्ट सफर भकार के अध्येताओं 
की जिज्ञासाओं का समाधान प्रस्तुत करने में सभये ही ।- “न समस्या कोच्दन में 


रखकर का दम्बरी की 'भावबोधिनी' नामक संस्कृत न्या४5 
के साथ उच्छुष्ट संस्करण प्रकाशित किया गया है । 

कादस्बरी में रूम्बे-लम्बे सम्रासों, इलेयादि अजंकारों 
बाले वाषयों का आशय सरल तथा स्पष्ठ शैली में प्रश्ष॑प ९ 
संस्करण की एक प्रमुख विद्येषता है । सभी रूब्बेह्लावे समा 
ताय-पाथ कोष्ठंकों में उनका अथ हृपष्ट कर देने; से सर्प 
समझने में समथ हो सकता है। यथास्थान अलंकारों कं सन के 


कर दिये जाने से: वास्तविक अभिप्राय समझने में कोई बाधा: लहर होगी ऊ। हि.ए 

अभी तक उपलब्ध स॑स्क्रणों में अपेक्षित सामओऔ में किसो-त-फिसी कब भी 
पाठक के लिए समंस्या बन जाती थौ। भप्रस्तृत संस्फ रण बास्तव हे सभी विकज्षेषताओं 
तथा अपेक्षाओं से युक्त है। इस संस्करण में मूल के पाठभेैदों का स्पष्ट छ्ूलेख 
करते हुए तकसंगत पा5 को भूल में स्थान देने से शोधछात्रों को थि सक्तयदा 


प्राप्त होगी। 
हिन्दी व्यास्या में मानक अनुवाद शेली अपनाई गईं है। इस कीरण भाव 


हपष्ठ करने के लिए अपेक्षित शब्दों को घड़े कोष्ठकों में रखा बद्छ हैं; इससे मूल 
प्रत्येक पद का यथार्थ हिंस्‍्दी अनुवाद समझने में किसी प्रकार को कटिसाई नहीं 


: होती है। समासवाक्यों का भी अनंवाद' इस प्रकार से किया गया है कि अध्येता 
को पूरा-पुरा भर्थ सरछ्ता से समझ में भा जाय । 


प्रस्तुत संस्क रण शोधकर्ताओों के साथ-साथ प्राचीन तथा भचीन, दोनों पद्ध- 


तियों से अध्ययन करने घाले सभी छात्रों के लिए परम उपयोगी है। अतः काद- 
. छब्री के ममशञ जिश्ञास्‌ प्रत्येक ध्यक्ति के लिए यह संस्करण अवश्य संग्रहणोष है । 
. गांदित: शुकनासोपदेशाल्त : रु १००-०० पूर्वाद्धे ६० ३०७०-०० 
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